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X^Ai , Kau V" di és más nevezetes Történetek tzim- 
je alatt, jártattuk már harmatifél efztendöktöl 
fogva , édes Hazánk javára intézett Munkánkat: 
ezentúl Magyar Hírmondó név alatt fogjuk bo- 
tsálani írásunkat.

Tzéllya leíTz Magyar Hírmondónknak : 
fzülÖtt nyelvünk fenn tartása, közönségesitése, 
világoztatása, ’s Nemzetünknél a’ hafznos dol
gok esméretének könnyű, és gyönyörködtető mó
don való terjeí'ztése. Ezen nemes végnek el ér- 
hetését következendő efzközöknek el követése 
által reménylyük, úgyminti — Meg fogjuk írni a’ 
két Magyar Haza ’s más Tartományok külső 
és belső; hadi és békefiégi^ ’s Ekkléfiai, és Polgári 
Történeteiket; közöljük a’ követésre méltó nemes 
tselekedeteket; valamint más rélzröl a’ rofiz követ- 
kezésüeket, és ugyan azért el kerülendöket is; to
vábbá, a’ termélzet, mefterség , és tudománybeli 
ójj találmányokat’s fzüleményeket (productumo- 
kat) a’jó nevelést,gazdaságot, kereskedéft; és egéfz- 
ségünk fenn tartását tár^yazó dolgokat: holmimn- 
lattságos ; de nem botrankoztaló; ’s íz, és erkölts 
rontó történetetskékkel ( Anekdotákkal) eggyütt: 
közöljük pedig mind ezeket, a’ tárgyakhoz alkal
maztatott tifzta és érthető írás módjával, a’ mil- 
lyenböl tudniillik gyönyörűséget vefznek, kik már 
a’ nyelvet jól értik; mások pedig, kik még 
most akarják tökélleteftegre vinni, épületet.

Kedd, és Péntek napokon fogjuk minden hé
ten kéltzer Poftára adni Magyar Hír mondónk’ 
kis nyoltzad rétü árkusait. Ha hoílzatska ver- 
fezetek; újj könyv laistromok; tudóíitások ’s érte
kezések küldődnek fel hozzánk: azokat tólda- 
lékúl ragasztjuk egéílz, vagy fél árkusokban Mun
kánkhoz, A’ Regementek képeinek küldözgeté



sét félbe nem fzakafztjuk. Mingyárt előfizet is 
a’ Hoivát\ azután, a’még hátra lévő Magyar, 
’s végre a’ Kémet Regementek’ Képeit fogjuk 
meg küldeni. —A’ jól kéfzültt Örátziókat, Viífza 
írásokat; Repraefentatziókat; Relátziókat ’s a’t, 
különös árkusokra fzándékozunk nyomtattatni, íel ; 
jegyezvén minden darab eleibe, kitol, ’s mitso- 
da alkalmatoílagra kéfzittetett légyen. Minden 
húfz , vagy több árkusok elibe eggy különös 
Homlok írás, és Mutató tábla fog jáiíilni. Igen 
fzükségesnek állítják az illyes Munkát velünk 
eggyütt más jó Hazafiak is, mind az ollyan Ns. 
Varmegyékre nézve , mellyekben nem lehetett 
még eddig egéífz virágjában a’ Magyar nyelv; 
mind azon oskolákra nézve is , mellyekben ö 
Felsége’ kegyes rendelése ízerént a’ Magyar Ta« 
nátsházi, vagy Udvari írás módja ( Stílus Curia*

) fog taníttatni. A’ melly érdemes Haza« 
fiák voltaképpen elő segíthetik ebbéli igyekeze
tünket: tselekedjék ezt kérjük Hazánk javára, 

® a magok ditsöíTégére: fel küldvén hozzánk 
a* fellyebb elő fzámláltt írásoknak, akármelly 
nemeit, az azokhoz meg kivántató fzükséges jegy
zésekkel eggyiitt.—Van minékünk fziyes akaratunk^ 
az elö-fzámlálttaknak , hív tellyesitése által hafz- 
nálni kedves Hazánknak: mellyröl voltaképpen 
meg - győzhetnek kikit avagy tsak azon köl
tséges áldozatok is, mellyeket már eddig tettünk 
mi a’ Haza boldogságáért. Ezekről fzámot fo
gunk adni, moftani íróiunknak, t. i. a’ Hadi é^ 
más nevezetes Történetek' 5 - dik Szakaszának 
a’ végén. Moft tsak e’két dolgot említjük; 1) ó^ra 
fog telni ezen 1791 dik efztendö végével, azon 
hafznos, és gyönyörködtető rajzolatoknak fzáma* 
mellyek ingyen való toldalékul járultak, ’s ja- 
f1] n. rendes Munkánkkoz : melly rajzolatok 
• ózott van eggy, a’ melly 400; kettő, mellyek 
150 forintba kerültek , eggy fe kéfzMt pedig 30 
forintnak alatta. 2) Az Orfzág Gyüléfe Hifió- 
riajabol ’s az ahoz tartozó aktákból le küldöz
tünk mar 87 árkuft , úgy hogy a’ Hifióriának
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tsupán az Errata (nyomtatáfi hibák fel-jegyzése) 
hí ja még/, az aktákból lints több hátra húfz ár- 
kufoknál: azokat is eggynehány het< k alatt íoly- 
váft le küldözgetjük. Meg kúldiü’ ezen Munka 
mellé azon fzálák (paloták) ábrázolását is, 
meltyben mind Budán mind Pofonban tartatott 
az Orfzág Gyüléfe.

Ezeket ’s ezekhez hafonló több áldozatain
kat fzívbéli örömmel nézték ’s fogadták fok jo 
Hazánkfiai. Fájlallyuk, hogy némellyek meg nem 
gyözettethettek egéífzen, és vóltaképpen nemes 
gondolkozáfunk’módjáról. Ennek okait nem tud
hatjuk : annyit ugyan tsak értettünk , hogy fokán 
úgy gondolkoztak mind Magyar, mind Erdély Or- 
fzágban , hogy mi fzóról Izóra ki írjuk a’ Ma
gyar Kurírból a’ fzép dolgokat. Ezen gondolat
ra a’ vitte őket: hogy a’ mi Munkánkban is lát
ták azoknak nagy réfzét, mellyeket a’ Magyar 
Kurírból olvaítak. Mi, az illyen értelemben lévőket 
tsupán arra kérjük, nézzék meg mind a’ mi mun
kánk árkufainak; mind a’ Kuríréinak Dátumjait 
(ki adáfok napjait):mindenkor későbben fogják azt 
fél héttel találni a’ Kurírban, a’ mit már az előtt 
eggy Pofiával elébb olvaftak fzóról Izóra a’ Ha- 
di és más nevezetes Történetekben. Bizonyofian 
tehát a’ Kurir ki adója írt ki a’ miénkből egéífz la
pokat, Leveleket, sőt fél árkufokat is magok 
valóságában : nem mi az Övéből. — Minthogy 
ez igen fzembe tűnő dolog : arra nézve példák' 
kai nem is fzükség világosítanunk. Meg nem 
állhatjuk azonban hogy vagy három példáját 
ne emlittsük ollyatén ki-iráfainak, mellyek egés- 
fzen illetlenek eggy nemes fzivhez: p. o. Sok Fö 
Tifzt Urak botsátották hozzánk betses Levelei
ket a’ tsata helyeiről : ezeket a’ Leveleket úgy 
közlötte ö a’miénkből, mint ha tulajdon ö ma. 
ga vette volna. — Midőn a’ Kerefztes Dámák 
rendjéről írtunk , jelentettük vólt , hogy eggy 
nagy Dáma nékünk méltóztatott meg-rnutatni a’ 
maga kerefztyét. Ezen fzavainkat is úgy tet- 
ö bé a’ Kurírba, mintha az említett Dáma néki mu
togatta vó'na a’ kerefztet; a’melly Dáma pedig azt 
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fem tudja felöle , van e’ a’ Világon , vagy 
fem. Az a’ Méltóság fém esméri ötét, a’ ki hoz
zánk viíeltetö kegyeísége fzerént maga mutogatta 
meg minekünk azon emlékeztető pénzeket, mel
ly eket a’ Nápolyi Felségek tifzteletekre veretett 
édes Hazánk : mégis az azokról tetteid adáfun- 
katis úgy iktatta Kurírjába, mintha vele közlötte 
vólna azon kegyefségét az említett Méltóság,a’ mel
lyet velünk tapafztaltatott.----- Az efféléketéppen 

azon fzívböl tselekadteÖa’mi sérelmünkre: minta’ 
minémüvel fakaíztotta vólt E" Komáromi Tudótokat 
arra a’ panaízra , mellyet lehet olvasni a’ Szomorú 
Játékok'" Elő Befzédjében^ t. i. hogy Hazánk, va
lóságos javára tzélozó fzíves igyekezetünket aka- 
dályoztathaífa , ’s abból tsúfot üzheíTen. Kente
iének voltunk tehát végre a’ F. Kantzellária eleibe 
terjefzteni a1 dolgot: melly is kérésünket méltó 
tekintetbe vévén , által küldötte már azt re
ményiéit válafza mellett az Alsó Aultriai Kor
mány-Székhez.

A’ kik meg akarják fzerezni magoknak Ma
gyar Hírmondónkat: ne terheltefsenek öt forint 
elő pénzt illy tzim alatt fel küldeni. A" Ts, és 
K. Fö Pojia Hivatalhoz \ An die K. K. Zei- 
tungs Expedition Pro Magyar Hírmondó å Fion
ns, — Az érdemes Poíla Miller Uraknak, a’ 
kik Munkánknak rendes meg küldésében , haza- 
fiúi fzivefséggel fáradoznak: ezentúl is ingyen fog
juk jártaim halunkat.

•A Hadi és más nevezetei Történeteknek öt 
SzakaíTzairól jelentjük, hogy azokat Öfzveséggel 
meg lehet ízerezni három aranyokért. A’ Rajzo
latoknak különölen eggy arany az árrok.

Az Orlzág Gyüléfe Hiltóriájával, ’s az ahoz 
tartózó Aktákkal is fzolgálhalunk kiilönölén, nem 
fokára. Az árrokat olly óltsóra Izabjuk, valamii
lyenre tsak lehet.

A’ kik még tartoznak Munkánk’ árrával 
méltóztaíTanak kotelefségekröl voltaképpen meg 
umlékezni.
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ÖTÖDIK SZAKASZ.

JB É T S.
ÁNOS Fö llertzegnek, a’ ki most 9 éfztendös, 

nem lehetett vólt Jun. 24-dikén inwepleni a’Neve 
Napját LaxpnbuTéban néhai Mária Ludovika Fö 
Hertzeg - AÍIzonykának meg halálozása miá; ha
nem tegnap ugyan tsak el lakták annak az örö
mét. Királlyá tétetett reggel, a’ kis Föhertzeg. 
Ferentz Föherlzeg vólt a’ Konyhamestere; Gróf 
Ffzterházy József pedig a’ Löváfzmesteré. Ezek^ 
’s a’ több Udvari Fö Tifztek is , úgy nem külön
ben a’ kis Király’ tifzteletére meg jelenít mind két 
nemen lévő Méltóságok, mind régi módi ruhákba 
voltak rd cbu—a’ Dámák alig fértek ki’s bé 
terepcly bufánnyaikkal az ajtókon. Gazuag ven
dégséget kéfzítletett a’ kis Királynak , fölostÖ- 
kömre a’ Konyhamester; hanem ollyat, hogy 
madárkák repültek ki a’ pástétomokból, melly 
Íiáílétomok tcrméfzeteílen ’ papirosból ki 
ormálva , valamint más sütemények; ’s rákok is. 

Délután, nagy vitézi gyakorlás tartatott; 72 lo
vasok voltak sisakosán, és pántzélosan.

' Néhai Mária Ludóvika F. H. AíTzonykának 
temetése, abban kiilömbözött II. Jósef Tsáí záré
tól , ’s az édes Anhyáétól, Eridbet Würtembergl 
H. A iszonyétól, hogy ízive, és a’több belső réfze 
ki vétetett testéből; ’s a’ ízive ugyan az Mngajh 
T emplomában; több belső réfze pedig a’ Sz. IJtvánd- 
ban temettetett el, az döbbeni fzokás fzerént*

Itten , igen rekkenö melegek járnak.
A a Jud.
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Júniusnak 23 dikán hozott27-dikéi ■ • 
ki is adott üd-au Végzése fzerént 0 Felsége 
két forinttal fog alább fzállani első Aupuftu u 
lógva minden Magyar, Moldvai, Lengyel és Ha .. 
va.%6 marhának eddig való rendes taksája. — il » 
el nem,adhatja illendő árron valamelly m^rha* 
ár&ló a maga vágóit (mellyeket minden kifej ás 
nélkül hajtathat fel akarki is) a’ Betsi, vagy 
más Aaßriai Mészárosoknak: fzabad leílz magá
nak méfzár-fzéket iiyitni, ’s le vágandó marhái 
nak húsát, az itt ki-fzabott árron (az ökör; 
husnak fontja 7 kr. ) el méretni. Az etető pufz- 
tákért í nem fognak fellyebb fizetni a’ marha- 
árúlók, mint eddig. — A’ kiktől marhát vásár
lóit Oberfter Csehonits, Béts' fzükségére , de ki 
nem fizette nékiek még ekkoráig egéífzen, mar* 
hajaiknak az árrokat: molt már ki elégítheti ökéh 
-s~ A’ ki reá gondollya magát, hogy marhát haj- 
tafibn fel Bétsbe: jelentheti magát az Alsó-AufirLat 
Kormány Izéknek

Magy a t O tf z d g.
Győrből, Rák-Havának (Jun.) 9. Üapján. 

j,A’ Hadi es más nevezetes Történetek' $-dik Szä« 
kaíTzánaU Sevelen találtatnak cyyy
útazó Hazafinak, Győr Városáról tett né- 
melly rendes jegyzései. Ezek meg érdemlik^ 
hogy újjabbanis el olvastassanak, ’se’ követ- 
kezendökkel egybe - vettessenek :
A’ Győri piatz Valóban kellemetes , úgy- 

mint a’ mellyre mind a 12 uttzái nyílnak a* 
Városnak. — A’tsonka torony, moft is tsonka 
torony*, a’gerendák, másfél efztendeje, hogy a’ 
bástyán nyugolznak , és várják a’ békességnek 
arany idejét; mert itt is hadi Szükségről gondol
kodnak , nem pedig az Egyháznak tsinosgatásá- 
ról. Benn az Öreg Templomban, leg fzebbek az 
óltárok között a’ Szent IJtván, és Szent Láfzló 
Magyar Királlyainknak leg elsőben is ízembe ötlö 
kis óltárjaik. Néhai Kánonok bötifztel. Schmidt

1 Gd^
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Gábor öntette az ezeket ékesítő képeket ólomból, 
mellyek is 3160 német forintokba kerültek. Az 
eggpkenNagy AiTzonyunknak ajánlja Sz. Iftván 
^zOrízágot; a másikon, Sz. Láfzló, Sz. Ifivánnak 
tetemeit emeli fel a’ koporsóból; körülöttŐk udva- 
xolnak a’kalpagos , tsákós , tsákányos, topánkás 
Magyar Fő Rendek, ősi magyar öltözeteikben. 
A’ jó fzivii Magyar Pap, jobbára mind ott miséz. — 
Malier könyvkötőnek magyar könyvtárházában. 
Hollóst Mátyás Királynak könyvházát hijjában 
keresed: azóltától fogva, hogy Győrben járt az 
Utazó, 227 darabra ízaporodott ezen könyvtár
ban, a’ magyar könyvek’ fzáma; tsak nem 200 
német forintra megy a’ reá tett költsége Miller 
Útnak. Nagy ditséretére fzolgál Miller könyvkö
tőnek , hogy ö tsak ugyan az első , a’ ki Magyar 
Országban magyar könyvházat állított, — A’ ta
núló Deákok köziül: Budinfzki Lajos, Czeglédi 
János és Ignátz, Ehr linger János , Gjofztonyi Jó- 
zsef,, Gröfzing János, Heitelendi János , Kartsi 
ferentz \ gyvau, Kunk nuvu jy<>i
Rumi Ferentz, Schnupf hagen György , Szarvas- 
kendi Zsibrik Ferentz és Mihály , Szálé Antal, 
Vidéki Tallinn Adóm, H ürth József spk magyar 
könyveket vefznek, ’s olvasnak is. Kívánná u- 
gyan minden Hazafi, hogy mennél több két kezű, 
és két lábú állatok olvasnának; de mikor eggyik 
Lelki Atya, a’ Farsangi Vasárnapon a’ könyvek’ 
olvasása ellen prédikál!; a’ másik, a’böjti Sze- 
redain nyilván azt mondja, hogy a’ kik illyen 
’s Hlyen könyveket fzereznek, egy krajtzáron 
vásárollyák a1 poklot: nem t$uda, ha 4’ félízegek 
el tantorodnak. — Vajmi fzükségcsnek állítanám, 
hogy az ollyan népes Városokban, A’ mellyekben 
nem fzalma-fejii a’ Hallgató, az elmondás előtt 

nappal, által olvastatná a’ fövebb Hatalom 
a predikatziot , ’s meg visgáltatná: az abból 
következendő hafznot ki ki által - láthatja. — 
Hogy g Kajjandra pókhálós, az az oka, hogy 

elein-



eleinten igen is mohon olvasták, ?s a’ forgásban 
hét darabja el tévelyedett ; tsonka lévén tehát a’ 
munka, nem kapnak rajta az Olvasók, mikor 
válogathatnak az egéfzben is. — Az öreg templomi, 
inneplésben, tudom, fzernei előtt forogtak

Magyar Fők ötös Dámáink ,
■ Gyöngyös, pártás fzép Lyánkáink
a’ jámbor Utazónak ; de ideje nem vólt, hogy 
mindeggyikéröl értekezzen. Én tehát fel jegy
zettem betses neveiket fejenként: Leg első vélt 
Ö Kegyelmessége Gróf Ejzterházi Gábor ne, fzü- 
letett Gróf Grajjalkovits hiúra Kis-Aífzony, a’ ki 
minden rendbéli Aífzonysúgóknak. példát adott 
a’ gyors követésre; utánna majd egyfzerre jelen
tek meg ö Méltóságok: Nagys. B. Balafa Sán- 
dorne, Bezere'dy Mihály és Ignátznd, Roth Gene- 
rúlisné, 7sibrik Mntalnd, Gmdly Károlynál Márjy 
GyŐrgyná, Rumi Férést zne. Nem külömben Tek. 
Madrási, Babatils , Babos , Balogh , Bahunek, 
Bitó, Csontos , Farkas, Gerber, Gruber, Györ
gyi , fírabovCzkv . Illos. Kelemen. Korkoványi, 
Kömives, Mátlis , Máttyus , Merd, MeJ záros, 
Fagy. Mihály és Ferentz, Petrás, Pinke, Kontó, 
Scheffer, Sebő, Sólyom, Szúp, Torkos, Tóth, Vár* 

jpn, és Zalka Uraknak drága Hitveseik. A’ kik 
pedig soha pókhálós fokotok nem viseltek Nagy 
Tek. és Nemes Barát, Bertalan, Csapó, Csupor, 
Czegledi, Fekete , Fejervári , Gyuráfz , Haláfz, 
Fa dal, Kálótzi, Katona, Kartzag, Ke/zi, Kfs, 
Lak orr, Maki, Makó, Orbán, Polcnyi, Prikhel^ 
Szah/y, Szekeres, Tóth Urak drága élete párjaik. 
— A’Kisaífzonypk közzül, partássan, és kar- 
kötössen viselik magokat: ö Kegyelmessége Báró 
Qer^ingen 7Msnionl^, Hadilármester’ JSánitza 
Kisaífzonya, a’ miólta tudni illik édes Attva a* 
fogadott Hazafi óságban réfzesült; Bezerády Ná^ 
nitza, Biró hl árika, Czegledi hatitza, Gindly 
TteCziia és Kánitza, Illos Aánitza és Jozefa, Kot*

i Juliska ? úi^fzka és Sójika, MF 
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tyus Ersike, Prikkel Efter és Trefika. — A’ Tså» 
fzári Koronázás’ Inneplése ritka dolog; tehát 
lehetett pénzt annak alkalmatoíl'ágával dobálni. 
Szegények pedig mindenkor vágynak. Ezeknek 
Gróf Éfzterházy ö KegyelmeíTége’ jobb keze úgy 
adakoz , hogy a’bal keze semmit felöle nem tud; 
annál inkább az Utazó nem tudhat. — Püspök 
ö Nagyságának böv adakozása , a’ Deákokra is 
ki terjefztette magát minapában, hogy T. Varga 
Ißvan Nevendék Papnak (sajnállom, valahány- 
fznr egy jó fzivii Magyar meg hal) temetésén 
meg jelentek. Négy körmötzit ajándékozott t. i. 
nékiek , májálisi ozsonnára. A’ Pinnyedi Erdő
ben való múlatást is külonÖíTeh meg engedte né
kiek. — liten tartsa az illyen kegyes Nagyságot, 
kit a’Nepotismus nem béílyegez. “

Komáromból, Júniusnak 26 dikán.
„ A’ Dunamellye'ki Superintendentziához tar

tozó minden Reformáta Ekklesiákban , közön
séges öröm innepek tartattak vólt Jun. 19-dikén, 
Felséges II. Leopold kegyelmes Királyunk, ’s az 
Orfzág által meg erössíttetett vallásbéli fzabad- 
ságunknak hálaadással való emlegetésére. Kö
nyörögtek az Ekklesiák, rets. Királyunknak, a« 
egéí'z Ts. ’s Kir, Háznak , ’s kedves Hazánknak 
békességéért, és virágzásáért (a’mit ugyan egyéb
kor is tselekefznek ), ’s alkalmatossághoz intézett 
predikátziókat halhattak.“

Szeged Városa (így irt Júniusnak iT-dikén 
eggy érdemes Úr) moll is tsak az elöbbeni he
lyén fekízik. A’ Tlfza éppen a’ tövében foly, ’s 
egy nagy hidat, fzámos malmokkal eggyütt tart 
a hátán. Egy felső városi Ember azt gondolta 
talám, hogy az ö fzekerét is fzintúgy el fogja 
bírni a’ Tifza\ mint a’ hidat, és malmokat; mert 
neki hajtott efztelen fővel a’ víznek : de meg adta 
vefzökös az árrát, hogy Kept'must akarta vak- 
merően truttzolni, mert két leányaival, egy ha

vai, 
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val, ’s a’ lovaival eggyütt tsak hamar el bugy, 
gyant. Máig is horgállzák őket; de még kettőnél 
többet nem kaphattak meg kozzülok. — Egy 
retzeg Oláhnak is a Tifzába esett éppen azon a’ 
napon a kalapja ; fájlalta a’ Fitsór illy tetemes 
kárá^, mert akárkinél; is meg ért vólna a’ kalap 
3 pót urát: utánna ugrott tehát: de mivel jobban 
tudott ufzni nallauál a kalapja, míg el érhette 
vólna, kezdett Czegény süllyedési, Azonban 

tsóqakkal utánna estek, ’s üstökénél fogva 
ki kapták; és minekutánna ki józanodon * vólna 
a’ sok tifza-létől: hathatós intés fejébe jó 25-öt 
olvastak a’ farára.“

Baranya Vármegyéből Jun. 22-dikén.
„A* gyakor zápor essök, sok károkat tettek 

nálunk. A’ már renden fekvő fzénáját, fzámos 
helységeknek réfz fzerént egéffzen el seprették, 
réfz fzerént pedig ifzappal el borították. — Vagy 
két menetelében Vármegyénknek , irgalmatlanul 
le tséplette a’ jég a’ fzölö-veíTzöket, és a’ gabpna- 
fzálakat, “

„ Szerentsém vólt két efztendövel ez előtt, 
Efzterházai gyönyörűségeit fzemlélni. Ezen kies 
ParAtlitsom’ látásának kívánságától indíttatván 
azon időben eggy Ütazó is, arra felé vette, ha 
mind kerüléssel is , a1 maga útját. A’ melly na
pon oda érkezett, Olafz énekes Darabot jádzot- 
tak a’ Teátromban. Bé megy ennek nézésére az 
érdemes Utazó ; és midőn vége lett vólna az 
első fzakafznak , bé hívta a’ Kotsissátis, ’3 meg 
állítván azt közel az ajtóhoz, ö maga döbbeni 
helyére le ült. Midőn már derekaíTan folyt vólna 
a’ második ízakafz: nagy nevetés esik egyfzerre, 
a* Logokban lévő Hertzegi, ’s más rendű Mél
tóságok között. M'ná AÄ voltak artzal
fordulva az említett Urasagok; mi is arra felé 
függefztjük tehát fzemeinket, ’s hát látjuk, hogy 

fzégény vén Kptsis térden áll, ’s mellyel vere
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getve imádkozik. Nem is kelt fel mind addig, 
míg eggy ^nas oda nem küldetett fel keltésére. 
Vége Lévén a’játéknak, kérdezik tőle tselekede- 
tének okát: ’s hát biz ö fzegény, az ékes Teá- 
tromot Templomnak; a’ fzép öltözetekben lévő 
jádzó Személyeket pedig Papoknak vélte, ’s úgy 
gondolkodott, hogy vetsernye tartatnék. — M >s 
napra kelve, el jarogatta az Ütazó , Kots-iSostóI 
eggyütt a’ bámulásra méltó nagyságú és fzépségü 
kertet. Ezen járás közben , nevezetes Diogenesi 
feleletet adott a’ Kotsis azon kérdésre: ha vallyon 
fzeretné e’ ö ezt. a’ pompás kertet magának? 
,, Mi ha fznom válna úgymond benne. Mentői in
kább gyönyörködném ezen drágaságokban: annál 
nehezebben esne, meg válnom o’ világi élettől. 
Gondolnám , hogy az a' Jámbor fern örömejt Jze* 
retne meg halni, a ki nwß bírja.“ — Sok értelmes 
telhetetlenek tanúságot vehetnek, ezen eggyügyü 
Embernek fontos feleletéből.“
JDümsödrül ( Peß - Vármegyéből) , Júniusnak 

20-dikán.
,, A’ Jordis', ás Lattcrmann Regementjei, igen, 

fzomorúaknak mutatták magokat, le felé v^ló 
utazásoknak alkalmatosságával.— Kenyér,fzéna, 
abrak, bor mcg-lehetösen fog nálunk lepni: ha tsak 
még valami tsapás nem éri a’ bé - takarításig. — 
Nagy Cziikség is vagyon valóban az Ég’ áldására: 
mert a’ fold’ népe móri nélkül el nyomorodon. “ 
Bodrog - Ker'tfzt árból ( Zemplén - Vármegyéből) , 

Júniusnak g-dikán.
„Bőven fogták még ekkoráig pállunk a’ 

Haláízok a’ jóféle poty kákát. — Tavaly, egy 
Jöböl vetésünk után mértünk 8 kohol tií’zta fze- 
net; de az idén merünk w-et is, ha tsak valami 
Jülönös fzerentsétlenség nem éri. Egy hónap 
Trulva, fzéltire fogunk arattatni. Itr, a’ gabona 
Mi a* búza ig marjáson kél. — Szőlő hegyeink

fzép 
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fzép reménységet nyújtanak. — Egy Zsidó, olly 
óltsóságát jövendölte itt tavaly a’ bornak, hogy 
egy teli göntzi hordót meg lehet venni, két üres 
göntzi hordónak áz árrán. Abban nem hazudott 
vólt: már moll a’ gabonáról jövendöl hasonlót, 
hogy t. i. egy, gabonával tele zsákot meg lehet 
két üres jó zsáknak az árrán venni. Alig ha ezt is 
el nen\ találja. “

Erdélyi Orjzág - Gyűlésé HifioriájdbóL 
Hítrmintzeggyedik Ülés , Böjtmás Havának 12-dik 

napján. /
Elsőben. Fel olvastatott Ns Huny ad Várme- 

gyé Vitze-Ispánnyápak, sok hitelesítő Levelekkel 
eggyült az Orfzág’ Gyűléséhez bé nyújtott kö
nyörgő írása, mellyben az —^2 efztendök’ el- 
folyása alatt tett kiilömbféle nevezetes ízolgála- 
tit elő fzámlálván, főképpen pedig a’ Hora' világa 
alatt lettet; de közelebbről, midőn * ’ Török a’ 
megnevezettvármegyébe berohanván az t a’semmiig 
el pufztította: moll, minekutánna álta éllt nyo
morúságinak súllyá alatt eggyik ízeme’ ' világát 
telly elfen el vefztette; a’ másik is egéfzS égével 
naponként gyengül -- azért esedezik, hogy a’ 
T. Rendek’ közbenjárása által, kegyelem-pénzhez 
(pensióhoz) juthaílon. , A’ KönyÓrgönek érde
meiről bővebben is tudósittatván a’ T. Rendek, 
az Orfzág Gyűlésén jelen l^vö Ns Huny ad Kérnie- 
oyc Küldöttjei, ’s egyéb hiteles Személlyek által, 
annak esedezését a’ Fö Igazgató Tanáttsal, hat
hatós ajánlásokkal közleni el végezték. Másod-. 

Jzor. Fel olvastatván azon Deputátpónak mun
kája, melly Erdélynek — ama’ soha el nem felejt
hető Mária Theresia FejedelemAífzony által Nagy- 
fejedelmi Tzimmel való megtifztell éléséről költ Di
plomának bővebb megvisgáltatá$ára kircpdeltetett, 
jónak Ítélték a’ T. Rendek azt az ítélő Mestcrek- 
pek a’ végre által adni, hogy ezek abból a’ fon* 

4’ Gyűlés’Jegyző-Könyvébe bé-iktatándó 
okq* 
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okokat rendbe fzediék, mellyeknek meg látásából 
’s fontolásából is a’ T. Rendek végső végzést 
fonnak venni , ha a’ fenn említett tzélra nézvé 
moll nálok lévő Királyi Levéllel ezentúl éljenek é, 
’s a’ sarkallatos Torvénnyeik’ sérelme nélkül él- 
hellenek é; avagy tőle egéílzen cl álíyanak, vagy 
újjal kérjenek ö Felségétől. 3.) A’í ö Igazg. Ta« 
nátsnak egy Titoknokja azzal a’ jeleméssel érke
zett le a’ Fö lg. Tanátstól, hogy a’Kir. tellyes 
hatalmú Biztos Úr ö Kegyelmessége ennek, egy 
mind egyenetlen a’ T. Rendekhez , mind pedig 
knlonölfen ehez fzólló Kir. írást által küldvén a’ 
Fö lg. Tanáts, a’ T. Rendeknek atyafiságoílan 
azonnal lejendö le jövetelét jelenti, mellyet is 
örömnél várván a’ T. Rendek, tsak hamar azt 
közöltök lenni fzemlélték is. A’Fö Kormányozó 
Ur ö Kegyelmessége, fel olvasás végeit által adja 
eggyik Iielő Mesternek — mind azon, ö Felségé
től a’ T. Kendekhez fzólló Kir. ViíTza-Irást, mind 
pedig az e’mellett ugyan a’T. Rendekhez intézett 
Levelét a’ Kir. tellyes hatalmú Biztos Ür ö Kegy, 
gének, melly is legelsőben fel olvastatván, abból 
a’ T. Rendek örömmel értették ö Felségének az 
pránt hozzájok járult kegyelmét, hogy M. Gróf 
Bdnjfi György ö Kegy, ge, kit is fzabad választá
soknak ereje mellett, magok Fö Kormányozójok- 
pak lenni ö Felségétől kértek — ezt a’ válafatást 
helyben hagyván — meg engedi egyfzersmipd, 
hogy a’ T. Rendek elolt, a’ fenn tifzteltt Gróf 
Bdnfft György, mint Fö Kormányozó, a’rendes, 
és Haza’ Törvényén épüjtt hitet le is tegye. Ezen 
nevezetes napnak lejendö meg határozása érám, 
mihelyest a’ Kir. Biztos Úr ö Kegy, sége, a’ Fö 
Kormányozó Úr ö Kegy, ségével eggyet logoit is 
erleid — e’ felöl is fogja a’ T. Rendeket azopnal 
tudósítani. Fel olvastatott pppekutánna maga 
a’ Kir. Vilfza-Irås , melly is a’ T. Kendeknek ezen 
folyó Efztendö’ Boldog Alkony’Havának ig-dikán 
fel küldetett Hit-Level melleit való Rcpra?semá- 

t?i0. 
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trióra válafzúl íratott. — Mellyben a’ többi kö
zött az is vala, hogy az Erdélyi Törvényeknek 
Útmutatása fzerént, jónak találván ö Felsége, az 
eddig eggyesüIve volt Magyar ’s Erdélyi Udvart 
Kantzellariákat egymástól el válafztani; kívánja 
is, hogy a’T. Rendek a’ fenn lejendö Kántzellá- 
fiús’ hivataljára a’ fzabad válaíztást poénnél ha
marább elő vegyék, ’s p Felsége eleibe a’ ki- 
neveztetés végett terjeíTzék ’s a’ t. — Soha sem 
reményiéit hir — váratlan tudósítás — a’ T. 
Rendek "között — melly halgatás. — — 4.) 
Ugyan azon ítélő Mesternek által adván a* Fö 
Kormányozó Úr ö Kegyelmessége , eggy, a’Fö 
Igazgató Tanátshoz le érkezeit udvari parantso- 
lalot, ennek foglalatjából is ugyan azon tudósí
tást vették, hogy nints többé eggyesültt Magyar 
’s Erdélyi Udvari KántzelláNa. — Ennél fogva, 
a’ fenn említett Leveleknek fel olvasása után a’ 
Fö Igazgató Tanáts a’T. Rendek közzül kimenni 
ezek pedig, hogy jobban meg fontolhassák mind 
azt a’ sokai — a* mit egyízerre hallottak — ’s 
azokra illendő yálafzt fel is kuldheífenek, a’feni? 
említett Királyi Levélnek Diktatúrára lejendö ki
adását meg határozták ; ’s egymásnak atyafisá- 
gor'an jó kedvet — az ebédhez nyilván — kíván? 
ván, e’napi Gyűlésnek végét fzakafztották.

M uß r i a i Bel gy i 0 m,
Újjolag kezekbe vették immár, ezen Tartó, 

iránynak törvényes Fő Igazgatói — Krißina Fö 
Hertzeg - AU'zony , és Férje Albert Herrzeg — a’ 
kormányt, az egéíz Tartománynak örömére. — 
Szólló tanúi voltak ezen örömnek azok a’ gyö
zedelmi kapuk, mellyeket emeltek volt minden 
helységek , a’ mdlyeken által tnenendök valónak 
ö Kir. Hertzegségek Brüßzelig. Ugyan annak 
tolmáttsai valónak a’ harang - és musika- fzóval» 
’s ágyúk’ ropogásaival eggyesített siirü öröm- 
kiáltások is. — Jun, 15-dikén vala ízerentséje;

Brü/%'
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Ürüßzel Városának j az femlített Felségeket kebe
lébe viílza fogadni. Agyú, puska, harang, és 
musika fzózatok, ’s éIlyen kiállások hangzottak 
ö Kir. Hertzegségek eleibe. Által vévén a’ Város 
kapujánál tifztelkedett Tanátstól a’ Város’ kúltsait, 
egyeneífen a’ Gudula Templomába mentek ö 
Kir. Hertzegségek , mellynek ajtajánál tC Mechleni 
Érsektől, ’s az ezzel vólt feles fzámú Papságlói 
tiízteltettek , s ugyan azoktól bé is vezettetlek 
a’ Szentegyházba. ” El énekeltetvén maga az Ér
sek által a' Te Deum Laudamus, indultak ö K. H. 
ségek a’ Tanáts - Házhoz ; onnan pedig a’ ma
gok Palotásokba, holott is audientziára botsátot- 
ták magokhoz a’ Kormányfzék’ Tagjait, a’Tar
tományoknak Küldöttjeiket, és a’ főbb Nemessé
get. Hat óra tájban l'cátromba mentek, melly- 
ben a’ jelen lévő fzerentsés környülállásokhoz 
intézett —• — —- — , — nevezetű Darab
jádzot látott. — Hogy ki l^tek ö Kir. Hertzegsé
gek a’ játék néző helyből: új vidámító tárgyak 
öllöttek fzemek eleibe , t. i. a’ fzebbnél fzebb vilá- 
gosítások. Az úgy neveztetett Löveni piatzon, 
egy fzép gyözedelmi bólthajtás; a’Tanáts ■ Ház 
előtt pedig 4 pyramisok világoskodtak. Még 
homloka tetejét is, világoskodó gyözedelmi bólt- 
hajtások ékesítették a’ Tanátsháznak. A’ tartós 
essö akadályoztatta és fogyaíztottais némelly reiz
ten ezen Innep’ pompájának fényességét; de ha 
a’ méheseknek pislákoló tüzén erőt vehettek is 
az essö’tseppjei: nem állhatták ugyan tsak ellent 
a’ Nép’ fzivében égő fzeretet’ és tilztclet’ tüzének, 
hogy annak lobogó lángjai , a’ minden
felől öfzve tódúltt sokaságnak fzáján, sőt fze- 
inein is, igen éízre - vehetőképpen ki ne hat
nának.

Örojz
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O r df z B i r o d a l ö rti.
Orojz Fő Vezér H. Repnin^ következendő foglár 

latú előre való tudósítást bdtsátdtt Gálátzból 
Jun. i8-dikáiij az Oláh Orfzágbdh lévő Ts. s 
Kir. Seregei? Kormáuyozójához , Gróf Mi* 
trovfzkyhoz:
,, Generallieutenant Kutufou, által ment a* 

Dunán, az Orofz Seregnek eggy Ofztállyával, ’s 
Rám Bachty Ghiray ; Seras kier Achmed Bajai 
továbbá 3 más Basák’, és 5 Tatár Szultánok'' ve- 
zerlese alatt, 23000 emberből — réfz fzerént Tö
rökökből, réfz fzerént pedig Tatárokból — állott 
Seregét az Ellenségnek meg-támadta, és meg
verte. — 1500 hóltjait hagyta a’ fzaladó ellenség 
a’ tsata mezején; 8 ágyúi, ’s feles fzámú záfzlói 
lettek az Orofzoknák prédájává, az egéfz táborral 
eggyütt. Eggy élés-házát pedig, mellyben 30000 
mérő lifzt vólt, jó nagy rakás puskaporával egy. 
gyütt, fel dúlták az Orofzok ; kiknek ellenben 
magoknak igen kevés vefzleségek vólt. “

Frantzia O r fz á g.
Condé Hertzeg eránt hozott (’s már általtihk 

közlött) kemény végzését a’Nemzet Gyűlésének 
nem tsak meg erössítette a’ Király; hanem el is 
küldötte azt Condé Hertlgghez haladék nélkül és 
még tulajdon nevében is irt nékie Levelet, melly- 
ben hathatóífan öfztönözte, a* minél előbb’lejendő 
viíTza térésre. Várják is mind a’ meg nevezett 
Hertzeget, mind az Artésiai Grófot is 18-dikra 
Párisba.

Lengyel O rfz á g.
Minekutánna fzerentséíTen reá mehetett a* 

Lengyeleknek moftani bölts, és jó Királlyok Sta
nislaus Aúgiiftus , hogy a Városi Polgárságot 
hathatóHan meg yigafztaltaíTa az Orfzág’ Rendjei 

ál. 
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által: moll immar azon iparkodik Fzives tőre- 
kedéssel, hogy a’ Paraíztságon is kÖnnyíttefl’en; 
a' minthogy ezen kívánságát már közönséges ' 
Gyűlésben is fzivekre kötötte nem régiben a’ 
Kendeknek, melly alkalmatoITággal következendő 
értelmű ki fejezésekkel élt a’ többek között:
niég rendbe Jzedendö tár gyük közzül, ügy mond, 
kivált képpenvaló módon előttem forog énnekem , T 
munkás Parafzt Embernek el - vettetett álldpotja, 
kinek boldogtalan fzolgaság egéfz élete; a' 
Szeretsenekéhez tsak nem hasonló forsa vagyon. 
Majd Jzintén Jenki fém vej'zi nálunk efzébe , hogy 
a’ Parafzt is Ember; néki is köze vagyon az emberi 
ju fokhoz; ’s meg érdemli , hogy úgy legyen a’ 
véle való bánás, mint Emberrel. Magok tudják 
azt, Uraim! hogy a’ Parafzt tart bennünket; ö 
ejzközli, hogy mi mindennek böviben vagyunk, a’ 
midőn néki magának , yé fzájába bé tévő falatja is 
alig vagyon fokfzor. ÍXálla nélkül nem űzethetné
nek fi’ mesterségek, úgymint a’ mcllyekhez ő adja 
CL ki-kefzítandö materiéit —— nem virágozhatna a’ 
kereskedés. Sem békejjég’, fem had' idején el nem 
lehet ParaJ'zt nélkül lenni. Meg kell vallanunk, 
hogy ö a' leg fzükségesebb, és termfzetibb Tagja 
egy virágzó Státusnak. “

Török Birodalom.
Török Szomlzédjainknak bővebb esmerteté- 

Bekre, kívántunk egy Lenk Jósef nevezetű War- 
temberg Regementjebéli Dragonyosnak vallásié- 
teléből némelly töredékeket ide iktatni: 1788-dik- 
ban Aug. 29dikén esett Török kézbe a’ meg ne
vezett Dragonyos, azon alkalmatoílaggal, midőn 
1'. M. L. Gróf IVartensleben vidza vonta Népét 
Mehádiától, Teregovához. El fogatása után né
hány napokkal , ki állíttatott Lenk J a’ maga 
egéíz kélzületében egy nagy kerületbe , mellyet 
leles fzamú Törökök formáltak, ’s próbákat té
tetett rajta a’ Basa, minémü oltalmát fzolgálhat 
a’ melly - vas, és a* sisak a’ golyóbis, és fegy

ver
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Ver ellen. Parantsolta t. i. némelly Törököknek, 
hogy keniénnyen meg tolt vén pifztóllyaikat, Jöj
jenek bizonyos meHziségröl a’ Lenk' mellyére. 
Ki állotta a’ golyóbisokat fzefentséílen a’ melly- 
vas; annakutánna neki estek a’Törökök a’ sisak
nak; kezdték azt irgalmatlanná vagdalni: míg 
nem végre két felé is esett, ’s izegény Lénk igán 
nagy sebet kapott a’ feje’ kaponyáján; — Kon- 
Jiántzinápolyba lett érkezésével, 6 büdös fővel 
aggatták körül Lenket a’Törökök; ’s ízamárra 
ültetvén, három nap hürtzolták egymás után az 
úttzákon. A’durva nép, bevetve tsúfolta, ’s sárral 
és kővel hajigálta ! 1!

* * * # * ♦ * * »
Kolosvárról, Jun. 16-dikán. „Gubernátor ö 

Kegyel, sége, ki ment vólt az Innep’ Szombatján 
Bonlzhidára; az Uraságnak is nagy réfze, ki oda^ 
ki maga házához; ma takarodnak viífza. Holnap 
Gyűlése leílz mind az Orl'zágnak, mind a’ Fö lg. 
Tanátsnak. — Hazánk’ egy fő DífzétÖl, öreg Gr. 
Betien Gergely Úrtól meg folzta bennünket a’halál/4

Ö Ts. ’s Kir. Felsége, még mind ez ideig 
Majlandban múlat, Károly, és Leopold Fö Her* 
Ütegekkel eggyütt.

Küldjük az m árkust, az Orfzág-Gyűlése’ Hi- 
floriájához tartozó Aktákból.

Költ Bősben, Júliusnak első napján 1791«
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ß ét j,
Enzerfiorf V árosa által, úgy meg tifzteltetett 

M* Frantzia Deditius — Dlanchard — hogy záíz- 
lója a’ Város’ Templomában függeíztetett fel, 
(nem a’ fanáts - Házban) ’s maga, Polgárnak 
vétetett bé, még pedig olly fzép Ígéret mellett, 
hogy ha az emberi sorsnak változandósága ügy 

‘találná hozni valaha magával, hogy segítségért 
kellene folyamodni nékie az Enzerßorf\ak\\oz: 
bátran ménjen hozzájok , ők kéí'zek leiknek, tilz- 
teflegeifen való el tartására.

Nemes ajánlás egy kisvárostól. — Ezen pél
dából is láthatni, hogy nem annyira a’ virtusok
ról , mint sem a’ vétkekről igaz az, hogy nagyob
bak azok a’ nagyobb Városokban ; a’ mint az 
utolsó állítást nyilván bizonyítja ím e’ következő 
fzörnyii történet:

A’ múlt Héten, Hétfőre virradóra egy 17 
efztendös Leányt találtak halva, az úgy nevez
tetett filter FieiJ'chrnarkt (régi hús-piatz) úttzáu 
lévő Fe/ér Ökör (weiffer Ochs) nevezetű Vendég
fogadó’ kapujánál. A’testnek visgálói úgy tapaíz* 
falták, hogy a’Gyilkos’ buja indúlatinak áldó- 
zattyává lett légyen, meg-ölettetése előtt a’ fzeren- 
tsétlen Leányzó.

Gróf Efzterházy, és B. Herbert Miniílereink- 
nek parantsolatjok ment, némelly tudósítások 
fzerént, hogy térjenek villza Szifztóvba; ’s előbb 
Ugyan új fegyver - nyugvást köflenek , azután 
pedig a’ Békellegnek végre - hajtásán legyenek 
tellyes igyekezettel. Más Levelekből azt olvahúk, 
hogy már villza is mentek volna oda.

A/agyar Ürjzág.
Fetse-Szék nevezet alatt értetik, Ns Vejzprént 

Varmegyében helyheztetetl laf oUzajoi, Eú-Je- 
net., s Ke/sei; úgy nem k ülöm ben Ns Sopron Vár 
,1,e^Y*Rn ^e^vo ^ör helységbéh Praedialiíta Ne- 
mesekueK Kormány Uékek. Ezen Özek meg ízűn t

X) vők 



5o $4? ( O )

vólt IL Jósef alatt: hanem moil íjra fel állott, 
mint az itt kővetkező előadás bizonyltja, mely- 
lyet egy nagy érdemi! Hazafi méltóztatott velünk 
közleni:

„Azlftennek kegyelméből, ’sFelséges Urunk 
Második Leopold Római Tsáfzár, és Magyar 
Orfzág' Királlyának ’s a’ t. kegyességéből, a’ T. 
Rendeknek pedig állhatatoíTágokból, minekutánna 
mindenek az i/So- efztendöbéli karba helyheztet- 
tek volna, a’ hajdani Nemes Fetse - Szák is viífza 
állíttatott. Méltóztatott erre nézve Nagyságos és 
Fő Tifztelendö Győri Megyebéli Püspök Fengler 
József Ür, mint a’ meg nevezett Széknek örökös 
Fö Ispánnya, és Ofztogatója (Collator), Tifzt- 
ségének meg erössítése végett, e’ mai napot, úgy- 
mint Rák-Hav. (Jun.) y-dik napját kegyelmeífen 
rendelni; mellyet ezen Széknek , Rák - Havának 
6-dikán tartatott közönséges Gyűlésében, All-Is
pány T. Faj da Ferentz Ür ki hirdetvén: meg- 
határoztatok azon Gyűlésben, hogy a’Nagyságos 
Püspök Úr, említett All-Ispány, és Csuzi Csuzy 
Gáspár Urak által, a’ be iktatásnak napjára le- 
kérettessék. Rendelés tétetett arról is, hogy a’ 
Nemesi Sereg, melly mintegy 24 Lovasokból ály- 
lyon , Nagys. Gróf Fárkonyi Amadé Antal Úrnak 
vezérlése alatt, Pápán fellyül ö Nagyságának 
eleibe mennyen , ’s a’ Városban lévő Kaftélyba, 
melly, fzállásáúl ajánltatott, dífzeífen bekísérje. 
Munkába vétetvén ezen rendelések, midőn közel- 
getett volna más nap Püspök ö Nagysága, fzá- 
mos kísérőivel eggyütt (több vólt 50 kotsiknál), 
*S musika fzóval Tapoltzafö határához: fzép kö- 
fzöntö Befzédet tartott hozzája Fötifztel. Ratóthi 
Prépoíl Páihtner József Ür, az egéfz Nemesség* 
nevében ; a’ Helységnek izéiéhez lett érkezésekor, 
a’ Ns Széknek Fq Bírája Kolosvári Ferentz Új 
köfzöntötte a* Tapoltzaföieknek nevében; benn 
pedig a’ Helységben, Ref. Prédikátor T. Somlyósi 
Dávid Ür. — Minekutánna meg vendégelte volna 
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itten, T. All-Ispány Ur az egéfz fényes Gyüleke
zetét , fzék - újjító Gyűlés tartatott ; mellyben 
elöílzör Gróf Amadé, annakutánna pedig Vajda 
All-Ispány Ür intézték hathatós Beízédeiket a’ Fö 
Ispány Úrhoz. Hasonló ékes Befzéddel vifzori- 
tagolta azokat a’ Fö Ispány Úr, ’s egyfzersmind 
a’ Nemes Széknek meg újjítását fzabad yoksta 
méltoztatott botsátani. — A’ Tábla - Bírósággal 
réfz fzerént újjonnan meg tifzteltetett, réfz fzerént 
pedig annak előbbi bírásában meg erössíttetett 
Úri Személlyek így következnek i

Nagyságos Gróf Várkonyl Amadé Antal, Fö 
Tifztel. Scharlach Károly, Pánkottai Apátúr, ’S 
a’ Győri Káptalannak Fö Zsoltározója, Kánonok- 
ja, és a’ Lelki dolgokban Helytartója; Kapuvári 
Antal, Vefzprémi Kánonok, és Sümeghi Fö Es
perest; Páintner Mihály, Rátóthi Pré poll; és Soma* 
gyi Leopold, Győri Kánonok Urak. — Nagy- 
1 ekintetü Medgyesi Somogyi János, Arany Sár* 
kantyús Vitéz; Nádorispányi Itélömester’s Tana* 
tsos Szent-Gáli József Tänåtsos , ’s a’ Győri Kir. 
Tar’ Igazgatásánál Tifztviselö -- Urak. Tek. Kűri 
Láfzló, VejzprémVármegyének első All, és Fáifzi 
Ányos János, második All - Ispánnyai. Farádi 
VJrös Láfzló * Horváth József, Rohontzy György, 
Csúzy Gáfpár, Vigyázó József, Csúzy József, II- 
le'sy Miklós Vefzprém Vármegye’ Fö‘Jegyzője 
( Ordin. Notarius) $ Páráitz Ferentz, Balás ovi ts 
Mihály, Rohontzy Pál, Eöry János, Högyéfzl 
Sándor, Besan Iftván, Rába Boldisár, Szakonyi 
áájios, Györffy József, Korkoványi Ferentz, Sáry

^sváld Zsigmond, Kámondy Márton , Vi
gyázó Károly, Kemény Pál , Karátson Antal, 
I ordán Sámuel, Pertzell János, Forintos Zsigm., 
Horváth Alargarits József, és Hajas Tamás Urak.

Az Allispányi Tifztségre neveztettek:
fék. Vajda Ferentz, Csúzy Gáspár, Rohorítif 

C)örgy j Vitázó József Qrak i kik közzül 
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elöl említett Ür, koz akaratul meg hagyatott 
Tisztségében.

Fö - Jegyzöségre:
Jlögyéfzi Sándor, és Márkás Igndtz Urak; 

kik közzül a’ másodikra esett a’ voks.
Fö - Bíróságra:

Kolosvári Ferentz, Vigyázó Károly, Zámbó 
Peter , Karátson Antal Urak. Kolosvári Ferentz 
Ür meg hagyatott, már ez elölt is érdemesen vü 
scltt hivatalában.

All - Bíróságra:
Zámbó Péter, Kurtítson Antal, Karátson Ká

roly, Csoknyai József Urak. Az elsőre mentek 
a’leg több voksok.

Az Ügy-viselésre (Fiscalis)
Vetsey Ferentz, Horváth Marguríts József, 

*s Hegyi Ferentz Urak; és Vetsey Ferentz válalz- 
tatott.

Esküdtekké rendeltettek :
Csoknyai József, Eöry JJlván, Szombathelyi 

Ferentz, Balogh János, Szent irányi Láfzló, Bog
nár András , Soós Ifván, Gyapaf Ferentz, Vefz- 
prémy András , Föveny es György, Papp András, 
Szalóky I/tván , Perfovits Adum , Jankó Imre.

Mivel pedig a’ Fö Jegyzöségre méltózlatolt 
Ür, Ns Vefzprém Varmegye en is rendes í’zolgá- 
latban vagyon — All-Jegyzöi hivatalt visel — 
következésképpen könnyen meg történhetne, hogy 
Vármegyei köteleífége gátot vetne talám ollykor 
a’ Vetsefiéki hivatala* tellyesílésének : erre nézve 
méltóztatott a’ Nagys. Fö Ispány Ür, Vajda Fe
rentz Urat AU-Jegyzövé rendelni; All-Ügyvisdöt 
is tett. Gombos Moifes ür’ Ízen éllyében.

A’ Vetsefzéki fzolgálat, ingyen tétetett volt 
az döbbeni időkben; de mini hogy böltsen tudja 
azt Püspök ö Nagysága, hogy valamint tsak 
jobban fordái a’ kerék is, ha kenik: úgy bizony
nyal fzerentsésebb előmenetelő a’ fzolgálat is, ha 
jutalommal scrkealdik ; ez okon olly kegyes ige.

re- 
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retet méltóztatott tenni, bogy míg az Ifién ötét 
élteti, az AH Ispánynak 300; a’Fö Jegyzőnek 
200; a’ Fö-Bírónak 150; az All-Bírónak too; 
az Ügyvisel öknek végre 150 forintokat fog tulaj» 
dón Kintstárjából fizettetni, minőén efztendő- 
bcn.

A’ Kir. Biztosok’ fel - ál’íttatásának alkaK 
matoilagával, Ns Vtfzprém Vármegyének adattak 
vólt által a’ Vetsefzek' minden törvényes végzé
sei (A^a judiciaria); molt tehát el végeztetett 
a’ Közöns. Gyűlésben , hogy viíTza kéretlenének, 
ét meg nevezendő bátorságos helyen tartaftanak. 
Ezek így meg esvén, í'zives kívánságaikat intéz
ték a’ Nagys. Fö Ispány Úrhoz a’ T. Karok és 
Rendek , mint fzintén a’ Gyűlés’ kezdödésével 
tselekedtek vólt: ’s ezzel a’ Gyűlés el ofzlott. —- 
Az Uraságok által mentek Pápára, holott, is gaz
dagon meg vend égéit ettek a’ Fö Ispány úr állal. 
Tapolttafön is adatott vendégséget ö Nagysága. 
Haladta a’ négy ízázat, a’ Pápán, és Tapaltzajón 
meg vendéglett Személlyeknek fzáma.“

A’ Pápai Vendégség alatt fzülettek ím e’ kö
vetkezendő versek:
lm’ első zsengéjét hév sohajtásinknak

Áldozza Vetse - Szék ö Fö Ispánnyának , 
Püspöki Szék mellé Vetse-Szek helyhetik,

Innen az eggyasültt öröm közöltetik.
Ékesítik egymást, Te mind a’ kettötpl

i Ékes vagy; de ezek fzépek Te diTzedtöl. 
íhy! hát e’ két Széktől fel magafztaltatott,

Orfrág, ’s Religyió magának választott, 
öfzve gyültt Nemes Szék, Tiéd a’ ditsösseg

Maradjon, ’s örökös hir, újjúltt díízesség. 
Tapoltzafö őrülly, nints is már mit féljen,

hö Ispánnya vagyon Fen gier, ki is éllyen. 
Jenő, Dör, és Vette kaptsoltt örömökben,

Fö Ispánnyok’ éltét bé zárják Szívekben.
Fengler József, Győri Püspök, Vetse-SzdF Ispánnya 

Éllyen soká, Szánj i Mása Szivéből kivánnya.
Hely
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Hely ’s név alólirás nélkül jött közelebb hozzánk
Magyar Országról a’ következő Levél:
A’ Dunán túl való Evangyélikusok ( Lutherá

nusok ) gyűlést tartottak nem régiben , mellyben 
azt végezték , hogy a’ Pozsoni jeles Gymnásium- 
jokhoz hasonló Gymnasium állíttassák fel Győr
ben. Ennek fel - állítását, a’ túl a’Dunán való 
Ekklesiáknak nagyobb, réfze fogja maga adako- 
zásával efzkozleni; más réfze pedig az emlitett 
Ekklesiáknak , a’ Soproni Gymnásiumnak virág
zóbb állapotba lehető helyheztetésére , ’s fenn
tartására fog adakozni. És valóban méltán le
het óhajtani, hogy, le fzállítván a’ miéink az 
apróbb Oskolákat p.o, a’ Modorit, Gömörit, ’s 
Lötseit, a’Syntaxísig való tanításig: a’nagyobb 
Oskoláknak gyarapítására, ’s elégedendő Taní
tókkal való bé ültetésére fordítanák tehettségeket, 
a’ miilyenek a’ Pozsoni, Soproni, Késmárki, és 
Eperjesi; hogy így a’ Terméfzeti Hiíloria , a’ 
Terméfzetröl való Tudomány (Phyfica), a’Haza* 
Törvénnyé,’s más fö Tudományok rendesen tanít- 
tathatnának nálok. Egyébaránt Győr Városa, azért 
is igen jó helyek leílz a’ Musáknak, hogy ottan a’ 
Magyar Nyelvet is könnyű móddal meg lehet fa-, 
núlni,

Debretzenböl, Jul, első napján.
„Nagy Mélt. Fö Ispánnya Ns Vármegyénk

nek, Gróf Teleky Sámuel ö Kegyelmessége, Jun, 
30-dika, és Jul, elsője köztt való éjtfzakán eggy 
órakor jött bé Városunkba, melly véletlen érke
zése miatt a’ Fö Ispány Úrnak , nem tehették 
meg Lovasaink a' tételétet, a’ mellyhez kéfzítették 
vólt magokat. Tsupán reggeli 9 óráig múlatott 
ö Kegyelmessége. El kisérte Bagos nevezeti! 
helységig. Fő Biró T. Szombathy Ür , nehány 
Tauátsbéíi Urakkal, ’s az arra rendeltetett Lova
sokkal eggyütt,

Jun,
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Jun. 28-kán estvéli 5 és 6 óra között igen nagy 
égi-háború, ’s olly fzörnyii zápor-essö vala nálunk, 
hogy fzintén térdig értek a’ vizek úttzáinkon. Mivel
hogy gyakori jéggel elegyes vólt az essö: ki- 
mondnatatlan károkat tett nehány fzölös kerteink- 
ben, úgy hogy kivált egyben alig maradott tized 
réfze a’ termésnek. Áldjuk azonban az Illeni 
Gondviselést, hogy sok fzölös kertjeink, és ve
téseink tsak ugyan semmi sérelmet nem fzenved- 
tek. Nyóltz menykövek estek le; de a’ mellyek 
közzül tsupán egy vólt kártékony. — Egy mezei 
házatskát égetett el.“

Várad- Velent zdröl, Jul. 4-dikén.
„Gróf Téleky ö Kegyelmessége, holnap fog 

bé iktattatni Fö - Ispányi Hivatalába. A’ fzek- 
újjítás, holnap után leííz. A’ vidékekről fzám-« 
talan sokaság gyülekezik ofzve, ezen jeles alkal- 
matoífágra. Mind a’bé - iktatás’ pompája, mind 
a’ fzék-újjítás fog tartatni a’ Vármegye’ Háza 
ellenében lévő új Tántz-Házban, mellyet Püspök 
ö Nagysága építtetett: minthogy az mind tága
sabb , mind batorságosabb a’ Vármegye’ Házánál. 
Ez a’ Bálház olly fzép, és olly nagy, hogy akár« 
melly Plébánia’ Templomának bé illenék. “

Erdély O rf Z á g.
Kolosvárrtil, Jun. 30-dikán. „ Fels. Fejedel

münknek olly értelmű írása olvastatott fel köze
lebb az Orfzág Gyűlésében , hogy három hetek 
alatt végét kívánja vettetni ö Felsége az említett 
Gyűlésnek. A’ Felség’ ezen kívánságára kélzített 
Kdeleljekben jelentik alázatoíTan a’ I ■ Karok es 
Rendek, hogy ha éppen 3 hetek alatt vége nem 
lelietne is a’ Gyűlésnek: ugyan tsak rajta fognak 
lenni tellyes igyekezettel , hogy Julius vegere, 
Vagy leg íellycbb Auguílus’ kezdetére, kéfzen lévén 
munkáikkal, el ofzolhaflának,

Fran-
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Frantzia O r f z á g.

ígéretet tettünk vala közelébbi Levelünkben, 
bogy az uralkodó Háztól tett jelentésünknek ba- 
b «nlatoílagára , azon ? Fö Házakról is fognak 
Lóllani, mellyek királyi vérből vették izarma- 
7 (sokat; úgymint az úgy neveztetett Aureliánunti 
t Orleans), Bourbon - Condé, es Bourbon - Conty 
Házak, ’s ugyan azért mindjárt az uralkodó Ház 
’ilan vágynak. — Az Aureliánumi Ház, X1F. Lajos 
Királynak iffjabb Öttsétöl L Fileptöl veízi í'zar- 
mazását, a’ ki meg hóit 1701 ben. — A’ moítani 
igen nevezetes, és a’ Frantzia Nép előtt felette 
’ edves Aureliánumi Hertzegnek kereíztségbéli 
neve Lajes Filep Jósef Dauphinei ( Delfinatus ) 
Kormányozó vólt, melly méltóságához katonai 
Fö riíztséeek is járultak. Született 1747-dikbcn; 
az örökség pedig 1735 ben ízállott reá, Lajos 

ilep nevezetű AttyáróL A’ Felesége: Ludovica 
Maria Adelais, oéh. Pcnthievrei Hertzeg’ Lajos J d- 
nos Mariának egy Leánya , kitol következendő 
4 Gyermekei vágynak : 1.) Az úgy neveztetett 
(hartresi (Cornutum) Hertzeg, a’ ki 1773-ban 
I illetett. Pi&áviümi Kormányozó veit. 2.) 
L'ontpenfieri Hertzeg, ízületeit 1775-ben, A’3 ) 
Aad moi/elie de Chartres — 1777-dikben ízű« 
I tett. 4.) Beaujoloisi Gróf, ízül. 1779-ben. — A’ 
nagy Attya, Lajos, Igazgató (Regens) vólt 
Frantzia Orfzágban, 17Í5 dik eíztendötöl fogva 
1722-dikig.

A’ Bourbon Conde Ház, ama’ ditsö emléke 
zetü IP. Henrik Király Attya’ Öttsétöl L Lajostól 
I ármazik , a’ ki ij^ben végezte életét. — A’ 
1 oftani gyakran fzóban forgó, és a’ Frantzia 
I onflitHtzió’ Baráti elölt gyíljlölséges Bourbon- 
(nndei Hertzegnek kereíztségbéli neve Lajos Jósef, 
született 173Ó ban. Fö Udvari Mestere vólt a’ 
Kir. Háznak , ’s katonai Fö Tií’zrégekgt is foly
tatóit. Moíl, Frantzia O/fMg ellen Izedet k do-

ná- 



nákat 31 Femet Birodalomban; fzíiletett 1776630, 
Egy t ia,- és egy Leánya vagyon , úgymint: Boar
ii. .i Condei La/os Henrik Jósef, Bourbont Hertzeg; 
és Ludovica Hdelais Madame de Bourbon. Conde. 
Ez, Apáiúr-AHzonnyá (Abbatilfa) leit vólt Remi- 
remontban 1786 óikban. Amaz , Campaniának 
(Champagne), es Brie (Bria) nevezetű Környék
nek Kormányozója vólt. Feleségül vette ly/oben 
az HureUánumi Hertzeg’ Leányát, a’ fellyebb 
en litett MademoifeUe de Chartrcsl; de a’ kitol 
külön él 1780-diktól fogva. Egy Fia van tőle: 
Lajos Hutai Henrik, Enghierii Hertzeg, a’ ki 1772” 
dikben ízületeit.

A’ Bourbon - Conty Háznak törzsöké vólt 
Bourbon- Caudei II. Henridnek kiílebb Fia Hr ma nd, 
a’ ki 1666-ban hóit meg. A’ moftani Bourbon- 
Contyi Hertzegnek kerefztségbéli neve Lajos Fe
rentz Josef. Berry Tartománnyának Kormányo
zója vólt. Féleségül vette 1759600, 111 Ferentz 
Modenái Hertzegnek EJtci Fortunata Maria neve- 
zetü Leányát; de a’kitol külön él. Gyermekei 
sn.tsenek lóle.

Föl) tatása azon írásnak, mellyet maga után, 
hf vo^ °' Bitály, Parisból lett el - menete
it i el:

„ Ha visgállya valaki a’ Státus’ ki-fzolgálta- 
tusának kiilömbkülömbféle tzikkelyeit: megfogja 
k tni, hogy a’ Király ki vagyon abból rekefztve.

Törvény tételbe 0 nints néki semmi réfze, tsu- 
I án tsak arra kérheti a’ Nemzet Gyűlését , hogy 
ez vagy ailiaz dolgot vegyen fel, munkálódásá- 
nak tárgyául.— A’ ini nézi az Igazságnak ki IzoL 
Editálását , a’ Királynak semmi más köze 
nintsen ehez , hanem hogy ö adja ki a 
Bíráknak Bizonyság - Leveleiket * ’s $ nevez 
Királyi Biztosokat , a’ kik • sokkal kis- 
sei bek a’ hajdani Generális Prokurátoroknál. A 
Törvényeknek meg tartására való közönséges 
viKl’ázas, új Tiiztviseloknek vagyon által adva.

Még
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Még a’ leg fzebb Julia ugyan tsak meg maradott 
vólt a'Királynak, melly áll a’ meg - kegyelme- 
zésben (aggratziázásban ), ’s a’ büntetéseknek 
enyhítésében; azt is el vették végre tőle, és már 
moft az Esküdttek’ kezében vagyon; ezeknek 
van hatalmok reá, hogy úgy fzabhassák, ez, 
vagy amaz tselekedetre a’ Törvényt, a’ mint 
nékiek jónak tettzik. Ez, nagyon kiíTebbíti a’ 
Kir. Méltóságot — hozzá fzokott vólt már a’ 
Nép, hogy úgy folyamodjon oda, mint a’ jó
ságnak, ’s jótéteménynek közönséges közép
pontjához. Az Orfzág’ Kerületeinek belső ki-fzol- 
gáltatása, meg akadályoztatik azon kerekek által, 
mellyekaz egéfz Státus alkotvánnya mozgásainak 
ártalmára vágynak. Semmikké lettek a’ Minifterke. 
A* Konftitutzió’ Barátinak Társasági sokkal ha
talmasabbak, és minden más igyekezeteket ha- 
fzontalanokká tefznek. A’ Király tétetett, min
denek felett való Fejévé a’ Seregnek: mégis a’, 
hadra ügyelő Deputátziót, az én meg kérdetésem 
nélkül állította fel a’ Nemzet Gyűlése; nehány 
Tifzteknek tétele, által adatott ö nékie, mégis 
változást kellett tenni a’ választáson; mivelhogy 
az, nem tettzések fzerént vólt némelly Klubok
nak. Ezen Kluboknak lehet tulajdonítani nagyobb 
réfzént , a’ Regementeknél támadott zenebonás- 
kodásokat: ha nem függ, a’ Katonaság a’ maga 
Tifztjeitöl, már akkor vefzed^mére van az a’ 
Státusnak. A’ Király, mindenkor abban az érte
lemben vólt, hogy a’ Tifzteket fzintén úgy meg 
kell büntetni, ha bűnösök; valamint a’ koz Ka
tonákat, és hogy ezeknek fzabad útat kell nyit
ni , a’ magok érdemeik fzerént való fel - ka
pásra.

A’ mi illeti a* Státusnak külső dolgait, igaz, 
hogy a ’Követek’ küldése, ’s az Udvarokkal való 
alkudozások a’ Királynak vágynak állal adva; 
de a’ had - indításra való jus el vétetett tőle: 
% hol- 
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holott tsak lehetett volna gondolni, hogy ok 
nélkül ö se kezdett volna hadakozást. A’ Be- 
keífégkötésre való jus , egéíTzen külömböző for
májú: a’ Király ugyan Eggy akar lenni a’Nem
zettel ; de mellyik Hatalmasság ereízkedik úgy 
alkuba, ha ennek meg fontolása a’ Nemzet Gyű
lése’ hatalmában lefzen. Mert az efféle alkuk
nak titokban kell tartatni; hogy’ leheífen pedig 
azt várni egy, közönségeífen tanátskozó Gyűlés
től ? ’s azonban tsak is olly fzeméllyel fzeret 
akárki is alkudozni, a’ melly, más közbe avat
kozása nélkül foganatosán köthet.“ ,

A’ Királyi Familia, egy föld alatt való me
netelen fzökött ki Párisi Palotájából, a’ melly 
menetel, a’ konyhából egéíTzen a’ Sequána f°Jy^ 
vizére ki fzolgál. Az említett menetel’ végénél 
várta már egy hajó a’ Felségeket, ’s vitte Seve 
nevezetű Faluig, a’ hol is hintókra ültek. — 
pánid (Champagne) Tartománnyának S. Menehoud 
nevűi Városotskájáig fzerentséíTen útazott a’ Kir. 
Familia, hanem az oda való Poílamester némi- 
némü félénkséget vévén éízre az Utazókban, gya
núságba esett ellenek. Még nagyobb nyughatat- 
lanságot fzefzett az benne, hogy a’ papiros pén
zén lévő kepét a’ Királynak (kit ö ugyan soha 
sem látott vólt még életében) nagyon hasonlónak 
találta, a’kotsiban ülő Szeméiig’ képéhez. Lóra 
ülvén tehát, hirt adott Parennes nevezetű hely
ségbe, hová a’ Felségek is nem sokára el érkez
tek. A’ Király, nem gyanítván leg kiílebbet is a 
hörnyülállásokról, ki ízállott itten a’ kotsibol, s 
be ment a’ vendégfogadóba , holott is a He yseg^ 
Borbéllyá, Mongin nevezetű, mihelyt meg la a. 
mindjárt reá esmert. Jel adatott tehat a 
haranggal, mellynek hallására omlott minden e o 
ft’Polgár Katonaság a’ vendégfogadóhoz, sa e 
ségeket erővel le tartóztatta. Érkezett ugyan s 
hamar egy tsoportDragonyosság, mellyel ol y 
alatt rendelt Mell Városa Kommendansa , w ai

Eou-
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Bouille, a’Kir.Familia*  hintajainak kisérésére, mint 
ha azokon pénz fzállíltatnék, al Meßt ni Környék
ben ( Lotharingiában ) fekvő Katonaság*  fzámára. 
Mihelyt a’ Pragonyosoknak tudtára esett a’ dolog 
valósága: leg ottan a’Pol Katonákhoz kaptsolták 
magokat ; hanem kévédéi azután Hufzárok *)  ér- 
kez'ek, ’s ezek törekedtek fel fzahaditant a’K. Fa- 
xniliát; de az ezrekből álló P. Katonaságnak ellent 
nem állhatták. Viífza vitetett tehát a’K Familia, 
sok ezer fegyeres kísérők között Párisba, a’ hol kü
lön őrzök rendeltettek mind a’Király nak, mind a*  
Királynénak, mind a’ Dauphinn^. —A’ viífza-vitel 
napja után, úgymint 26-kon 3 Követek küldettek a’ 
Király ’s Királynéhoz, magok’ kinyilatkoztatások
nak meg hallására.— A’Király, ezt mondotta:

*} M Franciáknak, Prußzusoknak, Oroszoknak, 
' 's Bánásoknak is vágynak Huszárjaik; mellyok 

Kópiái a' Magyar Hufzároknak.
**) Montmedy, Laxenburg Tartománnydnak Fr, 

Orftághoz tartóvá rödben vagyon. Meglehet 
látni, az általunk meg küldött Mußriaz ^'emet 
xilfölcP Mappáján.

„Hogy ö, tsak Montmedybe **)  akart menni, 
a*  hol már rendelések is voltak téve el fogadására, 
Ö a’ Konílitutziót éppen nem ellenzi, tsak jó móddal 
legyen, annyivalis inkább.miveltapaTztalta útjában 
hogy a’ Nép abban keresi a’ maga oóldogságát.“ A’ 
Királyné, ezt a’ nyilatkoztatást adta magáról: 
hogy ö néki, mint Hitves Társnak kellett követni 
a*  Királyt. — A’ Nemzet Gyűlése azt végezte, 
hogy ezután , a’ Korona’ örökössé ne Dauphin- 
pék, hanem Heritier p tfomttfnek (véltt Örökös) 
neveztetlek. A’ Véltt Örökös*  neveltetésének 
módját, a’ Nemzet Gyűlése fogja ki tsinálni. A*  
Nevelő, nem lehet egyfzersmind Tagja a’ Nemzet- 
Gyűlésének.

A’ fenn említett Marki Bouille, egy hoíl’zas 
Levelet botsátott Jun. 26 dikán Laxenburgból a’ 

Nem-
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Nemzet Gyűléséhez, mellyben olly vallást tefrea 
inaga felöl , hogy ö vette reá a’ Királyt az eb 
fzaladásra: hogy l. L annál fogva mind Hazáját, 
mind pedig a’ Királyt, és Kir. Famíliát meg- 
fzabadiihaUa; azért is ne a’ Király ellen, hanem 
egyenelfen o ellene intézze a’ Nemzet Gyűlése 
a1 maga vérengezö izándékát; fenyegeti egyfzsr- 
smind a’ Nemzet Gyidéset , Im^y ha tsak egy 
hajszálnyi baja leik is a’ Királynak: úgy rövid 
időn meg nem marad egy köve is Párának a’ ma
iikon; a’Nemzet Gyűlése is életévei fog ízámolni. 
0 maga (Bouille) fogja vezetni az idegen Sere
geket, úgymint a’ ki jól tudja Frantzia Örjzá^ban 
az utakat. — Azt mondja a’ maga Levele felói, 
hogy az, tsak elöl,áró portája még az Európai 
Fejedelmek’Jelentésének , mellyben világosabban 
elő leik adva, mit kellyen tselekedni a’Nemzet- 
Gyűlésének, vagy “ütői lAeífen félni.

Ezen Levélnek vételével, még áilhatatoíTabban 
meg fo» kéttség kivid maradni azon parancsolatja 
melleit a’ Nemzet Gyűlése, mellyben meghagyta 
Jun. 24-dikén a’ Közön. Kintstár’ Gondviselőinek, 
hogy az Od'zágou kivid lévő mind azon Személy- 
lyeknek fizetések le i.nlőzlattaíTék, valakik nem 
a’Nemzet’ dolgában vágynak oda ki; valamint 
azon végzése mellett is, melly fzerént félbe fza- 
kuízlatta az uj Nemzet Gyűlése’ Tagjainak válaiz- 
tatásokat , ’s meg határozta előre, hogy ö mind 
addig el ne oízollyOn , míg tokclleteifen végre nem 
hajija a’ KonilitutziÓL

Elegyes Tudósítások.
A* Nagy Fridi iknek, olly emlékeztető Ofzlo- 

Pat kéfzíttetelt a’ még éleiben lévő nagy ö 
Henrik Pm^ziai Kir. Hertzeg, melly Saller*  
ba került. Különös pompává! fog ezen Olzlop 
íel állíttatni a’ Rheinsberg *)  Kallély’ kertjében,

*) Rheinsberg Károm, Brandenburgiénak Mit- 
tebnark nevezetű ráfiXbcn vagyon a Eh^n 



«ppen azon a’ helyen, a’ hol kezdette vólt magát 
Fridrik Nagy Ftidrikki formálgatni. A’7 efztendos 
háborúbéli több Pruffzus Hérosoknak képeik is 
mind ki lefznek tsinálva, a’ Fridrik' emlékeztető 
Ofzlopa körül.

A’ Bafileai Püspök ellen, nagy réfze fel- 
zúdúlt vólt az Alattavalóinak; de a’ Ts. Seregek
nek közikbe való érkezése le tsillapította őket. 
A’ Püspöknek döbbeni Titoknokja, ’s a’ Párisi. 
moftani Püspök’ Öltse Gobel Ür vólt a’ Nép’ fel- 
lázzafztója, ki is hogy nem boldogúlhatott elöfz- 
fzöri fzándékában, olly gonofzságra vetemedett 
a’ másodfzoriban, hogy a’ Püspök’ udvarabéli 
kútba mérget vettetett, ’s a’ Püspöki lakó helyet 
4 oldalról akarta egyfzerre fel gyújtatni ; hogy 
az égés alatt annál könnyebben bé viheíl'e a’ 
Városba (Bruntrutba) a’Pártosokat. A’Püspök
nek jó eleve tudtára adatott ezen álnok forralás; 
azért is oda hagyván Bruntrutot, Solothumbá. 
vette magát.

Königsbergern, fzinte másfél millióig bankró- 
iáit — az az annyi adósságot tsinált, ’s már 
mólt maga feladta magát, hogy ö, elégtelen 
annak ki fizetésére — egy Seligmann Jósef neve
zetű Zsidó. Sok kereskedő Házat meg rontott 
Pruffziában. N Király , fzorgalmatoílan meg 
fogja visgáltatni a’ dolgot, ’s ha tsalárdságban 
találtatik a’ Zsidó, mint találtatnak igen gyakran 
a* Bankrotálók *): el vefzi méltó jutalmát.

vize mellett. Ezt, az előtt Beville nevezetű 
Familia bírta, mellytöl Fridrik Wilhelm meg 
vette \y^6-ban , ’j adta a' Korona' Örökösi
nek a' kiből II. Fridrik lett, is a' ki ott jzfp 
Kajtilyt kifzíttetett. vj^-dikben , Henrik 
Öt isinek ajándékozta II. Fridrik Rheins
berge t.

*) Felre tivin t. i. eleve jó fumma pinzt, egy- 
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~ A* Svéd Király , sok Kurírokat küldöz Spaa- 
ból , hová Jun. 14-dikén érkezett, Hágai Gróf 
nevezettel.

Májusnak 9-dikén költ Konfiantzinápolyi Levél 
fzerént , értésekre adatta az oda való Lengyel 
Követ, a’ maga Titoknokja által a’ több idegen 
Miniítereknek , hogy ötét, rendkivülvaló első 
rangú Követi méltósággal tifztelte légyen meg a* 
Lengyel Köz. 7 ársaság.

Júliusnak elsőjén ki adott Ts. ’s Kir. Végzés 
fzerént, éppen olly móddal fzállíthatja már .Aufiriai 
Belgyiom a’ maga produktumait (terméseit) más 
örökös Nlufiriai Tartományokba , mint fzállíthatta 
vólt a’ pártütés előtt,• az 1788-dikbéli Rendelések 
fzerént.

ftogy Nápoly, és Róma , végét fzakafztották 
az egymással való hoílzas perlekedésnek, abból 
nyilvánvaló: mert moltanában ö Szentségéhez 
küldötte már által a’ Nápolyi Király, meg-erös- 
síttetés végett, nehány újjonnan válafztott Püs
pököknek neveiket.

Tudományi Dolgok. (
Azon Versek , mellyekröl Munkánk’ 4-dik 

Szakaszának 751 dik levelén emlékeztünk vólt, 
már kezünknél vágynak. Tzimjek ez:

Örvendező Hers, Ts Ns Szabolts Vármegye' 
öröm - innepére. Pünköjt Hav. gQ-dik napján 1791.

Szer-

Jzer tsak elő állanak olly véletlen jelentéffel* 
hogy ők nem látják magokat elégségeseknek* 
kereskedéseknek további folytatására * 's köl- 
tsönözőiknek elégítésére; hogy tehát azok 
még nagyobb kárt ne vallyanak: imhol fel 
ajánlyák minden jófzágokat. —* üllyon kü
lönbőz e' az Hlyen Bankrotáló * egy praktikát 
tzijra Tolvajtól?
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Szerzetté Baráti Szabó Dávid , V Ka (fai Magyar 
Társaságnak eggjik Tagja, Kajjan, Klíinger Ján, 
in folio 2 árkus.

Nemzeti Nyelvünk mellett így buzog verseinek 
vége fele a’ tudós Szerző : z
— — — Nyelvünket ajánlom!
Ősinkről maradott leg főbb kintiünket ha vefztjük. 
El vefztünk. Ne kövesd azokat, kik mohán is 

, halnak
A’ vendég ajjakért. — — <

Ezen sorokhoz egy jegyzést nyomtattaton, ki 
folyó befzéden, Batsáni tudós Hazafi, melly jegy
zésnek mi tsupán a’ kezdőjét iktathatjuk ide, a* 
helynek ízük volta miá. Ez az:

„Hogy minden fzó - fzaporítást, ’s Tudatla
noktól, vagy roíl’z fzívüeklöl fzármazhatanuó 
gyáva ellenvetést meg előzzünk; fzükséges, itt 
világos fzókkal meg jegyeznünk, hogy: Mikor 
az értelmesebb Hazafiak a’ Nemzeti Nyelvnek 
ki - miveltetését, ’s folyamaiba való hozattatását 
javallyák , és sürgetik: nem azt akarják, 5ogy 
ez leg itten bé hozattaflek ; a’ Deák ellenben tely- 
lyeíléggel ki tŐrölteitek. Éppen nem ! Ez eggy 
okos, tanúltt Embernek soha efzébe sem jutott; 
nem is juthatott. A’ Deák Nyelvnek érdemét, 
hafznos., sót Izükséges voltát, mindenek felett 
leg inkább o láttya, ö esméri. De, hogy a* 
Magyar Nemzet önnön maga Hazájában, tulaj
don maga Nyelve nélkül legyen, ’s a’ magáé 
helyett eggy idegent fo poltzra emellyen , és 
illyképpen régen óhajtott boldogságától maga ma
gát meg follza: semmiféle józan elzü Ember nem 
igazolhattya ’s a’ t. “

Küldjük a’ p árkust, az Orfzág-Gyűlése’ Hi- 
Ilonájához tartozó Aktákból.

Költ Báisbtn^ Júliusnak 12-dik napján 1791.
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B d t st
A’ múlt Kedden Grátz-ba. indult Laxenburg- 

tói a’F. Tsáfzárné , Ferentz Föhertzeggel eggyütt, 
ö Ts. ’s Kir. Felsége eleibe. Nagy kívánsággal 

' várják ide viílza Fej.nkct kivált az AFzonyságok, 
kiknek nem lehetett könyörgő Levelekkel járulni 
az ö Felfége távol létében Ferentz Föhertzeghez. 
Nádorispáriy ö Kir. Fö Herlzegsége, kevés pihe
nése után leg ottan le fog innen indúlni Budára 
’s oda le Pest V.gyei Fö Ispányságába béiktattatnL 
Énnek végbe mentével Efzterházára jő hogy IL 
Esterházy Antalt Sopron Vármegyei fö Ispánysá- 
^aba bé iktaífa: onnan Bétsbe tér viífza. Innen 
ismét Prágába fog az Udvarral eggyüt indulni a’ 
Tseh Koronázásra. — Kél hónapig fzándékozik 
az Udvar Prágában múlatni.

Brabantzia, és Limburg Tartománnyal’ Hó- 
dolásának innepe nagy pompával ment végbe Jun. 
30-dikán Brit fjeiben.

Blanchard, a’ ízép .Annák napján (Jul. 26-di- 
kán) fzándékozik a’ nagyobb golyóbisával fel 
reppenni.

Magyar 0 r f z á g.
A’ Alagyar Orfzági Reformata Ekklesiák fel 

Vágynak, az igazgatásra nézve, bizonyos kiifebb 
és nagyobb Egéífzekre oí’ztva; úgymint: Espereft- 
’egekre, és Püspökségekre. Az Esperestségek 
neveztetnek más névvel Traktusoknak, és Senior- 
sagoknak valamint a’ Püspökségek közönsé- 
t7Í 'tU. i per\ntindentziáknak. A’ Superintenden-

a nak ízáma négy ; mellyek is a’ Ti/za , és 
,ln(t folyó vizeiről vefzik a’ magok neveiket, 
eyeztetnek tudni illik Tifzán túl való, ’s 'II/za* 

ú e L ki; Dunán túl való, ’s Dunamellydki Super- 
n'enaentziáknak. A’ Tifzán túl való Superinten- 

«entzia 13 ; a’ Tijzamellyéki 4; a’ Dunamellyéki 
h’l a ^.un^n iái való pedig 5 Kspcrestsegekböl 
4 • Minden Superintendentziának vagyon egy

X Su-
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Superintendense, vagy Püspökje, kit a*  Királyi 
Felség fzokott meg - crössíteni; egy világi Fö 
Kurátora, és egy belső Személy Generális Nótá
riusa; valamint minden Traktusnak eggy Espe
restje, vagy Seniora; egy Pap Nótáriusa; és egy 
világi Vitze Kurátora.

*) Fern vált mindazáltal jelen ezen. Gyűlésben 
T. Hunyadi Ferentz Ür, Debretzeni első Pre- 
dikátor, 's a' Superintendentziának akkori Gén. 
Nótáriusa; ámbár hivat látott is.

A’ Dunáméi  lyéki Superintendentzia, Fö nél
kül maradott volt 1790-dik Efztendöben Május
nak első napján , ama nagy emlékezetű Szönyi 
Virág Mihály Úrnak halálával, km«k helyébe tsak 
a’ múlt hónapban válafztatott Superintendense 
Ketskeméti első Prédikátor Fö Tifzt. Vég Veres
marti Sámuel Úr; Gén. Nótáriussá tétetett ugyah 
ekkor Halasi Prédikátor T. Tormásy János Úr. —■ 
A’ Tijzán túl való Superintendentziát is meg foíz- 
totta volt a’ múlt Mártz. 2-dikán , nagy érdemű 
Superintendensétöl , Szathmári Paksi IJiván Úrtól 
a’ halál. Jelen lévén ezen b. e. Úrnak, Mártz. 
7-dikén lett el temettetésén 3 Esperestek , gyűlést 
tartottak mindjárt más nap, az az 8-dikon , a’ 
Debretzeni TT. Prédikátorok, és ProfeíFzorokkal 
eggyütt *),  melly Gyűlésből meg Írták a’ jelen 
nem volt Ésperesteknek , Superintendensek’ halá
lát, ’s kérték, hogy vigyázások alatt lévő fzolga 
társaikkal új Superintendensekre voksoltatnának, 
és a’ voksokat vagy vinnék, vagy pedig küldenék 
bé Debretzenbe Sz. György napi vásárra. El
fogadták ezen jelentést minden Ésperestségek, az 
egy Beregin kívül; ámbár Gén. Nótárius T.Hunyadi 
Ferentz Úr, Fő Kurátor Tek. Rádey Ferentzürral 
eggyezöleg, hely telennek hirdette légyen is ki aztaZ 
Esp. ségekbe el küldözött Levelében. Bé is vitettek

HL 
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a’voksok az Esp. ségckböl a’ kifzabott időre,’s meg 
visgáltattak Májusnak 2-dikán az Egyházi Sze- 
méllyeknek Gyűlésében. A’ visgálás után úgy 
találtatott, hogy leg több voks ment Debretzeni 
első Profefl'zor T. Sinay Miklós Úrra; a’ ki tehát 
fel • eskettetett Supermtendensnek, és mindjárt 
hozzá is fogott Superintendensi Hatalmának gya
korlásához , fel esketvén két Esperesteket. — Az 
Egyházi Személlyeknek: úgymint Esperesteknek* 
Debretzeni, ’s külföldi Prédikátoroknak , és a* 
Debretzeni Kollégyiom’ Profeífzorainak Gyűlések, 
Profellzor T. Szilágyi Gábor Úr’ tanúló házában 
tartatott; ugyan azon időben, a’ Fö Kurátor, és 
más feles fzámú világi Urak, Gén. Nótárius T. 
Hunyadi Úrral, és a’ Hagy - Bányai Esperesttcl 
eggyütt, a4 tulajdonképpen úgy neveztetett Super- 
intendentziális Háznál voltak öfzve gyűlve, ’s 
hivatták nehány Ízben T. Szilágyi Profelfzor Ür’ 
házától magok közibe az Egyházi Szeinéllyeket; 
valamint ezek is lselekedték ezt vifzont, a’ Gén. 
Nótárius Úrra nézve ; de sem az Urak a’ Papo
kat, sem a’ Papok a’ Gén. Nótáriust meg nem 
nyerhették magok közzé. — Nem nyugodván 
meg a’világi Urak, T. Sinai Úrnak válal’ztatásán, 
írtak az ellen a’ F. Kantzelláriának, Helytartó 
Tanátsnak, és a’ más 3 Supérintendentziáknak is» 
írtak a’ Superintendentziabéli Traktusoknak is, 
h°gy az Esperestek új Superintendensre voksokat 
ízedjeuek, ’s azokat magokkal eggyütt Jnn. 28" 
aikara bé vigyék. T. Sinai Úr is irt Jun. 4-dikén 

^sperestekhez , ’s arra kérte őket írása* 
ban, 1hogy az Urak 4ltai 28.dit Júniusra határo* 
Z°k p^^sre se magok el ne menjenek, vagy 
voksokat ne küldjenek, sem a’ vigyázások alatt 
evo Pafztorokat oda el menni, és voksokat adni 

ne engedjék; jelentette egyfzersmind , hogy 
Wöknek, a’Kir. Felség eleibe lejendö terjefztésd 
VeßeU, Jun. 4-dikén Bdtsbe indúl, mellyet meg ig

E c
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tselekedett. De a' világi Urak is meg tselekedtékf 
a’ mit Májusnak 2-dikán végeztek: hogy tudni
illik Jun. 28-dikára újra öízve gyűllyenek. Mert 
az említett napon Gyűlést »tartottak, mellyheti 
már 8 Everestek is voltak jelen, ’s meg visgáL 
van az új voksokat, T. Hunyadi Ferentz Urat, 
úgymint a’ kire legtöbb voksok mentek, Jun. 
29 dikén Püspökké fel eskedtették; Gén. Nótá
riussá pedig T. Benedek Mihály Urat tették. — 
Az új Superintendesnck válafztásaban , im’ e’ 
következendő Esperestek nem eggyeztek meg: 
T. Halmi IJlván Ür, a’ Dehretzeni Traktus’ Espe
restje; T. Szönyi Benjamin Úr, *’ Békésié; T. 
Csete Mihály Úr, a’ A agy - Kunságié; T. Ertsey 
Sámuel Ür, a’ BihariéU ’s T. Bánási Abrahám 
Ür, a’ Máramarosié. — T. Sinay Úr, Prof, hivatalá
ból is ki tétetett az említett Gyűlés által távoli«, té- 
ben. — Ezek, úgy itéllyük, nevezetesebb történe
tek , hogy sem mint Hadi, és más nevezetes Tör
ténetek nevezetet viselő Munkákból ki hagyhattuk 
volna. A’dolgot, maga tiízta valóságában igye
keztünk, a’ hozzánk érkezett tudósítások fzerént 
el befzélleni: az ítéletet bízzuk az Olvasóra 1

Nagy meg - illetödéssel olvassuk egy Jászbe
rényi Levélből , mennyire meg felejtkezett ott a’ 
minapában egy pfedrkálló Franciskánus arról, 
hogy ö, az igaz mondásban gyönyorködö’sBé
kesség’ és Szeretet’ [(lenének nevében fzóll: mert 
azt hirdette, hogy minden ínségek, mellyeket a’ 
Katholikus Híveknek kell fzenvedni, az Eretne
keknek (értette ezen nevezet alatt a’ Proteftánso- 
kat) engedtetett vallás’ fzabadságából fzármaz* 
nak! — Az illyen belzéd, okos Embert ízintén 
halálra botránkoztat; eggyügyü tudatlan Halgatót 
pedig meg (zédíthet.

Budá-
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Budáról Júliusnak 7-dikén. „Közönséges 
fzokás az a’ Német Polgároknál, hogy ök eggy 
úgy nevezett parádé-Jzobát tartsanak az úttzara, 
abba minden házi fzépségeiket, ’s drágaságaikat 
ki biggyeífzék, ’s zárják még pénzeket is; senki
nek azonban, még tsak a’ legyeknek is benne 
lakozást ne engedjenek; Nagy kárával fizette a* 
napokban egy Budai Polgár, az efféle hiúságnak 
az áriát; mert rakott parádé - fzobájának vas» 
rostélyos ablakán bé rontottak éjjel a’ tolvajok, 
’s minthogy egy lélek sem vólt benne, kedvek 
fzerént ki rablottak. Sok fzép házi efzközökön 
kivül, el emeltek nehány fzáz forintokat is.

Okosabb vólt az említett Budai Polgárnál 
egy Tót Ember, ki is óoo forintját a’ testén hor
dozta gyiifziiben (olly hoíTzas erí’zényben, mely- 
lyet a’derekára köthet fel az ember). Nem is 
lopták el ö tőle a’ pénzét , ámbár ugyan tsak 
nem kerülhette el, hogy gondossága mellett is 
egy rendkívül való eset meg ne jádzza. — 
Történt t. i. a’múlt héten , hogy el ízabadúlván a’ 
Dunán egy malom, egyeneífen a’ Tót' hajója felé 
indúlt. Ez alkalmatossággal a’ vízbe talált 
bukni a’ fzegényTót, ’s a’pénzes gyüízii le vefzett 
a’ derekáról , mellyet ' vátig kerestek ; de 
semmi lett úton módon meg nem találhatták. — 
Lehet, hogy valamelly hartsa’ gyomrába került. 
7— Ha illyen gazdag hartsákat lehetne fogdosni: 
ügy talám az a’ Tzigány is hal - fogóvá lett 
volna, a’ ki azt mondotta, hogy úgy fzeretne ö 
vadaízni, hajó nagy hizlaltt difznók repdesnének 
a levegő égben. — Nagyon difznó képzelődés!

Egy oagy ég-tsattanást hallunk vala a’ mi- 
nap, a’ teátromi játék alatt. Bé jő a’ tsattanás 

Inas a’ játék néző helybe, ’s laífan 
a fülébe súg eggy Affzonysak , ki is harmad 
magával leg ottan fei kerekedett, és ki felé in- 

U*L Ezt látván mások , ök is ki felé igyekeztek.
Azon-
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Azonban tüzet kiált valaki, melly fzóra az egéfz 
gyülekezet fel lázzadt, ’s a’ nagy kapu felé toló
dott. Hogy ide érkeztünk: a’ tűz helyett vizet 
találtunk. Olly nagy vólt t. i. a’ zápor-essö, 
hogy tűz oltani sem igen kellett volna kutakra 
menni vízért ; mert az uttzákon is meg lehetett 
volna a* bor-vedreket meríteni. A’3 AÍTzonyság 
haza kotsizott; mi pedig viílza osontunk a’Teá- 
tromba. — Nevetjük a’ juhokat, midőn fzemlél- 
jük, hogy ha a’ vizbe talál ugrani közzülök az 
első, a’többek is mind utánna ugrálnak; ’s tsak 
nem hasonló történe rajtunk. “

A’ babonás könnyen hivöségnek fzülö annya 
a’ tudatlanság. Annál nagyobb tehát, még Ha
zánknak sok réfzeiben a* veízedelmes tudatlanság, 
mennél gyakrabb példáit lehet benne tapafztalni 
a’ babonás könnyen hivöségnek. Illy példáról 
emlékezik az itt következő Levél is:

Német - Gurabból^ Júliusnak 7-dikén.
„Pozsony• Vármegyének kebelében fekvő Szeli 

nevezetű Helységbe, eggy iffju — mintegy 16—• 
17 efztendös — Jót Leány érkezek a’ napokban, 
Tátosnak mondja vala magát, a’ ki minden kin- 
tset, melly a’föld’ gyomrában vagyon, lát, meg 
mutathat, és kiolvashat. Szállást vett magának 
a’ Falu’ Bábájánál , ki is örömmel fogadta ötét, 
és házról házra vezetgette , minthogy böv meg- 
jutalmaztatással hitegettetett a’ Tátos által. Mi
nekutánna el futamodott volna a’hire, magok 
a’ Falunak Elsői is jártak utánna, házokba ve
zették, ’s mindenikben sok pénz nyerésnek re
ménységét gerjefztett a’ tsalfa Leány. — Meg
mutatta nékiek a’ pénznek hol-létét; ’s meg
határozta a’ napot is , a’ mellyen vejendök való
nak a’ pénzt, melly a’ hely’ meg mutatása nap
jától fzámlálva, kilenlzedik nap vala; de azt is 
meg mondotta előre, hogy az említett kilentze- 

dik 
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dik nap előtt való napon el kellene ö nékie egy 
kévéssé menni, több tátos pajtásainak gyűlések
be, ’s vélek meg verekedni. (így kéfzített maga
slat az el - í'zökésre, ’s így keresett fzint azon 
verésnek, mellyet, tsalárdságában utói érettetvén 
kapott vólt valamelly helységben, ’» a’ mellynek 
kékes béllyegeit moft is a’ testén hordozta ). — 
ígérte, hogy viíTza jövetele után kifogná kinek 
kinek olvasni a’ pénzt a’ földből , úgymint a’ 
mellyet azért nem lehetne tsupa Embereknek ki
ásni , mivelhogy egy fekete kakas ülne rajta, 
mellyet el kellene előbb rijjafztani. —, Ezen be- 
fzédnek, olly hitelt adtak a’ babonás oh óba 
Emberek, hogy a’Papjoknak minden oktatására 
’s intésére is tsak azt felelték: „Ő Tifzteletes 
Uram! maga az Ifién küldötte azt mi közinkbe, 
hogy' mi rajtunk Jegéllyen; igaz, és bölts Leány 
az; mindeneket tud; még azt is tudja, kinek men
nyi pénze vagyon : mert N. Rnek meg mondotta, 
hogy nints több 3 garajfánál, N. Nnek pedig 35 
forintjánál; pedig úgy vått.’’'’ — Könnyű vólt t. i. 
*’ ravafz Leánynak ezt , ’s más effélét tudni, 
mivel azoknak , kik pénzt akartanak tőle kapni, 
meg mondotta , hogy Semmiieket se zárnák el 
előtte, különben hihetetlen emberek lévén, pénzt 
nem kapnának. Maga , semmi pénzt nem kért 
ugyan az emberektől , hanem egyebet mindent 
el vett, a’ mit adtak néki; a’ minthogy kapott i» 
hét ezüst gyűrűt, nehány ingeket, ízoknyákat, 
gyólts keszkenőket, elö-kötöket, ’s több efféléket. 
K mellett, naponként vendégeltetett, éjjel nappal 
evett, ivott, tántzolt; egy fzóval, valamit tsak 
akart, mindent meg tselekedtek kedvéért az em
berek. El érkezvén a’ kilentzedik nap, meg 
akkor is véle dorbézoltak. Egyfzer villámlás es- 
ven az égen, el kiáltja magát a’ Tátos: „ Itt a* 
, ' ’ úgymond érettem, már el kell mennem; a 
hiaek tettzik- jöjjön velem. “ Jól tudta , hogy meg

J u tsak 
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tsak »7 fzobából sem bátorkodik eggy is ki menni, 
a’ mint úgy is lett ; egy sem vállalkozott úti 
társnak: hanem még ízépen kérték, ne kénfzerí? 
tené őket ki menni, inkább tsak menne maga. 
Nem is kellett néki egyéb, ki ment, fel ült a’ maga 
bakjaira (lábaira), el illantott, *s máig is oda 
van: de még is váratik viílza , némelly (talán 
nem vétkezem vele, ha azt mondoní) fél efzüektöh 
— Alinekelötte elment volna, egy Nemes Ember
nek — a’ ki leg inkább örült a’ nyerendő pénz
nek , ’s leg többet ajándékozott a’ Leánynak, ’s 
a’ ki még a’ maga búza - fzekrényét is öfzve akarta 
vagdalni, midőn hallotta tőle, hogy pénz volna 
alatta —- a’ fzobája’ közepére —t. — En , azt 
mondom erre, hogy jól tselekedte ; mert tudom, 
hogy ezután nem egy könnyen fog hinni a’ Nemes 
Ember is. — Még eggy, idetartozó furtsa dolgot 
említek: Eggy Ember, éppen akkor lévén a’ 
maga kertjében., midőn a’ fzomfzéd Aíl'zonyát 
egy dió - fa mellé vezette a’ maga kertjében a’ 
tsábító Leány, ’s azzal ámította, hogy a’ fa alatt 
tele vólna egy katlany (üst) aranyakkal , a’ 
mellyet ő ki fogna fzámára olvasni. Bé estvéled- 
vén, kapja magát az Ember, az említett dió-fához 
lopódik ; vermet ás az alá, ’s el hozván a’maga 
katlannyát , jól meg forgatta azt a’ veremben, 
úgy hogy egéíTzen ott maradt a’ helye, ’s azzal 
el megy. Reggelre kelvén az idő , siet a’ fzomfzéd 
Aífzony a’ kertjébe, hogy ott magát a’ diófa alatt 
lévő reménységével táplálja: hát látja az ásást, 
és a’ katlany’ helyét.. Sírásra fakad, kezeit kó- 
tsplja, jajgatva fut az úttzára, és zokogva befzéllí 
az el ■ menőknek , miképpen fofztatolt meg kin- 
tsétál, a’ kik közzül eggy azt mondja nékihogy
ha fzáz forintot adánd néki, meg fogja mondani, 
ki ásta ki az aranyokat? Annyit nem adhatok, 
fehle azAllzony, hanem Ötvent tsak ugyan adok. 
Meg elégedett az Ember, és az AlTzony futva 

siet 
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siet azon Baráttyához , a’ kinél vólt a’ pénzetskéje 
le téve, hogy el hozná az igértt 50 for. Való
sággal oda is adta volna azokat az esméretlen 
embernek, ha eggy esmerösse, a’ ki az egéfz 
tréfát tudta, ötét elő nem találta, ’s tőle meg 
nem tudakozta volna, hova sietne olly igen, és 
azután néki a’ dolgot ki nem nyilatkoztatta 
volna. “

Nagy - Szombatból, Jul. 12-dikén. „Május
nak 29-dikén, egy Levele érkezett ide Ns Nyitva-' 
Vármegyének a’ T. Helytartói Székre (Officium 
Vicariale ) , mellyben a’ Fö Tifztelendö Helytartó 
Kanonok Urat igen fzívesen kéri az említett Ns 
Vármegye, hogy azon, 27-dik Mártziusban költ 
kegyes Királyi Rendelésnek — melly , Magyar 
Hazánkban a’ Magyar Nyelvnek gyarapodásáról, 
’s közönségesebbítéséröl méltóztatott gondos
kodni — minél foganatosabban lehető tellyesítése 

• végett , az ollyan helységekbe , mellyek vagy 
egéílzen, vagy leg alább nagyobb réfzént Ma
gyarok, olly Egyházi Személlyeket rendeljen ki 
a’ lelki gondviselésre , a’ kiknek mind fzívek, 
mind tehettségek légyen efzközleni annak a’ 
nemes Tárgynak hová hamarább való el érését. 
Jelenti azután a’ Nemes Vármegye , hogy a* 
helységbéli Mesterekről is fog ö fzorgalmatos- 
kodni, ’s erántok olly rendelést tenni, hogy azok 
ellen se panafzolkodhaífon , virágjába indúltt, ’s 
a’ fényeskedésre fzapora lépésekkel siető édes 
Nyelvünk.

Az itt lévő hat Oskoláknak Igazgatója Tiíz. 
- Zachar András Ür. A’ Tanító Urak pedig így 

következnek rend fzerént : Bakky Ferentz (Rhet.), 
Torday Pál ( Poef.) , AJihunda József ( Syntax. ), 
filzt. Polinger Leopold József (Gram.) , Brozsek 
Ferentz (Princip.). — A’ normális Oskoláknak 
Igazgatója- Devay János Ür, dilséreteílen iptus 

ko- 
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kodik, ’s mozdít is nem keveset, igazgatása alatt 
lévő Oskoláiban a’ Magyar Nyelven.“'

Török-Szent‘Miklósról, Jul. 7-dikén.
„A’tolvajságnak, bár sok nyilvánvaló , és 

titkos nemeit olvasta , vagy hallotta légyen is 
valaki: olly formájú marha - lopást talám még 
sem tudna említeni, mint a’ mi Ilyen Madarason 
történt a’ napokban. El megy t. i. egy Török- 
Sz. Miklósi Ember a’ Madarasi Páfztorhoz, mondja 
néki, hogy ö N. N. Gazdától meg vett illyen ’s 
illyen 6 ökröt; más Gazdától (kit hasonlóképpen 
meg nevezett) ugyan annyit: azért fzakafztaná ki 
néki a’ Páfztor a’ 12 ökröt. Magok a’ Gazdák 
(így folytatta befzédét a’Tolvaj) ki nem jöhettek, 
hanem hogy annál jobban el hindje Kend a’ fza- 
vamat, imhol egy darab fzalonnát és hájjat is 
küldtek Kendnek általam. “ Hitelt is adott biz 
a’ goromba Páfztor a’ fortélyos Zsivány’ beízéd* 
jének, ’s ki fzag^atta néki az ökröket; mellyeket 
ez el ballagtatvan a’ moítanában esett N. Körösi 
vásár felé, el is adott jó pénzen az úton: de a’ 
melly könnyen tett fzert a’ prédára, tsak olly 
rövid ideig lehetett annak az öröme is. Mert a’ 
károsok hamar nyomába igazodván, jelentést 
tettek itten a* Város’ Házánál; hová is a’ Zsivány 
tüstént fel idéztetett, ’s rámára vonatott; hanem 
a’ gonofztévök’ fzokott regulájokat : óz fecifti, 
nega (Ha tselekedted, tagadd) vette elöl. 1)« 
a’ Visgálók is hirtelen fel találván magokat, oda 
küldenek egy kis Bírót a’ Zsivány’ feleségéhez 
azzal az izenettel: hogy a’ férje az Ökrök’ árrát 
kéreti. Az Aífzony, minden tartózkodás nélkül 
elő adta a’jó summa pénzt; mellyet midőn elcb« 
mutattak vólna a’ Tolvajnak : nem tagadhatta 
továbbá gonoszságát, ’s már moll az Egri TÖm- 
lötzben ül. — Ezen Tolvaj, tábori Béres vólt a* 
lengyelekkel való háborúban: talám akkor vólt 

ta- 
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tapaOtalása, és gyakorlása az efféle könnyű 
móddal való kereskedésben, a* miilyent mólt 
űzött. “

Buddrál^ JuL 11-dikén. „Ma, hajnal tajban 
véget akart vetni a’ maga életének eggy ide való 
kávés Legény (Marquier); de akaratja ellenis 
életben kellett néki még ez úttal maradni. EL 
kéfzítette volt már az akafztó fát, egy fa fzeget 
vervén bizonyos üregébe a’ bástyának; reá is 
akafztotta arra magát a’ keszkenőjével, ’s kez
dett is függeni, a’ midőn arra menvén egy Pol
gár, meg látja, oda fzalad hozzá, ’s le vclzi a 
l’zegröl. A’Kávés Legény, nemiévén meg egeíz« 
fzen meg fojtódva, magához jött, ’s el beízellette 
tselekedetének az okát: hogy t. i. ötét tserben 
hagyta a’ Szeretője, ’s máshoz ment férjhez; ö 
tehát ezen való aggódásában meg unta életét, * 
minél előbb végezni akarta. “

Szarvasi Evang. Prédikátor T. Tejchedik Sá
muel Úrnak hazafiái érdemeiről emlékeztünk volt 
Munkánk’ 4-dik SzakalVzában; de nagyobb remek
jét adta ezen Úrnak érdemes Felesége Markovitz 
Theresia AÍTzony is a’ polgári virtusoknak, hogy 
»em mint azt el halgathatnánk. Hív segítő Társa 
volt a’ meg nevezett Afizonyság kedves Ferjenek, 
a’ Szarvasi Dolgozó - Oskolának lel - állításában, 
’s gyarapításában. A’ midőn el fogták b erjet 
rendes hivatalbéli köteleflegei, az említett Osko
lában való tanítástól: maga állott elő, a tanítói 
hivatalnak folytatására. Epületeífen oktatta az 
Iffjúságot a’ ló-herének plantálásában , a me 
hekkel, eper-fákkal, és selyem - bogarakká va 
bánásban. Hogy a’ selyem - kéfzítesnek ege 
mesterségét fundamentomosan érthette, am, 
már io Gyermekek’ Annya volt, mé^ is tanú 
kedvéért Ö Budára ment, első Leányával eggyu 
a’ királyi melyem ♦ kélzílésnek Fő Intézője ie

J ' Máz-
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Mazzukatty Agoßon Úrhoz, kinek út-mutatása 
alatt olly épületet vett a’ selyem - fzövésben* 
hogy annakulánna oda haza fzerentséíl'en muri’ 
kába vette azt, úgy hogy 4 efztendö alatt hét 
mázsánnyi selyem matériát készített gyermekeivel 
’s tselédivel eggyiitt, a’ maga termefztéséböl. 
Ugyan ezért,. 25 aranyakat nyomó arany érdem* 
pénzt is nyert II. Józseftől, mellyel Ns Bekes* 
Vármegye’ All - Ispánnya, T. Angyal Ür adott 
által nékie, az egéífz Evang. Gyülekezet előtt 
a’ Templomban; melly alkalmatossággal maga 
T. Tefchedik Ür is hasonló érdem - pénzel tiliz- 
teltetett meg. — A’ múltt hónapnak 26-dikán 
végezte példás életét Mark ovit z Theresia 
Aílzony.

Belgrádból azt Írták Jul. 4-dikén, hogy jól- 
lehet semmi fzefze (mozdulása) nints a’ tájon 
az ellenségnek, ’s naponként nyomosabb remény
ség vagyon a’ békességhez: még is derekaffan 
kéfzítik az erősségeket, és redutokat, ’s fzállítják 
beléjek az ágyúkat.

A’ Fiumei Kormányfzéknél Tábla - Bíróságot 
viseltt Gróf Barkólzy Ferentz Ür , a’ Fels. Kir, 
Helytartó Tanátshoz. megy Kir. Tanátsosnak: 
helyébe Gróf Pálffy Ferentz Úr rfendeltetett, Kir« 
Tanátsos titulussal, a’ ki eddig Titoknok vólt a’ 
Kir. Helyt. Tanátsnál.

Frantzia O rjz á g,
A* melly ki-nyilatkoztatást tettek magok 

erántt a* Király és a’ Királyné, a’ Nemzet Gyű
lésének 3 Küldöttjei előtt, ki vagyon téve maga 
egéfz valóságában, a’ Jul. ig-dikán költt Betsi 
Udvari Újságban. Leg elsőben is azt adta érté
sére a’ Király a’ Deputátusoknak, hogy a’ Nem
zet Gyűlése által való meg - kérdetését , éppen 
nem úgy nézi, mint törvényfzéki visgálást; ha
pern ö kéfz, közönségesekké tenni tselekedetének 

oka-



♦kait, és tzéllyát. El útazásának indító okaiul, 
az Apr. 8-dikán rajta véghez vitt illetlenségeket, 
*s az ezeket fel váltott mérges Írásokat hozta- 
fel, mellyek mind büntetetlea maradtak. Sem 
bátorságodnak, sem illendőnek nem Ítélte tehát 
Páriában való további maradását; minthogy pe
dig másként el nem mehetett: úgy vette reá 
magát, hogy éjjel mennyen el. — Az is egy fö 
oka volt, a’ mint mondotta, Páriából való el
menetelének , hogy meg tzáfollya azt a’ hírt, 
mintha ö nem volna J'zabad. Tzéllya nem volt 
el hagyni Frantzia Országot > hanem tsak Mont* 
tnedybe menni, holott lakó - hely is vólt már 
kél'zítve fzámára. Ezen helyet azért válafztotta, 
mivel az, határ fzélen való Erősség lévén, mind 
maga bátorságban lehetett volna; mind pedig aZ 
Orzág ellen törekedő minden erőnek inkább 
ellene állhatott volna onnan. Montmedyböi is
mét más réízébe vette volna magát az Orfzág- 
nak , ha azt, alkalmatosabb menedék - helynek 
látta volna. Ha fzándéka lett volna néki, ki
menni Frantzia Orfzágból'. úgy nem hagyott volna 
maga után semmi írást; hanem tsak akkor kül
dötte volna , azt a’ Nemzet Gyűléséhez , midőn 
már kívül lett volna a’ határon. —- Nem vólt 
több az ö hintájában, 13260 livrát tévő arany 
pénznél, ’s 57Ö000 livrát érő papiros pénznél. — 
A’ Monjieur ( nagyobbik öttse ) eránt jelentette, 
hogy annak, tsak kevés idővel nyilatkoztatta ki 
akaratját, az el útazás előtt; ’s tsak azért ment 
ki a Monjieur külső Tartományba, hogy eggy 
úton ne mennyének minda’ ketten", de bizonyos* 
San viífza tért volna az Orfzágba Montniedybe.
További maga ki - nyilatkoztatásának ide ment 
ki a’ summája: A’ vele ment 3 Kuríroknak kévés 
n ipokkal jelentette meg, hogy kéfzíttetnének ma- 
goktmk Kurír ruhákat, ’s az el indulás előtt tsak 
egy nappal vett eggyik azok közzül parantsola- 
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tot magától a’ Királytól. — A’ hamis PaíTzus 
arra való vólt, hogy annál fogva könnyebb 
móddal lehelten az utazás* — A’ mi azon írást 
illeti , mellyet hagyott maga után , nem kárhoz
tatja ö abban a’ Konftitutziónak fundamentomos 
ágazatit; hanem tsak az ellen fzóll, hogy ö neki 
mindenkor külön külön adattak által, helyben
hagyás végett a’ végzések: azért is nem Ítélhetett 
jól az egéfz Konílitutziónak öfzve - fzerKcztetésé- 
röl. A’ ki fzolgáltatás, és végrehajtásbéli nehéz
ségeket hánytorgattya ö abban főképpen. — 
Parisban soha sem tudhatta bizonyoíl’an, hogy 
úgy ragafzkodjék a’ Nép mindenfelé a’ Konítitu- 
tzióhoz, mint moll útjában tapafztalta; de már 
mólt látja, melly fzükséges légyen a’Konftitutzió* 
meg erössodésének efzközlése; ’s Népének boldog
ságáért, melly mindenkori tárgya vólt az ö ki- 

. vánságinak, kéfz mindent fel áldozni, és a’ ki-állott 
kedvetlenségekről el felejtkezni.

A’ Királyné, éppen a’ fördöben vólt, midőn 
hozzája akartak menni a’ Deputálusok, mellyet 
értvén ezek Ersébet H.Aüzony tói, meg kérdeztetlék 
ö Felségét, mitsoda más időt méltóztatnék ren
delni. A’Királyné, kiizent, hogy jönnének más 
nap (27-diken) délelőtti 11 órakor. Meg jelen
vén tehát a’ fzabott időre, bé vezettettek a Ki
rályné’ háló fzobájába, ki is minden kéfzséggel 
következendoképpen nyilatkoztatta ki magát:

„ Jelentein , hogy midőn kívánkozott a’ Ki
rály a’ maga Gyermekeivel eggyüt elutazni , fém- 
mi fints a’ Világon a’ mi meg tartóztat hatot vol
na engemet, hogy ötét ne követném. Két efzten- 
dőktöl fogva elég bízonságait adtam tőle való el 
válhatatlanságomnak. Annyival könnyebben reá 
vettem pedig magamat az el utazóira, mivel tud
tam bizony ofan , hogy a’Király foka fern akar
ta elhagyni az Orfzágát, és ha efféle kívánsága 
lett vólua néki: telly es erővel ellene állottam vol

na. 
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na. A’ Fiamra gondot vifelö AITzony, öt hetek
től fogva mindég beteg vólt, ’s tsak az el útazás 
napján tudta még, hogy menni kell, de hová? 
abból lemmit fém tudott, úgy hogy elegendő ru
hát fe vett magához; hanem kéntelen voltam ma
'am adni néki nehány darabokat. A’ 3 Kurirok 
/e tudtak leg kiífebbet is az utazásnak tzéllyáról. 
Az úton adatott ki nékiek a’ Fólia lovakért való 
pénz, ’s az az eránt való parantsolat, merre kel
ljen menniek. A’ két Kamarás Aflzonyok tsu- 
pán azon fzempillantásban vettek jelentést a’ me
netel felöl, midőn már indúlni kellett. A’ Monßeur 
és Madame , ismét viíTza jöttek volna hozzánk 
Frantzia Orfzdgba, ’s tsak azért mentek idegen 
Tartományba: mivel ha eggy úton útaztak volna 
vélünk: fzükség lehetett vólnaló dolgából a’ Pos
ta állásokon. Mi Fiilequier Ürnak fzobáin ke- 
refztül (a’ mellyeknek t. i. közösülések vagon az 
Udvarral:) mentünk ki: még pedig nem egyfzer- 
re; hanem minden gyanúságnak el távoztatására 
tsak ládánként ízállingóztunk ki egymás után. “

Mind a’ Királynak , mind a’ Királynénak 
Jelentését le Írták vólt, magok a* Felségek előtt 
a’ Deputátusok, ’s fel olvasták 27-diken a’Nem
zet Gyűlésében. A’ Gyűlés , nagy figyelmetes- 
séggel vólt; de úgy Ítélte, hogy addig nem vé
gezhet, míg az ö Felségekkel vólt Személlyek 
meg nem visgáltatnak.

A’ Királyné’ Jelentéséből meg tettzik, hogy 
nem azon a’ föld alatt lévő menetelen lopódott 
tehát ki a’ Kir. Familia a’ Palotából, melly a 
konyhából fzolgál a’ Sequana vizére: a’ mint ezt 
a’ Párisi eggyik leg hitelesebb Újság egéíz brzo- 
nyoífággal állította. A’ tudósításoknak illy nagy 
bizonytalansága tartóztóztatott meg bennünket, 
hogy a’ Király’ viílza vitelének környülallasairol 
érkezett első híreket ne iktatnánk mindjárt mun
kánkba; mert meg lehet, hogy azoknak tized re- 



íze sem igaz. Moll is tsak annyit méréfzldnk írni, 
hogy a’ Fayvtté (ki is nem öletett meg) Adju
tánsa Romeuf^Jv, oda érkezvén Varennesbe, által 
adta a’ Királynak a’ Nemzet Gyűlése’ végzését, 
mellyel az, 21-diken hozott a’,Király eránt. En
nek el olvasására jelentette a’ Király , hogy kéfz 
annak értelméhez képest viífza térni Párisba. — 
22-dik és 28-dik közit való éjtfzaka indult viífza 
a’ Kir. Familia Parennes^pX', EpernaiwéX öízve- 
érkezett a’ Nemzet Gyűlésének 3 Deputálusaival, 
kiket nagyobb bátorság efzkozlés végett küldött 
volt eleibe a’ Gyűlés. 25-diken estve lett a’ be
menetel Párisba. A’ sok ezernyi ezer kisérö gya
log és lovas fegyveresek között, egy nagy tsopcrt 
elegy belegy nép is volt, egy papiros záízlóvaú 
mellyen ezek a’ fzók olvastattak ; Szabadon dini, 
vagy meg halni. A’ kir. hintóbán , hátúi ült jobb 
kéz felöl a’ Király ; bal felöl a’ Királyné ; közben 
egy Deputátusa a’ Nemzet Gyűlésének Barnave 
Úr; a’ hintó’ ajtajánál a’ Dauphin; elöl pedig a’ 
Kir. KisaíTzony, ’s Ersdbet H. AÍFzony. A’Kotsis* 
helyén ültek 3 Kir. Testörzök, Kurir ruhában; 
a’ hintó megett pedig valami 8 Granatérosok 
állottak. A kir. hintőt követték más 3 kotsik; 
ezek után pedig egy nyiltt, és tserfa ’s boroílyán 
ágakkal ékesített fzekeret vontak azon Polgár Ka
tonák, kik leg elöflzör állották el Varennesben a* 
Király’ útját.

Küldjük a’ q árkust, az Orfzág-Gyülése’ Hi- 
(loriájához tartozó Aktákból.

Költ Hősben, Júliusnak 15-dik napján 1791.,
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Bét s.

Ovidius azt befzélli, az Által • változásokról 
( Metamorfósisokról) irtt Könyveinek tizedikében 
egy Pygmalion nevezetű hires Képfaragóróí , hogy 
az, ugy belé fzeretett az Önnön maga által ké- 
ízültt képébe Kenus Itten - AHzonynak , hogy nem 
íziint meg mind addig esedezni az lílenalfzony- 
nak , míg az, az emlitett faragott képbe életet 
nem adott; melly meg lelkesített képet feleségül 
vett annakutánna Pygmalion. — h' fzorong Hatott, 
esdeklő, ’s a’ maga buzgó kívánságát végre tsak 
y^an meg is nyertt Pygmaliont úgy jádza moft 
ht e&y Babini nevezetű, ’s ezen kereí'ztül Berlin- 
be *)  utazó hires Olafz Éneklő, hogy Bétsnek 
mind Vénusai, mind Nem - Vénusai, ’s más La
kosai is olvadt fzívvel tsudállyák. Tsudállyák a’ 
ízép Tomeonit is , ki a’ fzép faragott képet ábrá- 
zollya. Szinte eggy óráig áll , minden mottzanás 
nélkül; úgy hogy sokan nem hitethették el ma
gokkal, hogy élő fzemély volna: míg nem végre 
meg elevenedését ízemlélték.

*) Oda ajánlotta magát három ejztendöre. hét. 
ezer arany le[fz efztendci fizetése , Jzállást is 
az Udvar ád néki. — Hallván egykor H. 
Fridrik az Olafz Éneklőtől, mit kívánna e/z* 
tendönként ? el Jzörnyüködött, V azt mondja 
néki: ^^Hifzem egy Fddmarsallnak Jem adok 
én többet!“ — felele az Éneklő, tsak
énekeltejfe tehát magát Felséged a' Fcldniarslih 
jai által.

A’ múlt Vasárnap, ki vitette Elanchardot 
Fntzcrjtorf Városa azon pompára, mellyel fel- 
íüggeíztetett záfzlója a’ Templomba. Vendégség 
után, egy kis golyóbist ereíztetl fel, Entzcrjiorji 
bolgár lóvéi Blanchard a’ levegő - égbe.
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Ö Ts. ’s Kir. Felsége , Júniusnak sg-dikán 
indúlt vólt ki Mediolánumból. FelentzFbe, JuL 
ó dikára; Triejtbe pedig 9-dikre várták. A’Fels. 
Tsálzárné, 18-dikon délután érkezett, Ferentz 
hő Herlzeggel eggyütt Grátzba , Ildiken reg
gel Mahrburgba indúlt, ’s olt várta F. Férjének 
fzerentsés érkezését. Talám holnap meg fognak 
ö Felségek ide érkezni.

Schönbrunn mellett lévő Pentzing nevezetű, 
helységből értettük , hogy Gróf Károlyi Antal 
ö Kegyelmessége, még mmd ekkoráig beteges 
állapottal vagyon. Nyavalyája: melly i>izi-bt l«-g- 
ség. Gyakran el megy az ott ki bérleti kertjében 
sétálgatni, de udvari Hulzarok vágynak körülötte, 
hogy a’ gyengeség miatt el ne essen.

Olly lovagiok ’s köreién tántzolók jádzanak 
moll itten, a'kik fö próbáit adják, a’ testi gya
korlás’ mire - melletekének. A’ kötélen tanlzolók’ 
társaságában van egy kerek ábrázatú Magyar 
Menyetske, ki, a’ több remekjei között azt is 
tselekeizi , hogy a’ mint egy sinór vastagságú 
dróton áll a’ levegő égben, fiájára illet magának 
egy katslaringos nagy vadálz kürtöt, ’s el vévéu 
a’mellől kezeit, olly fzép nótát hangoztat ki a’ 
fuvás által belőle , hogy akárhol is fzáinot 
tenne.

Mint Békességre mutató környülállást, úgy 
említjük, hogy sok Pruß'. Seregek, mellyek az Orojz 
fzélek felé indultak, újra villza fordították útjo- 
kat; és hogy némelly Regementeknél 60’s 70011 is 
botsáttatnak «1 fzabadsággal eggy egy Kompá
niából.

Magyar Orfzág.
Kis Kán Fülöp Szállásáról útasított Levelében 

így ir egy, magát meg nem nevezett érdemes 
Hazafi: „Különös fzerentséi vágynak ennek a 
Helységnek. F. Ferentz Fő Hertzeg, mind meneb 
mind jövet hált itt, Belgrádi útlya alkalmatos'
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sagaval; a’ közelébb múltt Júniusnak 21-dikéa 
pe-lig itt v ålafZlätott ’s fzentcltetett fel az úgy 
nevezi eleit Tifza ’s Dunaközi , és Dunamelly éki 
Rer. Superintendentziának Püspökje is kovetke- 
jendűl tzeremoniávah Bé mentünk reggeli 8 óra 
tájban a’ Szentegyházba, holott is rövid éneklés 
útin, a’ jelenlévő Alkalmatossághoz intézett igen 
fontos könyörgést mondott T. Göböl Gáspár Ür, 
a’ Ketsktmiethi Ref. Sz. Ekklesiának eggyik lelki 
PáCztora. Predikállott annakutánna Sz. Pál’ Zsi
dókhoz irtt Levele 5-dik Réfzének 4 óik verséről, 
mellyben ezek a’Beízédek olvastatnak: Senki nem 
vyzi magának e tijztefféget, hanem a' ki hivatta»

/ Ifientőf miképpen Áron is. Két órákig tartott 
a’ predikatzió, de még is egyenlő figyelmeteíléggel 
halhatta azt mind végig a’ sok helyünnen öfzve 
sereglett papi ’s világi Szernéllyeknek dífzes Gyü
lekezete. A’ predikátziót, vifzont buzgó könyör
gés , és éneklés váltotta fel. Esedeztünk a’ töb
bek között Fels. Királyunknak í'zerentsés utazá
sáért, ’s életéért; úgy nem különben a’ Felséges 
Királynéért, Lorentz Fö Hertzegért , jó Nádor- 
Ispányunkért, közönségeden az egéfz Ts. ’s Kir. 
Házért, Hazánknak Fö Rendjeiért, ’s Vitéz Sere
geinkért is. — Vége lévén az Ifteni Tifzleletnek, 
fel vontattak, és meg visgáltattak, az arra ren- 
dellt Egyházi ’s Világi Személlyek által, a’ Super- 
intendensre adott voksok, ’s kevés idő múlva 
meg tudtuk, ki ledz a’ Püspök, t. i. Fötifz. Gég 
Geres mar ti Sámuel Ür, a’ Ketskeméthi Ref. Gyüle
kezetnek első Prédikátora, ’s a’ Ketskeméthröl* 
neveztetett Traktusnak Esperestje , ki is — a 
Püspöki Sz. Hivatalról, Dunán túl való Püspök 
Fötifz. Halász József Ür áltat mondott fontos 
bel’zéd, Jöjj el Sz. Lélek Ür JJtcn éneklés, buzgó 
könyörgések, ’s az Espereslek’ kezeiknek tejére 
való tétele közben , említett Fötifz. Halajz Ür állal 
Superintendensé fel ízcnleltetett.“

F 2 Erdély
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Érdé ly O rf z d g.

Kolosvdrrdl, Julius’ io-dikén. „Az Orfzág* 
Rendjei, éjjel nappal dolgoznak; a’ múlt héten 
minden nap Gyűlések tartatlak, ’s alkalmasint 
így is fog már e’ lenni a’ hónap’ végéig, a’ midőn 
el olzlik a’Gyűlés. Közelebb, az Orfzág Gyűlése’ 
intézetéről (organizátziójáról) való igen ízép 
munka kéfzült el, ’s állíttatott meg, mellyet a’ 
Fels. Udvar leg inkább sürgetett. Minden jó re
ménységgel vagyunk, ö Felsége’ kegyelmessé- 
géröl ; mellyet magunk is igyekezünk meg él* 
úemleni.

Gróf Bethlen Gergely ö Nagysága, ma egy 
hete temettetett el. Ezen példás életű Úr, még a’ 
maga halálát is alkalmatosságul vette a’ taní
tásra; mert végső rendelése fzerént, nem hagya
tott 3 hétnél tovább teste a’föld’ fzinén; búlsúz- 
tatója nem volt; tora sem.

Frantzia O rfz d g.
A' Minifterek öfzveséggel a’ Királyhoz mentek 

Jun. 26-dikán, éppen olly időben, midőn egy- 
gyütt lett volna a’ Kir. Familia. Nagy kegyes
séggel fogadta őket a’ Felség, ’s igen meg indúlt 
rajta, midőn hallotta volna, minémű vefzélybe 
hozta légyen őket a’ Király’ el távozása. — 
28-dikon, a’ külső Orfzági Miniflerek is udvarlá
sára akartak lenni a’Királynak; de nem botsá- 
totta őket maga eleibe ö Felsége: minekokáért 
reá kérték mind «ggyütt a’ külső dolgokra ügyelő 
Minidért Montmorin Urat: jelentené meg a’ Nem
zet Gyűlésének, hogy ők elvárják az eránt való 
rendelését a’ magok Udvaraiknak , mi tévők le
gyenek a’jelen lévő környűlallásokban (az az, 
hogy míg parantsolatokat nem vefznek a* magok 
Udvaraiktól, mihez alkalmaztassak ezentúl ma
gokat, addig semmiről sem akarnak, mint/Mrú* 
Követek, tudni’s hallani.)

Marki
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Marki Bouille írását, mellyröl D árkusunk
ban emlékeztünk vólt, fel olvastatta Jun.^o-dikai 
ülésében a’ Nemzet Gyűlése, figyelmeteílen meg 
halgatta; de meg vetésre méltónak találván, félre 
tette.

Bouille Kormányozójokkal, más 30 Katona 
Tisztek is mentek által Metzböl Luxenburgba^ 
kik is azon Regemenieknek neveikben., mellyeknél 
fzolgáltak vólt, eggy igen tüzes Levelet utasítot
tak a’ magok tifzti Társaikhoz , kik vágynak 
egéfz Frantzia Orfzágban ; melly Levélből ide 
iktattuk ím e’ következendő töredéket:

,, Valamit tselekedett eddig az úgy nevezte
tett Femzet - Gyűlése, vagy tselekedhetne meg 
ezután: mi, mind azt semminek állítjuk. Mi, 
nem másképpen, hanem egyedül Királyi Igazga
tás alatt akarunk fzolgálni. Mi, fzabad Királyt 
kívánunk , ’s eggyátallyában a’ magunkét. A’ 
Frantzia Katonaságnak méltósága, ’s jussai hoz
zák azt magokkal, hogy ö a’ maga Királlyát meg 
fzabadíttsa, ’s fogságából ki ragadja. Minden 
vagyonúnkat, erőnket, ’s életünket is tartozunk 
ezen fzerentsétlen Fejedelemért fel áldozni; utolsó 
pihenésünkig tartozunk azon utálatos tsuda álla
tokat ( monllrumokat) üldözni, a’ kik eröfzakos- 
san magokévá tették a’ Kir. Páltzát, hogy el
vévén azt tölök, viífza adhassuk annak, a’ kinek 
törvényes jussa vagyon hozzá. Mi a’ mi Atyáink
nak vallásokban kívánunk élni , és meg halni. 
Esküfziink annakokáért — ’s imhol az esküvés, 
a’ mellyel meg kell esküdni, és a’ mellyet az egéfz 
Világ jóvá fog hagyni — esküfzünk , hogy mi 
meg - engefztelhetelleu gyülölséget öntünk Gyer
mekeinkbe , Szomí’zédinkba , ’s Barátinkba a* 
Pártosok ellen, kik, gyilkosságaik, ’s ragadozá- 
saik után híznak — sőt fzükség, hogy mind azok, 
valakik hívek a' Királyhoz , és a’ Frantzia Biro
dalomhoz, valakik a’ Népek’ boldogságát kiván- 
nyák , segíttsenek bennünket arra a’ végre tzélozó 

fián- 
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fzándékunkban, hagy meg tifztíthaíTuk a’ főidet 
azoktól a’ tsuda állatoktól, kik Európának leg- 
fzebb Orfzágát pufztítják , ’s veszedelembe buk
tatják; a’ kik tsufot űznek a’ leg jobb Fejedelem
ből, ’s azt a’ különben olly érzékeny, és nemes 
gondolkozása Frantzia Népet meg vakíttyák.

Frantzia Orfzág Tifztjei! hallyátok meg a’ 
mi esküvésünket, ’s mondjátok el azt Ti is, velünk 
eggyütt.

Eskiiizünk a’ betsületre — úgymint azon egy 
jószágunkra, mellynek birtokában maradtunk — 
hogy mi kéSzek vagyunk, Királyunk’ Szabadsá
gáért meg halni; hogy mi, a’ magunk gondol
kozásunk’ módját igyekezünk Gyermekeink’ elmé- 
jeikbe ’s Szíveikbe bé plántálni; hogy mi a’ Pár
tosok’ Fejeit, míg élünk, üldözni fogjuk — azo
kat a’ főket , kik a’ mi Uralkodónkból isúfot 
űznek, ’s reá mehettek, hogy eröfzakol köves- 
scnek el annak fzeméllyén. Betsteleneknek in* 
fámisoknak) tartjuk mi mind azokat a’Katona 
kát, a’ kik ezen Hitet le pem akarják tenni ve
lünk eggyütt. Semmi meg nem tántoríthat ja a’ 
mi hívségünket, mellyre első esküvé ünkel köte
leztük magunkat a’ királyhoz; bár tűzzel, mé
reggel, ’s fegyverrel kegyetlenkedjenek is a’ Pár
tosok, a’ mi Atyánkfiái, Feleségeink, és Gyer
mekeink ellen, Ez az eggy igaz esküvés az, melly* 
ben akarunk meg halni.

Földnek Lakosi! Minden rendű, nemű, ’s 
idejű Fruntziák! Hiífzük , hogy jóvá fogjátok 
hagyni ezen mi igazságos bátorságunkat, ’s ezt 
fogjátok Gyermekeiteknek felölünk befzélleni! 
„A* bal fzerentse vette őket űzőbe; a’ Pártosok’ 
áldozataik ők; mindeneket el velztették , de meg 
mentették — betsületekct.“

A’Konílilutzióra, ’s a’törvényes, és katonai 
dolgokra ügyelő Orfzág - Gyűlési Deputátziókra 
azt bízta Jul. elsőjén a’ Nemzet Gyűlése, hogy 
a’ k ülő mbkii lombféle jelentéseket bé vevő’s közlő, 

és 
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és a’ visgálódó Deputátziókkal eggyezöleg, dől* 
gczzanak, a’ Kir. Famíliának eltávozása erántt 
etgv utasítást, ’s azt minél előbb adják bé a’ 
Nemzet Gyűlésének.

PC Dauphin' Nevelője eránt, következendő 
értelmű elő végzést hozott vólt Jun.28 kán a’Nem
zet Gyiőése: hogy t. i. öfzve kell írni az említett 
nevelői hivatalra alkalmatos Polgárokat, ’s voksra 
kell o’sátdni a’ válafztast; és a’ kire megy azok 
köz ül a’ leg több voks, arra kell a’ nevelést 
biz OUy Személyt , a’ ki Tagja a’ Nemzet- 
Gy ésének , nem lehet Dauphin' Nevelőjének 
val líztani. Tartozik a’Nevelő , a’ Nemzet Gyű
lésé előtt kötelezni magát esküvéssel, hogy ö a' 
Dauphin' f vagy már a’ moílani nevezet fzerént, 
vc'ltt Örökös') életére, ’s egészségére minden fzor- 
galmatossággal fo' vigyázni, ’s i’zeméllyéért jót 
állani; a’ Dauphin? fzolgálatjában lévő Személy- 
Ivek a’ Nevelő’ vigyázása alatt leíznek, ’s tőle 
függenek. — Minekulánna maginak tartotta, 
elobbeni végzése áltál a’ Nemzet Gyűlése azt a’ 
ju t, hogy ö határozza meg a’ Dauphin' erkölts^ 
testi, ’s politikai nevelésének módját: minél előbb 
munkába fogja azt venni. — Jul. 2-dikán , újra 
a' Dauphin Nevelőjének dolga fordult elöl. 53 
Személlyeknek neveiket olvasta fel a’ Gyűlés’ 
Titoknokja, kik a’ Nevelői Hivatalra alkalmato
saknak adattak fel. Az említett 53 Személlyek* 
Laidromában elő fordult a’ Bouille név is, mely- 
lyet leg ottan ki - töröltetett a’ Nemzet - Gyű
lése.

Értésére esvén az Aurelidnumi Hertzegnek, 
hogy sokan kívánnák ötét Orfzág’ Igazgatójának 
(Regensnek), egy jelentést tétetett közönségessé 
az Újságokban, mellynek az az értelme, hogy ö 
kéfz, tellyes tehettsége fzerént híven ízolgalni 
Hazájának minden tőle ki telhetőkben; de a2on 
jusokról, mellyeket a’ KonHitutzió nyújt arra 
néki, Örökre lemond. — Uly ki - fejezesse! él, 

emu- 
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emlitett jelentésében a’ többek között: „ Minek- 
utánna én, a’ Népnek javáért, és a’ fzabadságért 
annyit fel áldoztam: nem lebet nékem a’ köz- 
Polgárok’ rendéből ki lépni , mellybe olly erős 
meg határozással állottam, hogy abban maradok 
változhatatlanúl. “

Bordeaux (Burdcgala) Városában 500 Dámák 
állottak öfzve, kik között igen sok ízép Aíl'zo- 
nyok is vágynak, ’s Klubot nyitottak Jun. 26- 
dikán a’ néhai Augujtiniánusok' Templomában; 
más nap, úgymint 27-diken eggyesítették mago
kat a’Konílitutzió’Barátainak Társaságával. 82- 
kon ismét egybe gyűltek, 600 fzabad akaratú Vi
tézeknek óltalmok alatt, ’s egy bokrétát vittek 
az új Püspöknek, a’ ki az napon nagy Misét, ’s 
Téged Ifién, dit serünket éneklett, az ö ölzve (kö
vetkezésekért. Jul. 14 dikén fzándekoztak le
tenni a’ polgári hitet , ’s azon jeles alkalmatos
sággal magok előtt egy Gyermek - Regementet 
botsátani, melly az ő tulajdon magzatjaikból áll. 
Társasági öltözetjek ezen Dámáknak : fejér 
hoífzú ruha, mellyet három fzinü öv ízorít dere
kaikhoz; bal vadaikat nemzeti bokréta ékesíti, ’s 
jobb kezeikben dárdákat hordanak!

Kémet Bíródul o m.
Ezen hónapnak 4 dikén kezdette el a’ Regens- 

burgi Gyűlés arról való tanátskozásait, minémü 
eszközökhöz kellessék nyúlni, azoknak a’ sérel
meknek meg orvoslására, mellyeket sok Német 
papi ’s világi Méltóságoknak okoztak lúanlzia 
Orjzág' 1200 Solonjai — a’ Nemzet - Gyűlése’ 
Tagjai — magok végzéseik által.

A’ Colonial Vál. Hertzeg, ezen hón. 4 dikén 
Aachenbe ( xiquisgránumba ) ment, holott is más 
nap, sok más Fö Vendégekkel eggyütt a’ Svéd 
Királynál ebédlett. Az nap estve viífza tért a' 
maga lakóVárosába Bonnba, a’ hová érkeztek 
^rúfizclból 6-dikon a’ Francia Király’ két Ötlsci- 
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a’ Monfteur ugyan Feleségestül; az Artésiai Gróf 
pedig maga.— Nagy mozgásban vágynak a’Nagyok 
is, ha nagyon mozgattatnak.

O l af z Orfzág.
A’ Nápolyi Felségeknek Romában való létek 

után, azt írogatták vólt Romából, hogy a’ Nápolyi 
’s Római Udvar között folyó pernek fzerentséíl'en 
vége ízakadt. De hogy az,Eggyesség tsak réfz 
fzerént ment légyen tökélletességre, onnan meg 
tettzik, mert ez úttal se ballaga bé, Peterés Pál 
napja előtt való estvén Romába a’ Nápolyi tzifra 
fejér ló *),  ’s el i's olvasta ezen kötelesség’ el- 
mulatás végett, a’ Sz. Szék’ Fö Prókátora a’ l'zokott 
proteftátziót közönségeden , valamint a’ fellyebb 
való efztendökben tselekedett vólt, melly pro- 
teílátziót fel ízóval fogadott el Pápa ö Szent
sége.

*) Annuk meg esmcrésére tudni illik, hogy a' 
Pápa' ajándékozásából bírják Nápoly Orfzágát 
a' Királyok (IP. Orbán Pápa ajándékozta vólt 
Anjoui ( Andegavum) Károlynak, IX. Lajos 
Frantzia Király' eggyik Öttsének , a' ki azon 
törvénytelen ajándékozásnál fogva , az Orfzág' 
törvényes Örökösének közönséges helyen fejet 
vetette) fzokás vólt, cfztcndöuként egy fejei 
Illat küldeni Nápolybái Romába , mellyet 
Péter és Pál' napja előtt Való ejtvén nagy 
pomp (hal vitt bé, a' Nápolyi Királynak ene 
a' végre rendeltt Fö -Minißcre. Az említett 
fejér lónak ezüstből váltak a patkói, valamin 
a zablája, 's a' kengyelek is. A'veres bár
sony nyerget, drága aranya f?ri'
tot la, melly nek közepére egy na:y ezüß Liliom; 
(ez az Orfzág' Tzimcre) annak üregébe pödig 
11548 Scudi (Tallér) vólt hely hőivé-

A’
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A’ Piemonti ( Pedémontziumi ) , és Genua 
Határok’ Lakosai, újra öfzve kaptak moft egyizer,. 
A’ Szardíniái Udvar, Seregeket; a’ Gemini Közöns. 
Társaság pedig Biztosokat rendelt, a’ marakodó 
feleknek le tsitítására.

Lengyel 0 rfz á g.
Minekutánna kivántt végre hajtotta volna 

a’ KonRilutziónak nyomosabb réfzeit az Orfzág- 
Gyűlése: félbe fz akafz tóttá Jun. 28 dikán a’maga 
Üléseit, Sept. 15-dikéig. — örülhet ezen Gyűlés 
magának, mert, rontás nélkül épített — ’s bár 
néki is vólt sok nehezen hajló tárgyakkal dolga, 
fzintén úgy, mint a’ Frantzia Nemzet Gyü>ésének; 
de az előre jól meg fontoltt eggyes erejű próbál
gatás után, mégis reá ment fzerentsélfen, hogy 
hajtott, és nem tört. Aratja is már, böltsen in
tézett hív fáradozásainak édes gyümöltsét: mert 
érzi belöl azt a’ repeső Örömet, mellyet gerjefzt 
fzivében, az általa fundáltt köz - boldogságnak 
nyomós reménysége , ’s látja a’ Nemzetnek , a* 
maga új Konfiitutziójával való nagy meg elége- 
dését. M'rt ámbár annak is találkoztak nem 
kevésMr«a,m«,’s proteüátziókat is adtak ki az ellen 
közönségeden; mindazálthl fzámba se jöhetnek 
ezek, ha a’ Kondit m zión meg nyúgódtt, ’s azt 
ditsekedve magaíztaló Féllel egybe hasonlíttat- 
„ak, ».Ulyin valóban annál inkább álmélkod* 
batik minden, mentöl jártasabb a’ Lengyel Hi dó
riakban, ’s tudja, mincmü gondolkozás módjával 
bírt tsak kevéssel is ez előtt fzintén közönségeden 
a’ Lengyel Nemesség, hogy t. i. tsak magát tar
totta egyedül Nemiéinek; az új Konllilutzió pedig 
Státus’Tagjaivá tette mind névvel, mind való
sággal a’ Nemteleneket is.

Elegyes Tudósítások.
Nem tsak a’ magános Emberek nein 

fzoktak meg elégedve lenni, a’ magok sor
sok- 
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jtokkal. Ritkán elégefznek állapotokkal a 
Polgári Társaságok is. — Az Amerikai 13 
Tartományok, el érték abbéli tzéllyokat, bogy 
ki rázták nyakokból a’ Fagy Britannia' jármát, 
’s fzabad Státusokká lettek ; azonban Közep- 
Karotina nevű Tartománnyában az említett Kö
zönséges Társaságnak sok Követője akadt 
nem légiben eggy O Fall on nevezetű 
Tsábíiónak , a’ ki azt Ígérte a’ Lakosoknak, 
hogy ö fordítást fog tenni a’ Konftitutziójokon, 
’s már a’ múlt Apr. közepe táján egy formaruhás 
Regementje is vólt kéfzen, és 4 ágyúja, ’s dere* 
kaffan fény egetödzőtt. A’ Fö Kormány izéknek 
Elölülője, meg hirdettette arra nézve mindenfele 
a’ Tartományokban , hogy ki ki őrizkedne a’ 
meg nevezett Tsábítónak sugallásitól.

Spanyol Orfzág, a’ Frantzia Orfzággal határos 
fzéleken naponként öregbíti vigyázó fegyveres 
Népeinek fzámát, és majd tsak nem minden közö
sülés meg fzünt közötte, és Frantzia Orjzág ko
zott. A’ levél-hordó Posták is, mellyek Frantzia 
Orfzágon kerefztül fzoktak vólt eddig hetenként 
járni Olafz Orfzágba, más utat vettek már moft 
magoknak, t. i. Barcellonánál hajóra ülnek, úgy 
mennek Genuába; és ismét azon az úton temek 
viífza is. — A’ Szent Antal Apátúr’ Papi Katona- 
Rendjének , mintegy ZoKlaftromai voltak Spanyol 
Országban; de eggy idolöl fogva, igen alá ment 
vólt már, Tagjainak fzámára nézve a’ dolga; 
a’ múlt Jun. IQ dikén pedig vég órája is el eike- 
zett, és még tsak teftamentomot se tehetett Ize- 
gény feje, hanem a’ Király tette azt helyette, 
ki is önnön magáról leg elsőben gondoskor o , 
mint fzokás a’ teftamentom-tételben, mert az em 1 
tett Klaftromok’ alkalmas jószágaikat mint 
gának ítélte; a’Rend’ Pap Tagjait illem ö ® 
Diákra el rendelte; nem Pap Tagjainak per tg ’
Dyos fizetést fzabott. Egy
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Egy Párisi Tudósításból azt oIvalTuk, hogy 
midőn viífza vitetett volna oda a’ Kir. Familia 
Jun. 25-diken: sehol se lehetett. Anglus&kat látni 
a’ Nézők között, a’ kik pedig nagy l'zámmal 
vágynak moll Pártiban. Egytől kérdezték némelly 
Frantziák , miért nem. jelent volna mag, eggy 
olly különös tárgynak fzemlélésére ? Attól tar
tottam^ felele az Anglus, hogy a' mi Első Káro- 
lyunknak feje talál képzelődésem előtt termeni; 
pedig engemet mintha le forráznának, ha tsak 
futó emlékezete ötlik is efzembe említett fzeren- 
tséllen Királyunk' halálának. — (Közönségeden 
tudva vagyon, hogy I. Károly Királyoknak fejét 
vetették az Anglusok; de azt talán sokan nem 
olvasták, a’ mit Angliáról ki adott betses mun
kájában említ Archenholtz nevezetű tudós Német 
író , hogy’ történt volna említett I. Károlynak 
hideg tetemeivel. Így befzélli elő Archenholtz 
a’ dolgot: ,,A’ meg öletett I, Károlynak teste a* 
Kind fort Kápolnában temettetett el előflzör; ’s a’ 
közönséges vélekedés fzerént , még moll is ott 
vágynak a’ fsontjai a’ Khórus alatt lévő Kriptá
ban ; hanem kiilonölTen micsoda helyen : azt senki 
sem tudja — hanem a’Heg jobb Hiítorikusok azt 
tartják igaznak, jóllehet a’ Nemzet’ betsületéért 
el halgatják, hogy a’ Királyi Réfzen lévök által 
el vitetett ? Királyi Test Flndforból Peftmanjterbe, 
Midőn annakutánna II. Károly' orízáglása alatt 
el végeztetett volna, hogy a’ Cro/wel! tetemei ki 
vétetvén a’ koporsóból, ’s meg tifztogattatván, 
akafztó fára köttedenek : történt, hogy vagy 
hibából, vagy gonofzságból a’ Király’ teste vé
tetett fel, a’ Cronvellé helyett. Midőn azután el 
akarták mettzeni a’ főt a’ testtől, hogy azt nyársra 
fiiggeízthessék , akkor vették éfzre az a’ körill 
forgolódók, valamint a’ sok Nézők is, hogy 
már az előtt külön yplt a’ fö a’ testtol, és 

tsak
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tsak úgy vólt a’ nyaknak hátúlsó réfzéhez 
varrva. “ )

Moldva Orfzdgban, Kimpolungnál nagy kints- 
re találtak eggy odvas fában , mellyröl minek
utánna jelentés tétetett vólna a’ Románi Igazgató 
Tanátsnak; ez által pedig a’ Gallitziai Fö Kor- 
mányfzéknek : Máj. 6 dikán költt következendő 
értelmű végzése hirdettetett ki ö Felségének, a’ 
Gallitziai ’s Bukovinai minden Lakosok között, 
hogy a’ kinek igaz juHa talál lenni az emlitett 
kintshez , jelentheti magát három dztendök’ 
el-forgása alatt a’ Lembergi második Törvény« 
Széknél.

Lembergböl Írják, hogy Jannv nevezetű hely
ségnél álló tábori vontató lovaink közzül több 
el hullott egy nap ötvennél. A’ ló, frissnek, *s égés- 
ségesnek láttzik, azonban elkezd egyfzerre mohon 
enni, darab idő múlva pedig tátogni, ’s tsak le 
dobban, mintha főbe lőtték volna. Egy katonai 
KommiHzió rendeltetett oda JLembergbőL , hová az 
emlitett. hely másfél poft-a állásnyira vagyon.

A’ Ts. ’s Kir. Felségnek Párisi Követe Gróf 
Mercy, kit előbb Hágába, annakutánna pedig 
Brufzelbe küldött vólt tellyes hatalommal ő 
Felsége , minekutánna kiváltképpenvaló foganat
tal el járt volna a’ reá bízott dolgokban : oda 
hagyta ezen hónapnak 5-dikén Brüjfzel Varosat, 
’s ment Spába, hogy ott terhes fáradozásai után 
magát ki pihenhette. ,

Gróf Metternich, a’ ki eddig Köllni ( Co
lonia ) , Trieri ( Treviri) , Alsó Rajnai, és ' v ' 
fáliai Követe vólt ö Ts. ’s Kir. Felségének, mo 
pedig Hámét Alföldi tellyes hatalmú ^nnltcr^ 
rendeltetett az emlitett Felségtől, Juliusna 4 
dikén indúlt Kölln Városából Brüfzelbe. 
tilzteletet tettek néki a’ Limburgiak, hozzájuk cl 
érkezésével. .,A
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A’ Nagy Britdnniában lévő napkeleti Indiai 
kereskedő Társaságnak Nábob nevezetű Vasalh sa 
blly palotát építtetett magának, mellynek kerü
lete eggy óránnyi járó föld. Rend fzerént való 
vadáCzi kéí’zülete, 4O/°O° gyal°g emberekből* 
750 elefántok, ’s 5000 lovakból áll. — Éhez ké
pest nem lehet sokállani, hogy 300 vadálz ku
tyája vólt a’ Frantzia Ofzdgi Királynak az e öb- 
beni időkben; de külön külön mind a’két rendbeli 
nagy viífza élést méltán kárhoztathatni.

Júliusnak elsőjén kóltt Londoni Leveleknek 
ez a’ foglalatja: Itt moft , Frantzia Orfzág á*la- 
poija lett a’ közönséges belzédnek tárgyává. 
A’ békeífégröl, hadról, vagy a’ hajós Seregnek 
tengerre való ízállásáról semmi se hallatik. — 
Az Orofz Tsáfzárné’ vég feleletével, mindúnt dán 
várnak 15 napoktól fogva egy Kurírt Pétersburg- 
ból. Imhol a’ nyár el megy, a’ tsupa várásban* 
’s két hónap mind Öí'zve a’ közi , a’ melly idő 
alatt valamit lehetne még , nagy hajós Sereggel 
indítani a’ Bált tengeren; — Az illy kornyülállá- 
sok nagyon hitelessé tefzik azt a’ hirt, melly 
fzerént a’ Szifztóvi Gyűlésnek mássa fog Lithva- 
niának határán, Breitenftein nevezetű helységben 
tartatni, Kufzia, Anglia, és Prufzia között. — 
Anglia1 réfzéröl, Favkener Ür vágyon, a’ mint 
mondják, ki rendelve, a’ ki ugyan tsak Pét er s- 
burgban vagyon moll a’ Békeífég’ dolgában; 
Prusia' réfzéröl pedig Gen. Müllendorf, Státus- 
Minifter Gr. Schulenburg ■ Kehnert, ’s Kabinét béli 
titkos Tanátsos Papritz Ür. — Az Orofz Udvar* 
réfzéröl kik fognak oda küldetni: még nints hi- 
r linkel.

A’ Vallási Türelemnek jeles példája.
Melly nagy kegyességgel viseltessék II. Katalin 

más vallású Alattvalóihoz ki tettzik abból is, 
hogy
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hogy az Ohrenburgi Tartományban találtató 
^’örök telekezet’ Szükségére a’ Kór árit gyonyÖ» 
rüen ki nyomtattatta; Fö Papot (Muftit; is tett 
nékiek , úgymint - Achum - Muhamed Dfcham 
Huflemel, a’ kinek elztendei lizetésűT 1500 Rub- 
lákat rendelt. — Usó Városában , pap nevelő 
Házat is fundált, mellyben a’ Torok Nevendék- 
Papok (Ulimas) Egyházi hivataljokra rendeifett 
kélzíttetnek.

A" baju/znak betses voltáról.
Annyira betsültetett a’ bajufz, fzinte a’ Xl-dik 

Századig a’ Frantziáknál , hogy azzal kívánták 
magokat különböztetni minden iga alá vettetett 
Nemzetektől. Meg volt a’ bajuíznak ezen be- 
tsülete mind addig, míg. Vilhelm y Rouenx Ér
sek fel nem fegy verkezett a’ hohzú haj és ba
jufz ellen. Az végeztetett t. i. egy közönséges 
Papi Zsinatban 109Ó. efztendöben , hogy a’ ki 
hoü’zú hajat és baiufzt visel, az a’ Kerefztény 
Anyalzentegyházból ki tiltassék, sőt holta után 
a’ i'zoftott halottakért való könyörgésben se fog
laltassák. Elvetette erre nézve VII. Lajos¥Má\y 
is a’ bajuílzát, de a’ mellyért annyira megutálta 
Hitvese a’ l'zép Aquitániai Eleonora y hogy azon 
naptól fogva Férjétől való el-válását kívánta, 
és mégis nyerte. El válván- VII. Lajos Királytól, 
férjhez ment Henrikhez, a’ ki ugyan még akkor 
Normandiai Hertzeg volt; de nem sokára Angliai 
Királlyá leve. Jegyben adta Eleonóra, a’ maga 
új Férjének Poitou, ’s Guienne Városait, ’s ez 
fzolgáltatott alkalmatosságot ama’ neveze
tes Erantzia Háborúra, melly 360 efztendökig 
tartott, ’s Erantzia O/fzdgnak 3 millió embereibe 
került.

*•* ***
Veber Könyvnyomtató’ Pozsonyi , és Komáromi 

könyves boltjaiban, következendő új munkák 
találtatnak:

A'
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A* Protefiáns Vallás* ket ágának eggyesíthe^ 
lése felöl való rövid jegyzések. 1791. 8-rét. 31 óid. 
az áira 7 kr.

Ei költsi , és elegyes Versek , mellyek nemelly 
jelesebb Német Versköltökböl: Gellertböl, llag^dom- 
ból, Xleifból Crvnegkbóf és Höltybölfordítódtak 
Sz. J. által. Pozsonban, és Komáromban Véber* 
betűivel 1791. g rét. I94 óid. 30 kr.

Bétsben, közelébb került ki a’ sajtó alól:
Philofophicum Tent ámen , in quo demonfir at ur 

ex Natura Dei, ejusque attributis lumine rationis 
cognitis divinam rerum futurarum praefdentiam 
falli non pofié, nec tamen libertatem asionum 
humanarum affligere. Auctore Samuele IV. Tser- 
nátoni , PhilOfoph. & Mathef. Pi of dfore P. O. 
Viennce Typis Surdorum, Mutor. Infiituti 1791. 8. 
rét. 219 óid.

Küldjük az r árkust, az Orfzág Gyűlése’ Hi- 
üoriájához tartozó Aktákból

A’ múlt poílán , illy alólirású rajzolatot kül
döttünk: Kép - Kóma Muftrák. A’ jövő alkalma* 
tossággal bővebben fogunk róla fzóílani.

* * ♦
Bífchofswcrder Oberíler Úr , tegnap indúlt. 

Berlinbe y Wza. «Bétsböl, a’ hol múlatott vólt 4 
Kurírokkal eggyütt nehány napokig. Úgy értjük, 
hogy Követtségének tzéllya lett légyen, az Orofz, 
Prafzus, Anglus, és a’ mi Udvarunk köztt fel
állandó négyes frigynek efzközlése.

Költ Bétsbrn, Júliusnak 19-dik napján 1791.
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JDum deliberatur Romae * perit Saguntum !
Addig dévánkoztak hajdan Romában , mi 

tévők lennének, Sagunt Városának meg tartha- 
tása eránt, hogy addig oda lelt a’ Város — el
foglalta az Ellenség. — Addig adogatták a’ 
Londoni ’s Berlini Orákulumok is a’ bíztató ízót 
ö .Nagy - Uraságának , hogy már most a’ nagy 
reménységé Nagy - Vezérnek el - fziláltt Seregét 
a’ Hémus* bértzeinek ürege előtt strásállyák az 
Orofzok. Történt t. i. hogy Jul. 4-dikére virra
dóra, által rándúlt a’ Dunán, 3 Csapatokban az 
Orolzság. Éfzre vevén ezt 70000 táborozó Spahik 
(Torok Lovasok), keménnyen meg támadták 
nehány Ízben az Orofzokat; de mindenkor nagy 
veszteséggel verettek viíFza; végre pádig táboro
kat is kénteleníttetfek által engedni. Tizenöt 
ezerig való gyalogságot a’ tserékbe bújtatott el 
a’ Nagy - Vezér; de torkára forrott annak is a’ 
buvótska-jádzás: mert tsak azt vette éí'zre, hogy 
süvöltenek közibe a’ nagyobb és kiíFebb golyó
bisok, ’s fzaladt, a’ mint fzaladhatolt. Egy kis 
hajós Sereggel is akart magán segíttelni a’ Nagy- 
Vezér — úgymint a’ mellynek parancsolta , hogy 
kerüllyön hátúiról az Oroí’zoknak. Akart is az 
fzejentsét próbálni; de midőn látná, hogy tsak 
hamar fenéken {öveitek 5 bárkái, nem mert« 
többé magát fzerentséltetni. — 4000 Török ma
radt a* tsata - mezején, — A’ nyertt táborban 
sok drága fegyvereket kaptak az Orofzok, 30—40 
ágyúkat is nyertek , ’s eggy Arnauta - Basát 
fogtak. t f

Négy hónapokig, ’s 7 napokig tartott távol- 
léte után, FzerentséíFen viíFza érkeze ö Is. s K|r« 
Felsége, Jul. zo-dika’ estvéjén Béts Varosaim. 
Meg érkezett vele jó Nádor * Ispányunk is , kit 
Ferentz Fö Hertzeg fog a’ Pejt Vármegyei Fő- 
Ispányságba bé iktatni. — Auguliusnak 2-dikau

Q nak 
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fog innen le indulni az Udvar Efzterházára; on- 
nan pedig 5 diken Budára.

A’Nemes Magyar Testörzöknek egy tsapatj^ 
Prágába indúl Aug. 8-dikán, a’ Tseh Koronázás" 
pompájának fényesebbítésére , Gen. B. Splényi 
Úrnak vezérlése alatt. Paripákon lelTz a’ menés, 
s fog tartani 18 napokon.

Bukureftböl , két Levél érkezett hozzánk, tsak 
hamar egymás után. Az eggyik, Jun. 29- 
dikén; a’ másik pedig Júliusnak 9-dikén 
útasíttatott.

Az elsőnek ez a’ foglalatja:
„Nemes Regementiink ( Erdödy Hufzár) e’ 

folyó hónapnak 6-dikán hagyta oda véletlenül 
a’ Móldvai Ráját g mellyben kvártélyozott vólt; 
’s erős marsokkal sietett Bukureftbe, hová 26-kon 
cl is érkezett. Már akkor táboroztak a’ Város 
mellett a’ Barkó, 's Székely Hufzár Regementek; 
valamint, a’ második Székely gyalog, ’s a? Splényi, 
Orofz, Efzterházy Antal, Alvinczy , Pellegrini, 
Baunitz, és Trájzár«gyaló"g Batalionjai is. Már 
mi is táborban vagyunk *).  Tartalék- (Referve) 

*) Júliusnak 3-dikán költ más Tudósítás fzerént^ 
14 gyalog Batalionokból, ’s 19 lovas ofztá- 
lyokból áll ci Bukureft alatt fekvő Tiborunk. 
Az első rendben vágynál', Gén. Horváth Ür 
Brigadája alatt: 1 Lat. a' Mitrovfzky Reg bfl, 
’s 2 azOrozéból, és 2 ofz, W.vAöAy Hujzárák; 
Ob, Degcnfchild Ür’ Brigádája alatt pedig 2 
B. Splényi, 1 B. Tsáízár, T 2 ofz. Szavoja 
Dragonyosai. — A' második rendben, Gén. 
Gr Kcglevit«’ igazgatása alatt: 1 B. Kaunitz, 
i B. 2-dik Székely, 2 B- első Székely, 1 B<

Pel-
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ágyúink cl érkeztek Szutsovábol (Bukovinában 
vágyon). Erdélyből is várunk efféle äat Kánoni- 
k untokat , mellyekböl foganatossan disputálhas- 
sunk kontyos Szomfzédinkal. — B. Herbert , ’s 
Gróf Ejzturházy Követeink,, |p-diktöl fogva itt 
vágynak a* Varosban. — Kis - Havas - Al/öldre is 
(Ez a’ Bánát tál határos) gyülekezik egy Sereg. 
A’ Nagy-Vezér, gyakran váhoztattya táborát 
a’ pestis miatt. Ügy hallyuk, nagyon fzöknek 
tőle. — Az Orofzok, Gálátsnál állanak mintegy 
/jO/OOO-en. H. Potemkin még nem érkezett viílza 
hozzájok. “

A’ második Levél’ foglalatja ez:
„A* múlt Kedden érkezett ide Betsböl egy 

Kurir. Titokban fartatik ugyan a’ dolog , a* 
melly végett küldetett; de úgy tettzik, mintha 
szólta hangosabban befzélnének itt a’békességtől. 
Bizonyos az, hogy B. Herbert, tsak hamar az 
akkor vett tudósításai után Leveleket küldött a* 
Nagyvezérhez ; valamint a-zt is bizonyosnak ál
lítják, hogy említett Miniíterünk , Gxüí Ejztcrhá- 
zyval eggyütt ismét Szifztóvba által fognak menni, 
» Békesség eránt való tanátikozáioknak folyta
tása végett. ,

A’Török Sereget b melly még eddig a* Dunán 
túl vefztég áll, igoooó-böl állónak hirlelik j de mi 
kevesebb fzámúnak hiíizük. “

Af agya r O r f z á g.
El ofzlának N. Bihar Vármegyének Egéről 

a’ gyáfzos fellesek 1 fel telizett azon a’fényes
G 2 Nap,

Pellegrini , 2 ofz. Erdödy Huszárok, ’s 2 o/z. 
Szavoja Dragonyosok. — Gén. Méízáros Üf 
vezérli a' tartalék Sereget, melly a Splenyi, 
AlvintZy , e's Efzterházy Antal Bég. jeiknck 
cggy egy Bat. aikból ’s a’Székely és Barkó 
Jiiijzár Keg. bői áll.
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Nap, ’s tapafztaltatta is már a’ maga világosító 
és melegítő erejének nagy jeleit , mint az. itt kö
vetkező elő adásból nyilván meg tettzik:

Nagyvárad, Jul. u-dikén.
„Az Erdélyi Udvari Kánlzelláriának Elölülője, 

Nagymélt. R. Sz. Bir. Gróf Széki Tcleky Sámuel ö 
Kegyelmessége, engedelmet nyervén a’Felséges 
Udvartól reá, hogy Bihar Vármegyei Fö Ispány- 
ságába lejendö bé - iktattatása vetett Bétsböl le 
meheílea : az említett Ns Varmegye1 Rendjeinek 
fzabaddá hagyta, hogy mind a’ bé - iktatásnak, 
mind a1 Vármegye’ Tiízljei válafztásának napját 
a’ környülállásokhoz képest meg határoznák, és 
azt mind magának fenn tifzteltt Fö Ispány, mind 
a1 Béiktatóíd rendeltetett Kir. Biztos Nagymélt. 
Korompai Gróf Brun/zvik ő Kegyelrnesscgcknek 
jó előre tudtokra adnák. Jul. 5-dike, ’s az azt 
követő napok határoztalak meg a’Ns Vármegye 
által; melly hez képest minekutánna eggyesültek 
volna Fejten Ö Kegyelmességek , sietve utaztak 
az említett időre Nagyvárad felé. Ezen nagy 
Utazóknak, fzámos Lovasokat rendeltek ki, bé- 
vezetökill, ’s kísérőkul Kán Hegyes , és Kard/zag^ 
úgy nem különben Hajdú Város Szobojzló , és 
Debrelzen Városa. Debretzenben (a’ hol Jun. 
utolsó napján nyugovó napot tartottak vólt) 
fogadták ö Kegy elmességeket, a’ Vármegyének, 
eleikbe küldött Követjei , kiknek Elöl-Szóllójok 
A. Fátadi Kánonok Ehrenjeh Ür vólt. A’ máso
dik Követtseg, mellynél a’ befzédet kis Prépoft 
Kende Ür vitte, Biharon, Faradhoz egy jó órán- 
nyira várakozott Ö Kcgyeimcsségekre , a’ hová 
fzámos hiútok , és mintegy 200 lovas Nemesség 
ölzve sereglenek. Innét kezdődött, *’ Fáradta 
való bé - menetelnek pompája. A’ Lovasságot, 
melly elölt két Trombitások mentek, vezérletle 
N. Fáradt, és Micskei T. Burányi Mihály Ür, ki 
a’ múlt elzleudöben, Vezére vólt azon Nemes

Se-
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Seregnek, mellyet ezen Ns Vármegye küldött 
volt Budára, Koronánk’ őrzésére. A’néh. korona 
őrző formaruhás Vitézek pedig, réfz fzerént az 
ékefleg , réfz fzerént a’ jó rend végett, el voltak 
Tifzteknek ofztva a’ több Nemesség közzé. Ezek 
után következtek mintegy 50 hintók. Az elsőben 
ültek: a’ Fö Jspány , és a’ bé iktató Kir. Biztos 
Urak , mind ketten rövid magyar öltözetben, ’s 
kalpagossan, kivált a’ Fö Ispány ö Kegyelmes- 
sége, igen gazdagon kéfzültt formaruhában, ’s 
ki varrott tsizmában. Midőn közelített volna a’ 
menetel a’ Városhoz: a’ mosár ágyúknak fzünet- 
len ropogása adott az eránt hirt, az ennek látá
sára vágyakodó Népnek, a’ minthogy mindjárt 
mind azon helyek, a’ honnét tsak lehetett vala
mit látni, sűrűén meg voltak néző sokasággal 
rakva. Bé érvén a’ Városba, ékes Befzéddel fo
gadta a’ Kárad Olajzi Tanáls ö Kegyelmessége- 
kct. Bizonyos fzámú gyalog Polgárság , xáfzlo, 
és musika fzó alatt ment elöltök. A’ Zsidóság, 
fzépen kéfzültt, és zöld ágakkal, ’s fzokott ékes
ségeikkel fel tzifrázott boltozat alatt bizony ította a’ 
maga tifzteletét. A’ Vármegye* Házánál nagy 
fiámmal várakozó Státusoknak és Rendeknek 
nevével, a* TV. Káradi Oláh Püspök M. Darabant 
Ignátz Ür idvezlette ö Kegyelmességeket. Ezzel 
Ts N. Káradi és Mitskti Baranyi Gábor Ür, a’ ki 
ezen alkalmatossággal Gazdának ajánlotta magát, 
a’ lovagló Ns Seregnek külső helységekből bé- 
gyült réfzét gazdagon meg vendégelte. ö Kegy, 
ségek, réfz fzerént ki nyugodták magokat, a 3 
következendő napokon , réfz ízerént a’ beiktatás, 
és fzék-újjításhoz meg kivántató. rendeléseket te
tették , réfz fzerént a’ sok fzomfzéd Vármegyék
ből, kivált Szathmárból, és Sxabóltsból tsoportosan 
érkezett Deputatus Uraknak köízöntéseiket fog* 
ták. A’ három nap így hamar el telvén , 501 en 
reggel a’ Ns Vármegye’ Rendjei, a’ Püspökségnek 
a’ Vármegye* Házával által ellenben lévő, s ez
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úttal ezen tzeremoniára rendeltetett épületénél 9 
óra elölt fel gyűlvén, mentek a’ fenn lifzteltt két 

' Méltóságoknak fzáRásaikra , és velek eggyütt, 
némellyek ugyan gazdag kéfzületü kolsikon, na
gyobb réfzént pedig gyalog, elöíTzor is a’ Római 
Anyafzentegyház’ réfzén lévő Templomba , onnét 
pedig tsak ugyan mindnyájan, M. Püspök KaLatai 
ö N. gát ki révén, a’ Reformátusok’ Templomába, 
az ezen alkalmatost <ghoz intézett rövid Ifteni tifz- 
tektnek el végezésére. Onnan indultak a* 
Gyűlésre rendeltetett Házba , melly mellett ör
vendő musikával, és ágyú fzókkal fogadtattak, 
A’ Gyűlés’ fzobája a’ föld fzinén lévén, az ab
lakok’ allya, sőt az egéfz környék fzámos soka
sággal volt meg rakva; belől pedig, a’ több he
lyes rendelések között a’ ízép Nemre is érdemiéit 
tekintet lévén, ennek fzámára lenn a’ musikáló 
karban hely kéfzíttetett, hová is negyvennél fe
lesebb í'zámú első rendű Aflzonyok ’s Kisaílzo- 
nyok , nemzeti ékes öhozetjeikben igen rendesen 
fel öltözve, ezen vártt történetnek Izemlélésére 
fel gyűltek. A’ bé - iktatásnak valósága azon 
kezdődéit, hogy a’ Béiktató Kir. Biztos ö Kegy, 
sége, az ezen dolog eránt jött felső Rendelést, 
és a’ Fö Ispányságról költ Kir. petsétes Levelet 
Nótárius Borosienúi Ti/za László Úrral fel olvas
tatta; azután pedig maga egy fontos Befzédet 
tartott, és a’ Fö Ispány Urat fel eskette. Ezen 
tíil az újjonnan bé iktatott Fö Ispány ó Kegyel- 
ineifége fzóllította meg a’ T. Karokat és Rende
ket: ki is hogy hathatós Befzédjét végezte, a* 
Izokott mód fzerént , fzékestöl eggyütt három 
Ízben fel emeltetett, ’s hoífzasan tartott Ellyen 
kiáltásokkal , és ágyúk’ ropogásival tifzteltetett. 
Ekkor meg fzóllalt, a’ T. Karok és Rendek’ ré- 
fzéról Nótárius Kazinczy Dienes Ür , és egy he
lyesen ki dolgozott Befzédet mondott. Végre, 
vagp három parAntsoUtoknak el olvasása , és 
pémelly Tábla - Bíráknak tételek után (kiknek 

fzá-.
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fzámok közzül vólt, a* T. Karoknak és Rendek
nek kívánságához képest, Iffjú Gróf Teleky Do
mokos ö Nagysága is ) a’ Gyűlés el ofzlott. — 
Ezt követte a* víg ’s pompás ebéd , mellyröl 
oda alább fog még fzó lenni. A* ízék-újjítás 
hiás nap, az az ó-dikon kezdődőit, ’s 7-diken 
végezödött, melly is arról nevezetes, hogy a’ 
fzabad voksoknak jól intézett tseudes bé fzcdés® 
által ment véghez , t. i. minden Szolgabiró a’ 
maga járásában lévő, és voksolható Nemeseket 
különös fzobába név fzerént bé fzóllongatta , kik is 
mihelyest a’ hivatalokra fel-tettek közzül valamel
ly ikre tetzések fzerént voksaikat adták vólna, azon
nal cl távoztak. Hogy pedig annyival hamarább 
végbe meheífcn a’ voksolás, két fzobák rendel
tettek ki a’ végre ; mindenik fzobában három 
három voks-ízedök voltak; *s a’ voksolók más 
ajtón mentek ki, mint a’ mellyen bé jöttek. — 
Kik állíttatlak elő, ezúttal a’ Tiíztvlselésekre, 
az itt alább kővetkező Laiítrom meg mutattya. — 
5 diken, és 6-dikon, három ebédlő Szálakban 
gazdag kéfzületü nagy Táblákon mintegy negyed- 
fél fzáz Személlyek vendégsitettek. Az afxtalokat 
kellemeteiítö tárgyak között, téfzta műből ké- 
fzültt Törvény - Könyvek is fzemleitettek, mely- 
lyckbe az Orfzág* függetlensége , a’ Magyar 
Nyelv, ’s több efféle kedvei dolgokról hozott 
Orfzág-Gyűlési Végzések voltak bé írva. — A 
második Afztal, fél küldötte az első I áblára 
a’ Magyar Nyelvről fzólló Tiikkelyt «gy Depu- 
tátzió által, ’s Nemzeti Nyelvünknek ügyét kü
lönösén fz ívére kötötte Fö Ispány ö Kegyelmes^ 
«égének, ki is a’ hazafiúi fzép kérést, hasonló 
hazafiúi fzép ajánlással vifzontagolta. — Az 
egélfégért való ivás, a’ musika , és, ágyúzás 
divatjában voltak. Folyt azonban a piatzon, 
egynéhány taeber bor , a’ köz Népnek ,italára, 
Mind a’ két nap’ estvéjén, múlattság s tantz 
tartatott a’ Vármegye’ Házánál, ’• *’ Ispany
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Úr* fzállásán is. Meg pedig első napon a’ Vár
megye’ Házánál kct nagy fzobákban tartatott a* 
musika , ’s eggyikben leg inkább magyart, a’ 
másikban pedig más tántzokat járlak. Melly 
fzép móddal, ’s a’ tagoknak melly mesterséges, 
és keflemetes mozgásival lehelen a’ magyar tán- 
tzot járni, igen fzépen meg mutatták a’ többek 
között Káfzonyi Károly Ür, Arad Vármegyei Fö 

v Szolga-Bíró; Madácsy János, és Reviczky Gábor
Urak, Bihar Vármegyei Szolga • Bírák; ’s Izsák 
Ür, Szathmár Várni gyei Szolgabiró. A’ Kis- 
A.Tzonyok közzül pedig: Szlávy Juliánná, Beli- 
czay Rosáliay Cseh Magdolna , Száraz Therásia, 
Kováts Anna és Magdolna KisaíTzonyok. — Meg
jegyzésre méltó, hogy ezen egéfz pompa’ alkal
matosságával sem nevezetes rendetlenség, sem 
ízetlenség, sem réTzegség nem történt; hanem 
mindenek illendő renddel, és betsülettel mentek 
véghez. “

A’ fenn említett Tifztviselésekre elöl-állított 
érdemes Személlyeknek Laiftroma így követ
kezik: ■

Első, és Második All Irányok : Pécs Ü/falusi 
If. Pechy Imre, és Beferyöi Beöthy Láfzló Urak. — 
Fö; ’s első, és második All-Nótáriusok: Kazinczy 
Dienes, Pongrácz György, és Budai Imre Urak. —« 
Közöns. KaíTzatartó (Gén. Perceptor) Domokos 
Jakab Ür. — Számvevő (Exactor Rationum): 
Mihályi litván Ür. — Fö Szolgabirák : Szegedy 
ferentz, Csanády Ifiván, Csanády György, Sánta 
Láfzló, és Lakatos Imre Urak — Első, és má
sodik Fiskálisok: Molnár Sándor, és Thuolt An
drás Urak. — Első All-Szolgabirák : Böszörményi 
József, Stacho János , Szlávy György, Thuolt 
Imre, és Kelemen Ifivári Urak. — Különöt KaíTza- 
tartók (Partikuláris Perceptorok): Juricskay Jó
zsef, Kinkier Mátyás, Lakatos Ferentz, Szatsvay 
Jftván, és Hrabovfzky Mihály Urak. — Második 
AU-Szolgahirák : Madácsy János, Szilágyi Bálint^

Be-
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Péchy Antal, Reviczky Gábor, és Szacsvay Adrim 
Urak. — Esküttek: Dobsa Lrijzló, Miskolczy 
Ferentz, Kirrily Lajos, Budaházy Láfzló, Domokos 
Márton, Csapó Ferentz, Fényes Antal, Fráter 
Gáspár, Gázsy Antal, Nadányi Láfzló, Birizdó 
András , Gubernát Miklós, Barcsay János, Tar- 
czali Zsigmond, és Szabó Ifiván Urak. — Betsü- 
letért fzolgáló (Honorarius) Nótáriusok: Dobozy 
Mihály, és Ugray Ifiván Urak. — Bets. fz. Fis
kális: Király Imre Ur. — Bets. fz. Földmérő: 
Tóth József Ür. — Bets. fz. Esküttek: öreg Kard- 

Jzag Imre, Paluzyai Mihály, Balku Lajos, és Csen
geti Mófes Urak.

Erdély O rj z á g.
Az Erdélyi Karok és Rendek , Magyar Nem

zethez illendő nemes ajánlást tettek ö Felségének 
azon efétre , ha a’ Törökkel újra fegyverre kelénd 
a’ dolog: melly ajánlásnak valóságos párját kí
vántuk a’ Nemzet* dífzére közönfégeílé tenni. 
Ez az:

„Fides illa et devotio, qua Gens noHra in 
Principes fuos ducitur, ejus eft indolis , ut in ad- 
verfis rebus majora fumat incrementa. Luculenta 
funt hanc in rem omnium aetatum exempla, qum 
a nobis eo magis filentio praeteriti poliunt, quod 
clariflima huius teftimonia, ab Auguftiilimis Ssae 
Mattis Vrae Praedeceiloribus , quin ab ipia etiam 
Ssma Vra Matte edita habeantur. Fidem hanc 
haereditario jure a majoribus noílris in nos devo
lutam, et fi (latim in aufpicatiílimo V. Maje it ali« 
Regiminis exordio, folennibus votis, magna que 
animorum promtitudine conteiiati fumus, cui c- 
clarationi nofirae in homagiali inftrumento conten
tae, et a Sa. Va. Matte clementiifime accepi« ae, 
nunc quoque inhaeremus ; ardor tamen il e , quo 
in Commoda, Decus, et Gloriam S. V» Maje atis, to- 
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toüusque Auguftie Domus ferimur, cogit nos in 
his rerum adjuncti«, durn nova belli ottomanici 
molimina prorumpere audimus, homagiali cultu, 
fancteque ac foienniter declarare: nos nullo mo
do admifluros, ut obliricta Vrae Matti homagialis 
hd«s noflra, vel in minimo labefactetur, nec le
gali nofirae obligationi ex ea profluenti, ullo un
quam tempore, via per Leges praefcripta, fangui- 
nis etiam profuiione defuluros. Prout id medio 
Deputations noür<e ad Sacrum Majestatis Vrae 
Solium cum gravaminibus et poilulatis noftris 
mittendae prolixius declarare non deerimus ; nulli 
dubitantes S.. V. Majeftatem hiec intemeratae fidei 
noftrae vota, in gloriam et incolumitatem Aug. 
Domus nuncupata berrigniiTimo animo accepturam, 
nobisque gratiam luam regiam nullo unquam tem
pore denegaturam , qui illibata devotione per
manemus. “

'Frantzia O rjz á g.
A’ Királyi Familia’ fzökéséröl újjabban ki

világosodott környülállásokis megérdemlik ugyan 
a’meg-iratást, ’s el sem is mulatjuk mi azokból a’ 
nevezetesebbeket közleni; de mivel tudjuk, hogy 
e’ már moft itten a’ fö kérdés: Hányadán van 
az Orfzág’ állapotja? ’s miben a’ Király’ dolga? 
elsőbb kötelességünknek tartottuk, az ezen Kér
désre való Feleletnek adni munkánkban helyet; 
melly Feleletet egy nevezetes Párisi Újságból vet
tünk ki, ’s a’ melly így következik ;

„Meg tsalattattak az új Konftitutzió’ Ellen
ség! , a’ Jun. 21-dikei történetnek (a’ Király’ eL 
fzökésének) foganatos voltáról vett reménységek
ben. A’ melly tudósítások érkeznek ide napon
ként, az Orfzáguak kiilömbkiilömbféle réfzeiröl» 
úgy meg eggveznek egymással, mintha azon eg/ 
helyről útasíttaitak volna, ’s a’ Párisi gondolko

dót’ 
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dás’ formájának pontban mássát terjefztik élőnkbe. 
Nem merte volna közzülünk senki is , azzal a’ 
reménységgel ketsegtetni magát, hogy illyen nehéz 
környülállásokban, olly tökélletes tsendesség,*)  ’s 
olly közönséges eggyesség uralkodhaílbn Frantzia 
Orfzágnak eggyik végétöl fogva a’ másikig. Olly 
jelentésekkel érkeznek a’Kurírok mindenfelől, az 
Orfzág’ nagyobb ’s kiífebb Kerületeinek Kormány- 
Izékeiktöl, a’ Helységbéli Tanátsoktól, a’ Nem
zeti Gárdáktól, és zsoldos Katonáktól **),  a’ 

mely- 

*) Ki vérén azon lármás eröfzakoskodásokat, 
mellyeket a' Konfitutzió' Baráti vifznek vég
hez itt amott, a tölök külön értelemben lévő 
Személlyeken. — Belesnie nevezetű kis Káro- 
sotskában , 5 Személlyek lettek azért a' Nép' 
dühöjfégének áldozattyaivá, hogy a' Király1 
cl - távozásán örömöket jelentették. Brejt Ká
rosában is éppen az okozta egy Katona Tiszt
nek y a' vérengezö Nép által lett ki-végezteté
sét. — Kis - Británnia Tart ománnyóban , fok 
útazó Nemesek le tartóztattattak közelebb, 's 
mindeneiktől meg fofztatván , fog - házakba 
zárattak , kajiéllyaik pedig porrá égetteltek.
•— Polemieuxben, Guillin nevezetű Urat ki
vetett a' Nép az ablakon , annakutánna 
fejét vette, kafiéllyát fel gyújtotta; melly- 
ben a' meg - öletet tnek fzerentsétlen özvegye, 
és árvái lángok' prédájává lettek válna : ha 
a polgár Katonaság nem érkezett válna fzaba- 
dításokra. -— ^1' melly Orfzágban, egymást 
érik az efféle J^zörnyüségek, nem lehet arról 
mondani , hogy abban tökélletes tsendesség 
uralkodik.

**) Ki vérén mindazáltal némelly Regementeket 
melly ékben, más tudósítások ferént, annál 
nagyobb hidegség gél vijeltctnck a Konfitu* 

tzió- 
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mellyeknek summája ez: Szabadon dini, vagy 
meghalni. Jólesett, hogy a’Király meg vallotta 
a’ maga jelentésében (mellyet tett az Orfzág- 
Gyülésének hatom Deputátusai elölt), hogy ö 
a’ Konliilutzióhoz való állhatatos ragaszkodást 
mindenütt egyformának tapasztalta a’ maga uta
zásában. Boldog volna, ha meg lett volna arról 
győződve , azon fzerentsétlen lépés előtt, a’ 
mellyet tett. Nem lehet már moll többé kétel
kedni a’Nemzeti Lélek (TE/prit national) felől. 
Azok, a’ kik kéltségbe igyekeznek azt hozni vagy 
roíTzúl vágynak a’ dolog’ mivolta felöl ÚM- tva; 
vagy pedig hihetetlenek — a’ melly hibát cl ■ 
betett még nehány napokkal ez előtt engedni; de 
már moll nem lehetne. Ez a’ hibája volt a’ Ki
rálynak : különben nem követte volna azt a’ 
vefzedelmes tanátsot, mellynek — ámbár hijjában 
valóvá lett — gyáfzos következései lehetnek Er. 
Orfzágra y ’s magára a’ Királyra nézve is. — A’ 
Nemzet el várja, hogy előbb támadják meg ötét. 
Tudva vágynak ö előtte mind azon ízinek, mely- 
lyek alatt minél több ellenséget igyekeznek tsi- 
nálni néki az ö roílz - akarói. Senki ellen se kel ö 
ki elöílzör: állhatatoífan követni fogja azt a’ Tör
vényt, mellyet tett magának, hogy tudni illik 
senkit meg ne támadjon; de az is igaz, hogy az 
ö maga oltalmazása azon erőhöz leílz alkalmaz
tatva, mellynek kéfzítésében foglalatoskodik ép
pen mollan. Erős meg határozással vagyon, 
hogy kéfzebb végső romlást fzenvedni, mint sem 
az új Konflitutzió mellől el állani. A’ ki volta
képpen meg akarja tudni a’ Nemzet’ fel-buzdúlá- 
sának mértékét, ne tsinállyon egyebet, tsak for- 
díttsa fzemeit ’s elméjét azokra, a’ melly ek min

den-

tzióhoz a'Tifztek; mentül inkább közelít rángják 
a' Generálisi Méltósághoz.
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den nap történnek. A’ Király’ el ' távozásának, 
egéífzeti ellenkező következése lett ö teája magára 
nézve, mint a’ minémüre fzámot tartottak. Nem 
hogy nevelte vólna az a’ zűrzavart, sőt még in
kább helyre állította’a’ rendet; nem hogy hafz- 
nára ízolgált az a’ királyi hatalomnak , sőt a’ 
melly kevés bé-folyása vólt is még az Orfzág’ 
dolgába: azt is el vefztette vele. igaz ugyan, 
hogy Frantzia Orjzágnak moftani igazgatása, 
tsupán a’környüláílásokhoz képest való igazgatás, 
a’ melly olly formában, mellyben műit vagyon, 
soká meg nem állhat. A’ véletlen történet állal, 
eggyesűlt a’végre - hajtó hatalom a’ torvény-hozó 
hatalommal. Tizennégy Századoktól fogva való 
tapalztalás, eléggé bizonyítja az efféle állapot
nak veszedelmes voltát: és a’ Nemzet Gyűlése 
még is késedelmezik 'annak végét fzakafztani. 
Hogy illy kényes környulállásokban , jó móddal 
határozhaíTa meg magát a’ Nemzet Gyűlésé egy 
vagy más réfzre, úgy láltzik , hogy előbb ki 
akarja tanulni , mitsoda értelemmel légyen az 
egéfz Nemzet; ’s ezen fzándékhoz képest tette fel 
a’Jun. 29-dikei Ülésben, az uj polgári alkot- 
ványra ügyelő Orfzág Gyűlési Deputátzió, hogy 
az Orfzágnak mind a’ 83 Ofztállyaiból bizonyos 
&ámú Tagokat kell öfzve hívni Fárisba^ a’ kik
től meg értvén a’ Nemzet Gyűlése az egéfz Or- 
fzágnak közönséges értelmét, ’s kívánságát , ahoz 
alkalmazlathaífa magát a’ végzés - hozásban; 
melly végzésről bátran lehetne e’ fzerénl yíllítani, 
hogy azt az egéfz Nemzet helyben hagyta.
Reá állottak néhány Tagjai a’ Nemzet Gyűlésé
nek ezen feltételre, ’s úgy Ítélték, hogy annak 
teliyesítése által leg inkább bé lehetne dugni a’ 
fzájokat a’ Gyűlés’ betsmélöinek; de sokkal töb
ben ha/zont a tannak ’s v ejze de Iminek Ítéltek az 
alfélé öfzve-hívást — halzont dannak, ha neiy 
egyebet fogna az néminemű polgári inneplésnel 
efzkÖzleni; vefzedelmesjjek, ha az öfzve sereg

ien-
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Jendö sokaságnak maga ki - nyilatkoztatását úgy 
kellene nézni, mint a’Konítitulziónak helyben
hagyását. Mert ezzel azt mulatná a’ Nemzet- 
Gy ülése, hogy még sints egéfz bizodalommal a’ 
Nemzetnek értelme ’s akaratja erántt; a’ mellyet 
pedig olly sok Ízben, olly vilagoHán, ’s olly 
közönségeiben nyilván - valóvá telt már az. — 
,, Ezen, a Konjututzión ( így fzóllottak ) meg- 
nyugfzik minden f^ív. Nem lehet tagadni , hogy 
ne válnának annak néminemű fogyatkozást; de 
meg lehet azokat orvosolni. Erőfen meg vágynak 
arról gy űzet tetve a Erant ziák , hogy ha mojt for
dítás esne a Konßil utzión : úgyr az sgáfz Birodalom 
fel fogna for dúlni. “ Ezek ízerént, abban álla
podott meg a’ Gyillés, hogy az oda fellyebb 
meg nevezett Deputátziónak felléteiét ne köveibe. 
— Kéttség kivül, semmit sem óhajt inkább a’ 
Nemzet Gyűlése, mint hogy a’ maga végzéseit 
az eg^fz Népnek helyben - hagyása által meg- 
erössítletve fzemlélhetné; de ellenben még tsak gon
dolkodni sem akar amarról, hogy az Órfzágnak 
Sg Oízlállyai akarhassák, a’ magok akaratokat 
a’ Nemzet Gyűlése’ akaratja helyébe tenni. Érzi, 
melly nagy óriására lenne ez, az ö általa sinór* 
mértékül fel vett igazságoknak. — Maga hozta 
c^en végzési , mindjárt a’ maga munkálodásának 
kezdetekor , hogy Erantzia Órfzágnak Királlyá 
legyen. Ez a’ végzés, az új polgári alkolvány- 
nak talp köve (fundamentoma), ’s ha meg gon- 
dollyuk, hogy nintsen is olly alkalmatos igazgatás 
formája egy nagy Népre nézve, mini a’ királyi •’ 
nem lehet kételkednünk , a’ Kir. Igazgatásnak 
meg maradása erántt. Az úgy neveztetett Eran* 
eiskánu/ok' Klubja ( bizonyos Társaságnak a' neve> 
melly egy volt Franciskánus Klaüromban Izokt^ 
a’ maga gyűléseit tartani) azt végezte, hogy 
Erantzia ürfzágot, Közönséges Társasággá ( Kß' 
publica) kellene tsinálni ; de semmivel nem 
ronthatta volna el inkább, a’ mi kevés belsület*

vóK 
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vólt még ez ideig, mint azon végzése által. Sze- 
rentsére , nem jenek úgy fzámba már moll ezen 
Klubnak Tagjai, mint az előtt, ’s kéltség kivűl 
kérdésbe sem fog vétetni az ö végzések. — Azt 
várja mólt nagy nyughatatlansággal egéfz Fran
tzia Orfzág, mire fogja magát határozni a’ Nem
zet Gyűlése a‘ Királyra nézve. Az *’ Jelentés, > 
mellyet a’ Királynak maga (zajából irtuk le 3 
Deputátu^ai a’ Nemzet Gyűlésének, ’s a’ melly- 
nek maga a’ Király alája irta magát, nem hogy 
könnyített volna az ö dolgán, sőt inkább nehe
zítette azt. Valóban , ha öfzve hasonlíttatik 
ezen Jelentés azzal az írással, mellyet maga 
után hagyott vólt, el távozásakor a’Király *):  
nagy ellenkezést lehet éfzre venni a’ kettő kozott, 
mellynek látása felette roílz vért tsinál mindenek
ben. Eggyik Jelentésében, azt állítja a’ Király 
nyilván, hogy ö Rab vólt, ’s világoílan ellene 
mond minden helyben - hagyásainak , úgymint 
a’ mdlyeket t«upa kéntelenségböi adott; a' má
sikban ismét azt mondja, hogy ö azon hírnek 
meg tzáfolása végett ment el, melly fzerént nem 
vólt meg néki a’ maga fzabadsága Parisban; és 
hogy az ö ellen - mondása nem érdekli a' Kohíli- 
tutziónak sarkallatos ágazatait. Sok dolgokat 
foglal továbbá magában a’ Király’ Jelentése, 
mellyek meg hamisíttattak, az áreíiált Személy- 
lyeknek **)  vallásaik által. — Ezek olly dolgok, 
mellyek nem rejtezhetnek el a’ vigyázó , ’s béké- 
telenkedö Nép előtt; ’s azért is mód nélkül ter- 

he*  

*) Ezen Írásnak hátra lévő réfzét, minél előbb 
J'ogjuk közleni.
**) Mihelyt vifza érkezett a' Királyi Família^ 
mindjárt áréfómba vitettek azon Szcméllyek, 
mellytk vele váltak , az utazás' alkalmatos- 
a ágával,
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hesítik a’ fzerentsétlen Királynak ügyét azok előtt, 
kiknek keménységeket nem lágyíthattya az em
beri erőtlenségeknek tudása. — Leg főbb mérté
kére juttatta végre a’ Király’ fzerentsétlenségét, 
Bouille Úrnak , a’ Nemzet Gyűléséhez botsátott 
Levele: úgymint a’ melly kimondhatatlanul fel- 
ingerleite a’ Népet a’ Király ellen *).

*) Midőn olvasták válna némellyek, Bouille Ür 
Levelében: hogy ha tsak egy haj-Jtálat ejte
nek is le , Királlyok' fejéröl a' Párisiak, meg 
fogják látni, hogy nem marad egy köre Is 
Párisnak rövid időn a' másikon: így kezdtek 
tsífolkodni : „ Ko tsak fiámba kell fzaporán 
vétetni a' Király* haj- fzálainak fiámét \ ne 
hogy rajtunk kerefe Bouille, ha valami hijjok 
talál lenni azoknak.“ — 100000 Tallér juta’ 
lom vagyon annak fel téve, a' ki Bouille Ural 
elevenen kézhez fzolgáltattya; 50000 pedig 
annak, a' ki akár Bouille Ür' fejét , akár 
más olly Generálisét vifzi Parisba , a' kt 
frantzia Orfzág ellen fegyveres népet f^ 
vezetni. * A
Küldjük Hadi és más nevezetes Történetek 

nevet viselő Munkánk’ IV. Szakaszának mutat* 
Tábláját, mellyet Tifztelcndö fehér György eí‘ 
denies Hazafi kéfzített.

Költ Bétsben, Júliusnak 22-dik napján 1791»

Belevallei Adelais nevezetű Dáma, kerülő 
írást botsátott némelly tudósítások fzerént, a’ 
maga Neméhez egéfz Frantzia Orfzágban, melly- 
ben, jó Királlyá mellett való fel-kelésre Serkenti 
azt. — Jól járna fzegény XKI. Lajos bezzeg, ha 
olly segítőre találna a’ meg nevezett Dámában, 
mint ÜTI. Károly Frantzia Király talált az úgy 
néveztetett AureliánumiLeányban (Johanna d'Arc) 
ki az Anglusokát Aureliánum mellől diadalmasan 
el vervén, ötét Rhcimshå. vitette, ’s olt meg is 
koronáztatta 1429-ben !



«sis ( O ) “i

ß/t s,
Júliusnak 23 dikán estvé, meg jeleni a’ Tsá- 

fzár, ö Felségével a’Tsálzárnéval eggyütt, az 
udvari Teátromban, ’e háromízori hoß'zas tapso
lással, és nagy vivat kiállásokkal fogadtatott; 
mellveket ö Felsége, gyakori nyájas maga meg
hajtásaival vifzontagolt. Végig nézte Babini^ 's 
Tomeorá játékjaikat, kik ez úttal ismét Pygmalioni 
’s annak meg elevenedett faragott Képét jAdzották, 
*s ugyan ki is tettek magokért. — Más nap ( Vasár
nap) délben Cercie (circulus, kerület) tartatott 
az Udvarban, melly ebből állott: ViíTza tervé» 
ö Ts. ’s Kir. Felsége az udvari Kápolnából , meg 
állapodott az úgy neveztetett Tanáts - Házban 
(Kathsíiube\ mellybe tsak a’ külső orfzági Köve
teknek, titkos Tanátsosokuak, ’s arany Kúbso- 
sokrtak vagyon fzabad bé menetelek; ’s körül- 
vétetvén ezen elő l'zámlált Méltóságoktól, vclek 
egy kevés ideig befzélgetett. Azzal ti ofzlottak. 
tok Frantzia Generálisoknak, és Lengyel Méltó*  
Ságoknak volt l’zerentséjek , e’ jeles alkalmatos
sággal ízemben lenni ö Felségével ; hanem a 
Frantzia Követ, Marquis Noailles izenetet vett, 
hogy ez úttal nem kívánja magánál látni ö Ftb 
sége. (Ezen környülállásokban t. i. — — " 
— — — — — — ’s minden hatalom a*  
Nemzet Gyűlésénél vagyon; M. Noailles is tehát 
mólt a’ Nemzet Gyűlése’ Követje, melly Gyűlést 
Pedig nem esmér a’ mi Udvarunk, Fiantwi Or*

*) Nagyon meg hitt Emi ere eí at l't f Prupliai 
Királynak. Ü^y a hire y hogy <> eltette 
ki Gróf Hartzberget, a Király' grátziá-áb^ » 

Fejének; valamint, nem esmérnek más Ud
varok is). — Jelen vólt ez napon az Udvarnál 
a*  Prujfziai Királytól ide kűldelslt Obcrßer Bi- 
fchojfsuierder Úr is *)  (kinek Berlinbe lelt vinza- 

££ ' me*  
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menttelét értettük, ’s irtuk vólt). Ennek ^az Up 
nak, maga palotájában ajánlott fzállást H. Kon.- 
nitz; de a’ melly ajánlást el nem fogadott az 
Oberßer Úr, hanem vendégfogadóban lakik.

Hiteleden Írhatjuk , hogy az Udvartól FerentZi 
Károly, Leopold Nádqr - Ispány unk , ’s József FÖ 
Hertzegek mennek le, az Efzterházai pompára} 
melly is Auguftusnak 2-dik,3-dik, és 4-dik napjain 
fog tartatni.

x A’ múlt Vasárnap végezte ditsö életét ama 
nagy nevezetű Udvari Tanátsos Bern Ür, kinek 
nagy érdemeit, fogadott Hazaiiúságra lett ingyen 
való méltóztatással jutalmazta meg kedves Ma* 
gyár Hazánk, a’ múlt Orfzág - Gyűlésében ; kinek 
halálával sok Akadémiák, és tudós Társaságok 
meg fofztatnak eggy érdemes Tagjoktól ; kinek 
emlékezetét egéfiz Eurépában. fenn fogja maraíz* 
tani az Amalgamátzió *), ’s a’kinek tehát be- 
föle lett fzármazásával, méltán ditsekedhetik 
Erdély.

Az Erdélyi Kántzellárián, M. Miske Ur Udvari 
Tanátsossá tétetett.

Az ide való Orofz Követ H. Gallitzin újj öp 
vendetes Tudósítást vett a’ múlt Vasárnap H. 
Repnintöl melly fzerint fájtának Tzirkajfzia Tar* 
tománnyában , lámán Városához közel a’ feke.' 
te tenger partyán fekvő Flnapa nevezetű érődé* 
geket a’ Törököknek, Orojz Gén. Gaudovitz Jun* 
22-dikén erővel meg vette, ’s a’ benn vólt Törö

kök 

mellyet látván Gróf Hertzberg , úgy kétW 
válna a Királyt, hogy venné le róla a' MiW 
fterséget. ( Ez meg is lett , a’ mint oda alább 
emlékezni fogunk felöle ).

♦) ágy neveztetik az értz nemek' külön válaf^ 
t ás áriak módja, mellyel ma élnek a' bányákban» 
Ezt, néh, Born ’s Prof. Ruprecht Urak találták»
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kök közzül fokát a’ másvilágra költöztetett; mint
egy 14000-ig valót pedig el fogott, kiknek í í- 
mok közzül való maga a’ Kormányozó is Afz- 
jutftt' 3 ló farkos Basa , kinek az Attyát Ba: il 
Basát tavaly fogták vólt el az Orofzok hason ó- 
képpen sinapai Kormányozó korában; tova? á 
Saikk Manjur hamis Próféta is, ki már néhány 
elziendóktul fogva, sok népet el tsábított.

Magyar O rj z á g.
Budán, nagyon kéfzültek már Jul. 22 óikén 

Nádor - I$pány ó Kir. Fö Hertzegségének illendő 
el - fogadásához. Épültek a’gyözedelmi Kapuk, 
mellycken bé meheífen ez a’ Felséges Magyar, 
Hazánk’ Fö Városába ; ’s fzállíttattak fel a’ 
bástyákra az ágyúk, mellyek a’ mi jó Nádor- 
Ispányunk’ jelenlétéből fzármazandó köz örömet 
meííze ki - bomböllyék. — Az Orfzág - Gyűlési 
Deputátziók, Aug. 6-dikán fognak hozzá kezdeni 
az ülés - tartáshoz.

A’ külső Akadémiákra fzándékozó Reformá
tus és Lutheránus Híjak, égj edül a’ Fels. Kir. 
Helytartó Tanácsnál tartoznak ezentúl, Paílzus 
vegett magokat jelenteni.

Debrelzenben Gyűlés vólt, Báró Orczy József 
Kir. Biztos Urnák elölülésa alatt, T. Sinay Ur’ 
dolgában.

Gróf Teleky Sámuel ö Kegyelmességének 
Bihar Vármegyei Fö Ispánnyá lett bé-ikta ása 
alkalmatosságával, következendő Beízédet mon
dott a’ Beiktató Kir. Biztos Úr Gróf Brunf^üik o 
Kegyelmessége:
Nagy Méltóságú Gróf! Tekintetes Státusok, é:4 

Rendek 1
Ezen nagy, és rendkivülvaló öfzve • gyú’

*’ Tek. Státusqknak, és Rendeknek; ezen suiá
H 2 l"4* 
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fíáma, és sokasága a’ Vidékieknek, a* kik e’ mai 
Gyűlésünket jelenlétekkel ékesítik, ezen mindenütt, 
a’merre tekintek , fzemembe tiinö jeles kéízületekj 
úgy kiváltképpen ezen közönséges öröm, és mind- 
nya oknak vigságra indúltt elméjek , eléggé ki- 
mutatlyák önkent, (ha én el halgatomis) mind 
e’mai napnak nevezetességét, mind pedig c’ jelen
való tifztemnek, a’ mellyet moll véghez vinnem 
fzerentsém vagyon, felséges voltát, és méltó
ságát. És valójában nem ok nélkül: Mert 
Felséges Koronás Fejedelmünk által, ezen Nemes 
Varmegyének, a' Mélt. Széki Gróf Tcleky Sámuel 
Ér ö Excellentziája’ Személlyében kegyelten ada
tott Fö Kormányozója, e’mai napon törvényünk* 
rende fzerént Fö - Ispányí Székébe bé - űl tett étik, 
és le - tévén a’ T. Státusok előtt törvényes 
Hitét, ezen sully o« ugyan, de egyízersmind di- 
tsösséges Hivatallyát által véfzi. Ez az a’ Nap, 
a’ mellyen mind ö Excellentziája fzorolTabb kö
téssel, mint eddig, és önnön tulajdon módjával 
a’ T. Státusokhoz és Rendekhez, mind vifzontag 
a’ T. Státusok is ö hozzája kaptsoltatnak. Ez, 
azon Nap, a’ mellyben ezen Ns Vármegye új 
fénybe öltöztetik , és mind azon ditsösséget, 
azon ditséretes nevet, a’melly az ö Excelt, áj a’ 
fzületését, ’sízeméllyes érdemeit Izükségesképpetl 
követi, magához ragafztja, és önnön maga tulaj
donává telzi. Két Hazában tündöklik azon érde
meknek fényessége, a’ mellyeket ö Excellentziája 
ezen Ns Vármegyébe hoz. Ha az el tüntt idők
nek történeteit visgáilyuk ; ha Excel le ntziádnak 
ősi ditsösségére akarjuk vetni ízemeinket: azon
nal akadunk ditsö Eleire, kik a’ Fejedelmeket, 
és Hazájokat úntalan fáradozásaikkal, bolls ta- 
náttsaikkal, fegyverrel, ’s pennával fzelgálták, 
védelmezték, gyámolították, és a'Közjónak elő
meneteléért értékeket ’s életeket fel ajánlani nem 
kéméllctték. Ha pedig tulajdon jeles tetteit te
kintjük ö Exc. nak, tapafztailyuk azt, hogy úgy 

járt 
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járt ezen ditsé?ete ősi ösvényen, hogy a’ melly 
díisösséget ditsö Eleitől költsönözött, azt mind 
eddig tetézve tetézte, ’s azok’ boldog hamvaik
nak tetemes sikerrel vifFza adta. — Ki kell a 
Hazámból lépnem, ha még tsak az első zsengéjét 
akarom is Excellenlziád’ érdemeinek említeni. 
Tudva vagyon, miképpen nevelte az idegen Nem
zetek előtt a’ Magyar Névnek ditsössegét , a 
midőn Iffjú korában , még tsak egyedül a’ tudo
mányok’ piattzán a’Hazán kívül múlatván, gyors 
elméjével, mélly Ítéletével, a’ fzövevényes' nek-~' 
ségeknek meggyőzésével, azon kívül kellemetes 
társalkodásával, és meg lett férjfiúi külső belső 
nagy erkőltseivel, a’külön külön nevezetes F erj- 
finkat már álmélkodásra ragadta , már fzoros 
baráttsággal magához, és a’ Magyar Névhez le
kötötte. Nem is voltak sokáig el rejtve, már 
az Ißenben bóldogúltt Nagy Anyánk és k elseges 
Adzonyunk Mát la Th er és itt elölt, annyi halznos 
tudományi, ki terjedett tapafztalási, emberi, és 
polgári nagy erköltsei. Azért előbb Excell. iád 
bolts kormányozása alá bízta N. Kük üllő Vár- 
megyét, annak -vezérlésében mutatott bőltsesse- 
gét pedig nagyobb fényre kívánván azutan emelni, 
Excellentziádat Ns Erdély Orfzági Királyi Fő’ 
Kormányozó Tanáttsába Belső Tanálsossana 
fogadta; de kitsiny lévén tsak ugyan, Exc. iád 
érdemeinek az egy Haza, terjedtek azok, és eme - 
kedtek olly hatalmaßan a* mi Hazánkban is, hogy 
fsak azon időnek rövidségéből, a’ mellyne e 
folyása alatt Excellenlziád Tsáfz. *s
Tamils lett, a’ mi Nemes Hazánkban b ö en e 
lévő Hivatalokat viselt, az eggyes^ltt 
Orjzd^i és Erdélyi Kántzelláriának eggyi 
tzelláriussa volt, moll megént a’ régi labra vi za 
állíttatott Fels. Erdélyi Kir. Kántzelláriának an. 
tzelláriusi Méltóságára lépett, és ezen Ns Várme
gyének Fö Ispányi Méltóságával fel ruháztatott 
Exccllemziád’ nagyra fziiletett tuUjdonsagmak 

nu 
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ritka hathatósságát, és betsét valójában tsudálni 
lehet. — Nem tartóztatom tovább a’ T. Státusok
nak és Rendeknek forró buzgóságokat, mellyel, 
a’ Fö Ispánnyokkal öfzve - tsattoltatni kívánva 
kívánnak. Azért is Exccllentziádat ( Tit.) Fels. 
Koronás Fejedelmünk* nevében ’s akaratjából, a’ 
mint már azt a’ fel olvastatott kegyelmes párán- 
tsoíatból bővebben értették a’ T. Státusok, ezen 
Ns Bihar Vármegye’ Fö Ispányi Hivatalába be
vezetem , bé iktatom , és annajc birtokát, az é.lö 
Törvényünk’ értelme fzerént, minden hozzá tar
tozandó hatalommal, authoritásával, méltósá
gával, hafznaival, és hafzon vételeivel, kezébe 
által adván, Excellentziádat, a’ T. Státusoknak 
es Rendeknek , úgymint, valóságos törvénves Fö 
Ispánnyokat eleikbe állítom; és valamint hogy 
Excellentziád’ eddig visellt fö Hivatalai, és a’ 
kormányozásra fzükséges jó erköltsei Ígérik azt, 
hogy a’ maga kötelességének tökélleteíTen meg
felel, és ezen Ns Vármegyei boldogságát (zeren- 
tséífen mivelni fogja: úgy ellenben bátorkodom 
a’T, Státusoknak és Rendeknek is Tifztem fzerént 
baráttságoflán ajánlani , hogy Excellentziádat, 
úgymint érdemes Kő Ispánnyokat fzíveflen tifz- 
tellyék, és mindet» dolgokban , mellyek Tifztivel 
öfzve vágynak kötve, kéfz engedelmelféggel visel- 
telíenek hozzája. Nints egyéb hátra, hanem hogy 
Excellenlziától, hivatalbéli Hitéta’ kegyesen meg
küldött forma fzerént fel vegyem,

(4’ meg eskctés után, így folytatta tovább 
Befzédét a’ Kir. Biztos Úr:)

Véghez ment már, a’ mit a’T. Státusok olly 
óhajtva vártak , olly forró, és egyenlő ízívesség- 
fel, és buzgósággat kívántak. Bírják Fö Ispán
nyokat , kit mivel már a’ Hitnek fzent kötele 
által fzorolfabban hozzájok tsatoltvott, magoké
nak bizvást mondhatnak. Szemlélem a’ nyilván* 
ságos örömnek jeleit, a’T. Státusok’ homlokai

kon. 
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kon. Van is annak ki meríthetlen forrása, mert 
oUy nagy, olly ditsöRéges Nemből fzületett, olly 
fényes méltósággal fel ékesíttetett, annyi érde
mekkel tündöklő, olly jeles tudományokban, 
meliyekröl a’ kühö Nemzeteknél is nagy hire es 
neve vagyon, bé avatott Férjfiat, Fejedelmünk* 
kedves, és közel lévő Tanátsossát, Fö Korma« 
nyozójoknak tifztelhetvén , már tsak ezt egyedül 
méltán fö vigafztalásoknak, ’s ditsöHegeknek tart- 
hattyák a’ T. Státusok. — De ha ezen fellyül, 
különös nyájasságát , és le-erelzkedését tekintjük, 
mellyel mindnyájoknak ízívét magához vonnya, 
azon kellemetes Ldvariságát, mellyel mindnyá- 
jokat meg előz, azon meg értt Ítéletét, mellyel 
mindent igazságos mértékre téfzen, azon nagy
ságos, és minden félre való hajítástól fzabad 
Lelkét, mellyel mindnyájokat erővel is a’ maga 
álmélkodására ragad , úgy a’ többi belső nagy 
erköltseit, mellyeknek elő Izámlálását, hogy Ex- 
Cellentziád’ ízemérmetességét meg ne sértsem, 
kéízakarlva félbe hagyom. Meg kell vallani, 
ho.y mind olly halhalósok ezek, hogy valamint 
a’ lejendö kormán y ozásnak tsalhatatlan meg
jövendölésére ízolgálnak: úgy nem különben a’ 
7. Státusoknak és Rendeknek állandóbb és tar- 
tósabb örömökre’s örvendezésekre különös indító 
okokat adnak. — Mivel pedig Excellentziád, a* 
Haza’ ízolgálattyában , ’s a’ Közjónak elö-moz- 
dításában nőtt fel, és erössödött , meg ízokta 
már a’ tulajdon hafzont a’ köz - boldogulásnak 
fzeret eléért fel áldozni; jól esméri édes Hazánk
nak állapottyát; emlékezik annak viízontagsági- 
ról, tudja minden veízéllyeit; és érzi , igen is 
érzi azt, a’ miben koz javunk, és különös nól. 
dogságunk feklzik. Nem fzükséges magyaráz
nom a jelenlévő Ti Státusoknak , Excelient ziadtol 
való hazafiúi kívánságokat. — Nem is annyira 
kívánságot, mint tellycs bizodalmát, és rncg* 
nyugvást ízemléUk már én mindenütt, es Excel-
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lentzmd is különös örömével mindnyájok’ hom
lokán o! vash atty a , miképpen t. i. ki ki bátran 
ígéri magának, hogy Excel, iád Fö Tagja lévén 
a’ Ns Vármegyének, Fö Paissa léízen a’ Törvé
nyeknek, kegyes Atlya az adó-fizető Népnek, 
Ofzlopa a’ Nemesi Rendnek, és hathatós Elő
mozdítója a’ közönséges, és a’ tulajdon boldog
ságnak. — Tartozik Excellentziádhoz is, e’ mai 
Nap’ örvendetes inneplésének nem kevesebb ré- 
f'e, ditsekedhetik Excelt. iád is, a’ fzerentsének 
kíilönös kedvezésével; mert által vett olly Vár- 
Ipegyéf, a’ melly , ki - terjedésére, fekvése’ keile- 
nute- sé^ére, földje’ bövségcre, a’ Nemességnek, 
mellyet kebelében nevel, sokaságára való nézve, 
Orfzágunk’ első Megyéi közzé méltán fzámláltat- 
hatik. Eleikbe tétetett Excellentziád olly Ferj- 
fiaknak, kik önként való indulatjokból, a’ be- 
tsület’ minden öfztönének követésére ragadtatnak, 
a’ kik a’ Közjónak előmozdításában tehetős, és 
bátor segéllöi leízn^k , kik közzül minden hiva
talra alkalmatos Férifiakat váJalztani, kikre bár 
mi sullyos dolgokat bátran lehet bízni. — Éllyen 
Excellentziád, éllyenek a’ T. Statusok minél 
tovább azon vifzontag való köz örömökkel, a’ 
jmelly^knek fzegelet kövük mlai nap le tétetett. —- 
Arad én reám is , e’ mai tiiztemnek tellyesítésé* 
vei különös öröm és vigafztalás, mcllyet inkább 
éreznem, mint sem Izókkal kifejeznem lehet; mert 
Excglleutziádnak, Fö Ispányi Hivatalsába való 
bé iktatására neveztetvén a’ Fejedelem által, kér- 
kedek olly fzereatséve!, mrllyre Hazánk’ Naggyai 
közzül annyi jeles, és érdemes Férjfiakat lehetett 
vala választani, kik «zen alkalmatosságot ditsös» 
sxgcknek tartották volna. Nem történhetett va
lójában enni én elöltem semmi, a’ mi az én 
fziveninek kívánatosabb, nevemnek dilsőjséges- 
$cbb volna, a’ mi azon tifzi eleiemmel, mellyre 
niioltától Izcren’sém lelt Excrlleotziádat közelebb
ről pieg a’ uIm bcUo, és külső jó
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erköltsei által meg hódátatván ^valami titkos 
erő és Öfzton által vonattattam, tökelleteHebben 
meg eggyezhetne , és egyfzersmind azon fzerete- 
temnek, mellyel a’T. Státusokhoz egyetemben, 
és fzeméllyeiiként viseltetem , igazabban meg
felelhetne. Veízem méllységés tifztelettel ezen 
Királyi Kegyelm.elléget, bizonyítom is érette kü
lönös háládaloílagomat ő Felségéhez. — Nmts 
m ír egyéb hátra , hanem hogy Excdlentziádat 
különös bizodalommal kérjem , hogy engemet 
baráttságos íziveílcgében tovább is meg tartani 
méltóztaílon. — Nézem különös tartozásomnak 
még azt is, hogy a’ T. Státusoknak és Rendek
nek azon különös ízivelíégekért, mellyel az itt 
való mutatásomnak rövid ideje alatt hozzám vi
seltettek vólt, háláadó fziveinet hasonlóképpen 
meg bizonyítsam, nem óhajtván buzgóbban egye
bet, hanem hogy valamint én azon napokat, a* 
mellveket itt töltenem fzerentséin vala, életem 
jelesebb napjai közzé ízámlálni, és örökös emlé
kezetben tartani fogom; úgy ellenben, el válván 
ezen földtől, jó nevemet és emlékezetemet a’ T. 
Státusoknál és Rendeknél fenn hagy haliam.“

A’ Bánátból ßagy ~ Betskerekröl olly Örven
detes tudósítást vettünk Nemzeti Nyelvünkre 
nézve, hogy már ott is azon folytattatnak a 
Politikumok. — Áldott aratás vólt a’ Bánátban', 
’s ugyan ez okozta, hogy a’ búzának köble, 
melly 5 forinton is el ment rövid idővel ez előtt; 
moll 45 krajtzáron kél: ’s a’ zabnak 24 krajtzárra 
le fzállott az árra. Azthiízik, hogy niég lejjebb 
is fzállf ha had nem talál lenni.

Azon esetre, ha nem jutna többé földjeik, 
a’ Török Tartományokból által - költözőknek a 
Bánát' katonai Kerületeiben: parancsolta ö, Fel
sége, hogy a’ hol üres hely lelfz másutt a Ka
mara’ Jóizágaiban , oda kell őket bé fogadni. 
Nem tsak az építéshez, ’s föld - növeléshez meg 
kívántaid kéízulelekel kapnak az említett áltál- 

köl- 
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költözök ; hanem mind addig két két krajtzár 
jár nékik napjában , míg helybe verekedhetnek, 
’s magok kereshetnek , magoknak élelmekre- 
valót.
-4’ Kegyelmes Felségnek jzerentsés meg - érkezésén 

tagjoló üröm.
Hív Magyarság! fel ment kérésünk az Égbe, 

Áldott fzívü Urunk meg jött egéfzségbe,
Útjában az Ilten’ Angyali hordozták, 

Kár, vefzély, ’s baj nélkül javunkra meg
hozták. —

Melly sok ezer fziv ’s fzáj rá az áldást kérte! 
Ki ki mint Attyáért, úgy esdeklett értté. —

Nagy lilén! így fzólltunk, mint fzemednek fénnyét 
Úgy tartsd, ’s őrizd ízivünk’ fzerelmét, ’s 

reménnyét!
Kösd betses napjait élet - tsomójába. — 

E’ volt mindenikünk’ fzivébe ’s fzájába.
Templomink’ falai élő bizonyságink ,

Kik minden nap hallak buzgó imádságink*, 
Mellyek előbb vízzel ortzánkat meg mostak ,

Mint sem a’ Kegyelem’, izent Székét tsap- 
dosták,

’S kedvet leltek , mi^el jó Izívböl eredtek , 
’S könyvünk’özönében tilztázza feredtek,-—

Menny’ ’s Föld’ Ura! ki úgy fzeretted Népedet, 
Hogy e’ Királyt adnád, mint élő Képedet, 

Hogy bölts kezeibe fogván Hazánk’ hámját,
Minden nap bövíttse a’ boldogok’ fzámját. 

Te, ki hogy juttattad közép’ idejére,
Két Koronát tettél ízentséges Fejére.

Tiltsd tőle a’ vénség’ vért - fagylaló telét, 
Éltesd jó Királynénk’ fzíve betses Felét,

Ki fzült néki liz’s négy élő Magzatokat, 
Mint Dajka, karjain nevelte azokat. —

Tartsd meg e’ torsokból nőtt fzép tsemetéket, 
• Emelly mindeniknek Fejedelmi Széket;
Hogy árnyékjük alatt sok Nép vigadozzon , 

Az <4ullriai Ház berniek virágozzon, 
’S mint
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’S mint a’ Duna nöijön e’ Ház’ ditsössége,
’S azzal végezödjön Orfzáglasa’ vége!!! 

Komáromban P. J.
, Erdély Orjzág. 

KolosodérólJúliusnak 13-dikan.
Ö Felségének, a’ volt a’ kívánsága, hogy 

mind a’ Kir. Feltételekre való Feleleteket, mind 
pedig a’ Nehézségeket (Gravamina) tsak a Kir. 
Biztosnak adja által, felküldés végett az Orízág 
Gyűlése. A’ Gyűlés azonban, esedező Levelét 
Itldötte ö Felségéhez, mellyben azt kérte, hadd 
lehelten nékie, a’ maga Üléseinek végződésével, 
Deputátziót küldeni fel, ’s az által mutatni bé 
a’ maga munkáit ö Felségének. — A’ Királyi 
Táblára nézve, azt végezte az Orfzág Gyűlése, 
hogy ezentúl egy felesleg való ( supernumerarius ) 
Tábla-Biró se legyen; hanem mind rend fzerént 
valók: ezek pedig, a’ Vármegyékben magokat 
érdemesített jó Hazafiakból válafztaíTanak.

Hogy a’ selyem - kéfzítés annál inkább gya- 
rapodhalfon Erdélyben; el végezték a’ Rendek, 
hogy a’ Szebeni selyem - fabrika’ Felállítója Kapi
tány Calarati Ür, fogadott Hazafivá vételien fel 
minden taksa nélkül; ’s 10000 forinttal seglttessék 
a’ maga hafznos fzándékának fzerentséílébb mód
dal lehető elő-mozdításában.

Olly reménységgel vagyunk , hogy a’ FŐ- 
Kormányfzéknek ezentúl való lakó - helye nem 
Sieben; hanem Kolosvár fog lenni.

Frantzia O rj z á g.
A’ Nemzet Gyűlésének 290 Tagjai , eggy 

olly Jelentést tettek közonségeíTé a’ magok nevek 
alatt, mellyben hathatós ki fejezésekkel kárhoz
tatják, a’ Királlyal, ’s annak Famíliájával való 
bánás módját, úgymint a’ melly nyilván ellen
kezik magával a’ Konílitutzióvlil; ’s kívánják, 
hogy a’ Király döbbeni állapotjába tÖkélleteífen 
víílza állíttallék. Illy értelmű Jelentési küldött 

kú-
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külÖnöFTen Clermont - Tonnerre Úr is a’ Nem. Gy. 
Elölülőjéhez, mellyet több Tagjai is tselekedtek 
á’ Gyűlésnek. — Ez a’ kívánsága , ( a’ mint íro
gatják ) a’ Ts. ’s K. Felségnek ; valamint az Angi.., 
Frulf-, és Svéd Királyoknak is. Ez nevezetei fen a’ 
Spanyol Királyé , mint az itt köv. írásból meg tetz- 
tzik, mellyet Sp. Fö Mmilter Florida Blanca utasí
tott a’ Nemzet Gyűléséhez ’.

„Mi lett légben ö Leg kereíztényebb ( Chri- 
ftíaniir>ma ) Felségének abbéli egéíz feltétele, és 
tzéllya , hogy Famíliáitól eggyíitt oda hagy * 
Paris Városát, nem tudhattya ugyan ö Kathoíika 
Felsége; hifzi azonban, hogy annak más oka, 
és tárgya nem lehetett, hanem hogy ki fzaba- 
díthaHa magát eggy olly Nép közzül , mellytöl 
ízüntelen való hántásokat kellett nékie fzenvedni, 
úgymint a’ mellveknek sem a’ moílani Gyűlés, 
»em a’ Városi Tanáts eleiket nem vehette; éá 
hogy olly helyre vehefle magát, a’ hol mind az 
Uralkodó, mind a’ Nemzetnek valóságos törvé
nyes Képviselői, tellyes fzabadsággal folytathas
sák a* magok tanátskozásaikat; melly fzabad
sággal való moßani nem-bírásnak ellene mond- 
hatatlan tanúbizonyságai vágynak. Ö Kalholjka 
Felsége annakokáért , úgymint a’ ki leg meg’ 
hittebb Frigyessé lévén Frantzia Országnak, ’a 
közelről való Attyftfia, Barátja, és birtokos Fö 
Szömízédja a’ Királynak, igen fzivén viseli a’ 
Frantzia Nemzet’ boldogságát, ’s belső tsendes- 
ségét: elvégezte magában, hogy F Frantziákat 
meg intse, ’s telkekre támasza, hogy vegyék 
tsendes vérrel fontolóra azon lépésnek mivoltát, 
mellyet kénteleníttetett tenni az ö Fejedelmek; 
’s fzakaifzäk félbe az olly forma véle való bánást, 
mellyet említett lépése efzközölbetett a’ Király
nak; tartsák tartozott tifzleletben a’ Király' ízent- 
séges Szemcílyének méltóságát, fzabadságát , ’s 
maga, és a’ Királyi Familia’ különös fó juílait ; 
’s hitessék el magokkal, hogy ha a* maga köte- 
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lépégét tellyesíténdi a’Frantzia Nemzet, mint ezt 
reményit is a’ Király; tehát ö Felsége is baráts- 
tságoil'an ajánlja magát a’békéltetés’ efzközlesere, 
úgymint a’ melly leg alkalmatosabb efzköz, a 
jelenlévő körny Mállásokhoz képest, minden más 
el gondolható efzközök között. “

A’ Király’ réfzén lévök közzül meg hallja 
eggy Úr a’ napokban, hogy valamelly kép-áruló 
ezt kiáltja: rf Nemzet Gyűlése két Pfenning, ’* 
åzt mondja néki: ,, Barátom! Te tsak azt moß« 
dód, mit ér? nem pedig mennyibe van!

1 / Hollandia,
Rettenetes tiiz vólt Júliusnak 6-dikán, és 7« 

dikén ; de van még moft is ezen l’zerentsétlen 
Közöns. Társaságban. Porrá égett ugyan is az 
említett napokon, Kattenburg nevezetű Szigetben 
azon roppant Magazinom, mellyben a’ hajókhoz 
meg kivántató kélzületek tartattak vólt. Többre 
megy a’ kár 7 milliónál — még nagyobb lett 
volna , ha a’ fzomízéd épületekbe, ’s a’ vas- 
matskákon álló hajókba belé kaphatott vólna 
a’ tiiz; de a’ mellyet tsak el ölt végre a’ sok 
vízi puska. Hanem bezzeg fel lobbant a’ Polgá- 
roknak , főképpen az Amjterdárniaknak fzivekben, 
az egymás ellen való dühösködésnek tüze; mert 
ezen gyáí’zos történetet, alkalmatosságul vették 
az úgy nevezett Pátriát dk, és az Orániai 
Ház’ Barátjai , a’ költsönös rágalmazásra. Min- 
denik fél a’ másiknak tulajdonítja t. i. a’ Maga
zinom’ fel gyújtását. Narants fzin bokrétákat 
(kokárdákat) raktak fel már mbit újra az Orá
niai Ház’ Barátjai , ’s a’ kiket illy bokréták nél
kül lát az Orániai Házhoz fzftó köz Nép, kezd is 
már azok ellen ki kelni. Mivel a’ Pátrioták na
gyon mellette vágynak a’ Frantzia Nemzet Gyű
lésének, ’s különös örömöket jelentették, a’ Ki
rály’ el fogatása, ’s Párisba lett viHza - vitele’ 
alkalmatosságával : lehál a’ más rélzen lévők, 

hogy
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hogy annyival inkább boíTzamhassák őket, a’ 
narants ízin kokárda felibe fejér izinüt is tettek fel, 
a’ Erantzia Király’ tisztességére. — Hogy a’ fenn 
említeti Magazinom kéíz-akartva gyújtatott meg, 
onnan könnyű volt meg Ítélni, hogy egyfzerre 
tsapott ki a’láng, mind a’ négy Szegletein az 
épületnek. Fogattak is már el, gyanúságból né- 
melly fzeméllyek. — Már moll bajos volna, a’ 
kéí'z hajós Sereget el küldeni, az Ánglusok' ked
véért az Orojzok ellen: mert ha más hajós Sereg
nek fel kéfzítését találnának hamarjában kívánni 
a’ kornyülállások, nem volna abban teljességgel 
módja a’ Közönséges Társaságnak, minekutánna 
el -égtek a’ temérdek készületek Kattvnburg- 
ban.

Elegyes Történetek.
A’ Saxóniai Válafztó Hertzegné terhes. Nagy 

nyughatatlansággal várják sok Udvarok: de vár
ják a’ Lengyelek is, mi fzületik. Mert ha Hertzeg 
talál fzületni: úgy a’ Lengyeleknek mindjárt meg 
leílz a’ jövendő Királlyok.

Henrik, Prujjziai Kir. Hertzeg ,• nem a’ Nagy 
Eridriknek, hanem a’ maga második testvér Bát- 
tyának, ’s a’ moílani Kiraly’ édes Attyának néhai 
Augujlus Vilhebnusnak kéfzíttetett emlékeztető 
ofzlopot, mellyet igen nagy pompával fel is 
emeltetett ezen hónapnak 4-dikén Rheinsbergben^ 
Egy négy fzcgeletü talp-kőről, sugáron fel emel
kedő olzlop’ tetejére van helyhetve .Aug. Ktlheb 
musnak, fekete márványból kéízültt Melly-Képe. 
Az ofzlopon olvastatnak: Keith, Schwerin, H. 
Leopold , Prujjziai Hertzeg Eerdinánd, Seidlitz, 
Ziethen, Beverni Hertzeg , Platen, HulJ'en, Tauen- 
zien, Möllendorf, Hautchormoi, Retzov , Vobers- 
nov — Saldern, Prittvitz, Kiejt (egy Huízár- 
Regement’Tulajdonossá volt, 36 elzt. korában 
hóit meg 1767-dik efztendöben ) , Dieskau, Ingers- 
leben, Henkel — Goltz, Blumenthal, Reder, Mar- 

nitz , 
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ritz, Quete, ’b Platen Herosoknak nagy neveik, 
ditsö tselekedeteiknek rövid le - írásával eggyütt. 
Az Ofzlop’ fel - állításának jeles alkalmatosságá
val, egy ízép Frantzia Befzédet mondott M^ijor 
Tauenzien, mellyet maga kéfzített Henrik Her
tzeg.

Ama’ nagy hirü Gróf Herzbergröl le vette 
a’ Prujjziai Király a’ külső dolgokra ügyelő Mi- 
nilierséget, minekutánna ez eránt gyakor Ízben 
meg kérte volna a’ Gróf ( a1 Berlini Újság fzerént) 
ö Felségét. — A’ Pruflziai Király’ tábori kéízü- 
letei, viíTza fzállíttattak PrujJ'ziából Berlinbe va- , 
lamint az ágyúk is a’ magok elóbbeni helyeikre* 
A’ Sereg is fzéllyel ofzol nagy rélzént. — Nem 
leíTz hát semmi, az Orofzokkal való Prujjziu 
Háborúból. •

Jul. 5-dike* éjtfzakáján érkezett bé, a’ Péters- 
burgból vártt Kurír Londonba. Leg ottan egybe
gyűltek a’ Városban jelen lévő Tagjai a’ Kabinét- 
nak , a’ Státus’ Titoknokja’ Lord Greenville 
dolgozó házába , ’s fel bontották az íráso
kat, mellyeket a’ Kurír hozott Favkener Úrtól. 
A’ Városon kívül lévő tifzti Társaik után pedig 
postákat küldöttek , kiknek viíTza-érkezésekkel 
egybe gyűlt más nap , délelőtti jo órakor az 
egéfz Miniflérium, ’s 4 órákig tanátskozott. Az 
útin Pitt Úr, S. Jámesbe ment a’ Királyhoz, ki
nél, nehány más Miniftereknck is jelenlétekben, 
újra tanátskozás tartatott. Ezentúl ismét öízve- 
ültek a’ Miniílerek mindnyájan, ’s délutánni ha
todfél órakor ofzlottak el, a’ midőn közlötték a’ 
magok meg - határozásokat a’ Királlyal. — A’ 
Londoni Orojz Követ, kihez hasonlóképpen érke
zett vólt Kurir, audientzián vólt Jul; 6-dikán a’ 
Királynál, ’s annakutánna a’Miniílerek’Gyűlé
sekben jelent meg. 7-dikén Kurír küldetett Szijz* 
távba; 8-dikon pedig Berlinbe, és Hágába. — A’ 
Pjtcrsburgből érkezett Levelek’ foglalatja, közön
ségessé nem tétetett; melly, nagy nyughatatlan« 

sá«
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meg nyugtatta m igát annak értésére, hogy a’ hajós 
Sereghez nem ment semmi parantsolat.

Az Ordniai örökös Hertzeg (a’ Hollandiai 
Igazgatónak, vagy az úgy neveztetett Hélytar'. 
tónak a’ Fia ) Bru^elb« érkezett Julius# 7-dikén, 
Krißina Fö Hertzeg AFzonynak, ’s Albert Her- 
tzegnek látogatására; kik éppen az nap tértek 
vólt vilTza magok is Brü^zelbe y Flandria far^o- 
mánnyának Gént Városában tartatott Kódolása’ 
inaepéröl.

Szik/zóról 3 Júliusnak 10 óikén. „Nehány 
rongyos Oláh Tzigányok, TziyányaFzonyok tén- 
fergettek itt a’ múltt hónap’ elein, ’s Oerentse* 
jövendöléssel keresték kenyereket. Rá mentek 
egy bizonyos házhoz is, a’ hol éppen akkor ne
hány fiatal , és a' jövendőket örömest tudni 
akaró Fitzkók múlattak. A’ tzigány alfzony meg 
mondja, mi légyen az ö mestersége, kaptak rajta 
az Iffjak; a’ jövendölő AOzöny leg elöFzör is azt 
kívánta, hogy ki ki óldja le a’ nyakravalóját, 
mert, az, az a’ müízer, a’ melly nélkül ö tely- 
lyességgel semmire se mehet. Szavát fogadták, 
és mikor már kezében vólt az Afizonynak négy 
vagy Öt nyakravaló, ’s azok között két se yem 
kendő, ki kei edzett a’ fzobából; de azt is meg 
kellett néki Ígérni, hogy senki sem néz ulánna. 
El ment a’ müí'zerekkel, és még moft is várják 
a’ meg tsalattatott Iff jak a’ jövendölést. — így 
járnak azok, a’ kik elégtelenek magoktól , hogy 
az olly jovepdöket is által láthassák , mellyeK 
éppen az orrok előtt vágynak ; azonban más 
felöl olly dolgoknak eleve való meg tudására 
ásítoznak vakmerő kívánsággal, meilyeket tsak 
a’ láthat előre, a’ kinek intézésétől függenek, t. i. 
a’ Világnak egyedül mindentudó, ’s mindenható 
Kormányozó;a! “

Költ Bitiben, Júliusnak 26-dik napján 1791.
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Ö Felségének, 10 oldalból álló Frantzia írás 
ment a’ napokban a’ kezébe; de a’mellyre nen> 
vóit fel téve a’ Szerző’ neve: Ö Felsége tehát ki
tétellé a’ tegnap előtt költt Bétsi Udvari, Újságban, 
hogy mivel az írás jól kéfzült, ’s derék hazafiúi 
gondolatokat foglal magában, kivánnya a’ Szerzőt 
fzeméllyeílen esmérni, ’s vele külömbkülömbfele 
tárgyakról befzélleni.

Még ez ideig nem tétettek más Kurírok, a’Ns 
Magyar Kir. Testőrzök’ helyébe. Bártsak meg is 
előzné azoknak tételét, maga közbenjárásával a két 
Magyar Haza; hogy el ne esnének Fiai olly meg- 
betsülhetetlen l'zerentséjektól , mellyből minémü 
hafzon áradhaífon az egéfz Hazára is, kiki meg-itai- 
heti, tsak vegye gondolóra, vagy magyaráztaíla 
meg magának azt az igazságot: „hogy a1 jó módd J 
Való utazások, N tapasztalások, oktató oskoláik 
mind magános Személlyeknck , mind ezek állal 
egéfz Nemzeteknek.

Tegnap előtt érkezett viíTza Bogyó Hadnagy 
Úr Szifztóvból y a’ hová viffza mentek mar 
Követeink Bukarestből. — Hadnagy Török Mihály 
Úr pedig Petersburgern indúlt a’ napokban. 
Bukarest alatt fekvő Táborunkból, egy bőveb* 

betske tudósítás érkezett hozzánk , azon 
gyözedelmekről az Orofzoknak , mellyről G. . 
árkusunknak elein emlékeztünk volt. Ezen 
tudósítás , Orofz Kapitány Cie glitt h Úrnak 
a’ fzájából íratott le, a’ ki maga is eggy 
efzközlője volt az említett gyözedelemne1;, 
’s annak hírével Kurírül küldetett, BukurejT 
nél táborozó Seregünk’ Fö Kormány ozójához 
F. M. L. Gr. Mitroifzkyhozi
„Az Orofz Sereg meg támadta Jul» lodíkén 

Reggeli 4 órakor az Ellenségét, Matsinon innen 
Fél óránnyira , a’ hol vólt a’hegyek alatt a’ Törő i

1 Lu-
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Lovasság. Kevés ideig tartott viadal után , ha* 
trább vonta magát az Ellenség. Ezentúl 4 órákig 
tartott az egymás ellen való ágyúzás, melly idő 
«latt 900 Törökök érkeztek a’ Dunán 6 tsajkákon, 
’s hátúiról akartak esni az Oroszoknak. De az 
Oroszok' kormányozó Generálissá H. Repnin leg- 
ottan 2 Granatéros négy - fzeget (quarre), ’s 6 
Lovas Regementet küldött ellenek ; kik is 5 tsaj- 
kát fenékbe lőttek. Tsupán a’ viz’ hátára ízo- 
rúlván «’ ízerént egy réfze a’ Törököknek, 
sokan közzülök a’ más világra útasít- 
tattak , ufzások közbe 1 az Orofzok ál al; 
sokan pedig a’ vízbe fúllak. Egy négyízeg Orolz 
Gyalogság, továbbra is a' Duna’ parijánál ma
radt visgálódóban; a’ többek pedig viffza mentek 
tC Sereghez. E’ meg lévén, a’ hegyek léié nyo
móit az Orofzság, a’ hol állott volt az Ellenség. 
Jobb fzárnyát az Orofz Seregnek Generálheuten. 
H. Gallitzin vezette; derekát maga a’ Kormá
nyozó Gen. H. Rtpnin; bal fzárnyát pedig Gén. 
Chutazov. Midőn a’ hegyekhez érlek volna az 
Orofzok: hozzá kezdetlek az ütközethez, melly 
is 9 egéífz órákig tartott, oily I tizességgel, hogy 
Gén. Chutazov már mind el lövöldöztette volt 
a’ port Katonáival , ’s kernelen vólt bajonéttal 
esni az Ellenségnek; a’ minthogy ö is fulamtalta 
meg azt leg elöílzör , mellvnek láttára a’ több 
réíze is elő nyomóit ai Orolz Seregnek. Túl a’ 
tsata helyén, 8 sántzaik voltak a' Törököknek, 
azokat mind oda hagyták ők, valamint az egéíz 
tábort is, 40 ágyúkkal, 14 záfzlókkal (mellyek 
között eggy, úgy nevezett Bajarán záfzló is vólt), 
gok kalmár portékákkal, mellyeket a’ Malsini 
vásárra akartak vinni, temérdek enni valóval, '5 
mindenféle drágaságokkal eggyütt: mellyek tehát 
az Orofzok’ prédáikká lettek. Sok ezeren hul
lottak el a* Törökök közzül; igen feles hámmal 
estek rabságba is , kik közölt vagyon egy Snas- 
kiér, és eggy Jiödi Basa, a’ ki Kállaiiban dífzcs- 

ked- 
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kedve vitte volt a’ fellyebb említett Rajaran záfz- 
lót. öt Kozákok rántották le , lándsáikkal a’ 
lováról. — A’ Nagy Vezér, Herfováig; a’ writ 
Had pedig Karasáig vette viílza magát. — Az 
Orofzok, a’ hartz mezején táboroznak, ’s a mint 
fútta’fzele, újra előbb fognak nyomulni; az 
Ellenséget fel keresik, ’s meg támadjak. “

M a g y a r O r J z á g.
Belső meg indulással értettük, hogy Nemes 

Vármegyéinknek nagy réfze , Anyai Nyelvünkön 
folytatja már a’ Levelezést, ’s azon Írja bé Jegyző- 
Könyveibe is az emlékezete» dolgokat. Illyenek 
a’ többek között: NN. Hbaúj, Beregit, Bihar, 
Csongrád, Gömör, Hont , Máramaros, Nógrád, 
Szabolts , Szathrnár , Torna , Zemplén, 
Ugotsa, Ungvár Vármegyék. Sőt Ns Liptó Vár
megye is Magyar Nyelven levelez *),  ’s remény
ségünk fzerént, a’Jegyzéseket is azon tefzi.

*) Serkentő példa ez, Keines Heves Vármegyé
nek , melly tsupa Magyar lévén, kéfcdelmezik 
néminemű képpen , bt • Jogadni az .dny a i 
Ky el ve t.

A’ hazaíiui háládatosság jövendölted velünk 
a’ Fels. Helytartó Tanátsról, hogy annak, Nem
zeti Nyelvünk’ gyarapításában, ’s el terjefztésében 
való ízíves buzgóságú törekedését a’ késő Mara
dék is fogja áldani.

örömmel hallyuk , hogy Balogh Péter Kir. 
Tanátsos ö Méltóságának hazafiúi példás érde
meit, Torontói Vármegyei Fö - Ispányságra való 
emeléssel jutalmaztatta ö Felsége.

Gróf Teleky ö Kegyelmessége, Bihar Várme
gyei Fő Ispányságába lett ízerentsés beik latta
tása’alkalmatosságával, ezt a’Befzédet tartotta: 
Mélt. Gróf, K. Biztos Úr! T. N. Státusok és Rendek!

„Életemnek leg kedvesebb Napjai közzé 
ízamlálom ezen ízerentsés Napol, a’ melly enge
det, négy efzlendöktől fogva való el-válásom

1 2 titán, 



132 ( q )

után, ezen T. N. Vármegyével mint Fut, a’ Ta
gokkal vifzont eggyesít. Mennel nagyobb gyö
keret vert pedig ízívemben, ezen T. N. Várme
gyének fzeretete, és mennél nehezebben esett 
nékem , ízei eleit Vármegyémmel kivántt eggye- 
sülésemnek hátráltatása; annál nagyobb vigalz- 
talást yefzek abból: hogy sem távol - lételem, 
sem az időknek vifzontagságai, el nem olthatták 
erántam azt a’jó indulatot, és fzeretetet, mely- 
lyel ezen T. N. Vármegyének kebelében , mai 
napon fogadtatom. Ennek tanúbizonysága ezen 
jeles, és fény es Gyülekezet, mellyel bé-iktatá
somnak Innepe meg ti fzteltetik, és ennek zálog* 
azon ki-jelentett hajlandósága a’ T. N. Várme
gyének, melly Felséges Királyunktól ezen Fö Is
pányi Hivatalra lett kegyelmes neveztetésemet 
követte. Hogy pedig mind ezek, jóteívböl teár- 
maztanak , az a’fzív, mellyet eleitől fogva ezen 
T. N. Vármegyéhez viseltem, nem enged kétel
kednem.— Neveli ennek felette örömömet, hogy 
Fö Ispányi Hivatalomba bé iktatásom, Excellen- 
tziád által vagyon, Mélt. Kir. Biztos Úr! a’ 
kinek nem tsak nagy érdemű édes Attyának, 
ezen Fö Ispányi Székben telt érdemei a’ T. Vár
megyénél eleven emlékezetben vágynak; hanem 
ízeméllyes érdemei is, és ditséretes tulajdonságai, 
hogy egyebeket cl halgaífak, ezen N. Vármegyé
nek , etetendötöl fogva való bölts kormányozá
sában, a’ Közjónak, és Eggyességnek hatenos 
munkálódásában, mind a’ Királyi Felség előtt 
kedvet találtának, mind pedig ezen T. N. Vár
megyének kozÖnségeíFen, ízeretetét megnyerték; 
engemet azonban Excellentziád’ tifzteletére, és 
baráttságára Örököffen el köteleztenek. Boldog
nak tartom magamat továbbá, illy boldog idő
ben ezen T. N. Vármegye’ Kormánnyán ülni; 
és nem tsak örömömet meg tetézi, hanem ugyan 
életei i fzívemet, a1 Közjónak tehettaégem fzerént 
eteközlésére, annak meg gondolása, hogy az 

idő
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időnek ritka boldogságával, olly Felségnek ural
kodása alatt, és válafztása által emeltettem ezen 
Fö Ispányi Székre, a’ ki maga kintsét nem tár
házában, hanem Híveinek fzíveiben helyhezteti, 
a’ ki nem a’ Törvényeknek, hanem a’ 1 Örvények 
által kíván parancsolni, és a’ kinek parancsola
tait midőn tellyesítem, nem egyebet tselekízem, 
hanem a’Törvényeknek fzolgálok , és Hazámnak 
boldogságát efzkÖzlöm ; e’ kettőben áll pedig 
minden jó Hazafiaknak fzabadsága, és polgári 
kötelessége. — Nintsén egyéb tárgya Királyom’ 
ízolgálatjának, Hazám’ boldogságánál, és midőn 
ezeket eí-válhatatlanúl egyben-kottetteknek lenni 
esmérem , élelemet ezeknek, és a’ T. N. Várme
gye’ köz javának örömmel ízentelem. Jóra töre
kedő igyekezeti miien pedig , fel - segíttetésemet, 
ezen T. N. Vármegyének érdemes tifztviselö I ag- 
jaitól kérem, és reményiem; hogy magunkat 
mind Felséges Urunknak kegyelmeire, mind pe
dig ezen T. N. Vármegyének ízereletére érdemessé 
lehessük, és annak a’Közjónak, mellyet köteles
ségünk fzerént efzközlünk, késő Maradékaink
ban is réí'zesei lehessünk. — Ezen nemes Tárgy
nak-áldozzunk fel minden ízeméllyes tekintetet, 
hafznot , és oldalas tzélokat. Munkálkodjuk 
«gybe-vetett vállakkal a’ Közjót, úgymint a’ 
kiknek egy Királyunk, egy Hazánk, egy Törvé
nyünk vagyon; egymást fzeressiik , és a’ fzere- 
tetben egymásnak adóssak ne maradjunk. — 
Hlyen indulattal , és értelemmel lelkesíttetve. 
kötelezem magamat a’ T. N. Vármegyének ízol- 
gálatjára , mind közönségeiken, mind ízeméllyes- 
scn, és nem tsak fzóval, hanem tselekedettel, 
és jo példával , elöljárói kötelességemnek meg- 
lelelni , és a’ T. N. Vármegyének Izívessegét 
meg nyerni kívánom; mellyben magamat aján
lom is. M

Nemes
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Nemes Szabólts Vármegyei Fö Ispányságáb^ 
lett béiktattatásáról Báró Sple'nyi Gábor ö Ke- 
gyelmességének, tettünk volt már Munkánk’ IV. 
Szakaszában is valamelly emlékezetet; de bővebb 
e!o-adást vettünk arról a’ napokban, mellyet 
iHy késötskén is kívántunk írásunkba béiktatni, 
mind a’ Ns Vármegye eránt való tiízteletünkböl, 
miad pedig, mivel nem kételkedünk felőle, hogy 
kedves dolog ne legyen minden jó Hazafinak, 
ha ő, kedves Hazája’ kebelének akarmelly ré- 
ízeiben történő nevezeteSebb dolgoknak voltakép
pen való esmerettségére juthat:

,, Le érkezvén Nemes Vármegyénkhez azon 
kegyelmes Kir. Parantsolat , mellynek értelme 
fzerént , hő - Hadi-Vezér’ Helytartója , Közép-. 
Kere zies Vitéz , ’s egy gyalog Magyar Sereg’ 
Tula donossa Báró Sple'nyi Gábor Úr ö Kegyel- 
messége állíttatott elöl Felséges 77. Leopold jó 
Királyunk által ezen Megyének Fő Kormányozá
sára: leg ottan Közons. Gyűlést tartottak Fagy- 
Kálló Városában a’ T. Karok és Rendek, ’s Kö
veteket válafztottak magok közzül, kik által ki 
rendeltt Nagymélt. Fö Ispánnyok eránt tartozott 
tií’zteletjeket előre is meg bizonyíthassák , ’s egy-, 
fzersmind hivatalt adjanak nékie , Fö Ispárvi 
Székének el foglalására. A’ válafztott Követek 
ezek voltak : Gróf Fagy - Kállai Kállay János ö 
Nagysága, Fötifzt. Kánonok Kállay György Ür, 
és TT. VajaiIbrányiFarkas 2-dik All-Ispány, Fagy- 
Kállai Kállay Fcrentz, Szólnoki Jármy Mihályt 
Diófzegi Erdödy Lajos y Vazonyi Elek Láfzló Cse
pel Zoltán Kíván , és Osvdth Lajos Urak. — Be
érkezvén ezen dífzes Sereg Ns Szabólts Vármegye’ 
gála ruhájában Kajjara, a’ hol vagyon katonai 
fzáll ísa kedves Fö Ispányunknak , közönséges 
figyehne'ességnek tárgyává lett. Midőn a’ pia- 
tzon ment volna, rakva voltak Nézőkkel minden 
ablakok, ’s a’ Dámák mindenfelől hajtogatták, 
fzokoit kegyességek fzerént, fzép magyar foko

tok
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tökkel dífzeskedö fejeiket. Ezeknek fzámok köz
zül való vólt néhai b. e. Fö Ispányunk BaTkótzy 
János Ur’ Özvegye ö Kegyelmessége , kinek Izé- 
vében nagy meg - indulást %fzerzett ezen látás; 
mert bóldogúllt kedves Férjének fzíves Tifztelöit 
’s Barátit Izemlélte a’ Követ Urakban. — Repeső 
örömmel fogadta Fő Ispány ö Kegyelmessége, 
kormányozása alá ajánlott Ns Vármegyéjének 
Küldöttjeit, ’s tudtokra adta a’ napot, a’ mely- 
lyen kíván bé iktattatni Fö Ispányi Méltóságába. 
Megis indúlt nehány napok múlva Katáról a? 
Bé-lktatóúl rendeltt Királyi Biztos Báró Orczy 
Lájzló ö Kegyelmességével. Májusnak 29-dike 
vala az az örvendetes Nap, mellyen ízeremséje 
lehetett Ns Vármegyénknek, kebelébe fogadni ö 
Kegyelmességeket. Ezen való örömét az egél'z 
Megyének, T. Baji Patay Józsefi) r adta elő rövid, 
de fontos Befzédében, mellyet a’ Tokaji Hid’ vé
génél, mint Vármegyénk’ Határa ízeiénél tartott 
ö Kegyelmességekhez. Hasonló indúlatját nyilat
koztatta ki Fö Ispány ö Kegyelmessége, Várme
gyéje’ földjéhez lett érkezésén , ’s Izivét, és min
den tehettségét viízont fel ajánlotta a’ Ns Várme
gyének, mint már ezt, az első rendbéli Követek
kel vólt eggyiitt - létekor is tselekedte. Ekkor, 
egy tsapat egyenlő fényes ruhájú lovas Nemesség, 
T Fajai Ibrányi Mihály, és Csorna Urak’ vezér
lések alatt, hintajok eleibe ugratott ö Kegyel- 
mességeknek, ’s egéífz a’ Király - Teleki Vendég
fogadóig ment elöltök sebes galopban ( melly 
Vendégfogadó, jó két mértföld Tokajhoz) hová 
el érkezvén, két óldalra olzlott a’ Nemesség, ’• 
helyt adott , a’ maga két rendjei között való 
állal menetelre a’ hiútoknak. Olt ezekbe hirte
lenséggel uj lovak fogattak, ’s azonban elöltök 
termett más tsapat tsiUámló Nemesi Rend, I T. 
Gencsi G Bajos \ és TV. Kállai Kállay János
Urak’ kor n <zások alatt , ’s vezette azokat 
^jJre^yház hwiult a’ Báihoii, es Az#.

Far-
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Várdai Nemesség váltotta fel, TT. Fagy-Lányai 
Lányai Ferentz., Ifljú Fád fői Krutsay Láfzló^ és 
Szentmárjai Urak’ vezérlések alatt, az döbbeni 
vezető Ns Sereget. Fagy ~ Kalló Városától egy 
két dűlő földnyire, eleikbe ment az óhajtott Nagy 
Vendégeknek a’ Korona’ drizésére fel - állított 
Sereg is, T. Vaját Ibrányi Farkas második All- 
Ispány Úrnak vezérlése alatt. Utat nyitván a’ 
hintákat vezető Nemesség a’ korona-őrző Sereg
nek, köfzöntö Befzédet tartott ennek Fö Vezére 
lóháton ö Kegyelmességekhez , mdlyre ö Kegyel- 
mességek is különös hajlandósággal feleltek. 
Ennek végződésével indáltak a’ Város felé, 
4—500 Lovas Nemességtől, ’s ötvennél felesebb 
fzámú kotsiktól kisértetve, ’s tsak hamar hé is 
érkeztek. Fel menvén a’ Vármegye’ Palotájába, 
Első All-Ispány, ’s Kir. Tanátsos T. Szathmóri 
Király József Ür által fogadtattak , ’s mindjárt 
afztalokhoz ültek, és vígan ebédlettek. Leg- 
alább is rá ment már ekkor is az ebédhez ülttek- 
nek fzámok 300-ra.

Más napra virradóra, előbb minden Méltó- 
ságok és Rendek a’ Románo -Katholikusok’ Szent
egyházába; innen .pedig egyenetlen a’ Reformá
tusok* Templomába mentek, ’s végezvén mind 
a’két helyen az illeni Tifzteletet, fel gyülekeztek 
a’ Vármegye’ Palotájába, a’ beiktató ’s béikta- 
tándó Méltóságokon kívül , kik is Deputátusok 
által hivattak bé. Bé érkezvén az említett Mél
tóságok: ditsössegeHen, ’s nagy örömmel végbe 
ment a’ Béiktattatás. A’ Kir. Biztos Ür, ’s Eö- 
Ispány ö Kegyelmességeknek í’zép Beszédjeiket, 
Ns Vármegyénk’ Fö Tábla - írójának, T. Vajai 
Ibrányi Miklós Úrnak ékes Bd’zédje követte. Ezt 
Ismét a’ nagy Ellyen kiáltások, ’s a’ sok ágyúk* 
ropogást váítojlák fel. A’ Gvülés után követ
kezett a’ gazdag, és múhttságos Vendégség. — 
Hét — nyóltz ízázig való Személlyck ebédlettek 
a’ Vármegye’ Palotájában; azonban a’Városon is 
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▼óltak hol Ötven, hol hatvan Személlyekre afz« 
talok terítve; hát a’ sok mindenféle tselédeknek 
fzáma mennyire megy, kiket hasonlóképpen Fö 
Ispány ö Kegy, sége’ kamarája , és pintzeje tar
tott jól. Vigasságnak Napja volt ezen jeles Nap 
az egéfz Városi Népre nézve is, úgymint a melly 
böv réfzt vett , a’ piatzon épültt magas alkot- 
ványra fel vontt, ’s onnan meg erefztett 6 hordo 
borokból. Vigadtak ez örvendetes napon a 
Babok is ; dúdolva mentek el Városunkból az 
Utasok is, ’s nem bánnák, ha minden álláson 
olly ízerentséjek adódna, mint adódott volt A. 
Kallóban. — Nevezetessé tette Splenyi ö Kegyel- 
messége’ Béiktattatását, 3 fel fzenteltt Püspökök
nek, két Nagy Prépostoknak, sok Káptalanból» 
Uraknak, ’s Papoknak jelenlétek ; nevezetessé 
tették nem tsak a’ fzomfzéd Bihar, Szatthmár*  
Beregh, Ugotsa, Zernple'n, Borfod , és Hevesi 
hanem Gömör, Sáros, Kógrád, .Abaúj, ’s több 
más távol esd Ns Vármegyéknek , úgy nem kü
lönben Királyi, ’s Hajdú Városoknak Küldöttjeik 
is. Tsak AH-Ispányok , 12-en valámak. Tizen
heten eskettek fel Tábía-Biróságra , a’ más Vár- 
megyékbéli Méltóságok közzül. Meg tifztelte 
ezen nagy tzeremoniát a’ Megyebeli Zsidóság is, 
úgymint a’ mellynek fö Papja áldó Befzédet *)  
tartott, egy gazdagon kéfzültt sátor alól. — A 
vigság nevelés végett, Pefiröl, Kajáról, ysj\agy- 
Kúrádról is hozatlak Musikusok, kiknek nótáikra 
kedvére tehette a’ kívánatos fzép Nem, fzemeket 
’s fzíveket igéző mozgásait: telte is. — A’ FI. 
Karok és Rendek , egéfz héten állal Gyűlést tar
tottak , Fő Ispány ö Kegyelmességének eloliilesc 
alatt. “

*) Ezt mi közölni fogjuk , ay fenn emh'iett hárem 
Bej sédekkel eggj utt.

Aáz^-
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Nagy-Váradról, .Túl. T7-dikén. „ Parantsolat 
ott a’ Fels. Helytartó Tanátstól , az ide való 
akadémiához, hogy adná fel a’JMagyar Nyelv’ 

tanítására alkalmatos Szeméilyeknek neveiket. — 
Éppen most értem a’ Várad-Olajzi Plébánostól, 
hogy egéfz hónap alatt nem volt egy halottja is. 
Az efféle történetek, koránt sem arra mutatnak, 
hogy Várad egéfzségtelen hely volna. — Horváth 
Pefli ProfeITzor Ur, le mondott a’ Fizika’ tani’ 
tásáról. “

Gróf Teleky ö Kegyelmességének, Ns Vár
megyénk’ Fö - Ispányságába lett bé • iktatására, 
egy Lantos Dalt kéfzített Kálnay Profeffor Ür. — 
Nagy érdemű Miller Profeffor Úr pedig, ugyan 
azon jeles alkalmatosságra, az eleitől fogv’a volt 
Bihar - Vármegyei Fö - Ispányoknak Laiffromát 
nyomtattatta ki, ’s azt az Úraságok között cl- 
ofztoga Itatta.

(Mi módon ment végbe a’ voks - fzedés a’ 
Vármegyei Székújjítás’ alkalmatosságával, az is 
le vagyon írva ezen Levélben ; de mivel elő adtuk 
mírni azt a’ Béiktatás’ tzeremoniája megírásnál* 
ka'matosságával: n oft tsak azt említjük ezen leírás
ból, hogy a* vftks fzedésrc ki-rendeltt Személlyek 
meg vó^ak előre esketve.)

Kálidról, .Túl. 19 dikén. ,,A’mi Akadémiánk
ból! Köz. Tanítóját a’ Politziának, T. Rizinger 
Eufebius Urat, arra bírt Hazája’ fzeretete, hogy 
Tanítvánnyaival magyarul kezdte vitetni a’ Curia
lis Stílust. Igen í'z.ép elő-menetelt tettek máris 
alatta az IlFjak; mrllvnek az az oka , a’ jó oktató 
son kívül, mivel a’ l'anító’ hazafiúi buzgóságának 
meg felel a’ Tanulóké is.

Azide való hat írón közönségeílen , egy jó 
araf/.nyi n igvságúak a’ búza kai ífzok : az árpa* 
fzálak közölt kettős Icllyes kaláízúak is talál- 
latiak. “

• Temet*
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Temesvári Rátz Püspök, Petrovos ö Méltó
sága, követésre méltó példáját adta a" múlt ho- 
pap’ végéit a’ Kerefztényi Türelemnek. Meg hal 
t. i. eggy Alberti nevezetű Evangyélikus Tagja a' 
Kamara’ fzámtartó Hivatalának. Ennek el teme
tése eránt meg kéretett a’ József Városa béli Ple- 
bánus, de a’ kinek a’ vólt a’ felelete, hogy igen 
is el fogja temetni az említett Tifztviselöt ; hanem, 
nvnt Eretneket minden papi ékesség nélkül, s 
a’ temetőn kívül. Hogy ezen feltételében annal 
tsendesebb lelki esmérettel meg maradhaíTon, el 
ment Gen» Vikárius Fötifzt. Köjzeghy Úrhoz ta
náts kérdeni; ki is jó í hagyta buzgólkodasát. 
bonéi fogva, még i ^bb nem lehetett oíztán 
boldogulni a’ Plebánut rral: fogta tehát magat

Frantzia Nyelv-Tanító, a’ ki maga is Evangé
likus, ’s ment Petrovits ö Méltóságához; jelen- 
t* tte a’ dolgot, ’s egyfzersmind esdeklett nékie. 
Petrovits Úr, leg ottan izent a’ Számtartó - Hiva
talnak, hogy ö egéfz tifzteíféggel el fogja temet- 

íni a’ meg holttal a’Rátz temetőbe; melly igére- 
V t tellyesítette is ditséreiehen.

A’ Göttingai Universitásban , két Hazánkfiai 
nyertek közelebb is jutalmat, a’ Theologica, és 
Philo/ophica Fakult ások' Feltételeikre adott Fele- 
leijeik által. — A’ Theol. Fakultás, a’ Sz. Írás' 
helyes magyarázása fundamentomainak meg hatá* 
rozását, 's példákkal való meg mutogatását ki
vonta; 's Ítélte a' aranyat nyomó érdem - pénzt 
■Asbóth János Úrnak, kinek Soproni Evangyélikus 
Prédikátor vólt az édes Attya. — A’ Philos. 1 a- 
kultás, a' Rómaiaknál vólt Politzámak (belső bá
torság' efzközlése módjának) jó elő-adását tette 

Jel F meg-fejtésre; ’j Erdélyi Fi, és Bruckenthal 
Raccllentziájánál Titoknokságot viséltt Binder 

János Urat találta, a' második rendbéli jutalom- 
pénzre érdemesnek. — — Válna jutalom - nyerő 
benn is a’ Hazában elég : tsak jutalom 
vólna! .■
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Egy Református Magyar Prédikátor , igen 
fzép módot talált fel, mellyel fel indíthaíTa Hal- 
gatóit a’ hét köz napokon tartatni fzokott Bibliai 
magyarázatokra való el járásra. Minekutánna 
t. i. ki hirdette volna , predikátzió után egy 
Vasárnap a’ házasulandó Személlyeket, illy be- 
fzédekkel élt Halgatóihoz: Jelentem a Híveknek* 
hogy valamint meg ígértem ekkor 's ekkor a Biblia* 
magyarázat - tartásokat: úgy valósággal elkezdet
tem* 's folytatom is. — Ezen elmés meg-ízégye- 
nítés , sokkal illendőbb volt a’ Kathedrához, 
sikeresebb is , a’ kemény pirongatódzásoknál.

Frantlia Or fz á g.
A’ Nemzet Gyűlése' rendeléséből, 7 eggye- 

süllt Orfzág-Gy illési KommiíFziók hányták vetet
ték meg a’ Királynak azon tselekedetét, melly 
fzerént titkon el távozott Páriából* ’s olly írást 
hagyott maga után , mellyben nyilván ki- kél a* 
Nemzet Gyűlése’ Végzései ellen. Az említett 7 
KommiíTzióknak határozásaikat, illy formában 
térjel'ztette Muguets Ur a’ Nemzet Gyűlés® eleibe 
Jul. 13-dikán:

,, Következendő két Kérdésekét tettek , a* 
Király’ el fzökéséröl értekezvén, magok eleibe 
az eggyesültt KommiíTziók , vagy Deputátziók a’ 
meg - fejtésre:

i .) LeHet e' Törvényt fzolgáltatni a' Királyra* 
az ö el-ftőkéséért?

2 .) Véteknek lehet e' ezen el - fzökést tar* 
tani ?

Az első Kérdésnek visgálása közben, ezek 
az igazságok forgottak a’ Deputátziók előtt: 
a’ Konllitutzió által meg erössítletelt a’ Királyi 
Uralkodás ; hogy <> Király femmi bántódást nem 
(zenvedhet: ez ./a’Királyi Méltóságnak terméfzeti 
tulajdonsága a’ KonHitutzió fzerént; a’ ki fzolgáU 
tató hatalom, el válhitatlan a’ Király’ fzemély- 
lyétöli ha a’Király ellen helye volna a’vádnak, 

úgy
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-így minden nap törvénybe lehelne azt idézni. 
Ha a’ Király hibázik: azon esetben azt tefzi fel 
a’ Törvény , hogy a’ Király , más tanatsadasábol 
tselekedte , a’ mit tselekedett; és így nem ellene, 
hanem a’ tanátsadó ellen kell lenni a’ vádnak; 
’s ennek meg gondolása meg fogja tartóztatni a 
Király körül lévöket, a’ rollz tanátsadástól, Ha 
pedig történnék , hogy büntetésre méltó dolgo
kat vinne véghez a’ Király : már ekkor, úgy 
gondolná a’ Törvény a’ Királyt, mint elméjén 
kívül lévöt, ’s Igazgatót rendelne melléje. 
Ezen Igazságok’, és hafznos Reguláknál fogva, 
úgy ítélték a'Deputátziók, hogy Aemmel kelletik 
az első Kérdésre felelni.

A’ második Kérdésre, hasonlóképpen Ak
inél feleltek: mivelhogy bár hibás légyen is vala- 
melly tselekedet, az erkóltsi tudományok fzerént; 
nem vétkes mindazáltal, ha a’ törvény fzerént 
annak nem lehet mondani. Már pedig nints sem
mi ollyan Törvény, a’ melly fzerént vétkesnek 
lehet állítani a’ Király’ el - fzökését. Mert el
végezte ugyan a’ Nemzet Gyűlése, hogy 20 mért- 
foldnyiuél meíTzebb el nem távozhatik a’ Király 
a’ törvénytevő Testtől; el végezte azt is, hogy 
ha a’ Király ki megy az Orfzágból , ’s viílza 
nem tér a’ Nemzet Gyűlése’ hívására, el vefzti 
a* maga Királyságát : de hifzem a’ Király nem ment 
ki az Orfzágból. A’ melly Írást maga után ha
gyott volt, el - távozásakor a’ Király, előbb le
hetne tatám véteknek mondani; de erre nézve is 
azt kell meg gondolni, hogy annak egy Minifter 
neve sem volt alája írva; nem is olly móddal 
közöltettek a’ Nemzet Gyűlésével, mint a’ rend- 
fzerént való Királyi Jelentések. A’ Király , mind 
addig Bírája a’ Nemzet Gyűlése’ Végzéseinek, 
mig azokat előre való meg visgálás után, mind 
Ölzveséggel el nem. fogadta,

Condé
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Condé Hertzeg eránt. Júniusnak n-dikén hozott 
kemény Végzését a’ Nemzet - Gyűlésének, 
közlöttük vélt Munkánk’ IV. Szakaflzában. 
Vévén azon Végzést a’ Hertzeg, következendő 
értelmű írását útasította a’ Nemz. Gyűléséhez^ 
’s az egéfz Nemzethez:
,,A’ Condé név, soha sem volt védelmezó 

paisa á’ Despotismusnak. Sok példák vagyi ak 
erre a’Hiftoriákban. Condéi első Henrik, a’ lelki 
esméret’ fzabadságáért harlzolt. Condéi másod k 
Henrik, a' III. Lajos kisded korában volt Igaz
gatónak Despotismusa, ’s a’ Minifteteknek akkori 
hatalmaskodások ellen kelt ki; ’s nyilván a’har
madik Rend’, avagy a’ Polgárok’ relzére állott. 
A’ Nagy Conde', Mazarin Kardinálisnak lyrannusi 
hatalmát igyekezett le rontani , midőn a’ maga 
kormányossá előtt lévő Néppel eggyesüht Pári* 
siakat a’ tsata mezejére vezette. Sok időtől fogva 
ízorongatta volt az én fzivemet, annak buzgó 
kívánása , hogy bártsak az Orfzág’ jövedelmei
nek állapottya jó karba helyheztettetnék, ’s egy 
boldog változás lenne az Orfzágban. De oh 
fájdalom ! ez a’ kívánság — a’ melly öntötte 
pedig tsak nem az egéíz Nemzetbe is, a’változás
nak ízívfzakadva való óhajtását — ez a’ kívánság 
mondom, azoknak a’sok vefzedelmeknek a’ízűid 
annya, melleknek tárgyává lett Frantzia Orfzág. 
Oh! ha a’ jónak kívánsága vétekké válhat: 
mennyire kelletik már moll azt kárhoztatni. De 
nem maga a’ kívánság, hanem a’ kivántt tárgyal 
való viíTza-élés öli az Orfzágot. A’ gyülolség, 
gonoík lelkiiség, nagyra - vágyás, és zabolatlan- 
ság a’ fzabadságnak állortzáját kötötték fel, ’s 
az Orfzágot el pufztították — ’s moll az a kíván
ság, hogy én is a’ zenebonásök’ közikbe állyak, 
’s hogy én azokat a’ sok fzörnyüségeket magam 
is helybe haggyam. Az el rontott Orfzág’ dűle- 
dékei közzé akarnának egy Fr. Kir. Herlzegct 

vin-



’ ( o ) 145

*inni, hadd legyen az is Tanúja a’Kir. Igazgatás* 
utolsó pihegésének. — Az én Hazámhoz való 
fzeretetem nem enged engemet arra vetemedni; 
kéízebh vagyok örökre ízámkivetett lenni; ké
kebb minden birtokaimat , ’s jófzágimat a’ raga* 
hozóknak, ’s a’ lángoknak prédául engedni; mint 
sem eggy olly Orízágba viílza térni, a’ hol a* 
rendellenség, és a’ leg irtóztatóbb gonofzságok 
győzedelmeskednek. Kéizebb volnék, Frantzia 
voltomat is meg tagadni, mint sem azt tselekednű 
Soha bizon nem fog engemet maga kebelében 
látni mind addig a’ Haza, míg az igazság, és 
*’ rend fzámkivetve lefznek belőle: valameddig 
az a zavaró Pártosok’ prédája marad. — Ha reá 
mehetnek egyfzer arra a’ Frantziák, hogy azokat 
* ízemfedeleket, mellyek miá moll nem láihab 
Bak, le tépjék fzemeikröl ; — ’s új Tyran nu» 
saiknak jármát ki vessék a’ magok nyakokból, 
hogy efzekre térjenek, ’s meg esmérjék, hogy 
a Izabadság senkinek sem ád arra hatahn 
hogy mindent fzéltire ragadozzon , puíztíltson, 
’s a’ maga tSuda képzelődéseinek fel áldozzon; 
hogy gondolára vegyek végre, hogy tsak annyi 
juíU van egy Nemzetnek igazs iglaíannak Unni, 
mint különöíFen «ggy Embernek a másik ellen. 
Ha, mondom, ezekre rá mehetnek Frantziák z 
már akkor nem teliz, a’ mi meg tartóztat halion 
• ngemet, az én Hazámba való vilfza síeléstől, ’s 
Az én kedves Polgár Társaim’ karjaik közzé való 
Jutástól. J)e mar ninlsen is lalám meílze ax 
az idő. — Nem sokára, meg fogja környésezni 
* rettegés azon gonofz fenn hepazókat , kik 

silói
nem 

okát.
, ___ . ellen

«karok fegyvert fogni: azt gondollyák a’ Párto- 
suk, hogy uak ok utáik a’ Hazát» De n’pl

vauakiit tsmaliak a’ leg paliérozottabb Lakó 
* fold’ kerekségének. Az £g, éS a’ fold 
hagyhatnak bűnjeleden olly sok gonolzság 
A’ mi engemet illet» én . m m a’ Hazam

gon- 
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gondolkodó réfzét Frantzia Orfzágnaky ’s egéréi 
Európát nem lehet meg tsalni. A’ Haza’ Romói 
nak állortzájoktól való meg fofz.tása által, nem 
lettz az Ember Haza’ Árulójává ; ’s egv olly végzés, 
mellyet nem annyira a’ Nemzet Gyűlésének igaz
sága hozott, mint sem a’ tsevegök’ serege koholt, 
’s a’ mellyet' a’ Király kénleien volt helyben
hagyni, nem tehet engemet pártiilövé. Ezen 
sértő végzésnek hozóját azzal a’ beisülettel fo
gadtam én , a’ millvennel kell minden időben 
’s minden környmállásokban fogadni egy Küldöt
tet a’ Nemzetek’ Törvénnyé fzerént. Irnhol a’ 
végzésre való feleletem; mellyet közönségessé 
tefzek azért, hadd láthaflbn bé annál fogva a* 
Nemzet Gyűlése, Frantzia Orfzág, ’s egcíTz Eu
rópa az én fzivem’ rejtekébe, ki olvashatta onnan 
az én indúlatimat, és gondolatimat, ’s meg Ítél
hette. “

* ♦ * * * * ♦ # #
Az Angliai Királynak Yorki Hertzeg nevet 

viselő Eia, katonai-gyakorlás’ ízemlélése végett 
hivattatott ugyan a’ Prujfziai Király által Lon
donból Berlinbe; de moll más haíznát is akarja 
venni a’ Hertzeg a’ maga Berlini úttyának , m. rt 
a’mint írják, párosodni kíván, a’ Prujfziai Háznak 
egy ízép Hertzeg-Attzonyával Friderikával. 
Következendő Izimü Munkátska jött a’ napokban 

világ eleibe:
^4 Álagyar Nyelvnek hithatójfág :ról mondott 

Befzed. Vályi András, a' Magyar Nyelvnek, de 
a Nemzet i Nyelvbeli Literat urának Oktatója Altaic 
Fejten , a* Királyi Tudományod Fö Oskolájában. 
Fejten, Fits kúti Länderer Mihály* betűivel 1791. 
nagy g-ad rét. 36 oldal.

Küldjük Oláh Orfzágnak y Szifztóv éá Ibraila 
között fekvő Réfzét, Bulgária, Moldva, és Bee- 
sarábia Tartománnyainak Réfzeivel eggyült.

Költ lidtsben, júliusnak 29 dik napjan 1791.
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B ét s, 

Ma indúltak le innen Ferentz, Károly, Leo
pold, és József Fö Hertzegek Efzterházára.

Báró Herbert, és GrófEfzterhdzy Követeink, 
nek utánnok küldöttek Szifztóvbol, az ott lévő 
-Hnglus, Pruffzus, Hollandus, és Török Minillerek, 
’s hívták viífza, a’ félbe fzakafztott tanátskozá- 
soknak újjonnan való elő - vételére. Ezen hiva
talra, 'viíl'za indulták említett Követeink Júliusnak 
17-dikén Szifztóvba, ’s 19-dikén el is kezdődött 
a’ tanátskozás.

Ma fzándékozik Blanchard, a’ maga 39 tzed- 
fzeri utazását tenni a’ levegő égben. Délutánni 
6 órára határozta a’ fel - reppenést. Midőn leg- 
tnagáíTabban lelTz, lefog erefzteni két élő álla
tokat, de a’ mellvek ollyas elzközökbe leíznek 
helyhetve , hogy tsendeífen jöhelfenek le a’földre; 
’s ha vízbe találnának is esni, fel lebeghellenek 
a’ vizen.

Magyar O r f z d g. 
Hagy - Váradról, Jul. 17 dikén.

„Örömmel olvastam az Urak’ belses írások
ból, minémü halznos próbát tett légyen a’ Körösön 
SzarvasiEvang. PrédikátorT. Tesedik Úr: hasonló 
tgyekezetü érdemes Hazafit kívántam én meg- 
esmértetni az Urakkal , ’s általok a’ Hazával. 
Kz, N. Temesvári Kátz György, a’ ki már 1773" 
dik efztendöben , Bánjfi - Hunyadi Harmintzados 
korában kezdett volt a’ Sebes - Körösön *)  tuta- 

jok-

*) Ezen folyó viz, Hs Kolosvármegyében Kalala* 
fognál vefzi eredetét, ’s Hs Biharvármegye 
derekán kerefztül foly^
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jókba öízve kötött fenyő fzálakat, defzkákat és 
létzeket í’zállítani. Annyira gyarapodott azoltá- 
tól fogva, a’ Sebes - Körösön való kereskedés; 
hogy Ns Bihar, és Kolosvármegy  éknek fzéleiken 
fekvő Kis , és Kagy - Sebes , Sebesvár , Maratlak, 
Plfag, Üvegház, Csúcsa, Feketetó, Bucsa, Cser- 
nóház, és Ponor nevezetű Helységeknek Lakosai 
nem tsak betsülettel meg keresték annál fogva az 
élelmekre valót; hanem a’ királyi, ’s földes líra- 
sági adókat is betsülettel le fizették. Tolvajságra 
sem igen vetemednek már moll, a’ mellyröl pedig 
nagyon nevezetessek voltak az előtt, kivált a’ 
Csúcsaink, Kis-Sebestek, és Fekete-Toiak. — Míg 
Rátz Ür meg nem indította a’ Sebes-Körösön való 
fzállítást, addig ritka volt a’ ítokaturás ház Bi
har Vármegyében ; de már moll a’ Polgárok’ há
zaik között is eleget lehet ollyat találni. Sok 
makk termo fát is meg mentetlek Bihar Várme
gyében az említett fzállítások; ’s egyfzersmind azt 
a’ hal'znot is efzközlötték, hogy kevesebbe fel 
lehetett keríteni az épületeket, mivelhogy fenyő 
gerendák alá nem kivantatnak olly vastag falak, 
mint más kemény ’s nehéz fákból kélzülttek alá. 
— Rátz Ür, noha sok vilzontagságokon ment 
által vizi kereskedéséért *),  azt mindazáltal félbe 
nem hagyta; hanem közelébb is a’ Belényesi 
fenyves erdőknek még ekkoráig semmi haíznot 
nem hajtott helyein jó rakás gerendát kélzíttetett, 
azt a’ Jód vizére rakatta, ’s a’ Körösön, melly be

*) Midőn első próbáját Jzándékozott tenni, 
f’ végett a'J'zállítást akadályoztató köj'zikIá
kat akarta maga költségén puskaporral el' 
hányatni: d már harmad naptól Jogra mun
kálkodó Bányászait , ’j azok mellett dolgozó 
embereit cljogatlatták ajöldes Uraság' Tifztjíh 
’s tömlötzrc hányatták.

belé
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belé fzakad a’ Jád vize, Váradra hozatta *). “ — 
Ha az illy, ’s ehez hasonló nemes, és köz ha- 
fzonra tzélozó igyekezeteket hathatóflán elő segíti 
a’ Közönség (Publikum), ’s meg jutalmaztatja; 
ha Nemzetünk’ elő-kelő, és tehetős Tagjai pél
dául teí'zik azokat magok eleibe, ’s eggyesítik 
erejeket és tehettségeket, az afféléknek boldog 
elő menetellel való követésére: mar úgy reményi^ 
heti kedves Magyar Hazánk is azt a régen óhaj
tott virágzását , a’ minéműre hasonló eízközök 
által jutott Vbiglia.

*) -Errol, következendő Bizonyság-Levelet nyert 
a’ Káradi eggyesültt Oláh Püspöktől, a' kis 
t. i. ci Belényesi Uradalom: „ Infrafcriptus 
teílor fuper eo: quod indußria egregii Dni 
Georgii Rátz de Temesvár in Dominio Epis
copali Graeci Kitus Cath. Belenyesiensi Cott ui 
Bihariensi ingremiato , locis nimium arduis, 
faxotis, hactenus nunquam axe, vel vero 
ratigeratione practicabilibus, nec in rationem 
emolumenti Dominii quidpiam adusque im- 

> portantibus <m. currenti beneficio rivuli Jád, 
qui incidit in Crijium velocem, per meditu- 
lium Incl. Comitatus Biharienßs decurrentem, 
in ratibus compotitae trabes pineae Kar adi- 
nam usque devectae lint. Sign. M. Var adtai 

11 Jul. 1791, Ignatius Durabanth m. p.
±pilc, M. Varadin. ‘‘

Szegedről, Júliusnak 26-dikán.
„ Olly böv terméssel áldott meg bennünket 

az Ifién, hogy sok helyeken egy gabona ízein 
15-öt, ’s többet is adott. — Nem tsalta meg a’ 
Szegedieket, a’ közelébb múlt Pünköst Innepeiben 
tartott virágzása a’ Tijzának, mellybői valamint 
máíFzor, úgy most is meg jövendölték a’ böv 
aratást.“ K 2 (A’



148 ( o )

(A’ Ti/zd* virágja, bizonyos állatotskákból 
áll, mellyek hasonlók , testek.’ alkotvánnyára 
nézve a'Jzita-kiitö nevezetőekhez. Négy fzárnyok 
vagyon, két nagyobb, ’s két kiffebb; derekok 
hoíl'zú és sárga, de fekete ízirmosok , hasonlít 
a’ hernyókéhoz, fejek pedig a’ pillékéhez; két 
ágú mintegy harmadfél hűvelyknyi tilzia sárga 
farkok V formán nyúlik ki, derekaiknak hátúlsó 
réfzéböl. Ezek az állatok olly sűrűn repdvsnek 
a’ viz’ fzine felett, mint fzokott télen esni a’ 
nagyobb fzemü hó, mindég fel felé fzállingalnak; 
ha pedig a’ vízre le ereszkednek, akkor vifzi 
őket a’ viz le felé. Szüntelen vetkeznek, úgy 
hogy a’ Tifza' portyán lévő hajók, malmok, tsó- 
nakok mind tele vágynak le vetett bőrökkel. Azt 
gondolná az ember első tekintettel, hogy magok 
hevernek olt dögölve az állatok; de ha figyel- 
jnetesebben fzemléli, akkor láttya, hogy nints 
egyéb a’ tsupa hártya bőrnél. Két, három nap 
is el tart ezen virágzás, hol sűrűbben, hol rit
kábban, ’s azután el múlik. Azt se tudjuk, hon
nan jöttek, azt se, hová lettek az említett álla
tó tskák.)

Karfáról, Júliusnak 20 dikán.
,,Én, Római Katholikus Ember vagyok : 

de még sem állhattam meg, hogy az ide v dó 
Református Prédikátor T. Myhali Kováts Ißvdn 
Úr’ azon ízép Predikáttzióinak bé fejező Vei seit 
meg ne küldjem az Uraknak, mellveket tartott 
az említett T. Úr, F. Fejedelmünknek Tsáfzárrá, 
’s azután Magyar Királlyá lett koronáztatásam >k 
alkalmatosságával. Elsőbb rendbeli Predikáltzió- 
ját ezekkel végezte:
Fogj hozzá Leopold ahoz a’ Munkához,

Melly illik tsupán bolts Róma’ Tsáfzárához. 
Elölted egy tágas Mező meg nyittatott,

Midőn Frankofurlbá Korona adatott.
Ez
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Ez a’ tágas Mező ama’ vitéz Pállva, 
Mellyen Hektornak is van sok akadállyá.

De, hifzem Neved is Leo-pold vitattya. 
Hogy az Oroízlánynak, Orofzlány fajzattya.

Orofzlányi Lelket mutat Nevezeted, 
Esméri a’ Világ fényes eredeted.

Ei liin az akadály, ’s el bújik előle, 
Kinek erős Lélek habzik a’ mellyébe.

ígéri magának Róma is felőled,
Hogy egy Germanikus ki telik belőled.

Ha nagy leílz általad Róma ditsösscge, 
így leífz a’ Korona Fejed’ ékessége;

A’ Sas, Fejed felett nagyra nevekedik , 
Minden más Sasoknál fellyebb emelkedik.

Adják is az Egek, hogy Hired’ határa
Terjedjen a’ Tenger’ legvégsőbb partjára;

7såfzåri Pálízádat sok Nép tsókolgassa, 
Lévén mind ezeknek védelmező Sassa.

Kiiltsunk hát Mi is Milyent a’ Tsáí'zárnak, 
A’ kit a’ Magyarok már Pozsonba várnak;

Éllyen sok millió Emberek’ hafznára,
Minden gondja legyen tsak Népek’ javára. 

Amen.
A’ második rendbéli Predikáttziójának ezek 

valának a’ bé-rekefztöi:
Tenéked ízentellyük Mi is mindenünket, 

LeteíTzük, ha fzükség, érted életünket.
Alattad magunknak jó időt Ígérünk,

Mind kívül, mind belől Békességet érünk.
A’ Három Hesy alatt tsendeílen pihenünk, 

Sem az Ég, sem a’Föld nem is leíTz ellenünk.
A’ ndgy folyó vizek' termő határiban,

Réízt vefzünk a* földnek minden javaiban. 
A’ kerefztes Tzimer talán reá véí'zen ,

Hogy Pap, Polgár, minden tsak egy fzívvé 
léfzen.

Oh
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Oh liten! bírd erre a’ Magyar Szíveket, 
Hogy egymást fzeressék, úgy mint Testve« 

reket:
így leFz a’ Korona Király Ditsössége, 

A’ Király Magyarok’ kiváutt nyeressége, 
Amen.

B, Orczy Láfzló ö Kegyelmessége, következendő 
Befzédet tartott, a’ Ns Szabóits Vármegyei 
Fö Ispány B. Sp lányi Gábor ö Kegyelmessé* 
gének általa lett béiktattatása’ jeles alkalma
tosságával :

Nemes Szabólts Vármegye, Tekintetes Rendek?
„Mi legyen tárgya Királyi KöveMségemnek, 

a’Felsöségnek ezen Megyéhez utasított Tudósí
tásából, már úgy is közönségessé tétetett, ezt 
eléggé bizonyítja, ez itt illy különös fzámban 
egybe gyültt mind Megyebeli, mind vidéki Úri 
Rendeknek, ezen mai jeles Napnak difiét nevelő 
fényes Gyülekezete. - Különös, sőt - kímondha« 
tátlan örömömre fzolgál, hogy ezen T. N. Várme
gyében ( melly, ízép erköllsökkel tündöklő Nemesi 
Rendjeinek fzámos voltára, nagy érdemű ősei 
ditseretes fzokási , nemes tulajdonsági’ fenn tar
tusára, Hazánkhoz kinyilatkoztatott buzgó, és 
nem fzines Izeretctére nézve, mindenkoron külö
nösen nevezetes vala) P els. II. Leopold moll ural
kodó Koronás Királyunk’ nyilvánságos utasítása 
mellett, Mélt. Báró Mihálydi Sphfnyi Gábor Urat, 
ö Felsége’ dilsösséges Hadi Fö Vezéri Helytar
tóját, néhai boldog emlékezetű Királynénk Mária 
'IheMa által fzerzett Vitézi Rend’ Kommendá- 
torát, egy Magyar Gyalog Seregnek ezeres Kapi- 
tánnypt , a’ Pö-lspanyi Méltóságba bé-iktatni 
fzereutsém adatik. Neveli ebbéli örömömet azon 
biztos reménység, hogy ezen Ns Vármegye újjolag 
illy jeles, és ritka érdemű Fö Ispánynak bölts 
kormánylása alá jutván, előbbi fzép erköltsei’

. / gya- 
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gyakorlásával, ősi dolgok, Törvényeink’ palástja 
alatt ez után is tsendes, és fzerentsés nyugoda- 
lommal fog bóldogíttatni. Ezen bé iktatándó M. 
Fö Ispány Úrnak véle ízületeit fzelidsége, és hoz
zám közelebbről való vérsége, meg kivánnya 
tőlem, hogy dífzes erköltsei’, és tettei’ magaí’zta- 
lásában nagyobb mértékletességgel éllyek, mint 
nagy érdemeihez tartozó igazság hozná magával. 
Több izekre, ’s ágakra terjedő hires őseinek, 
kik Hazátokért vitézen viaskodtak, Ellenségeiken 
fzámtalan diád álmát nyertek, nyomdokait ezen 
AI é 11. 1 > Ispány Úr is gyorsan követte, gyenge 
Ifjúságától fogva, több rendbéli Háborúkban 
ditséreteífen fzolgált; de leginkább ezen, még 
bé nem fejezett Török Háborúban, Hadainknak 
eggyik nevezetes Szárnyát vezérelvén , á’ háború 
kezdetén egynehányfzori fzerentsétlen tsapások- 
kal meg rérnültt más hadi Seregeket, az Orfzá- 
gunkat már bé rohanással, és puíztítással fenye
gető kevély Ellenségen nyertt diadalommal meg 
bátorította, és akkoron el követett többfzöri vi
tézségének lehet nagyobb réfzröl tulajdonítani, 
Hadainknak azután í'zerenlsére fordúltt elő me
netelét. De nem tsak hadi erköltsÖkkel, hanem 
más polgári tulajdonságokkal tündöklő tetteiről 
is ezen Méltóságos úrnak hozhatok elöl jeles és 
hiteles példákat , a’ ma Bukovina nevezet alatt 
Orfzágunk’ Szent Koronájához viílza foglaltl Tar
tománynak polgári Kormánnyá tsak nem négy 
eíztendeig lévén ezen Mgs úrra bízva, nyilván- 
ságoílan meg mutatta igazság’ fzeretetét, a’ ve
zérlésben böltsességét, fáradhatatlan törekedését, 
tsak abban is, hogy 2000 fzámig általa elinté
zett perekben egéíTzen meg nyugodtak a’ Felek, 
őz altalok meg biráltt igazságos Bírónak hozott 
jte etén, és mai napig is, azon egéfz Tartomány 
halaadó ízívvel emlékezik ezen M. Úrról,- mint 
tgaz Attyáról , ’s bölts Kormányozójáró!. —-

Ezen
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Ezen fzép tulajdonságokat midőn ezen M. Úrban 
fzemlélem, ama’ hajdani időknek emlékeztető ké
pét látom, midőn boldog emlékezetüEleink Hazánk’ 
polgári dolgait tsendesen kormányozták, a’ Ki
rályokkal egyetemben Törvényeket fzabtak; el
lenben külső vefzedelmet érezvén, tüstént fegy
verhez nyúltak , Ellenségeikkel meg ütköztek. 
Diadalmat nyervén, nyájas Baráti , és nyugo
dalmas Házok Népe’ kebelébe viíTza térvén, ’s 
fegyvereket fzegre akafztván , ismét Polgárokká, 
Földművesekké lettek; azért méltán neveztetik 
a’ Mgs Nemesi Rend mind ekkoráig Vitéziének. 
Tudom, hogy a’ Ns Megyének Ts Rendjei is, 
ditsö Őseinek jeles példájára, valamint hogy ezen 
falak között minden ügyes bajokat el intézni, 
igazságot ki fzolgáltatni soha sem késtek: úgy 
adandó alkalmatossággal, Fels. Királyunk’, és 
Hazánk’ védelméért, Törvényeink’ oltalmára kéfz- 
ségeket bizonyítani el nem múlattyák. — Orfzá- 
gunknak hajdani (zokása hozza magával, hogy 
minden újjonnan nevezett Fö Ispány, a’ maga 
Megyéjéhez, a’ törvényes Hitnek le - tételével, 
fzoroíTaBban kötelezteílen ; mellyet is , nyilvánsá- 
gos utasításom fzerént, mintFel. Fejedelmünknek 
Biztosa , meg kívánom.
^lz Esküvés' végbe - menetelével , így folytatta Be- 

fzédé{ a Kir. Biztos Ür .•
Be helyheztetem immár, Felséges Királyom

tól vett hatalommal, M. Báró Splényi Gábor Urat 
Ns Szabólls Vármegye’ Föispányi Székébe, ezen 
Méltósággal járó minden ditsösséges fzabadságot, 
hatalmat, és hafzon • vételt, Fels. Királyomtól 
vett hatalommal által adván. Ninlsen legkilTebb 
kéltségem , hogy ezen Ns Megyének adatott Fö- 
Ispánnyában, méltán helyheztető biztos retnén- 
n/e, és vifzont ennek, a’ Ns Megye’ Köz Rend« 
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jeiben állított bizodalma , eggyesültt erővel 
fogja a’ Köz - Jót, Orfzágunk’ bóldogítását, ’s 
Törvénnyeink’ állandó meg-maradását munkál
kodni. El fzélledtek azon terhes fellegek, mellyek

— — Hazánkat, mint egy [gyáfzban borították, 
ez most uralkodó’ Fejedelmünk, az most általa 
meg erősített Törvényeink hozásában ki nyilat
koztatott igaz Uralkodása eránt tett töbfzöri hi
teles ajánlása, ki rekefzt minden gyanút, és 
nyughatatlan félelmet Nemzetünk ,fzivéböl. Kí
vánságainkat úgy is nagyobb, réfzröl bé tellyesi- 
tette Felséges Urunk, Törvényes útat nyitott ar
ra, hogy a’ miben az idők forgása váltofztatást 
kívánna , magunk munkálkodjunk annak meg iga
zításában, helyre állította. A’ kerefztényi bé- 
keífég is , melly a’ vallások külömbsége által a’ 
fzivekre ható azon meg hasonlások által annyi- 
fzor fel bontatott, a’ mellyeket fzabadságunk iri- 
gyei oly fortélyosan tudtak hafználni, és azzal 
Orfzágunk boldogulását hátrálni. A’ fZégény 
fold művesre Hazánk hafznos Polgárira is va
lamint az múlt Orfzág gyűlése is, különös tekén- 
tettel kívánt lenni, úgy Fejedelmünk is utasít ar
ra, hogy közötte, és földes Urai köztt tejendd 
békcsseges határozással, minden kedvetlen ízet
lenségek örökre el távoztalfanak. És így maga 
F. Királyunk, módot nyújt, Törvényeink’ való
ságos állandósága’, ’s Hazánk’ gyarapodása’ el
nyerésére. Ide tzéloznak ö Felségének azon 
óhajtási is, midőn a’köz dolgokat igaz renddel, 
és magának a’ dolognak, úgy a’ helynek is mél
tóságához tartozó illendőséggel kivánnya foly
tatni; ezen fellyül, a’ mennyiben ne talán néhol 
az indulatos befzédek , IzeméHy68 illetödesek, 
vagy viHzálkodá§ok a’ Közjónak munkálkodá
sában , hátra maradást, vagy fogyatkozást is 
okoztak, azt úgyis minden , a’ Nemzetet, és

an- 
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annak méltóságát igazán fzeretö, ’s azt fenntartó 
Hazafi fzoros kötelességének tartja; és így mind 
a’Fels. Király’ óhajtásinak bé tellyesítésére, mind 
a’ káros meg hasonlások’ el távoztatására vezérlő 
indulat arra fogja minden fziveket bírni, hogy ki 
ki az eggyességet, Törvényeink’ tifzteletét, Köz- 
Jónak egyenes buzgósággal lejendö munkálkodá
sát fogja iparkodni, tárgyául venni; az által fog 
egyedül édes Hazánk, azon deák köz-mondás* 
gyümőltsében. igazán réí’zesülni: Concordia res 
parvae crejcunt. — Ezt midőn újjolag tökélletes 
fzívvel ajánlanám, a’ Mélt. és Tek. Rendeknek 
fzíves hajlandóságiba, baráttságos emlékezetekbe 
magamat ajánlom , és Kir. Követtségemet bé- 
fejezem mondván Éllyen a’ Fő Ispány, Éllyenek 
a’ Tekintetes Rendek ! Éllyenefc ezen Ns Várme
gyének Lakosai! “

Ns Szabólts Vármegye’ moftani Fö Ispánnya 
.beiktatásának alkalmatoílágáyal jöttek világ eleibe 
ezen itt következő Versek :

"■Esdeklő Pän af z. 1790, 
Ne félly , ne félly, kedves Lélek!

Ne távozzál előliem.
Mondtam, hogy már nem reméllek; -- 

Miért tartafz hát töllem?
Mit kesergefz hal’zontalan , 

Mit únfzolod könyveim?
Tudom úgy is, boldogtalan, 

Hogy nem lehetíz az enyim!—
Látom, mint kiifzködik fzived , 

Égvén titkos tiizébén;
•’S fzemlélvén , mint eped hived 

Szerelme’ nagy hevében!
Látom , nedvesültt fzemednek 

Mint hídlnak le gyöngyei , 
Tudván, ér’tted mint gerjednek 

lelkemnek gyötrelmei! —
Oh!
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Oh ! ha b maiimnak árja
Meg hatotta fzívedet, 

’S még egéí’zlen ki nem zárja
Elméd régi Hívedet:

Oh! ne siess, drága Lélek,
Ne siess úgy előliem!

Tiéd vagyok én, míg élek; —
Ne tartózkodgyáí töllem!

Erdély Orfzág.
Kolosvárró!, Júliusnak 21-dikén.

„ 18 dikon, meg állítá az Orfzág, a’Jobbá
gyok’ fzeméllyes Szabadságát, és fzabad költöz
ködését. — Az emberiség , és józan okosság 
győzedelmeskedett. — 19-diken, a’ leg nagyobb 
és ízentebb dolog jőve elő: a*  Vallás’ dolga. 
Eggy újjabb Pünköst Napia lön, de tsak Cadet 
Eünkost; nem az első ízülott *).  — Különböző 
Nyelveken kezdéuek befzélni a’ Haza*  és Szabad
ság’ Apoílolai — de egymással ellenkező nyel

*) Tzéloz d levél író Ür, az ágy nevezett Majo
rátusokra, vagy férjfiúi első j'zillöttség jufaira, 
mellyek fzerént tsak a' férjfi első fzülöt^ a* 
közönséges Örökös az úgy nevezett Familia* 
jófzágaiban ; a* kijjebb (frantziáód Cadet ) 
Fiák nem réfzesülnek a' Familia' jószágaiban; 
hanem jobbára tsak bizonyos Jumma pénzt 
kapnaj efztondónként, 's Papokká, vagy Ka
tonákká kell lenniek, akár légyen a' lelki, 
vagy teJ^ vitézkedésre belső hajlandóságok 's 

• vonfzódások , akár fém. A' Majorátusok, 
fzenibe tűnő igazságtalan voltoknak mentsék 
gére, azt fzokták fel hozni : hogy azoknál 
fogva meg őriztetnek az el-allyasodástól a' nagy 
Famíliák.

ve-
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veken. A’ Vallások’ törvényes egyenlőségén, 
és fzabadságán, nem akada meg senki; mint 
az Ontológiában azon: Xon poteji idemfimul ejfr, 
é? non ejj'^ De mikor a’ dolog a’ kenyér íze- 
gétre jőve — — A’ Vallás’ fzabad tserélésén , ’s 
a’ különböző Vallásúak’ egyne - esketésén, meg- 
fzakada a’ baráttság’, és atyafiság’ í’zent fonala. 
Sok l'zép Beí’zédek lőnek — és mind híjában. — 
Ezek , a’ R. Sz. Hitnek Ágazatai ellen vágynak, 
és nintsen hatalmunkban az engedelem — el- 
halafztáték.

20-dikon, a’ kereskedés, ’s a’Tudományok, 
és a’ Magyar Nyelv’ dolga fordúla elő. — A’ 
ízerentse-játékok meg tiltatának, törvényes, az 
az 200 forint büntetés alatt. — A’Magyar Nyelv 
mivelö Társaságiak fel - állítása, törvény - tzik- 
kelyül fel iraték ; és az új Hazafi tVitt Ür 50 
aranyat ajánla reája: a’ két Örmény Város pedig 
ezer ezer aranyat.44

*

< Frantzia O r fz á ff.
Azt akarta bolond éífzel a’ Párisi Nép, hogy 

a’ Nemzet - Gyűlése vetkezteffe ki XVI. Lajost 
törvényes Királyi Hatalmából , ’s Közönséges 
Társasági Igazgatást állíttson fel a* Frantzia 
Birodalomban. Ezen tzéllyának cl érése végett» 
Izünlelcn való zúgásban vólt Júliusnak >3, >4» 
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& 15-dik napjain , mellyeken a’Király’ el-fzökése 
forgott fenn a’ Nemzet-Gyűlésében. Rútúl rá
galmazta a’ Gyűlést, ’s fenyegette azon esetre, 
ha az ö kívánságát nem tellyesíténdi. De ez 
ellent nem állván , tsak ugyan arra hajlott a’ 
gyűlésnek is nagyobb réfze, a’ mit a’ 7 eggye- 
súltt Kommiflziok Ítéltek , hogy tudni illik a’ ' 
Király nem vétet,t a’ Konfiitutzió ellen, sem az 
elfzökés, sem pedig a’ maga után hagyott Irás- 
nak foglalatja által; hogy a’ Király’ fzeméllyét 

lehet meg bántani; hanem az ó el ízókésé- 
ert, tsupán a’ tsábítókat kell törvénybe idézni, 

i. Bouille Urat, tzimborás Társaival eggyutt.
hfúlt fúlt a’Nép 16-dikon; 17-diken pedig temér
dek fzámmal öfzve rohant a’ Márs’ mezejére, 
hogy azon Ellenzésnek ( Prolejiátziónak ), mely- 
vet a’ Dominikánusok’ Klubja tett fel a’ Nemzet 
gyűlése’ végzése ellen, magát alaja írja, K' 
Polgár Katonák, vátig igyekeztek helyre állítani 
a rendet, de az agyarkodó Nép kövekkel kezdte 
őket hajigálni ; mellyre nézve kénteleníti uek 
e^ckis tüzet adni, ’s hármat, négyet kozz., le, 
féíz fzerént tneg sebesítettek , réíz ízerent' pedig 
örökre le tsendesítettek. Két ártatlan Szeneitye- 
het áldozott fel ez nap, a’ maga dühös indúuiti- 
”ak a’ vérengezö Nép, tsupán arra a’ gyanúságra, 
p}intha fel akarták volna azok a’ Márs’ mezején 
evő óltárt puskaporral vettetni; ’s nyársokra 
oggelztvén, úgy hordta fzéllyel a’ két véres fűket 

4 Városon.
Elegyes Tört énetek.

■Aufinai Belgyiomból ki hűlt ugyan Vander* 
Henrik t ’s kéltség kivűl örökre ki hült; de 
sem hűlt meg sok Belgákban az ö erántta 

•seltetö buzgólkodásnak tüze. — Jul. 14-dikén 
?^ve» ,na8y lárma, ’s dobzódások köztt lakták 

neve napját Brájjzelben nehány Papok, kik 
kö- 
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kozott vólt a’ Szent Gudula Templomából! Alt- 
Plebánus is, egy néhai Patriota - Kapitány, ’s 
DieJi vólt Kormányozóval , és az említett Tem
plom’ Kántorával eggyütt, ’s már egéífzen az 
eíze - v efiettségig bele merültek vólt az örömbe: 
midőn reájuk rontott a’ Katonaság, ’s vitte a’ b Ő 
Őrizet Hazához. — Hogy Mons Városának nagy 
rélze is inkább fzít még a’ zavaró Kandernoothoi-i 
mint törvényes jó Fejedelméhez II. Leopoldhoz* 
nyilván ki tettzett Júliusnak 12-dikén, a’ midőn 
tartatott volna ottan Hennegau Tartománnyá* 
Kódolásának Innepe. Mert (ha ugyan lehet 
hinni a’ tudósításnak ) alig lehetett az említett 
napon Lllyen kiáltást is hallani. A’ Nemes
ség mind el ment jobbára a’ Városból az Innep 
•löl, ’s tsupán azok voltak jelen közzüle a’ Hó« 
dolas’ tzeremoniáján, a’ kiknek hivataibéli köte- 
leilégek fzerént, el múlhatatlanul meg kellett 
azon jelenni.

Nemet Birodalom. Minekutánna a’ Regens- 
burgi Gyűlésen lévő Követek, mindnyájan meg
kapták volna a’ magok f ejedelmeiktöl a’ fzük- 
séges utasításokat: hozzá fogtak Júliusnak 4" 
dikén a’ Nemet Birodalom , *s frantzia Orfzág 
kozott fenn forgó dologról való tanakodáshoz. 
Hivatal el vefztés’ büntetése alatt meg van tiltva 
a’ határozásoknak ki nyilatkoztatása.

Nagy Britannia. Júliusnak 18-dikán kölit 
Londoni Levelekből olvaíluk , hogy ámbár a* 
Békeílégnek meg maradásáról leg kilfebb kéltség 
sintsen Nagy Britanniában-, a’ Spit keddi ki kötő 
helyben mindazáltal még is kélzen tartatik a’ 
nagy hajós Sereg, ’s fzakadatlanúl fogdossak reá 
a’ hajós Legényeket, — Mind Londonban, mind

más 
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más Városokban nagy innepek tartattak Július
nak 14-dikén, a’ Frantzia Revolutzió’ tifztessé- 
gére. — Calonne Ür, ki a’ köz jövedelmekre 
ügyelő Miniüer vólt hajdan Frantzia Orfzágban; 
ki esvén pedig a’ Miniíterségböl, Angliába vette 
vólt magát, hanem eggy időtől fogva mindég 
az Artéjiai Grófot kisérgette: viflza tért Jul. 9 
dikén Londonba^ holott gyakran eggyütt tanakodik 
Fitt Úrral.

Svéd Orfzág. Az újjabb tudósítások fzerént, 
nem l'zedték vólt még le, egy hadakozó hajó
ról is a’ kéfzületeket. — A’ Királyt, még Július
nak vége előtt várták viíTza Stokholmba.

Orojz Birodalom. Favkener Ür, Júniusnak 
26-dikán mulattatott bé a’ Tsáfzárnénak , mint 
Fagy Británniai rendkivülvaló Követ, és tellyes 
hatalommal fel ruháztatott Minifter; ’s által adta 
a’ maga Hit - Levelét a’ Tsáfzárnénak. A’ Ts. ’s 
Kir. Követtel Gróf Kobentzellel eggyütt ebédjére 
méltóztatta az nap Favkener Urat a’ Tsáfzárné, 
’s különös kegyességét tapafztaltatta vele. 29- 
diken adták által a’ Fagy Británniai, és Prujfziai 
Minilierek, a’ magok Udvaraiknak Jelentéseiket az 
Orojz Miniftériumnak.

Ha a’ Frantzia Király, kéfzülne le mondani a’ 
Királyságról, éppen nem lehetne tsudáini: de hogy 
az Anjpachi Markgráf adja által a’ maga tsendes, 
és könnyű igazgatású fzép 3 Tartománnyait An- 
fpachot^ Baireutlmt, és Vogtlands a’ Prujfziai 
Háznak, már azon mindenek tsudálkoznak.

Spanyol Orfzág. Jul. 5-dikén kőltt Mádriti 
Tudósítás fzerént, a’ Pyreneumi hegyekhez állí

tott 
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tott fegyveres Népen kívül, .Arragonia's Navarra 
Tartományok’ fzéleire is Seregek rendeltettek. A’ 
Spanyol Testörzöknek két Batalionjai, sőt még 
a’ Kir. Karabélyosok’ Brigadája is parantsolatot 
vett az indulásra , a’ mellyet igen nagy ízükség* 
ideién fzoktak helyéből ki mozdítani. — A’ ván
dorló Frantziáknak tsupán Kalenza , Palenza^ 
Zamora, és Valladolid Városaiban lehet ezentúl 
tartózkodni: más helyekre nem teliz l'zabad őket 
bé fogadni.

* ♦ * ** * , ★ * ♦
Nem régen illyen tzimü könyv fzabadúlt ki Pes

ten a’ lájtó alól:
Inflitutum Diplomatico Hiftoricum Inclyti 

Regni .Hungáriáé , Regnorum ac Provinciarum 
Sacrae illius Coronae juribus obnoxiarum, fubli- 
mioribus aufpiciis excitatum .adumbrat, Nobilifsi- 
mis Patriae Civibus offert , eosque in meriti par
tem honorihcentifsime invitat Martin. Georg. Ao- 
vachich Senquicieniis. Peltini typis MatthiaeTratt- 
ner 1791. Nagy gad. rétb. 221 old. Kár hogy 
érdemes Szerzője ki kél egy kevefsé az an- 
nyai nyelv ellen.

Ez Zágrábau nyomtattatott : Declaratio 
Infrafertorum luniorum Cathedr. Eccl. Zagra- 
bieníis Canonicorum ad Refponíüm Ipíis, erga re- 
monílrationem eorundem in merito Proventuum 
anni primi Rectificationis praediorum particula
rium, ac intuitu Domorum, Die 15. lanuarii a* 
c. porrectam a DD. Senioribus ejusdem Eccle- 
fiae Canonicis fub 22. Eebr. extradatum. In 
folio. 6 árkus.

Küldjük az s árkust, az Orfzág Gyűlése’ Hi- 
íloriájához tartozó Aktákból.

Költ Bdtsbcn, Auguílusnak 2-dik napján 1791.
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B e't i.
Ezen folyó hónapnak 2-dikán próbálta, ’s 

fzerentséílen végbe is vitte Blanchard harmintz- 
kilentzedik hajókázását a’ levegőben a’ Práterben 
6 órakor délután fbl fzálván, fzámtalan öízve- 
sereglett Nép’ fzeme láttára ’s öröm kiáltására. 
Kiktől bútsút vévén, tsak hamar fzöröyü magas
ságra hatott, hol is egéíl'z eggy óráiglan látízató- 
képpen , kiilÖmbféle ízelek’ mozgásában levégett; 
rníglen 7 óra után ismét SzimeringnéX a’ földre 
fzállott. Itten újjolag a’sok Néptől öröm kiáltá
sok közöttel - és környűi fogadtatott, és még 
töltött golyóbissával eggyütt a’ Práterbe viliza- 
kisértetett. A’ ízámtalan néző sokasággal jelen 
vóltak az ilfjabb Kir. Fohertzegek is. Ezen leve
gőben lett utazásának bővebb le-irását Blanchard 
Úr maga megadándja, mellyet mi sem múlatunk el 
közleni. Pest.

Melly ditséretre méltó légyen, a’ mi Nemes 
Nemzetünknek ezen moíiani időkben nevekedö 
ífi'jainak pallérozásában való forró igyekezeté, 
mer teltzik azon tudósításból, mellyet a’Fels. 
Helytartó Tanáts a’ Pefti Kir. Universitásnak Igaz
gatóihoz , az el múlt hónapnak 21-dikén tenni 
méhóztatött. Melly tudósítás a’ 22-diken tarta
ton Gyűlésben közönségessé tétetvén, ibi is érd. 
Olvasóinkat ezent , mint következik közöly- 
lyük :

,, Mivelhogy a’ Magyar Nemes Iffjúságnakj 
mind a’ polgári, mind a’ hadi dolgokban minél 
elömenetelejsébben lehető pallérozása, ’s oktatásá 
végett, a’ Kir. Felségnek, a’Nemzet által aláza- 
toílan jelentetett volna, hogy a’ mint a’ Pejti Kir. 
Universitásban , úgy minden más egyéb mdlyebb 
Tudományokat tanító Akadémiákban is nemesebb 
musikát, fegyver - forgatásnak $ tántzolásnak, és 
lovaglásnak mesterségét tanító Oskolákat , ha 
nem minden Akadémiákban is egyízeHben, leg
alább az említett Kir. Universilásnál, és itten is

L telein- 
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eleinten tsak éppen musikára, tántzra , és fegyver 
forgatásra oktató Oskolákat, a’ Tudományok’ 
új rendinek ki dolgozása, és Királyi helyben ha- 
gyatása előtt is közönséges költségen fel állítani, 
haí'znos és elömeneteles volna ; erre való nézve, 
a’ Kir. Helytartó Tanáts, a’ már fellyebb is em
lített Kir. Universitásnak Igazgatóira bízza, hogy 
ezen feltétel felöl magok értelmeket adni, és a’ 
dolognak annál jobban lehető el - intézése végett 
a’ F. K. Helytartó Tanátsnak , a’ következendő 
kérdésekre minél előbb feleletet küldeni, köteles
ségeknek tartsák:

I.) Mitsoda órákon kellene, s’lehetne , ezen 
musikálásnak , tántzolásnak , és fegyver - for
gatásnak , mesterségét úgy tanítani , hogy 
a’ Nemes IHjúság , egyéb rendes tudomány- 
nyainak folytatásában tsonkaságot ne fzenvedne ?

2 .) Ezen mesterségek közzül eggyik eggyik, 
mellyik közönséges fzobában, vagy Izálában ta
níttathatnék ?

3 .) Minémü efztendöbéli fizetést lehetne az 
említett mesterségek’ közönséges Tanítói közzül 
egynek egynek, a’ Kir. f elségnek javasolni? — 
Ezt azonban fel lévén , hogy ezen közönséges 
Tanítók, a’ köz, költségen tanúló Híjakat (a* 
Stipcndiáriusokat) kivévén, egyebektől ízemély 
fzerént való rendes, és illendő fizetést kívánhat
nának , és vehetnének. Melly fzernély izerént 
való fizetésnek (didaktrumnak) mennyisége felöl 
is, az említett Kir. Universitásnak Elöljárói ma
gok értelmeket halafztás nélkül adni ugyan tsak 
köteleíTégeknek esmérjék.“
B. Splényi Gábor ö Excellentziájának Befedje, 

mellyet maga tartott, Ns Szabólts Vármegyei 
Fő Ispányságába lelt beiktatása’ jeles alkal
matosságával :

Méltóságos Királyi Biztos , Nagy érdemű Feö 
Ispány Úr, Tekéntelcs Nemes Rendek!
Valóságos háláadatlanság ,’s Terméízetemmel 

ép-
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éppen ellenkező tettetés vólna , ha mai különös 
nagy örömömet titkolni akarnám , és nyilván 
valóvá nem tenném. Igen is Méltóságos, és 
Tékéntetes Rendek , nyilván ’s egéíz , egyeuefsé- 
gel meg vallom , hogy ezen mai nap eggy egefz 
életemnek leg boldogabb napjai 'közzül , úgy 
hogy ennek kedves emlékezete nem előbb, ha
nem tsak életemmel fog meg fzünni. Ugyan is 
akár merre, ’s akár mire nézzek körüllettem , 
mindenütt igaz örömet, édes vigasságot ’s tifzta 
gyönyörűségre gerj^ztö egyenes Magyar fzi- 
vességet ízemlélek, és még annyi méltó okot ta- 
pafztalok az örvendezésre, melly jelen való bol
dogságomat még inkább neveli az jövendőnek 
hízelkedő képzése , meg gondolván, melly fzép 
’s kívánatos alkalmatofsagom léízen ez után , 
illy egy nagy tehetségű Nemes Varmegye 
kormányát vezetvén; kedves Hazámnak Polgári 
állapotban is fzolgálnom, ’s Nemzetünk forsá- 
üak gyaporitásán hathatóílan munkálkodnom. 
Azért is egéíz érzékenységei ’s köfzönettel ve- 
fzem Excellentziádtúl Méltóságos Királyi Biztos 
kedves Sogorom , ez uttal lelt fáraságodatt, ’s 
hozzám újjúlag meg mutatott fziveíségedett; Az 
Királyi kegyelem, melly édes Eleim érdemeit , ’s 
cgyfzersmind magam saját. Hadi fzolgálalomat is, 
ezen N. Vármegyének Feó Ispányságával meg 
Jutalmazni méltoztatott , még nagyobb háláada- 
tofságra kötelez engemet midőn Tégedet rendel 
arra, hogy ezen fényes Tiízlséget kezembe ad- 
jad 'Cégedet kit a’ fejedelemnek hozzád, visel« 
tető kegyelme egyenes hív Jobbágynak, a’ Nem
zetnek irántad való bizodalma pedig Jó Polgár-

, ’s tántorithattatlan erköltsü igaz Hazafinak 
Xa^» és a’ kirül az egéíz haza köz ítélettel azt 
ürtya, hogy amaz esmérctes, már meg bóldogúlt, 

. e érdemei ’s írásai által Nemzetünknél minden
élendő, nagy lelkű Atyádnak B. Orczy Lö- 

ltlcznek , kivel volt atyaíisagos Izövclségemet
La én 
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én is ditsö&égemnek esmérem , méltó Fia, ’s 
követője vagy. Kl hifzem , ’s tudom hogy fziv- 
böl ered örvendezésed. Felséges Királyunk pa- 
rantsolatyából egy oly N. Vármegyének Kormá
nyát adván kezembe, mellynek nagy fzámú, igaz 
hazaíiúi fzeretettel égő, ’s régi ditsö eleikhez min
den tekéntetben méltó derék Férfiakból álló Ne- 
lueíi Kendet, Te is mindenkor tifztelted; tudom, 
hogy esmcrvén igaz fzivemet , nem kételkedel 
jó igyekezetemben, és voltaképpen meg vagy 
arról gyözetve , hogy e’ jeles hivatalt annak 
méltósága fzerént, és úgy lógom vifelni, hogy 
mind kegyes Királyod irántom való bizodalmá
nak , mind pedig ezen igazgatáfomra bizattatott 
N. Vármegye reménységének meg felelhefsek. * 
Hafonló bizodalmát ígérek magamnak a’ T. N. 
Rendek réfzérül, és bizonyosan reményiem hogy 
addig is, még azt; a’ mit moll hittel fogadok, 
bé tellyesíthetném, ’s minyájok fzolgálattyára 
való kifségemet tselekedeteim által meg mutat- 
nám, nem tagadják meg tőlem fzivefscgeket; ’s 
hivatalbéli kötelefségemnék el járására Izükséges 
tanátsokat , segedelmeket, a’ mit hogy annál 
tfialhatatlanabbúl meg nyerhetlek, imé megént- 
len élő fzóval is, meg újjitom, azon meg má- 
solhatatlan fogadásomat, mellyet Bojt más ha
vának harmadik napján küldött válalz, levelem
ben teltem Volt a’ T. N. Rendeknek , hogy 
tudniillik hivatalomnak mivoltáról foha lem fogok 
el felejtkezni , és mindenkor Izemeim előtt vi
felni lógom azt , mi végre rendeltettem légyen 
ezen N. Vármegyének kormányára. A’ mit egy 
átalyában a’ Hazának Java, és a’Felségnek az
zal el válhatatlanúl egybe kaptsolt hafzna, a’ 
mit a’ N. Vármegye’ dolgainak jobb folyama
ivá, és az annak kebelében lakozó, akár melly 
forfon és hiten lévők állapolyának elő mozdítá
sa kívánni fog, az léfzen a’ tzély, és íinor mér
ték , mellyhez a’ Törvénynek értelme ’s iga**

ság-
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ságnak jo vallása fzerént minden , melyékes te- 
kéntetnek félre tételével, mint hív Jobbágy igaz 
Hazafi , ’s felebarátimhoz egyenlő tifzta fzeretet- 
tel vifeltetö jó kerefzfény, mindennemű Tifztbéli 
tselekedeteimet intézni ’s mértékelni fogom, jól 
tudván hogy mind Felséges Fejedelmemnek, mind 
édes Hazámnak ez az akaratya, és kívánsága ; 
és bizonyos lévén abban , hogy egyedül tsak 
az által tarthatok fzámot a’ T. N. Rendeknek 
is betses hajlandóságokra , mellyben magamat 
újjolag is ajánlván buzgó fzivemböl kívánom. Él- 
lyen Felséges Koronás Királyunk 1 Éllyen ked
ves Nádor Ispányunk! Éllyen a’ Nagy érdemű 
Királyi Biztos ! Éllyenek a’ T. N. Rendek ! Él
lyen az egéfz Nemes Vármegye !
Kazintzi Dienes Ür, Ns Bihar Vármegyének Fő 

Nótáriusa, következendő Bcfzédet mondott 
Gróf Tcleky Sámuel ö Excellentziájának Fö- 
Ispányi Hivatalába lett beiktatása’ alkalma
tosságával :

Nagy Méltóságú Gróf, Belső Titkos Tanátsos 
Urak , Kegyelmes Uraim!

Valahányfzor e’ mai nap fényefségéröl , ’s 
ennek okáról gondolkozom ; mind annyifzor 
majd azon el múlt idők, a’ mellyekben öli fzo- 
kásaink ’s rendtartásaink el-törléfe után, az Or
fzág igazgatásának egéfz alkotványa meg bonta- 

' totl, majd azok , mikor döbbeni törvényes rend- 
tartáfaink vilfza állításával nemzetünk meg vi- 
gafztaltatott ötlenek efzemben , ’s amazt úgy ; 
mint Nemzetem egy valóságos tanító oskoláját 
ezt mint, az Isteni jóságnak ; egy nyilvánságos 
’s háláadatofságra inditó jelét tekéntem. Ugyan
is : ha nézem azokat az el múlt idő
ket , a’ mellyekben a’ köz dolgok í oly tatába 
módja , régi ’s törvényes uttyáról el vétetett ’s 
új Libra állíttatott volt, leg előbb is azt tapasz
talom, hogy azokban az időkben a’ lel tett tzél- 
nak el érésére, leg bizonoílabb efzköznck talál

ta»
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tatott légyen, ha a’ Törvényes Magiftrátus, réfz 
fzerént hivatalától el mozdittatik , réfz fzerént 
Törvényes hatalmától meg fofztatik, és hogy az 
Orfzág Törvényes alkotványának meg bontó fa, 
a’ Fö Ispányoknak hivatalnoktól való el mozdít- 
taiáfokon kezdődött.; sőt hogy mihelyt ez meg 
lett, mindjárt tágas út volt, az alkotvány min
den réfzeinek meg bontására. El múltak mind
gyárt a’ Gyüléfek, el vétetett a’Statufoktól a’ fzó, 
el ofzlott a’ Törvényes Magifiratus , és mind
gyárt könnyű volt minden újitáfokat bé hozni: 
’s mikor mind ezeket látam , meg gyözettettem 
a’ felöl, hogy a’ Magiítratus a’ Törvényeknek 
ör állója , ’s mikor ennek Törvényes hatatalma 
kiíTebbitettik; akkor az egéfz Polgári Tárfaság 
alkotvánnya gyengéltetik.

Ha pedig azokat az időket nézem , a* mi
kor a’ már egéfzen új formában öntetett, köz 
dolgok folytatásának módja régi lábra viífza ál
líttatott , a’ mikor már előttünk, tsak nevekről 
esméretés régi rendtartásaink , meg újitlattak , 
látom ; hogy az Isteni gondvifelés az Isteni jó
ság , Orfzágünk ’s Nemzetünk eránt, más Nem
zetek felett különös jósággal ’s kegyelemmel 
dolgozott. Mikor más Nemzetek régi fzokáfai- 
kat ’s Törvényeiket viífza Szerezni kívánván, azt 
magok tulajdon véreken vásárollyák meg, akkor 
az Isteni jóság Nemzetünk Szivében a’ tsendef- 
ségnek ’s békefségnek lelkét adja , mikor más 
Nemzeteknek, régi TÖrvénnyeik, viífza fzerzéfein 
való torekedéfeik alkalmatoSságával ’a’ Fejedel
meik fzivét meg keményíti , akkor Nemzetünk 
Királyának fzivét meg lágyíttya , akkor olly 
rend kívül való jóságú kegyes izivü Fejedelmet 
koronáz Nemzetünk Királlyának, a’ ki nem elég- 
fzik meg , tsak cl vefztet régi Törvényeink viífza 
adásával, de a’ ki mint egy vetekedik Nemze
tünkéi régi fzabds igáinknak Századokra való meg 
eröfsíttetésén. M g közinkbe nem érkezett molt

Ural«
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Uralkodó Királyunk , már bizonyofsá kívánta 
tenni Nemzet linket , hogy Törvén nmeinket ki- 
vánnya Uralkodásában finor mértékül tartani, 
alig lépett bé kozinkbe, már élő fzájjal vallotta 
’s adta Törvényül azokat , a’ mellyekröl az 
előtt magunk is tartózkodva befzSlletünk , . sőt 
hogy ezen ajánlatai állandóságáról annyival bi
zony oílabbá teheíTe Nemzetünket , tulajdon ma
ga Gyermekét adta kozinkbe zálagúl.

Felséges Urunk ’s Királyunk több jó téte- 
ményei közzé fzámlálhattyuk Nagy Méltóságú 
Grólf, Királyi Belső Titkos Tanátsos Urak azt 
is, hogy Ö Felsége Nemzetünket nem tsak arról 
bizonyofsá tenni méltoztatott; hogy Orfzágunkat 
többé olly Mágiíirat.us által nem igazgattya, a’ 
mellyel Törvényeink nem esmérnek , de hogy 
az mártsak névvel vólt Fö Ispányi Hivatált is 
újra helyre állítani méltoztatott» azt az Hiva
talt mondom a’ melly Orfzágunk ’s rendtartá- 
faink alkotványában , nem tsak belé fzöve; de 
belé is mohoíodva , ’s az egéfz Telt tagjaival 
gooEsztendőktől fogva úgy eggyesítve vala; hogy 
ezt a’ Teliöl többé annak egélzen való meg tson- 
kilósa nélkül el nem lehetett választani. Való
jában hogy az Isteni gondviíelés Nemzetinket 
az el múlt változáfokban , illy tsendes gondol- . 
kodaílal, illy tsendes magét viteleiével, illy bolls 
kegyes Nemzetünkhez fzeretettel hajló Fejede
lemmel áldotta meg , különös Isteni jóság , 
meliyet hogy az Isten tovább is tartson fen , 
Koronás Királyunkat élteífe , mind egy fzivvel 
lélekkel kivánnyuk ’s kiáltsuk: Ellyen FeLége# 
Királyunk H-dik Leopold! Vivat!

Nagy Méltóságú Gróf Királyi CommiíTarius 
Ur Kegyelmes Uram! Nem fzükség holfzas be- 
lzéddel,le Írnom, melly kedves követség legyen 
«lőttünk Excellentziád moílani Követsége, meg 
Hélheti azt Excellentziád abból ; hogy ezen Me
gyének Statufi , Hazánk öli Izokalai ’s 1 orvé.

nyei 
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nyei óltalmazásában Toha más Nemes Várme
gyéktől el nem maradtanak, sőt talám azt 
mondhatom ; fólia úgy el nem alludtak hogy a’ 
környül álláfokra vigyázván Törvényeink oltal
mazására , még ferkentés nélkül is fel nem éb
redtek volna. Tudják tehát Excellentziád Kö
vetségét , ezen Megye Statufi betsiilni; mint a’ 
kik tudják , hogy Excellentziád régi törvényes 
Kormányozójokat hozván viíTza mikor ezt Izé
kében iktattya Excellentziád Törvénnyeink ál
landó meg maradását munkálódja.

Sokat öregbíti pedig előttünk Excellentziád 
Követségének kedvefségét ; hogy jó Kirá
lyunk Fö Ispányunkat az által küldi vifz- 
fza, a’ ki kurta de kelemetes kormányoznia 
alatt ezen Vármegye Statuíainak fziveket meg
nyerte , és a’ kiről meg vágynak gyözettetve , 
hogy tölle femmit egyebet hanem jót várhatnak. 
Az egyenes ’s jó fzivü Férjfi, a’ ízemében mondott 
ditséreteket utállya ’s hifzelkedésnek lartya ’s 
ezért halgatok ’s tsak azt mondom hogy* ezen 
Megye Státuíi Exdbllentziádnak közöttök tett 
érdemeit, ’s kelemetes kormányozását mindenkor 
háláadatos emlékezetben fogják tartani, ’s kö- 
fzönikis Excellentziádnak érettek tett fáradozáfait, 
és valamint egy réfzröl magokat továbbra is 
Excellentxiá^ kegyeíségébe ’s fzivefségébe ajánl
ják, úgy más réfzröl előre fzercntséíeknek val
lják , azon Megye Státufait , a’ kik Ezcellen- 
tziád kormánnyá alá fognak adatni a’ kiknek 
fzercntséjekre,’s hazánk haíznos fzoígálatjára, hogy 
az Isten Excellenlziádat fok időkig élteHe fzi- 
yiinkböl kivánnyuk. Vivat!

Nagy Méltóságú Gróf, Fölspány Úr, kegyel
mes Uram ! Keménylein azokból a’ mcllyeket 
eddig mondottam , meg vagyon Excellentziád 
valóságos örömünkről gyözettetve ; örülnek ezen 
Megye StátuG, hogy meg fofztatott Fö Ispányi 
Kormányozójokat viíTza nyerték annyival na

gyobb 



gyobb pedig ezen való örömök ; hogy ennek 
válafztásában Felséges Királlyoknak különös ke
gyelmét tapafztallyak : Ugyan is nem különös Ke- 
gyelmefségnek jele é az , hogy ezen Megye Fö Is- 
pánnyának, maga valóságos Udvari Tanátsossát, 
’s Udvari Cancellária Praefesét méltoztátott rendel
ni ? Mert noha ugyan vágynak olly hibás vélckedé- 
fek, hogy a’ Királlyok hafzna, a’Statufok hafz- 
nával meg nem edgyez, ’s a’ kik Királyi Ud
varoknak fzolgálnak, a’ Nemzetnek igazán nem 
fzolgálhatnak, de én ellenkező gondolatban meg- 
gyözettetve vagyok; hogy a’ kettő egymáíTal nem 
tsak meg eggyez, de egy mástól el fém válafz* 
tathatik. Nem akarom ezt Argumentomokkal 
’s okofságokkal mutogatni , mert már erről fo
kán fokát irtak; hanem minthogy ennek igazsá
ga fellöl a’ példa hathatoíTabban meg győzhet 
tsak példáját kívánom adni. — Azt írják a’ 
moft életben lévő Anglus nagy Minifiernek Fitt
nek az Attyáról, hogy ö a’ Királyi Udvar tzél- 
lyát az Orfzág kívánságával úgy öfzve tudta 
fzerkezteni, hogy foha ollyaft nem akart ’s a’ 
Statufok eleibe nem terjcíztett^’ miben a’ Nép 
meg nem nyugodott volna, ’s meg nem lelt vól- 
gyözetettve, hogy az által a’ mit a’ Minifter 
véghez akar vinni, a’ Nemzet javát munkálódja, 
azért is a’ Nemzet ezen Minifiernek minden je
lenteiéire reá állott, ’s Pitt nem a’ Király; ha
nem a’ Nép Minifterének hivattatott. — Meg 
mutattya tehát ez a Pitt példéja ; hogy lehet 
ugyan azon eggy ember egyfzerre az Udvar és 
Nép Tanátsoíla ; hogy pedig ezen Magyárha- 
zánkban ennek így kell lenni régi öli ízokáfaink 
tanittyák ; mert vallyon az ; hogy az Udvari 
Canceilariufok cgyfzcrsmind Fő Ispányok is 
nem ezt bizony iltyák é? tsak moll is meg hallot
tuk , hogy Fö Ispányflink Törvényeinknek fza- 
badségainak oltalmazására meg esküfznek ; ha 
tehát Udvari Cancellariufsaiuk ezen hitet le

tt- 
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tehetik , nem tsálhatatlan próbája ez annak ; 
hogy azok, a’ kik Udvari fzolgálatban vágynak 
a’ Statufok javait fis munkálodhatyák. Én ugyan 
azt állittom , hogy ezek mások felett annyival 
hathatóí'abban fzolgálhatnak Nemzeteknek, a’ 
mennyivel a’ Király által reájok több bizatta- 
tik.

Ki ne örvendene azért Excellentziád Fö Is- 
Ispányunká lett neveztetésén, a’ kit ízéleífen ki 
terjcdett tudománnyá, meífze látó éles elméje 
Királyunk valóságos Tanátsofsává tett , a’ ki 
régi Öli Eleiről vett fziiletésbéli érdemeit , fze- 
méles Ctdemeivel is meg tetézte, a’ kit, a’ Hiva
talok keretiek a’ mikor látták , hogy Excellen
tziád őket nem kerefi. Sem Famíliájáról, fern 
fzeméllybéli Virtufairól Excellentziádnak nem 
fzükség fzóllanom, meg hallottuk a’ moll fel ol- 
vafott Felséges Urunknak, ezen Fö Ispányi Hi- 
vamlról költ adomány leveléből azoknak rövid 
S j urnáját, arra pedig hogy egéfz erejében elő adni 
tudhattam magamat elégségesnek nem Ítélem, 
e légyen tehát nékem azt mondani ; hogy 
E ;ct Hentziádnak ritka Elmebéli Virtufai, ’s jó 
fzive. bizonyotokká téfznek bennünket; hogy Ex
cellentziád Felséges Királyunk fzolgálatty át, a’ 
mi hafznunkal elválhatatlanúl egybe fogja kap- 
tsohii, a’ mellyet is annyival könnyebben vég
hez vifzen Excellentziád, hogy jó Királlyunk 
is bizonyofsá tett bennünket , hogy Uralkodáfa 
allatt nem ö Félsége ; hanem a’ Törvények 
fognak Uralkodni , éppen azok a’ Törvények , 
a’ mellyek mind Excellentziád, mind ezen 
Megye Statuílai íinor mértéke.

Örvendünk azért még előre , hogy Excel
lentziád Kormányoznia alatt , meg bizonyithr,!- 
tyuk, hogy tsak lehetünk Királlyunk hűséges 
Jobbágyi, mikor Hazánkhoz ’s Törvényünkkel 
hűségetek vagyunk. Kérjük is alázatoílán Ex- 
cellentziadat méltoztallon minket úgy vezérleni, 

hogy 
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hogy Excellentziád bölts Kormányozáfa alatt 
egyiket a’ maiiktól el ne válaílzuk ; mellyre , 
hogy az Isten Excellentxiádat fegittse, és mind 
Felséges Királlyunk, mind kedves Hazánk hafz- 
nára hoíTzú időkig fzerentséfen élteíTe, egy fzivel 
lélekkel kivánnyuk. Vivát !

Len g y el Orfzág.
A’ Pápának Karsóban lévő Követje, Június

nak 30 dikán a’Királyhoz való különös bé-bo- 
tsáttatása’ alkalmatosságával, eggy, a’ Pápától 
ö Felségéhez ú(ásított, ’s az Orí'zágnak Máj. 3- 
dikán esett változását illető, deák Levelet adott 
által, melly így vagyon:

„ Hatodik Plus Pápa. A’ mi kedves Fiunk
nak a’ Kirfiusban idvelTég, és a’mi apoíioli áldá
sunk! Ama’ Felséged mellett lévő kedves Atyánk
fia, Kártágenai Érsek Ferdinand. Követünk jelen
tette minekünk, mi ment légyen véghez a’ Máj. 
3-dikán tartatott Orfzág Gyűlésében, és a’ Len
gyel Orfzág újj igazgatására mitsoda Törvények 
állíttattanak légyen fel. Ez a’rendelés, melly 
az eddig való akadékokat elhárítja, igen nagy 
reménységet nyújt a’ Nemzet.’ következendő bol
dogsága eránt, nevezeteden azért, mivel ez, a’ 
Kir. Méltóság’ juliat meg tartja, és megerössíti; 
mivel ez, ama* Római Birodalombéli Hertzeget, 
Saxoniának Elektorát, jövendőbeli Királlyának 
esméri; mivel ez , az ezután következendő örö
kös Királyoknak lineájokat fzorodan meg állítja; 
mivel ez végre , ’sok egyéb rendeléseket állít fel, 
mellyeknek tzéllyok tsupán tsak a’ lő hatalom’, 
és a’ békeíTég’ igazán való fenn tartásának meg
maradása. Nem lehet leírni, melly nagy öröm
mel vettük mi ezen tudósítást , és melly nagy 
reménységünk légyen az érául, hogy ezen drága 
Lengyel Nemzetünk , még valahára ezen Felséges 
Igazgatás’ módja által, melly nagyra neveked- 
jék. — A’mi örömünket még sokkal inkább öreg
bítette Követünk, a’ midőn értésünkre adá, hogy

ezen
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ezen felséges munkát, tsak egyedül Felséged’ böl- 
tseífége vezérlétté. Melly nagy ditséret mondá
sok, melly nagy érdemek nem fzármaznak Te 
read, eggy illyen ditsöíféges dolognak meg-esése 
után! Továbbá jelenté azt is, melly fzeretettel 
közlötte légyen véle meg elégedését, ’s egyfzers- 
mind néki értésére adta, hogy ugyan aztnékünkis 
el múlhatatlanúl tudtunkra adja. Tehát kivánnya 
Felséged őáltala a’ mi Apoítoli áldásunkat, hogy 
az Egek’ áldása légyen kegyelmes, fzerentséje’ 
első zsengéjének. Mellyre nézve, mi az Itten 
előtt eggyesíljiik a’ mi kérésünket, törekedései- 
ve! , és küldjük Felségednek, és a Lengyel Or- 

fzági Köz. Társaságnak a’ mi áldásunkat. Mi 
kérjük ama legfőbb Felsöséget, hogy Felséged
nek , és a’ Koz. Társaságnak fzerentsés előmene
telt adjon; mi Teneked, a’ Krifiusban kedves 
Fiunk! fzerentsét kívánunk, és "öregbítjük a’ Te 
örömödet, a’ midőn mi azzal aztat eggyesítjük, 
a’ melly a’ mi fzivünket el borította; mi meg es- 
mérjük ebben a’ Te illy dilsoilegeifen véghez vitt 
munkádban a’Te ízorgalmatoíTágodat, ’s fárad* 
hatatlanságodat; mi tsudáljuk aztat, és édes ér
zékenységgel , a’ Te neveddel eggyütt. az Égig 
maga Ízt aljuk. — Ezen érzékenységen kívül , a’ 

t mellyel mi Felséged előtt ki töltünk, nem hal- 
gdhafjuk mi el azt a’leg nyomosabbat, hogy t. i. 
soha Felségednek hálákat adni meg nem ízüniink 
azon gondosságáért , mellyel Felséged ezen Or
fzág Gyűlése alatt arra fordított, hogy a’Kómái 
Katholika Vallás igazán meg tartassák, ’s annak 
eddig Lengyel Országban. való uralkodása, az Or
fzág Gyűlésének eggy új törvénnyével meg erős- 
sítussék, és a’ rendelésnek, eggy örökké fenn tarló 
réfzévé tétessék. Es valamint róla emlékezünk, 
hogy a’ Lengyel Nemzetnek az ö virágzó álla- 
potja, és az ö nyilvánságos ditsőílégének nagy
sága, mindenkor az igaz Vallásnak és kegyeílég- 
nek elömentlével mintegy ölzve vala köttetve;
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úgy reményijük is, hogy az Illeni Gondviselés 
Tinéktek annál hatalmasabb oltalmat nyújtaná, 
mennél inkább Ti, ezután is a’Római Ekklésia’ 
í'zcnt TÖrvénnyeiben , és Rendeléseiben meg ma
radtok. A’Te ízizedben meg erössíttetett virtus
ról és vallásról belsőképpen meg győződött bölts 
Király ! a’ Te fzorgalmatos gondviselésednek aján- 
Jyuk, az Ekklésiai Jusnak a’ maga fzabadságá* 
ban való meg maradását, és mind annak, a’ mi 
az Ekklesiát , és a’ Sz. Széknek méltóságát illeti, 
avagy inkább esedezünk a’ legfelsőbb Hatalmas
ságnak, hogy a’Te tanátskozásaidat, ’s plánu- 
maidat a’ maga hatalmas karja által erőssíttse 
meg, azoknak adjon IZerentsés ki - menetelt, 'a’ 
Te dilsöITéged’ és fzerentséd’ hova tovább való 
fel magafztalására. Éllyen Felséged sokáig azon 
örömmel és ditsérettel, mellyet különös érdeme 
fzerzett, és ámbár Lengyel Orfzág, ezen jó ren
delésének ’s nagy tekintetének idejét Felségedtől ’s 
kormányozásától fzámlállya. Még a’ vagyon 
hátra, hogy ama’ leg főbb Felséget, Felséged' 
egéífégéért , ’s egyízersmind királyi virtusainak 
nevekedéséért kérjük, és ízeretetünknek Felséged
hez , és az egéfz nemes Lengyel Nemzethez való 
meg bizonyítására , a’ mi ízivünknek tellyeílégé- 
bol, a’ mi Apoft. Áldásunkat meg újjíttsuk.“

Á o n Jt á n t z i n áp o ly.
A' közel lévő Békeílegröl való reménység, 

mellyet a’Kormányfzék mind ekkoráig elnyomni 
igyekezett, annyira nevekedik , hogy a’Minifté- 
num is abban a’ környülállásban látja magát len
ni , mellyben azt eízközleni köteleílégének tartja. 
A’Nép’ kívánsága, a’ Portának dilsöllege, melly- 
nek Krimáa viífza vételéhez vagyonságoílan köze 
vagyon, voltak a’ háborúnak indító okai: mai 
napon az utolsóról többé kérdés sintsen ; a pedig 
kéltség kivid vagyon , hogy a’ Nép semmit sem 
kíván buzgóbban, mint a’háborúból eredeti nyo 
moi óságoktól meg fzabadólni. Néhány ezer el
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égetett házak, és némelly lé rontatott fzép kör
nyékei Konfiánízinápolynak , talám tsak némelly 
zenebonások’ meg elégedetlenségének müve lehet
nének. De Jun. 20-dikán a’ Nagy Úr a* Mosóba 
(Templomba) inenvén, azt fzámtalan köz Nép 
újjolag körül fogta, ’s úgy Szólván kénSzerítette, 
és gyötrötte, teli torok kiáltáílál békeíleget kérvén. 
Valahányszor a1 Nagy Úr magát nyilván mutatja, 
annyiSzor tulajdon Szemeivel látja, mennyire meg 
tsalattatott a’Minifterektöl, kik vele azt akarták 
el hitetni, hogy a’ hadakozást a’ Nép’ kedvéért 
vala Szükséges folytatni. Ezen környülállásokban 
a’ Frantzia, Spanyol, Nápolyi, és Dániai Követek 
lépéseiket megújították, a’ Porta, ’s Orofz Biro- 
dalom között eí’zközlendö meg-békéltetésre tzélozó. 
N* Spanyol, és Nápolyi Követek, ezen öllön erántt 
emlékeztető Írást is adtak bé. De tsak oJlyan vá- 
lafzt kaptak, miilyen kevés idővel ez előtt hasonló 
alkalmatoífággal, adatott vólt a’ Spanyol Követnek: 
hogy t. i. a’ Porta, minekutánna ama 3 Szövetsé
ges Udvaroknak közbenjárását el fogadta, azok’ 
tudása nélkül semmi "más ajánlásra nem ügyel- 
mezhetne. Azonban ezen feleletet, eggy eleven 
háládatoífágnak kifejezései követték', azon töre- 
kedésért, mellyet ö Katholika,.és Sitziliai Felségek 

xa’ békeíSégnek helyre állításában ki mutattak. — 
Mellyre stPrufziai Miniíter egyenetlen a’ Keis Elfen' 
diXvzz hivatott, ’s egymáílál sokáig tartó beí’zédjek 
vala. Ennek végződésével az első tüíiént Kurírt 
küldött Szifztóvba LuchefiniXtez , a’ Prujfziai 
Udvar’ Biztosához. A’ Lengyel Követ azonban 
réfzéről világodat! kinyilatkoztatta, hogy Királlyá 
és a’Köz. Társaság, a’ Portával többé meg sér
tődött fzövettségre lépni hajlandó nem volna. így 
tehát a’ Porta, Svetzia után második gyámolát is 
el vefzti, a’ mellyre , a’ két Tsáfz. Udvar ellen 
kötött fzöveltség Szerént, Számot tartott; sőt meg 
azon Hatalmallagou is, mellyek hatható segíttsé- 
geket traktátusok által meg Ígérték: moll már
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engedelmet , és meg békéllésre fzolgáló efzközö- 
ket tanátslanak. Vágynak tehát azon fzövettsé- 
gesei között a’ Portának ollyanok , kik nem ke- 
veílé bánták meg azt a’ kéntelenséget, hogy nékik 
ellenségesképpen kelletett az Orofz Birodalomhoz, 
’s a’ R. Tsáfzárhoz magokat viselni. — Azonban 
a’ Kapitán Basának nagy hajós Serege a’ Tsatorna 
(Canal) bemenetelében tartózkodik, vagy ízéi, 
vagy, más egyéb tekintetekből. A’ közép-tenger’ 
védelmezésére rendeltetett , ’s 2 tábori hajókból, 

f regétből, 5 chalupból álló oí'ztály, a’ múlt hó
napnak 16-dikáu DardanellátóL ki vitorlázott. 

P d r i s.
Frantzia Orfzág’ kormányozásában történtt 

örök időkig emlékezetben fenn forgó Változásai
nak, a’ többek között leg sarkalatosabb ’s ala
posabb oka volt a’ jövedelemnek roífz sáfársága. 
De imé még moll roifzabb, mint sem volt. Mert, 
mint azt Durney, és Dufresne Urak a’ múlt hó
napnak 13-dikán a’ Nemzet Gyűlésének által ad
tak: A’ költség Jan., Febr., Martz., és Aprilisben 
340,132,237 Líviára ment. A’ jövedelem pedig, 
ugyan azon hónapokban, tsak 76,822,790 Livrát 
télzen.

Tehát a’jövedelmet a’ költség 764,159447 Liv. 
haladta felly ül.

Még semmi reménység nem lévén a’ költség’ 
kiífebbítésére; a’ jövedelem’ fzaporítására; ter- 
mélzet fzerént való következés az, hegy ezen 
1791 Efztendóben a’ költség , a’ jövedelemnél 
792,478,341 Livr. nagyobb léfzen. — Szomorú 
következés! — A’nemzeti adósságból még semmi 
sem fizelödött le. —

Mitsodás karban légyen a’ Király , Famíliá
jával eggyúti,.a’ Nemzet Gyűlésében Jul. 11-kén 
tartatott eggyűtt való beszélgetésnek ezen ide ik
tatott töredékjéböl , valamennyire meg Ítélhetni 
Elölülő monda; ,,A’ Tagoknak tudtára adom, hogy 
* Párisi Nemzeti Tealorzök* igazgatója (Payettej

, , -
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meg parantsolta, hogy ezután senki bilieltel vagy 
bémenetel-tzédulával a’ Küldöttek közzül Thuile- 
ribe béliem botsátta! hátik. (Oka az, mivel a’Kül
döttek közzül némelyek tzéduláikat másoknak kől- 
tsönözték, kik némelly Gyűlés’ Tagjaival a’kert
ben lévő hoíTzas múlatások miatt a’ Nem. Testőr- 
zöknél olly gyanúságba estek, mintha a’ Király’ el 
lopásáról plánumot koholnának ). Ezen parantso- 
lalnak kinyilatkoztatásán tüzes tsata támada; mert 
mihelyt az Elölülő befzédét végezte, külömbféle 
fzózatok hallattak balról, vagy a’Demokratáktól: 
,,Annál jobb, jól vagyon.“ Dombly „Nem hifzem 
hogy a’ N. Gyűlése méltóságával meg eggyezzen, 
valakitől, akárki légyen is az, parantsolutot venni. 
Ha a’ Gyűlés azt kívánja, hogy többé Tagjai Thui- 
Eribe ne mennyének; tehát, dekretáljon , ’s akkor 
jól vagyon a’ dolog.“ Malouet „Almélkodnom kell. 
(KülömbféleTagok balról nap rendelést kívántak). 
A’Gyűlés meghatározta a’nap rendelésre való lé
pést: de jobbról (vagy az Ariílokralák* réfzéröl) 
nagy mozgások támadónak. Foucigny „úgy ! úgy! 
mi tsupán a’Király’-miatt maradtunk itt, védelme- 
zésére; befzélni fogunk annak idejében.“ —

Diijraiffe Duchey. ,, Kéltség kívül — 
bizonyoífan. “ Elölülő. „A’Gyűlés, nap rende
lésre lép^, Kegyelmetek nem befzélhetnek.“ Fou- 
vigny Montojier , Dufraifle Duchey kiábáinak egy- 
fzersmind.“ „Mi befzélni akarunk! Uram! mi 
befzélni fogunk!“ Montojier. „Én kívánom, hogy 
Fayette Ur elő hivatlalTék, és a’ Királlyal ’s Kir. 
Famíliával való bánásra nézve adjon fzámot, és 
feleletei, nem különben azon eröfzakról is, mely- 
Ivet rajta véghez vifz. “ Elölülő. „Uram, Kegyel
med nem beízéihet.“ Montof. „Illetlen az, hogy 
még a’ ház’ fedelére is őr állíttat ik.“ Elölülő. „Kik 
azt akarják, hogy Mont of. Úr befzédét folytaira, 
álljanak fel.“ (Ez a’ voksolásnak módja). A’ 
Gyűlés el végezte, hogy Montofier Urnák halgatni 
kell. Montóf. „Tehat ez a’fzabadság. “

Költ Emiiben, Augutl. 5-dik napjun 1791.
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Magyar Orjzág.

A’ két Magyar Haza’ Nemes Vármegyeiben 
tartatni fzokott Kő Ispányi Beiktatások, tsalha- 
tatlanúl olly tárgyak eggyül eggyig, a’ mellyek 
tágas mezöt nyitnak, Nemzetünk’ fzokásainak, 
’sterméfzeti tulajdonságainak ki tanulására, melly 
egy kiváltképpen való fundamentoma Hazánk’ 
boldogsága jó módú eszközlésének. Óhajtottunk 
vólna mi erre nézve, a’ moftanában fzerentseiFen 
meg esett minden Fö IspányiBeiktatásoknak ízem- 
léloi lenni; de ezt l'zoros környülállásaink meg 
nem engedték. Nem állhattuk meg azonban, hogy 
ha tsak egy Béiktatáson is jelen ne legyünk, és 
ebbéli kívánságunk’ meg elégítésére válafztottuk 
a’ Ns Sopron P'drmegyei Beiktatást; mind azért, 
rhivel annak tárgyául az első Magyar Ház’ Feje 
EJztorházy Antid ö Hertzegsége mulattatott ki; 
Béiktatóul pedig Orfzágunk’ Fels. Nádor-Ispánnya 
rendeltetett a’ Kir. Felségtől: mind azért, mivel 
a’ Béiktatás’ helyéül EJztorháza —- a’ Magyar Kér- 
Jdda— válafztatolt, hová valamint a’ BeidMéltó
ságoknak főbb réfze hivattatott, úgy reménysé
günk fzerént Hazánk’ Szine is öfzve seregleadÖ 
vala; mivel végre nem kelletett egy napnál töb
bet fej áldoznunk , az Ejztar házára való le rán
dulásra. Le indúltunk tehát oda Augullusnak g. 
dikán, és éppen ez az oka, hogy a’ közelebb 
múlt pollán nem olly tökéllelességü írást vehettek 
tolunk érd. Olvasóink, mint a’ millyet kívántunk 
vólna botsátuni. Ezen tsonkaságot, igyekezünk 
moh helyre hozni, az Efztcrházi fényes tzeremo- 
hiának, ’s örvendetes, és igen gazdag pompának 
vóltaképpenvaló előadásával, mellynek olvasása 
közben hogy annál könnyebb, ’s jobb móddal 
^belién a’ képzelődés, kívántuk a’leírás eleibe 
eZü» tajzolatotskát ide iktatni;

M Kert



Anguftusnak 2-dikán dél tájban, indúltak ki 
Bősből Ferentz, ’s Leopold, és Károly Fö Her
tzegek ( József Bátsben maradt) Efztcrházát a.— 
Minekutánna három auftriai poíla- állásokon ke- 
reí'ztül haladtak volna, jutottak Magyar Orfzág'-, 
és Sopron Vármegye' izéién fekvő Vimpafzing 
nevezetű Helységbe, holott várták már a’Nemes 
Vármegye’ 6 Követei *)  ö Királyi Fö Hertzegségeket, 
’s kéfZen tartatták a’ hintók eleibe váló lovakat, 
mellyeknek fzáma többre ment 100-nál. Pimpa/ 

Jzingutáb, Grojz-Hößein vólt a’ második magyar; 
német polía-állás , hová is két Vármegye-Katonát 

ny ar«

*) Ezeknek Fejek vólt máfodik Allispány T. Páfz« 
thory Mihály Ür,



( o ) j79

Nyargaltak ö Kir. Fö Hertzegségek előtt, vala- 
^‘nt fzintén GroJ'z-Hofleinból is annakutánna So- 
^on Városáig ’s a’ t. Ezen Kir. Városnak Polgárjai, 
e?yverbe öltözve* ’s az úttzán í’zép rendekben 
^nyúlva, záfzlók alatt várták a’ F. Utazókat 

óiákig, ’s délutánni 6 órakor, ágyúk’ dur- 
^tatásai között fogadták. Sopronból jöltökben, 
^ön Széplak nevű helységen innen lévő erdöts- 
^ez közelgettek volna a’ Fö Hertzegek: tifzte- 
‘^ekre siettek az említett erdőtökéből, maga a’

Hpány ö Hertzegsége, ’s lífjú EJzterházy Mik- 
]/ Hertzeg, és Gróf Fejtetits Ignátz Urak, a’ 
^Or°na őrző fényes Sereggel, és a’ több Lovas 
/Ességgel eggyütt, ’s Efzterházára, melly oda 

fél óra formán esik, ágyúk’ durrbgásai kö- 
fzép renddel bé vezették. Az i fzám alatt 

h° Szálában el fogadtattak a’ Fö ■ Hertzegek, 
v, ,ls mindjárt a’játék néző helybe (ennek íek- 

^Utattya a’ rajzolaton a’ 2 fzám > kisértet- 
a’ mellyben Fenere, e Adone (Fénus, és 

nevezető víggal elegyes fzomorú Ofafz 
( Opera feria) jádzották. M Bétsi udvari 

ijr^r°mból voltak az Éneklök. Fésűst, ama’ 
Aífzony *) jádzolta, Adonist pedig 

A’ Játék két réfzekböl állott, mellyek- 
>6^ \e82ödésévcl mesterséges tántzok (Ballétok) 
^entíi lántzoló Sereget Morelli igazgatta, ki 

a’ Bétsi’UdvariTeátromban fog tántzokat
Játékhoz meg kivántató külömbkiilömb« 

^^'‘Holásokat (Dekoratziokat) H. Efzter- 
^Sok est$íe Travaplia találta, mel’yek olly poin- 

vóltak , valamint az Éneklőknek ’s Táu- 
40 Ua^ ruháik is, hogv tsak ez az egy Ope- 

ezer forintjaiba került a’ Hertzegnek. Já- 
K M 2 ték

*) ——------------——-—-——
” ^Jzdz arany efztendei fizetése vágyom



ték után karjára vette Ferent zVöhertzeg H. Eß' 
terházy Antalnét, Leopold Nádorispányunk peM 
— Miklósáét’s a’t., ’s meg nézegették sétálgató ját 
az Illuminátziót (világosítást). Ki volt t. i. a> lés 
egéfz roppantt Kaflély világosítva, és a’ Kertne, 
is egy nagy réfze. Nyóltzvan ezerre ment, * 
mint értettük, az üveg métseseknek fzáma 
vállképpenvaló kedvet talált a’ kertben lévő M' 
nagy víz-omlásoknak (Cajcude3,4,) meg világosid 
sa, melly is abból állott, hogy azon grádilsok^ 
belső réfze meg volt rakva égó poharakkal, * 
mellyeken a’ magasról rohanó víznek törtt hA 
jai le hengeregtek, ’s mikor ízemlélte a’ Néző 3 
viz’ zuhanását, ezen által látta a’ külömbküloi” । 
féle fzinnel tsillámló tüzeket. Az Illuminál^

‘meg - nézegetése után , gazdag vatsorával 
vendégeitettek a’ Fö Hertzegek, és Méltóság0” 
’s azzal feküdni mentek. ■

Más irap, az az Aug. 3-án tartatott a’ Föisp^, 
Beiktatás’pompája, melly végre az 5 ízámmal^ 
jegyzett képes Palota ( Bilder-Gallerle ) rend^ 
tett. FercntZ) és Károly Fö Hertzegek’ ízá^ 
a’ Palotának jobb oldalán kéfzíttetett egy nőj 
satska állás, mellyre két veres bársony araA^ 
karos fzékek helyheztettek. A’ Palota’ kÖz^' 
lévő hoílzú afztal’ felső réfzénél jobb felől’> 
Nádor - Ispány’ Széke fzendéltetött egy veres 
sony aranyos karos ízék ; bal felöl pedig “ | 
Ispány ö Hertzegségéé, melly veres materig 
bé vontt karos ízék volt. Primas ö Eminen1-41^- 
fzámára, az említett fzékek* eránnyába volt 
betve a’ Fö Ispány’ izékéhez hasonló fzék^ 
ízék eleibe egy kis afztal. Délelőtti 10óra fí 
midőn már nagy réfzént meg telt volna a’ * 'j|- 
Palota Uraságokkal: érkezett a’maga rended1 / 
lásáról Szépiákról a’ Nemes .Sereg. — 
— — Fö Vezér volt Gróf Fejtetits 
kinek deli termetét, ’s eredeti magy aros áb1*
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az okos , fzép és nyájas maga visc
es alkalmaztatás még kellemetesebbé tefz- 
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hek, talám az irigység sem nézhetne görbe fzp- 
^ekkel. A’ Nemesség, 5 záfzlók alatt jött külön 
külön Kormányozok alatt, ’s réfz fzerént kék, 
réíz fzerént pedig zöld mentében , ’s bokrétás 
süvegben, és sárga tsizmában dífzeskedett. Tar
solyán & K. betűk fzemléltettek. Mind maga 
Nnze árra volt a’ kéfzülete. Sorba állván a’ 
kaílély előtt az egéíz Nemesi Sereg , musikája’ 
Ze»gedeztetésével, ’s trombitái’, és más fúvó fze- 
íe/ harsogtatásával, úgy nem különben fegyve
rével ’s mozgásaival fzép tifzteleteket tett. A’ 
^niesi Sereget gyalog követte egy tsomó Kapu- 

Jobbágyság, dob ’s tzigány musika fzóval. 
ikonban -a’ Státusok Követeiket küldötték a’ Fö 

^tzegekhez, ’s azokat magok közibe le kérették, 
y Követ Uraknak V-ezetöjök volt Gróf Szetsényi 

ö Kegyelmessége, ki is meg térvén Követ 
kársaival eggyütt a’ Fö Hertzegektöl , kellemetes 
v’.^jezésü Magyar Befzéddel jelentette, hogy ö 
}Jr- Fö Hertzegségek kedveljen vették légyen a’ 
Jutáit, ’s azonnal meg fognának jelenni ; a’ 
. "”hogy nem sokára meg is jelentek. Ferentz, 

^áro/y Fö Hertzegek nem ültek fel, a’ fzá- 
ki tett ízékekbe; hanem a’ Nádor Ispány 

állottak darab ideig: későbben ugyan tsak
, k közönséges ízékekre. Mindeneknek előtte 
Or Ispány ö Kir. Fö Hertzegsége fzóllalt meg 

I^1 ^'ktató Kir. Biztos, a’ tellyes fzámú Gyü- 
BCI 7'’ s fontos rövidségü gyönyörű Deák 
v Zpdet mondott. Ennek végződésével, fel ol- 

azon Kir. írások, mcllyekben a’Nádor 
Biztossá , IJztcrházy hintái ö Her- 

Pe(hg, bóldogúítt Állva néhai H. Efz- 
, ^'^os' helyébe, Ns Seprőn riírrncpye 

A’ p ’Pánnyává rendeltetett. Ezek után fel kelt 
Iíniás a’ maga ülő helyéből, ’s olvasta fel 

fzó-
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ízóval az esküvés’ formáját, mellyet a’ Főispán 
hasonlóképpen állva, ’s hallatos fzóval mondo’1 
utánna. Követték az esküvést, Rfzterházy ö H.
s az első All-Ispány T. Nagy Mihály Úrnak d«^ 

Befzedjeik; ezeket pedig egy parantsokatnak 
olvasasa, niellyet a’ Kir. Hely tarló Tanáts 
tsátott a’ Vármegyéhez. Ezzel a’ Beiktatás’ 
remoniajanak vége lett.

Oda hagyván a’ Fö Hertzegek, ’s a’ 
két Nemen lévő Fö Méltóságok a’ képes Palo’A 
kotsikra ültek, ’s el járták, és meg nézegették ? 
Kertben lévő nagyobb és kilfebb épületeket; f'í 
neműek, a I^ánus', Dianna, éi Nap' TemplonP1’ 
s a Bagatel/a. Ez, Chinai íz fzerént két k0"' 

tignatzióra kéfzltett múlató Ház. Fából ép’11 
ugyan; de olly felségesen, hogy tsupán a’ 
le Írására sok levelek kivántatnának. Az Udv$ 
két. óra felé ült ebédhez, az i fzámmal jegi’ 
Palotában , de az 5, 6, 7, 8 fzámokkal jeg^’ 
épületekben terített afztalokhoz , még eggy 
tájban hozzá ültek a’ Vendégek. Mindenik * 
blát meg örvendeztették a’ FÖ Hertzegek, ’s v, 
lek eggyiitt sok Fö Méltóságok Pzeméllyes 
lélekkel, ’s mindenütt örvendetes Milyen ki^14 
sokkal fogadtattak. Primas ö EminentziájHt 
járta nehányad magával a’ Táblákat, ’s 
még pedig a’ mini illett magyarul , a’ Magi, 
Kompániák’ egéfzségekért; mellyek ismét 
sonló buzgóságú magyar kívánsággal vií^, 
golták Hazánk’ Fö Papjának fzíves kiváns^i, 
Közel reá ment Öfzveséggel geo ra a’ meg ve”A 
gellt Személlyek’ fzáma. ^o nál több Szakai, 
sütöttek ’s főzlek. , Nem tsak az 1 fzáinn^1 A' 
gyes Palotában lévő két afztalok voltak fejede jj 
módon meg rakva, hanem a’ több Táblákéi 
bövség uralkodott mind étel, mind ital do 
ból. — Nevelte a’ vigságot az alztali 
mellynek fzaváüál, mindjárt reá kezdték ebéd 



( o ) 183

a’7 és 8 fzamakkal jegyes épületekben a’tántzot. 
Estve felé Teái rom nyittatott, ’s újra a’ fenn 
meg nevezett Operát jádzották. Bálák váltották 
fel a’ teátromi múlattságot. A’ 7 fzám alatt levő 
épületben (melly az úgy nevezett Marionetten- 
Theater^ az az, olly játék néző hely, a’ hol a’ 
jádzó ízemellyek fa-babokból állanak) tartatott 
a’ magyar ; a’ 9 fzám alatt lévő fzálában pedig 
a’ német, tántz. A’ nagy Teálromban (2) az 
Udvarnak vólt maskarás Bállya. Mindenik Bál
ban bőven vólt az enni ’s inni való. Szabad 
vólt pedig a’ nem - maskarás Bálákba bé menni 
kinek kinek minden külömbség nélkül; a’ maska
rás Bálba is bé botsáttattak meg - válafztva a’ 
Szemtllyek? A’Fö Hertzegek, nehány Követők
kel eggyütt el mentek a’ más kél Báláknak né
zésére is; éjfél után p*dig a’ magok Báljokban 
kíván ak magyar tántzot látni. El hozatták te
hát eggyik Bandát a’ Marionetten - Tkeater\)é>\y 
mdly is rá kezd "én vér-pesdito nótáját, úgy ki 
tettek magokért Gróf Efctrházy Károly ’s Bakó 
Kis - Aflzonyok, két ugrós magyar tántzoknak 
igen kellemetes módra való eljárása által, hogy 
a1 körülötlök álló mind két nemű Méltóságoknak 
tellyes meg elégedéseket érdemlelték. A? Spanyol 
Követné kivált, felette fzembetünóképpen kinyi
latkoztatta a’ derék két magyar tantzos Személy- 
lyeknek nézéséből fzármazplt örökjét. Reggeli 
4 órakor olzlott el a’ maskarás Bál. Addig, ’s 
még azután is annyi sülttel, süteményt, diága 
borokat, mondola - tejet, tzitrom - levet, kávét, 
puntsot, hidegitöl, gy ümöltsőt ’s a’ t. lehetett enni 
és inni kinek kinek, valamennyi tettzett. Nem 
hallomásból , hanem tulajdon tapafztalásunkból 
Ifjúk, a’ mit írunk. Minémü bövséggel kellett 
lenni a’tzitrom - lének, abból könnyű megítélni, 
b°gy tsak ezen a’ napon hnfzonöl ezer tzitromot 
Metéltek fel. — Melly kedvekre ehettek, ihattak 
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’s múlathatták pedig magokat az alatson sorsúak 
is a’több Bálokban; ennek hathatósabb bizony
ságát nem hozhatnánk fel, mint egy falusi Em
bernek Társához mondott ezen fzavait: „Pajtás! 
JJien engem 's a' t. azt gondolom, hogy moft vij'znek 
a' Paradicsomba !

Auguíl. 4-cíik napján, dél előtt gyönyörű pa
ripákra ültek a’ Fö Hertzegek, H. Ej%ierháziak- 
kai, ’s nehány más Gavallérokkal eggyűtt, és 
Monbizsu felé indultak, kiket sok Dámák, és 
Gavallérok hintókon követtek. Mind a’ paripák, 
mind a’ hintók a’ Hertzegéi voltak, Monbizsu^ 
egy hires KaRélynak a’ neve, melly Szent Miklós 
nevű Helységen túl eggy óránnyira fekfzik Efz- 
terházához. Igen kedves múlató helye volt az 
a’meg hóit H.nek. Megis kell vallani, hogy a’jó 
íznek regulái fzerént vagyon kéí’zítve, ’s fel
ékesítve. — A’ Monbizsuból lett viíl’za • jövetelt 
ebéd követte, ezt pedig teátromi múlattság; ha
nem ez úttal tsak az első réí'zét jádzották el az 
Operának, és Ballétnek. Fel váltotta a’ teátromi 
játékot a’ tűzi mesterség , mellynek állását a’ 10 
ízám alatt lévő vonások jelentik. Ezt az Udvar, 
és a’Fö Méltóságok a’ KaRélynak rí fzámmal 
jegyes réfzéböl nézték. Hlyen tűzi mesterséget 
soha sem adott még Stuver Bc'tsben. Többre is 
ment a’ hozzá való 5000 forintnál ; magának 
Sturcrnek fáradtságát pedig gdoo forintokkal ju
talmaztatta meg a’ Hertzeg. \Tsak a’ volt a’ kár 
a’tűzi mesterségben, hogy eggy ábrázolás előbb 
cl égett, mint sem reá került vólna a’ sor. Még 
tartott a’ tűzi mesterség , midőn már hozzá fog
tak a’ Kertnek másotlízori ki - világosításához. 
Vatsora után kezdődött az állortzás Bál, melly 
|sak nem virradtig tartott, Ebben is ízint olly 
höv volt az enni ’s inni való, mint az előtt va
lóban. Sok a!- rendűek is tántzollak benne egy-» 
gyűtt a’ Fő Hcrtzegekkel, a’ Házi GazdaRzony* 
nak hívására. Aug.
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Auguft. 5-dikén reggel, vadáízatra vitte Hg 
Efzterházy a? Fö Hertzegeket, /s a’ még nálla 
maradott Méltóságokat. Merő Dánvadakat lőt
tek. — Estvéli 7 óra tájban elő állottak az útazó 
hintók, ’s bútsut vévén a’ Fő Hertzegek, Buda 
felé vették útjokat. A’ hintók előtt, Sopron Kár- 
megye’ — — — Vitézei lovaglottak Kapuvá
rig. Budára 6-dikon estve lett a’ pompás bé* 
menetel. 8-dikon bé iktattatot Nádor Ispány ö 
Kir. Fő Hertzegsége, a’ Kir. HelytartóéTanátsnál 
lévő Elölülöségébe; 9-diken pedig Ns Peflvármegyei 
Fő Ispányságába.

ViíFza térünk még egy kévéssé Efzterházára^ 
’s némelly rövid jegyzéseket kívánunk tenni, mi- 
nekelötte véget vetnénk ez úttal róla való beízé- 
dünknek. — AuguíL 2 , 3 , és 4-dik napjain te
mérdek sokaság vált EJzterházán. Az oda sereg
lett Méltóságok közzül, meg fogjuk nevezni kö
vetkezendő Leveliinkben a’ Főbbeket. — Mind 
a’ 3 Fő Hertzegek, kurta magyar mentékben dí- 
fzeskedtek. MagyaroíTan voltak öltözködve a’ 
kél Hertzegnék is Antalndés Miklósné y kiknek 
fzép termeteket még ízebbé formálta a’ nemzeti 
öltözet. Illy kél fzép, de egyízersmind jó két 
AU'zonnyal ritka Házal áldott meg az lilén. — 
Úgy értettük mindenektől', hogy meg haladta a’ 
két Izáz ezerct a’ Hertzeg’ költsége! Nagy re
mén vséget vcfzünk ezen nemes bő keziiségeböl ö 
Hertzegségének az eránt, hogy kedves Hazánk 
egy jó Fiát találja fel a’ Hertzcgben. Mert ha 
Nemzetének, 's Hertzegi Házának dilsösségét olly 
költséges pompával kívánta nevelni ö Hertzeg
sége: hogy' sajnállana tehát a’ tudományok’, ’s 
mesterségek’ virágoztatásáérl áldozatokat tenni 
Hazájának ; úgymint a’ mcllyekkel mind az 
egéfz Nemzetnek, mind különöílen önnön Mara- 
dékáaak is valóságos halznat, ’s dilsösségét efz* 

kö- 
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közölheti, és a’ maga boldog emlékezetét örök 
időkre fenn marafzthatja!
Ns Szabólts Vármegye’ Fö Nótáriussá Vajai ábrá

nyi Miklós Ür, következendő Befzédet tartott 
a’ TT. Karok’ és Rendek’ nevekben, a’ Be
iktató Kir. Biztos B. Orczy Láfzlóés a’ be
iktatott Fö Ispány B. Splényi Gábor ö Kegyel- 
mességekhez :

Nagy Méltóságú Záfzlós Úr , valóságos belső 
‘ Titkos Tanátsos Beiktató Királyi Biztos !

és Fö-Ispány Ür!
„Meg tanultuk mi azt ditsö Eleink’ példái

ból, tudjuk Törvénybe iktatott régi fzokásaink- 
ból, hogy minden Vármegyék, azoknak Rendjei, 
’s Tifztviselöi’ köz tanátskozásával a’ Fölspányok 
által kormányöztaílanak; nem is állhat fel semmi 
Közönséges Társaság, ha tsak az Elöljárók által 
nem igazgattalik: de nem is lehet semmi Testet 
ép, és egésségesnek mind addig tartanunk, vala
meddig annak minden Tagjai öfzve nem állíttat
nak. böltseu tudja pedig Excellentziád , hogy 
döbbeni Fö Isp ínyünk’ tőlünk lett el válása után, 
darab ideig Fö Kormányozó nélkül hagy átláttunk, 
tartottunk adói is, hogy fzerentsétlenségünk’ ke
servében még tovább is maraíztatunk ; de mentöl 
nagyobb fzomorú érzékenyítö történetek érdek
lik az emberi Nemet, vagy valamelly gyülekezet» 
béli Társaságot: mikor azok, ugyan azon eggy 
esetben örömmel fel váltatnak; annál jobban a’ 
meg sebesített fzív Örvendezik. Tagadhatatlan 
ig izság az is , hogy minden meg történhető esetek 
vagy fzomotósággal, vagy vigassággal, vagy 
mim! a’ keltőnek Öfzve - kaptsoltatásával fzoklák 
érdekleni az emberi fzíveket, rélzt vettünk mi 
mind a’ keltőben, mert döbbeni Fö Ispányunk’ 
el veí'ztésévd meg fzomoríttattunk , de a’ móllá- 
amik beiktatásával egéí'zleu meg örvendeztettünk.
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A’ mikor tehát Excellentziád, ezen nagy érdemű 
nagy méltóságú Fö Ispányunkat, Európában ki- 
terjedett ritka hadi vitézségeiért emlékezetest, 
hogy polgári tudománnyaira nézve is, a’ késő 
maradékok előtt is nagy emlékezete megmarad
jon, Felséges uralkodó Királyunk által kegyel
meiken adott Fö-Ispányi Hivatalába bé-iktatni • 
méltóztatik, akkor valóban Hazaíi Polgár Tár
sain fzánakozik, és vett sebeinkből érzett fájdal
maikat orvosollya. Méltán is örvendhetünk , és 
ízomorodott ízivünk vigafztaltatik, mikor illy 
nagy érdemű Fö Ispánnyal meg dífzesíttetünk: 
veflzük tehát Excellentziádnak ezen hozzánk mu
tatott nagy fzívességét egéfz háládatossággal, ’s 
alázatoflan köfzönnyük. Bé tellyesítette ezzel, 
Felséges Királyunknak akarattyát, mert Fö Ispá
nyunkat hivatalába beiktatta; tett hazafiúi köte
lességének eleget, mert Polgár Társait meg örven
deztette. Nem is Lehetett Exccllentziádtól egyebet 
reményleni, mert valamint nagy emlékezető Elei 
magok nagy érdemeiért a’ Világon meg hagyták 
örökös emlékezeteket , tsak leg közelebb Mélt. 
édes Altyát emlegetem, meg mutatta azt, hogy 
Királlyához niélly hőséggel viseltessék; Hazájá
nak pedig bóldogításáró 1 soha el nem felejtkezett, 
meg esmértette a’Világgal, hogy mind hadi, mind 
polgári erköltseiben mennyire tündököllyék, Ellen
ségein győzedelmeskedett, vitte a’Polgári Társa
ságban Fö-Ispányi Hivatalával ditséretefén a’ 
kormányozást, és akkor örvendett, mikor Hazafi 
Társait boldogíthatta. De nints fzükség, hogy 
Excellentziád Eleinek nagy érdemeit emlegeífem, 
úgy elég arra Excellentziádnak nagy Lelküsége, 
Királlyához, ’s Hazájához mutatott hűsége, hogy 
minden Hazafi, Excel, iád’emlékezetének ízivében 
ofzlopot emellyen; mert tudjuk azt bizonyoßan, 
hogy akkor tartja magát boldognak, mikor a’ köz. 
halzuot, melly a’Kiraly’ hűségével, és a’ Haza* 

ja- 
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javával öfzve - kaptsoltatott, elő - mozdíthattya; 
Hazájának pedig kívánságait tellyesítheti; által is 
adjuk a’ következendő Világnak, hogy mikor leg 
jobban fzükölködtíink , akkor nyújtott nékünk 
segedelmet. — Nagy Méltóságodat pedig, Mélt. 
Záízlós Úr, közép rendű Kereíztes Vitéz, Hadi 
Vezér, és Fő Ispány Urunk! a’ Világ elölt meg 
esinérit hires erköltseiért, Királlyához, ’s Hazánk
hoz mutatott buzgó fzeretetéért, ki terjefztett ka
rokkal ezen Megye’ Fö Kormányozójának fogad
juk, tökélleteífen meg lévén az eránt gyözettetve, 
hogy soha N. Mélt. god az egyenes, és igazságos 
útból ki nem tér; a’ köz boldogságnak elő moz
dításában, Hazánknak, ’s Megyénknek javaiban, 
és a’Szegénység’ gyámolításáoan ezen Ns Várme
gye’ Rendjei’, ’s TiíztviselÖi’ koz tanátskozásával 
a’ leg jobb módot fogja válafztani. El vagyunk 
arról is hitettetve, hogy ha N. Méltóságodat a’ 
Pogányok’ dühossége meg nem rettenthette, és 
mindenkor rajtok diadalmaskodott, közöltünk a’ 
Polgári Társaságban is semmi nreg nem tántorít* 
hattya, hogy Törvényeinkét, Hazánknak fzabad- 
ságait, és ezen Megyének boldogulását ne védel
mezze; de nem is egyébként kormányoztatik. N. 
Mélt. godnak nemes fzive; Személlyétöl nem is 
lehet várni egyebet, hanem hogy a’köz boldog
ságnak elő • mozdítását, mellyböl ered a’ bátor- 
ságos életnek folytatása, és az igazságnak hat
hatós sinór mértékét vegye l z.éljáúl, minden mun
káinak; fzerentséseknek tartjuk abban is magun
kat, hbgy a’ hóimét nagy emlékezetű Elei vették 
eredeteket kebelünkbe, N. Mélt. godat viífza nyer
hettük, meg vagyunk mi ez állal vigaíztaltatva, 
örülünk is N. M. godnak közinkbe való jövetelén; 
de tsak ugyan azon fájdalmakat, mellyckct döb
beni Fö - Ispányunk’ el - vefztésévcl éreztünk, N. 
M. godnak egyenes , és igazságos gondolkodását 
eleibe terjefzteni bátorkodunk; ugyanis vólt mi-

né- 
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nekünk Fö-Ispányunk Melt. Gróf Nagy-Mihályi 
Sztáray Mihály, a’ ki mind hires Elei, mind 
maga nagy érdemeire , nem tsak, hogy viseltt 
Hivatalát meg .érdemiette , -de sok jeles erköllseire 
nézve, mindnyájunknak fzivét maga fzeretetére 
mégis hódoltatta; soha tudtunkra semmit egye
bet nem tselekedett, tsak a’ Törvények’ védeke
zésében örökösen meg maradt; minden kérdett 
dolgait úgy intézni igyekezett, hogy azt a’Kirá
lyunk’ hafznával, a’ Haza’, és ezen Megyének 
bóldogításával végezheire; meg tette ö Királlyá- 
hoz engedelmességét, meg mutatta Hazájához 
hűségét, mégis a’ változó Izerentse tőle bennün
ket el válafztott. Méltán fájhatott tehát nekünk, 
hogy azt, a’ kit tellyes meg elégedésiinkig velünk 
eggylitt közöttünk a’ Közjót munkálódni fzemlél- 
tunk, attól meg (biztattunk; fájt, hogy minekelötte 
annak rendi fzerént törvényeden meg halgatlat- 
tunk vólna, Fö ispányunk tőlünk el vétetett, el 
vefztettük ugyan, mint Fö Ispányunkat; de mint 
igaz Hazafi Társunk , fzivünkben meg maradt. — 
Leltünk még is vigafztalást, fzivünknek fájdalmát 
már is nagy réfziben meg enyhítve lenni érezzük, 
mikor N. M. dat Elöljárónknak lenni tapafztaljuk; 
mert ha elöbbeni Fő Ispányunkat már nem tart- 
hattyuk is , ha tsak N. M. ódnak jeles erköltseire 
tekintünk is, mellyek a’Világnak réfzeibcn hir- 
dettetnek, egéíz bizodalommal reménylyük , hogy 
Fö Ispányunkat el nem vefztettük, hanem tsak 
Ueréitünk. Meg esmérte már azt Európa, hogy 
Hadi Vezérségeivel Királlyának hafznát mennyire 
munkállya , Hazájáért pedig vérével is örömest 
áldozik , táplál bennünket is a’reménység, hogy 
ezen Megyének Kormánnyá’ fel vételével, azon 
vér fog N. Mlgodnak ereiben buzogni, a’ mely- 
lyel egRy érdemes Hazafitól kívánhatunk , meg 
mutatták Méltóságodnak Elei, meg bizony flották 
Egyházi, Polgári, és Hadi nagy rangú Hivata- 

lo- 
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lókat viselő Vérei is, hogy Királlyokhoz tartozott 
hűségekért, Hazájoknak pedig í’zeretetéért melly 
kevésre betsülték életeket, és örömest véreket 
ontották, és leg jobb, ’s virágzóbb életeket a’ 
koz hafzonnak elő - mozdítására fzentelték ; de 
fzükségtelennek állíttyuk, hogy nagy hirü Elei’ 
esméretes M. Vérei’ el felejthetetlen érdemeit em
legessük, magának N. M. ódnak tettei ollyanok, 
a’ mellyek méltóbb jutalmazásokat érdemelnek, 
addig is tehát, míg N. NI. ódnak ritka példás er- 
költsei bővebb jutalmaztatásokkal ki pótoltatnak, 
vegye N. M. ságod ezen Vármegyének kormányo
zását. Tartsa tehát N. NI. godat a’ jó Jíten , az 
egéfz M. Házával Maradékiban örökösen, hogy 
M. Házából több Elöljárókat, vitéz Bajnokokat 
fzámlállyon rendiben ezen egéfz Tartomány, és 
úgy velünk eggyütt meg esmérje az egéfz Világ, 
hogy tsak akkor kivánnya magát fzerentsésnek 
tartani, mikor Királlyához hűségét meg mutat- 
hattya: a’ Közjót, Hazánk’ boldogulását, a’ Ren
dek’, és Tifztviselök’ köz tanálkozásával elö- 
mozdíthattya. Meg marad úgy emlékezete a’ késő 
Maradékok előtt is, hogy egy na^ lelkű Hazafi 
Hazája’ boldogságáért élt, élni kívánt, és akkor is 
óhajtanák , hogy éllyen. “

Kajláról Írja eggy derék Hazafi, hogy Gr. 
Csáki Antal birtokában lévő Göntz nevezetű .Me
ző Városban egy fördöt találtak, melly, kivált 
a’ R/ieumatijnius, és Contractus betegségekre néz
ve igen hathatós. A’ meg nevezett Ember - fzere- 
tő Gróf igen tsinos épületeket tsináltatott is már 
a’ fördöhoz , ’s minden meg kivántató kéfziilete- 
ket fzállittatott oda. Rendeltetett két jó Chyrurgust 
is : pedig már ott lakott ama híres Tcgláflv And
rás (Jul. 18-dikán dél előtt, 172 ház égett el

^y 
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egy Parokhiával, ’s az újjonnan kéfzültt Tem
plommal eggyíitt).

Nógrád Vármegyében., olly rend kívül való 
kovérsegü zab termett egy helyen, hogy nád- 
fzál vastagságúak, ’s 6 lábnyi magasságúak vól« 
tak a’ fzálai. Egy harmad réfzét (két lábat) 
tették a’ fzálaknak a’ kaláfzok. Majd minden hü
velykben két mag vólt.

Coburg Fö Vezér, Aug. 6-dikán reggel indúlt 
Pofonból Budára.

Erdély. „Jul. 27-dikén, olly értelmű Ren
delése olvastatott fel ö Felségének az Orfzág- 
Gyülésében, hogy a’ Kir. Biztos veilen véget 
Auguít. első napján a’ Gyűlésnek; a’ mit dolgo
zott a’ Gyűlés, adja áltál a’ Kir. Biztosnak; a* 
Deputátzió meg nem engedtetik. A’ jó Kir. Biz
tos Úr, meg fzerzé öt nappal a’ ki fzabott határ
napot. • Az Orfzág is meg emlékezvén az ö jósá
gáról, Fogadott Hazafi úsággal tifztelte meg nem 
tsak magát; hanem Fia nem lévén, Leánya* 
fiúi Maradékitis, és Sógorát ThurenfeldeX.. Meg 

- némúlt, a’jó öreg Ür ezeknek hallására; a’ Fő 
Követeket meg tsókolta , ’s könyvben lábbadván 
fzemei, így kiáltott fel: „Ifiénem! hogy kellett 
ezt a' betsületet, ettől a Nemes Nemzettől meg- 
érdemlenem.“ — Júliusnak 28-dikán mene végbe 
az Udvari Kántzelláriusságra való Kándidátzió. 
A’ Katholikusok közzül: Gróf Bethlen József, 
Gróf Efzterházy János, és Mélt. Székelly Dávid 
Urak kándidáltattak. Áz első 109; a’ második 
93; a’harmadik pedig 69 voksokkal. — A’Re
formátusok közzül: Gróf Teleky Sámuel ö Ke- 
gyelmessége 124; M. Zeik Dániel ür 94; Mélt. 
Túri Láfzló Ür pedig 57 voksokkal. — Az Uni
táriusok közzül: Melt. Zsuki Láfzló Úr 31; Mélt. 
Horváth Ferentz Ür 27 ; M, Torotzkay Mihály Uc 
pedig 21 voksokkal.

Bén*
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A' Tseh Koronát, Kir. páltzát, Orízág almáját, 
Kir. Palástot, ’s több más ezekhez tartozó drá- 
goságokat Aug. 5-dikén reggel vitték el innen 
az e’ végett Prágából ide jött Követek Királyi fé
nyes pompával. — Maga az Udvar Aug. 28-dika 
felé fzándékozik Prága felé meg indulni, a’ hol 
Sep. ó-dikán a’ Tsáfzár; 14-diken pedig a’ Tsáfzár- 
né fog meg koronáztatni. Károly Föhertzeg nem 
tér Prágából Bétsbe vilfza : hanem megy B ruffe l- 
be, hogy ott Krijiina Fö Hertzeg AíTzony és ^11' 
bért Hertzeg mellett, magát a’ Bclgyiomi Uralko
dásban útasitsa

A’ Nemes Magyar Testörzö Seregnek nagy 
réfze el indúla Prágába, Aug. 8-dikának reggeli 
3 és 4 órái között, Bartsai Oberster Ür’ vezér
lése alatt. A’ F Ö Vezér B. Splcnyi Ge<i. Ür ezentúl 
fog utánnok menni.

Parisban fzerenlséHen le - tsendesedett azon 
vefzedelmes lárma, mellyröl emlékeztünk volt 
K árkusunkban. — Nagyin rajta van a’ Nemzet 
Gyűlése , hogy az alfele zenebonáknak örökre 
eleit vehette. A’ Király, nyúgodtt elmével várja 
már moll (a1 mint Írják) maga ízabadságába, ’s 
Királyi Méltóságába lejendö vilfza - hdyheztet- 
tetését. * ♦ ♦ ♦ . * * ♦ ♦ ♦

A’ múlt Postán meg ment a’ Orízág Gyűlése 
Hitónájához tartozó Aktáknak t árkusa. A’ ma
ival küldjük IL Effterházy kintal GránáleroJJái- 
nah képét.

Költ Bősben, Aiiguít. 9-dik napján 1791.
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• ß é t s.
Tegnap estre, vilfza érkeztek Ferentz, és 

Károly Fö Hertzegek Budáról.
Szi/ztóvból érkezett hiteles Úrtól értettük, 

hogy a’Békesség’ dolga moll minden órán kivántt 
végre fog hajtatni. — Az említett ür, 5 hónapo
kat töltött Szifztóvban. — Befzélli, melly nagy 
örömmel fogadták ott Gv.Ejzterházy Ferentz Köve
tünket, midőn az a’maga setét kék aranyos forma
ruhájában első látogatásokra ment a’Miniítereknek. 
Kérdeztük, ha volt e’ abból valami? hogy Gróf 
Efzterházy, eggyik Török Mindterrel, úgy nem 
különben a’ Pruffziai Miniftérrel Luciiejini Úrral is 
nagyon öfzve akafztotta vólna a’ tengelyt, a* 
mint ezt némelly Újság-írók hirlelték. Remény
lett feleletet vettük kérdésünkre , hogy t. i. leg- 
kiílebb hitelt sem érdemlenének azon hirlelések. 
— Hogy viíTza érkezett Júliusnak i8-dikáa Gróf 
Efzterházy Szifztóvba, alig találták helyét a’ 7a- 
rök Minitterek. — A’ Török Minifterek hárman 
vágynak: egy Reis - Effendi, és két Papok. Ezek 
minda’^an eggy óldalon ülnek a’ Gyűlésben; mel
lettek a’ Titoknokok, és Tolrnátsok : a’ másik ólda
lon pedig a’ mi 2 Követünk, 's az Pruffzus,
és Hollandus Követek. Az elsőség, vagy a’rang 
eránt moll semmi vélekedés nintsen.

A* múltt Vasárnap estve , érkezeit ide 
az orfzágló IVúrtembergv Hertzeg, Feleségestül, 
Hohenheim Grófnak nevezete alatt. Szállott az 
itt lévő Minifteféhez, B. Bühlerhiz. Hétfőn a’ 
Hertzeg, Kedden pedig a’Hertzegné tifztelték meg 
látogatásokkal, az egei?. 1 sáfz. ’s Kir. Famíliái.

örömmel írhatjuk Gróf Károlyi bániul 6 Ke- 
R elmességéröl, hogy már ottan ottan lovagolhat, 
Sicily jele, hogy sokkal jobban érzi magát. A’ 
papokban meg látogatta, a’Kapitánysága alatt 
*evö Ns Magyar Testörzö Sereget is.

Ama’ nagy levezeti!, ’s érdemű Sonnen felt 
údv. Xanátsos úr, véget vetett sok foglalat ojí-

N sá-
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sági, ’s koros volta miá, a’ Politika tanításának. 
Fel váltotta a’ Profé Hz őrs ág ban Watherod Úr, ki 
az előtt a’ Közöns, HiíloriátJ tavaly pedig a’Sta- 
idtikát tanította.

A’ néhai Lengyel Gárda’ Kapitánnyá, Her
tzeg Csatorinsky y Bétsbe jött két beikkel ez előtt 
Varsóból. Ennek az Úrnak, tellyességgel nem 
ínnyé fzerént vagyon az új Konflitulzió. Sok más 
Lengyel Uraságok is múlatnak’ moll itten. Hét, 
’s több Fő Dámák pedig lakó helyül válalz- 
tották Bétsct magoknak.
Ursitseniböl ( Oláh Orfzágból) ezeket irta Jul. 29- 

dikén, eggy érdemes levelező Társunk:
,,E’ folyó hónapnak 26-dikán, oda hagyták 

Gróf Erdödy y és B. Barkó lovas Regementjei a’ 
Bukureßi Tábort. Az első, a’ Jalovitza vize’ 
túlsó partján fekvő falukat fzállotta meg, ’s egéíTz 
a’ Dunáig tart elől vigyázó Strázsákat; a’ másik 
pedig ugyan az említett Jalovitza vizének innen- 
tső réfzén állapodott meg, eggy Ofztallyán kívül, 
melly is az .Argis felé indúlt.

A’ Nagy Vezér, ftlatsin felé indította viílza 
DirJovátóL a’ maga Seregét, ’s Janovitza, vagy 
Batonó mellé, Matsintól mintegy eggy óránnyira 
ízállította táborba; de maga, fzeméllyeílen még 
mind ekkoráig Hirjbvdnál múlat. Közönségeífen 
úgy bel’zéllik , hogy a’ napokban fzándékozna 
utolsó fzerentséjét próbálni az OroJ'zok ellen *).  —•

*) Egy Bukureßi Tudósítás fzerént, kitsinben 
máit el, hogy a' Nagy Vezért öj'zve nem dara
bolták tálaidon Emberei Sitim Iá ban, a' Ma- 
tsini fzerentséllen ütközet után; 's ha cl nem 

fzaladt válna; moß nem világítana többé. —' 
Azt is írják, hogy mindjárt az említett üt- 
közét után^ nékik estek a' Török Arnaidák a

Jan-
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A' BrájlaiTörökök , kik gyakran járnak ide keres
kedés végett, magok’s mi közöttünk tökelletcliea 
el-végeztetettnck hirdetik a’ háborút.“

Más, név nélkül való írás is ment moRaná- 
ban , a’ minap említetten kívül, ö Felsége' ke
zébe, mellynek homlokán ez olvastatott: Quad 
[pero , & placeo , f placeo Tuum ejt. Horatius. 
Mivel ez az Írás is derekaflan vagyon fel - téve: 
ki hirdettette ö Felsége a’ Betsi Udvari Újságban, 
hogy fzeméllyeíTen kivárná annak is es mérni a’ 
Szerzőjét, ’s vele befzélleni; melly végre ezen 
hónapnak 4 dik, 5-dik, és 6-dik napjait ren
delte.

Magyar Orfzág.
Nádor * Ispány ö Kir. Fö Hertzegsége’ Beszédét, 

mellyel Efzterházy Antal ö Hertzegségét, Ns 
Sopron Vármegyei Fö - Ispányságába bé-ik
tatta , kívántuk közleni maga valóságában, 
melly is így következik:
„Terminatis nuper Itegni Comitiis, quo runa 

jucundam memoriam nec in poRerorum animis 
exRinguenddin elfe confido, dum AugudiRimuni 
Caelarem, ct Regem ApoRolicum , Patrem meum 
VenerandiRimum ad alios, benigno, ac juiio Suae 
MajeRatis Sceptro commifibs Populos fequerer, 
non poteram Patriam hant, jam nunc meam et
iam, felicioribus aufpiciis repetere, quam ut in 
ipio reditus Limine illuilri hac, qua hodie defun
gor, Miflione ornarer. Sua MajeRas Caeíáreo- 

N i Re- 

Januároknak, 's többet el pifztítottak belát- 
lök, mint a' mennyin az Orofzokkal való vere
kedésben hílllottanak el azok közzüL E' dolog 
vdgett a' Jantsárok a' Szifztóvban levő M ni- 
fterekhez folyamodtak ; az Arnauták pe lig 
nagy rtfzánt által mentek az Orojzukhoit
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Regia et Apoftolica probe gnara Tuorum, Illus- 
triH’ime Princeps! tam quae ipfe habes, quam 
quae a magni nominis Avis Tuis in te transderi- 
vata funt, meritorum, datum Illuitri Tuae per 
Auguitum condam Leopoldum Primum Prosapiae 
Comitis Provinciae hujus Sopron Honorem Tibi 
quoque dandum duxit. Dum itaque Sua Sacra 
Caeiareo Kegia, et Apoft. Majefias Te, lUulirilE 
Princeps! Dignitate hacce ornavit:. Jullitiae lita
vit. Eoque magis haec mea Provincia mihi fola-’ 
tiola efl: quod honorem ifthunc meritis Majorum 
Tuorum, Tuisque deberi fciam. Quare dum mu
nus Supremi Comitis Comitatus hujufce cum om
nibus ad illum Ipectantibus Praerogativis Tibi, 
III. Princeps! Nomine Suae SS. Majeltatis trado; 
id adhuc tupereft : ut Tu adlixum eidem muneri 
Sacramentum nuncupare velis. Faxint Supen! 
ut Tu, lllulbiir. Princeps! quam diutidime Pro
vinciae huic ea ratione moderari valeas, quam 
a morum tuorum comitate, inviolabili in Regem 
nollrum tide, ac hiligni in Patriam pietate et Ego 
mihi polliceor, et ipfa haec Provincia abs Te 
jure optimo expectat. Vpbis vero , omnium Or
dinum Status! quos nunc primum falutandi oc
catio imln obtigit, majorem in modum gratulor: 
quod Augulii providentia hunc, cui debitam prae- 
Itituri eliis paritionem , acceperitis Moderatorem. 
Perfruamini diu tam hac, quam et illa communi 
Patriae Nolirae Keatitate, quam paternum, ac 
pium Regis, et Domini Nohri clementillimi Guber
nium certo pollicetur, et jam dedit.“

( Az EJzttHházi Pompáról meg igértt Tolda
lékokat nem iktathattuk ide ez úttal, a’ helynek 
Izük volta miá.)

Budáról, Auguít. 7-dikén. „Tegnap, estvéli 
6 órakor vezettetek bé Nádor-Ispány ó Kir. Fö- 
Hertzegsége, fzületéséhez , ’s méltóságához illő 
fényes pompával Buda Várába. A’ bé - vezetés 
közben hangzottak a’ harangok mindenfelé, dör- 

vöt-
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göttek a’ Vár’ bástyáira ki fzegzett ágyúk, ’s az 
Öfzve tsoportozott sokaság’ izmijából sűrűén emel
kedett fel az Elljen kiáltozás az Ég felé. Elől 
jöttek a’ Pejti, és Budai gyalog, és lovas Kom
pániák, musika ’s trombita fzóval; azután azide 
való fö Porta - Hivatalnak sípoló, ’s durrogtato 
Legéunyei, a’ Porta - Tifztekkel eggyűtt. Ezeket 
követte a’ Kánokból, Jászokból., ’s Pejt Pár^negye, 
Nemeseiből álló Lovas Sereg; ezt pedig az Ura« 
ságok’ hintajaiknak hoílzú sora, mellyet végre 
a’ Nádorispányi Záfzlóally váltott fel. Ez után 
jött maga a’ Fels. Nádor-Ispány, a’ Kir. Nemes 
M igyar Testörzöktöl, ’s más lovagló Gavallérok
tól kísértetve.— Tifzteleteket tett a’Vár’udvarán 
mind a’ rendes, mind a’ fzabad akarat fzerént 
fegyver' e öltözött nemes’ és nemtelen Polgárság, 
’s azfzal el ofzlott. Meg nyittatott annakutánna 
a’ vabéli iálek néző hely, de a’ Fö Hertzegek 
meg izenték, hogy reájok ne várakozzanak a 
játéknak el - kezdésével. Hozzá is fogtak Kotze
bue azon esmeretes, és igen kedves Darabjának 
jádzásához, melly Die Indianer in England (Az 
Indiaiak Angliában) nevet visel, és már a’ má
sodik rélzt jádzotiák, midőn megjelentek a’Fö 
Hertzegek. Hármazott tapsolással , ’s Elljenek 
kiáltozással fogadta őket a’ Teátromi Gyülekezet, 
melly fzíves tiízteletet fzembe tűnő örömmel, 's 
példás kegyességeknek bizonyításával vették ö 
Kir. kő Hertzegségeik. A’játéknak végit nem 
várták; meg akarván hihető a’ világosítást ( Ulu- 
mmátziót) tekinteni, rfrelly, valamint Buda , ’s 
PfJP belső és külső Városaiban: úgy ó Budán is 
közönséges vala. A’ parádé«piatzon emeltt magas 
gyözedelmi kapu is meg vólt mind két felöl vi
lágosítva. Vilagoskodtak o? Pej ti, és Budai Páros 
Házak előtt álló gyözedelmi kapuk is, ’s fejér 
és veres bor folyt rólok. —- A’ Beiktatás’ pom
pájára még nagyobb kéfzületck tételnek mind a* 
két Városban.

Ezen
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Ezen vigasságok felejtetik velünk azon gyá- 
ízes látást, mellyet okozott itt körül belöl ezen 
hónapnak 3-dikán délután, a’ rettenetes felhö- 
Izakadás. Az úgy nevezett Krißina* Tarosában, 
úgy nem különben a’ Rátz-Tárosban is Dunának 
gondolta volna az ember, a’ környül álló he
gyekről nagy sebességgel le omlott viz - özönt. 
felette sok károkat is tett ez a’ pintzékben, föld 
alatt lévő tsatornákban, és még az épületekben 

, kivált az alatsonabbakban , úgymint a’mely - 
lyeknek ízéltire le tsapott az ablakaikon a’ viz, 
's belölök külömbkülömbféle házi eízkozöket, 
és portékákat el seprett. Nagyon bé fizetett kü- 
löpöl’en Buda Városa’ Majorjának (Pradernek ne
vezik ) , ’s néhai Gróf Kitzky kertjének, és az 
abban lévő épületeknek, Budakefzi nevezetű 
falu’ határáról is el hordta a’ kerefzteket. Sok 
juhok lettek Neptunus' prédáivá.“

Később’ érkezett más Budai Tudósításból 
ezeket közöllyük: „ Augull. 6-dikán délutánni 2 
óra felé érkeztek bé Ferentz és Károly Fö Her
cegek Budára, a’ Fejérvári kapun, ’s olly sebes
séggel fel vitettek a’Várba , hogy kevellen esmer- 
Imttek reájok a’ néző sokaság közzül. A’Várból 
fi. Efzterházy' házához mentek, a’honnan nézték 
f Nádor - Ispány’ bé - vezettetése pompáját. *— 
Niádor - Ispány ö Kir. Fő Hertzegsége, délutánni 
3 óra tájban érkezett, Gróf Efzlerházy József 
Kamarás Ürral eggyütt a’ Vármegye’ izéiéhez 

‘ forös Tárhoz, a’ hol várták már ö Királyi bö- 
Hertzegségét , a’ Ns Vármegyének következendő 
peputátusai: Tálzi Kánonok F.ölifztel. Bodonyi 
Sándor Úr; Gr. Ke^levits Mim, Első Ali-Ispány 
T. Szily József Kir. Tanát sós Ür; továbbá, Kubi- 
nyi Lajos és Károly; Kir. Tanátsos Kúrián Sá- 
muci; Cfozius Sámuel, és Stupitzky János Tábla 
Biró Urak. Eotdzi. Bodonyi Or tartott Ns Tvjt 
Vármegye’ nevében, egy hoHzatska köízöntö ße 
izédet a’ Nádor - Ispáuyhoz ; mcUyrc o Kir. l‘d* 

bei-
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Hertzegsége röviden, de kegyesen felelt., Meg
indulván Körösvárról, elöl mentek a Deputatusok 
hintajaik; hátúi más Uraságokéi; közben pedig 
a’Nádor Ispányé, Ns Magyar Testörzöktöl körül
vétetve. Az Ő Budai határ’ ízeiénél kéfzen állott 
ö Kir. Fö Hertzegsége’ tifzteletére Báró Orczy 
Lájzló ö Kegyelmessége, a’ Pármegyei, Kunsági 
és Jászsági, ’s a’ Budai és Pefii Lovas Seregek
kel eggyütt, mellyeket dífzes renddel meg indí
tott a’ hintók előtt Buda Városa fele. — A több 
öröm jelentésekhez az is hozzá járult, hogy a 
mint kozelgetett volna a’ Nádor-Ispány Budá
hoz, kiilömbkúlömbféle Tzigan Bandák ugrálták 
ki hegedűkkel, a’ fzölök alatt lévő bokrokból, 
’s vig nótákat zengedeztettek az óhajtott Bels. 
Vendég’ füleibe. — Mária • Tzellen alól,, eggy 
igen gazdag és fényes gyözedelmi kaput állított 
fel az Ö Budai Zsidóság. 18 Baldaginomokat tar
tottak itt ki teriefztve, ékes öltözetű Ifijak. Két 
felöl állottak a’ Nép’ Vénnyei, a’Gyermekek es 
Leánykák pedig virágokkal ’s koízorúkkal hintet
ték az utakat. A’ Rabbi, egy rövid Befzéddel 
idvezlette a’ Nádor Ispányt; az egéíz Zsidó Nép 
pedig vivátot kiáltott. — Hat óra vólt, midőn 
bé ért a’ Betti kapun Nádor-Ispány ö Kir. Fö- 
Hertzegsége F»uda Várába. A’ parádé - piatz’ 
elein kél’zültt gyözedelmi kapunál, Buda Városa’ 
rendes Nótáriusa Apátit György Ür köfzöntötte a* 
Város’nevében ö Kir. Fö Hertzegségét. — Minek- 
utánna meg nézegették volna Budán ö Kir. Bö- 
Hertzegségeik , sok Méltóságokkal eggyütt, a’ 
parádé - piatz’ elein, úgy nem különben Város- 
Háza előtt álló gyözedelmi kaput, mellyet mind 
kel töt Buda Városa kéízíttctelt; által mentek est
véli 10 óra tájban Pcjtre, a’ hol hasonlóképpen 
el járták a’ nevezetesebb világosításokat. — Az 
Universität is kélzíttetett ezen jeles alkalmatos
ságra eggy alkotványt; de a’ mcllynek le-irását, 
valamint a' gyozed. kapukról való bővebb emlí

tést 
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tést is máFzorra kénteleníttetiink halafztsni. —• 
Aug. 7-dikén, a’Deputátziók’Tagjai botsáltattak 
audientziára. — Estvére tántz vólt Orfzág Bírája 
ö Kegyelmességénél. 8-dikon bé ült Nádor ispány 
ö Kir. Fö Hertzegsége, a’ Kir. Helytartó Tanáts- 
nál a’ maga Elölülői Székébe. Délutánni 6 óra 
után, Bdeznai Generálisné’ kertjébe mentek ö 
Kir. Fő Hertzegségeik. Onnan viílza érkezvén 
a’ Duna’ partján lévő kies múlató helyet látogat
ták meg. Estvére állortzás Bál vólt az Orfzág’ 
Házában.“ " #

Szikjzóról, Júliusnak 22-dikén. „ A’ Merni 
(itt Abaüjban fekvő helység) Molnár Gazda már 
régólta Izereti a’ maga Kotsisnéját. Történt ez 
előtt efztendövel, hogy hirtelen halállal meg hal 
a’ Kotsis. Ámbár már addig is vólt gyanúság a’ 
Molnár, és a’ Kotsisné elleni, hogy talán ők le
hettek eízközei a’ gyilkosságnak ; mindazáltal 
tsak ugyan nem világosodhatott ki a’ gonoízság, 
némelly hitetlen Tanúk miá mind az ideig, míg 
az elsőt más gyilkosság fel nem fedezte. A’ múlt 
héten a’ Mólnárnét halva találták , a’ malom’ 
kerekei alatt. Hivatlatik a’ Vármegye’ Seborvosa, 
ki is , nem tudván a’ Molnárnak a' maga Fe
leségével vólt roílz életét, a’ halált előbb ter- 
méfzetiuek állította. De meg intetvén az 
eránt, vigyázóbb fzemekkel kezdte visgálni a’ 
hóltt testet, ’s reá talált annak nyakán a’ fojto
gató ujjak’ körmei helyeire, ’s más jeleire is az 
erófzakos halálnak. Már a’ Kajjai Tömlötzben 
ülnek mind a’Molnár, mind a’ Kotsisné, ’s min
den bizonnyal hathatós példát fog rajtok tenni 
az Igazság, másoknak tanúságokra.

Tegnap előtt itten vásár vólt. A’ tifzta ga
bonának árra reggel 8 márjáson ment; de estig 
4 márjásokra Szállott, és még alább is Fog menni. 
Sokan tsalattattak meg tsak ebben a’ vásárban 
is, mert látván a’ 8 márjásos gabonát, mellynek 
árra ez előtt egy héttel még 4 forint vólt, kap

tak
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tak a’ nyereségen, ’s mohon vásároltak; de est? 
vére siránkozva árulták már 4 márjásokon, a’ 
mit reggel két annyi árron vettenek. Bú’ el
felejtéséért, tele itták magokat. — Itt’ még a’ 
Koldusok is düléngezve tifztelték meg a’ bóvsé- 
get. Boldog Orfzag, ntellyben eggy aratás illy 
bövséget ’s oltsóságot efzkÖzölhet; de még bol
dogabb vólna , ha a’ józan előre való látás , *s 
a’ bölts rendelések meg mentenék azt az el múltt 
fziikségnek újjabb viífza-térésétől. Ha más Or- 
fzágokra vetjük fzemeinket, inkább lehet azel-múlt 
fziik időket fzégyenlenünk, mint sem hogy azokat 
az Eretnekek’ meg-l'zenvedésének tulajdonítnánk a’ 
Jáfzberenyi Fianciskánussal. “
A’ Ns Szabólts Vármegyei Zsidóság, következendő 

Befzédct kéfzített, B. Splényi Gábor ö Kegy. 
Fő Ispányi Béiktattatásának pompájára:
’Sóit. 42. Réíz. 2. vers. ,, Halgassátok meg 

ezt minden Népek: vegyétek efzetekbe mindnyá
jan Földnek Lakosai. Ti is, mind köz Embe
reknek Fiai, ’s mind Nemeseknek Fiai, egyetem
ben Gazdagok, és Szegények. ’S. 89: 2. Az Urnák 
kegyelmét mind örökké éneklém: minden Nem- 
zettségröl Nemzetiségre hirdetem a* te igazságo
dat. Jerem. 10: 12. A’ ki teremtette a’b őidet az 
ö erejével, ki rendelte a’ Világnak kerekségét ö 
böltsességével , és az ö értelmével ki terjesztette 
az Egeket. Dániel 12: 21. Es ö, a’ ki meg vál- 
toztattya az időket, és az időknek réízeit; le
veti a’Királyokat, és fzerez Királyokat; ád böL 
tsességet a’ Bőltseknek, és tudományt a’ Tudó
soknak. Sámuel 10: 24. Látlyátok e’, a’kit vá- 
laíztott az Ur, hogy nintsen ö hozzája hasonló 
az egéíz Nén között. fillyen a’ Felséges Második 
Leopold Tsaízár, Királyunk. ’Sóit. 72: 17. Neve, 
kedjék az ö Neve, és meg áldassék; uralkodjék 
eggy>k Tendertől fogva a’ másikig, és a’ Föld
nek határjáig. — 2. Krónik. 9: 8- Légyen a’ Te

Urad
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Urad Wened áldott, ki tégedet annyira fzeretett, 
hogy helyheztetne tégedet őfzékibe, hogy lennél 
Uradnak lítenednek Királlyá; és tégedet válafz- 
tott, hogy ízolgáltatnál igazságot, és Ítéletet. — 
Sámuel 3. 9. üe kitsoda Ítélheti meg ezt a’ sok 
fzámú Népedet? — 2. Mójes 18' 21. Válafztott 
azért a’ Népei közzül lilén-félő Grófokat, Báró
kat, és bölts Urakat, kik az ö Orfzágának Vezér
lői és Bírái legyenek. — ’Sóit. 95: 6. Jöjjetek el, 
imádjuk a’mi Teremtő Urunkat, hogy rendelte 
minékiink Fö Ispánynak, Vezérlőnknek, és Pá- 
tronus Urunknak Mélt. Báró Mihálydi Sp lányi, 
Gábor ö Excellentziáját. Efa. 11:4. Ki is igaz
ságban fogja ítélni a’Szegényeket, és dorgálnia’ 
Földnek Alázatosit. ’Sóit. 24: 5. Vegyen áldást 
azúrtól, és igazságot az ö idvezítö lílenétöl. 
5. Mófes 17: 20. Hoífzasodjon az ö ideje uralko
dásában, a’ Nép között: magának, és Gyermekei
nek Örökösen. Efa. 33. Kz ö idejének állandó
sága, erőssége, és boldogsága léí’zen a’ böltsesség, 
és tudomány; az Úrnak félelme léí’zen az ö kin- 
tse. 1. Királyok 8= 52. Hogy az ö 1/emei néz
zenek az ö Népeinek, és minékiink fzolgainak 
könyörgéseire mindenkor. Hogy mi is , mind ö 
Excellentziájának, mind pedig a’ mellette lévő 
Mélt. és bölts Uraknak hoíTzas életű uralkodá
sokért az Úr Went, imádjuk, hogy kegyes fzár- 
nyaik alatt bátorságos meg • maradással lehes
sünk , Amen.

A uß r i a i Bel gy i o m.
Sok Innepck, inkább foglalatoskodtatják a’ 

fzemeket, mint a’ Izivet; vágynak azonban olly 
Jnnepek is, mellyck nem annyira legeltetik a’ 
fzemeket, mint sem a’ izivet töltik el nemes, és 
édes érzékenységekkel. Ezen utóbb említett In- 
neneknek fzáma közzé lehet méltán l'zámlálni 
azon jeles, és örvendetes Innepet is, mellyet Jul. 
26-dikán ízenlelttk Belgyioni Közöna. Kormányo- 

zói 
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zói a’ tántorodhatatlan Hívsednek , és Vitézség
nek; meg jutalmaztatván ezen virtusokat, a La 
Tour Dragonyos Regementjében, úgymint a melly 
ditsö remekjét adta törvényes Fejedelme erant 
tartozott hívségének éppen akkor, midőn meg
felejtkezvén arról az ö vitéz Társainak nagy ré- 
fze, esküvéssel fogadott hitét meg fzegte, s a 
zenebonás néppel fogott kezet, melly vak Vezet 
után indúlván, nem akarta soha többé Bőnek 
esmérni, a’kinek fzárnyai alatt reményiheti egye
dül azt a’ boldogságot, mellyet a’ tsábitó Van- 
dernoot' követése által hijjába keresett. — A meg 
nevezett Ns Regementnek meg - jutalmaztatása 
így ment véghez: Minekutánna tifzteletet tett 
vólna a’ mólt Brüflzelben lévő Svadronja ezen N.Re- 
gementnek az udvari Palota előtt, fel mentek a’ 
Kapitányok, Hadnagyok, és Alltifztek, Kr ifi ina, 
és Albert ö Kir. Hertzegségeknek külső fzobá- 
jokba, a’ hol Krifiina Fő Hertzegné 800 német 
forintot érő arany érdem-pénzt kötvén fel tulaj
don kezeivel a’ Regement’ zászlójára, így fzóllí- 
totta meg a’ Tifzteket: „ Vegyétek jutalmát a' Ti, 
vitézségeknek, 's a mi Fejedelmünk eránt való 
hívségteknek. Nékünk mindnyájunknak meg kell 
halnunk; de a' ti ditsöfiegtek halhatatlan, 's példa 
lefiz az az i^jú Katonák előtt , kik ti utánnatok 
következnek A1" Az említett érdem - pénznek egy- 
gyik óldalán fzemlélletik II. Leopold' Képe; a* 
másikon pedig következendő értelmű irás: 
Tsáfkár és Király által meg esmértt hívs égéért, 
's vitézségéé/t a La Tour KegementjénekA E zen
túl a1 nagy parádé - piatzra mentek ő Kir. Her
tzegsége ik , a’ ITurtembergi Hertzegtöl , , Báró 
Bénát r Fö Vezértől, sok Generálisoktól, és Sta- 
hális I ilztektol kísértetve, holott vivátot kiáltott 
AA Leopoldnak, ’s Krijiinának , és Albertnak a 
Kormányozó ; mellypek hallása másokat is fel- 
buzditoit hasonló kiáltásra. — Ez napon, külömb-

kü- 
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külömbféle Tartományokbéli Tifztviselök nyertek 
Kamarás - Úri Kultsokat, állandó hívségeknek 
jutalmául. — Júliusnak 2g dikán tartatott Makién 
( Mecheln) Városában, az azon nevet viselő Tartó* 
mány’ Kódolásának Innepe.

Olafz Orfzág
ö Szentsége a’ Pápa, parantsolatot küldött 

Coloniába , az ott lévő Nuntziussának, hogy míg 
Aachenben, fog múlatni a’ Svéd Király, mennyen 
el hozzája, köfzöntse az ö Szentsége’ nevével, ’s 
ajánlja királyi kegyelmébe a’ Svéd Országi Katho- 
likusokat. Az említett Nunlzius irt már viílza 
Romába, ’s jelentette, hogy nem tsak kiváltkép- 
penvaló kegyességgel fogadta ötét a’ Svéd Király; 
hanem az erántt is nagy kívánságát jelentette 
Ö Svéd Felsége , hogy ^iuntzius légyen Romából 
az ö Udvaránál. — Még utóllyára a’ Proteftáns 
búvárokat is öízve fogja kaptsolni a’ Politika a’ 
Római Udvarral!

A’ Geriuai KÖzín. Társaság, minden óltalom- 
kéfzületeket meg tett a’ Szárdinim Udvar ellen, 
úgymint a’ mellyel perbe keveredett a’ határok 
erántt : ugyan azon időben mindazáltal eleit 
igyekezett venni az egymás ellen való fegvver- 
fogásnak, mert a’ Snanyol Miniftériumot tette fel 
Köz-Bírónak, melly a’ fenn forgó pert el igazi- 
tan í. A’ Szárdiniai Udvar el-fogadta ezen fel
tételt; a’ Svanyol Udvar is a’ KÖzbenjárósgot: 
de nem mint Köz-Biró, hanem tsupán mint rélzre 
hajlás nélkül való Barát ; a’ kinek Ítélete tehát 
eggyik réfzt sem fogná kötelezni. Már azólta 
mind a’ Szárdiniai Udvar, mind a’ Közönséges 
Társaság küld i'tték Jelentéseiket a’ Snanyol Ud
varhoz. Szdrdinia azzal vádollya Génuát, hogy 
ö volt a’ meg-támadó Fél, ’s az láttatott 
tzéllya lenni , hogy , mint Frantzia Országnak 
Frigyese, dolgot adjon ti Szárdiniai Királyaik, 

melly
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melly által el foghaíTa azt a’Frantzia dolgokba 
Való avatkozástól.

Spanyol Orfzág.
Hooy a’ Frantzia változásoktól annál inkább 

meg őrizhefle a’ Spanyol Király a’ maga Or- 
fzágát, nem elégedett meg a’ Frantzia 
fzággal határos Izéteket erőtlen meg rakni - 
Katonákkal; hanem közelébb következendő 
foglalatú Rendelést is botsáttatott Cifuentes 
Minidére által minden Tartományokhoz: 
„Minthogy méltán tart tőle a’ Király, hogy 

a’ zabolátlan fzabadságnak gözitöl meg reízege- 
dett Frantziák y Spanyol Ofzágban is el akarják 
terjeszteni a’magok utálatos gondolkozások’mód
ját; és ezen tzéloknak elérésére, holmi serpenyő- 
fóldozákat, köfzörüsöket, ’s más efféle járvány- 
élet’ nemét folytatókat vettek fel eízközül, a’ kik
nek fzámok felette nagyra növekedett már Spa
nyol Or/zá^ban'. erre nézve parantsollya a’Király 
az Orfzág’ Törvényfzékeinek, hogy a’ gonofznak 
meg előzése végett, fzorgalmatolfan ízemmel tar
tsanak ’s fel Írjanak minden idegeneket, valakik 
mesterségek’ üzése végett egy helyről más helyre 
vándorolnák; és egyébaránt ugyan ne bántsák: 
de ha a’ fenn említett gondolkodás’ formája íze
ként Írott könyvek találtatnának nállok, akár 
Hasban, akár nyomtatásban; vagy ha tsak azon 
gondolkodás’ módja fzerént befzéllenek is, leg- 
ottan el kell őket fogatni, ’s egyeneífen a’ Mini- 
llernek kell eránta jelentést tenni.“

A* Spanyoloknak tengeri erejek, 73 öreg ha
jókból áll moltanában, mellyek között tíz 112 
agyúsok vágynak, ’s tsak kettő van 58, és eggy 
54 ágyús. Még derekabb vólna ezen tengeri erő, 
ta elégedendő tapafztaltt hajós Legényeket le

hetne kapui.
Án
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Az egéfz Seregnél meg nagyobbította a’ Király 
a’ Tifzteknek fizetését, valamint a’maga Testör- 
zöiét is átallyában.

Mód nélkül való hévség uralkodott ezen a* 
nyáron Spanyol Orftágban., úgy hogy Júliusnak 
első napjaiban , mindenkor a’ 28-dik mértéket 
(grádust) mutatta, az idő-járást mutató efzköz 
(Thermometrum).

Júliusnak 10-dikén, egy rendkivülvaló Kurir 
érkezett Órán Várából (.Afrika' fzéléröi) Mádritba 
azzal a’ hírrel, hogy a’ maga fzavát meg nem 
állott Marokkói Tsáfzár, Májusnak 28-dikán fzor- 
nyü tűzzel vivatta Órán Várát. Ezernél több 
ágyú lövést tett annak a’ Népe, ’s nem is min
den foganat nélkül; de a’ Spanyolok is ugyan lel- 
keffen ellent állottak. 166 bombákat, 356 grá
nátokat, 1264 hoílzú ágyú - és 103 kártáts-golyó- 
bisokat lőttek az Ellenségre, ’s olly puíztítást 
lettek benne, hogy kéntelen volt az, sok hafzon- 
talan próbái után fzéllyel lövöldözni a’maga bat
tériáit, ’s magát viíTza vonni.

Elegyes Történetek.
A’ Prujjziai Birodalom’ Tartománnyal fzá

mára régóltától fogva munkába vétetett közöns. 
polgári Törvény - Könyv immár el - kéfzíttetett, 
’s a’ múllt Mártziusnak 20-dikán ki adott Kir, 
Nyílt - Levélben (Patens) a’jövő 1792-dik Efzt. 
Jun. Hónapjának elsője rendeltetett annak fel
vételére ; hogy akkoráig mind a’ Bírák , mind 
más Lakosoknak is idejek leheíTen vele meg- 
esmerkedni. Ennek fel - vételével , nem leífz 
többé helyek a’ Római, avagy más idegen Tör
vényeknek , mellyekhez olly sok ideig kelle ma
gokat alkalmaztatni a’ Prujjziai Tartományok
nak; hanem a’ különös tartományi (provincialis) 
Törvények, ’s Városok’ Rendtartásaik meg ma
radnak az ideig magok valóságokban, míg öfzve 

fze- 
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fzedetvén ’s meg visgáltatván, rendbe vétethet
nek, ’s a’jelenvaló időkhöz, és környülállások- 
hoz képest közelebbről meg határoztathatnak; 
a’ midőn minden Tartomány’ fzámára, a’közön
séges Törvény - Könyvnek Toldalékjául különös
seri ki nyomtattatnak.

A’ Lengyel Nemzet’ Gyűlése is rendelést tett 
volt a’-maga el ofzlása előtt Jan. 28-dikán, egy 
Polgári és Criminalis (vétkekre ügyelő) Törvény- 
Könyvnek, úgy nem különben mind a’ két rend
beli Törvénykezés’ módjának el kéfzítéséröl. E’ 
végre Deputátziót rendelt nem tsak az Orfzág- 
Gyülése’ Tagjaiból, hanem más Polgáriból is a’ 
Lengyel Köz. Társaságnak , kiknek eleikbe adta, 
hogy az eddig való Törvény - Könyveket tartsák 
magok előtt sinór-mértékül; meg engedte azon
ban nékik, hogy ha nem találtatnának némelly 
fzükséges Törvények az említett Törvény-Könyv
ben: ezen fogyatkozást más Tartományok’ Tör
vény-Könyveiknek, és a’ Terméfzeti Törvények
nek út-mutatások fzerént ki - pótolhaílak, ’s az 
újjonnan hozandó Törvényeket, meg - erössítés 
végett a’Rendek eleibe terjefztheirék. Hogy pedig 
ezen nagy munka annál nagyobb tökélletesség- 
gel melleden véghez a’ Nemzet’ hafznára: meg- 
parantsolta a’Deputátziónak, hogy adjon ki a’ 
munka’ sorjáról bizonyos utasítást , mellynél 
fogva minden Hazafiak dolgozhaílanak abban, 
valakiknek tsak tehettségek ’s akaratjok vagyon 
olly fő dologban fzolgálni a’ Hazának. Húfz- 
ezer lengyel forint jutalmat rendelt annak a* 
Nemzet Gyűlése , a’ kinek írását a’ Nemzetre 
nézve leg jobbnak , ’s hafznosabbnak Ítéli a* 
Heputátzió. Az illy formán el kéfzülendö kettős 
Törvény ■ Könyv Codex Stanislai Augujiinak log 
neveztetni.

Prankfürtből igen különöst Írnak, hogy t. i. 
Hcjferi- CaPeli Landgráf két millió tallért adott 

volna 
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volna költsön, ötödfél forint interesre Hollándíá. 
Tartománnyának.— Nagyon rák módjára mennek 
a’ Világ’ dolgai! — Ez előtt Hollandiához folya
modtak fzorúltságokban a’ nagy Hatalmasságok is 
pénzért, ’s meg vigaíztaltattak: íme moft maga is 
másutt keres pénzt Hollandia. Nem hijjába van 
fzárnyas lába Merkuriusnak, a’ Kereskedés’líte- 
nének : hamar el repül egy helyről, más helyre. 
Carthagoból, Romába', onnan Kelentzébe; Kelen- 
tzéből a’ hajdani hires Hanfeátika (.Német Orfzági 
kereskedő) Városokba; onnan pedig Hollandiába 
vette vólt magát. Moll már itt sem tettzik néki eggy 
időtől fogva. Hová gondolkodik? talá.n Ameri
kába !

A’ Sve'd Király , haza indúlt Júliusnak 25- 
dikén Aachen Városából, a’ hol 6 hetekig múla
tott vólt. Nehány napokkal küldötte el maga 
előtt ama’ nevezetes Bouille Generálist Fiastól 
eggyütt, kiket mind kettőjüket a’ maga fzolgá- 
latjába vett. — Ebből is nyilván való a’ Svéd 
Királynak, a’ Frantzia Udvarhoz való hajlandó
sága: még inkább ki tettzik pedig ez, azón Le
veléből a’ Királynak," mellyet Jun. 27-dikén botsá- 
tott vólt a’ maga Követjéhez Parisba, a’inellyben 
minekutánna hathatós kifejezésekkel elő adta vplna 
a’ Frantzia Király’ fzerentsétlenségéböl vett iné Ily 
fzomorúságát, fzivére köti említett Követjének a’ 
Királyról való gondoskodást, ’s meg parantsolja 
néki, hogy az úgy neveztetett külső dolgokra ügye
lő Minijlerrtl ( úgymint a’ ki már akkor nem a’ 
Királytól, hanem a’ Nemzet Gyűlésétől függött) 
semmi tanátskozást ne tartson; ’s akármit közle
nek vele úgy, mint Miniftcrrel, arra tsak azt fe
lelje: hogy ö, olly rendelellenségek kozott sem
mibe sem erefzkedhetik.

* ♦ ♦ ♦ ♦ * ♦ * ,*
Küldjük az u árkust, az Orfzág Gyűlése’ Hí- 

Ilonájához tartozó Aktákból.
Kőit Bdtsben, Auguíl. 12-dik napján 1791.
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B d t s,

Meg van a’ Békesség.
Ki mondja ? A’ Bdtsi Udvari Újság. Alit 

mond ? „ Ezen hónapnak 4-dikén meg lett a 
Tsalz. ’s Kir., és a’ Torok tellyes hatalmú Mini- 
fterek között a’'Békességkötés ; a’ Líagy -Britan
niái , ’s Prujjziai Királyi Udvaroknak , és a’ fíol- 
lándiai Státusoknak közbenjárása által; ’s mind
járt akkor alol-iratott (subscribáltátott) egy kü
lönös meg - eggyezés , melly állal a’ Porta, Ő 
Urjövát, a’ Czerna vizéig terjedd Kerülettel egy- 
g.Viiít; úgy nem különben az UnnamcllyékiKerü
letnek egy réfzét, Tz^ttin és Dresnik Váraival 
e8gybtt, a’Tsáfzári’s Királyi Udvarnak által- 
engedte. “
Hát az Orojzok' Békéllesei öl nints valami a' Bctsi 

Udvari Újságban ?
Van, és ez az értelme a’ tudósításnak: „Szinte 
eggy időben érkezett, úgymond, az elöbbenivcl 
azon örvendetes hir: hogy a’ Pálersburgi, Lon
doni, ’s Berlini Udvaroknak egymás köztt való 
baráttságos elintézések által, az Orojz és Török 
Birodalom között is meg van vetve a’ Békesség* 
lundamenloma, a’ már régtől fogva esmeretes 
mérséklésű ’s ezyenességü kívánságai fzerént az 
^rojz Tsáfzámenak; és hogy a’ Londoni ’s Ber- 
tyá Udvarok mindent el fognak követni, a’ mi 
»dtal reá bírhatják a’ Portát, a’ Békesség’ feltéte
leire minden haladék nélkül való reá állásra; 

i nem tsclekedne az, magára fog hagyatni, 
tellyességgel nem lehet kéltségbe hozni, 
hojz, és Török Birodalmak is rövid időn 

^éget vetnek az ellenségeskedésnek. “

A’

«‘«Ilyet h;
fzerént 

hogy az (
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A’ múltt Had, hathatóíTan nevelte 
Nemes Nemzetünk’ ditsösségét : adja Ilién, 
hogy a’ bé állott Békesség is nevelbefe Hazánk- 
cak mind ditsösségét, mind valóságos bóldogsá-. 
gát. Nagy efzközök lehetni k ezen óhajtott tzél- 
nak el - érésére az Orjzág * Gy ulcsi Deputátzidy 
ha az eleikbe adatott nagy tárgyaknak ki dol
gozásában eggyesítik a’fzemességet, ’sa’tapaíz* 
tálason , és gondolkodáson fundállt okosságot 
az igaz hazafiúi buzgósággal; a’ mellyet méltó 
jussai is vár, ’s reményi tölök a’ Haza!

Blanchard ugyan derekassan pótollya viGza 
az előbb el vefztett betsületét,’s fzerenlséjét; mert 
Aug. 14. ’s 15 dik napjain újra két levegő-égi úrá
zásokat tett igen fzerentséssen. Mind kétfzer del I 
utanni 5 óra után indúlt fel, ’s olly magasra emel
kedett., hogy tsak alig lehetett látni. 14 diken, 
az egéiz Ts. ’s Kir. Udvar kinn volt Izemlelésere, 
a’ Würtembcr^ Hertzeggel ’s Hertzegnével egy* 
gyiitt. Jói is domborodott ekkor a’ Blanchard 
rrízénnye: mert tsak magától a’ Tsáfzártól 30 
*’ Würtembergi Hertzegtol pedig ico aranyakat 
kapott. .

A’ Gróf Pálfy János' halála által árván ma
radott Regementet, Gen. Jdiachicimck adta 
Felsége. Ezen meg nevezett Generális Ür a’ N5 
Magyar Kir. Testörzok között telt volt ízolgáU' 
tot, valamint a’Regementnek nagy érdemu Ób^f' 
lier« is M. Liptay Ur.

AZ a gy a r O r f z á g.
Budáról, Aug. 12-dikén. „9-diken iktatta 

tott bé b. Nádor - íspányunk Pejt Vármegyei 
Ispányságaba. 10 orakor öízve gyűltek Bud^

A
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a’ Státusok az Orfzág’ Házához , mellynek útját 
a’ Pejti és Pozsonyi Záí’zíóallyak, ’s a’ Budai és 
Pejti Magyar és Német Polgár Katónak fogtak 
el két óldalról. Innen Követeiket küldölték a’ 
Státusok, Nádor-Ispány ö Kir. Fö Hertzegségé- 
hez, hogy meg tudhatnák, mitsoda időre lehetn® 
nékiek a’ Kir. Palotában meg jelenni. A’ Köve
tek’ viílza érkezése után, meg indúltak a’Státu
sok nem sokára a’Kir.Palota felé, ’s bé sereglet*  
lek egy nagy Szálába. Meg jelentek itt ti órakor 
a’ három Fö Hertzegek is, ’s le ültek a’ Státu
sok’ Táblája eleibe helyhetett veres bársony bo
rítójú aíztalotskákhoz. Ferenlz Fö Hertzeg jobb. 
Károly Fö Hertzeg bal felöl, középben pedig 
a’ Nádor Ispány. A’ Prímás oldalvást ült, Fc- 
rentz Fö Hertzeg’ eránnyaban egy kis alztalnál. 
Ferentz Fö Hertzeg hozzá kezdett a’ maga Bé- 
iktatói kötelességéhez, egy fzép deák Beízédnek 
mondásával; melly után fel olvastatta a’ Nádor- 
Ispáuy’ Béiktaltatásáról fzólló Királyi Végzést. 
Ennek végződésével meg íkóllalt a’Nádor-lspány, 
’s hasonlóképpen egy rövid, de fontos deák Be- 
fzédet tartott ♦) Ferentz Fö Hertzeghez , és a*

*) Ezt mi kívántuk addig is közleni, míg a* Ferentz
Fühertzegét X özölhetnénk:
„Debitas, quas poílum Fibi SereniíTime Archi

Dux, et Coronae Princeps rependo Grates, quod 
praefentia tua hanc puolicam functionem illuftraro 
volueris. Praeltitilii non mihi modo, léd Regno 
toti gratiam lingularem, quod nuncium volunta
tis Suae MajéÖaüs Sacratiflarnae egeris. Nota íünt 
mihi Gentis Hungarae lenia, nota intima illius in 
omnes eos, qui Suam MajeRatein Sacratillimam 
propius contingunt, devotio, illa autem fincera 
veneratio, qua in Te, SereniíTime Archi - Dux! 
quem laepe Diaelalium etiam Conlultationum 

O 2 Stá- •
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Státusokhoz. Követte Nádor - Ispány ö Kir. Fö 
Hertzegségét a’ fzpilásban Prímás ö Eminentziája« 
JMidön végezte volna Beí'zédét a’ Kardinális, fel
emeltetett a’ Nádor-Ispány háromízor egymás 
után a’ maga izékében , örvendetes milyen kiál
tások , musika zengések, és ágyúk’ durrogásai 
között. Utóllyára a’ Kalotsai Érsek tartott Be- 
fzédet, mellyel végződött dél utánni két órakor 
az Ülés; ’s mindjárt lett az által - indulás Pejire 
a’ Prímás’ Házához, a’ hol meg voltak már te
rítve ó afztalok, óoo-nál több Személlyekre. — 
Egy Fö Dáma , a* ki maga is jelen volt azon 
ebéden, így irt az említett 6 aíztalokról : ,, Az 
elsőnél ült, úgymond, Perentz hó Hertzeg; első 
Danaa volt Zichy Károlynál ettek 40 Személly ek.

fuarum teltem habebant, fertur, adeo nota eft, 
ut dum hanc illhic exprimo, non tam meo, quam 
Gentis totius ore loqui videar. Et ideo Edenter 
Te Sereniifime Arehidux orem, ut pro eo hono
re, qui e Tui millione ad hodiernae Diei feltivi- 
tatem cumulatiHimns accedit, devotas grates non 
meo modo, Comitatusque iíhus, léd iplius Natio
nis, cujus alioquin commoda nunquam a’ mcii 
feparo , nomine ad Auguftum lolium perferre di
gneris.

Vobis vero Domini Status, et Ordines Comi, 
tatus illius gratum me profiteor non modo, quod 
tanto confluxeritis numero, led etiam haec com
munis laetitiae vellrae edere volueritis Ipecimina, 
reputabo ego 1’emper mearum fore partium , ut 
oonlilm» veltris adjutus quaecunque ad commoda 
Regis, et Regni, hujusque Comitatus pertinent, 
itrenue agam ,• nullamque elabi patiar occationem, 
ubi peculiarem meum in hanc Univerlitatem, 
ejusque Commembra affectum teilalum reddere 
valuero. “
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A’másód'knál ült a’ Nádor-Tspány; első Párna 
volt 7áchy Fercntzné; ettek 90 Személlyek. A*  
harmadiknál ült Károly Fő Hertzeg; első Dáma 
volt-Orczy Láfzlóné\ ettek 95 Személlyek. A’ 
4-diknél B. Schilfonne á\\ elöl; ’s 90-én ettek. Az 
5-dikné! Szily vhze - Ispánná ült elöl, s ettek 
98 an. Ezek az Öt afztalok, mind egy fzálában 
voltak. Majd meg fúlt az ember a’ nagy 
melegben, meUyet okozott, az ebédlő Vendégek’ 
fzámo(s voltán kívül, a’ ki -’s be járóknak soka
saga, kiket ízéltire bé - botsáttalott a’ Kardinális 
azon okból, hadi láthassák közelről a’iFö Her
tzeg.két. A’ ó dik afztalnál Szily Vitze-Ispány 
ült elöl, ’s két fzáznál többen ettek nálla *).  — 
így folytatta továbbá ár ás fit a' fenn említett Fö- 
Dáma: Ebéd után mindjárt haza kotsiztak az 
Alízonyságok, hogy meg (zabadúljanak a’ rajtok 
lévő nehéz ruháktól, ’s könnyebbeket vegyenek 
magokra. E’ meg esvén, mindnyájan az állatok 
viaskodását (Heitz) nézni indúltunk (a’FöHer- 
tzegek is). Meg volt világosítva a’ néző hely, 
’s egélfz estvéli 9 óráig tartott a’ viaskodás. In
nen mentünk 'a’ meg világosíttatott épületek’, ’s 
gyözedelmi kapuk’ fzemlélésére ; azután a’

*) l\lás Leveliink fzerént, Ferenlz Fii Hertzeg 
ivott a' JSádor • Ifpány' egéjfégéért mellyet 
belöl a' Szálában Ellyen kiáltás , kivill pedig 
ágyúzás váltott fel. /T JSddor-Ifpány annak- 
titánná ivott a Státusok' egéffégéert J Gróf 
Zu iy Károly a' Dámák' egefégécrt; Gróf 
Zichy Károlyné pedig a Magyar Gavallérok 
egéjfegéért.

**) Emlékezetet érdemel a* többek között azon 
got has íz fzerént kéfzültt gyözedelmi kapu^ 
mellyet Pest Párosa' Budának, és a' hídnak 
által ellenebe állíttatott fel az új Károsban

Pri-
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Prímáshoz Bálba, melly a’ kertben kéfzűltt fa- 
fzálában tartatott. Az egéfz kert meg*  volt igen 
felségeiken világosítva. Minthogy mindent (za
bádon bé botsátottak : sok tolvajság is esett *).  — 
Aug. io-töl fogva 14-dikéig tsendeífen íefzünk : 
akkor újra vendégeskedni , ’s vigadni fogunk ; 
mert a’ Nádor - Ispány*  fzületése napja lelik. — 
Eddig vágynak, cd már kát Ízben említett Eö- 
Dáma*  fzavai. — Más Levelekből ezeket kivág
tuk még ide iktatni : „ A’ Prímás’ Báljában,

a Duna mellett, 's reá ezen rövid de fokát 
jelentő fel-Írást tétette; Novo Sideri Pan
noniae (Magyar Orfzág' új Tsillugának ). — 
Ebben a' győz, kapuban belől égtek a' lámpá
sok y 's a' rajta lévő rajzolatokat kellemet cs 
tsilllmldsokkal által - láthatókká tették.
Vármegye - Háza előtt emeltt győz. kapu is 
igen fzép vált.

•) Efett Eízterházán is, még pedig nem tsak 
ezü/i kés, halán, óra , 's pénz; hanem még 
kotsi - lopás is. — Mofon Vármegye' Deputd- 
tufa az Övári Plebánus , meg állítja a' kotsiját 
a Patika előtt, 's bé megy a' Kaftélyba; a 
vele lévő Embere, le fzedte a' párnákat és 
ládákat a' kotsiról, 's bé vitte a' Patikába ; 
azzal el ment ö is a' Kaftélyba , a' tűzi mefer- 
ség' nézésére. Ennek vége lévén, vfjza indul 
a Patika eleibe olly tzéllal, hogy majd bé- 
fogatia a' Eorfpontot a' kotsiba: hát bizon 
tsak a' hültt helyét találja a' két fzáz forin
tos áj kotsinak.— Elegei kutatta ö aztfzegény 
mindenfelé, de tsak nem akadt nyomába. — 
Kern is lehet pedig reményleni, hogy a' Tolvaj 
0várba menjen gyónni.

ízintén a’ vefztegetésig volt minden. Kinek ki
nek adták, tellyes kívánsága fzerént, az enni, 

és
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cs innya valót. Az udvaron is musika tartatott 
a" koz Nép’ fzámára, úgy ízintén a’ Ház előtt 
az úttzánis, holott bor-ivó sátorokat vonatott 
a’ Prímás. — A’ Fo Hertzegek vígan múlatták 
magokat, ’s kedvekre tántzoltak . egéíTz eggy 
óráig éjfél után. — Aug. ro dikén délutánul 3 
óra tájban, Bets felé vették útjokat Kerentz , és 
Károly Fö Hertzegek. A’Nádor-Ispány el-kisérte 
ö k et örösoárig.

AugulL 11-dikén, délutánni 6 óra tájban, a’ 
Budai Polgárok’ lövöldöző helyekre lovaglott 
a xNádor- Ispány , ’s példás kegyességgel le ereíz* 
kedeit a’ magát gyakorló Polgársághoz ; ma- 
gt is lőtt hatkor, ’s el is találta kétízer a’ 
tzélt.

A' Heputátziók , io dikben már el - kez
dődtek, “

Azon öröm - alkotvány , mellyet a’ Pefii üni- 
versitás kéfzíttetett a’ Fö Hertzegek’ le-érkezésére, 
állott egy magas élő - fából , mellynek kellő 
tetején a’ Fs.’s Kir. Felség’ nevének kezdő betűi 
LS. egy.másra helyhetve fzemléltettek.
Az L veres, az S pedig zöld fzinnel volt ki for- 
má.ya, ’s által láttzó fényességgel tündöklőitek. 
Az élő fa’ ágairól külömbkülömbféle nagyságú, 
*.s a’ I s. és Kir. Ház’ Magzatjainak neveikkel je- 
g\es gyümöltsok függőitek. A’gyümöltsok ko« 
zott egy kis táblátskán ezen írás olvastatott: 
tara Dedm Soboles. A’ fa közepén jobb kéz. 
í löl ült egy Sas, nielly eggyik lábával levetette 
azon ágat, a' mellyröl Ferentz, Leopold, és Ká
roly Fő Hertzegek’ neveikkel jegyes 3 gyümöl- 
Isók luggöttek. Leopold' neve zöld fzinnel tűn* 
cöklött, melly reménységet és életet jelent. A* 

így elő fa alatt egy’ tuskón állott Magyar Or-
Scythlai Szűznek, vagy is inkább slmazon- 

fiák kepében. Orofzlán bőr volt felső öltözete, 
melly a’ vitézségnek ’s erőnek jelentője. Bal ke- 
zcvel, az Orfzág* Tzimerével ékesített paisra 

u* 
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támafzkodott. Jobb kezével pedig, a’ Leopold' 
nevével jegyes gyümöltsöt fzakafztotta le. A’ 
fellyebb említett tuskón, következendő versek 
olvastattak:
Grata carpe manu, felix Hungária fructus, 

Regia quos arbor, quos dedit una dies.
Sunt mites , dulces , fortes , gratique nimirum

Non procul a proprio Hipite poma cadunt. 
Bal felöl egy köfzikla darab fzemléltetett a’ fa’ 
TÖvinél, mellyen ez az írás olvastatott: Auguít. 
Soboli. Franciíco. Regnorum. Spei. Leopoldo. 
Palat. Sup. Comitatum. Capeilenti. Carolo. Po
pulorum. Delicio. Leopold! II. R. L Hung. Reg.

Ápolt. P iliis. Pedimini. ornantibus. 
Musae OO. LL. Q. PP.

( ovantes laetantesque pofuere. )
Az Efzterházi Pompa’ elő - adásának Toida- 

lékja :
Meg jelentek arra BJtsbclt a’ Spanyol, Ná

polyi, ’s Vólentzei első rangú Követek (Ambas
sadeurs). Lacy (közönségeden Lastzinak. neve
zik, de a’valóságos neve Lacy ), Gier fait, Kin- 
fzky József, és Tercy Generálok. — Fö Udvari- 
Mester H. Stahremberg, H. Collorddo, H. Lobko- 
vitz, Fö Vadáfz-Mester Gr. Hardegg, Oberder 
H. Lichtenflein János, Gr. Kaunitz Domonkos, Gr. 
Schajfgots, Gr. Harrach ’s a’ t. Mentek le ne
hány Hnglus Gavallérok is. — A’ Bdtsi Dámák 
közzül ezek voltak a’ nevezetesebbek*, a? Spanyol 
Követné, H. Lühtenfein Eerentzná, Gr. Hardegg- 
ne, Gr. Schafgotsná.

A’ főbb Magyar Méltóságok közzül, meg« 
tiíztelték jelenlétekkel ezen Izeremoni ít: Prímás 
Baltyáni ö Hertzegsége, H. Battyáni Lajos, Or- 
fzág* Rirája Gr. Zichy Károly, Gr. Esterházy 
lnne, Keként z, József, Károly és Kafmir; Gróf 
J'rftetits György és Jgnátz, Gr. Haller József, Gr. 
Kiből) i József, Gén. Gr. Kellőiüls József, Gr.

‘ Bál-
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Pálfy József, Gr. Pejachevich Károly, Gr. Smidi 
egä Láfzló, Gr. Szácháni Ferentz, Gr. Szluha ^/5 
loyfius , Gr. Zichy Ferentz, Gr. Ficzay Mihály. 
Sokkal több Méltóságok jelentek volna még meg, 
ha előbb vehették volna a’ hivatalt; mellyet 
azért nem lehetett előbb adni ! mivel 
maga is késön vehetett az eránt jelentést a’ Her- 
tzeg az Udvartól, mikorra mehetnek le hozzá 
a’ Fö Hertzegek. — Nem nagy fzámmal voltak 
a’ Fö Magyar Dámák. Sokra ment ellenben a’ 
Papi ’s Világi Rendből való nagyobb és kiífebb 
rangú, hivatalos, és nem hivatalos Uraságoknak 
fzáma. Jelentek meg Heves, Fyitra's több más 
meffze lévő Vármegyékből is.

Nevezetessé tette az Efzterházai tzeremoniát 
1.) Hogy a’ Hertzeg’ házi Granatérossai, kik ed
dig német ruhában jártak, most már veres ma
gyar nadrágokban, ’s veres hajtókás zöld öltő- 
ruhákban ( réklikben ) dífzeskedtek ; melly nékik 
igen ízépen illett, minthogy eggyül eggyig válo
gatott derék í’zál Legények. 2.) Hogy a’ mosár- 
ágyúkon kivül, 6 ’s 12 fontos tábori ágyúk is 
voltak ki fzegezve, mellyek a’Fö Hertzegek’el ér
kezése, a’Beiktatás, ebédre, ’s teátromba való 
menetel, ’s a’fö Al’ztalnál való egésség - ivások* 
alkalmatosságával kemény durrogásokat tettek. 
Nevezetes továbbá, az Efzterházai pompa két 
dolgokról, mellyeket örömest nem jelentenénk, 
ha több okaink nem vólnának a’ fel-fedezésre, 
mint az el - halgatásra. Eggyik az, hogy Fim- 
pajfzingban német nyelven fogadtattak a’ Fö- 
Hertzegek , Fö Ispány ö Hertzegsége’ parantso- 
mtjából , Ns Sopron Fárnirgye'> Követei által; 
mellyet nem is képzelhetvén előre Nádor-Ispány ö 
N.hő Hertzegsége, deák feleletre kéfzült volt. 2.) 

temérdek költségével se mehetett arra reá, 
a jnit, óhajtott Ffzterházy ö Hertzegsége, hogy 
L b a’tifztelet • tételre hozzája sereglett Urasá- 
gok nem tsak pauaízölkodás nélkül, hanem egéífz 

öröm
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örömmel ’s meg elégedéssel távozhattak válna el 
Ffzterházáról. Igen sokan fakadtak t. i. zúgo
lódásra az eránt, hogy Czállást vagy éppen nem, 
vagy igen drágán kaphattak; elégedendő enni- 
valót pedig pénzen se fzerezhettek se magoknak, 
se lovaiknak. A’Beiktatás’napján ugyan gazdag 
asztalok voltak terítve (a’ mint ezt bőven elő
adtuk vala M árkusunkban ) de némelly Urasa- 
gok kéfzebbek voltak a’ pompás ebédtől el ma
radni, mint Bilét után járni, a’ mellynek elő- 
mutatása mellett lehetett tsak bé menni eggyik, 
vagy másik ebédlő palotába.

Ffzterházáról, estyéli 10 óra tájban indultak 
el Aug. 5 dikén (mint erről hiteleiken tudósíthat
tunk azólta) a’ Fö Hertzegek Buda felé. Elől 
két Vármegye’ Katonája lovaglóit; utánnok Gróf 
Left tits Ignatz ö Nagysága magánéban; azutan 

3 /.áízlóallvbéli Vitézek. Ezeket követte Fe* 
rentz és Leopold Fö Hertzegek* hintája, melly 
mellett lovaglóit H. Efzterházy Miklós. Az első 
hintó után ment egy más hintó; a’ 3 dik egy 
hevessé hátrább maradt , mellynek rél'z fzerent 
előtte, réfz fzerént utánna 9 Zálzlóally béliek 
vóltak.
Lágy - Győrből, következendő tudósítást véltünk, 

a‘ bő Hertzeseknek ottan lett áltál - menete
lekről :
,, Auguft. 6-dikán, reggeli 5 órakor utaztak 

Városunkon kerelztül Ferentz, Károly, és Leopold 
Fő Hertzegek nagy tsendességgel. A’ Városi 2 
formaruhás Kompániák igen rá ízedödtek, a’ Fö 
Utazóknak varasában; mert valarnelly hamis hir 
után indúlván, meg 5 diken reggel ki állottak, ’s 
egéífz álló nap-estig talpalt.ik. Meg ' it egyízer 
az örállójok 3 hintókat, ’s azokat a’ Fö Hertze
gek’ hintajaiknak vélvén, jelt ád: mellyre leg- 
ottan durrogni kezdetlek a’ bástyákra ki-fzegzett 
mozsarak; sengen a’ rnusika, ’s lifztclet tétetett 
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ä’ fegyverekkel. Ki fzáll azonban Gróf Zichy 
Károly ő Kegyelmessége a’ hintóból, ’s a’ nékie 
tett felesleg való tifzteleten méltán tsudálkozott. 
^lás nap ofztán, midőn el érkeztek volna a’ Fö 
flertzegek , sem a’ Polgárság’, sem a’ Nemes 
Vármegye’ réízéröl nem tétetett semmi különös 
tifztelet. “
Kjzterházy Antal ö Hertzegsége, következendő 

Beizédet tartott, Ns Sopron Vármegyei 
Ispányságába lett Béiktattatása’ alkalmatos, 
ságával:

Sereniflimc Archidux ! Inclyti Status et Ordines!
Si me unquam lingularia, et ponderoía exu

berantis gaudii moverunt argumenta, fi inquam 
felicem, et laeta memoria dignum numeravi diem, 
vel merito fortunatum fignare potui tempus, nunc 
certe omnibus his praecellens, longe ampliora 
mihi adíünt laetitiae momenta, et profecto in hoc 
folatii cumulo non fatis explicare polTum, quam 
gratus, quamque fvavis animum meum hodierna 
die occupaverit fenius. Idem certe ampliiTinius 
etiam hic Inclytorum Statuum et Ordinum Con- 
greflus una mecum fentiet, cum nihil amplius 
cupere, nihil magis exoptare poilimus, quam ie- 
bcitatem illam, qua occafione hac lingulari per
fluimur, dum nobis no.a, eaque clarilfima rurius 
exhibentur figna , quanta benignitate Serenifiimus 
•Ajxhidux, et Regni Succedor Francifcus in nos, 
Gentemque noli ram feratur, quanto item favore, 
ct benevolentiae vinculo Serenifinni Archiduces 
C uo/us, et Regni Palatinus Alexander Leopoldas 
nos aeque cunctos benigne complectantur, qui 
hac die altilTima praefentia fu a Coníéílüm nofirum 
condecorare dignantur, et Serenifi. Archidux ac 

alatiuus notier defideratillimus Alexander Leo- 
poláus ex clementill imo’Suae Majellatis Impera- 
0,u>, et Regis noliri tacratifiimi annutu, ac be-

ni- 
• /



220 ( O )

nigniiTima difpositione Provinciam ipfius Tnítalla- 
tionis m«ae fufcipere haud parvi duxit. Indefini
tas itaque Serenitatibus Veltris pro his eximiis 
altiiTimarum gratiarum tellimoniis reponimus gra
tes , et fi ampliora adhuc nobis adeifent conte- 
itandae homagialis gratitudinis figna, inexplica
bili' certe opera cum tota hac inclyta Univerfitate 
zelarem, ut Serenitatibus Veltris luculentius ad
huc oftendere poifem, quanta nobis ex hac altif- 
fima Praefentia Vefira, et connexa fimul Regiae 
Benignitatis eonteftatione enafcatur cordicitus gra
tulandi , ac fummos hos favores magnifaciendi 
aequilTima caufa.

In communi hac fatisfactione noflra fimul et
iam Inclytos Status et Ordines in hoc eminent^ 
Confeffu pro vera mei confolatione frequenti nu
mero congregatos, nobili animo, et fincera erga 
Moderatorem (itum fiducia plene periualbs efte 
cupio, me jam diem illum, quo feliciter evolu o 
anno in qualitate Adminiftratoris , honore illo 
fruebar Incl. huic (Tniverfitati praefidendi , albifli- 
mo certe notaTe calculo, inde vero ab illo tem
pore nobiliffimi hujus C >etus eximium Roui pu
blici fiudium, et lingularem cum modetamin • c-m- 
junctam cunctorum negotiorum pertractationem in
timius cognofcens, non cum mediocri (blatio col
latum mihi ex altilfima Benignitate Adminiftrato
ris oificium hucdum geiferam, ac ideo eo majora 
nunc mihi a Hunt gráful mdi momenta, quod per 
hodiernum folemne n luft-illationis meae Ritum, 
qua e'Fectivus Incl. hujus Comitatus Supremus, et 
ex altilfima Clementia Ctefareo - Regia Perpetuus 
Comes arctiori a laue vinculo cum Inclyta h iC 
Univeraiate, et dignilfi nis ejusdem Commembris, 
q urum amori et (incero affectui me ultro quoque 
devoveo , conjunctus fim. Communes noftri la
bores, communiaque (lulia nonnili eo tendant, 
Ut arctilfnne conjuncta Regi« , ct Regui commoda, 

ve-
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reramque Reipublicae felicitatem omnibus viribus 
federtet , ei abs ue omni partium refpectu eöe- 
c »ve promovere conemur , ideoque mdefeliam 
bot’ m ettectuationem peculiariter iliis, qui ma
jorja; curarum partem ferunt, utpote Dominis 
Vice - Comitibus , ac 4 toti reliquo inclyti hujus 
Comitatus Magiltratui, cujus praeditam operam 
mihi omni cum iatisfactione hucdum experiri li
cuit, iinpcníilfime comendo. Sincera haec no- 
ftra lludia, verosque conatus benigne excipiet 
CiementiUimus Rex nolter — cum folatio videbit 
chara Patria — et gratioie promovebunt Sere- 
mll'imi Archiduces hodiernae communis excitatio
nis Telles, et apud benignillirnum Patriae Patrem 
homagialis devotionis noltrae interpretes, quibus 
Inclytam hanc Univerfitatem una rnecum perde- 
milfe commendo, totoque corde voveo, ac cum 
amplii!imo Congrellü lincero animo exclamo 
Vivant !
Nagy - Győrből, Szűz - Havának ( Auguftusnak ) 

8 dikán.
„Tsudálom, hogy mind ekkoráig sem olvas

hattam az Urak’ betses Leveleikben, azon gyö
nyörű Verseit T. Rájnis József Urnák, mellyeket 
11. Leopold jó Királyunk’ meg - koronázlatása 
pompájára irt. Talám ugyan ez onnan eshetett, 
h°gy senki sem küldötte meg az Uraknak. íme 
azért én közlöm, hogy az Urak is közöllyék a’ 
hazával. Jobb késön, mint soha sem:
A’ Magyarok’ Törvénye fzerént, Nagy TRÉZSIA* 

V ere *
Felséges LEOPOLD fzép örökébe be lép: 

Első gondja, hogy a’ Törvényt fenn tartsa j ’s 
ki vallja,

Hogjn Törvény az igaz Fö Uraságnak Ura; 
0 Törvény által, ’s a’ Törvény általa tartós

Talpra fel állított fő hatalomnak örül;
Ví-
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Vígad azért az egéFz Orfzág, és ősi fzokás-ként 
Gazdag pompával meg koronázza fejét.

Fényes példa! Világ’ Fejedelmei nézzetek erre:
Ezzel Nagy LEOPOLD’ Inre az Égig halott. 

Szép, de gyakor dolog, hogy Törvény koronázza 
Királlyát,

Ritka, hogy a’ Törvényt így koronázza Király.
Szinte a’midőn ezeket irom, vefzem kezem

hez ugyan azonT. Tudós Hazafinak következendő 
verseit, mellyeket eggy elég vagyonos, de felette 
fösvény, és magától is mindent meg vonó öreg
nek koporsójára előre kéfzített:

Koporsói Vers.
Élnitanúlj holttól; de, ki légyen, híjába ne kérdjed : 

A’neve e’ sírban véle temetve vagyon;
Véle vefzett: mert nem volt érdemes arra, hogy 

ember
Fárafztván kezeit, köre ki-vésse nevét.

Nékie a’ rút fösvénység azt súgta fülébe, 
Hogy ha tovább tartánd élete, éhhel halánd.

Félt ettől, \ az italt, ’s ételt meg vonta magától;
És végtére üres bélé korogva ki múlt.

Pökj sírjára, ki ezt hallod, ’s mondd: Balgatag» 
a’ ki

Éhségtől tartván , éhhel eméfzti magát.
Erdély O rj z d g.

Kolosvdrról Auguíl. 5-dikén.
,, A’ Kormáuyfzéknek itt lejendő maradásá

ról, le jőve az ö Felsége’ parancsolatja. Ennek 
értéséből vett indúlatját, következendő sorokban 
fejezte ki eggy érzékeny Hazafi:
Örvendj kedves Hazám ! most derült egy fényed»

Mellyböl sugározik élelztö reményed.
A’ Fö Tanáts, melly tart kormányt mindenek«11»’ 

Tsandesen nyugí’zik már a’ Magyar Telkek^’»
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A* bölts és jó Király meg adja Népének, 
Ha helyes oka van buzgó kérésének.u

Ele gy es Történetek.
Az Anglus Király* második Fia — az Yorki 

Hertzeg, ’s Osnabrugai Hertzeg Püspök — tsak 
Ugyan el jegyzé magának a’ Prujjziai Király’ 
első házasságabéli Leányát Friderika H. AlTzonyt. 
— — — Mars’ követésére ment vólt az
Yorki tüzes Hertzeg Berlinbe^ de minthogy a’ 
Prujjziai Márs Vénás mellett maradott: örömest 
el állott a’Hertzeg Püspök is Penus' fzolgálitjáoa, 
mert bízott, hogy ha már gyözedelmi borostyán- 
koí'zorú nélkül kellett néki maradni; kap myrtus 
kolzorút a’ Hy meztől.

Herbijje nevezetű helységbéli Frantzia Plébá
nosról írják PdrisbóF hogy nem akarta biz a* 
meg várni , mire határozza magát a’ Nemzet- 
Gyűlése , a’ Katholikus Papoknak házasodhatá- 
sok eránt, hanem követte tsendes lelki esméret- 
tel Szent Pál Apollóinak ezen tanáttsát: Jobb 
hdzajdgban élni, mint égni, ’s bé fektetett iíle- 
nedén egy ízép iffjú Szüzet az ágyaba. — —- 
Már a’ múlt Júliusnak 29-dikén meg is tettzett 
az iíi;ú Aífzonykáján, hogy a* lelki Atyából is 
válhat testi Atya, a’ Donum Continentiae mel
leit.

Angiidnak Birmingham nevű Városában, 
nagyon torkokra forrott a’ Frantzia Kevolutzió- 
hoz fz|ló Polgároknak azon vendégség, mellyet 
az említett Revoíutzió’ tiíztességére tartottak Jul. 
<4*dikén; mert az ellenek fel - ingerelletett Nép 
olly pufztításokat vitt véghez az napon a’ Vá
rosban ’s a’ Városon kívül, hogy a’ kár huszon
öt ezer font íierlingre betsültctik. — Azt leg in
kább fájlalja nem tsak Angiidnak, hanem az 
egéíz föld’ kerekségének okosabb rélze, hogy 
at»a’ hites Tudósnak PriJUeyiwK hazat is ( meíly

, X • ' eggy
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eggy Angliai mértföldnyire volt Birminghdmtál) 
fel gyújtotta a’ dühös Nép, ’s ekként lángok* 
prédájává tette az említett Tudósnak drága könyv« 
tarját; a’ terméfzeti tudományhoz tartozó ritka 
eí’zközeit; ’s kéz - Írásban volt meg-betsülhetetlen 
és fzerezhetetlen sok fzép munkáit. Maga is aiig 
fzaiadliatott el Prißley t hozzá tartozóival eggyüit 
Londonba; pedig í'zegény jelen sem volt a’Frantzia 
Konftitutzió’ til’ztességére tartatott vendégségben. 
A’ fel zúdúltt Nép olly reménységgel volt, hogy 
kedves dolgot fog ö tselekedni a’Királynak, mi
velhogy az Angliai Konftitutzió eránt való bűz 
gólkodásából pufztított; de meg tsalattatott, m 
Jul. 27-dikén parantsolatot adott ki a’ Kir. 
náts, mind azoknak ki - tapogatások ’s me 
tetések eránt, valakik telkesei voltak az 
«röi’zakoskodásoknak.

Frantzia Orjzág. Tsoportoífan érkeza. c 
Nemzet-Gyűléséhez, az ollyatén Írások mim. 
felöl, melly ekben nagy meg-nyugovását jelenti . 
Nemzet azon Végzésén a’Gyűlésnek, melly Jul. 
15-dikéu hozatott a’Királynak meg-bánthatatkiu- 
sága (inviolabilitas) eránt. Nyilván ki-tettzik in
nen, mitsoda jó értelemben légyen a’Fr. Nemzet
nek nagyobb réíze a’ Kir. Igazgató formája e aut. 
— Hogy eleit veheíle valahái 1 a’ N. Gy. a’ m ír 
fzintén meg-rögzótt zenebouáskodásoknak, ol)y 
Végzést hozottjuk 18-kán, mcllynek ereje fzerént 
köteles léfzen el fogatni ezentúl a* Polilzáj mind 
azokat, valakik akár beízédjek, akár írások állal 
háborítói akarnak lenni a’ köz-tsendességnek. Ez 
a* hafznos Végzés elzközlötle, hogy egy (zerre el« 
halgaltak a* lárma-harangok Párisban — értjük a’ 
Nép’ eízét vel'ztö írásoknak Szerzőit.

Küldjük az ^árkust, az Orízág-Gyűlése’ Hi« 
Aortájához tartozó Aktákból.

Kőit Bősben, Auguít 16-dik napján 1791.
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Bets,
Ama’ vad Római Tsáfzár Nerú, különös 

gyönyörűségét találta hajdan benne, hogy ö, a’ 
maga tulajdon Városának égéséről képzelhette 
azt, mikép’ lett Trója lángok’ prédájává. Ez
ért , bolondnak, *s emberi Nemzet’ tsúfjá- 
nak kialtja ötét az egéífz okos Világ. — Egy bolts 
és jó Uralkodó , abban találja örömét, ha az 
Alattavalókat boldogíthatja. Nagyon in eg eggy ez 
azonban, egy II. Leopold' okosságával ’s jósá
gával is, a’ maga Agyússainak ( Artilleristáinak ) 
próbáikon meg jelenni, ’s azok által az Ellenség’ 
Várainak ostromjait elevenen , de ártatlanul ábrá
zoltaim magának. Tselekedle is ezt ö Fels, a’ múlt 
Kedden. Ki ment t. i. délutánni 5 óra tájban az 
Udvar, a’ Wurtembergi Hertzeggel eggyütt Sim
mering nevezetű Faluhoz *), a’ hol vágynak tá- 
botban az Ágyúsok; kik is a’Felségek’ ki érke
zésével leg ottan hozzá fogtak az ágyúzáshoz; 
a’ véltt Ellenség’ ágyúit fekvő helyeikből el-vet- 
tették, battériáikat öí’zve lőtték; azután 2 biok« 
házat is meg gyújtottak tüzes golyóbisokkal. 
Lőttek továbbá kartátsokkal, ’s hánytak bombá
kat, és más tűzi testeket is. (Ezen nevezeteket 
mi moll meg magyaráznánk; hanemha már Mun
kánk’ elsőbb Szakaszaiban mind az ágyúknak, 
núnd a’ tűzi testeknek helyes leírásaikat közlőt* 
(ük volna, képeikkel eggyütt. Ezekkel molt is 
U-olgálhatunk az olly érd. előfizető Uraknak, kik 
későbben kezdették jártatm munkánkat).

Tegnap, a’ Kinsky'’ könnyű lovas Kegementje 
gyakorlottá magát ö Felségek előtt az Eugenius' 
kertje erannyaban , kívül a’ Város’ Lindáján lévő 

térségén. — Szép látás vólt ez itt, a* többek felett.
A’

) Bdtshez eggy ór annyira vagy on, a' Pozsonyt 
át fele'.
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A’ Katonák, úgy fzéllyel fzaladtak egymástól, 
mintha egy véka borsót öntöttek vóína el a’fzérün 
( fzürün ) ; meg fzóllal azonban meífziröl a’ trom
bita fzó, ’s lobog ugyan ott egy záfzló. Noífza 
neki iramodik a’Lovasság, nehány pertzentések 
alatt ott terem, ’s egy fertály nem telt bele, 
hogy már sorban állottak a’ Kompániák, ’s újra 
reá ütöttek a’ véltt Ellenségre.

Bizonyosnak hallyuk, hogy az Uhlánus Ka
tonák, kik a’ hat könnyű lovas Regementek köz
zé fel ofztatlak, moll újra öfzve - fzedetnek, ’s 
belöllök egy Ae/zgyeZ Regement fog formáltatok

Stájer Or/zágnak (Styria) rendkivülvaló Gyű
lése tartatott ezen hónapnak 9-dikén , mellyen, 
leg elsőben jelentek meg a’ Polgári Rendnek, ö 
Felsége’ engedőiméből válafztatott 10 Depu- 
tátusai.

Júliusnak 22-dikétöl fogva , olly rckkeno 
melegek járnak Itten, hogy már a’ kútak sok he
lyeken ki fzáradtak, ’s ízük a’ viz a’ külső Váro
sokban. Még, ugyan tsak nem ment fel ez ideig 
olly mértékére a’ meleg, mint 1782-dikben fel
ment volt Jul. 27 dikén , t. i. harmintzadfél grá- 
dusra; a’ midőn Tyrolisban meggyuladtak az erdők 
a’ nap’ melegétől.

^ujtriában, Gumpoldskirchen nevezetű hely
ségtől lógva, Mö dl ingig olly nagy jég hullott 
Jul.27.,hogy fél fontosok is találtatlak közötte, ’s az 
árnyékos helyekben három egéfz nap &e tudtak 
el olvadni. A’ fzölös kerteknek, ’s a’ még le nem 
aratott zabnak igen nagyon bé fizetett.

Magyar O r fz á g.
yT Budai Pesti tzeremoniáknak y és örömöknek^ 

mivóltát alkalmasint meg irtuk már közelebb1 
ke't árkusainkban; de — ha fok mértföldeket 

fern fajnálloltak fokán el menni azoknak b1' 
iá-
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* tusáért , 's az azokban való réfzesülésért í 
nem léfzen , úgy it éllyük , únalmokra érdemes 
Olvasóinknak , harmadik, 's talám negyedik 
árkusban is olvasni azoknak környülállásos ' 
( circumftantialis R elq - adásokat. Uly bizo- 
dalommal közülijük, eggy igen érdemes Bará^ 
tunknak következendő tudósításait;

Auguftusnak 7-dikén, a’ Nádor -Ispánynak 
Pest - Vármegyébe való Beiktatása’ pompájára 
küldött Követeik a’ körül belől való Vármegyék
nek, fzeméllyes tifzteleteket tették ö Királyi Fő- 
Hertzegségeiknél *).  Ez nap, otthona ebédellek

*) A' Nógrád Vármegyei Követeknek képekben 
Pötij'ztel. Vátzi Kánonok Csányi Leonárd Úr 
tartott három rendbéli Befzédeket a' három 
Bő Hertzegekhez, mellycket mi ally renddel 
iktatunk ide, a' millyel mondotta a' meg ne
vezett Úr az elsüt ugyan Ferentz , a' másodú 
kát Károly, a' harmadikat pedig Leopold 1’0 
Hertzeshez \

Regie Nobilijjlmeque Archidux!
„Novi veniunt e Neogradienß Provincia Tuum 

in confpectum , Regie Nobilillimeque Princeps I 
incredibilis illius laetitiae tettes, quam in omnium 
ore, atque animis vides. Unicum hoc, atque in 
tota Hungáriáé Hiltoria lingulare amoris erga nos 
monumentum nos quoque Tui amantittimos facit; 
et dum Auguttittimi Parentis Tui (dicam aman- 
tittimi etiam Parentis nottri) amorem, et immor
talia in nos beneficia commemoramus, non pollü» 
mus non praevidere, ut illi, Tibi non minus,

No«

P 2 a’
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a’ Fö Hertzegek, nyóltzad magokkal. Estvére 
Gróf Zichy ö Kegyelmességéhez mentek vatsorára 

. ’s

NobililTime Archidux! rés noflras cordi futuras, 
eodemqueTe fuper nos amore denique regnaturum. 
Quamobrem dabimus operam, ut regius amor, 
ac beneficia in ingratis Subditis non collocentur, 
teftabimurque Temper, nihil fuilTe unquam verius, 
nihil nobilius, nihil Hungaris dignius, quam amo
rem amore rependi. “

Regie Serenijfimeque Archidux !
„ Quod defiderare nunquam , minus vero 

fperare poteramus, tres ut Fratres, Archiduces 
Regios, ob proximam celebritatem venerabundi 
exciperemus, contigit, SerenilTime Archidux! he- 
ilerna die omnibus Hungáriáé Ordinibus jucundif- 
fima. Sed cui liquorem hunc, tantumque bene
ficium Legati yeogradienfes acceptum referant, 
nili maximo illi amori, qui Serenilfimos Auftria- 
cos Fratres et cum AuguftilTimis Parentibus, et 
fecum invicem, et cum devotis Sibi populis quam 
arctiifime conjungit? Omnino hunc amorem ma
xime amat Hungária, quae conceptam inde lae
titiam omnibus grati, exultantisque animi fignifi- 
cationibus manifeflat. Enarra eas, SerenilTime 
Archidux ! Patri Tuo Leopoldo Caefari Augulio, 
Regique nollro clementilTimo. Adde, nos iniigni 
Ejus clementia ac dignatione Tuos in filios Pojb' 
ni i cooptatos omni amoris contentione effectu
ros , ut Illum ejusmodi filiorum nunquam poeni- 
teat. “

Regie , Serenijfimeque Archidux Palatine !
„Cum magis magisque, Regie, SerenilTime* 

que Archidux! ad nos accedis, atque ad medium 
Regnum progrederis, ipfa penitius Hungarorum 

cor-
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’s bálba. — 3-dikon, által vette a* Nádor-Ispány 
a’ Fels. Helytartó Tanátsnál való Elölülést, ’s a’ 
Kir. Palota’ kiHebb Szákijában tartotta a’ Gyű
lést. Ugyan ez nap, közönséges Gyűlést tartott 
Ns Pest - Pár megye is, Király’ Képe (Personalis) 
ó Kegyel, ségének utólfzori elölülése alatt, mellyre 
igen fzámoífan fel gyülekeztek a’ Fö Uraságok. 
Jelen voltak t. i. mind a’két Érsekek, úgy nem 
különben Efzterházy^ 's Graflalkovits Hertzegek is. 
Ezen Gyűlésből Követek küldettek a’ Fö Hertze- 
gekhez Budára , a’ Nádor-Ispánynak más, nap 
lejendö Béiktattatása eránt. A’ Követek’ Szófzóllója 
vólt Pátzi Püspök B. Splényi ö M. ga. Igen ízíveífen 
fogadták ö K. F. Hertzegségeik a’ Követeket, ’s által 
rendelték más napra Budára a’ Rendeket. — Del 
ntán ki lovaglottak a’ Fö Hertzegek, és minden 
közönséges épületeket meg visgáltak. Fel men
tek a’ Szent GelldrP hegyére is, mellynek tete
jéről fzéllyel néztek a’ KeUkeméthi térségekre. 
Innen Pestre mentek által, ’s minekutánna a’ II. 
Jójef által készíttetett nagy épületet meg í’zemlél- 
ték volna: a’ hid mellett lévő sétálló helyet né
zegették meg, melly B. Si/fon' elö-adása fzerént 
kéfzült. Nyárfákkal vágynak bé-ültetve ezen 

mú-

corda penetras, atque infpicis. Non hic Tu ma
gnifica illa, atque ad aeternitatem exiiryeta He- 
truriae aedificia coní'picies , fed homines Tui ob- 
scrvantiílimos, amantiiTimosque. Hi Te cordibus, 
quae verae lunt divitiae, deliciaeque Regum, ex- 
' ipumt fuis Palatinorum omnium illuftriiTimum, 

eque amantiOime complectuntur. Tu vero haec
7 eoSradienfmm Legatorum fenfa aeternum dura- 

facili» quod foles, quodque Te, Regie Sere- 
•dumeque Arthidux! venerabundi oramus, exci- 
Pias vultu, nosque patrocinio tueri non dedigne- 
ris tuo. “
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múlató helynek sétáló úttzái; a’ frissítő ételek* 
és italok’ árulása végett épített defzka - sátor 
pedig fzépen ki van zöldre és fejérre festve. —- 
Estvére, állortzás Bál lett Budán az Orfzág’ Há
zában, a’ hol mind a’ hárman magyar nadrágban, 
tsizmában, ’s frakkban jelentek meg a’Fö Her- 
Izegek. A’ Nádor-Ispány leginkább Gv. Forgáts 
KisaíTzonnyal tántzolt; Károly Fö Hertzeg Gróf 
Zichy Ferenti KisaíTzonyával; Ferentz Fö Her
tzeg pedig az Orfzág’ Birájánéval sétálgatott, ’s 
tántzolt is.

Auguít. 9-dikén , délelőtti 9 órára fel-gyültek 
az Orfzág’ Házának nagyobbik Szálájába a’ Stá
tusok, kiknek T. Szily József All-Ispány Ür leg- 
ottan eleibek terjefztette, hogy jó volna Követek 
által meg izenni a’ magok jelenléteket a’ Fö Her- 
tzegeknek, ’s azoknak további parantsolatjokat 
ki kérni, El is küldettek mindjárt a’ Követek, ’$ 
azt nyerték válafzúl, hogy fzíveíTen fogják venni 
ö Kir. Fö Hertzegségeik , ha a’ Kir. Palotának 
nagy Szálájába gyűlnek a’ Státusok. Az alatt, 
piíg az Orfzág’ Házában tartott a’ Gyűlés, soro
kat formált a’ Budai és Pesti gyalog Polgárság 
az Orfzág’ Házától fogva, egéllz’ a’ Kir. Palo
táig, ’s midőn a’Követek’ viífza - érkezésével meg 
indultak válna a’K. Palota felé a’Státusok, ékes tá
bori musikával tett nékiek tifzteletet. A’ Státu
sok előtt ment a’ két Városi, ’s a’ Kán és Jáft 
lovas Sereg; utánnok pedig a’ Nádorispányi 
lóally. Fel érvén a’Státusok a’Kir. Palota’ nagy 
Szálájába , le ültek a’ Táblához, a’ kiknek helyek 
volt, A’ Tábla eleibe voltak 3 afzlalotskák, *3 
ugyan annyi ízé kék egymás mellé hely' 
hét ve a’3 Fő Hertzegek’ fzámára. Mind az aíz* 
taloknt, mind a’ ízékeket (zéles arany paízomán- 
ta! prémzett veres bársony borította. A’Fö Her* 
Idegek’ ülő helyeiknél egy lépéssel előbb vÓH 
hely kéfzítve Primas ö Eminentziájának. A’ Siá- 
tusok’ kiérkezése után, tsak hamar meg jelem 
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tek a’ Fö Hertzegek is. Kisérte őket H. Coburg 
a’ Budán és Pesten lévő egéfz Generálissággal 
eggyütt. Le ülvén Ferentz Fö Hertzeg , egy Izep 
deák Befzédet tartott, mellynek végződését belöl 
a’ Szálában háromfzori Fllyen kiáltás követte; 
kívül pedig puskák’ ’s ágyúk’ ropogasi váltották 
fel. Ekkor fel olvastatta Ferentz Fö Hertzeg a* 
Főispányi Dekrétumot. Azután meg fzóllalt a’ 
Nádor - Ispány , ki is hogy el végzetté a’ maga 
Befzédét, fel emeltetett, ősi Izokásunk fzerent, 
háromfzor egymás után Kostyán Ferentz, Vörös 
István , Bakovjzky Ferentz, és Bitskey Sándor Fo 
Szolgabiró Urak által; melly idő-közben nem 
volt fzür.ete az örvendetes Hlyen kiáltásoknak. 
Ugyan ekkor másodfzoriban adatott fzálvé, ’s 
durrogtak az ágyúk. A’ Nádor-Ispányt, Primas 
ö Eminentziája, ezt pedig Szily Vitze - Ispány Úr 
váltotta fel a’ fzóllásban, ki is a’ petsétet, ’s a’ 
Levéltartó (Archivum) kultsát is oda ajánlotta 
a’ Nádor - Ispánynak , melly eket ö Kir. Fö Her- 
tzegsége tsupán meg illetett, ’s ezen kifejezéssel: 
hogy eggy olly e'rdemes FrnbcP kezében, mint a 
minémü. Vitze - Ispány Ür, jó helyett válnának, 
nálla meg hagyta. — Végre egy jeles Befzédet 
tartott még Kalotsai Érsek ö Kegyelmessége is, 
a’ midőn harmadfzor lövettek ki a’ puskák, és 
az ágyuk. Hogy semmi el ne maradjon a’ Fö- 
Ispányi Beiktatás’ fzokott tzeremoniájából: két 

.Királyi Parantsolat is olvastatott fel utóllyára, 
mellyel ofztán vége lett a’ Gyűlésnek. — Ebédre 
a Primas’ Pesti Kertjébe lett az által - menetel 
következendő pompaval: Elöl indúltak a’ gya
log Polgárok, utánijuk a’ lovasok; továbbá mint- 

való hinták ; azután a’ Jájz ’s Aúí/i 
Sereg. Ezt kövei te a’ 3 Fö Hertzegek’ hintája, 
melly mellett gyaloglottak két felől a’ Nádor- 
hpáoy’ livériás tselédjei ; utánna pedig a’ N$ 
Magyar Kir. Testörzök lovaglónak. Bé fejezte 
a menetelt a' Pest •Vármegyei Fernes Zájzlóally*

Min-
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Minden Magyar emberséges Ember be botsáttatott 
tzédula nélkül is az afztalhoz.“

A’ Publiko - Politikumokra ügyelő , avagy 
az Orfzág’ Polgári Alkotvánnya körül visgálódó 
Orfzág - Gyűlési Deputátzió is hozzá kezdett, a’ 
több JDeputátziókkal eggyütt, Aug. io-dikén a' 
maga munkájához, Nádor-Ispány ö Kir. Fö H. 
gének elölülése alatt. Meg jelent véletlen Ferentz 
Fö Hertzeg is a’ Deputátzió’ Gyűlésében , ’s le
ülvén eggy óldal - afztalhoz, darab ideig halgatta 
a’ tanátskozást.

A’ Septemvirália Tábla’ néhai második Elöl
ülője, ’s Ns Bihar - Vármegyének közelébb volt 
ideig való Kormányozója Brunfzvik József ö Ke- 
gyelmességét rendelte a’ Nádor - Ispány, Ns Pejt 
Vármegye' Adminiftrátorává.

Már le ment a’ F. Kir. Helytartó Tanátshoz 
a’ Proteflánsok’ Synodusaik ( közönséges ekklé- 
siai Gyűléseik) eránt való Kir. Rendelés. E’ 
fzerént a’ F. Helytartó Tanáts fogja öízve hívni 
Vármegyénként az említett Synodusokat; ’s a* 
Budai és Pesti Tanáts rendeléseket fog tenni a’ 
.Synodus’ Tagjainak fzállásaik felöl. — A’Refor 
mátusok’ Synoclusába , .Almás y József; az 
Evangyélikusokéba pedig Gr. Brunfzvik József ö 
Kegy, gek rendeltettek K. Biztosoknak.

Valamint a’ Győr - Vármegyeiek, ’s Városiak . 
úgy a’ Komárom - Vármegyeiek , ’s Városiak is 
nagy kélzületeket tettek vólt az Ffzterházáról 
Budára váratott három Fö Hertzegek’ el fogadó- 
sára. Mivel úgy vólt előre ki tsinálva, hogy 
Aug. 5-dikén délutánni 3 órára a'Komárom alatt 
lévő vendég - fogadóba érjenek ö Kir. Fö Hertzeg 
ségeik, ’s ugyan ott is ebédellyenek: ahoz képest 
jókor ki állott az említett vendégfogadóhoz Aug. 
5-dikén a’ Polgárság, ’s várta nagy kívánsággal 
a’ Fö Hertzegek’ jöveteleket; várták a* Nádor 
Ispányi Szakátsok is a’ nagy ebéddel : azonban 
érkezik egyfzer az Orfzág’ Bírája, ’s jelenti Ff^' 
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tárházán lett maradásokat, a’ Fö Hertzegeknek. 
A*  Polgárság azt a’ jutalmát vette hoíTzas vára
kozásának , hogy a’ Fö Hertzegek’ ebédjével ö 
lakozott. Más nap, újra ki állott idején reggel 
mind a’ Polgárság, tnind a’ Ns Záfzlóally is a’ 
maga innepi ruhájában, ’s egéíTz’ 9 óráig vára
kozott. Ekkor a’ Ns Sereg eleikbe ment ö Fö- 
Hertzegségeiknek az orfzág - úttyához olly tzéllal, 
hogy tifzteletnek okáért a’ vendégfogadóhoz ve- 
zelle’s kisérje őket; de tsak alig érhette tzéllyát, 
mivelhogy igen nagy sebességgel hajtattak a’ Fö 
Hertzegek *).  Ki sem fzálltak hintajaikból, ha
nem tsak onnan fogadták el, magok’ meg-hajtá- 
sával T. Bajtsi Allispány Úrnak köí’zöntését. —

*) Jó Fellajtárjok is vált Ferentz és Leopold 
Fö Hertzegeknek t. i, Gróf Efzterházy Ká
roly ö Nagyságának mintegy 15 efztendos Fia; 
de ezt nem tudták magok a Fö Hertzegek. 
Ugyan azért eggy aranyat akartak néki adat
ni jó Fcllajtárságácrt. De midőn a' jutalom
mal keresték válna : már akkor tsak a' hültt 
helyevéit. Sajnálták a’ Fö Hertzegek, hogy 
előbb meg nem tudhatták, ki lett légyen a' 
Fellajtárjok.

I
Ns Báts - Vármegyének fzék - újjító Gyűlése 

Aug. elsőjén tartatott Zombor Városában , Fö- 
Ispány Ürményi József ö Kegy, ségének elölülcse 
alatt. — Az újjonnan válafztott Tifzt Uraknak 
hetses neveik így következnek : Első Al-Ispány 
T. Kováts József Ür. — Első Nótárius Márjfy 
Leopold Ür; második’s harmadik Nótáriusok pe
dig Gombos Ferentz , és Szalóky bántál Urak. —

Fö
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Fő Szolgabirák: Koynits Sebest Jny, Ncfzmer kin
tal , Szalay Péter , és Latbiovits Thaddeus Urak. 
Al-Szolgabirák: Pbynits Antal, Latinovits József, 
Pólyák József, és Potskay Zsigmond Urak. — 
Esküditek: Pinkovits Benedek, Kismar ki Mátyás, 
Kováts József, Kán-Szabó Ferentz, Gombos Ignátz, 
Horváth Mihály, B. Bernyákovits, és löldváry János 
Urak. — Első és második Fiskálisok : Adámovits 
Mihály, és Vargai Mihály Urak. — Közönséges 
Kafizatartó : Pinkovits Simeon Ür; különös KaíTza- 
tartók pedig Kliegel Jósef, Stepanovits Antal, és 
Vukovits Antal Urak.

Üj Tábla - Birákká válafztattak : Partsetits 
György, Bükky József, ’s Tomtsányi András 
Urak.

Budáról írják, hogy a’ mint beutazott vol
na kÖzelébb Király’ Képe ö Kegyelmessége, Vál 
nevezetű Jófzágából Pestre, véletlen oda lett hin
tája’bakjáról a’ rakott láda; hanem márki tudód
tak a’gonofztévök , ’s ízerenlséílcn meg került a' 
kár. Az említett Méltóságnak tulajdon jóízága- 
béli Tzigányok voltak réíz fzerént, rélz fzerént 
pedig másunnan valók a’ tolvajok.

Nagyon meg járta egy Bétsi Magyar Szabó 
az Efzterházai pompával. Meg akarván t. i. azt 
nézni, olly ajánlási telt egy Méltóságnak , hogy 
a’ fzámára kélzítclt drága öltözetet maga ízenély- 
lyében fogja el vinni Ijztei hazára. El n ént So
pronig békével; hanem midőn Sopronon túl eggy 
erdőn utazott volna álla): fel nyitotta vakm elly 
gonofztévö a’ kotsi’ bakján lér ó ládái, ’s ki vette 
belőle a’ gazdagon kélzidlt mdh re - valót , és a’ 
nadrágot. Már a’ mentél is vonla ki fiié, midőn 
éfzre vette egy Gyermek a’ kotsiból, hogy valaki 
motoz hátúi a' bakon. Meg állítják tehát a’ ko- 
tsist ; de az alatt le ugrott a’ zsivány a’ bakról, 
’s máig is oda van a’ mellyre - váló , és a* nadrág« 
így is rá megy 500 forintra a’ kai ; ha pedig a’ 
mentét is kezéhez ku poríthatta volna a tolvaj: 

»sy 
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ügy haladta volna a’ kár, a’ három ezer fo- 
rintot.

Szombathelyről két nevezetes dolgokat köz- 
lőtt velünk eggy érdemes Barátunk, a' mellyék
nek eggyike Jul. elsőjén, a’ másik pedig Május’ 
végén történt. Az első, egy hajdani Római ma
radványnak találásában állott. A’ mint t. i. az 
új Püspöki Szentegyház’ fundamentomát ásták 
volna: olly négy fzegü kő táblára akadtak mint
egy másfél ölnyire a’ föld alatt, mellynek hoílza 
13 , fzéle 9 lábnyi lehetett. Merevén (egeílzen) 
fejér és fekete, tsupán eggy iznyi nagyságú, ’s 
négy fzegü márvány darabotskákból volt a’tabla 
ki rakva. Külső karimáján belől, minden fzeg- 
letében eggy egy kiíTebb négy - fzeg láttzatott; 
bellyebb hat rendbéli karimákkal volt ki-tarkázva, 
a’ mellyeknek köze egy lábnyi tágasságú vala. 
Kellő közepén a’ táblának, egy magános négy- 
ízeg fzemléltetett. A’ mint a’ tábla’ hoílza ment, 
6 ki álló ábrázolások láttzattak. Egy felöl, t. i. 
fzélröl, két tengeri hal, középen egy sárkány, 
belölről pedig két génius,, egy centaurus mellett. 
Más felöl, Izéiről ismét tengeri halak , egy sár
kány körül; középeit kilentz ágú virág; belölről 
két fzárnyas génius. Magok az ábrázolások, 
mind fekete köböl valának kirakva, az udvaraik 
pedig fejérből. Ezen Tábla, újjabb bizonyságot 
tefz arról, hogy Schönwisner (Jr (Pejli Könyvtárnok) 
jól nyomozta itten a’ Rómaiak' meg-telepedését.

A’ másik nevezetes dolog volt, a’ nagyobb 
Tanulók’ köz - múlattsága. Ki mentek ezek Kedd 
napon dél után, musikával az erdőre, egy fertály 
óránnyira a’ Várostól; ’s minekutánna el kéízült 
vólna zöld ágakból a’jádzó fzínjek, egy páfztori 
játékot, jadzottak cl estve felé. — — —• 
Sonnenfch' áldozatja fzerént vólt ki dolgozva a’ 
játék; de nem tsak a’ fzeméllyek’, ’s jelenések* 
nagyobb fzámára , hanem az Illen - Alkonyra 
nézve is különbözött amattól. A’ Szabadság’ 

lilén- 
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lilén - AITzonyának Képét állították fel ugyanis 
a’ jádzó fzínben , ’s annak mellyére Magyar Or
szág’ Tzimerét rajzoltatták. A’ Kép alatt ez a’ 
Vers olvastatott:

Hogy ne távozzon a* meg ~te'rtt Szabadság:
Ez Öltárt emelte ne'ki a' Deákság.

A’ játékot, juháfz-tántz fejezte bé. Sok ér
demes Nézői voltak ezen mezei múlattságnak, ’s 
telly es meg - elégedéssel vették bútsújokat Tanu
lóink’ dífzes Seregétől. Annakufánna eggyesítvén 
magokat a’ hatodik és harmadik Oskolák , Tani-- 
tóiknak vigyázása alatt, lassú, és frissebb ma
gyar és lengyel tántzban, ’s más múlattságos testi 
gyakorlásokban töltötték az időt, tsötörtöki dél- 
utánnig. — Midőn el közelgetett volna a’ zöld 
fák’ árnyékától való meg-válásnak órája: egy 
rövid , de fontos Befzédet tartott a’ hatodik Ös< 
kola’ Tanítója a’Hazai Szeretettől, ’s hathatós 
okokkal ébrefztette Tanítvánnyait a’ M agyar 
Nyelv’ tanulására. A’ Hazai Szeretetnek pél
dájául, Iifjú Gróf Szátsenyi Lajosnak buzgóságát 
hozta fel, ki is maga múlattságára rendeltt pén
zéből a’ Herkules* Válajztását ízépen ki-nyom
tattatta. Hogy pedig a’ Magyar Nyelv’ gyakor
lását is annál foganatosakban javasolhaífa: ki- 
ofztotta az Iffjúság között, az említett Herkules* 
Kálafztásának, Bétsbol éppen az nap érkezett 
nyomtatvánnyal. Nagy érzékenységet gerjefz- 
tetl ezen történet a’ hatodik Oskolabéliekbcn , kik 
már egyébaránt is egéílz efztendötöl fogva gya
korolják magokat nem tsak a’ folyó, hanem 
a’ kötött Magyar Befzédben (Poésisnen) is pél
dás elő - menetellel. Bizonysági lehetnek ennek 
az itt mindjárt következő Versek is, mellyeket 
az említett történetnek alkalmatosságával kéfzített, 
’s tanuló Társai előtt közönségeden fel olvasott 
Bedötz István :
Mása! melly iffjú koromat mosolygó 
Ihleléieddel gyarapítód, indítsd

Ked-
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Kedvemet zengő öröm-énekekre, 
’s térj le közünkbe, 

lm’ tavafz hajtván mezeinkre gyengébb 
Szelletét, meg-nyíltt paragok virággal, 
A’ vidék erdő levelével ébreízt, 

Fil’mile dallal.
Béts talán érzé örömünk’; magyarban 
Herkulest küldött, fiatal fzerezte, 
’s tőle el-vévén nevedékeny Ürfi

Közre botsátott.
Éljetek buzgó Haza’ Pártfogói! 
Éljetek gyengébb erejű nagy elmék! 
Többeket zsengés korotok nem enged, 

Szívetek óhajt.
Boldog Orfzágunk! mire megy izerentséd, 
Hogy ha lü’jakban nevekedliet illy’ tűz ? 
lm’ hírét Szétsény vetekedve nézi

Attya’ Nevének.
Szegeden, meg lehet egy talléron venni köbül 

a’ jó tiízta búzának.
E r d é ly O r J z d g.

Kolosvárról, Jul. 3 í-dikén. „ Rendes levelező 
Társaitok meg fogják Írni, tudom, a’ közöttünk 
mostanában esett Hivatalbéli Válafztásokat ; de 
én egy kévéssé fundamentomosan akarlak e’ réíz- 
ben benneteket -tudósítani. A’ Törvény, ’s Di
ploma fzerént, a’T. Rendek által meg állított 
Orlzágos Fö Hivatalok, Erdélyben ezek: 1.) A’ 
Kir. Fö Kormányozó! Hivatal ( Gubernátorság). 
2.) Az Udvari Kántzelláriusság. 3.) Az Orízág’ 
Generálissága. 4.) Kints - Tartóság (Thesaura- 
riusság). 5.) A’ Státusok’ Gyűlésében való Elöl- 
iilöség (Statuum Piesidensség). 6.) A’Kir. Tá
blánál való ElölÜloség. 7.) A’ Tartományi Fö- 
Biztosság (Provinciális Fö Kamminzáriátusj. 8 ) 
Az Exaktoria Széknél való Elölülöség. 9-) A’ 
Tartományi (Provincialis) Kántzelláriusság. io> 
A' Szdjzok' Ispánysága. 11. 12. és 15.) A’3 ítélő" 
Mesterek’ hivalaljai. Éheken kívül, 6 Guberniálh 

( Kor-
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(Kormány fzéki) Tanátsosságok , a* Katholika, 
Reformáld^ ’s Unitária Vállásúak’ réízéröl; kettő 
az Evangyélikusokéról. — A’Kir. Tábla’ Elölülő
jéről nem volt , ’s nints semmi kérdés : meg
maradt. A’Fö Kormányozol, Státusok’Elölülő
jét, ’s a’ három ítélő - Mestert, még a’ Gyűlés* 
elein válafztotta az Orfzág; melly válafztást ö 
Felsége is meg erössített. A’ Kántzelláriusi Vá- 
lafztás is közönségessé tétetett már.

(Kik, és hány voksokkal válafztattak a’ 
Katholikusok Reformátusok, ’s Unitáriusok köz
iül: inár mi azt meg irtuk más alkalmatossággal; 
moft ezen betses Levélből közöllyük az Evangé' 
likusok kÖzzül válafztottakat, ’s a’ reájok mentt 
voksok’ ízámát: B. Bruckenthal Mihály ö Excel, 
jára ment 2g voks; Rofenfeld ö Excel, jára .6; 
M. Soterius Úrra 5).

A’ több Hivatalokra, tegnap esett meg a’ 
válafztás; de még moft többet nem lehet rólla 
Írnom.*' „

Német Birodalom.
Minekutánna nehány hetekig hányta vetette 

volna sl Regensburgi Gyűlés, a’áámci Birodalom 
nah Front zia Orfzággal való dolgát: meg állította 
az az eránt való értelmét egy rendkivülvaló 
Ülésben ezen hónapnak 6-dikán, ’s még aznap 
el indította a’ maga vélekedését ö Tsáízári Fel
ségéhez.

O r of z Birodalom.
A’ Kubáni Orofz Kormányozó , Generál Gne* 

dovits., minekutánna meg küldötte vólna Péters- 
burgba , sinape Városának meg - vételéről fzóllő 
jelentését: nyomban új nyereség’ hitével örven
deztette meg nagy fzivii Tsálzárnéját; hogy t. L 
^napénak ei-nyerése után, Sudsuk Kale Városira 
küldötte eggy Ofztállyát a’ maga Seregének; de 
a’ Törökök nem várták meg az ostromot, hanem 
fel - gyújtották a’ Várost, ’s oily siettséggel el- 
illantottak, hogy még tsak az ágyújaikat sem 
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érkeztek magokkal el - vinni. A’ yelek frigyes 
TzirkaJJziaiak abban mutatták hívségeket, hogy 
a’mi épségben talált maradni a’lángoktól, ok azt 
fel perselték, ’s azután nékik estek ízövettséges 
fzomfzédjaiknak magoknak, ’s jól meg koppaiz- 
tották ökel. — Már az illyen, nagyon kulya- 
baráttság! — Bé menvén az Oroszok a’Varosba, 
25 ágyúkat találtak.

A' Matsini gyözedelemröl, Julius. 26-dikán 
adatott ki az Udvar egy böv tudósítást. E íze- 
rént, 6 Fö Tifzteknek, és 141 Al Tifzteknek, ’s 
Köz - Embereknek halálokba került az OroJzoF 
réfzekröl, az említett gyözedelem ; 405*re n,ent 
a’ meg - sebesíttetteknek fzáina, kik között 26 
Tifztek voltak.

P r ujj z i a.
Júliusnak utolsó napján, nagy vendégséget 

adott, egy Berlini tudósítás fzerént, a’ Királyné. 
Minekelótte aíztalhoz ültek volna: ki nyilatkoz
tatta ö Felsége a* Vendégeknek, hogy már a’ TV. 
Británniai Király is meg eggyezett az Yorki Her- 
tzegnek, Friderika Prujjziai H. AÍTzonnyal való 
házassági egybe-kelésébe. — Közönségeden ízáz- 
ezer forintot fzokás kéí’z pénzül adni, a’ férjhez- 
menö Prujjziai Hertzeg-Aifzonyokkal. Ezen sum
mán kivitl, efztendönként való fizetést is fog ren
delni a’ Prujjziai Király (a’ mint írják) a’ Her- 
tzeg - AHzonynak. — Ügy van a’ hire Berlinben^ 
az el-jegyeztetett három H. Alkonyoknak lako
dalmaik mind egy füst alatt fognának tartatni — 
úgymint Friderika H. Alkonyé, az Yorki Her
tzeggel ; a’ Király’ második Leányáé, az Ordniai 
örökös Hertzeggel; Ferdinánd Kir. Hertzeg’ Leá
nyáé végre a’ Deffaui örökös Hertzeggel — melly 
jeles pompát a’ HoUdndiai örökös Helytartó Feje
delem Feleségcslöl, úgy nem különben Y Braun- 

Jhweigi^ ’s Dttfaui Udvarok is fzándékoznak jelen
létekkel meg ülztelni.

Spanyol
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Spa ny o l Orfzág.

A’ kóborló Frantziákra nézve hozott (’s N 
árkusunkban már közlőit) Királyi Végzést, tsak 
hamar más Kir. Rendelés is követte , mellynek ez 
az értelme: hogy minden Idegenek, valakik meg 
akarnak Spanyol Orfzágban telepedni, Katholika 
Vallásúak legyenek, ’s azon Helyeknek Törvény - 
fzékeik előtt, a’mellyekben tartózkodnak, eskü« 
véssél kötelezzék mägokat a’ Katholika Vallás, 
és a’ Király eránt való hűségre; egyfzersmind 
minden idegen privilégyiomaikról, valamint tulaj
don Hazájokhoz tartozott elöbbeni kötelességek
ről is le - mondjanak; fogadást tegyenek végre, 
hogy ők semmi idegen Tartományhoz, Követhez 
vagy Minifterhez oltalomért folyamodni nem 
akarnak. Ezen Rendelés’ által - hágóinak, gály- 
lyákra való adatás, fzámkivetésbe való küldetés, 
és minden jófzágoktól való meg-foí’ztatás vagyon 
büntetésül fel-téré.

Nagy vefzteségek volt Órán Várában a’ 
Spanyoloknak, azon meg - támadtatások’ alkal
matosságával, mellyröl ez előtt néhány napokkal 
tettünk vala emlékezetet. -Maga a’ Kormányozó is 
sebet kapott. Adorno nevezetű Generallieutenant 
új próbáját adta az úttal, azon tsalhatatlan igaz
ságnak, hogy egy derék Vezér maga fel ér sok 
ezerekkel. Ugyan is ha ő Ember nem lett volna, 
a* talpán: okvetetlen fel gyújtották volna a’ nagy 
puskaporos Magazinomot a’ Maurus ok, ’s ennél 
fogva a’ Vár’ Őrizetét is, melly mintegy «5000 
Emberből állott, nagy réízént fel - vettették 
volna. * ♦ ♦ * ♦ * * ♦ ♦

Küldjük azy árkust, az Orízág-Gyülése’ Hi- 
ítoriájához tartozó Aktákból.

Költ Básbcn^ Auguít. 19-dik napján 1701
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Auguft. 15-dikén, négy rendbéli bútsuzások 
voltak az Udvarban. Bútsút vettek t. i. a’ Tsáíz. 

’s Kir. F. Háztól, Lukka, Genua, es Raguja K. 
Társaságoknak rendkivülvaló Követtjeik 5 úgy 
nemkülönben Hamburg fzabad 1 sáíz. Városának 
két Küldöttjei is , kik tsupán öröm - jelentés, 
és boldog uralkodásnak kívánása végett küldettek 
ö Tsáíz. Felségéhez.

Károly Fö Hertzeg , Tseh Orfzágba indult 
Aug. 20-dikán. — Az előtt való éjtfzakán Betsbe 
érkezett a’ Frantzia Király’ iffjabb Testvérje Károly 
Filep — az úgy neveztetett Hrtá/iai Gróf — hu- 
ízad magával. A’ Spanyol Követhez ízállott. 
Más napra kelve, meg jelent az Udvarban. — 
Estvére, tsak azért is bementek sokan a’Teá- 
tromba, mivel reményiették, hogy ott meg lát
hatják ezt a’ nevezetes Kir. Hertzeget. Vátig is 
vigyázták , a’ Spanyol Követ’ Lógójában ; de nem 
v.ólt ott. Tsak hamar azonban magához hivatja 
a’Tsáfzárne a’ Spanyol Követnél, ki is hogy viíz- 
fza tért a’ Tsáfzámétól, ki küldötte a’ Férjét a’ 
TeátrombóL Kevés idő múlva ezentúl meg je
lent az Hrtáfiai Gróf a’ Tsáfzári Lógóban, kit 
a’ Tsáfzárné fel kelve fogadott, ’s maga mellé 
ültetett; a’ teátromi Gyülekezet pedig háromfzori 
tapsolással jelentette, fzemléléséböl vett Örömét, 
Jnellyet ö Kir. Hertzegsége maga meg hajtásával 
vifzontagolt. Nem sokára azután, a’ Tsálzár is 
bé jött a’ Lógóba, a’ midőn fel ugorván Izékéről 

Gróf, által akarta azt engedni ö Fel
ségének ; de a’ Tsáfzár és a’ Tsáfzárné addig 
kenizerítették , hogy újra le ült elöbbeni helyére, 
igen fzép növése, ’s kellemeles tekintete vagyon. 
Veres fzinü kabátot visel, mellynek elölről való 
bal réízére a’Sz. Lélek’Rendje tzimere van varva. 
A válláról, fzéles kék pántlika függött le pan 
tallér lormálag. Aug. 21-dikén (Vasárnap) az

Q XJd-
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Udvarnál ebédelt. — Tegnap már el ment: hanem 
úgy értjük, hogy jelen fogna lenni Prágában d 
Koronázás’ pompáján. Vele vágynak több Kö
vetői között: ama nevezetes néhai Frantzia Mini- 
Rer Calonne ^), H. Polignac , ’s Gróf Efzter
házy Bálint **).

A’ múlt héten , egynéhány Ízben öfzve gyűl
tek volt Tsáfzár ö Felsége, Laey Fő Hadi Vezér, 
’s B. Spielmann H. Kaunitzhoz. — Mitsoda fö 
tárgyas foroghattak fenn ezen nagy Fok között, 
nem Írhatjuk: mert magunk se tudjuk. — Azt 
azonban nem ok nélkül vélljük, hogy a’ Prujfz.

Ud-

’) Ez az Ür, tsak nehány hetekkel érkezett vijfza 
ez előtt Londonból, a' hová küldetett vált (a' 
mint a' közönséges vélekedés tartja) a' Iran. 
Kir. Hextzegeklöl fegittségért. Kitsinben 
múlt el , hogy vi/fra jövet a' Rajna vizébe nem 
Veszett, ^1' mint t.i. a' Rajna partján átázott 
volna: ki efett hirtelenséggel, egy lónak neki 
fzelefedése miá a nyújtó-fzeg, ’j külön vált a' 
kotsinak első réfze a' hátúlsó felétől, és Calonne 
Ür a' kotsi hátúlsó felében le fordult a nyerges 
lóval eggyütt d vízbe.

Ez , annak a' Gróf Efzterházinak az Unokája, 
d ki még Bertsényivel, Dtsöfyvel, Ebergé- 
ny ivei's d t. költözött vált által, 11. Rákótzy 
György' fzerentséje' meg - tsökkenésével 
Erantzia Orfzágba, 's ugyan ott meg is tele
pedett. Meg látogatta az itt lakó Gr. Ffzter- 
háziakat, kikhez ná^yon hafonlit ábrázattyára 
nézve. Magas fzdl Ember, testes, 's egy ke- 
vejfé kant sál. yí' Revolutzió előtt, egy Eran- 
tzia Hufzár Regementnek lragyónó (fa vált. —* 
oá' Felesége, JSérnct alföldön tartózkodik mag* 
tatjaival.
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Udvarral kötendő Frigy, ki nem maradt a’tanats- 
kozás’ tárgyai közzül.

Bizonyosnak hallyuk, hogy a’jövő hónap
ban fzemeHyeiTen is öfzve fognának Pilnitzben (a* 
Saxóniai Válafztó Hertzeg’ igen fzép es pompás 
múlató Kastélyában, Dresddhoz i mértföldnyiré) 
találkozni ö Felsége a’ Tsálzár es a’ Prujjziai 
Király; ’s ugyan akkor magok, es az Orojz Ud
var között tökélletességre hajtani aj Frigyet; á 
melly Frigy nem tsäk az egymás’ oltalmazását; 
hanem az egymás mellett váló ki - kelést is ma
gában fogja foglalni (Foedus defensivum & offen- 
situm). Ezen Frigynél fogva, mind a’ hároni 
Hatalmasságok lejjebb fzáílithatják, ’s valóság* 
gal igyekeznek is ízállítani, a’ magok fegyveres 
Népeiknek fzámát, melly le-fzállítás által leg; 
alább is három millióval kevesedik a’ mi Udva^ 
runk’ efz. költsége. — Mikor pedig az Udvarok’ köl
tségei hevesednek ; akkor termcízet fzerérit a’ 
Státusok’ terhei is könnyebbednek: és így jórá 
tzéloznak az említett három Udvarok.

Tegnap indúlt el , reggeli 7 óra után a’ F^ets; 
Tsálzár; Ferentz Fö Hertzeggel eggyütt TsehOr- 

Jzdgba. — Nem igen sok aggódást fogdák okozni a’ 
Poltamesterekuek, a’ fiámokra kivántató lovak’ ki- 
állíttatásával: mert mind öfzve két könnyű kotsin 
indultak, kísérőikkel égg/üit* Magok nevezetes
sen a’ Felségek, tsak egy közönséges fél fedelű; 
’s két lovas poíla-kotsira ültek, minden inas néb 
kül. A’ második kotsi is fél fedelii vólt; haneni 
módosabb az elsőnél, ’s ezt 4 ló vitte.

AuguR. 27-dikén, a’ Tsáfzárné is el indúl 
Prágába, a’ maga második Leányával Márid 
sinna Fö H; Aílzonnyal eggyiitt. Ezen Fő H; 
AíTzony , most 21 efztendos ; ’s Prágában, fog 
maradni; az oda való Apátzák’ Fejedelem - AJz- 
fzonyának. Húlz ezer forintot ajánlott fzámárd 
Tseh Orfzág efztendönként. Jövendőbeli életé’ 
tnódjához alkalmaztatott inneni ruhái nem fégéd

Q 2 ké- 



24+ ( o )

kéfzültek el, rtiellyek között főképpen egy, kü
lönös fzépségü. Igen méltóságos fekete selyem 
matériából kéí’zültt tudni illik, és setét - kékellö 
pillangókkal felségesen ki van,rakva.

Fercntz Fö Hertzeg’ Hitvesét, nem engedi 
mofiani terhes állapotja el menni Prágába.

Aug. 20-dikán, azt a’ hírt hozta eggy Orofz 
Kurir H. Gallitzinhez , hogy az Oroízok és Törö
kök között is meg kéfzült légyen a’ Békesség. — 
Mitsoda fel - tételek alatt ? még nem közölhety- 
tyük.

Aug. 2i-dikén neVezte ö Felsége, Gr. Teleky 
Sámuel ö Kegyelmességét Erdély Orízág’ Kántzei- 
láriussává.—Ezen a’napon tartatott Sz. István 
Király’ Innepe az ide való Magyar Gyülekezet* 
Templomában, holott is megjelent a’ végre a’ 
Magyar és Erdély Orfzági Udvari Kántzellária. 
Jelen volt az itthonn lévő Ns Magyar Testör- 
zöknek is nagy-réíze. Voltak más Urak ’s Afz- 
fzonyságok is fzép fzámmal, mindnyájan fényes 
nemzeti köntösökben. Tiz órakor kezdődött a’ 
Predikáttzió , mellyet minekutánna kellemetes 
ékesen« fzóllással el mondott volna T. P. Ifauru*t 
nyomtatásban is ki oíztogattatott Halgatóinak. 
Ez a’ tzimje: Ditsöffdges Szent Jftvánnak, Magyar 
Orjzág' első Királlyának, ás ^IpojioIának Ditsdrete, 
mellyet a' Bátsi N. Magyar Nemzet' Nemzeti In- 
ncpláse alkalmatojjágával meg magyarázott Páter 
JJaurus, Kaputzinusok' Szerzetebáli Pap, ás Báts- 
ben a' Nemes Magyar Nemzetnek közönfáges Lelki 
Tanítója. Nyóltzad rétben, 41 lapot vagy óldalt 
téfzen maga a’ Predikáttzió. — Követte a’ predi- 
káttziót igen ízép énekes és musikás Mise, melly- 
ben fő fzolgálatot tett, a’ Magyar Orfzági Kán- 
tzelláriánál Udv. Tan. Hivatalt viselő Okolitsányi 
Püspök öN.ga. Mellette 8 kis Papok ízolgáltak. 
— Két német Granatérosok vóltak állítva a’Tem
plom’ ajtajára, kik a’ bé menni kívánó német öl
tözetű Féjíiakat ’s Alkonyokat meg kérdezték:

• Tat/z
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Tutfz Maty ar ? ’s a’ ki nem tudott magyar fele
letet adni, bé nem ereí’ztették. — Talám éppen 
ezért maradtak el ezen jel^ Nemzeti Inneplésröl 
nétnelly Méltóságoknak M^zattyaik, minthogy 
féltek, hogy majd nem tudnak felelni a’ Tutjz 
Matyar? kérdésre, ’s viftza találnak igazíttatni. 
— Gróf Károlyi Antal ö Kegyelmessége , meg 
nem jelenhetett , mivelhogy újra igen rolfzúl 
lett.

Gróf EJzterházy Ferentz, még nem érkezett 
viífza Szifztóvból; de várják minden nap, ’s innen 
Prágába megy a’ Koronázásra,

A’ Würtembergi Hertzeg ’s Hertzegné , ide 
hagyták a’ múlt héten Bets Városát. (Auguft. 
14-dikén, eggyütt ebédeltek volt az Udvarral az 
Au - Kertben).

A’ múlt Pénteken panafzolkodtunk volt az itt 
uralkodott rekkenö melegek ellen, ’s mindjárt az 
nap bé borúit az ég , és azólta gyakor Ízben 
hoífzas essözések voltak, örömest panaí’zolkod- 
nánk a’ Magyar ’s Erdély Orfzági hévségek ellen 
js, ha tudnánk, hogy fzép essözések követnék 
panaszunkat.

Magyar Orfzág.
Budáról, Auguft, 17-dikén.

„örvendezve inneplették Ns Pest Vármegye’ 
Rendjei, a’ magok F. Fö Ispánnyoknak Nádor- 
Jspány ö Kir. Fö Hertzegségének Születése’ napját 
ezen hónapnak 14-dikén. Buda Városa’ majorja, 
s az Orlzág’ Háza valának a’ közönséges örven
dezésnek helyei, Délutánni 6 órakor, ki ment 
4 ;tdor Ispány ö Kir. Fö Hertzegscge, sok Méltó
ságokkal cggyütt az említett majorba, ’s tizenkét

- vasok’ futtatásoknak fzemlélésével múlatták 
Ragokat. Ezerekre ment, azide ki takarodott 

épnek sokasága : melly tele torokkal kiáltotta az 
ilyent a’Nádor-lsp^nynak. 8 órakor meg világosít
ottak a' majornak sétáló útlzái, ’s az abban lévő

^P»‘ 
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épület, úgy nem különben az ezen alkalmatos- 
ságra kéfzültt öröm -alkotvány is, mellyen Isak 
magán gooo métsek ragyogtak. Egy sátor is volt 
kél'zítve, mellyben ingyen kapta ki ki a’frissítő 
étkeket ’s italokat; benn az épületben pedig íza- 
bad Bál adatott a*Népnek. 9 órakor oda hagyta 
a’ majort Nádor Ispány ö K. F. H., ’s bé jött az 
Orfzág’ Házához; és minekutánna elvégezte vol
na a’ vatsorát a’ kiífebb Szálában, ment a’ na
gyobbik Szálába, a’ hol fzabadBál tartatott.

Folytatja a’ maga Elölülöségét Nádor Ispány 
ö Kir. Ko Hertzegsege mind a’ Dcputátzióknál, 
mica} a’ F. Helytartó Tanátsnál, melly moll a* 
Kir. Palotában tartja a’ maga gyűléseit. A’ jövő 
héten által vefzi ö FöH. ge a’ Septemv. Táblánál 
való Előlülést is.

Pestről, AuguíL 19-dikén. ,, Tegnap délután 
$z ide való polgári stuttzos Seregnek gyakorló 
helyére lovaglptt Nádor-Ispány ö Kir. Fö Her
tzegsege, az egéfz Generálissággal, és sok más 
Fö Uraságokkaí eggyiitt. Midőn közelgelett vol
na a’lövöldöző hely felé: ékes török musika zen
gett clibo; a’ lövöldözd hely előtt fel állíttatott 
gvözedelmi kapuhoz érkezvén pedig, rövid ko- 
fzöntéssel fogadtatott a’ polgári Sereg’ Kapitány
ijától, ’s több Tifztjeitöl. Le fzállván lováról» 
lőtt egynéhányat ö Fö Hertzegsege, ’s a* tzélt 
derekaiban találta; azután tsak hamar ismét lóra 
ült, ’s neháuyad magával a’ Ketskemethi Linea 
felé ki lovaglóit. ViíTza jövet, bé ment Prímás 
ö Eminentziájához; de ott sem sokáig múlatván» 
8 óra előtt ismét viíTza ment Budára.

Bóldogúltt Fejedelmünk II. József, oll^ ren
delést tett vala a’ többek közölt, mint tudjuk, 
az Oskolákra nézve, hogy azon pénzből, moly; 
lyet a’ tehetősebb Iffjúság tartozóit volt fizetni 
hónaponként a’ tanításért, a’ ízegény sorsú T1' 
núlóknak jó igyekezetek, előmenetelekhez képe’1 
^l^l^naztatoU érdem-pénzzel segítlessék.
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érdem, vagy jutalom-pénz (didarirale Stipendium) 
ofztogatás meg fog már moft ízunni mellyhez 
képest a’ jó igyekezeti! fzegény Tanúlók neveik* 
nek, a’ F. Helytartó Tanátshoz való fel-küldoz- 
getése is el marad ezentúl. t

Somogy Vármegyéből Írják, hogy ott a lene! 
igen fzépek; de sarjú igen kévés leflz; mert e - 
égette a’ füvet a’ Kánikulai meleg.

Erdély Orfzág.
Kolosvárról, Auguft. il-dikép. „A* melly 

hivatalbéli válafztások Jul. 30 dikán estek meg, 
következendő renddel tétetének Aug. 8-dikán kö
zönségesekké :

Orfzág - Generálisságra válafztattak
A’ Katholikusok közzül: Kálnoki Sándor 

96, Gróf Gyulai Sámuel 90, Bartsai Abrahám 
90, Gróf Teleki Ferentz 67 voksokkal. — A’ 
Reformátusok közzül: Gr. Bethlen Sándor 104» 
Gr. Bethlen Pál Gén. 92, B. Vejfelényi Miklós 47 
voksokkal. — Az Unitáriusok közzül: Simény 
János 26, Maurer Láfzló 4, Maurer Sámuel 4» 
Horváth Ferentz 2 voksokkal.

Királyi Kintstartóságra
A’Katholikusok közzül: Gr. Kemény Farkas 

TOO, Gr. Efzterházy János 98, Gr. Femes János 
66 voksokkal. — A’ Reformátusod közzül: Gr. 
Teleki Adóm 76 y B. Bánjj'i Farkas 66, B. Kemény 
Simon 64 voksokkal. — Az Unitáriusok közzül: 
Suki Lájzló 25, Horváth Ferentz 20, Torotzkai 
Mihály 16 voksokkal.

Tartományi ( Provincialis ) Kantzelláriussdgra
A’ Katholikusok közzül: Székely Dávid 122, 

Cserei János 65, Gál János 56 voksokkal. — A' 
Reformátusok közzül: Gr. Teleki Lajos 92, Tűri 
Láfzló 86, B. Kemény Sámuel 47 voksokkal. — 
Az Unitáriusok közzül: Sár ősi Sámuel 16, Suki 
Lájzló 15, Horváth Ferentz 10 voksokkal.

Fő



248 ( o )

Fö Tartományi Biztosságra
A* Katholikusok közzül: Gróf Efzterházi^ 

János 93 , Gál János 54, Gr. Bethlen József 4$ 
voksokkal. — A’ Reform, közzül: Gr. Bethlen 
Sándor 129, Gr. Teleki Lajos 61, Gr. Teleki Adóm 
55 voks. — Az Unit, közzül: Sárost Sámuel 13 K 
Horváth János 13 , Suki Láfzló 12 , Torotzkai MiK 
11 voksokkal.

Az Exaktória Táblánál való Elölülős égre
A’ Katholikusok közzül: Gr. Ffzterházi Já- 

nos G^, Gr. Bethlen József ^6 y Gál János 45 
voksokkal. — A’ Reform, közzül : Gr. Teleki 
Lajos 82 , Katona Mihály 60, B. Kémény Sámuel 
45 voks. — Az Unit, közzül: Kökösi András 20, 
Horváth Ferentz 16, Suki Láfzló lót Torotzkai 
Mihály 13 voksokkal.
Al Kormányfze'knál való Első Tanátsosságra vá- 

lafztattak
M Katholikusok közzül : Gróf Efztcrházi 

János 96, Gr. Kalnoki Lajos yj Gr. Bethlen Jós. 
42 voksokkal. — A’ Reform, közzül: Gr. Teleki 
Aidám 63, Gr. Teleki Lajos 60, B, Kemc'ny Simon 
49 voks, — Az Unitár. közzül: Suki Láfzló $7* 
Horváth Ferentz 24» Torotzkai Mihály 23 vök* 
sokkal,

Második Tanátsosságra
A’ Katholik, közzül: Gr. Kálnoki Lajos 46, 

Gál János 451 Kofzta Ifván 40 voks. — A’ Ref. 
közzül: Gr. Teleki Lajos 67, B. Kemény Sámuel 
39, Gr. Bethlen Láfzló 35 vokkal. — Az Unit, 
kozzúl: Sárosi Sám. 22, TorotzkaiMih. 21, Horvát 
Fér. jy voksokkal.

Harm adik Tan álsossdgra
A’ Katholikusok közzül: Gál János 43 , Szó 

gedi József 43, Kofzta Ijlván 38 , Cserei János '2- 
vök* 9 
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voksokkal. — A’ Reform, közzül: Katona Mih. 
37 , Tűri Láfzló 32, Tűri András 25 voksok. ,— 
Az Unit, közzül*. Sárosi Sám. 24» Törotzkai Mih. 
18, Horvát Fér. 17 voks.

- Negyedik Tandtsosságra
A? Kathol. közzül: Szegedi József 41 , Kofzta 

Iftván 40, Gál János 37 voks. — A’ Ref. közzül: 
Katona Mih. 50, Tűri Láfz. 41, Gr. Teleki Főm. 
21 , Gr. Bethlen Ger. 21 voks. — Az Unit. köz. 
Sáros! Sám. 23, Horvát Fér. 20, Simán? Elek 13 
voksokkal.

Ötödik Tandtsosságra
A’Kathol. közzül: Szegedi József 36, Cserei 

János 35, Kofzta litván 29 voks. — A’ Ref. köz. 
Katona Mih. 38, Tűri Láfzló 34, Balia Sám. 31 
voks. — Az Unit. köz. Horvát Fér. 23, SukiLáf. 
18, Horvát Ján. 15 voks.

Hatodik Tajiáts as ságra
A’ Kathol. közzül : Kofzta Ijiv. 33, Szegedi 

Jós. 32, Cserei János 28 voks. — A’ Ref. közzül: 
Ralia Sám. 39 , Katona Mih. 30, Tűri Andr. 28 
voks. — Az Unit. köz. Torotzkai Mih. 28, Sárosi 
Sám. 21, Kökösi And. 16 voks.

A’ Száfz Nemzetből.
Hetedik Tandtsosságra választattak: 

tHeydendorf Mihály 105, Sze(i Jófefy^ Strauß 
fenburg Dániel, 87 voks,

Nyóltzadik Tanátsosságr a
Kronenthal János 103 ,Akijeid 84, Hannen- 

keim Ifván 50 voks. • ♦
Bdtsbe fel külíjenjö Követ?khi válafztattak, 

s meg is eskettek: Gubernátor,, ö Kegyelmessége; 
Gr. Gyulai Józftf , Gr. Teleki Lajos, B. Bornemi- 
fia János, Gr. Bethlen Láfzló; továbbá Torotzkai 
-Mih., Sárosi Sám., Bartha Ján., Bofcnfeld, He?- 
dendorf, Tar tier, ’s két Ítélő - Mester Cserei, és 
Eűri Urak.

Hét
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Hét Orfzág - Gyűlési Deputátziók rendeltet
tek, úgymint: I.) A’Publiko - Politikumokban, 
vagy az Orfzág’ alkotvánnyát tárgyazó dolgok? 
ban. 2.) A’ ContributionaU-Commifiariatico-AlUi- 
tárákban ( az adót, ’s Katonaságot -tárgyazó dol
gokban). 3.) Az Urbáriálékban. 4.) A’Camerali- 
Montanidikumokban (a’ Kamarát, ’s Bányákat 
tárgyazó dolgokban). 5.) A’törvényi, 6.) ekk- 
lésiai, 7) tudományi' dolgokban.

Az első Deputátziónak Elölülőjévé tétetett 
Gubernátor ö Kegyelmessége; a’ másodikénak G. 
Bethlen Sándor; a’ 3-dikénak Gr. Kemény Farkas 
p Kegy.; a’ 4-dikének B. Bánfi Farkas ö Kegy.;

‘ az 5-diké,nek Gr. Bethlen Pál ő Kegy.; a’ó kénak 
Gr. EJzterházi János; a’ 7-dikénck Gr. Teleki Adám 
ö Kegyelmessége.

Auguít. 9-dikén végezödék fzerentséfTen az 
Orfzág Gyűlése, éppen a’ fzáaadik Üléssel. — A* 
Vallás’ változtatásának fel - fzabadításában , és 
az Apodásia, ’s ennek protzeífusa nevezeteinek 
el törlésében , semmiképpen meg nem alkliatának 
egymás között a’ Rendek. Erre nézve nem is 
hozatott a'Vallás’ változtathat/isár ólOrí’zág-Gy il
lési Tzikkely ; hanem tsak az iraték bé a’ Gyűlés’ 
Jegyző-Könyvébe (Protokollnmába), hogy mind 
a’ Kormányfzék , mind az alsóbb Székek-, és 
Tifztek ízoroílan a’ Törvényhez tartsák ma
gokat.

A’ Mágnások és Nemesek el végzek magok 
koztt , ’s az Orfzág-Gyülési Tzikkelyek* fz ama 
közzé is iraták 1.) Hogy a* Magnásság és Nemes
ség, nem kiifcjn Státus. Éhez képest 2.) nagyobb 
tekintet ne legyen eggyikre, mint másikra a’lifzt- 
ségek’rendiben. 3.) A’tiíztviselésben, vagy fzob 
gáláiban az idősbbé legyen az elsőség.

Köz
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Koz akarattal meg határozók a’ Rendek, 
hogy a’ magokéból tiz ezer arany ajándékkal 
tifztellyék meg a’ Felséget. A’ Kir. Biztosnak 
adjanak ezer aranyat; a’ Titoknokjának pedig 
két fzázat.

Ketten vágynak a’ Thurnfeld Urak, kik B. 
Rali Kir. Biztos Úrral való Sógorságokért, foga
dott Hazafiúságra méltóztattak minden taxa nél
kül. Az eggyik, Fö Strázsamester a’ második 
Szekely gyalog Regementnél; a* másik Kapitány 
a’ Reiski gyalog Regementjében.

A uft r i a i Bel gy i o m.
Tsak nem fzünnek a’ Belgák, újjabb meg 

újjabb botránkoztató példáját adni azon fzomorú. 
igazságnak: melly nehéz légyen az igen neki va- 
dúltt Népet meg ízelídíteni, ’s vele az eröfzakos- 
kodásokat el hagyatni. — Gent Városában tör
tént a’ múlt hónapnak 31-dikén, hogy némelly 
gorombáskodó Korheleket meg fenyítettek a’ La 
Tour' Dragonyosai. Ezt látván a’ Nép, noílza 
félbe haggya a’ protzeífzió-járást, öfzve rohan, 
’s köveket fzór a’ Dragonyosokra. Ezek, kénte- 
leníttettek kardot rántani, Nehányan életekkel 
fizették patvarkodásoknak az árrát, a’ diihösködö 
Nép közzül; de a’Dragonyosok közzülis kaptak 
némellyek sebet, ’s egy mégis hóit.

Egy réfzröl, nem lehet tsudálkozni a’Nép’ 
efzeveízettségén: mert közel vágynak az Amítók 
hozzája, t. i. Flandriának Franizia Orfzághoz tar
tozó réfzébeu. Ott tartózkodnak nevezeteíTen a’néh. 
pártos Seregnek két Generáljai Kleinberg és Köhler, 
úgy nem különben ama’ hires Prókátor Rönk is, 
a’ ki a’Demokratismust (a’Nép’ uralkodását) 
sürgette , s minduntalan tsallyák magokhoz által 
még moll is, Außriai Belgyiumból az embereket. 
Próbálgatják a’ Katonaságot is, holmi Ígéretek 
^Ital rélzekre hajtani; a’ minthogy el is fogtak

nem
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nem régiben két katona - tsábítókat Gent Varo« 
sában.

Fr ant zia O r fz á g.
Jól tudta azt a’ Nemzet - Gyűlése , mennyire 

fel háborodtak minden Európai Hatalmasságok 
-Frantzia Orjzág ellen, XVI. Lajos Királynak 
Párisba lett viíTza-viteléért, ’s fogva való tartá
sáért: azért sietett a’Juh 15-dik napján hozott 
végzésével, mellyben sérthetetlennek vallya a’ 
Királyt. — Hogy pedig mentol előbb vilFza is 
helyheztethefle azt elöbbeni tökélletes Fzabadságá- 
ba,és ennél fogva egéíFzen meg tsendesítheíFe a’külsö 
Hatalmasságokat: egybe summáltatta minden le
hető siettséggel, Deputátziók által, az új polgári 
alkotványnak (Konltitutziónak ) fundamentomos 
ágazatait, ’s fel is olvastatta azokat Aug. 5-kén, és 
meghatározta, hogy mihelyest ö maga meg fogja 
állítani az említett ágazatokat: leg ottan küldi 
a’ Királyhoz, fzabad meg-visgálás, és el-fogadás 
végett. — Nem múlatja el azonban a’ Nemzet- 
Gyülés.e, az óitalomhoz kivántató k t/ületeknek 
meg-tételét is. Jó karba véteti azOrí'zág’ izéiéin 
lévő Erősségeket, ’s mindenütt meg rakatja fegy
veres Néppel a’ fzéleket. — Nagy kéízséggel 
ajánlják fel magokat a’ Polgár Katonák minden
felé, a’”Haza mellett való fegyver - fogásra. — 
Mennyire buzogjon Frantzia Orfzágban még az 
AíFzönyi Nem is HAzája mellett, sok bizonysá
gait lehetne ennek fel hordanunk; de egyebet el- 
halgatván, említjük tsupán a’ Chapellei *)  Leá
nyoknak példás tselekedetét, kik mindnyájan 
meg esküdtek, hogy eggy is közzülök olly Férj
hez nem megy , a’ ki fzolgálatot nem tett a’ 
Polgár Katonák között.

*) Felső Alsátziában féljük> Beford Károsa 
fellett.

Két
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Két Magyar Hazánk’ Leányai! ímhol a’ 
' nemes példa: mellyet Ti is foganatoífan követ

hettek más tekintetben ; ’s kövessétek , ha 
Hazátokat fzeretitek!

Nevezetes Történet.
Helgolándfzigetétöl déli napkelet felé 3 mértföld- 

nyire eggy üveg butelliát talált a’ tengeren egy 
Haláfz. Nem látott benne egyebet , valamelly 
Írott papirosnál. Ki vévén azt belőle, vitte egy 
Hamburgi Kalmárhoz, Ez, leg ottan el olvasta 
az írást, ’s hát látja, hogy Angliába fzólló Levél. 
Fóliára telte annakokaért, ’s rendeltt helyére el 
küldötte, — A’ Levélieek e’ volt a’ foglalatja:

„Tifzteletre méltó Dobie Ürnak. Eaglershámy 
ba Glasgov mellett.

Leithból *)  Olajz Orfzágba indáit Arab (ne
vezetű ) hajón, midőn éppen el akart vólna az 
süllyedni.

•) Skátzuínak^ Lot hi ári nevezetű Tartománnyába 
fekvő kereskedő Károsa.

Édes kedves Atyám!
Minthogy semmi reménységem sints többé, 

hogy.Téged láthallalak, és itt nékem, 17-ed ma
gammal eggyütt el kell veí'znem: kötelességem
nek esmérem, hogy írjak hozzád, ’s leg alább 
ezen próbát tegyem az alatt a’ reménység alatt, 
hogy az én levelem ki vetődik ebben a’ butelliá- 
ban a’ partra, ’s bizodalmám vagyon a’ meg
találónak ember-fzeretetéhez, hogy ö azt poftára 
lógja adni. — A’ múltt éjfélben hasadás esett a’ 
mi hajónkon, ’s a’ viz úgy meg nevekedett benne, 
hogy meg - maradhatása eránt ffintsen helye a’

re-

n
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reménységnek. Nehány minutákkal az előtt öíz- 
ve tört a’ hajó mellett volt ladik, és így tellyes- 
séggel nem reménylhetjük , az irgalmatlan mély
ségből való ki - fzabadúlásunkat. Én egélz meg- 
liyugovással vagyok , ’s reményiek, és bízok a’ 
Mindenhatóban, hogy az én bűneimet meg bo- 
tsátja* Kérlek egyfzersmind tégedet az Iflenre, 
hogy viselly gondot azon Gyermekről , kinek 
Attyáva nevezett engemet B **, ’s a’ kinek meg
tagadásáért kérek botsánatot az Ifieniö» Mint
hogy egyéb semmi sem marad reád a’ te ren- 
tsétlen Fiadtól: reményiem, hogy gondod iefzen 
arra tenéked , mint én is fel tettem volt a’ gondja 
viselését magamban. — Áldom az Anyámat; ’s 
mond meg nékie, hogy buzgóan vér ezen fzem- 
pillantásokban a’í’zivem érette, a’ ki olly édesde- 
den nevelte fel fzerentsétlen Fiát

Dobie Jánost.
Ember-fzeyetetére bízom akárkinek, a’ki ezt 

meg találja, hogy tegye poílára. Iften áldjon- 
meg mindnyájotokat örökre. Békével éllyetek 
minden időben. “

♦ ♦ * * 
, * * * ♦ *A következendő Verseket, olly kéztől vettük, 

hogy közléseket el nem múlathattuk:
Ode In Gallos erga Regem fuum impios, adorna

ta a Georgio Bucsánlzky AA. LL. et Phil. 
Doctore, nec non in Arclú-Gymnaíio Pofonienh 
Regio Poeléos Profeilbre Pub. Ordin.

O! quis, quis volet impias
Caedes , et rabiem tollere civicam ?

Si quaeret Pater Vrbium
Subfcribi statuis; indomitam audeat 

Frenare licentiam.
• Ilo rati us.

Heu’ quis feroces exagitat furor
Gallos ? nefas ! vel quod Phlegethontis ab

Vn-
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Vnda nigro putens veneno
Monftrum Ararim, Rodanum , et Garumnam. 

Adfiauit; vt ritu tygridum amplius 
Franci in íüorum vifcera Civium

Saevire pergant ? Proh ’ 1 hronum ipfum
Sacrilegis violare dextris

Plebs haud pavefcit. Regia Bourbonul»
Stirps, & Mariae Gnata Fhereliae , 

Tremens , furentis vulgi <yd Vrbem 
Ludibrio excipitur Vaijennam*

*) Currum Regis Par enne njes nocturno tempo
re ad gross i, ,

**) Concilium Patruni , Gallis Parlament um ab 
Ludovico XK abrogatum in ipjo Throni, 
aditu rurfum reßituit prifiinae Auctoritati 
modernus Rex ; Aes vero alienurn Gallos 
grauans , quod Optimus Princeps amoliri, vo
luit , potijsimum inde a temporibus Ludout- 
ci XIC. petitum innocentem nunc juceqjsit 
'Thronum*

Sic et tenebricofae aquilam ftriges
Vngue infolenti laedere geliiunt

lato Hnifiro plus remotam
Ab loue; *)  dum latitans fub axe 

Eoo equis nondum eminus igneis 
Illuxit Orbi Phoebus. Amor , fides 

Trans creticum inigrauit aequor;
Niliacisqne hieroglyph orum

Myfteriis, et mille nigris dolis
Velata libertas pietatem atrox

Sulpendit vrbana e lucerna;
Nec timuit rnanifelta Regum

Vitae, filens, diferimina nectere.
Nunc, pro Paterni munere pectoris

Cohors nefanda opprobriorum
Te laniat Ludoutce. **)  Nod haec

Olim
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Olim vetufto ßemmate nobiles
.Galli dederunt improba pofteris

Exempla. Candor lilii nunc
Sanguine polluitur: profana

Mifcere Sacris praua licentia
Gaudens , et audax ingenium in Scelui

Plaufum recepit. Vae! Scelcitos, 
Credite, poena viros prehendet. 

En! vt minacem Sidera contrahunt 
Nubem, vt profundo murmure perflrepunt

Caligmofo vix retenta
Turbine Fulmina; quae corufcis 

Jam jam fugabunt cuncta Lutetiae 
Portenta flammis: Regibus obfecjui

Difcet fuperbus, nec piorum 
Opprobrium patietur ardor.

Oláh OrJzágbanl&ü&X. ObirfaiTáborunkból azt 
a’tudósítást vettük, hogy Aug. 16-dikára remény
iette említett Táborunk a’ maga eL ofzlását.

Az .Angliai Király, 100 font fterling jutalmat 
tetetett fel annak , a’ ki a’ Birminghami zenebo
nának indítóit fel - fedezi , vagy kézbe 
adja; úgy nem különben annak is, a’ ki meg 
tudja mondani, kitől fzármazott, ’s ki által tér- 
jedettel azon gonofz Írás, mellynek olvasása ger- 
jeíztette fel leginkább a’ Népet a’ Presbiteriánusok 
ellen ; úgymint a’melly úgy gondolkodott, hogy ok- 
vetetlen ezek voltak Szerzői annak az Írásnak.

A’ Moguntziai Vál. Hertzeg, nagy jutalmat tett 
fel annak, a’ ki a’ Papok’ feleségtelenségének be- 
tses és haíznos vóltáról legjobban fog írni.

Küldjük Második Leopold Mag} ar Orjzág 
Királlyá' Képét. — Hogy így elkéstü k a’ küldé
sével: okozta a’ Meltzö, a’ ki, két uendbéli hij- 
jános próbái után, harmadfzorra találhatta el 
Királyunk’ ábrázattyát.

Költ Bátsbon^ Augufl. 23-dik napján 1791.
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Nagy Méltóságú Gróf Nagy - Károlyi 
Károlri Antal ö KegyelmeíTége, Károly, Erdőd, 
Beitek Tsongrád, és Megyer neveket viselő Ura
dalmaknak Örökös Ura , arany gyapjas yitéz, a 
Mária Theresia Katonai Rendjének is közép ke- 
TeCztes Vitéze; N. Szathmár Vármegye Fö Ispán- 
nya; a’ Ts. és K. Fels. Kamaráira, és Belső Titkos 
TanátsoíTa, Hadi Tármester , és egy Magyar gya
log Seregnek Vagyonoíla, bodzafán tartott meliy 
vizi betegsége ( Brujivajjerfucht) után Aug. 24- 
dikén estvéli yed fél órakor, ki múlt Kerefztényi 
módra, Pentzing nevezetű Auíiriai Faluban e’ Vi
lágból, életének 59-dik elztendejében Teste le fog 
vitetni a’ Familia’ temetkező helyébe, melly va
gyon Kapionyban, közel Nagy-Kár oly hoz» — El 
Vefztett a*  boldogultt Méltóságban kedves Ha
zánk eggy ofzlop Emberét; a’Vallás és a’ Tudo
mány egy nagy Tifztelöjét; a’ fzegény és árva 
jól tévő édes Attyát *).  Fájlalhattya velünk egy- 
gyütt az egéífz Haza, hogy olly buzgóságn Haza
iakat nem rendelt az Eg ezen jó fzivü Mékóság 
mellé, kik fziveífen igyekeztek volna ötét arra bir- 
»i, hogy vagyonnyaiból, mellyekkel az Isten bő

*) Példás tökélletejjégei ezen drága emlékezetű 
Űrnak, fontos r öv ids égü. Summában olvastat
nak azon képe alatt, mellyet Hickel által Íra
tott 's Márk által mett%etett ez előtt két efzten- 
dökkel Kováchich Tudós Űrt

7". ‘ — — bonus atque fidus
udex honeftum praetulit utili:

^on ille pro — _  _  _
’ — — Patria timidus perire.

Herat.

ven

R
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ven meg áldotta, még több áldozatokat is tegyen 
mini a’ mennyit saját indításából tett vóit a’ tu
dományok gyara pit áfára. — Hathatós vigafí* 
talásúl fzolgálhat itten minden tekintetben, hogy 
él meg hóit jó Attyának jó Fia , Gr. Károlyi Józ
sef ö Nagysága kitől mit leheltén várni különös* 
sen a' Magyar Múfáknak : nyilván mutata ezt, 
ezen Iffju Méltóság Mécénáílágának első zengéj^ 
is. Egy nagy reménységü IHjú , Nézsai Józs« 
Aug. 15-dikén tartotta Kofán a’ Magyar Törvén) 
bpl Oskolái vetélkedését: melly alkalmaioÜág^1, 
ki ofztogattatott ujj nyomtatásban Magyar ét 11 
hozzá tartozó Orfzágoknak Timon által kélzüH 
írása. E Munkát maga költségén nyomtattatta* 
G. Károlyi József ö Nagysága.

Magyar Orfzág.
Ptrentz Fő Hertzeg* Refzédj?, mellyel Nád^ 

ispány ö Kir. Fő Hertzegségét Ns Pest ff 
megyei Fő Ispányságába bé Iktatta, így * ' 
vetkezik: J
„Dum Tu Sereniífime Archidux , et

Palatine! ad prifcum Regni morcin Guberflác 
C .imitatuum horum Peß, Pilis, el Solth 
riter unitorum forma publica fufcipis , 
indicas paternam cohortationem Suae Majy 
Sacratiifimae, Patris utriusque Nollrum, ip^115,/ 
Gentis Hungarae venerat ill imi, alte anin’0^ |j- 
infculptam elfe: novumque, quia mori pa” 
tas, tuae filialis in Suam Majellatem obferv3 
dare documentum. Gratulor mihi , quod 
tne Sua Majeilas Imperator, et Rex Apo^/ 
Suae apud Dominos Status voluntatis Inten’ 
elfe voluit, una teliis tuae in Augultum 
pietatis, communisque illius folatii, qu0 
ora, vultusque Ungulorum explicant, <dle 
'1 rado ego'libi, SereniUhne Archidux, .ífiii1’ 
i'alaűue! Nomine Suae Majellads Sacrat1^^
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Munus Supremi Comitis Comitatuum Pefí, Pilis, 
et Solth articulariter unitorum cum omnibus ad 
illud fpectantibus praerogativis, quod vclut ad 
officium palatinale ipectans jam antea communi
bus Dominorunl Regni Statuum fuffragiis, acce
dente item Confirmatione Regia adeptus es. Do
mini vero hujus Comitatus Status eundem Sere- 
mlrimum Archiducem, et Palatinum pro fuo Su
premo Comite habituri funt, ac debitam, lega- 
lemque praefiabunt paritionem. Diei hujus me
moria milii fem per jucunda erit, dum et meae 
m te Sereniffime Archidux, et Regni Palatine! 
fraternae dilectionis , et finceri mei in Genteni 
Hungaram üudii, ac affectus fpecimen hoc pu
blicum edere potui.“

Budáról, Aug. 2i-dikén. „Ößriabdl fzármái 
zott B. Waldfieiieh Hugó nevezetű mintegy 27 
efztendös iítjú Embernek történetét , méltó
nak ítéltem közleni az Urakkal. Tegyék, ke- 
Tcm, közönségessé mind azért, hogy az illyen 
példa által meg intetvén, kiki vigyázzon magára; 
mind pedig, hogy új remekkel nevekedjék a’ 
Magyar Nemes - Lelküség’ példáinak izáma. — 
A’ meg nevezett iffjú Ember , ez előtt két vagy 
bárom dztcndökkel H. Najjau német lovas Rege- 
fftentjében fzolgált Hadnagy fővel; de mivel mát 
ott is adta holmi jeleit a’ maga roll’z hajlandósá
gának : oda kelle nékie azon nemes Sereget min
den bútsuzás nélkül hagynj.— Nem tudván, vagy 
akarván többé magát jóba foglalni: roffz í’zándékkal 
Budára jött, ’s a’ Szcrentse nevű vendégfogadóbd 
zallotL Élt, a’mint élhetett, réfz fzerénl játék- 
0 » reiz Izerént más ollyas fortélyoskodásokból, 

Wellyek ellenkeznek a’ jó crkőltsel, minthogy 
»pmden tetteit tsalás béllyegezte. — Meg tsaltd 

az ide való Generál - Kommandót is, mert ne- 
tany hónapokig viselte a’ múltt télen; és ta 
va*Izál a’ Ns Szdhely lovas Seregbéli tiízti forma- 
ru tat, ’s magát nyilvánságoHan az említett Se-

R 2 tég- 
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reghez tartozó Kapitánynak állította. — El hal* 
gatom itt azokat az álnokságokat , meliyeket 
gyakor Ízben el követett ö , Urakon , Parafztokon, 
’s még Zsidókon is. — Utólfzori gyalázatos 
tselekedete , melly miá végképpen el kelle néki 
innen takarodni , ebből állott: Ma egy hete, 
midőn éppen F. Nádor Ispányunk’ fzülelése nap
ján a’ tudva lévő vigadozások valának, el lopta 
ezen boldogtalan iffjú Ember Gr. Szapáry József 
Úrnak 58O forintokat érő Bankotzéduláit, a’ ki
nek tő - fzomfzédja volt a’meg nevezett vendég
fogadóban. Mivel gyertya - világnál követte go- 
nofzságát, reá esmért a’ fzomfzéd fzoba’ ajtajá
nak hasadékán eggy úri Vendég, ’s más napra 
kelve fel fedezte a’ dolgot a’ meg károsodott 
Gróf Úrnak. A’ Tolvaj, Vitze-lspány eleibe 
idéztetett, holott is alatson tettét meg vallotta- 
A’ ritka ízivü Gróf, nem kívánt tőle egyebet? 
hanem hogy az el - idegenített summáról adjon 
kéz-írást, ’s azzal takarodjon dolgára. — Nem 
nagy Lelküség volt e’ így bánni, eggy idegen roll* 
Emberrel ? “

Frantzia 0 rfz á g.
Fauchet .Apátúr, következendő Litániát kej^'

tett a' Nernzct-Gyüióse'hez : 
Szent Gyűlés, hally meg minket. 
Szent Gyűlés, balgass meg minket.
Szent Gyűlés, ki 1200 Személlyckben vagy 

Király,
Szent Gyűlés, a’ ki magad bírfz minden 

kéfz pénzzel, ’s nékünk papirost adlz.
Sz. Gyűlés, a’ ki nékiink eggy ollyan Kon- 

ílitutziót adtál, melly az egéííz Emberi 
Nemzetet bámulásba hpzza,

Sz. Gy. a’ ki minket a* terméfzetnek mezítelen 
allapotjába helyheztettél,

Sz. Gy. a’ ki minket 44 ezer apró Orfzágokra 
fel • daraboltál,

Sz.
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Sz. Gy. a’ ki a’ Klúbokat, és a’ Lámpást 
találtad minékiink,

Sz. Gy. a’ ki minket egyenlő testallasu, ta- 
lentomú, egéílégü, ’s erejű. Emberekké 
akarfz fzabni,

Sz. Gy. a’ ki minekünk azt a’ gyönyörű
séget fzerzetted , hogy strázsára járhasr 
sunk,

Sz. Gy. a’ ki az utálatos Ariítokratákat tenkre 
tetted ,

Sz. Gy. a’ ki minket az adósságok’ megfize
téstől fel fzabadítottál,

Sz. Gy. a’ ki a’ fegyver - viselő Népet az 
alkalmatlan hadi fenyíték alól fel ol* 
dóztad,

Sz. Gy. a’ ki a' Legerősebbnek Jussát a’ lám
pásra fel függefztetted,

Sz. Gy. a’ Ri a’ Királyt azért való háládatos- 
ságból, hogy ö a’ fzabadságot meg erős- 
sítutte, Kir. Izékéből le vetetted, gyalá
zattal illetted, tömlötzbe zártad, ’s lám
pással fenyegetted ,

Sz. Gy. a’ ki nekünk fzép papirost adtál el, 
két ízáz ezer milliókéit,

Sz. Gy. a’ki olly bizodalmát Öntöttéi belénk, 
melly fzerént senki se lehet bátorságba felőle, 
hogy meg marad a’ sülttje az alztalon,

Sz. Gy. a’ ki mind el kergetted azokat, a’kik 
tisztségeket viseltek, hogy ezen hivata
lokat magadnak tarthasd, ’s magad nyel- 
hesd el,

^aRy fzentségü, építő, ’s rontó Gyűlés , fzabaéfrlts 
meg minket ;

A ki - költözött Frantzi óknak Seregétől,

Az Furópai Fejedelmiknek ellenünk való öfzve- 
következés étöl.
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Bouiltenek vitézségétől, ’s Calonne' menedék 
helyeitől,

A? Bender Generál’ lliblijeitöl,
Az ^dußriai Granatérosoknak tömött bajufz- 

fzaiktól,
A’ Svédeknek, és Prujfziu oknak érkezésektől,
A’ Bankrotalástól,
Az elöbbeni rendnek viftza ■ állásától,
A’ törvényes Kir. Hatalomnak fel-támadá

sától ,
Az emberi ép értelemtől^
A’ magunk’ bolondságának meg - esmeré- 

sétöl,
A’ Katholika Hierárkhiának meg - elevene- 

désétöl,
A’ Parlamentumoknak újjonnan való helyre- 

állásától ,
A’ Nemességnek viílza - jövetelétől,
Az Ütánusoknak pedrett bajuszaiktól,
A’ Contra - Revulutziótól,
A’ mi Patrióta - Generálissainknak álmossá

goktól,
A’ hamis papiros - pénzeknek tsinálásától, 
Kochajnbeauw&k, és Luck nemek el-árúlásától, 
Af’ fejér Kokárdától,
Á' régi akqfztó - fáknak , kerekeknek ’s a’ t.

fel - állításától.
OREMUS.

Szabaditts m
eg m

inket.

Kérünk Tégedet Oh! Szent Gyűlés, hogy Te 
mind addig ülly már, valameddig tsak üíhettfz, & 
Te ^örvény-hozó Székeden; mert tartunk tdl«> 
Jiqgy a’ Te utánnad következő Gyűlést újra a 
magunk költségén kell hizlalnunk ; ’s annak 
kedve talál jöni hozzá, hogy a* mi pénzünket 
jófzágainkat, múlató házainkat, fzép kotsinkab 
pompás hintajainkat, drága házi kefzületeinkeb 
s alak Leányainkat papiros - pénzen igyekezzen 

meg vásárolni; mint te ezt, oh Sz. Gyűlés! ig“1* 
(zent • telenöl tsdekedted, Amen.
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A’ Konftitutzió’ egybe - summáht tzikkelyei- 
nek visgálásához, Aug. g-dikán fogott hozzá a’ 
Nemzet - Gyűlése. Mi , olly valóságokban kö~ 
zóliyük azokat, a’ mint maga a’ Nemzet - Gyű
lése által meg állíttattak, ’s a’ Királynak eleibe 
fognak terjefztetni. Ezen renddel következnek:

?.z Ember’, és Polgár’ Júliáinak előadása.
1 .) Az Emberek fzabadakká, és jussaikra 

nézve egyenlőkké ízületnek, ’s azok is maradnak. 
A’ Társaságbéli kiilönbŐztetések, tsupán a’ köz- 
hafznon fundáltathatnak.

2 .) Az Ember’ terméfzet fzerént való , és 
semmi idő - haladék által el nem töröltethető 
( imprafcriptihles ) jussainak meg tartása a’ tzéllya 
minden polgári Társaságnak; ezek a’ jusok: a’ 
fzabadság, tulajdonossá" ( propriete ), bátorság, 
és az el-nyomásnak való ellent - állás.

3 .) A’ Nemzetben vagyon tulajdonképpen a’ 
fundamentoma minden Felsöségnek ( Souvcraineté). 
Semmi test, vagy magános l'zemélly nem gyako
rolhat más hatalmat, hanem tsak a’ mellytnyil- 
vánságosan attól (a’ Nemzettől) fzármazik.

4 .) A’ fzabadság abban áll, hogy mindent 
leheílen tselékedni, a’ mi másnak ártalmára nin- 
tseri; tehát tsak azok a’határai vágynak minden 
Ember’ terméfzet fzerént való fzabadságának, a’ 
ntelly éknél fogva bátran élhetnek a’ Társaság’ 
több Tagjai az ö magok terméfzet fzerént való 
juilaikkal ; és ezen határokat tsupán a’Törvény 
fzabhatja ki.

5 .) A’ Törvény, tsupán az ollyas tselckede- 
teket tilthatja meg , a’ mellyek ártalmasok a’ 
Társaságnak. A’ mi nintsen meg tiltva a’ Tör
vény által, annak tselekedéaél nem lehet meg- 
akadályoztatni; és senki sem kénfzeríltet hetik 

an-
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annak tselekedésére, a’ mit a’ Törvény nem 
paranlsol.

6 .) A’ Törvény, a’ köz - akaratnak ki-feje
zess: minden Polgároknak van arra jussok, hogy 
akár fzeméllyeífen, akár magok Képviselőik által 
réfzesei legyenek a’ törvényhozásnak. — Ugyan 
azonnak kell lenni a’ Törvénynek mindenekre 
nézve, az oltalmazásban, és a’ büntetésben. — 
Mivel minden Polgárok egyenlők a’ Törvény’ 
fzemei előtt: tehát minden méltóságokra, hivata
lokra, és közönséges fzolgálatokra is egyformán 
alkalmatosok ők, a’ magok tehettségeikhez ké
pest; ’s virtusaikon, és talentomaikon kívül való 
minden más különbség nélk,ül.

7 .) Senkit nem’lehet vádolni, meg fogni, 
vagy árestálni: hanem tsupán tsak a’ Törvény 
által meg határozott esetekben, ’s elő adott mó
don. Azokat, a’ kik ízabad akarat ízerént való 
parantsolatokat kívánnak, adnak ki, végre haj
tanak, vagy hajtatnak, meg kell büntetni: de 
tartozik minden Polgár, ha törvényeden hivat- 
tatik, vagy meg gyözettetik, nyomban engedel
meskedni. Ha engedctlenkedik: büntetésre teízi 
magát méltóvá.

8 ) A’ Törvény tsak ollyan büntetéseket fzab- 
hat, a’ mellyek fzembelünöképpen, és eggyátaly- 
lyábau í'zükségesek, és senkit se lehet máskép
pen meg büntetni, hanem a’ bűnnek tselekedése 
elölt hozott, ’s ki hirdetett Törvény ízerént.

9 ) Azon esetre, ha múlhatatlanul íziikséges- 
nek találtatnék valamelly ártatlannak láttzó Em
ber** meg - árestálása, elkeli távozta,tni ihinden 
keménységet, a’ mcllyct nem fogna kívánni az 
említett ízeméllynek kéznél való tartása mind 
addig, míg a’ Törvény által vétkesnek nem ítél
tetett.

10 .) Senkit sem kell háborgatni, a’ maga 
vélekedéseiért, még a’ vallásbéliekért is, a’ meny- 
nyiLen azoknak ki - nyilatkoztatása meg nem 

há- 



$4P ( o ) ^5

háborítja a’ Törvény által meg - állított ren
det.

11 ) A’ gondolatoknak és vélekedéseknek 
fzabad ki - nyilatkoztatása, eggy , az Embernek 
leg kiíTebb juhai közzül. Ennélfogva, ízabadon 
fzólhat, irhát, ’s nyomtathat minden Polgár; 
mindazáltal állani kell nékie ezen ízabadsággal 
való viíTza - élésért, a’törvény által meg határo
zott esetekben.

12 .) Az Ember’, és Polgár’ juhainak bator- 
ságos állapotba lehető helyhetése, magával hoz
za egy közönséges hadi erőnek ízükseges voltát. 
Ez az erő, mindeneknek javokra, ’s nem azok
nak magános hafznokra állíttatott elő, a’ kikre 
vagyon bízva.

13 .) A’ közönséges hadi erőnek fenn-tartá
sára, és a’Polgári Társaság’ kormányozásához 
meg kivántató költségek végett, el-múlhatatlanúl 
fzükséges a’ közönséges adózás ; következéskép
pen minden Polgárok között fel kell azt, az ö 
tehettségeknek mivóltához mérsékelve, egyenlően 
ofztani.

14 .) Minden Polgároknak van arra juííok, 
hogy egy közönséges adózásnak fzükséges voltát 
magok , vagy Képviselőik által meg - állíttsák, 
azt helybe haggyák, annak fel-ofztását, bé-vételét 
és tartósságát meg határozzák.

15 .) A’ Társaságnak van juíTa reá, hogy 
minden Tifztviselötöl ízámot kérjen a’ maga fzol- 
gálattyáról.

16 .) Egy Társaság sints jól el-intézve, a* 
mellyben nintsenek bátorságos állapotba hely- 
hetve a’ Jusok , ’s ki - fzabva ;T hatalom’ ha
tárjai.

17 .) Mivel a’ tulajdonosság, egy meg sért
hetetlen, és (zent jus: tehát attól pem lehet sen
kit is meg íoíztani, hanemha törvényelfen meg- 
mutatott közönséges fzükség kívánja azt fzembe- 
’linóképpen; és akkor is tsupán az alatt a’ fel
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tétel alatt, hogy igazságosan meg légyen előre 
az elég-tétel.

Minthogy a* Nemzet-Gyűlése, ezen, éppen 
moft újra meg esmértt, ’s elő - adott fundamen* 
tomos tzikkelyeken akarja fel építeni a’ Frantzia 
Orfzáf polgári alkotvánnyát: tehát meg-másoí- 
hatatlanúl el töröl minden afféle intézeteket, mely- 
lyek meg sértik a’ izabadságot, és a’ Jusoknak 
egyenlőségét.

Nem lehet arra nézve többé helyek, sem a’ 
Nemességnek , sem a’ Pairi méltóságnak, 
sem a’ Rendek’ különbségének, sem a’ Feudális 
Igazgatás’ formájának , sem az Urasági Tör- 
vényízékeknek, valamint az onnan eredett Titu
lusoknak, nevezeteknek, és elsőbbségeknek (pre* 
rogativáknak) is. Nem lefznek többé semmi Ns 
Vitézi Rendek, Társaságok, vagy külső Jelek is, 
mellyekhez nemesi fzületésnek próbái kívántai
nak; nem leHz helye semminémü Elsöbségnek is, 
azon kívül, mellyel bírni fognak a* közönséges 
Tifztviselök, a’ magok hivataijoknak ki-fzolgal- 
tatása’ alkalmatosságával.

El múlik minden közönséges hivataloknak el 
adhatósága 7’s örökössége.

Nem lehet a* Nemzetnék bizonyos réfzcre, 
vagy eggy Emberre nézve helye valamelly Pri- 
vilégyiomnak, sem azon Justol való ki-rekefztés- 
nek , melly köz minden Frantziákkal.

Nem lefznek többé semmi Tzéhek, sem (úgy 
nevezett) Mesteremberségek, vagy Mesterségek
nek, és Kézmiveseknek különös Társaságaik.

A’ Törvény , semminémü papi fogadás
tételeket nem esmér többé, sem valamelly ollyas 
köteleztetést , melly a’ terméfzet fzerént való 
Jusokkal, vagy a’ Konftitutzióval ellenkezne.

FT Konftitutziónak fundamento  mos Rende
léseiről,

A’
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A’ Konfiitutzió, terméfzet fzerént való, és 
polgári Törvényeknek tartja i.) hogy minden 
Polgár, »’virtusok, ’s tehettségek által efzköz- 
lött minden egyéb külömbség nélkül alkalmatos 
minden hivatalokra. 2.) Hogy minden adók 
egyformán ofztaíTanak fel minden Polgárok kö
zött , az ö vagyonjoknak mértékéhez képest. 3.) 
Hogy a’ hasonló vétkek, hasonló büntetésekkel 
bűntettedének meg, a’ fzeméllyeknek minden kü- 
lonbÖztetése nélkül.

Terméfzet fzerént való , ’s polgári jusoknak 
tartja továbbá a’ Konllitutzió 1.) Hogy fzabad- 
ságában állyon kinek kinek, oda menni, a’hová 
akar; meg maradni, vagy el távozni, úgy hogy 
abbéli ízándékáért nem lehet ötét le tartóztatni, 
vagy vádat tenni ellene ; hanemha a’ Törvényáltal 
meghatározott bizonyos esetek adják elő magokat, 
’s akkor is a’ Törvény által elő adott módon. 
2.) Szabad legyen kinek kinek fzóllani , Írni, 
nyomtatásba tenni a’ maga gondolkodásait, s 
ki adni, és azt az illeni ízofgalatot, mellyet az 
ö vallása tart, gyakorolni. 3.) Szabad legyen 
a’ Polgároknak , a’ belső bátorságot tárgyazó 
Törvényeknek meg tartása mellett, békeflegeílen 
’s fegyver nélkül öfzve gyűlni. 4.) Hogy fzabad 
legyen fzeméllyeílén alól-irtt kívánságokat elei, 
be terjefzteni a’ Konftitutziót fundaló (első) 
Nemzet Gyűlésének.

A’ törvényadó Hátalomnak nints juíTa, olly 
törvényt hozni, melly a’ Konllitutzió által meg
állított terméfzet fzerént való, ’s polgári jusok- 
nak gyakorlását meg sértené, vagy akadályoz
tatná; de mivel tsupán abban áll a’ fzabadság, 
hogy mindent leheljen tselekedni, a’mi nintsen 
más julfainak, vagy a’ köz - bátorságnak ártal
mára: erre nézve büntetéseket ízabhat a’ Törvény 
minden olly tselekedetek ellen, mellyel; vagy 
a’ köz - bátorságot, vagy egy más Emberét n eg 
sértik, ’s az által ártanak a’ Társaságnak.
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A’ KonHitutzió, serthetetlennek tartja a’ tu
lajdonosságot; ’s azon esetre, mellyben valaki 
tulajdonának fel áldozását kívánja a* törvénye
sen meg mutatott Közjó, igazságos és előre való 
elégtételt ígér.

A’ közönséges illeni fzolgálatnak fenn tartá
sára, ’s a’ Közjónak mindennémü fzolgálatjára 
rendeltt jóízágok a' Nemzeté , ’s ennek van juiia 
azokkal bánni minden idősen. A’ KonHitutzió 
jóvá haggya , az azokból való törvényes el-adá- 
sokat.

Közönséges Fundátzió fog fel állíttatni, az 
ügye-fogyott fzegényck’, ’s az el hagyatott gyer
mekek’ Izámára.

Hasonlóképpen, közönséges Tanítás eránt is 
fog rendelés tétetni, a’ melly koz leffz minden 
Polgárokkal : még pedig kinek kinek el-múlha- 
tatlanúl ízükséges esmérelekre nézve minden fize
tés nélkül.

E l e gy es Történetek.
Ki Orojz Birodalom, és Porta között meg 

újítandó Békesség’ elöljáró pontjainak , ezen hó
napnak ii-dikén Írták magokat alájok az Orojz 
Seregnek ideig való Fö Kormányozója H. Repniny 
és a’Nagy - Vezér; ’s ugyan az nap ki is adták 
azokat egymásnak. Ezen említett pontoknak 
fundamentomáúl, az Orojz Udvarnak már régtől 
fogva mindenfelé ki nyilatkoztatott akaratja va
gyon fel véve, hogy t. i. ed Dnießer vize fzakalfza 
el ezentíd a’ két Birodalmakat egymástól. Nyoltz 
hónapi fegyver - nyugvásba eggyezett meg a’ két 
Fél, hogy elégedendő idő lelteden, a’Békesség
nek mind a’ két réízröl ki rendelendő Minilterek 
által való ki dolgoztatására. Ezzel a’hirrelAug. 
21-dikén érkezett Betsbe H, Rcpnin\á\ H. GaUizin- 
hez Major Ihjz.

Spanyol
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Spanyol Orfzdg. A’ múlt Jul. 19-dikén egy 

Végzést küldött a’ Király a’ Cajiiliai Tanátshoz, 
mellyben jelentette, hogy éppen az nap ment 
tökélletességre a’ Tunisi StátuíTal eggy ollyau 
fzövettség, rnelly által örökös fzabadságot fzer- 
zett magának Spanyol Or/'zdg , a’ Tunisiakhoz 
való hajókázásra , ’s velek való kereskedésre. 
— A’ Spanyol Országban meg telepedett, ’s kü- 
lömbküiömbféle mesterségeket, vagy kereskedést 
űzött idegenek közzül sokan, nevezeteden fzámos 
Frantzidk tettek olly nyilatkoztatást magokról, 
hogy kéfzebbek oda hagyni Spanyol Orfzdgot, 
mint sem a’ tölök kivántt azon esküvéssel meg- 
eskiidni, mellyröl P árkusunkban emlékeztünk. 
Az el-takarodásra 14 napok vágynak nékik en
gedve.

A’ Svéd Király, Aug. 3-dikán érkezett viíTza 
Stokholmba.

Szdrdinidban, újjolag a’Szerezetesekre akarja 
bízni a’ Király a’ közönséges Oskolá
kat.

Tudományi Dolgok.
HAZAFIÜI ÖRVENDEZÉS.

B alat 0 n- Für e d, Júliusnak 5-dikén.
Mind azzal nevettetek, sok irigy Szomfzédink! 

Hogy nagy feltételinkhez aintsenek segcdink , 
Hogy hevesen fogadtuk ditsö Koronánkat, 
’s Bejséggé véltük válni független Hazánkat.

’S Lám! jóra fordítottuk a’ tsúf nevettséget; 
A’ Magyarok’ Illene küldött scgíttséget — 
Nem vagyunk Felségesek , de van olly Felségünk, 
Kinek mi, és 0 vifzont nékünk örökségünk.

Lám
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Lám meg van a’ Korona Hazánk’ birtokába, 
ViFza ment bcTzútokra e’ Szent Kints Budába'. 
’s vidd el bár hív őrzőink’ vigyázó markából, 
Több menykő fog kísérni, mint Posony Várából.

Eggy a’Király ’s az Orfzág, mindenik Fel
séges , 

’s e’ kettőt öfzve-koté "ggy olly Ditsöseges, 
A’ kit sokan vefztünkre véltek lenni Főnknek, 
De az Ég ízerentsénkre tette Leg Elsőnknek.

Lám meg van már többnyire, a’mit Hazánk 
kére ;

Rizbdalomra telt ízért, ’s egymás • értésére; 
Még pedig nem fzorúltunk sem Belgák' kardjára. 
Sem nem vontuk sorsunkat Frantzia rámára.

Ne mond már, hogy velünk fsak ízem-be
kötőt játíznak, 

Nálunk sem titkok azok, a’ mik másutt látfznak. 
De ógy vonfz a' Magyar Szív édes Hazájához, 
Hogy hív is tud egyfzersmind lenni Királyjához.

az Ártatlan szerelem’ édessege.
Jeléit. B. P—y Kis-AJzonynak ajánlva.

Öli Tz’Prusl kinek kies ligetibe’ hüsselni ollyan 
édes,

Mért vélt el, ’s mért tserél Páfust helyetted sok 
fsaiba ’s sok negédes?

Mért hogy a’ Vénus’ óltára nehéz í'zagot hajt 
jobbára 

Diána’ boll’zíijára ?
Oh hogy ne? hogy ne volnának rabjaid oh Ámor! 

a’ halandók?
Ha néked tömjénezni az Illenek, a’ Főbbek is haj

landók.
Az Egek példát mutálták , nyogntt a’ Főid is 

alatta k , 
Mikor néked adóztak.

Apolló
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Apolló borjú páfztor’ suba bundáját öltözte ma- 
. ,$ára; „

Egy Szépért Jupiter is áltál - tserelte testet egy 
bikára. —

’S hát! Pázifüe mit vétett? hogy egy tinót meg 
fzeretelt,

És értté tehénné lett*
Oh pedig, melly gyönyörű ez a’ tilzta fzerelem’ 

édessége,
Szebb ez, mint ama’ Páfusi'Templomnak fzem- 

vefztö fenj essége.
Ez ült egy Páfztor’ kérttére HesperusoF fzarny’ 

hegyére,
’S (zállt Diána' fzivére*

Ezen két Énekeket, Budáról kÖzlötte velünk 
eggy érdemes Barátunk. — Az elsőt, a’savanyú 
yizen lévő Uraságok’ kérésére, 6 ininuták alatt 
ízérzetté Horváth Adóm Úr. Egy két sort meg 
akart azólta benne változtatni; de újra meg fon
tolván, hogy sok Vendégek ebbéli eredeti való
ságában vitték vala azt el magokkal, jobbnak 
Ítélte minden változtatás nélkül meg hagyni. — 
A’ másodikat, néhai kedves emlékezetű Gróf 
Forgáts Pál* Fáraói Kánonok kéfzítette. --

T. P. Hermolaus' Kaputzinusok’ Szcrzetebéli 
Pap. ’s a’ Bátsi Ns Magyar Gyülekezetnek néhai 
Lelki Tanítója, ki fogja adatni Posonban fzép 
papirosra ’s betűkkel, a’ Betsben ó eíktendök’ cl 
forgása alatt mondott Egyházi Befzédeit. Az els5 
Kötet, melly első efztendöben tartott Vasárnapi 
Predikáttzióit foglalja magában, a’ jövő Szent 
Mihály’ napjára el kéfzül. Többől fog állaui 
30 árkusnál. Egy forinton meg lehet ízerezni 
akár magánál a’ T. Szerzőnél; akár pedig Ode- 
litzhi Antal Urnái. A’ több Kötetek hasonló
képpen ki fognak hirdettetni, a’ mikorra el ké- 
ízülnek.

Pv
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Pápáiig Indzsenér Kováts Úrnál következendő F v: 
dítások találtatnak:

>4’ Minißer.
Tsalárd cl fzin, avagy A' kellőmet es Fér
Ff Bölts Náthán.
A' Londoni PoJ'ztó - tsináló.
A' fzökött Katona. Ezen Öt Darabok, 1 

víg játékok.
Gróf Fiefzko, avagy a' Genovai támadás.
Brutus, Folter Jzerent.
Gray Johanna, avagy a’ Vallás' Győzedelmes 

Vielandból.
Polikfze'na , cl Vieland' Holmijából. Ezek, 

fzomorú Darabok; a’ három utolsók, versekben 
wgynak:

Araßjes es Panthea, Vielandból.
A' Fejedelemnek , ás a' Hazának Barátja, 

avagy a jó Polgár.
Gelle'rtnek egynéhány Mesáji, versekben; mely- 

lyek ha a’ Közönségnek lettzeni fognának, a’ 
Fordító ígéri magát, a’ többinek is fordítására«.

Ezt ázért jelentjük, hogy valamelly Urasá- 
got, az említett munkák közzül eggyiknek, vagy 
másiknak ki adattatására; avagy valamelly érd. 
Könyvnyomtatót azoknak jó móddal való áltál- 
vételére, ’s közre való botsálására fel buzdít- 
haflunk.

Küldjük az z árkust, az Orfzág Gyűlése’ Hi- 
ftoriájához tartozó Aktákból.

Kőit Betsbcn, Auguft. 26-dik napján 1791.
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B J t s.
Aug. 27-dikén reggel, el indúla Prága felé a’ 

F. Tsáfzárné is, József Ló Hertzeggel, ’s Maria 
Anna, Maria Clementina, és Alaria Amália B <> 
Hertzeg AíTzonyokkal eggyütt. — Közönséges hit, 
hogy a’ Prágai Koronázás nem leífz alább való, 
ha pompásabb nem a’ Frank ofur tufáinál. — An r 
nyin takarodnak erre Bdtsböl, hogy az ide való 
Pofta-Hivatalnak nem lévén magának elégedendő 
lovai, paraí'zt lovakat kénteleníltetett fel venni. 
— Magyar Gavallérjaink ’s Dámáink közzül is 
fogják egynehányan nevelni ezen pompának fé
nyességét, még pedig reménységünk fzerént mind
nyájan nemzeti öltözetekben. Gróf Zichy Károly 
’s Ferentzndy és Gróf Pálfy Jánosná ö Excel, jók 
lett és nem fzületett Magyar Dámák; de még is 
oíty meg-határozással mentek el, hogy a’ fö 
napokon magyar köntösökben fognak dífzes- 
kedni.

Bifchofsiverder Prufzus Oberíler Urat, a’ ki 
fö efzközlöje vala a’ Pruf'ziai Udvarral lelendő 
hj frigyünknek, ezer Őt fzáz arannyal ajándékozta 
meg ö Felsége a’ Tsáfzár.

M. Donátit József Udvari Tanátsos Úr , Foga*  
ras*  Vidéki Kapitánysággal váltá fel az 1 Erdélyi 
Kántzelláriánál visellt Referendáriusságát. Né
hány napok múlva le is fog indúini, újTiíztségé- 
nek folytatására.

*) Ay titulujfai közzál y ki maradott vált köze
lebbi Leveliinkben'. A’ Nemes Magyar Királyi 
Lestörzök’ Kapitánnyá.

''A* >' 
s

Tegnap délután indíttatott le innen, néhai 
Gr. Károlyi Antal ö Kegy, gének *)  b^óltt leste 
Kaplony (nem Kapiony ) felé, a’ hol Se.pt. 2Ó kán 
log tartatni illeni Izolgálat a’ Leikéért. — Igen 

ízép, 
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fzép, és példás Teftamentomát a’ meg bóldogúltt 
.Méltóságnak, nem közölhettük még moll a’ maga 
valóságában. )

A’táraságoknak fzáma, hova tovább 
fzaporodik itten. Négy nappal is ez előtt 6 hin- 
tcik érkeztek egyízerre, a’ mellyekben mind Len
gyel Uraságok voltak. Némellyek jóízágot is 
vettek már magoknak GaUitziában., ’s többe nem 
akarnak viíTza térni Hazájokba. Az Iffjak közzül 
pedig nehányan az Ármádiánknál kerestek fzolgá- 
la'tot, ’s találtak is. — — Sok Frantziák is 
kaptak nálunk katonai tisztségeket.

Sokan meg tsalattattak már eleitől fogva, a* 
maguk felöl való Ítélet - tételekben. így jártak 
közelebb néhány ide való MeSterlegónyek, ’s pol
gári rendből való fejér Személlyel? is, kik bízván 
azon kevés gyakorlásokba, inellyet múlattság’ 
kedvűért tettek ottan ottan némelly magános há
zakban, engedelmet kértek nagy fittyre, hadd 
jádzh. lilának a’ második Udvari Teátromban, 
melly a’ Karinthiai Kapu mellett fekí'zik. Meg
nyerte k, a’ mit kértek, ’s tegnap est ve hozzá is 
fogtak , temérdek sokaság előtt Lißbesßreit (fz^- 
relem' hartza) nevezetű Darabnak jádzásához ; 
hanem bezzeg megesett nékik í'zegényeknek, mert 
a’ néző gyülekezet nem győzvén sokáig ízívelni 
mind öl tözetjeknek, mind mozgásoknak, mind 
befzédjeknek, ’s magának a’ játék • darabnak is 
alávalósá^át, rútul ki nevette, fütyölte, kukori- 
kolta , ugíitta ’s virnyákolta őket. — Ebből, az 
a’ tudomány, hogy ne tsak a’maga, vagy ne
hány érteü’cn Barátjai’ képzelődésének tsalárd 
tükörében n^zze magát az Ember, hogy önnön 
miségét esnie .vheíTe.

A’



*75( o )

A’ Kurir-kotsik ^zzül el vittek már a’ napok
ban eggyet a’ Ns Sereg’ Hazától, eggy új Kurir 
fzámára.

Berlinből ezeket Írja, eggy érdemes utazó 
Magyar Barátunk:

„Be'ts Városával, meg van Berlinnek az a 
hasonlatosság# , hogy ez, igen nagy kiterjedésű 
Város; úgy hogy ha az eggyik fzélén lakó meg 
akarja a’ másik fzélen lakó esmerössét látogatni, 
fzükség, hogy az utazóknak [zabolt magyar ha
gyás fzerént, jó reggel útnak indúllyon, hogy 
még estvére viíl'za térheíTen házához; annyival is 
inkább, mivel itt nem igen nyüsög, mint Béliben 
a’ Fiakker ( piatzokon ’s úttzákon álló, és pénz
ért mindenhová lótó futó kotsis ): és ez, egy kii- 
lömbség már Béts és Berlin között. Különbőz 
abban is Bétstöl Berlin, hogy ha itt végig néz az 
ember, a’ l’zélesen ’s egyenesen meífze ki - nyúló 
úttzákon, koránt sem látja azt a’ seregléset a’ 
Népnek , mint a’ miilyen minden nap (zokott 
lenni Bétsben. A’ mi leg inkább fzokott itt mo
zogni az úttzákon, többnyire mind Katonaság. 
Ebből állanak ugyan is nem tsak a’ Talyigások, 
kik ásítozva várjak a’ munkát, hanem a’ gyümölts 
kufárok , kefe árúlók , ’s még a’ ringy- 
rongy fzedök is. — — — Nyári múlató helye 
egéfz Berlinnek, az úgy neveztetett Thiergarten. 
Ez, egy fenyves és tölgyes, sétáló helyekre met- 
tzegetett , de homályos erdő. Vágynak benne, 
a’ hallal bővelkedő Sprea vize pariján Öt vagy 
hat evő ’s ivó házatskák, mellyekben egy búiéi
ba ser, ’s egy darab kenyér és vaj mellett úgy

S 2 Cl 
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el múlatgatnak az elsőbb rangú Gavallérok is, 
mint a’ Betti Polgárság a’ Práterben, a’ leg rákot« 
tabb afztaloknál. Borral itt nem minden öntözd 
getheti a’ foga’ ágyát, mert nagyon borsos; ha
nem a’ rend kívül valóbb vendégségekben is 
tsak pálinkával, és serrel zavarják az emberek 
a’ véreket. — Az estvéli sétáló helye Berlinnek 
a’ Dorottya- Károsában vagyon, ’s neveztetik : 
Unter den Linden hársfák alatt. Ez,egyí'zersmind 
vadáfzó hely is. A’ vadál'zat olly állatokra fzo- 
kott lenni, mint Becsben a’ Grábcnen *);  hanem 
az itt sokkal könnyebb, mint Bétsben is, mert a’ 
vadak mód nélkül bátrak, úgy hogy még magok 
környékezik gyakorta a’ vadáfzokat; vagy leg
alább olly láthatólag tefzik a’ nyomokat, hogy 
sok fzaglalás nélkül is fel találhatják őket a’ 
hajtók. — Minden rendű embereket lehet ízem- 
lélni a’ fenn említett sétáló helyen. Ott láttam 
a’ mi Követünket H. Reufzt, úgy nem különbért 
a’ Török Követet, és sok más Méltóságokat is. 
A’ nagyobb Aífzonyságok, kotsikon kerülgetik a’ 
sétáló helyet, ’s mentekbe tekintgetnek bé a’ sé
tálók’ serege közzé. — Az Udvar, moll kivül 
vagyon Berlinen; a’ Király ugyan, és a’ Hertze- 
gek Silesiában, az efztendönkent tartatni fzokott 
katonai mustrán; a’ Királyné pedig a’ Freyerwal- 
di ferdében. Ugyan azért Izeréntsém vala a’ hé
ten meg látni a’ Királyné’ nyári múlató helyét 
JMonbizsut, melly felette fzép. — Néhai II. Fri- 
driF testvér öttsének Ferdinánd Hertzegnek a’ 
Leánya, le mondott a’ Dcfaui örökös Hertzeg’

*) neveztetik az az áttza, a' hol fzokták 
fiiképpen árulni magokat estvenkent F Kenus 
Fimfái; kiket ha epdfzcn ki nem gyomlálhat 
is, ugyan tsakjigyclmctes fiemekkel tart Bets- 
ben a Politzáj.

mát-
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mátkaságáról; minthogy reményli a Prufziai 
Korona’ Örökösével való eggyesüléset, ’s jöven
dőre Prujfziai Királynéságra való jutását. Az 
yingliai Király’ második Fia —- Yorki Hertzeg s 
Ojnabrugai Püspök — a’ ki Vejeve leve, mint 
tudni való, a’PruffziaiKirálynak, gazdagon meg 
vendégelte Aug. 5 dikén a’ Kir. Famíliát, es sok 
fő tekintetű Méltóságokat Stralan nevezetű falu
ban, melly Berlinen fellyül eggy óránnyi formán 
esik. Éjféli 12 óra előtt indúltak viíTza Berlinbe, 
a’ Spree vizén meg világosittatott hajókon ’s fzép 
musika ízó alatt.“

Magyar Orfzág.
Az Illyriae Nemzet, követésre méltó példáját 

adta a’ valóságos hazafiúi fzeretetnek. — Nem 
régiben el megy a’ Karlovitzi Érsek Stratimirovits 
ö Méltósága, yinafiasievits Demeter nevezetű Kar
lovitzi Kereskedőhöz, ’s emlegeti előtte, minémű 
haízon áradna abból az lllyriai Nemzetre, ha 
magának lenne egy különös Universitássa, A’ 
nemes érzékenységű Kereskedő , fzivére vévén 
kedves Nemzetének boldogságát, leg ottan húíz 
ezer forintot ajánlott, az Érsek által elő hozott 
nemes tzélnak eszközlésére. Más nap, öfzve- 
gyujtette az Er.k, Nemzetebéli minden Polgár 
társait, ’s azok előtt is az Univcrsitásnak fzük- 
seges és haönos voltát elő adja, .Anaftasievits 
tónak ki nyilatkoztatott nagy - lelküségét, Folg, 
kársainak nevekben illendőképpen meg hálálta. 
Ezen, úgy fel buzdúltak más igaz Pátrioták is, 
hogy niég az nap 33 ezer forintra fzaporodott az 
’hnversilásra való fundátzió. — Virágozni fog, 
de bizonnyal meg is érdemli, hogy virágozzon az 
Hlyen Nemzet, mellynek Tagjait olly Nemzeti Lé- 
ck vezérli, ’s olly hazafiúi buzgóság tzimerezi. 
, ,Pri™'l< ö Emi^^ következen-

! $ Fözédst tartott a’ Nádorispánynak Főispányi 
Heiktattatasa’ alkalmatosságával:
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„Solemnem hodie agimus diem, II. Status, 
et Ordines, Amici et Vicini charidimi, colendif- 
fimi’ quem nullo retro ^actorum temporum aetate 
viderunt Majores noftri, cujus ardentilTimo tene
buntur defiderio in omne aevum polleri, celebra
turi in tenerrima devotilTimorum animorum grati- 
tudine perennibus encomiis temporum noftrorum 
et gloriam, et felicitatem, rarae eximiae illius 
virtutis, exemplaris videlicet concordiae Fratrum 
excellentiam, lingularem Serenilfimorum Regiorum 
Principum in NobililFimam Gentem Hungaram po
pularitatem , ejusque exillimationem.

Coronae Princeps, in partem follicitudinis 
gravium Regiminis curarum de providentia opti
mi Patris, et Regis noftri Apoftolici Leopoldi IL 
vocatus, non fubftitit in folidanda Regni Apofto- 
lici partiumque adnexarum Juris fui haereditarii 
avita Conftitutione, promovenda communi Gentis 
Hungarae felicitate, et gloria, quod per decur- 
fum recens feliciter terminatae Diaetae uberlim, 
et ab eo tempore pro omni opportunitate prae- 
flitit.

Verum ad individua promovendo cujusvis 
commodo , ipfique externo Nobilis Nationis Hun
garae cultui impendenda officia progreditur.

Motu etenim proprio ab Auguftiftimo Patre, 
et Rege noftro amantifiimo pro fua in Gentis Hun
garae profperitatem , et gloriam propenla volun
tate impetravit fibi, fuisque, et nobis omnibus, 
quo majus haud occurrere poteft folatium, ut o- 
mni cum apparatu externae etiam pompae juxta 
veterem generofae Gentis Hungarae confvetudinem 
ad fupremi Comitis fedem introduceret dilectilli- 
mum Fratrem futim Leopoldun^ Palatinum , Comi
tatuum Pejl, Pilis, et Solth articulaiÄer unitorum 
in Politicis et Juridicis ceeteroquin a publica ad- 
miniftratione • fe invicem inieparabilibus natui» 
iuprenium Moderatorem.

Sere-
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SereniFimus Regius Princeps Carolus, alter 
fupremi Comitis noLtri Frater natu major , jam 
jam ad alterius a nobis longinquae Provinciae luo 
tempore fufcipienda gubernacula rogatus et delti- 
natus a nobis difceifurus, non potuit fe continere 
de non fufcipienda parte communis gaudii noltri 
et felicitatis noftr® in exaltatione dilectillimi Fra
tris fui, ut illi publicum fraterni amoris pignus, 
nobis vero fuze in Gentem Hungaram propeniioms 
relinqueret teftimonium, recepturus a nobis uoi 
ubi terrarum fuerit gratam fui memoriam, vene
rationem, et devotionem noftram in omnigenae 
profperitatis apprecatione, quibus Lineeris votis» 
et eonteftationibus luam Serenitatem Regiam comi* 
tari nullo intermittemus tempore.

Medius inter Fratres natu majores LcopoUus 
Hungáriái Pro - Rex , aggreditur inter amplexus 
dilectifTimorum Fratrum, finceros applaulus ex 
omnibus Hungáriáé Partibus confluentis Nobilitatis 
Officium fupremi Comitis, fufeipit ex animo cre
dit« fibi Provinciae curam,' nunquam e mauibus 
luis, et fuprema directione eandem dimiiiurus. 
Et fi omnibus omnia factus Regni Palatinus, le- 
galis inter Regem et Regnum Mediator» Generalis 
Regni Capitancus, Excelforum Dicafteriorum po
liticorum et juridicorum ob arctiífimum de indole 
Confiitutionis noftrae ad invicem nexum Ordinarius 
Privies, Jazygum et Cumanorum Supr. Capitaneus, 
Comitatuum Ay/, Pilis et. Sóllh articulariter uni
torum natus Supremus Comes , omnes cujusvis 
officii partes non continuo, quod ipfa eorum di- 
Verfitas et numerus prohibet, uno eodomque tem
pore explere pofiit, et vel ideo ipfa legum patria
rum providentia pro cafus exigentia de legalibus 
Eraefidibus profpectum fit, explebit tamen cujus- 
vis partes pro opportunitate temporis rerum, et 
momentorum ratione, feiet ille cnjusvis incumben- 
tiam, activitatem, et efficaciam in Regno, et 
coram Regio Solio fuitinere, promovere ad om

nem
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nem Regis et Regni gloriam, et felici, tem, memor 
continuo Articuli Novellaris quinti re nnter termi
natae Di®t«.

Et profecto ita exaltatur quorumvis officiorum, 
per quae vicaria functione difpefcitur ipfius Regis 
fupremum in feliciter gubernando haereditario Re
gno munus, dignitas, activitas, et fuam maxime 
recipit energiam; ita inhibitor cujusvis juila exi-, 
íiirnatio, folidatur cum avita Regni conflitutione 
Legum ferendarum, et exequendarum fanctimonia? 
dum Regiae Eminentiae et Jurium Haeredes , officio-. 
Tum non tantum titulos, vel cultum externum fu-, 
fcipmnt, léd ct ipfas cujusvis incumbenti® partes 
explendas infucato communis Boni Regis et Regni 
Ze/o. In nullius utique manibus, ac haereditario-. 
Tum Regiorum Principum tutiori loco eile poliunt 
res noftr®, quae Regi et Regno ita communes, 
ut divifim, nec conceptibilis, nec poffbilis iit 
domi et foris perpetuanda? felicitatis reciproca» 
ratio.

Principii hujus veritatem inde ab aditu Regi' 
minis expreffit ipfe Rex noder amantiffimus, in 
omnibus Inititutionibus fuis manifedatus, et Aug. 
lJomus fu®, et populorum libi creditorum Pollicita 
cura, ingenuus amor, conliliorum providentia, 
cxequendorum juilitia.

Ille eil Sphitus, quem Regia»Soboli in fchola 
Eaterna ad felicitatem Regnorum educat®, et im- 

IItie a teneris inllillavit Pater optimus; quem R« 
Frincipuin propria indoles docili fu feepit animo, 
quem verbis et factis, Rex Apoftolicus, Augulia 
Soboles ad unam omnes , fpirat continuo, ipfisqu® 
popularibus communicat.

Et ecce Incliti Status et Ordines, Amici, 
Vicini chariffimi, colendiffimi, et undequaque 
omnibus prope Regni Comitatibus , et partiba* 
confluentes, cum ingrelfu Orationis commemorat*1, 
tempora felicitatis, et glori® noiinv, quam U’1 
nuLis reveximus, intemerata in Regem fide, 11
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cera fiducia, gloriae fu» domi et foris ampliandae 
patriotico zelo , animorum concordia, confiliorum 
pondere. Imo felicitatis noitrae, et gloria? epocaa 
eft, quam plantavit Rex Noller benignillimus, 
dum continuo enituit in cunctis inftitutionibus pa- 
ctatis Legibus Juflitia, agendorum candor, 
fidentiae reciprocatio, Regnorum de indiffolubni 
unquam fucceffionis filo Augufta. Domui Sua: ve« 
nientium follicita cura , et ingenuus amor. 
Plantatio optimi Regis et Patris, quam affidue 
rigant, confolidant Regii Principes quibusvis pro 
opportunitate officiis, et communi, et cujusvis 
individui promovendo commodo prona femper 
voluntate locatis, ut inevertibiles concipiat radi
ces, et uberrimos omnigena? felicitatis iuppeditet 
fructus.

Cujus jucundiffimum documentum et hodie 
recipiunt in unum congregati Inclyti Status et 
00. fufcepta Coronae Principis ad Nos legatione 
ut Altiffimo nomine Provinciae hujus Peftanae 
moderamen , articulariter unitorum Comitatuum 
nato fu premo Comiti, et Palatino nollro in pu
blico confeffu traderet, eundem congregatis Stati
bus, et illos eidem in obeundis officii partibus 
juncta opera et confiliis arctiffimo vinciat vinculo. 
Immortales recipiat Serenitas Vellra Regia gratia- 
rum actiones de omnibus cumulatim pra-ftitis bene
ficiis, de iolenni Supremi Comitis, et Palatini no- 
firi ad plenitudinem officii in propria periona in
troductione, et pro fua in vota nollra facili incli
natione. Sit. Serenitas Vefira Regia Sponfor pro 
nobis optimo Regi et Patri nollro , nihil unquam 
* nobis defiderandum venire, quo Auguflam Cle
mentiam demereri, et nobis perpetuare pollimus, 
officiis noflris ex alie fatisfaciamus, maxime Se- 
fenill imorum Regiorum Principum protectione et 
opera adjuti; cui congregati Status et Ordines in 
•mui lubnuilione fe enixe commendant, Bonorum

o-
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omnium Largitor , comitetur ubique Serenitates 
Veftras Regias coelefti fua benedictione in omnibus 
viis, et inftitutionibus fuis, et in feros annos fervet 
falvos et incolumes.“ ”

Nagy - Váradról azt az örvendetes tudósítást 
vettük, hogy az ezen hónapnak lódik ’s több 
következő napjain tartott közönséges Gyűlésére 
N. Bihar - Vármegyének, olly jelentést -adott bé 
a’ Nagyváradi Káptalan, melly fzerént igen saj
nálja, hogy a’ múlt Orfzág Gyűlésére küldött 
KÖvetjeinek nyomtatásban ki adott Írások által, 
mind közönségessen a’ Vármegye, mind pedig 
fzemellyeífen is annak némelly Tagjai meg-sér- 
Jftteknek érzették magokat. Melly meg - sértés 
minthogy minden fzándéka és akaratja ellen tör
tént a’N. Káptalannak: íme moll minden sértésbe 
magyarázható ki - fejezéseit az említett írásnak 
viíTza vonja*  és azokat ollyaknak tartatni kéri, 
mintha azok nem írattak volna. Éhez képest a’ 
Rendek, mind a’ Káptalant, mind annak minden 
Tagjait régi fzivessé ;ekbe viíTza fogadták , ezt 
mind Ö Felségének, mind Nádor - Ispány ö Kir. 
Fö Hertzegségének, mind az Orfzág - Bírójának, 
mind a’ fzomfzéd Vármegyéknek tudtokra 
adták.

•) Frantzia Konftitutzió ellen keményen ki
kelt Burke nevezeti! hires tudós Nng/us Vr, 
egy különös munkájában, melly már németre 
is van fordítva illy tzimmel*.
Bemerkungen über die Franzöffahc Revolution 

und das Betragen einiger Gcfelfcnaften in London 
bey

Frantzia O r f z á g.
Közlöttük már a’ Konftitutzió’ *.)  summájából 

közelebbi Levelünkben ,' az Embernek és Polgár
nak
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nak Jujjait, mellyeken épül az új frantzia polgári 
Alkotvány; úgy nem különben a’ Koifittitzió' 
fundamentomos Rendeléséiről fzólló Első Titulus~ 
nak foglalatját is , két tzikkelyeken kívül, mellye- 
ket a’ Nemzet Gyűlése tóldott ahoz. Minekelötte 
tovább mennénk az említett Konßitutzio1 summá
jának folytatásában, ide iktatjuk a’ Lejdai Fran. 
Újságból azon hathatós elő - adást, mellyet Be
vezetés gyanánt eleibe botsátott a’ Nemzet Gyü- 
lese az Ember’ és Polgár’ Jussainak. Ez az:

löf »» Meg gondolván a' Frantzia Fe'pnek Kepvise- 
tejzik a' Nemzeti Gyűlést, hogy 

Ein- 

^y diefen Ereignißen. Fon Edmund Burke. Aus 
ein dtnglifchen nach der vierten .Ausgabe überfetzt. 

Wien bey JoJ. Stahel 1791. nagy 3 rét. 432 óldal. 
Burke' képével az árra 2 for. 30 kr.

Ez ellen írt Paj ne Ür, az Amerikai 13 
fzabad Státusok' Kormányfzdkánek Titoknokja. 
Angliai nyelven vagyon írva a' Pajne Ür' ere
deti munkája, valamint a' Burke Űré; hanem 
Frantziára is fordíttatott , 's ez a' tzimje'. 

lotts de l Honimé, ou Reponfé d I' ouvrage 
6 Mr Burke centre la Revolution Frarrcoife, 

par Thomas Paine Secretaire des affaires át ran
geres pour le Congres dans la guerre de I' Ame’- 
rique y & auteur de I'ouvrage intitule le Sens 
eommun. Ouvrage traduit de I' Anglois d'apres 
a premiere edition, d Hambourg y chez les 

Feres Herold 1791. Ez is fordíttatik németre 
Eipsiában.
, ^arom ezer nyomtatvány ment el y tsak 
i naP Londonban y a’Paine Ür Mun
kájából.
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Ember' Jufjainak néni tudása , el - felejtése, vagy 
meg - utálása egyedül való okai a' közönséges nyo
morúságoknak , 's az Igazgatások' meg-vejztegette* 
lésének: el végezték magokban, hogy egy közön
séges Jelentés által elő adják *í Embernek termé- 
Jzet fzerént való, el - idegeníthetetlen, 's fzent jus
sait ; hogy ezen Jelentés mindenkor /zeniek előtt 
lévén a' Polgári Társaság' Tagjainak, fzüntelenül 
cmlékeztejfe őket az ö jufaikra, 's kötelej/égeikrCt 
hogy a törvényhozó, és ki-fzol gáltató Hatalom- 
nak munkálkodásaik öjzve hafonlíttathatván minden 

fzempillantásban a' polgári minden intézeteknek 
tzéllyával, annál nagyobb tifzteletben tartanának; 
hegy a' Polgároknak kívánságaik világos , és ellene 
mondhatatlan fundamentomos igazságokon fundál- 
tatván , ezentúl mindenkor a' Konfitutziónak 
jenn-tartására, 's u' köz • bóldogságra tzélozhas- 
sanak.

Éhez képest, az Embernek és Polgárnak kö
vetkezendő juífait esniéri ’s fejezi ki a’ Nemzet- 
Gyűlése, a’ Fö Valóságnak jelenlétében, ’s gon$ 
viselő fzárnyai alatt: (Itt következtek , az emlí
tett jusokat magokban foglaló tizenhét Tzik ke
lj^). zi

A’ KonHituizió summája* első titulussáhoí 
járuló két tzikkelyek ezek:

I .) A’ Polgároknak van arra jussok, hogy 
dk magok válaíTzák a’ magok’ vallásoknak ízol- 
gait.

2 .) A’ nemzeti adósságok alatt foglaltatik be 
a’ Katholika Vallás’ Papjainak fizetések, úgV" 
mint a’ kik a’ Nemzet Gyűlése’ végzéseinek ereje 
fzerént fizettetnek , tartatnak , választatnak vagy 
neveztetnek. .

Második Titulus. Az Orfzágnak fel-ofzláA- 
rŐl, és a' Polgároknak állapotokról:

I. Erantzia Orfzág, eggy, és meg-ofzolhatatlan 
E^éfz'. a’ közönséges ki-fzolgáltatásnak köny 

nyebb
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nyebb voltáért van fel ofztva a’ földje 83 Ofztá< 
lyokra (Departements); minden Ofztaly ismét 
Diftriktusokra, minden Diftriktus Kantonokra.

II. Frantzia Polgároknak neveztetnek azok, 
a’ kik Frantzia Atyától fzármaznak Frantzia Or
fzágban; a’ kik idegen Atyától vették fzármazá- 
sokat Fr. Orfzágban, ’s ezen Orízágot valaíztot* 
ták magoknak lakó helyül; a’ kik idegen Tarto
mányban Fr. Atyától fzármaztak, ’s viílza tértek 
lakni Fr. Orfzágba, és le tették a’ polgári hitet; 
végre, a’ kik külső Tartományokban ízületiek, 
de olly Frantzia Férjfitól, vagy Aífzonytól vették 
már akár hányadik grádusban a’ magok fzárma- 
zásokat, a’ kik vallások miá kénteleníttettek 
Hazájokoól ki költözni, ’s Fr. Orfzágba jönek 
meg telepedni, és le te fzik a’ polg. hitet.

III. Frantzia Polgárokká lefznek , a’kik ide
gen fzüléktöl fzármaztak ugyan az Orfzágon kivül, 
de moß Frantzia Orfzágban laknak, ’s egy foly
tában 5 pfztendökik tart a’ lakozások ; ha ok ezen 
kivül fekvő jófzágot fzerzettek ottan , vagy fran. 
Feleséget vettek, vagy valamelly kereskedést in
dítottak, ’s le tették a* polgári hitet.

IV. A’ törvényadó Hatalom Fran. Polgárrá 
fogadhat, nyomos tekintetekre nézve valamelly 
idegent, minden más feltételek nélkül is, e’ kettőn 
kivül, hogy t. i. az, Frantzia Orfzágban teleped
jen meg, ’s le tegye a’ polgári hitet.

V. A’ polgári esküvés’ formája ez: „Eskü- 
hogy ári hív lefzek a' .Nemzethez, a Törvény- 

hez, és a' Királyhoz, és hogy azon Konjiitutzió- 
meg - maradását, me Ilyet végzett ol konjiituáló 

J ‘mzet Gyűlése »789. 179$. és 1791. cfztendökben, 
* i j es erőmből fogom efzközleni. “
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VI. EI véfz a’ fr. polgári tulajdonság i. va- 
lamelly idegen Tartománynak Polgárjává való 
fogadtatás által. 2. Olly büntetésekre való itél- 
tetés által, mellyek a’ polgári állapotból való 
jki • vetkeztetéssel vágynak egybe - köttetve, mind 
addig, míg a’büntetés alá vettetett fzemély viffza 
nem tétetik döbbeni állapotjába. 3. Az (úgy 
neveztetett) Kontumátzia - tartásra való itéltetés 
által, míg a’Kontumátzia - tartás’ ideje el nem 
telik. 4. Eggy olly Renddel, vagy külső Tarto
mánybéli Testtel való eggyesíttetés által, a’ melly 
fzületésbéli különbséget, vagy papi fogadás téte
lehet kívánna.

VII. Gyülekezeteket, vagy Kommunitásokat 
( frantziáúl Communes, németül Gemeinden) for
málnak a’ Frantzia Polgárok, a’ mennyiben oly- 
lyas helybéli tekintetek alatt gondoltainak, mely- 
lyek az ö eggyesülésekböl í'zármaznak , akár Vá
rosokban , akár pedig mezei határoknak bizo
nyos kerületeikben legyen az eggyesülés. A’ ki- 
fzolgáltató hatalom határozhatja meg, minden 
gyülekezett’ kerületjének ki - terjedését.

VIII. A’ gyülekezeteket formáló Polgárok
nak vagyon julíók, hogy válafzthassák magok 
közzül, a’ törvény által meg határozott mód fze- 
rént azokat, a’ kiknek kötelességek, Municipalis 
Tifzteknek nevezete alatt ki fzolgáltatni a’ Gyü
lekezetnek különös dolgait. A’ Manidpális Tifí- . 
lekre lehet bízni némelly afféle foglalatosságokat, 
mellyek a’Státusnak köz-hafznát tárgyazzák.

IX. Azon regulák , mellyeket követni kell a’ 
Municipalis Tifzteknek mind a* magok municip. 
hivataljokat, mind pedig a’ Közjót tárgyaló fog
lalatosságokban, ki vágynak fzabva a’ Törvények / 
által.

Folytatása követhetik.
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* ♦ * *
* * * *z* •Z, • 'A’ Magyar Orfzág-GyülésiDeputatziok, ki-vevén 

a’ tudományi, ’s a’ kereskedést tárgyazó dol
gokra ügyelőket, félbe fzakafztották üléseiket, 
's a’ jövő November’ végére fognak vifzont Öfzve 
gyűlni.

Hogy meg mutathatta az Orofz Tsáfzárné, 
mennyire betsüji ama nevezetes Tagját az An
gliai Parlamentomnak Fox Urat, a’ kinek böl- 
tsefségét ’s ékefen fzóllását esméri, az Oroj'z Bi
rodalom és Anglia között meg maradott hafz. 
nos Békefség’ fö efzközlöjének: ki tsináltatta fe
jér márványból az említett Ür* képét, ’s azt a’ 
maga kép-tartó palotájában Demosthenes és Ci
cero képei közzé fogja helyheztettetni. — Szép 
jutalma az Igaz Izéllásnak.

Tudományi Dolgok,
Pofonban FéberÜvnái következendő munkák jöttek 

közelebb világ eleibe:
©fowáyné/ aueb Honbovbancy "Bibire?á, to 

$eft: Uegiftr na cefau Bibij ©iratait, pro ina* 
bnégO’j g«BycbCcli (Kméii, 4>fáb, Weft a. Wjft, 
gaEo te$ BjeCj a Vomebenj Prfem ©mtyd) wy- 
nalcsenj, ö nniobau Prácy a piiuoftj- ob Warty«« 
Uantsek, gipáce Gallik , ppi dyibwi ^mangd. 
Vhevcflo • ©lalicte 0f. B03. Hajatok fabjrany a 
UP rX’ /v? opráwau pab a ö 45rebmfuwAtt 
^‘ifbala -Ininloris Mottotzy , (íyrvwe fütvang. 
^vcflporöré Uber, a 6fonn éfetva B03. lUsatele 
wyba«y. W VrefFporin Héta ^áné 1791. nå» 
ttaoent a Xaterámi 6fimona Petra Weber. 120 
Ard)«, in Quarto.

Ezen Könyvnek ( Bibliai Konkordantziáknak) 
•-adasa, ez előtt 4 efztendökkel tétetett volt z 
oriut előfizetésre közönségessé. Mivel az Elő

tt-
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fizetők’ fzáma nem ment többre két fzáznál; k 'n. 
teleníttetett a’ Szerző 1. Leutsek Márton, Sz < 
koltzai Evan. Prédikátor Úr, az előfizető Uraku 
nézve ugyan három; más vevőkre nézve ped 
négy forintokra határozni az árrát. Mélt '»zraíl fi- 
nak tehát az előfizető Urak, a’ Quietáuiz’áa ik 
viflza fzolgáltatása mellett még egy forintot le
tenni akár a’ meg nevezett Szerző Úrnál, ik r 
Veber Úr’ Posonyi, vagy Komáromi könyves n ifi.- 
jaiban, ’s a’ munkát meg kaphatják. Ugyan ott 
mások is meg fzerezhetik.

Czimmermann Ján. Gy. Mngliai Kir Ür^os 
Hannovérában. magános Életről. Koráíttatott 
Kémeiből Magyarra Sz. M. T által. PuZsonban 
és Komáromban 179I. 8 rét. 104 oldal.

Helikoni Virágok 1791. ejztendore. Szedte 
Kazintzy Ferentz. Pozsonban és Komáromban 8* 
rét. 112 óldal.

A’ két utólső munkát, maga költségén adta 
ki Veber Úr; kinek mi, ezen, ’s ehez hasonló 
gyakor izbéli hazafiúi buzgó? igáért, boldog elő
menetelt, ’s holfzú életet kívánunk, minden jó fzivü 
Magyarokkal egyetemben.

* • f
Küldjük az Orízág - Gyűlése’ Hiftoriájának 

A a a árkusát, ’s ezt egéfz végezetig folytatni is 
fogjuk; azután fogunk az ahox tartozó Aktáknak 
ki adásához, melyekből már ez ideig eggy egéílz 
tlphabetet, az az atólxig meg küldöttük.

Költ BJtsben^ Auguft. sodik napján 1791.
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B (ft s.
Auguft. 23-dikán, dellyesti eggyedfél órakor 

érkezett el ö Tsáfz. ’s Kir. Felsége, minden leg 
kiílebb pompa nélkül Prága Városába *).  Mas 
nap, Pillnitz felé indult. — Az Artefai Gróf 
24-diken érkezett Prágába dél előtt , s kévé 
idéig tartott múlatása után ö is Pillnitz fele vette 
fiiját. Ezen Frantzia Kir. Hertzegnek ^Az^irtéjiai 
Grófnak) neve alatt egy Levél kereng (így Írták 
Frankfurtból Aug. 18-dikán ) a’ Nemet Orftágban 
tartózkodó Frantzia Nemesek között, meliybei; 
azt Ígéri nékiek az Artéjiai Gróf, hogy el közel*  
get már az az idő, mellyben óhajtott tzéllyokat 
íóganatoífan eízközölheük ; úgymint a’ melly 
végre , már minden kcízületek meg tétettek. — 
Hogy a’ Nemet Birodalom meg határozta volna 
a’ hadat Frantzia Qrjzág ellen, mondják ugyan J 
de nem bizonyos.

*) Hufzonryóltz óra alatt , har mint zhat mdrtt- 
főidet ment.

Van Páriában egy különös Kolldgyiom, melly' 
ben 10 Magyar, és 20 Német Ijfjak kéfzlttet* 
nek a' Papságra. Ez a' Ko llégyiom , az előtt 
Romában vált} hanem bóldogúltt Jósef Tsá~ 
fór i-fti-dik efztendöben által tette °^an

A’ Páriái Universitásra nézve , olly kegyel
mes Végzést adott ki ö Felsége Aug. 23-dikán, 
hogy a*  kik abban Doklorságot nyernek, mind 
azon jusokban ’s privilégyiomokban réfzesüllye- 
nek , valamellyekkel bírnak azon Tanúlók, 
kik a’ Tsáfz. ’s Királyi örökös Tartományoknak 
más Universitássaiban graduáltattyák mago
kat. ,

Hogy Pátriában volt közelebb ö Felsége, 
méltóztaiott az ott tanúló Magyar **)  lifjak eránt 

is 
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is különös kegyességét bizonyítani: mert meg
ígérte nékiek, hogy könyveiket minden bármin* 

tzad
Páriába azért is a' többek között, ho<y ezen 
Kollégyioné tartására rendel tt jófzágok Pária 
köríti feküfznek. Négy esztendőre vágynak 
benne ki (zabra int e' következendő Tudomá
nyok : Az Anyafzentegyháú Hijtoriája; Görög 
és Zsidó nyelvek. Loci Theologici, Herme- 
neutica, Dogmatica, és Moralis TheoLogyia, 
's Ekklésiai Törvény. Sápjában , 4 órakon 
vágynak közönséges letzkék. Tsupán Tötör 
tök a' pihenő nap. Nyóitz hónapokig fzokott 
tartam eggy eggy oskolai Efztendö, mivel ott 
hamarább kezdődnek 's tovább tartanak, mint 
nálunk, a' nagy melegek. Olly rekkenö hév- 
ség uralkodik kivált Júliusban, hogy dél után 
Jzinte lehetetlen valamit Jövel dolgozni; azért 
is két óra tájban aludni tsengctnek a Kollé- 
gyiomban. A' Projeforai ezen Kollégyiomnak 
átallyában tanúltt Emberek, ö igen értenek 
a' tanítói Hivatalhoz. Nem kínozzák ugyanis 
ezek, <i Jók Iratánál Tanít vd anyai kát; hanem 
a' diktálás helyett , meg esmértetik őket azon 
jó könyvekkel, mellyenből fzedegettdk magok 
is nagy rejzént, a' mit elüttök befzéllenek; 6 
felett, nem úgy bánnak velők, mint valameU 
kemény Poroszlók a' Rabokkal, hanem mini 
okos jó Atyák, ifjúi korra jutott Híjaikkal. 
Számos derék If jakat nyert már nehány ef 
téridőktől fogva, ezen jó Tanitoknák fzámyaá 
alól Zágrábi Püspök Verhovátz ö Méltóságé 
mellyért (zép köjzönö 1.eveiéit is botsátotta a 
Kollégyio/n Elöljárójához, 's az Anyafzejd 
egyház Hijtoriája' közöns. Tanítójához Tiff 
ZolaJósef Drhoz. — Magaíztaltatnak 
gium' Tanítói kőzzül TT. Zola, Tamborim f1 
bruni, Natali, és Lanigan Urak ; az UniverMt*1* 
béliek közzül pedig Éránk, Spalanoagni, 
Eontana 's a’ t.



tzad nélkül engedi nékiek Hazájokba fzállítani; 
jóléteményt örömmel is tapasztalt már 

^§y > onnan vilfza érkezett érdemes Hazánk
éi j a.
, . A’ nagy Urakat, mindenekben majmozzák a’ 
^•lebbek: terméfzet fzerént tehát a’ sok adósság- 

S1»álásban is , még pedig az ollyan kis Urakon is 
l”eg esik ez gyakorta, a’kik tüköréi tartoznának 

valamint közönségeden ihás virtusoknak, úgy 
a önöílen a’mértékletességnek is. — Az ide való 

v* reátromnak egy nevezetes Tagja iffjú Stefáni
1/ ’ ^i önnön maga is ízerzett fzámos játékokat, 
^}atatlanná leve a’napokban, terhes adósságai 

^ magokban hagyta, ízép, és igen módis
’S gyermekeit.— Meg fíeppenvén ezen 

i/, ara a’ hires Lang Ur is, kinek hasonlóképpen 
ezerekre megy az adóssága: ki hirdettette a’ 

k ^ ;^saK óldalékjában, hogy jelentenék mago- 
at a Kreditörai, Heinke nevezetű Prókátoránál»

A7 agyar O r J z á g.
, Nador-Ispány ö K. F. H., Aug. 26-káh reggeli 

« árakor meg indult Budáiéit még az nap Pofonba
Kezett; onnan 27-diken egyeneílen folytatta útját 

Orfzágon kerefztüí Prága felé. ( Nem jött 
a’ mint némellyek ki hirdették). Sept»

° tájján fog Budára viflza érkezni.
T Méít. Gr. Károlyi Antal ö Kegy, ge’
ÖN atVentomából, ide iktatjuk a’ Gr. Károlyi Jójef 

t • p 11 taigyazó atyai hagyásokat, mind magyar* 
u deák nyelven. (A’ Teílamentom, deákul

1 kyon fel - téve ).
Tsáí’’ •an>at, Gróf Károlyi Józsefet, ö Sz;
^ind2 CS ^*rí^y* Apoíloli Felségének Kaiiiarássát, 

fékben valóságos örökösömmé, és törvényes 
oromma lefzem; ’s atyai módon

az ?^Iein, és inlem, hogy lilén eránt tifzteíetelj 
’?^az érául hívséget, a’ Haza eránt 

'^íctj életben maradott Aanya eránt engedd*
T 2 mes-
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mességet, mindenek eránt végtére belsüíetet 
lation; azon kerelztényi virtusokat, mellyekeí 
sarkallatosoknak neveznek, ’sfökép’ az igazságod’ 
melly minden virtusokat magában foglal, követő1 
igyekezzen; a’ Római Katholika Anyalzenteg/' 
házat, mint Anyát tifztelni meg ne ízünnyó”’ 
’s ne fzenvedje azt még tsak tréfából is sértege1* 
tetni. Ezen kívül, soha se kivánjou a’ költsön' 
adással nyerekedni; mert költsön adni, kcreíz^j 
nyi munka, de abból igaz fundamentom nélk1 
valamit venni bé, usorások’ dolga. A’ lzegén^e)( 
és fzükölködök eránt való adakozóságot, végtére 
ineilyet emlékezetben hagyott a’ Szent írás Tobi# 
felöl, igen nagyon fzivére kötöm. Ha ezen 
tusokat gyakorollya: úgy még a’ maradékán 0 
Ifién’ áldása fog lenni; mellyet hogy adjon 
nékie a’ jó és nagy Ilién a’ maga végeílen jóság* 
fzerént, kérem is buzgóan; ’s egyfzersmind önno 
Atyai áldásomat is adom nékie utóllyára , 
Atyának , és a’ Fiának, és a’ Szent Léiéit 
nevében, Amen.“

„Filium meum Jofephum Comitem Kdro^ 
S. C. et R. Ap. Mattis Camerarium, in omn^1’ 
meum verum Haeredem, et legitimum Succellote 
conliituo; paterneque .

Hortor, et moneo, ut Religionem ergaH®11^ 
fidelitatem erga Domum .Aujiriacani, pietate*“ n 
Patriam, lübmiRionem erga íu perlli te in Ma,r . 
fuam, reverentiam denique erga omnes exhib^, 
chriRianas illas virtutes, quas cardinales vo*3‘ 
ac praeprimis juRitiam , omnes virtutes in & c 
plectentem fectari Rudeat; Romano •Cathol*. 
Ecclefiam tanquam Matrem venerari non de11 je, 
eidemque ne joco quidem infultari fuRineat 
minerit praeterea ex mutuo nihil unquam *1’^# 
dare etenim mutuum, opus chriRianum eR > 
vero quidpiam accipere line juRo titulo, 
rurn. Illam denique in pauperes, et egenos 
niheentiam , quam de Tobia Iaerae Literae
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1!ae prodiderunt, a me fibi dictam, et impenfius 
^°mmendatam pulet. His virtutum exercitiis, 
’enedictionem divinam etiam in pofteris habiturus; 
ny01 ^eus optimus maximus pro infinita bo- 
f/ äfe ^ua largiri velit, id et precor ardentif« 
»i e 1 e* Paternam ei benedictionem meam in no- 
p lae Matris, et Filii, et Spiritus Sancti, hifce fu- 

2rnum impertior, Amen.“
Al ^''^<>1, Auguft. 2o-dikán. „ Az ide való 
^^ademiának Al - Igazgatója, újra azon hijjános, 

ai,almas okoskodásnak formáját kezdette el 
a?ulákkal, melly a’versengés ( disputátzio ), 
lazábban fzóllván vefzekedés által fzokott 

Tartok tőle Uraim , hogy ha ez más- 
ladn-1 *a^l lenni: úgy, rák’ módjára fog ha- 
s^1'1, A n,i Nemzetünk a’ jóban. A’hafzuos igaz- 

tsen^es vérrel való visgálása formállya 
,noert, és a’ Polgárt: nem holmi sovány 

e*eteknek lármás vittatása.
( a E b e r h á r cT B cue .Apologie des Sokrates 
’s ^/.a^nck új vedelnie) nevezetű Munkájának; 
Val ^haupt' Apológiájának fordításához fogna 

'VHelly derék Ember: azzal sokat hafználna 
e^nek emelésére.

a’ / kívánnánk már látni nyomtatásban
k 'p - Va^ Tudományt is, mellyel Bárány 

ZLtett' . Taló, hogy még nem átallyában 
„ (.a> Magyar Könyvek. De állyanak ki 

mindenütt a’ Magyar Nyelvnek ko- 
Fj a’ m tanító’» majd ezek lefznek jó terjefz- 
ÍQkról ■ ^ar Mnnkáknak. — A’ Kajfai Polgá- 
~*orí>/»ArOmmel Írhatom , hogy kapva kapják a* it 1 ZimXL.re« u,cl ’rnatom, hogy kapva kaptak a

Hc r10ndvis,,Lí°,r ’s áldják az Illeni
io- Kilőtt mePy megadta nékiek érni, hogy 
iii' ^kat ^elveken olvashatnak olly hafznos mgn- 
10' álmodni se tudtak vall, míg

* világ tartott.“

Kalo-
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Ka^tsai Érsek Gróf Kollonits László ö 
gyelmessége , következendő fzép Beízédet tad0, 
a* Nádor - Ispánynak Fö.-Ispányi Beiktatta^ 
alkalmatosságával :

Indulgete SereniíTimi Principes Regii, per^, 
ctis jam Inaugurationis ceremoniis, ut Ego, 
mine Statuum et Ordinum darum trium y ’ 
unitarum Provinciarum , maxime memorab11^ 
et ab initiis Regni npitri nunquam in Regno 
ditam, ac vifam folemnitatem paucis concit 
animorumque naftrorum fenfus, quos et e 
muni omnium laetitia, et e fermonibus ad 
habitis abunde intellexidis, iterum, iteru111^, 
declarem. Facimus quippe id, quod facere 
fuevere ii, qui ob felicem eventum gaudio 
briantur: hi enim nonnifi de felicitate lua 
norunt, eamdem rem iterato repetunt, et ^ti’ 
quam tamen arbitrantur a fe fullicienter et 
tiam fuam, et caufam ejusdem enarratam- 
profecto laefitia. communis interpres, et 
tius Comitatus, grato hoc onere levari P° 3p 
íi tettes Vettras SereuitHmi Principes, oCUy ji) 
pellavero. Vidiftis quacunque progredi 
fam omnis aetatis, et fexus multitudinem» 
los í'uos iníölito hoc ípectaculo taptorum 
púm recrearent. Viddiis, et mine quoq>F 
poteftis laetas omnium, qui hic coram d 
frontes, internae laetitiae, loeupletillim0* 
Videre poledis, neminem unum ede, 
mun gaudiis pectus in vultum non exundtf’Ä 1*1 
nem, qui vos videre non gehiat, etinloi11 
laetitiam pro vultu fuo non prodat.

‘ pro ji/Sed quid mirum? nunquam enim 
huic nodrse tantus gaudendi campus ‘ |j0‘(
tanta gratulandi le obtulit leges, qll‘* 
quum Augudiirimus Rex Noilcr, pr° 
qua in Gentem nodram fertur, pateri’’ 
Scrcnilltmo^ b jlios fpos Ifraneijcym, c’ 
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illum Coronae Hungáriáé Haeredem, illum Regni 
noiln Proregem, hunc inaugurandum, illum inau
guraturum ad Provinciam noltram inaudita beni
gnitate deßinare, nosque tam inuiitato favore re
gio, ut illi parem in Hungáriáé fallis nusquam 
inveniamus, cumulare clementer dignatus elt.

Erat quidem depuliis virtute immortalis He
rois Magni Caroli Lotharingice Principis Buda, 
et Regno noliro Barbaris, rara prorfus , et lingu
laris hujus Provinciae felicitas , ut duobus lupre- 
mis Moderatoribus , SereniíTimis Hungáriáé Locum- 
tenentibus, Franci/co Primo, Celiitudinum Veltra- 
rum Regiarum Avo, magno illo, raraeque pruden
tiae Principe, qui Hungaros amabat, et ab iisdem 
amabatur; tum Alberto, J of ephi Primi Regis No- 
Hri, et Imperatoris Nepote gloriaretur; at illufires 
illi Principes, confuetas illas inaugurationis cere
monias, quibusdam rerum adjunctis aliud depo- 
fcentibus, ipli praefentes obire non poterant. Nunc 
vero tam novum, et novem faeculis, quibus hanc 
Terram Hungari poffident, inauditum favorem 
Imperator,^et Rex Nöller in nos expromere di- 
gnitus, ut et Pejiienfem hanc Provinciam fupremo 
Jure gubernandam Serenilfimo Fiiio fuo commi- 
lerit, et Eundem p radent em per alium Sereniili- 
mum Filium fuum in hoc munus nomine iuo mitti 
voluerit.

Quid amplius ab AugulliiTimi Patris Benigni
tate, vel a Sereniirimorum Filiorum bonitate po
tuimus deliderare, quam ut et ille duos Seranidi- 
mos Filios ad has functiones delimaret, et hi 
t ntum onus caufa noftri non detrectarent? Sunt 
hnec evident ill ima, et nova tellimonia, SerenilF. 

»Principes Regii, propenG.iVimorum Veftrorum in 
Gentem noltram Itudiorum, quorum luculentilli- 
ma in nupernis etiam Comitiis a Vobis exhibita 
fuere indicia, dum multa, qua* nobis fore vide- 
bantur utilia, putenlillima intercelfione Vellra 
feliciter obtinuiüis , totamque Nationem fince-

nl-
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riflfimis amoris vinculis aeternum Vobis devin- 
xi itis.

Quas pro tanta in Nationem npfiram, ac 
inprimis in has Lege unitas Provincias exhibita 
clementia, et benignitate, five Tibi AuguftiiTime 
Imperator et Rex Nofter Apcfiolice, live Vobis 
Sereniflimi P ri n ci p e s Regii reddemus gratias? 
Ejusdem clementiae, et benignitatis, qua haec in 
nos contulifiis, erit, non eas, quas reddimus, 
fed quas reddere, etfi nunquam fatis po.fiimus, 
ardentilfime optamus, placida, ac ferena fronte 
accipere. Vinci enim nos benignitate Vefira et 
nobis gloriofum eft, et magnitudini Veftrae pro
prium eft. Vefira funt omnis hujus , quae adfiat, 
Nobiliilimae Coronae Vobis dudum facrata 
corda.

Haec fi pridem amori, obfequiisque Vefiris 
ita adftricta non fui (Tent, ut fortunas nofiras, vi
tam, ac fanguinem pro Auguftiflima Domo Vefira 
facr.are in fumma felicitate reponeremus; hodierna 
haec in Gentem Nofiram Benignitas ompi jure jd a 
nobis et depofceret, et impetraret.

Tuerniri SerenifiimLKegii Principes, haeredi- 
tatem hanc Veftram tuemini Provincias, qua* ho
die fummum felicitatis fuse apicein in Regio Prin
cipe, fupremo fuo Moderatore attigerunt. Sen
tiant hae potentilfimum Veitrum apud Auguftilfir 
mum, et optimum Terrae nofirae Principem patro
cinium, ut dum fupremum Comitem fuum Filium 
efie Regis fui gloriantur, fub tanta protectione 
laetae conquiticant, quae ceterum, uti novo, qui 
hodie illis ex tanto Profidé accedit, splendore, 
reliquis Hungáriáé Comitatibus eminent, ita nihil 
a fe unquam defiderari pati ntur, quo fidem, fide
litatem , ac omnem fubject^uem in fummum hunc 
PraTidem fu uni conteflentur.

Tu vero, Deus immortalis! Clementiae Tuae 
munera in tantos Principes accumula! feiva nobis 
Augullilfimum Regem Nollrum, qui fummum, el

cer-
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certiiTimum nobis hodie amoris fui pignus dedit, 
Serva haereditarium Principem , per quem illud 
nobis dedit: ferva ipfum Leopoldurn Principem, 
(lUem, et in quo nobis omnia dedit; ferva Sere- 
ndlimum Principem Car alum, qui inexplicabilem 
hodiernam Congregatorum hic Ordinum felicita
tem, Sereniifima praefentia fua pro fuo in gen
tem noftram affectu , decorareque dignatus eft. 
Serva denique totam Ayguitiffimam Familiam 
9liae nova rurfum in Patriam Nofiram Clementia 

, uae praebet argnmenta. Erit Nobis, ac omn} 
* ohrae Polleritati haec dies , tuae in Nos, Deus 

. ementiae, Amoris Principum Noftrorum, ac no- 
rae felicitatis perpetuum monumentum. “

-4 uft r i a i B e l g y i o in.
*Mechleni Érsek, egy páfztori Levelet bo- 
p.a °V Aug- 9*dikén a’ maga Megyéjebéli minden 

apókhoz, mellyben kéri azokat, hogy magokat 
Ilf" /‘Sellyék, mint a’ Békesség’ ’s Kegyelem* 

cneqek érdemes fzolgai, ’s adják meg a’ Tsá- 
zarnak, a’ mi a’ Tsáfzáré. Ügy Írták Aug. 16- 

r- íanhogy eggyességre intő Levelet 
zandékozott volt akkor botsátani az Érsek min- 

• Lakosaihoz is a’ maga Megyéjének. — A’ 
1*°' e£b epilített naP°n költ Levélből olvaífuk, 

^a,nur^a'i kevéssel az előtt öt rendbéli 1Ö- 
már es}ek ízéi - puskából a’ Kinsky' Batalionjára, 

°.n e^en fegyverben gyakorlottá vólna aj 
kormányozó Tifzt, nyomoztatta leg- 

hetie * 89uo fete vöket; de kézbe nem kerít- 
zons^aír? Ver.,2e^ek Kriftwa és Mert, kö- 
Hcn en kl hjrdettették a’ niúlt Jul. 28-dikán 
lep -artománnyában , mellynek Rendjei 
ban k VÓItak a’ tscndességnek helyre-állításán 
fele’ hOgy ** Fels‘ Tsáfrfc mindenekről el fog 

<zm, valaqúk történtének a’ KandernooC
vilá- 
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világban: és ezen kegyelem, még azokra is ki
terjed, a’ kik el hagyták volt a’ katonai ízolgá- 
latot, de hogy bé állottak a’ zenebonás idők, 
ok is a’ pártos Sereg közzé állottak , ’s ekként 
meg rontották Írásbeli fogadásokat, melly által 
arra kötelezték volt magokat, hogy az Aufiriai 
Birodalom ellen soha fegyvert nem fognak. Ezek 
mindazáltal, soha többé katonai ízolgálatba fel 
nem vétethetnek , sem semminemű tiízteltetéshez, 
a’ melly Katona Tifzteket illet, judokat nem 
tarthatják. — Jul. 29-dikén, azt is megnyerték a 
Hennegaui Rendek ö Ts.’s K.Felségétől, hogy a’ lár- 
más időkben fel vett 964,418 forint adósságokat 
jóvá hagyta. — H. Ligne tétetett ö Felségétől 
Hennegau Tartománnyának Elöljárójává, ki is 
.Aug. 9-dikén tette le nagy tzeremoniák között, 
ezen hivatal’ fel vételéhez meg kivántató hitet a 
Monsi Kathedrale Templomban.

Frantzia O r fz á g.
Folytatása ay Konßitutziö' Summájának, 

Harmadik Titulus.
A' közönséges Hatalmakról,

I. A’ Fős ég ( Souverainetd) tsupán eg/t 
meg - olzthatatlan, el-idegeníthetetlen , senm’j 
idő’ le járttá által el nem vefzthetö, ’sa’Neffl^. 
tulajdona. A’Népnek semmi IzakaíTza, sem ser”^ 
magános fzemélly nem léphet Önnön maga/? 
annak birtokába. — A’ Nemzet, a’ kitől veízl 
minden Hatalmak a’magok eredeteket, nem gy^ 
karolhatja különben azokat, hanem másra v‘ 
bizás (delegation) által. A’ Frantzia Konnitiit^1^ 
ollyan terméízetű, hogy az, Képviselők ? \ 
tartatik fel (repräsentative). A’ Képviselők-^ 
törvényhozó Test, és a’ Király. — A’ Nem 
Gyűlésére v<hi bízva, melly a’ Nép által 
dón válaíztatott ideig való Képviselőkből * 

ö r hog/
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hogy gyakorollya a’ törvényhozó hatalmat, a’ 
Király’meg-erössítése mellett, oily módon, mint 
alább meg fog határoztatok

II. Az Igazgatás’ formája monarchica, ’s a* 
végre-hajtó hatalom a’Királyra van bízva, hogy 
ö gyakorollya azt a’ maga nevében , Mioifterek, 
’s más fzámadásra köteles Tiíztviselók által, az 
alább meg határozandó módon.

III. Az Igazság’ Izolgáltató Hatalom , a’ 
Nép által bizonyos időkben válafztatott Birákra 
vagyon bízva.

(Ezen három előre botsátott Tzikkelyeken 
kívül, következendő Ró ízeket ’s Szakaitokat foglal 
niagában a’ 3-dik Titulus )

Első Réíz.
-r/* törvényhozó Nemzeti Gyűlésről.

I. Tzikkely. A’törvényhozó Testet formáló 
Nemzeti Gyűlés, fzakadatlanúl tartó, ’s tsupán 
egy Kamarabői (Táblából) áll.

II. Minden két el'ztendökben , új válalztások 
ahal fog az formáltatok Minden két eíztendői 
idő - fzakafz, új törvény-hozó Testet ízül.

III. A’ törvény - hozó Testnek meg-újjítása 
tellyes jussal fog meg esni.

1V. A’ törvény-hozó Testet, el nem bont« 
hatja a’ Király.

Első Szakaíz,
Képviselőknek jzáma. A' Képvisclésnek (Re- 

préfentation ) fundamentumai.
I. 1 zikkely. Azon nyóllzvanhárom Ofztá- 

lyokhoz képest, mellyek teízik az Orlzágot, 745- 
re megy a’ törvényhozó Testbéli (Gyülésbéli) 
Képviselőknek fzáma, azokon kivul, kiknek kül- 
dések meg találna engedtetődni a’ Kolóniáknak 
( Krantzia Orjz ághoz tartozó Indiai: Tartományok
nak ).

II.
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II. Ezen három dolog fogja meg határozni, 
hány Képviselőket nevezheífen eggy eggy Ofztály 
az Orfzág’ 83 Ofztállyai közzül; úgymint: a’ 

földje ki-terjedésének mennyisége, a’ nepefege ’s 
rendes adózásának mivolta.

III. A’ földjük' ki -terjedésekhez képest, 247 
Képviselőket fognak nevezni öí’zveséggel a’ 83 
Ofztályok. Minden Oí’ztály t. i. hármat hármat, 
ki vévén a’ Párisit, melly tsak eggyet fog ne
vezni.

IV. A’ népef/egre, két fzáz negyvenkilentz 
Képviselők vágynak ki - fzámlálva átallyában. 
Az Orfzág’ jelenvaló népességének egéfz summája 
249 réfzekre van fel ofztva, *5 minden Ofztály 
annyi Képviselőt nevez, a’ hány réfzét foglalja 
magában a’ népességnek.

V. Két fzáz negyvenkilentz Képviselők vágy
nak ki fzámlálva a’ rendes adóra. A’ rendes adó
nak egéíz summája fel van ofztva hasonlóképpen 
249 réfzekre, ’s minden Ofztály annyi Képviselőt 
nevez, a’ mennyi réfzeit fizeti az adónak.

Folytatása következik.
Sp a n y o l O rf z ág.

Már hozzá kezdetlek volt ezen Orfzágban, 
az idegenekre nézve hozott kemény rendelésnek 
végre - hajtásához ; de, gondolóra vévén a’ Mini- 
(tórium a’ kedvetlen környülállásokat, tanátso- 
sabbnak Ítélte azt félbe fzakafztatni, sőt az egéfz 
rendelést viílza venni. Jelentéseket adtak ugyan is 
bé az ellen, nagyobb réfzént a’ külső Orfzági 
Miniflerek, ’s az altat mind a’ Nemzetek’ közön
séges TÖrvénnyét, mind pedig a’ Spanyol Orfzág 
gal való fzövettségeket meg-sertetteknek kiál
tották. De fel zúdult az ellen a’ Nép is, látván 
mit vefzt az idegeneknek el távozása által, kik 
közzül igen kevesen vehették volna reá magokat, 
hogy eggy illyen fzörnyü eskiivéssel meg kössék 

ma-
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magokat: ,, Esküfzöm , hogy én a' Kat ho lik a 
Vallást fogom tartani, és ahoz , valamint a' Ki
rályhoz is, kinek alattvalója vagyok, hív Ufzek\ 
magamat ezen Orfzág' törvénnyeinek e's fzokásai- 
nak alája vetem; minden idegen jusról le mondok, 
's azon Tartománnyal fcmminémü eggyeffégben 
nem Ifzek , hozzá leg kiffebbet fém hunyorítok, 
vagy vonfzódom, cC mellyben fzülettem *j. ígérem 
tehát azt is, hogy én annak felsőbb vagy alsóbb 
rangú Követjéhez , vagy Korfuijához, óitalomért, 
avagy fegíttségért foha nem folyamodom', gállyára 
való itéltetésnek, tömlötzbe való záratásnak, avagy 
minden Spanyol Státusokból való ki - fizetésnek, ’j 
javaimtól való meg -fofztat ásnak büntetése

A’ ki ezen esküvést vagy fzóval el nem 
akarta mondani, vagy pedig Írásban kötelezni 
vele magát: 14 napok alatt ugyan lakó helyéről, 
kél hónapok alatt pedig egéíz Spanyol Orfzugból 
ki kellett takarodni.

Melly rövid, és fzoros idő legyen ez, egy 
nagy kereskedést űző, avagy mesterséget foly
tató Embernek, más Tartományba való által- 
költözésére, kiki meg ítélheti. — Más az, midőn, 
egy kis Fejedelem azt mondta haragjában, bizo
nyos árazó Tudósnak, hogy hufzonnégy óra alatt 
ki takarodjon a’ Tartománnyából; mert könnyen 
meg felelt néki a’ Tudós, hogy „nem fziikség hufzon
négy óra, hifzem eggy alatt is ki mehet.“

Svéd

) él gondolatoknak változtatását, ez vagy 
amaz hajlandóságoknak fziveinkböl való ki
irtását javalhattya tsak eggy Ember, más 
Ember Társának — nem parantsolhattj a.
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Svéd Orfzág^

Aug. 7-dikén, örvendezéseket jelentették a* 
Királynak fzerentséílen lett viíTza ■ érkezésén , á* 
külső Hatalmasságok’ Miniíterei; úgy nem külön
ben a’ Slokholmi Akadémia, Koníiílórium, Tanáts 
és a’ Polgárság , melly igen különös hajlandó
sággal viseltetik a’ Királyhoz. — Olly királyi 
parantsolat tétetett közönségessé a’ Svéd Újságok
ban , hogy minden Svéd Tiíztek, a’ kik rend 
kjvülvaló fizetést kapnak , háladék nélkül elöl- 
állyanak a’ magok Regementjeikhez. — z\zt Írták 
közelébb Stokholmbóf hogy a* Király Pétersburg* 
ba fzándékozott. Ezen utazásnak okául, pé 
mellyek Frantzia Orfzág' állapotját vélik; mások 
pedig tsupán azon kőltsönös baráttságnak meg- 
erössítését, melly viHza állíttatott ugyan Fufia 
és Svéd Orfzág között; de bomláshoz láttatott 
újra közelíteni, a’ Finnlándiai fzéleken mind két 
réfzröl tett nagy hadi kéfzületek által: mellyek
nek tételében elsőbb volt az Orofz Biro* 
dato ni. —

Ele gy ei Történetek.
A’ IS a fául Hertzeget — ki az Orofz könnyű 

hajós Seregnek egy réfzét hasonló ditsösséggel 
kormányozta vala a’ Svéd Király ellen; mint a* 
Svéd Király ő ellene a’ magáét — el küldötte 
mostanában , bizonyos kommiílziókkal az Orofz 
Tsáfzárné, némelly Udvarukhoz, ’s különölleu 
Frantzia Orfzágba.

Fagy ■ Britanniái VSvÁXy, gyakran nógatta 
már a’ maga első Iziilött Fiát, az úgy neveztetett 
FálPai Hertzeget, hogy lépne házassági éleire. 
Most közelébb, alkalmatosságot vett elobbeni 
nógatásainak, és serkentéseinek meg újjítására, 
a’ maga második ízülölt Fiának az Yorki Her- 
Ucguek példájából; de a’ Ydlüui Hertzeg, tsak 

azt 
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azt felelt« tréfalkodva az Attyának : hogy már 
rdgen gondolkodik a’ házaffágról, ’s meg egy del rabig 
J°g gondolkodni.

Néhai János Fridrik Sándor, életében Neuwiedi 
Hertzeg, ’s a’ Birodalmi Grófok’ Feftfáliai Kellé« 
gyiomának Igazgatója, végezvén S3 efztendökre 
terjedt ditsö pállyáját, azzal bizonyította meg 
Utóllyára is hív Alattvalóihoz vonfzó hajlandósá
got , hogy a’ Polgárok’ közönséges temetkező 
helyekbe, nem pedig a’Família’ Kriptájába kívánt 
temettetni, ’s temeltetett is Auguíi. 18-dikán. 
hzen bóldogúltt Hertzeg alatt lett Neuvied olly 
varossá, melly ben a’ kerefztdnyi türelem, Jfzor- 
g^lmatojjág a’ tifztaság , és a’ polgári jó rend- 
tartás fö mértékben virágoztak.

Blanchárdnak, mind Ola/’z, mind Spanyol 
^r/zágban támadtak vetélkedő Társai mostaná
ban; amott Carmine, itt pedig Barletti nevezetű: 
de bár mint nagyzották is ezek előre magokat, 
tsak ugyan nem sült el még eddig nékik a’levegő 
égi utazás. Carmineben , háromí’zor tsalattatott 
meg a’ Alediolánumi Nép, ’s maga is ö Tsáfzári 
helsege, a ki akkor éppen Mvdiolánumban múla
tott. — Barletti ötven ezer tallérba kerítette a* 
Spanyol Udvarnak, a’ maga levegő égi utazásá
hoz való kéfzületeket, ’s Jun. 28-dikára vala ren
delve síran/uezbe a’ próba. Rakva volt az égé íz 
környék kocsikkal, lovasokkal, és gyalogokkal. 
A király, egy sátor alatt gyakorlottá magát a* 
várásbeli békességes tűrésben. Minekutánna hofz- 
izas munkálkodása után se boldogulhatott vólna 
Barletti a’ golyóbis’ meg - töltésével: oda megy 

bátran a’ Királyhoz, ’s jelenti néki hideg 
vérrel, hogy már bízón az nap semmi se lehet 
ü próbából. Mit vólt mit tenni egyebet a’ Király- 

, hanem hogy fel kerekedett a’ sátor alól, ’s 
dolgára ment; és mégTestörzöinek is parautsolt, 
hogy vegyék oltalmuk alá a’ fzegény Barlettit^ 

kire 
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kire nagyon kezdett vólt már agyarkodni a’ Feí- 
háborodott nép’ sepreje: melly tsak ollyan Má- 
dritban , mint Bétsben , Pártiban \ vagy London
ban.

Tudományi Dolgok.
Ki fzabadúlt már a’sajtó alól, ÍSagyváti 

Tudós Hazafinak azon betses munkája, melly * 
rol írásunk’ IV. Szakaszának 38-dik óldalán em
lékeztünk vólt. A’ tzimje ez: Jzorgalmatos
mezei Gazda. jP Magyar Országban gyakorol 
tatniJzokott gazdaságnak rendjén kerej'ztül. JSagy- 
váti János által. Pesten nyomtattatott Trattner 
betiltod 1791.8 rét. Két Darabokból áll,’s mindenik 
Darab telzen 608 óldalt. Az első Darab elő
adja a’gazdaságnak közönséges reguláit, annak- 
utánna tanít: a’ földmivelésröl, a’rétekről, a’ 
pufztákról, a’ kertek’ miveléséröl, a’gyümölts- 
fákról. A’ második Darab pedig a’ fzölok’ mh e- 
léséről, a’ bor-tsinálásról, az erdőkről, a’barom 
tartásról, a’ fzarvas marhákról, a’juh - tartásról 
».’sertésről, ’s a’ méh - tartásról. Két forint v u 
Darabnak az árra.

Gróf Széchenyi Feréhtz ö Évbelientziája’ nagy 
lelküségének kötzöni főképpen a’Tudós Ur, hog/ 
illy jókot fzolgálhatott Nemzetének , köz hafznú 
munkájával. Bártsak a’ Magyar Hazának annyi 
gazdag Nemessei közzül avagy tsak húfz Követői 
válnának, az említett Méltóság’ buzgó Hazafisá* 
gának : Így bizonnyal ábnélkodni lógna rajta« 
néhány eíztendök alatt egéíl'z Európa, mire ment 
a’ mi Nemzetünk !

Küldjük az Orfzág-Gyűlése’ Hiftoriájának 
B b b árkusát.

Költ Bétsben . Szeptembernek 2-dik napj«n’ 
1791-dik efztondöben.
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Pillnitzböl, Thasia- Pirosa ( Ther^^l 
Jelé tért viíTza ö Ts. ’s Kir. Felségé. & • 
dika éjtfzakáján érkezett vifzont / £ * j
véíTel az előtt oda érkezett T/‘tál Clemens is, a’ maga Felesegevel zW^a The 
re'sia Fö - Hertzeg - Allzonnyal. 1 nap
benbe ment ki Ö Felsége, a1 hová var *a’ F. Tsáfzárnét, és £ Fö HetlZég - Affzonyokat. 
Prágába való pompás Bemenetelek JL,.
nek , Auguílusnak 31-dikei délutánra vo b 
határozva.

Ma fénylik a’ harmadik (Tseh) oro < 
sége$ Királyunk’ Fején ma leíTz tehát a 
mékóságos Vatsora, ’s múlattság is, met yne . 
intézésében való jó ízt, tsak ezen105 
adásból is kiki nyilván láthatja. A Gr. 1 o, 1 
^gy Teátromához építtettek a’ Statusé egy 
M'zú fa Szálát. Minthogy a’ Teátrom úgy van 
hátúiról építve, hogy egy nagy kapunál togr a 
fel nyittat hátiktehát a’ kél épület, u?yn^nz.‘ 
Valóságos Teátrom , és a’ hozza eptett uj . za , 
ügy ízolván tsak eggy ^fok-
h'ellynek hoftza 230 óh Az uj Szála, virágok 
M ki tzifrázott, ’s fellyül meg aranyozott olz- 
Apókon áll; a’ falai veres aranyos borítékok- 
h;d vágynak bé vonva, ’s a’ 1 eátrom is Szala 
^kenégéhez van aikälmaztatva. A Szaia regín 
e,»>elkedik tel egy Templom , melly 6 léptsövel 
^agapabb a’ Szálánál, ’s hasonlóképpen o'zlopo- 
hon áll, mint a’ Szála. A’ Templomban fog va- 
dotálni az egéíTz Udvar, 36 ízeméllyekre terített 
italon. A’ Szálában 20 vatsoráló Izobák*) ke* 

✓ fzít-

) °® étel be' bofil'ij . és az ajztal el fze*
dej j" ki hordás rendeffen mehejfcn végit z, 
minden valsoráló [zabának különös bemenetele 
vagyon -kívülről k^zítve.

Ü
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fzittettek az ofzlopok megett. Minden fzobában 
16 fzeméllyekre lefiz afztal terítve. Atallyábaa 
ezüst fog lenni az afztali kéfzület, a’ 20 fzobák- 
ban, mellyekben mindazáltal nem tsak Nemesek 
’s elő - kelőbb Nemtelenek, hanem polgári Kéz- 
mivesek is fognak enni, örvendeztetheti magat 
a’ Felség, hív Alattvalói’ vig vatsorálásoknak 
Szemlélésével: ezek is bátran fel tekinthetnek, a 
Templomban vigadozó F. Fejedelmekhez.
Vatsora alatt eggy Ének fog, musika melle^ 
ti énekeltetni, mellyet Proféikor Mcijzner Úr ke* 
fzített; musikára pedig ama’ nevezetes iffjaby 
.Kezeink Ür vett. A' vatsorát, bál fogja követni; 
Mintegy 4000 ig való fzeméllyékből fog áll^’J1 
a’ hálózó Sereg, kde maskara ruhákban, de ah* 
ortza nélkül leíznek. Száz veres aranyos ruh^ 
házi Tifztek fognak fzolgálatot tenni a’ vatsor^’ 
és bál alatt. 19 mázsánnyi viaí/^verty ák fogják 
egéíTz épületet világosítani. Két musikáló hely® 
kéfzíttettek az új Szálában ; egy pedig a’ Tef 
írómban, mellyekben mind öfzve három l^« 
musikusok fogtrak musikálni. Az új Szála , 
Teát rom között van kélzítve hely, a’ mindem® 
frissítő fzereknek. A’ Teátromból két f®. a 
menetelek fzolgálnak , az Universitásnak kó^ 
lévő épületébe, mellynek fzobáiban kiváns^r 
fzerénl kaphat kiki sülttet, bort, ’s más h^® 
nak nemeit. — ö Felségek’ fzámára, egy 
ginnal fedett néző hely van a’ Teátromnak 
réfzében kélzítve, a’ íiol máífzor a’ második 
terre ízokott lenni. eg.

Gróf EJzterhdzi Ferentz, nem vette egF’jy, 
sen Prd^dnak az útját Szijztdvből ( mint ,nelqepN 
lyek ki hirdették); hanem előbb Ketsbe jód • ‘q» 
3-dikán dél után, ’s úgy indult innen ,uaSoj^ 
Prágába. Szijztővot Aug. 24-dikén hagy*3 .ff 
és így 10 napok alatt ißt mértfőldnyi 
mert SziJ'ztóv 181 mériföldnyire vagyon 
Kél fzép török bundát, ’s ugyan annyi 
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fzületü paripát kapott a\többek között ajándék
ban. Az ee^vik rendbeli bundát s P -1 1 Aug. Ä«’ .»időn alól íratott ^2
kötés; a’ másikat, mi«"
volna egymástól a’ meg békéit t b ele. ' Val.sönös
Békességkötést magokban íog.a o s ,v 
alólirásokkal meg erössített Iraso^a . 1
poíztaja zöld ízin, béllésck ’s 1 J -
féle tzóbel. A’ nyereg - ízerízam olly £ 
hogy tsak az eg^yik kengyel harmadtól tot ezüstöt nyonn Äb <4
mint B. Herbert, a’ Prußziai, ’
és Hollandiai, mind kaptak, egyeb ojanuc * 
kívül, két két török bundákat *)  s paripa^ 
Midőn t. i. vége lelt volna Aug. 4-dtken az y i 
írásnak: 23 dikon pedig a’ ki-váltásnak, 0 
nős fzereteteknek ’s tiízteleteknek jelenteseve 0 
fzöntŐtték egymást a’ Miniílerek. Annádul anna 
reájok adattak a’ Kér. Minilterekre a török bunmu; 
továbbá meg mosták kezeiket mindnyáján rosa- 
vizben; azután meg füstöltettek. K } C'"J’ 
tzukor nélkül való fekete kávét ittak, s errs 
fabetét vettek bé eggy egy kis kalankavaL ( 
ferbet , napkeleti rósából keízültt sűrű ita , s o y 
hathatós illatja vagyon, hogy egy jo nagy zobat 
is egélTzen bé tölt egy «eppnek a ízaga. Drags 
kövekkel ki tzifrázott arany edenyben volt ez,

*) Ay Tolmdtsok is kaptak tzóbellel, de tsak 
közönségéi bdllett 's prdmzett ruhákat, u^r 
nem különben a Titoknokok is, ran^joh 10Z 
alkalmaztatott teli ruhákat. A Tseledek /x - 
dis' kaftánokat, mellnek fa - háj fonalakbó < ■

fziiltck, Jelen váltak t. i. a' tselcdck is, nunt 
tanúk, a' Bdkefef pontjai fel olvastat ísanak 
alkalmatofá^ával. (Török és frantzia nj 1 ec 
ken olvastattak fel.)

• u 2 s ab‘
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’s abból o fzto gáttá tett kalánkávaP. Ittak Dúld- 
setz nevezetű italt is. Ki jővén a’ Gyűlés-Házból, 
ajándék paripáikra ültek a’ Kerefztény Miniílcrek, 
’s azokon mentek viílza fzállásaikra. — Az alól- 
irás’ több tzeremoniái között nevezetes vólt az, 
hogy midőn kezébe vette vólna a’ Reis-Effendi a’ 
pennát, leg ottan durrogtak a’ Város korul ki- 
fzegzett ágyúk, ’s repültek a’ levegő égbe a’ go
lyóbisok. (A' Törökök t.i. rend fzerént golyóbisra 
töltik az ágyúkat, midőn tsupa tzeremoniából, 
vagy valami hir-adás végett ágyúznak is). — 
Ezeket ollyan Úrtól tudjuk, a’ ki hét hónapokig 
lakott Szifztóvban ; tőle értettük még a’ követke- 
zendöket is: A’ Prujjziai Követet fzintén imádták 
a’ Törökök ; leg alább is hozott el az az Ür fél 
milliót Szijztóvből. Szijztóv 10 hegyeken fekfzik; 
mintegy hetvenkét ezer familia vagyon benne. — 
Olfy rekkenö melegek jártak ottan, hogy délelőtti 
10 órától fogva, délutánni 4 ’s 5 óráig ki is alig 
lehetett menni a’ házból. A’ Törökök rágták 
a’ jeget, ’s darabonként hányták az ivó vi
zekbe.

A’ Kinfzky' könnyű lovas Regementje, melly 
itt vólt őrizeten, e’ folyó hónapnak 18. és «4-d‘k 
napjain el fog innen Morva Orfzágba indúlni kvár
télyra. Nem örömest jöttek ide ezen Ns Rege
mentnek Tiíztjei, a’ drágaság miá; de fzint’ olV' 
lyan nem örömest válnak már moll meg ismét 
Rets Városától. Az Oberílerek H. Lichtenßein 
János, gazdag ajándékokkal könnyített 7 Til^ 
Urakon, kik tsupán a’ magok zsóldjokból kénte- 
leníttettek vólt itten drága pénzen élni. Az Oh. 
Lieut, nak , és Fő - Strázsamesternek két íz ép 
paripát ajáhdékozott. Hét vagy.nyóltz Tifztek 
vágynak Magyarok ebben a’ Regementben, kik 
közzül valók Stipsits Fő - Strázsamesler, B. R^' 
nyánjzki, ’s Darótzi Urak.

Nem



Jos
|öl‘dÄ,V^ionen va,á * 
f™«« i Fráternek láttzó köz
L?‘"híggal Cseréitekéi ‘ov?sság?‘. könnyű
. 1 el illanta HetshJ ’ nHíiden butsuzás nél- 
bóf ü^' J0 mk«ett

> > « Izonyi kom" katonai formaruhaiá- ^‘a ’ 'i k u ’sí^ents£
L l"-'5'*' ágyán ki , '’elda<aval i hanem Lintz 
U '-«ik tu tudódott, mi lappang a’

Hzonyafk edU 1 ko<Jnak 
bezzeg i

^Wk ctl.,
Bi

feledek, Uraik ’s 
«-a taiam nem is ok nélkül; 
\ ’ jazdaifzonyoknak is 

izo™ ^korta, tökélletleo 
ben ; ^4Cleöb . z In ^„7* Alízotly*ág, kezébe 
azt ? ÍOn[““s b-nko "uz ]k| C8y. k'’elet, melly. 
kvwa Jos,"a- ^Inast ^^ h?Kyvinné 
alufyZ).' papiros fedél d ^mar kísérletbe 
12a hk°^ Ielki esméreie is „ l-ekeZÖ Mam««on; 
biz zvétkes 1-^7 g ne‘n igen hofz-

tehat ma8«, M ?»«■>: fog.«’
a’ C''” ö ' “■ ‘'-«kő nz é^H a Ie^le'’ s
rss küli: v ro1 da«bra Uaggrú,'"^1 ,Pedi« 
ielb'el r, -, Varus»k között léJ? U— 5 a Var- 

hlás tl ül'ta. az Alizó,.,, z PasJtos .őrségen 
d'8íl.'Izeméi'“1'“ térsőgie- fjt ¥‘ií!'*i indliI 
;lz°kra , .' ebe, tűnnek lével.’ t men-
Jók, rea 'smér. Kel r„. d«rabotskái , ’s Sn^^8,,!,’ ’« azX«t £VeWnya‘ betab 
t'v«««e|kO",’’'aU,líísokai ... ?ra fo8Ía> ki is, 
. F ‘"«gét. OIIdl ■ ne® tagadhatta gonofz

fog ^'‘'^'nek eleivel 6if ...

0,|tz.íij ..'“«sok közzül ’ '•l',a 4 Kerületekre.
> AiindfF tr'^. log tenni egy

“őg Uabad ««léssel, melly
1 f* 1 *• rt Ori Ä .. J 

gyér-



3*0 Co)

gyertya, ’s fa is járul. Biztosai, írói, Katonái, 
’s különös tömlötze leílz minden Politzáj• Direk
tornak. Vigyázni fognak ezen Politzáj - Direk
torok a’ vásárokra, ’s a’ magános bordély - ha
zakra. Ök lefznek Bírák a’ motskolódásokért, 
vefzekedésekért, ’s 25 forintot meg nem haladó 
adósságokért indított perekben is.

Minekutánna meg engedte vólna ö Felsége» 
a’ külső Tartományokbéli kemény tzukornak, 
halaknak, ’s boroknak (ezeket hüfz procentóért) 
bé hozásokat: mólt megengedte a’ tzukor-lijztnek 
(Zuckermehl) is bé-hozását.

Magyar Orfzág.
Örömmel értjük , hogy a’ tudományi Dóig0;'- 

körül foglalatoskodó Orfzág - Gyűlési Deputátzió* 
nak sok Tagjai efzközlik olly Magyar Társaság) 
nak fel-állását, mellynek egy réfze a’gazdasn* 
got, orvoslást kéz-miveket ’s a’ t. tárgyi 
dolgokban; más réfze a’ Haza’ Történeteinek r 
móddal való elő-adásában ; a’ harmadik pedté 
az Anya-Nve1v’ ki - növelésében dolgozzon. f 
Mem tsak édes Hazánk , de még a’ külső 
gok is sokat várnak , ’s reménylenek ezen netne 
gondolkozású Deputátziótól. . '

A’ gazdag terméfzetnek bámulásra t 
remekjeivel ajándékozta meg a’ Pesti Universd*1 • 
nem régiben a’ Jáfzság* és Kunság' Nádorisp;" 
Fö Kapitánnyá T. Boros Sándor Ür. Olly 
búza töveket adott bé ugyan is az Universe 
TermeTzeti Ritkaságainak Gyűjtcmánnyebe, 
lyek közzül az eggyik $i , a’ másik 92, a . 
maciik fzáz tizenhárom kaláfzos fzálakat 
Ezen búza tövek, a’ meg nevezett Ürnak • • 
Bcreny Mezővárosán kívül lévő kertjében ) 
kedtek. El találtak t. i. esni ezen kertben 
múlt öíTzel történetből 3 búza Izeinek, fpt' 
mintegy 3 labnyi mellziségre, ’s három 
mára; és minthogy a* vélemények közöli ' 
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azokkal eggyiitt lotsoltattak. — A’ kaláízok’ 
teljességének tapafztalása végett , el - morsolt 
maga 1. Boros Ür két kaláfzokat, ’s eggyikben 
negyvenöt, a’ másikban pedig Ötvenegy Üzemeket 
talált.

Ezen hónapnak 12-dikén fog el kezdődni a* 
Lutheránusok', vagy Augußai vallástételt követők, 
és a’ Reformátusok' Zsinaijok- A’ Reformátusoké 
ugyan Budán, a’ Lutheránusoké pedig Pesten. 
Etekében (mint már máífzor is jelentettük) Gr. 
ßrunfzvik Jósef ö Excell. ja; amazokéban pedig 
^álmáéi Pál ö Kegyelmessége fog lenni a’ Kir» 
Biztos.

Nagy meg - illetödéssel olvassuk egy Levél
ből, Debretzen Városának azt a’ fzerentsétlensé- 
get, melly fzerént két rendbeli égésekben fzáz 
tizenöt házak lettek benne, a’ múlt hónap1 vége felé 
lángok’ prédáivá.
A Nádor - Ispány’ Fö - Ispányi Béiktattatásának 

alkalmatosságával tartott Beszédjeiket, Ko
rona’ Örökössé, és Nádor-Ispány ö Kir. Fö 
Hertzegségeknek , úgy nem különben Orízá- 
gunk’ Nagy Méltóságú két Errekjeiéit is koz- 
lötlük immár előbbi Leveleinkben: ide ik
tatjuk moítan végre Ns Pest Pármegye' nagy 
érdemű A1 Ispánnyának Tekint. Szily Úrnak 

rövid Befzédjeit is, mellyeknek elsőjét 
a’-Béiktató, másikát pedig a’ béiktatott Kir. 
bő Hertzegekhez mondotta az említett jeles 
alkalmatossággal:

Sei enißime sirchidux, Coronae Pi biceps, & Corn- 
mifarie Regie!

,,belicitatem, quae nobis, quae avo huic 
contigit , animus noiicr vix ] oteft complecti. — 
I atris 1* ilius, Augufti Regis, Hanes Rex futurus 

eilonam obiit, dum Fratrem, Principem Regium 
► eieninimum Archiducem Leo/ oldum, Regni hujus 
I alatinum in Praefecturam trium Comitatuum ho

rum , 



312 (' O )

rum, ner leges unitorum, quae Dignitati Palati 
nah conjuncta eft, introduxit. — Nec tempus 
patitur, nt_c fi pateretur, pollent ea, quae dicens 
fentio, id, quod folennitatis hujus dignitas, quod 
Serenitatis Veftrae Regiae teftata erga nos benigni
tas exigunt, fermone explicare. Sed haec alio- 
quin tantum fentiri poliunt, et certus fum, non 
meum unius, aut paucorum, fed omnium eile 
fenium, et in omnibus devotis cordibus diei hujus 
memoria feris inferipta pofteris perenni gratitudine 
pullulabit. ’ Ac ideo Deum Optimum precamur, 
ut Serenitatem Veftram Regiam in longillimam 
aetatem fervet Regno, Populisque incolumem, et 
Regia Sobole beet, ut eadem Populo fuo exempla 
dare pofiit, quae AuguftilTimus Pater, et lui cle- 
mentiilimi Animi ductum fecutus,. et Principum 
Pii.orum intereeßione motus exhibuit, ac de prae- 

, fenti exhihet. — Unanimi igitur corde, et voce 
ponprecamur , ut Celfitu^Q Vefira Regia Vivat!

' Vivat! Vivat! “

„Supereft, Screnidime Princeps Regie! Pala
tin?! et Supreme Comes! ut fufeepta ritu patrio 
Supremi Comitis Dignitate, ac Officio, ego quo
que, more Majorum noftrorum , sigillum usuale 
authenticum Comitatuum horum unitorum, ante 
plutes annos vacante Palatinali, ac cum ha; con 
juncta Locuintenetiali Sede, per luam Excellen
tiam Pincernarum Regalium Magiftrum Dominum 
Comitem Francifcum Zich y y pro tunc Officii Su
premi Comitis in his Comitatibus Adminifiratorem, 
voto Inclytorum Statuum et Ordinum fidei meas 
concreditum, Serenitati Veftrae Regiae refignemt 
quod una cum clavibus Archivi Serenitati Vefti* 
Regiae, vehit Comitatuum horum legali Supiemo 
Comiti in omni humilitate trado; ac non loluui 
me, fed Uuivei fos, qui Magiftralum gerunt, a'tis 
gratiis, et benignitati in omni lubmillione de" 
voveo. “

}iantzi<z
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Frantzia O rfz á g.
Kezdenek e' valamit o' külső Hatalmajfágok, 

Frantzia Orjzág ellen ?
Eggy e’moft, a’ leg fenn. forgóbb Kérdései köz
zül Európának. Maga is fel tette ezt Aug. 15. 
dikén a’ Párisi Újság , ’s következendőképpen 
felelt reája:

„A’ Tsáfzártól, ’s a’ Kernet Birodalomtól 
leg inkább tartottak Frantzia Orfzágban; de ezen 
félelem mind inkább inkább el enyéfzik. Az igaz 
talám, hogy midőn meg hallotta a’ Tsákár, 
Karennrsndl lelt le tartóztattatását a’ Királynak, 
s képzelte magában , a’ hatalmas Demokratika í a' 

Bep' uralkodását sürgető ) Kéfznek fzörnyü fzán- 
dékait, ö Felsége ’s a’Kir. Familia ellen: soka
kat meg próbált, Európának Fö Hatalmalfágai 
•közzül, mitsoda értelemmel volnának a’frantzia 
dolog felöl, melly minden Fejedelmekre nézve 
nagy dolog. — De a’ Frantzia Kemzet nem hagy
ta magát meílze ragadtatni, az első fzempillan- 
tásbau fel - fórroíi indulatoktól; a’ Demokrátika 
lléjz pedig meg ízakadt a’ maga nagy meg-eröl- 
tetésében; és ha még eddig viífza nem adatott is 
o Felségének az a’ tellyes Izabadság , mellyet 
kívánna: sohasem ment túl mindazáltal a’.Nemzet 
Királlyá eránt tartozott tifzteletének , ’s az illen
dőségnek határán. A’ mi leg főbb indító ok le
hetett volna t?hál a' külső Udvaroknak magok’ 
közbe • vetésére (t. i. a’ Demokraták' fzándéka — 
hogy Király ne legyen többé ) a’ már nints többé: 
abban pedig meg nem akadályoztathatnak egy 
■Nemzetet a’ külső Hatalmasságok , hogy olly 
polgári alkotványl állíttson fel maga közit, mely 
íyet jónak hiíz magára nézve. — Egyébaránt azt 
»ninden ízázadokbéli tapaiztalás tanítja, melly 
nehezen formálódnak a’ nagy Ligák'á

(Hátul van meg valami, a' mi idő tartozik,) 
lolj la*



SU (o)

Folytatása a' Konßitutziö’ Summájának. 
Második Szakafz.

(A’ harmadik Titulusnak első Réfzéből).
I. Tzikkely. Midőn új törvényhozó Nemzeti 

Gyűlést kell fel - állítani, Öí’zve fognak elöíTzöri 
Gyűlésekbe (Aflemblees primaires) seregleni a’ 
Városokban, és Kantonokban a’ valóságos Pol
gárok.

II. Arra, hogy valaki valóságos Polgár 
( Citoyen aStif) legyen: meg kívántatik a’ ízüle
teit, vagy lett Frantziaság; a’ 25 efztendön fely- 
lyűl való létei; hogy leg alább efztendös Városi, 
vagy Kantonbéli Lakos legyen ; leg alább annyi 
rendes adót fizeíTen akármelly helyében az Or
fzágnak, a’ mennyi fel ér 3 napi munkának az 
árrával, ’s erről bizonyság - Írást ( quietántziát) 
mutathaífon; bizonyos ideig való bérért más Há
zában ne fzolgállyon; bé legyen a’ maga lakó 
helyebéli Tanátsnál írva, a’ Nemzeti örállók’ 
(Gardes Nationales) Taiítromába, ’sietette légyen 
a1 polgári hitet.

111. Minden hat efztendöben meg fogják a’ 
törvényhozó Testek határozni, a’ napi munka’ 
árvának Zry kijjebb ’s leg nagyobb mértékét-, ’s az 
Orfzág’ Ofztállyainak Kormányízékeik fogják, 
minden Diíiriktusra nézve meg tenni a’ helybéli 
határozást.

IV. Senki, egynél több helyen nem gyako
rolhatja a’ valóságos Polgár’ jussát, sem maga 
képében mást elő nem állíthat.

V. El esnek a’ valóságos Polgár’ jussaitól 
mind azok, a’ kik vád alatt vágynak; úgy neta 
különben azok is, kikről helyes írások állal meg 
bizonyíttatik, hogv elégtelenek ádósságaiknak 
ki - fizetésére, mind addig, míg a’magok Krém* 
toraiktól kapott közönséges quietántziát DelX1 
mulathatnak.

Vb
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VI. Az Elößzöri Gyűlések, a’ Városi, vagy 
Kántoni valóságos Lakosoknak fzamahoz kepest 
fogják nevezni a’Válafztókat (Electeurs). Száz 
valóságos Polgárok közzül, akár legyenek, azo 
jelen a’ Gyűlésen, akár ne, egy Válalzto fog ne
veztetni; 151—250-ból keltő, s így tovább. , ,

^/11 . Senki sem neveztethetik Válafztova, a 
kiben fel nem találtatnak a’valóságos 1 olgársagra 
meg kivántató feltételek, ’s *** napi munka aria- 
val fel érő adót nem fizet.

(Ezen TziKkelynek tokélletes meg határozá
sát akkorra halafztotta a’ Nemzet - Gyűlése, mi
kor által fog esni a’ Konítitutzió’ egeíz Summá
jának visgálásán : melly meg lelt Auguílusnak 
ló-dikán

Harmadik Szakaíz.
Válafztói Gyűlések (^jj'ernblées Electorates).

Képviselőknek meg - nevezése.
I. Tzikkely. Az Orfzág’ minden Ofztállyai- 

han meg nevezett Valaíztók Gyűléseket fognak 
tartani, mellyekben annyi Nemzeti Képviselőt 
válafztanak, a’ hány esik az ö Oíztállyokra; ’s 
a’ Képviselők’ fz imához mérsékelve, egy har
mad réfzennyi ízámú felesleg-valókat (Supplen- 
seket).

II. Mind a’Képviselők (Representánsok ) , 
mind a’ Supplensek ( felesleg • valók) a’ voksok- 
nak tokélletes többsége által válafztatnak.

111. Minden valóságos Polgárok válaiztathat- 
nak, az állapotnak, hivatalnak, ’s adózásnak kü
lönbsége nélkül Nemzet’ Képviselőivé.

IV. Tartoznak azonban válafztani a’ kettő 
köztt (t. i. a’ magok hivatallyok, és a’ képvi
selői tifzt között) a’Miniílcrek, ’s a’végre-hajtó 
Hatalomnak több Tifzt viselői, kikel Izabad aka
rat fzerént el lehel botsátani a’ magok hivataly- 
Jyokból: a’ Nemzeti Kintstárnak Biztosai, a’ tu

laj- 
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lajdonképpenvaló adók’ bé-ízedői, a’ melles
leg való adók’ bé-vételére ’s ki - í’zolgáltatására 
elő állított fzeméllyek, ’s mind azok, kik akár- 
melly nevezet alatt a’ Király’ Házánál teí'znek 
fzolgálatokat.

V. Leg kiíTebb ideig sem lehetnek Tagjai a* 
törvényhozó Nemzeti Gyűlésnek: a’ kik különös 
belységekbéli, vagy közönséges orfzágos, avagy 
törvényfzéki tisztséget'viselnek.

VI. A’ törvényhozó Testnek Tagjait lehet az 
azután következő törvényhozó Testnek Tagjaivá 
is választani; de két efztendőknek lefolyta előtt 
tsak ugyan nem lehetnek ofztán soha is valóságos 
lagjai az említett Testnek.

(A’ polgári alkotványnak öízve - rakására ’s 
meg • visgálására kiállított Dcputátziók úgy Ítél
tek ezen Tzikkelynék foglalatjáról, hogy az pl- 
len^ezik a’ fzabadsággal, ’s ártalmára vagyon a’ 
köz nemzeti haízonnak.)

VII. Az Orfzág’ küTömbkülombféle Ofztály- 
lyaiban válafztatott Reprefentansok (Képviselők) 
nem egy magános Olztálynak, hanem az egélz 
Nemzetnek Képviselői: ahoz képest, sem az 

sem a’ Kálafztói Gyűléseknek valamelly 
végzése, akadályt nem tehet az ö vélekedések* 
fzabadságának.

Spanyol 0 rf i
Ki Idegenek eránt ki adott parantsolatoknak 

keménységét, Aug. elsőjén és 2-dikán kőit két 
rendbeli végzések állal mérsékelte az Udvar, 
mellyek közzul az elsőnek ez a’summája:

„Az Orlzágban vándorló, vagy meg telepe
dett Idegenekre nézve hozott, ’s Jul. 20 dikán és 
39-dikén közönségessé lett Kir. Végzésekhez ké
pest jelenti moll Ö Felsége , hogy minden nehéz
ségeknek, és viíTza - éléseknek el távoztatása vé
telt , értésekre kell adni mind azoknak, a’ kik 
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le tefzik a* hitet, valamint azoknak is, a,knc 
nem akarnak meg esküdni, hogy az ö Hazajok- 
kal való minden eggyesülésnek, ’s ahoz való hu- 
nyorításnak félbe fzakaiztása, tsupán az igazga
tást , és a’ polgári alattvalóságot illető tárgyak
ról értetik; nem pedig az ö házi környüláHasaik
ról , magok, vagy familiájok’jolzágaikrol, s az ö 
ízeméllyes kereskedésekről. “ . . , -

A’ második Végzésben jelenti a Király, hogy 
azon esküvés, mellyel meg hiteztetnek , a Kir. 
Udvarnál, vagy azon kívül mulató Idegenek, 
tsupán arról való fogadás-tételben áll, hogy a 
Királynak, és az Orlzág’ Törvénnyeinek engedel
meskedni fognak; és semmit se tselekelznek, (zaj
lanak, vagy imák levelekbe, a’mi ezzel a fogadás 
tétellel ellenkezne.

EZegyej Történetek.
Nagy próbáit adta az új Neuviedi Hertzeg, 

mindjárt a’ maga otfzáglásának első napjaiban, 
Alattvalóihoz viseltető kegyességének. Jól tudta 
t. i. mennyi kárt fzenvedtek légyen az Alattvalók 
a’sok vadak miá: meg engedte tehát nékik, hogy 
vadáfzokat állíttsanak ki, ’s azok által bátrán 
le lovcttethessék a’ magok fzántó - földjeiken, rét
jeiken , ’s í'zöllejeikben a’ vadakat. A’ le lőve- 
téndö vadak , által fognak adatni az Uraságnak; 
a’ lövök pedig vadálzi just kapnak, a’lövés’árrán 
kívül, — Követésre méltó rendelése az is a’ 
Hertzegnek, hogy a’kegyelemért esdeklő Alatt
valóknak ingyen kéízítteHenek a’ könyörgö Le
velek.

Ama’ hires Göttingai Profeífor Michaelis Dá
vid János Ür, ki egy vala e’ mi időnkben a’ Sz. 
Írásnak leg tudósabb Magyarázói közzül, meg
élt a’ múlt Auguft. szóikén; életének 76-dik 
elztendejében.

Karsó-
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Varsóból azt írták Aug. 13-dikán , hogy a* 
Saxoniai Vál. Hertzeg akkor tájban felelt eggy 
írására a’ Lengyel Nemzetnek, ’s gyenge kifeje
zésekkel nyilatkoztatja ki V Lengyel Koronára 
való vágyódását. — Ugyan a’ fenn említett na« 
por? költ Varsói. Tudósításból olvassuk,. hogy né
hai Lengyel Királynak Sigismundus Hugujiusnak 
tetemei épen találtatlak volna egy tzin koporsó
ban, melly komlóval volt meg rakva. (Sigtsmun- 
dús Huguji,us, 1572-ben hóit meg.)

Tudományi Dolgok,
Bétsben, következendő tzimü munka jött közelebb 

világ eleibe:
sT Köz - Kép' meg - vildgosodásáról, annak 

határairól, ás hajznairól. irta nemet nyelven 
Ewald I. L. Bclsben Hűmmel Dávid betűivel 
1791. 154 oldal, kis 8ad rét. Az arra 17 kr. — 
Találtatik itten Be'tsben Hummel Köny vnvomtalo- 
nál, in der Renngaje. Pofonban és Komáromban 
Véber Úrnál. Fejten, Stáhel és Kilián könyves 
boltjában. /V kik felesebb fzámú nyomtatvány- 
nyait kívánnák ezen könyvnek meg fzerezni: 
jelenthetik magokat akár Bétsben Hűmet David^ 
nál, akár Pcjien Stáhel és Kilián Uraknál, s a 
H-dik nyomtatványt ingyen kapják.

Ezen munkát el olvasván mar eggy értelmes 
jó Hazafi, következendöképpen Ítélt feiöle hozzánk 
botsátolt írásában:

„Éváidnak (kit sok jeles munkái világ előtt 
csmeretessé tettek) a’ meg - világosodásról , s 
annak határairól írott, és leg közelebb magyana 
fordított Könyvéi midőn kezembe vettem volna, 
elsőben is az. ötlött eizembe: Vallyon mi ízükseg 
arról Írni, a’ minek hafznairól tahim senki sena 
kételkedik kivált már ma, és a’ minek hatar 
sem kellene ízabni. A’ meg* világosoddal, az^a 
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a’ tudományt, a’ minden dolgoknak, s emberi es pol
gári kötelességeknek helyes és egyenes ertcs.et, olly 
jónak tartottam, a’ mellynek haízna mindenek
nek kívánatos, és annál nagyobb, ménnél ízele- 
sebb, és határ nélkül valóbb. De ebből a könyv
ből látom, hogy sokak annak ellenségig. A,ma
darak kozott tsak egy Nem, egy fpétzies a Ba
goly, a’ melly a’ világosságot gyűlöli;, de az 
Embereknek majd minden rendiben találtatnak 
Baglyok, a’ világosságnak vagy kerülői, vagy 
gyűlölői. Minden mások tévelygéséből , meg- 
tsalattatásából, magának akármi módón halznot 
üzö, vagy másokon igazságtalan uralkodni kívá
nó ellensége a’ meg - világosodasnak ; sőt meg az 
is, a’ ki hamis vélekedésektől el foglaltatván, fél 
vefzedelmes következéseitől a’ világosodasnak, s 
ugyan azért őrizkedik tőle, mint a’gyenge Izemii 
a’ napnak sugaraitól. Kedves Hazám fiai! olvas
sátok meg ezt a’ könyvet, ’s esmerjétek meg be
lőle , a’ kik eddig nem tudtátok , nem tsak mi a 
világosság, és annak halzna , hanem kivált kik 
annak ellenségi , hogy, őrizkedni, sőt azoknak 
ellen állani tudjatok/ Ez a’ könyv meg mutatja, 
hűl lappang a’ kígyó. Mihelyt valaki másoknak 
a’ világosságot irigyli, vagy sajnálja, gonoíz 
fzándéka , vagy rollz gondolkodása módja lelzen 
annak. Ez a’ könyv mindeniket böltsen fel fe
dezi, meg tzáfolja. Lehetetlen azt gyönyörűség 
nélkül olvasni annak, a’ ki barátja; és meg pirú- 
lás nélkül annak, a’ ki ellensége az igazságnak. 
— De azonban van hamis meg-világosodás is, 
van viílza-élés a’ Világossággal , én megvallom, 
ezt nem tudtam, az az: a’ tévelygést, a’ melly 
itten hamis meg - világosodasnak neveztetik. Eri 
világosságnak nem tartottam; de hifzcm mi kö
zönségesebb , mint hogy az Ember a’ maga té
velygését egyenes böltsességnek, homályosságát 
tüudöklö fénynek tartsa. Erre nézve nevezzük 

hát 
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hat mi is ezentúl a’ tsalárd képzelődések fzeréní 
való gondolkodást világosságnak , de hamis vilá
gosságnak. Gyönyörűség ebben a’ könyvben, 
mindeniknek meg esmérlető jeleit olvasni. Itt 
tanultam meg azt is, melly sokféle módon lehet 
viíTza élni, ’s élnek is sokan a’ világossággal; 
midőn nem ott keresik , vagy nem arra fordítják 
a’ böltsességet, a’ hol, ’s a’ mire kellene.“

♦ * * * * ♦ * * *
(A' Frantzia Rubrikához). (Ligának ne

veztetik, midőn sok Hatalmasságok öízve fzövet* 
keznek, ’s erejeket eggyesítik) és midőn már for- 
máltattak, melly nagy kíilömbség vagyon ott a’ 
fzám, és az erő között. — A’ Pántot Birodalom 
nevezeteífen, igen ritkán nyúl úgy hozzá a’ do
loghoz, mint kivántatnék; hogy a’ maga határo
zásait végre hajthaíTa. A’ ki leg keménnyebbert 
ítél minden Fejedelmek között a’ mi Revolutziónk- 
ról: annak birtoka (Svéd) olly meíTze esik Fran. Ur- 
faágtól, hogy erővel igen keveset árthat. — Heb 
vetziából sem jó ízemmel nézik ugyan . az itten 
fel állított egyenlőségét; de ők kéttség kívül 
elégnek fogják tartani, ha annak közikbe való 
bé - tsúfzását meg akadály oztalhatják.44

A’ Brabantziai Rendek vóltak első rugói ä* 
Belgyiomi párt ütésnek : ugyan ők nem akarnak 
rhég moll is a* magok’ bőrökbe férni.

Küldjük az Orfzág - Gyűlése’ Hiftoriájának 
C c c árkusát.

Költ RAsben , .Szeptembernek 6 dik napjáig 
1791-dik eíztendöben.
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B é t s.

Aag. 30-dikán, eggyiive érkezett a F. Ts. ’s 
Kir, Ház a’ Liebeni Kallélyba, melly P)ágnVáro
sához nein meílze fekízikj ’s ugyan tsak a’ Vá
moshoz is tartozik. A’ Fö Hertzegek és Hertzeg- 
^ek tsak hamar oda hagyták Liebent , ’s bé twen- 
tek a’ Prágái Kir. Palotába. — Délutánni 4 óra
kor tifztelctére ment ö Ts. ’s Kir. Felségének Li- 
benbe a’ h ö Burggráf ( Kormányozó ) Gr. Rotten- 
bahn , az Orfzág’ Fö Tifztviseiöivel , a’ 
Morvái *) Deputátusokkal, ’s a’ Kormányízék’ 
* anátsossaival eggyütt; kik hogy bé botsáttat-

? felsége eleibe: köízöntö Befzédet tartott 
a . Burggráf német nyelven, mcUyre ö Felsége 
ßtyai módon válafzolt. Ugyan az nap Prágai 

Oxgarmestert, ’s a’ Tanáts’ több Deputátusait is 
be mutatta ö Felségének a’ Fö Kántzsllárius Gr. 
Rollovráth.

Aug. 3ladikén Liebenben ebédeltek ö Ts. ’s 
,r« felségek; ebéd után úti hintajokra ültek, ’s 

a nyomorék Katonák’ Házához mentek, melly 
■Prágán kívül vagyon, holott is az Udvari Fö 
Ti-íztviselöknek, Miniftereknek , és Rendeknek 
jelenlétekben ki fzálván hintajokból, bé tértek a’ 
Számokra kéfzíttetett nagy Szálába. Által ellen-* 
ben tífztelkedték , a’ három rendbéli Testörzö

Ofztállyai. Harsogtak az első rangú 
a emel, 5 a’N. Magyar Testörzöknck trombitáik ’s 
dobjaik; zengett a’ másod rangú Német Testör- 
^ok musikája , ’s durrogtak az ágyúk a’ Város, 

és

) Tseh Országhoz tartozik t. i. á* Morvái Mark- 
^'ájság , valamint hajdan Silcfia ás Lau/itz is 

. » "da tartoztak.

X
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cs a’ Vifer ád *)  bástyáiról. — A’ Prágába való 
pompás bé-menetelre kirendelt fzeméllyek, lo
vak és hintók, mind az említett Házhoz gyűltek 
vólt már ekkor. A’ Menetel eránt olly rendelést 
tettek Ts. ’s Kir. Udvari K .marás Edersberg Ür, 
Czeyka Gróffal eggyütt ( a’ ki Bíztosúl adatott 
melléje ) hogy a’ pompás menetelt formáló Sereg 
annak a’ Szálának ablakai alatt menjen el, a’ 
mellyben voltak ö Felségek, kik is mind addig 
fzemlélték a’ menete t, míg a’ magok hintajaikra 
került a’ sor; melly meg lévén, fel üllek magok 
is fényes hintájukba. i

*) így neveztetik a' rc^i Prágai Vár , melly 
magas helyen fckfzik a Alul da vize' part* 
ján.

Következendő renddel esett meg a’ menetel: 
Elöl lovaglóit a’ 2-dik Kai abélyos Kegementnek 
eggy Ofztállya záfzlósan, ’s ki-vonlt karddal; 
az után a’ Polgár Lovasság, trombitával, és 
dobbal, ’s egy lovagló musikás Bandával. Eze
ket követte Kari nevezetű Prágai Tanátsbéli Ür, 
kit is a’ menetelnek vezetőjéül rendelt a’ Királyi 
Tanáts. Kari Ür után mentek két Ts. ’s Kir. 
páltzás Szolgák, kiket a’ Rendeknek, ’s az Or
fzág’ Fö Tifztviselóinek nehány lovas Legény- 
nyeik, ezeket pedig 9 Ts. ’s Kir. Lováfzok vál
tották fel. Vezettek annakutánna 12 ts. ’s kir. 
paripákat két két lováíz Legények. Ezek Után 
lovaglónak 6 Ts. ’s Kir. Trombitások, 1 Dobos, 
’s néhány Ts. ’s Kir. Kurírok; továbbá némely 
Tagjai a’ Rendeknek, tábori gála ruhákban, és 
Tibiikben. Itt határozódott az elöl menő Lova
soknak sora, mellyet már a’hintók’sora követelt. 
Elöl mentek az alsóbb rangú Rendeknek hmia- 
jaik , azután az ollyan Orfzág Fö Tifztviselöké, 
kik se nem Kamarásuk , se nem belső Tanátsosok;

az-
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azután a’Ts.’s Kir. Kamarásoké , ’si belső T a- 
■ naposoké, a’ kiknek hintajaik ozo „

Püspököké is. Nehány vólt tsak a hintek koz- 
zül 4 lovas „ a’ többek mind 6/Jovas° \ 
Elöltök mentek a’ hiútólnak a
melleitek pedig két óldalról a házi “? / cni.. vettek az WeU hintókat a’ jegeknek. pem 
pás binlajaik — az ö H á z a t k " gju

A’pompás hintók’ fzáma, kjizel Tizeié és 
89’te; Í’lovaké 55^ a bbeuas I seledeAt 
házi Tiszteké mintegy 8oo-ra. A boeiias - 
dek, és házi Tűztek a’ Spiltdthor, i ev u kapu 
előtt gyűllek vólt öfzve, ’s a’ mint eikez y . . 
Urasaik’ hintáik, bé illették ma go ka azok 
eleibe és mellé, a’menetel közzé. Ez a 
mintegy i óráig tartott.

Jlíoíl érkezett már a’ Ts.’., Kir. Udvar, 
lovagion egy Ts. ’s Kir. lovulz, egy ' , 
Legénnyel eggyütt. Ezek után gyalog.otuk az 
első Fö Udvari Mesternek H. Stahre,nbergnck 
libertás TleUdjei. Követte ezeket maga H. ó 
rémbe,g, 6 lovas hintájában, melly ma Bet te 
telöl é^ázi Tűzlek mentek gyalog Köve ke 
lek 26 Ts. ’s Kir. belső Inasok , ezek után > töt, 

» egy 6 lovas hintó, mellyben 4 fs. s Kir. K.
Urak üllek; továbbá a’ Fö Lovalzmester 6 lot as 
hintája, mellyen ültek: a’ tő Kamaias • 
óc/Ls a’ Fö Udvari Marsall Gr. Kaumtz-liitjb 
ós a’Tsáfzárné’ Fö Udvari Mestere Gr.
Ezután érkeztek a’/Áro/^Z , meg pedig elöl az 
Örökös Tartomáiiybéliek, közben t. n a ’
jobb Idol a’ 7^/, bal felöl az 
tanna pedig a’ lernet Birodalom két He" ‘ • 
^»ndnyájau magok izeiumomas ruhajai .> .» 
Voltak fel öltözve , ’s botjaikat fel al . 
Követte őket a’ másod rangú Német lestoi. v 
körül vétetett Ts. ’s Kir. hintó, mellyocn o > 
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ségek, a’Tsáfzár és a’Tsáfzárné Ültek. Ö Fel
ségek’ hintája után lovaglottak a’ Fö Lováfzmes-

\ a’ Gárda - Kapitányok; ezek után pedig 
a’ Is. ’s Kir. Nemes Iff jak, a’ magok Ud. Mester
iekkel eggyütt; továbbá az első rangú Német* 
és a Ns Magyar Kir. Testörzök , innepi ruhá- 
jaikban. Bel váltották a’ Ns Testörzö Sereget 2 
hat lovas ud. hintok, mellyek közzül az elsőben 
Tsáízarne ö Fels. Fö Ud. Mester - AÍTzonya H- 
Batty ánine ült; a’ másodikban pedig 2 Udvari 
Dámák, úgymint Gr. Schönbornnb, ’s Gr. Koll^ 
vrdthné ültek. Ezeket követte az ö Felsége’ 6 
lovas úti hintája, melly körül mentek az Üt' 
Kormány ozója, 9 Poftamesterek , és 12 Poftal®’ 
gények. Végtére bé fejezte az egéfz menetelt egg/ 
Ofztály Lovasság.

Uly, renddel lett a’ menetel, a’ nyomorék 
Katónak házoktol fogva, a’ Spittelberg nevezetű 
kapuig; melly nél meg állapodott az ö Felségek’ 
hintája, mivelhogy olt várakozott a’Polgármes* 
tér, a’Városi Tanáttsal eggyütt. Idvezlö Befzé' 
det tartván a’Polgármester Német nyelven öF^l' 
«egekhez, oda nyújtotta a’Ts. ’s Kir. Felségnek 
eggy ezüst tálon a’Város’ kúltsait, mellyek^ 
rövid felelete mellett ismét viífza adott ö Felség® 
a’ Tanátsnak. Vége lévén ezen tzeremoniánfl\ 
a’ Ts. ’s Kir. Hintó mellé állott két óldalról a 
Tauáts, ’s hajadon fővel ment a’ mellett egéífz & 
udvari Templomig.

A’ Tzéhek, és Társaságok fel vóltak 
azon últzákra, a’ niellyeken kerefztül lett a’ 
netel. Mindnyájan tsinos ruhákban dífzeskcdl®^ 
’s lobogtatták régi záí’zlójaikat.

A’ Hiberne rplatz nevezetű p.iatzon, egy 
natéros Batalion tiíztelkedett musikával, ’s lobog 
záfzlókkal. ,

A’ Tzeltner úttzában lévő új vendégfog* 
nál, a’ Zsidóság’ Deputátusai állottak fzomb *
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Tuhájaikban, ’s velek eggyütt hasonló öltözeti 
zsidó Gyermekek. ,

Az Ö FóW *)  Plébániája Templomának 
( Teinerkirche) fzeglet házánál állottak az n*V r 
sírásnak négy Fakultassak - Midőn oda étke- 
vett vólna ö Ts. ’s Kir. Felsége; Dfók 
köfz^ntetett a’ Rektor Magnifkus altat, Kines 
ö felsége hasonlóképpen Deák nye ven v 
lafzolt. . ., r i -1

*) Kágy Károsokra vagyon t. i. Prága felofztva, 
a* mell) ok közzül mindeniknek különös Magi- 
Jirátusa vagy on, Neveik az említett 4 Káio~ 
soknak ezek: slltjiadt (ö Káros), beuj'tadt 
(Üj Káros), Kleine Seite (Kis Oldal), ás 

, Hradjchin.

Az 0 Káros' piattzán tifztelkedett jobb felöl 
egy Granat. Batalioti; ehez kaptsolta *
gyalog Polgár Kompánia; ehez ismét a Kere • 
kedök’ Társasága, melly ofztán egéFz a kis pia« 
tzig el nyúlt. .

Az Ö Károst Tanátsháznál trombitákat harsog- 
tattak, ’s dobokat vertek.

A’ kjs Jesuita - úttzán bal felöl , a magok 
Klaflromjok felé a’Dominikánusok állottak; jobb 
felöl pedig a’ jiid’ piattzán, a’ Kerefztes Rendből 
Való Papok , és Franciskánusok; bal felöl a Müe- 
rikordiánusok és Minoriták.

Az Olajt piát zo ti tifztelkedett egy Granateros 
Batalion , musikával ’s lobogó záízlokkal. A 
Kir. lakó hely’ kerülete előtt levő külső Varosban 
a’ polvári Stuttzosok. Az említett Kerület be- 
menetele előtt állott a’ Generálisság, és 2 Gra». 
Batalion.

A’ Kir. lakó hely előtt,- a’ külső kapunak 
bal óldalánál állott a’ Kir. Lakó Hely’ Kerülje
nek Kapitánnyá, ’s pda nyújtotta ö Ts. ’s Kir.
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Felségének, eggy ezüst tányéron a’ kúltsokat. 
Ekkor , másod izbéli fzálve adatott a’ bástyák
ról.

A’ Sz. .Albert' Kápolnájának Udvara eiött, 
az arany gyapjas, és a’ Mária Theresia, ’s Szent 
Iftván Rendjeikbéli nagy kérefztes Vitézek, úgy 
nem különben az Orfzág’Fö Tifztviselöi, a’titkos 
Tanátsosok és Kamarások várták ö Ts. ’s Kir. 
Felségeket. El érkezvén ide ö Felsége , benn 
maradt a’ hintóbán, kihez oda járulván a’ Fö 
Burggraf, az Orfzág’ Fö Tisztviselőivel, ’s az 
Orfzág’ Kir. Kormányfzéke Vitze Elölülőjével és , 
Tanátsoíláival , köfzöntö Befzédet mondott Tseh 
nyelven, mellyre-ö Felsége németül felelt, ’s le 
fzálván annakutánna hintájából, a’ Sz. Albert' 
Kápolnájába indúlt, minden jelenlévő Méltósá
gokkal eggyütt, az elsőbb rangú Német Testörzök- 
nek soraik között.

A’ Templom’ bé - menetelénél várták ö Fel
ségét a.' Prágai, és Olomutti Érsekek ; ’s a’ Leut- 
meritzi, Königgratzi, Budvcisi, és Brünni Püspö
kök, a’Káptalannak, ’s nehány infulátus Prelátu- 
sokkal eggyütt.

Négy Plebánusai a’ Város’ leg régibb Tem
plomainak, eggy Egéé (Hímmel) tartottak a’ 
bé - menetel előtt. Az Ég alá eggy afztal, ’s az 
afztalra párnák voltak helyhetve. Ezen 
afztalnál meg állapodott a’ Tsáízár, ’s bal felől 
melléje állott a’Tsáfzárné is, kit a’ maga Fő- 
Udvari Mestere vezetett. E’ meg lévén , egy kÖ- 
fzöntö Befzédet mondott ö Felségekhez a’ Prágai 
Érsek Deák nyelven , mellyre ö Felsége hason
lóképpen Deák nyelven adott feleletet. , Azzal Je 
térdepeltek ö Felségek , az áfztalról levett pár
nákra, ’s meg tsókolták az Érsek állal nékiek 
oda nyújtott Kerefztet, mellyet néhai IP". Károly 
Tsáfzár ajándékozott vólt a’ Templomnak.

Ez
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Ez után fel keltek ö Felségek. Melleitek két 
óldalról az első rangú Német, és Nemes Magyar 
Testörzök állottak. Előttük indultak a’ Temp
lomba, a’ menetelt formáltt Papság, Nemesség, 
’s a’ Városi Tanáts; kiket követtek ö Felségek is' 
és minekutánna meg áldattak vólna a’ Templom’ 
ajtaja előtt az Érsektől, az Óltár elölt fzámokra 
kéfzített térdepelő helyhez járúltak. Míg a’ Tem
plomba való bé-menetel tartott: nem vólt fzüneti 
a’dob ’s trombita fzónak; annakulánna pedig el 
énekelték az Udvar’ Énekessei, musika mellett 
ezen Antifonát: Ecce mitto Singe ium &c. Reá 
kezdte annakutánna, a’könyörgések’végződésé
vel az Érsek a’ Te De untot, ’s ekkor harmadfzor 
lövettek ki az ágyúk. Végre áldást adott az 
Érsek, melly meg lévén, ki felé indúltak ö Fel
ségek a’Templomból. A’Papság, az Oratorium 
alatt lévő gráditsig kisérte őket, ’s onnan viífza- 
lért; hanem a’ Miniílerek, titkos Tanátsosok, 
Kamarások, és Rendek, egéílzen cl kísérték ö 
Felségeket az Oratóriumon, ’s az arra fzolgáló 
folyosón kerefztül (mellynek két óldalát el állot
ták vólt már előre, az alsó rangú Német. Test
örzök) a’ Kir. Szobákba. A’ Dámák, a’ Tükör- 
Szobában tették tilzteletjeket. Ezentúl a’ magok 
Szobáikba mentek ö Felségek — ’s így lett vége 
a’ Prágába való Kir. pompás Bémenetel’ egcíz 
tzeremoniájának.

Néhány napoktól fogva tűzzel való Kato
nai gyakorlásokat tefzen kéltzer napjában az itt- 
Örizeten lévő gyalogság. Jól jártak a’ Bástyák
hoz közel lakó Dámák kozziil azok, a’ kik fa
lukra ofzlottak: meri a’ puskák ropogásai miá 
nem igen pihenhetnének most, ithon reggelenként 
kedvekre pihes ágyaikban.

A’ még életben lévő Báró Trenk Májor 
ismeretesebb immár Hazánkban is, mind sok 
fátumáiról, mcllycken kerefztül ment, mind mód- 

nél- 
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nélkül fzabad , és kimélletlen ítéletének ’s írásá
nak módjáról, hogy sem azokat ízükség volna 
emlegetni. Tudják sokan azt is, hogy a’ miket 
ö irt a’ múlt eí^tendöben Budán, azért irta, mert 
pénzre vólt fzüksége , mint ezt maga nyilván meg 
mondotta. Ki - nyilatkoztatta ö ezt. a’ Felség 
előtt is, ki is sok tekintetekből 1500 forintra ne
velte efztendei fizetését olly fel - tétellel, hogy 
lobbé könyvet ne Írjon. — Nem leíTz hát már 
alkalmatosságok némelly Lelki Atyáknak is, az 
ellene való kj - kelésre, mint ez meg történt vólt 
Kaftán,

Magyar Or f z d g.
A' Tifzán innen lakó Evangyélikusoknak Csetne- 

ken tartatott Ekklésiai Gyűlésekben , T. Radván- 
jzky Ferentz Úr válafztatott fö Kurátorrá, néhai 
nagy emlékezetű Csécsi Szirmai Iftván Úr’ helyé
be, ki a’ múlt Jul. 13-dikán végezte 69 eí'zten- 
dökre terjedt, érdemekkel tellyes életét; Super- 
intendensé pedig a’ Csetneki Evang. Ekklesiának 
igen érdemes lelki Tanítója Fötifz. Szontágh Sá- 
muci Ür.

ZimonbóX, Aug. 24-dikén költ Levélből ezei 
két olvalTuk : Aug, 2i-dikén ki dobolták Belg- 
rádban , hogy mivel Szervia viíTza fQg adatni a’ 
Törököknek : a’ kik oda akarják hagyni Belgrá- 
dot kéízéttsék magokat az el menetelre. Az Q 
Hiten lévöknek Püspökjök maga is ki hirdette 
ezt különösen a’ Templomban. Ki jővén a’Tem
plomból tsoportonként kezdett beszélgetni a’ nép 
ezen hír adásról, mellyet kevesen hallottak ko- 
züle nyugyodt í’zivvel. Éppen ez idő tájben ar
ra talált menniGr.Vallis FöHadi Vezér, ki is biztat
ta a’ Lakoíokat, hogy félelem nélkül helyben 
maradhatnának , sőt még a’ kik nállunk vágy
nak a’ Szerv iái Lakosok közzül , azok is bátor- 
ságosan viíTza mehetnének , minthogy ez ki van 

tsi- 
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tsinálva a’ BékeíTég kötésben : ha valakik pedig 
tsak ugyan nálunk kívánnának meg telepedni: 
lakó helyet, ’s fziikséges marhát ingyen fognak 
kapni, ’s 6 efztendeig femmit se tertoznak fizet- 
ni.

Az a’ hire, ho^yKopftántzindpolyból egy Görög 
Püspököt fog küldödni Belgrádba, a’ ki jó remény
séget nyújtson a’ Nagy Ür’ nevében , minden 
Sierviai Lakosoknak; ’s meg bíztaífa azokat is, 
a’ kik vétettek a’Nagy ür ellen, hogy azért semmi 
bántódások nem lefzen.

Bazinban, Modorban , ’s Efztergomban nagy 
károkat okozott a’földindulás , és az azt követett 
fzélvéfz Aug. 29-dikén,

Åußr iái Belgy i 0 m,
A’ Brabantziai Rendek , Gyűlést kezdtek 

tartani Aug. 25-dikén. — Majd meg válik, fo
gott e’ rajtok az a’ ízemre hányó, ’s fenyegető 
Lás , mellyet .Albert és Kriftina ö Hertzegségek 
botsátottak hozzájuk , ö Ts. ’s Kir. Felsége’ ne
vében Aug. 5-dikén, ’s a’ mellyben, engedetlen
ségnek büntetése alatt parantsollyák nékiek, hogy 
többé meg ne merjék próbálni, az ö Hertzegségek 
fellett lévő Kormányfzék ellen való protefiál- 
gatást.

Frantzia O rjz á g.
A’ KonRitutzió’ Summájához tartozó Tólda- 

Lkokat terjesztette a’Nemzet Gyűlése eleibe Aug. 
22 dikén , a’ KonRitutzió körül foglalatoskodó 
Leputátzió.
oln(Lille) Városának, fzörnyü károkat 
H 12'dlkén rettenetes jég - essö.
mell VV&y fontosok is voltak a* jég darabok, Sellyék loködtek a’ fellegekböl.

a ’ Britannia.
parantsolat ment a’ PortsmouthL
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.Angliai nevezetes Történet.
Egy Század sem adott még több ’s nagyobb 

letzkéket mind a’ Nemzeteknek, mind a’ Fejedel
meknek, mint ezen folyó, és már végére siető 
28-dik Század. Mik legyenek á’ Polgári Társa
ságoknak magok, ’s Elöljáróik eránt való köte- 
leífégeik, igen gyakor ’s hathatós tapasztalásból 
tanulhatták ok azt ezen Században, réfz fzerént a’ 
magok, réfz fzerént pedig a’ mások’ kárán, és 
hafznán; valamint a’ Felsők is, mivel tartozza
nak a’ magok kormányozása alatt lévő Ember- 
Társaiknak, egymást érő, nagyobb és kilfebb 
nyomos példákból nyilván éfzre vehették. A’ 
kiíTebb példáknak fzáma közzül való, a’ mi tör
tént közelébb a’ múlt Auguft. 17-dikén a’ A^gy- 
Británniai Királyon. A’ mint t. i. viífza jött vólna 
a’ Király dellyesii 12 és 1 óra között a’Királyné 
palotájából, maga 5. James nevezetű palotájába ; 
az út félen állott eggy öreg Ember, ki is abban 
a’ fzempilfantásban» , midőn a’ Király’ hintája 
vele által ellenben lett vólna, kirántott hirtelen
séggel egy pií'ztolyt a’ zsebjéböl, ’s úgy lőtt azzal 
a’ maga ízivébe, hogy leg ottan le (lobbant, és 
fzörnyii halált hóit. A’ Király’ hintáját kísérő 
könnyű Dragonyosok azt gondolták elöíTzör, hogy 
a’ Királyra akar talám lőni az öreg, maga is 
úgy vélekedett a’ Király, mert mihelyt pií’ztolyt 
látott a’ vén Ember*  kezében , azonnal le vonta 
magát a’ hintó fenekére. A’ fzerentsétlen öreg 
egy Levelet tartott a’ bal kezében , melly a’ 
CcroncrheL *)  volt kívülről útasítva, de belől a’

*) CoronerneR hivattatik Angliában az ollya* 
Tifztvijelö, a ki 12 esküdt Társaival eggyü^ 
a' tahi Itt hóltt testi két fzokta meg visgál”1^ 
ha vallj on terméjzeti avagy crQfzakos halál

Ki.
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Királyhoz fzóllott. Ezen Levélnek alól-irása ki
nyilatkoztatta a’ izegény ÖVeg’ nevét, túdni illik 
Sutherland Jákobot. Ez néha napján Kir. Bírósá
got viselt vólt a’ Vitze - Admiralitás’ Kamarájánál 
Minorka. Szigetében, de a’ melly tiíztségétöl' a’ 
Szigetnek akkori Kormányozója Generál Mürray 
által minden igaz ok nélkül meg fofztatott. Pert 
indított tehát ö Murray ellen, ’s meg is nyerte 
3000 font, sterlingben. Murray meg nem elégedett 
az alsó Törvény Izék’ végzésével, hanem fellyebb 
vitte a’ dolgot; de nem hogy nyert volna a’ fel
sőbb Törvényfzék előtt is , sőt inkább ez 2000 
font sterlingel többet Ítélt Sutherlandnak, úgy, 
110 gy már moh 5000 font sterlinget tartozott 
volna ki adni Generál Murray. Ezen ö igen 
mérgelődött, ’s nem nyugodt mind addig, míg 
a’ Parlamcntum által semmikké nem tétette a’ 
Törvénylzékek’ végzéseit. — A’ nagy Urak t. i. 
könnyen tekerítenek a’ dolgon akárhol is , mert 
vak ugyan maga az Igazság ; de bezzeg nem 
vakok a’Kifzolgál^atói: ’s ha meg látják az arany- 
toldalékot a’tökclletlen ügy mellett; mindjárt tolvaj 
fontba tefzik az ügyeket, ’sie nyomatják a’ híjá

it os- 

lal Jzüntek e' meg azok elő testek lenni. Az 
utóbb említett éjeiben, mindent el követ, hogy 
a' gyilkost ki nyomozhatja, 's a' mit ki tapo
gathatott, be' jelenti a' Kit. léö TörvényJ'zék- 
nek. Azokról is, a' kik magok váltak a' magok 
gyilkosai, ö ítéli meg, ha vallyon ép elmé
vel határozták e' meg azok magokat, az ön
nön magok ellen való kegyetlenkedésre; vagy 
P’dig elmebeli háborodások okozta Jzerentsél- 
lensegeket; es leg {öbb/zör clmcbéli háborodás- 
nak tulajdonítja ezt azért, hogy a' mcg-hólit- 
nak jó/zága Jiskas' kezere ne menjen, 's teste 
^^Jjégescn temettethejjen el.
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nossa! még a’ leg nyomosabb ügyet is. — Egy 
pénzt se kapott tehát már a’ fzegény Sutherland* 
’s mivel a’ mi vagyonkája vólt Minoritából lett 
viíTza - térésekor, azt is mind el kötötte a’perre, 
utolsó fzükségre jutott. Sokízor irt vólt Piti 
Úrhoz, ’s egy Levelét, mellyet a’ múlt efztendö’ 
ben Decem. 21-dikén botsátott vólt hozzá, ezen 
fzívre ható fzókkal végezte : „ Ha Atya nem 
vélnék, kéfzebb vélnék éhhel meg halni, mint más 
nyakán alkalmatlankodénak láttzani. “ — Utasí
tott nehány könyörgő Leveleket magához a* 
Királyhoz is , még se kaphatott leg kiíTebb 
válafzt is. Ezen való aggódásában fzánta el 
oíztán sokára magát, hogy véget veífen bús éle
tének , mint ezt hoüzasan le irta maga; a* melly 
Írás nyomtatásbanjs ki jött immár Londonban* ’s 
következendő fontos ki. fejezéseken végezödik: 
,, Az én nyotnorúltt testemnek sátorát, mellyet 
az unalom , ’j gyakor izbéli meg - tsalattatás, és 
a' bánat ágy meg rongáltak * hogy magától is 
öfzve akar már omlani: nem akarom többé* ezen 
Írásom' el végzése után hurtzoíni. Talám a' követ
kezendő Alsó - Parlament ómnak nagyobb re/ze 
oily virtus fzeretö fog lenni, hagy igazuknak Ítéli 
azokat, a' miket én kívánok * 's meg esméri * hogy 
jufom van nékem azokat* az én két Leányimnak 
Máriának és Ludovikának hagyni* a' mint (mé 
ezt tselekefzem is,*

A’ Királyhoz intézett Levelének , ez a’ fő * 
summája:

** Fel feges Uram! Fájlalom még ezen Jzem- 
pillantásban is * midőn már löködik ki fzivcmböl a 
vér, hogy Felféged meg hagyta magát hamis be- 
fzédek által tsalattatni * 's az én eránttam előre 
bé Jzitt hibás vélekedéseiben állhatatoffan meg
marad. Ünfzoló * de tifztelettcl telly es könyörgö 
Levelekkel járultam én Felségedhez mind magához* 
mind Minificreihez: mert tudom * hogy a' mi Hon-
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fiitutziónk fzerént költsönös kötele fégek *— ezek : 
egy r éjiről ugyan az Igazgatás eránt való hívség, 
más réfzröl pedig az Igazgatásnak pártfogó ol
talma ; éhez képe/l méltán várhattam, hogy Felsé
ged nem vonja meg tőlem az óltalmat, a' ki min
denkor fzívemben vif altem ci hívséget, 's moft is 
azzal halok meg. Annak meg - gondolása , hogy 
majd halálom után nyársba vonják a' törvények 
fzerént testemet, 's egy kerefzt úton fogják azt el
temetni y úgymint maga gyilkosának testét, leg- 
kijjebb refzben fe rettent el engemet annak óhajtá
sától, hogy ez az én tselekedetem, mellyet moß 
követek cl, úgy nézettejfék , mint hofzas meg
fontolásnak következése. — Én meg engedek Gén. 
Murraynak, és óhajtom, hogy Felféged igazábban 
itélhejfen felölem, mint eddig. Az ide rekefztett 
írás eléggé meg győzheti Felfégedet az én ártat
lanságom felöl. — Régen el tökéllettem már én 
magamban, hogy olly formán, 's azon a' helyen 
hallyak meg, a' mint, és a' hol fzakad ki moß 
a' lélek belőlem. Midőn olvasándja a' Kilóg az 
én írásomat, 's b óldog talan forsómat: avagy nem 
ifzonyodik e' el belé, látván, hogy engemet az 
Embertelenség mindentől, tsupán a' haláltól nem 
fofzt hatott meg. Mindazáltalfzomorú jorsomban is 
Írom magamat •

EelfépeF
hív fzolgájának
Sutherland Jakab.

íratott 1791-dik Esztendőben Aug. i^dikán; 
jóllehet 17-dik vagyon reá fel téve, úgymint az a' 
naP» mellyen agy on akarom magamat lőni a' Grén- 
Farkon (így neveztetik az a' sétáló kert, mellynek 
€8gyik fzélén. van a' Királyné' palotája) midőn ke* 
r«fztül megy azon a' Király. “

Ámbár



334 ( 0 )

Ámbár ezen írásból a’ tettzik ki , bogy meg 
határozott akarattal ölte meg magát a’ fzerentsét- 
len Sutherland; ugyan tsak azt végezte még is a' 
Coroner, cskiidtt. Társaival eggyiitt, hogy elme
beli háborodásból fzármazott légyen a’ maga 
gyilkossága: erre való nézve nem is gyalázatollan 
temettetett el a’ teste.

Len gy cl O r f z á g,
Melly nagy mértékben uralkodik még, ezen 

Orfzágnak némeily réfzeiben a’ siirü tudatlanság, 
következésképpen ennek terméfze’i ízüleménnye 
is, a’ vefzedelmes vak buzgóság: nyilván bizo
nyítja ezt egy nem régiben történtt ízint’ olly 
gyalázatos, mint gyáfzos történet, mellyet követ- 
kezendöképpen ád elő egy Varsói Levél: Karsó- 
tói 12 mértíőldnyire feküvö Róva nevezető Vá*  
rosban lakik eggy özvegy Patikáriusné, kinek 
meg hóllt I’ űrjét Kilkenek hívták. Maradtak né
hány árvái, a’ kik között 8 efzlendös Leányka a*  
]eg nagyobb. Haza menvén nemrég a’ vásár
ról, egy bábot vitt magával ezeknek, hogy le
gyen mivel múlatni magokat. A’ mint jádzodoz- 
tak volna a’ Lábbal a’ Gyermekek , kezekbe akadt 
a’B. Sz. Máriának rézből mettzett Képe , ’s azt 
gyermeki ártatlansággal a’ báb’ nyakába függefz- 
tették. Meg látja ezt eggy ostoba Altilzt, ’s je
lentést tefz eránta a’ TörvénylzéknéL Minthog^ 
ennek se volt több efze, mint a’vádolónak, fogta 
magát ’s fö - vételre büntette a’ fzegény Aífzonyt. 
Szerentsére fiilibe ment ezen ízörnyüség eggyür- 
nak, a’ Diffidcnsek' *)  Varsói Kollégyiomának

*) Di^idcnseknek neveztetnek Lengyel Orjkdgban 
a' Lutheránusok, Reformátusok, es Görögök 
ö/zves^geL

Tag-
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Tagjai közzül, ki is emberi kötelessége fzerént 
leg ottan könyörgő Levelet nyújt bé a’ fzeren- 
tsetlen Özvegy mel|ett a’ Királynak, ’s Kir. Ta« 
nátsnak; mcllynék az lett a’ foganatja, hogy 
tüstént bátorságpsító Levelet vett az Özvegy a* 
Királytól; a’ Tprvényfzék pedig tilalmazó paran- 
tsolatot, hogy meg ne merje próbálni az Aífzony 
ellen hozott fzeutentziájának végre - hajtását. E? 
Izeréut tehát meg menekedett az ártatlan özvegy 
gyilkosai’ kezéből. — Nem maradhattak azonban 
a Bírák, hibái lelkek’ esméretétöl, mellyet hogy 
le tsendesithelíenek ha tsak valamennyire is, azt 
végezték, hogy a’ báb ugyan hóhér áljai közon- 
Seges helyen meg égettessék , meily meg is lelt 
Aug. 9-dikén; a’ gyermekek pedig meg veífzöz- 
teliének , a’ minthogy meg is veífzöztettek, ’s 
eggy a’ gyermekek közzül nagyon meg is belege« 
aeLt bele. — Ezen vakmerő, ’s igazságtalan 
büntetésért , Törvénybe idéztettek a’ Bi« 
r á k.

JX dmet Birodalo ni.
Saxontúi Válafztó Hertzegségnek Fö Váró« 

saból Drezdából Aug. 26-dikán költ Levélből eze~ 
*et olvaífuk:
, », ö Felsége a’ Tsáfzár, ’s Ferentz Föhertzeg,
ugy nem különben a’ Sdzoniai Hertzeg Antal Fe« 
e«égestöl eggyiitt, (kik Zeitig mentek volt elibe 

0 J s. ’s'Kir. Felségének) Aug. 25-dikén dellyesti 
J2 óra felé érkeztek Pillnitzbe. A’ Pruß'. Kiraly, 
s Korona’ ÖrökÖífe pedig keyellel 1 óra elölt.
óbb Fö Személlyeken kivül, Vresdába érkeztek 
lar az elölt a’ Fnßau - Siegenx Hertzeg, ki Pe- 

ßd^urgböl Koblentz felé utazik, és Svéd Generi 
P Délurámi 2 órakor nagy ebéd ólt
ß Initzben, az úgy neveztetett Penus' S dlußbm.

^tyóre, pompáiban meg volt a egéfz Kaílély 
dugosítva’s énekes Játékot jadzoltak a’ Tea«

trom« 
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tromban, mellyen mind jelen voltak a’ nagy 
Vendégek ; azután pedig 9 óra felé a’ Válafztó 
Hertzeggel, eggyütt vatsoráltak. Ugyan azon 
estve 8 órakor, az Artefiai Gróf is Dresdába ér
kezett, ’s más nap Pillnitzbe ment a’ V. Hertzeg 
hintáján. — Ma estve, újra meg világósítta- 
tika’ PiUnitzi Kaftély, ’s tűzi mesterség fog adód
ni a’ vizen. Holnap fzabad Redut leflz JDresdá- 
ban az ujj Opera-Szálában, mellyben meg fognak 
jelenni a’ Felségek is, hanem 10 óra felé vifiza- 
térnek a* Pillnitzi Kaflélyba, melly vifzont meg 
leflz világosítva.

Egy magános Levélből értjük, hogy Magyar 
Kántzellárius Gróf Pálffy Károly ö Kegyelmes
sége is vólt méltóztatva Pillnitzben , más Fö 
Uraságok között , a’ Felségek’ Afztalá4 
hoz.

TUDÓSÍTÁS,
Eggy érdemes Hazánkfia , ama’ nevezetes 

X1L Károly Svéd Király’ életének, Magyar 
Nyelven való mé^ - Írásához fogott: mellyet az
ért jelentet általunk , hogy más is ugyan azon 
tárgyat ne taláHya válafztani magának.

Küldünk két Énekeket, mellyek Tifztelendö 
Verfegi Úr által kéfzéttettek; ’s a’ Musikárói Va-1 
ló kis írásához tartoznak. Ezen kis itáliai is fo
gunk fzolgálni az érd. olvasóknak.

Költ Rétiben, Szeptembernek 9-dik napjáfi 
1791-dik efztendöben.
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Septembernek első, második, és harmadik 
aPjain, közönségesen ebédelt mindenek láttára 

egéiz Tsáfz. ’s Kir. Familia, ’s mintegy fzáz 
^Vendégek voltak mindenkor a’ hivata-

, Minekutánna felkelt az ebéd, Sept. 2-dikán 
j *erjiai Vásárt nézték meg ö Felségek, a’mely- 
^yet múlattságnak okáért adtak a’ Rendek. Est- 

^Perara mentek, az Ó Városi Teá-

Szál4^^°n* Udvari Bál tartatott a’ Spanyol 
a> , a’hová való í'zabad bé-menetelre még 
^iiéteket^1* Kompániákból is kaptak tizen tizen 

4-dik^Z ^r^zág’ Kódolása tzeremoniája, S 
Val • n ment véghez , következendő pon

U reggeli 7 órakor, feles fz mű Kara 
Va|S° . állottak ki a’ Kir. Palota’ keiJleae . 
a ^''‘^t Smelly más közönséges he- kre i< 
s aApOr k* indúlt ö Felsége a’ maga í/o: < 
az es,örzöknek tifztelkedö sorai között me: 
Vélt.] var* templom’ Oratóriumába. Leg c: 
^iak dp elbRe menő Seregben a’ Ts. s \ir. 
Kendék ^Z,et követték a’ Tseh Orfzági és J.,- 1 
^anátc ’ ,a ^aPs^g, a’ Kamarások, és 
Mester°S’0^’ továbbá, a’ Ts. ’s Kir. első Ldv. 
v°ntt L s ezutan az Orízágnak Fö Marsallja á- 
Kelséo J (íah Itt jött már maga a’ Ts, ’s Kir.

Ségéneí ^‘‘‘’óriumba lett el - érkezésével ö Fel- 
^ot» eev e te,le az Ortzág’ Fö Marsallja a’ kar- 
*$1 a’ jlaípe^es. bársony boritékú afztalra, ’s 

zu folyosóra ment, a’ hol állottak a'
Y Mi-

e tett falappal, kit az Orízágnak ! ■> 
^Kértek Sa ’ Testörzö Seregek’ Kapitánnyal 



Minliterek ; az Érsek , a’ Káptalannal t és az 
fulátusokkal eggyütt; és a’ Kendek közzül, a 
mennyin fértek. A’ Káptalan’ Dékánja , reá 
kezdte udvari musika mellett a’ Jövel Sz. Lelek 
Ür Jftent. A’ nagy Mise közben, oda tartótja 
ö Felségének tsókolni az Evangyéliomot; az ál 
dozat után, hozzája vitte a’ tömjénezöt; azíji<’1 
Báránnyá éneklés-e közben a’ Pontifikáiét, 
Izenteltt vizet. Mindenkor elöl ment az Udvar1
T zeremoniárius. I

A* Nagy Mise’ végződésével, fel vette & 
Orfzág’ Fö Marsallja az afztalról vií’zont a’ k^' 
dot, ’s az elöbbeni tzeremoniával viífza ind*d 
ö Felsége, és ment a’ Rendek’ Szobája előtt iév^ 
nagy Szálába. Ezen Szálában, két léptsönnf 
magasságú Trónus yólt ö Felsége’ fiárnár« 
fzkve, ennek bal óldala felöl pedig egy ncz^' 
hely, mellyjöl a’ TsAfxárné, ’s a’ Fö Hertzege; 
és Hertzegock l'zemlélhették, némelly Fö Urai3 
gokkal eggyütt a’ Hódolás’ tzeremoniáját. 
Trónussal által ellenben, kéfzült egy 
veres és fejér pofztóval bé vontj Kathédra, ^7 
Kormányfzéki Titoknoknak , ’s egy TifztviSc, 
nak a’ Kir. Tábla’ Kántzelláriájából. ö T»' 
Kir. Felsége, bé ült fel tett kalappal a’ Trónul ' 
Az Udvari ’s Orfzágos Tifztviselök, úgy 
különben a’Fö Papság, ’s a’ több Deputat«53 
is a’ Kendeknek el foglalták a’ fzámokra ki r v 
deltt helyeket. E’ meg lévén , meg hajtotta » 
gát ö Felsége előtt mélly tifztelettel az 
Fö Udvari Mestere, ’s egy rövid Befzédet 
tott ö Felsége’ nevében, Tseh nyelven a 
dekhez, mellyre a’ Fö Burggráf, hasonlóképp, 
Tseh nyelven válafzolt. Annakutánna a 
Kántzellárius járult ö Felségéhez, ’s minek«13^ 
jelt vett vólna tőle az eránt, hogy tenne K 
a’ Rendeknek, az örökség fzerént való W«« 
nak tellyesítése végett, viífza tért ismét 1
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helyére; ’s az ö Felsége által reája bizott dolgot 
Tsuh nyelven el végezte. Ez után maga tartott 
ö Felsége Befzédet Német nyelven a Kendekhez, 
mellyet a’ Fö Burggraf kölzönt meg nagy alá- 
zatossággal a’ Rendek’ nevében. ,

Végtére, el olvastatott a’ Hódolas formája 
a’ Kathedrában álló két Urak, úgymint egy Kor- 
xnányfzéki Titoknok, ’s egy Kir. Tábla Kántzc- 
láriájabéli Tiíztviselö által, előbb Tseh, azután 
Német nyelven, mellyet mind a’ Tseh Oíjzági 
Rendek, mind a’ .Morvái Deputátusok fel fzóval 
mondottak az említett Urak után; a kik tsehnl 
tudtak Tseh nyelven, a’ többek pedig Németen. 
A’ Világi Rendek fel tartották a’ mondás közben 
károm jobb ujjaikat; a’Papok pedig mellyekre 
tették a’jobb kezeket.

Az esküvés után, mind meg hajtották mago- 
kát a’ Rendek mélly tifztelettel. Ékkor fel kelt 
ó Felsége a’Trónusról, ’s hasonló tzeremoniaval, 
mint a’ millyennei bé jött vólt, ment a’ maga 
Moháiba.

Estve, az egéfz Várbs meg volt igen pom- 
páflan világosítva.

A’ Koronázás, ó-dikon ment végbe, minden 
fzokott tzeremoniáival eggyütt. Ennek le
jfását , a’ jövő alkalmatossággal fogjuk köz- 
tini.

Magyar Orfzág.
Dcbrt't zenből Aug. 14-dikén.

. „Mtllyik marad meg, a’két válafztottSuper-
lntendensek közzül valóságos Supcrintendensünk-

, magok se tudják a’ két Tilzt. Urak; mi 
Se*n tudjuk. A’ dolog, ö Felsége’ meg-hataro- 
^sától függ. Ügy értjük, hogy Tiíz. Sinay Ür 
^thatós bíztatással jött vólna el Bctsböl. — 

I I pdndenfelé böv aratás vólt. Egy fzomfzéd 
ységbéli Barátom (így ir a’ Levélíró) azzal

Y 2 di» 
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ditsekedett közelebb nállam , hogy hét köböl 
áipáról több termett néki Í2áz tiz köbölnél- —■ 
Nagy reménységgel vagyunk a’ ízűiét felöl is. — 
A’ napokban, Lalába sententziázott a’ Tanáts 
egy Papanek nevezetű ifljú Borbély h gé yt, ki a’ 
maga foitélyos, és mesterséges rovásaival igen 
nevezetessé telte itten magát/4

Simonban negyven házak lettek Aug. 23- 
dikán délután, kevés idő alatt lángok’ prédáivá. 
Sok marhák égtek öfzve , ’s 4gyermekek is, kik 
egy házba voltak bé zárva.

Komárom Varmegyében fekvő Izsóp nevezetű 
Faluban, 124 forintot ajándékozott a’ Kereíz ény 
Koldusok’ fzámára eggy Adóm nevezetű gazdag 
Zsidó , a’ Leánya’ lakodalma alkalmatossá* 
gával.

Tsongrád Vármegyében, Kafzap Péter neve
zetű M. Vásárhelyi Lakos, nyoiuzvan ezer forint 
árra ökröt adott volt el a’ múlt Török háború’ 
ideje alatt. Ez, moll Nemességet nyert ö Felsé
gétől.

Frantzia Orfzág.
Azok a’ Társaságok, melly ek magokat Kon- 

flitutió Barátjai Klubjainak nevezik : gyalázaijá- 
ra vágynak fok helyeken a’ Konílitutiónak; mert 
azok nem tsak (ok magános ízeméilyeket rontot
tak már meg; hanem egéílz Törvényfzékeket 'i 
Magillrátusokat is közönségesen molskoltak , rá
galmaztak , ’s fenyegetlek. Az Igazságra ügyelő 
MiniRer panafzt adott bé ezerántt a’ Nemzet Gyű' 
lésének ’s különöífen az Alby Várösabéli Klubi ól 
jelentette, hogyannak Tagjai bérontottak fegyve- 
rés kézzel a’ Törvényfzék Leveles Házába, s 
mind elvitték belőle azon Írásokat, melly ek gyj, 
koíTággal vádoltak eggy Embert, kit a' Klub ol
talma alá vett. . ,

Parisban is újra kezdett zenebonáskodni A 
Nép, Auguílusuak 2^-dikere, melly a’ Király n«
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Ve napja volt — kurutz világott jövendöltek : er
re nézve mind kiáltottak az nap a’ Nemzeti Tes- 
törzök. Egyéb rendeletlenség nem történt; ha
nem hogy a’ Klúb Emberei meg tzibáltak némel- 
lyeket azért, hogy ittak a’ Király , és a’ Kir. Fa
milia’ egészségéért.

Más oka a’ Párisi nyughatatlankodásnak az, 
hogy kevéssel ez előtt újra drágább kezdett lenni 
a’ kenyér.

A’ napnyúgoti Indiákon lévő Frantzia Koló
niák* fejér Lakosai, annyira mérgelődnek azon 
végzéseiért a’Nemzet-Gyűlésének , mellyeket a’ 
nem fejár fzinu Lakosok’ javára hozott a’Nemzet 
Gyűlése , hogy Frantzia Orfzágot farba rúgni 
fzándékoznak , ’s Angliához akarják magokat 
tsatolni.

Foly tatása áj Konftitutzió' Summájának.
Negyedik Szakafz.

Az Elöffzöri, 's á Eálafztói Gyűléseknek tartása 
ás regulái.

I. Tzikkely. Az ElödzÖri, ’s a’ Valafztói 
Gyűlések, semmibe sem elegyíthetik másba ma
gokat, a’ válaiztáson kivül; minekutánna kéfzen 
vágynak ezzel: leg ottan el ofzolnak egymástól, 
s előbb nem gyűlhetnek vifzont eggyűvé, hanem 

tsupán midőn öfzve hivattatnak.
II. Egy valóságos Polgárnak se lehet fegy

veresen és formaruhásán be menni a’ Gyűlésbe, 
s ott voksolni; ki vévén azon esetet, ha fzolgá- 
atban találna valamellyik lenni: akkor voksol* 

formaruhában, de fegyver nélkül.
i , Nein lehet a’ Gyűlésbe fegyveres erőt 

vinni, magának a* Gyűlésnek nyilvánvaló ki- 
sdkSa^1-; hanemha Laláin eröfzakoskodá- 
t° ,tahílnának történni benne, melly esetkor 

.’‘Pan az Elölülő’ fzava is elégséges a’ köz erőnek 
eiü - hívására.
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IV. Minden két efztendönként laiftromokba 
fzedetnek mindenDiftriktusban, Kántonok fzerént 
a’ valóságos Polgároknak neveik , ’s két hónappal 
az ElöíTzöri Gyűlésnek kezdödése előtt ki hirdet- 
tetik, ’s fel függefztetik közönséges helyen min
den Kantonnak a’ Laiílroma. Ha ki. fogások 
találnának lenni, a’ Laiftromban elöl - fordúló 
ivérnelly fzeméllyeknek polgári tulajdonságaik 
ellen; mások ismét azzal a’ panaffzal állanának 
elő, hogy ok igazságtalanul hagyattak ki a’ való
ságos Polgárok közzül: mind a’ki-fogások, mind 
a’ panafzok Törvényfzékek eleibe adatnak, hogy 
azok által summáífan (fommair ement) meg ítél- 
tehenek. A’ hé állandó Elöfliöri Gyűlésre való 
botsáttatásra nézve, sinór- mértékül fog fzolgálni 
a’ Laiftrom mind azokban, valamellyek a’ Gyű
lés előtt hozott ítéletekben el nem igazíttat- 
tak.

V. JuíTok van a’ ydlafztói Gyűléseknek meg 
visgálni, ’s helybe hagyni azoknak tulajdonsá
gaikat, ’s válafztatásokat, a’ kik Tagoknak elö- 
állanak ö nállok, ’s az Ö határozásaik mindjárt 
akkor végre is hajtatnak ; azokhoz mindazáltal 
nem tartozik alkalmaztatni magát a’ törvényhozó 
Testy a’ Deputátusok’ válafztatásáról hozandó 
ítélet - tételében.

VI. Semmi esetben, és semminemű fzin alatt 
sem útasíttathatja magát a’Király, •— avagy 
valamelly ki rendeltt Embere, a’Gyűlések’ öfzve- 
hívásának htlyes voltát tárgyazó Kérdésekről; a’ 
Gyűléseknek tartásáról; a’ válafztásoknak formá
járól, és a’ Polgárnak polgári Júliáiról.

ötödik Szakafz.
Nemzet'Képvifelölnek, törvényhozó Nemzeti Gyű- 

léjfd való ö/zve ■ állások.
I. Tzikkely. A’ Reprofentdnsok (Képviselők) 

Május Hónapnak első Hétfőjén gyűlnek ölzve azon 
a’ 
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a’ helyen, mellyen az elöltök való Nemzeti Gyűlés 
tartatta a’ maga üléseit.

II. A’ leg öregebbnek elölülése alatt tarta- 
uak előre gyűlést, a'jelenlévő Képviselők va a z 
tatásának meg-visgálása, ’s helybe-hagyasa 
végett.

III. Mihelyt 373-™ ™egy a’ heybe ba 
Tagok’ fzáma: leg ottan Törvényhozó Nern^e 
Gyűlés nevezetű Testté formállyak magokat; 
melly Gyűlés,Elölülőt, második Elölülőt, es,litoK- 
nokot válafzt magának, ’s hozzá fog a maga 
foglalatosságához, , ~

IV. Egéfz Május Hónapján által nem gyako^ 
tolhat a’ Gyűlés törvényhozói hivatalt, ha min 
addig 373.0a alól marad a’ Reprefentánsok iza-

Hozhat azonban olly végzést, melly kote- 
kzm fogja a’ távol lévő Tagokat, hogy 15 napok 
alatt elő állyanak hivatallyok’ folytatásara; más
képp 3000 Livrára fognak bűntettetni, ha tsak 
Olyannal nem menthetik valamivel magokat, a 
mit elégedendő mentségnek fog Ítélni a törvény
hozó i est. ' , ,

V. Utolsó Napján Májusnak, Törvényhozó 
Nemzeti Gyűléssé tefzik magokat a’ jelenlévő 
Tagok, már akármennyi leílz is a Iza- 
tnok.

VI. Tartoznak a’ Képviselők mind eggyütt 
it;eg esküdni a’ Frantzia Nép’ nevében , hogy 
Szabadon élnék, vagy halnak. Tartoznak annak- 
utánna eggyenként is meg esküdni , hogy az 
Gr/zúg* Konfitutziéjåt y mellyet dl CON STITL KN S 
Nemzeti gyűlés végzett 1789* >79°* “ 
Yl^ydik Ejztendökben , minden tehettségévelfenn- 
tarfu; Jem mi oily as feltételt nem tejz, és Jemmi 
fjeiébe n meg nem eggyez, o' mi férelmére lehetne 
5 ^^^ilatziónak ; 's mindenben hív leJz a Nemzet 
e’i Törvényhez t és a' Királyhoz.
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VII. A* Nemzet* Képviselői, meg• sérthetet
lenek. Azért a’ mit ok mondottak, Írtak avagy 
tselekedtek az ö Reprefentánsi ( Képviselői ) fog
lalatosságoknak gyakorlása alatt : nem lehet Ő 
utánnok soha is visgálódni, őket vádolni, vagy 
reájok sententziát hozni.

VIII. Meg lehet őket fogni ugyan tsak, ha 
a’ tetten kapattatnak, vagy pedig ha parantsol- 
tatik az el - fogatások; de haladék nélkül jelentést 
kell erántta tenni a’ törvénytévö Testnek, ’s tsak 
azon esetre lehet ellenek folytatni az igazság’ ki- 
Izolgáltatásr, ha a’ törvénytévö Test azt végezi, 
hogy helye van a’ vádnak.

Folytatása következik.
Lengyel O rfz á g.

Minden jónak fzokott, rend fzerént ellensége 
támadni. Nem tsuda tehát , hogy a’ Lengyel 
Konítitutzió sem lehete mentt attól; mint ez, 
nyilván meg tettzik az itt következő írásából & 
Királynak:

„Nagy meg . illetödéssel értettük, hogy 
a* Tartományoknak külömbkülömb réfzeiben tá
madtak ellenségei a’kÖz-tsendesságnek és boldog
ságnak, a' kik réfz fzerént tulajdon gonofz-lelküse- 
gekböl, réfz fzerént mások’ rofTz sugatlására nem 
akarnak engedelmeskedni a* magok Uraiknak, 's 
a’fő Tifztviselöknek , és még a’ Státus’ hív Alatt
valóit is igyekeznek reá venni, hogy a’ mivel 
tartoznak a’ Státusnak, és az Uraságoknak, meg 
ne adják. Vágynak mások,' a* kik már meffzébp 
mentek a’ gonofzságban. Ezek, valóságos Ha- 
borítói a’ köz - tsendességnek, a’kik mindenük 
tsábító befzédeket hintegetnek, a’Státus’, és a 
KÖzöns. Társaság’ í'zolgálaijában lévő mind«n 
fő Személlyek ellen, hogy t. i. azok által a’ P’y 
gondolkodókat meg fzédíttsék; különös Gyülese. 
k«t, vagy Klubokat tartanak, mellyekbe h 1 1 
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roffz -gondolkozású Emberek öfzve sereglenek, 's 
a’ magok gonofz fzándékjaikról tanátsot tartanak; 
azon mesterkednek ezek kiváltképpen, hogy az 
ártatian Embereket, külömbkülömbféle fortélyok 
által el-téríttsék a’ jó útról; az Alattvalókkal 
meg tagadtassák a’ magok Uraságaik eránt tarto
zott engedelmességet, ’s azokkal az adónak fzük- 
ségtelen, és igazságtalan voltát el hitethessék. 
Ezekhez képest, kötelességünknek esmérjük Mi, 
’s el múlhatatlanul fziikséges dolognak, ezen írás 
által minden Tartományokat , Vajdaságokat, 
Siarostaságokát, és Tifztviselöket emlékeztetni, 
’s különöfl'eri a’ belső dolgokra ügyelő Kommifz- 
fzióra reá bízni, hogy minden afféle vefzedelmes 
fiándékokra fzorgalmatoffan vigyázzanak , ’s hi
bás magok viselésekért azokat is, kik tsupa fzó- 
val vétkeznek, fzelideden meg dorgállyák , hogy 
őket ennél fogva a’ jó útra viffza - téríthessék. 
De a’ hol a’ fzép fzerént való elő - adásoknak 
kevés, vagy semmi sikere nintsen, azokkal a’ 
jusokkal élhetnek az engedetlenek ellen a’ Tifzt- 
viselök, a’ mellyek engedtettek ö nékiek az új 
Konftilutzió által; hogy ha pedig olly meg-átal- 
kodott ellent állás vevődnek éfzre az Alattvalók
ban , melly egcfz vadsággá akima válni: az ily- 
Iven esetekben katonai segítséget kell elő venni, 
’s által kell a’ kemény nyakúakat erővel adni a’ 
m gok Uraságaiknak. Mivel pedig tudva lévő 
dolo», hogy a’ közönséges Embernek el-veteme- 
dését inkább lehet tulajdonítani holmi korhely, 
ás gonoí’z lelkű Emberek’ súgailásainak, mint 
s m a’ magok roffzaságának: alioz képest intünk 
minden TÖrvényfzékeket , minden Urakat , és 
Tifztviselöket, hogy fökép’ az ollv fzeméHyektó 
fordítsák figyelmét ességeket, a’ kik faluról falu- 
ra ’ udvarról udvarra kóborolnak, hogy az ö 
gonoíz lelkeknek dikláiása fzerént, vefzedelmcs- 
öek s ártalmasnak fessék a’ tudatlan nép előtt

az 
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az Orfzágnak új polgári alkotvánnyat; ’s az Em
bereket engedetlenségre, és fejességre befzéllyék 
reá; sőt még efzelik is az Alattvalót, mi módon 
engedetlenkedheífen az a’ maga Ura eránt. Ha 
az illyen iftentelen Ember kézbe kerül : az álló 
Törvények fzerént tartoznak vele bánni a’ Tiszt
viselők , ’s azt érdeme fzerént meg büntetni. — 
Ezen akaratunkat, az egélTz Orfzágban közönsé
gessé akarjuk tétetni. Varsóban, 1791. Efztend. 
Aug. 2-dikán.“

E l e gy es Történetek.
Nágvon magafztalja az Orojz Tsáfzámé a 

Svéd Királyban, a’ Frantzia Kiraly mellett való 
buzgói kodását. Illy fzókkal végzi hozzája bo- 
tsátott Levelét ! ,, Életemnek leg örvendetessebb 
napjai közzé fogom fzámlálni, mellyen hallándom, 
hogy Lajos újra vifza nyerte a maga jufait , T 
meg botsátott ellenségeinek. “

A’ Pétersburgban lévő Nemes Kadétok-Aka
démiája’ kertjében, olly zab-tö nőtt ezen eízten- 
döben egy magról, melly 170 kaláfzokat hajtott, 
’s azokból fzáz húl’zat mégis érlelt, a’ mellyek« 
ben lévő magok’ fzámát mintegy 6000-re lehet 
tenni. Ezen bámulásra méltó plántát, a* fzabad 
Oekonomiai Társaság’ terméfzeti ritkaságai közzé 
adta a’Ns Kadétok’ Elöljárója Gr. .Anhalt, ki 
egy fzers mi nd Elölülője mofian az említett Társa
ságnak iá.

A’ Prufziai Király’ Leányának , Fr. iderik a 
Hertzeg - AiTzonynak örvendett a’ hajdani Neve
lője, meg értvén, hogy az Angliai Király máso
dik Fiával, az Yorki Hertzeggel fogna a’ Hertzeg 
Aílzony meg párosodni. Ezen örvendezést, ’s az 
azzal egybe köttetett fzives kívánást kedveílen 
vette Friderika, ’s így felelt néhai Nevelőjének: 
„Fagy Jzerentsémnek tartom reám nézve, bogy 
az én fzivem nem áldoza tja a Politikának; 's hogy 
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dn a' költsönös fzerctetröl meg lehetek gyözet- 
tetve.

Azt Írja a’ Monachiumi Újság, hogy a’ Szent 
Bertalan1 Templomában Romában < a B. Szűznek 
eggy új Képe vetettet ki közönséges tisztelet tar. 
gyáúl nem régiben illy nevezettel: Jóság' Annya. 
Olly sok tifztelöi váltak ezen Képnek, hogy teli- 
des teli volt a’Templom egéfz nap-estig; sót mi- 
nekutánna bé zárattak a’ Templom’ ajtajai, még 
akkor sem vólt fziinete a’ könyörgésnek. De 
bezzeg lettek is fzáma nélkül való tsudák, a 
mellyek nagy kintset hajtottak bé a Szentegy* 
háznak. , .

A’Tolvajoknak is sok nemei vágynak. Ezek is 
ízintúgy különböznek i alaidonságaikra nezve egy
mástól, mint más hivataléi Emberek, Vágynak 
Ugyanis vér fzomjúhozó, kegyetlen, ostoba, «s 
félénk Tolvajok; de vágynak ellenben ollyanok 
is, kik nem Örömest fofztják meg az Embert éle
tétől, ’s orozások közben okoskodnak, és nyu- 
godtt ’s bátor fzivet mutatnak. Ezeknek rendi
ből valók esmerrették magokat nerp régiben, a 
Sárkányt erdőn Erdélyben. A’ mí^t t. i. Kolos- 
várról érkezett Levelekből értjük, meg tartóztat
tak azok külömbkülömbféle utazókat, azok kö
zött két Katona Tiíztet, *s egy Postát is; hanem 
minden Embert fzabadon botsátottak, tsak hogy 
ürefVebben , és könnyebb ízerrel, mint érkezett 
vók. öfzve találkoztak azok, Hermann és Mi- 
Hús nevezetű két Tanátsbéli Urakkal is, kik ép- 
Pen az Orfzág-Gyütéséröl mentek volt haza. Az 
'^az, hogy a’ vetek ’s rajtok lévő holmijeket mind 

vették; de életeket tsak ugyan meg hagyták, 
* még egyéb vefzteségek eránt is kívánták tsen- 
desíteniA így okoskodván elöltök: „ Mi tudjuk, 

M' legyenek az Urak} de itt mi vagyunk ám mojt
Urak." Bátorságokat nyilván ki mutatták az 

•'bal, hogy egy közzülök mindjárt fel vonta ott 
he- 



348 ÍS? ( " )

hevennyiben a* Milius Ür* nadrágját, ’s még a 
fzegény Milius Úrral gomboltatta bé, mivelhogy 
német nadrág vők, *s nem igen értett hozzá. — 
Azt is meg mulattatták magoknak, hogy’ kell az 
órával bánni.

A’ Párisi hal-árúló Dámák’ betsflletes Tár
sasága , meg akarta mutatni Hazájához való 
buzgóságát: ehez képest el végezte , hogy azon 
ezüst kéfzületekkel , mellyeket eddig a’ maga 
Pátronusának Sz. Lajosnak eíztendönként elöl- 
fordúltt Innepén fzokott vólt elő venni, áldoza
tot tegyen a’Hazának; mellyet bé is mutaltatott 
a’ múlt Aug. 27-dikén, egy Deputátzió által a’ 
Nemzet Gyűlésének. Bé botsáttatván a’ fzoknyás 
Deputáták a’ Gyűlésbe , így fzóllottak : ,, Mi, 
mind ezeket (az ezüst kéfzületeket) az Uraknak 
ajánljuk. Szent Lajos nem fogja a' mi tsclekede- 
tünket rofj'z névén venni; mivel tudja, hogy nints 

- már más Társaság Frantzia Orfzágbari a’ Pátrio- 
ták' Társaságán kivül. FP mi hazaleányi ajándó- 
kunk nem megy többre 1200—15OO Hvránál. De 
valamiilyen igaz., hogy mi álunk, fzint’ olly bizo
nyos , hogy mi jó fzívvel adjuk , a' mit adunk. 
Fém vagyunk olly gazdagok , hogy többel áldoz
hatnánk; mi tsak Haldrfdók F^gyunkF Tettzett 
a’ Nemzet Gyűlésének ezen rövid Befzédjek a’ 
Deputatáknak , ’s különöífen meg is tifztelte őket, 
mert le ültette.

Örvend a’ Porta, hogy ki -menekedhete vala* 
Háta a’ Sasok’ körmei közzül; még inkább Ör
vendene, ha már moft ismét belső ellenséggel 
nem kellene néki külzködni. Azt Írják tudniillik 
Konftántzinápolybdf hogy mintegy 30 ezer jár ab* 
sok reá mentek a’ híres Mekkára, ’s minden kiü' 
tsétöl meg folztották. Valami Hafnv-Kjaja.fi n«' 
vezető lázzaíztotta fel őket, a’ ki igen kedve* 
Embere vólt darab ideig, ’s Kincstartója is 1 

meg-

Kjaja.fi
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hóltt (vagyis inkább hallatott) Török Tsá- 
fzárnak; hanem Kapután-Baja öfztönözésére 
^ámk;vetésbe küldetett.

A’ múlt hónapnak közepe tájián , Londonba 
érkezett Brufíélböl Gróf Mercy - Argenteau — ez 
f meg-hitt Minifiere, a’Ts. ’s Kir. Felségnek — 
s mindjárt az nap Pitt Úrnál ebédelt. Aug. 25- 
öikén pedig Státus Titoknokja Lord Grenvillenél, 
hová minden Kir. Minißerek hivatalosok voltak. 
Nagyon gyakran látogatja az .Angliai Mini Here- 
hét, azok is ötét. Mi járója legyen ezen Úrnak 
Londonban , azt bizonyollan meg nem határoz
hatjuk; vélekedések’ olvasásával pedig nem akar
jak az érd. Olvasókat fárafztani.

Az Algíri Dey, Baba Machmed meg háláló- 
?,°tt go eíztendös korában. Jó Ember volt, de 
J° Vitéz is , mint ezt nagy erőben nwg tapafz- 
^altatta kivált a’ Spanyolokkal. — Seydi Hajban 
váltotta fel az uralkodásban , a’ ki jó indúlattal 
^‘seltetik a’ Spanyolokhoz , és Frantziákhoz; mert 
hogy fógolyúl vitetett Volt egyízer Spanyol Or- 

faágba igen jól bántak vele. — Tsak igaz az 
a^ iyjagyür példa - bcízéd: Jó • let helyébe jót

RouJJcau tetemei felöl, azt végezte Anguß, 
57-dikén a’ Frantzia Nemzet’ Gyűlése, hogy 
a*ok is a’ faltér és Mirabó' tetemei mellé vites- 
Senek a’ Sz. Genovéva' Templomába.

A fzegény Delamottnéy igen fzercntsétlenűl 
Londonban gyálzos éleiét. Mert, hogy 

akarták fogatni Kredirorar: le ugrott a’ má* 
■ Vk’h Koniignátzióból, melly ugrását , darab 

tartott sinlödése után, már moít halállal holott bé.

'Ludo.
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Tudományi Dolgok.

Kolosvárrd, következendő tzimü új könyvek 
érkeztek közelébb hozzánk:

Erdélyi Magyar Nyelv* mivelö Társaság. 3-ad 
rét. 39 óldal.

Ezen Munkátskában , újjabb elmélkedését 
közli ama’ fáradhatatlan igyekezetü tudós Ha
zafi T. Aranka György Ür , a’ Magyar Nyelv- 
mivelö Társaságról. — Ezen nagy reménységü 
Társaság, két Szakafz Munkát fzándékozik pró* 
báúl ki adni az első efztendöben. Eggyik Sza- 
kafzt ugyan a* jövő 1792-dik újj efztendöre; a’ 
másikat pedig az említett 1792-dik etet. Auguílu- 

r tiz tíz árkusok«sára. Mindenik Szakafz mintegy 
ból fog állani. Két R. forinttal lehet reájok elöld 
fizetni. x

Imago Inelytte in Transfylvania Nationis Sicu- 
Hete Hßorico - Politica. Ex probatiffemis Uißoriis, 
& cumprimis Legibus Patriis, atque Comitiorum 
y)ecretis , ßve xdrticulis Diretalibus y adumbrata.
j4u&ore Jojepho Benkö, Societatis Scientiarum 
ßdtavo - Harltmenßs Membro. Cibmii & Claudi o- , 
polii typi* Martini Hochmeifter Dicaß. Typogr 
& Bibtiop- privil. anno 1791. kis 8-ad rétben, 88

Relationes ad Suam Maßßatcm, aliteque Cor- 
reípondontioe Ind. Statuum & Ordinum Trium Nß 
tionum Principatus Tranjilvanice , Partiumque ér
dem retrppticutarum. E Comitiis dmio 179O. 
I^qi. Claudiopoli celebratis exarata. Claudiopd1 
ex Typograplna Epifcopali. Nagy negyed reiben, 
126 oldal.

Pesten, ezek jöttek nem régiben vil^S 
eleibe:

De
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De Gente Croviaca Hungáriáé Regum Stirpis 
-Arpadianae Haereditario Succef/ionis Juri non ad- 
verfa. Differuit Mai tinus Schwartner. Pcjtiniy 
typis Matth. Ttattner I791. 8 rét. 64. ól.

Szent-Jóbi Szabó Láfdó' Költemény es Mun 
kát. Fejten nyomtattatott Trattner betűivel 1791. 
8 rét. 121 óldal.

Ezen munkátskát jobban meg nem ditsérhet- 
nénk, mintha ide iktatunk belőle kóstolóul nehány 
sorokat;
Be fényéi Beöthy János, Bihar Kármegyei Kitze- 

Ifpány' halálára.
Beöthy bár meg holtai a’ reménység elöl. 
De nagy érdemedben élfz még mindenfelől.

Horátzius' Verseinek 2-dik Könyvéből, a’ 10- 
Ének, melly így kezdődik: Rectius vives Licini 
Magyarra fordítva:
Bóldogabb léfzel Licinus! ha ízinte 
Part alatt sem járíz , de be sem botsátod 
A* zajos tenger’ vefzedelme közzé 

Bülzke hajódat.
A’ közép sorsnál, ki nagyobbra nem vágy, 
Azt sem a’ fzükség nem eméízti gondal , 
Sem kaján ízemmel palotája fénnyét 

Más nem irigyli.
A* fenyő-fákat Ízelek ostromolják
A le - dültt tornyok nehezebbet esnek, 
S a’ magos bórtzek* tetejére leg több 

Mény kövek ütnek.
* art, mikor boldog, de reményi, ha fzenvéd 
A nemes Lélek; í'zomorú hideggel 
-Leibe meg búsít Jupiter, de napfényt

Ad kj-keletre.

Moll
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Moft féerentsétlen ha vagy is, sokáig 
Nem leí’zel, sértő nvilait le vetvén, 
Phoebus is, nyugodt cyterája’ húrját

Pengeti vígan.
Légy gonoí’z sorsod’ vefzedelme közit is 
Bátor elmével, soha meg ne tsiiggedj!
És ha mind vígan nevet a’ fzerentse, 

Vond magad öízve.
* ♦ * * ♦ ♦ * * *

A’ Frantzia Király’ neve napján , nagy Misét 
tartatott Koblentzben az ott tartózkodó nagyob
bik testvér Öttse a’ Királynak, a’ Treviri Vál. 
Hertzeg’ engedelméböL — Meg hazudlollya egy 
Koblentzi Jelentés azt a’ közönséges hirt., mellyet 
sok Német Újságok terjefztgettek, mintha t, i. 4000 
Frantziák volnának Koblr.ntzbtn egéíz hadi kélzü- 
lettel, ’s fzándékoznának onnan reá ülni Fr. Or- 
fzágra. goo-ra se megy az ott lévő Frantziák’ 
fzáma, kiket fzánaködásból fogadott bé a’ Vál. 
Hertzeg.

Hamburg Városában , egy kis Revolutziöt 
indítottak volt a’Mesterlegények. —• Aat nyertek 
vele a’ boldogtalanok, hogy ketten közzülök éle
teket vefztették ; nehányan meg sebesíttettek; a* 
nyakaskodó Lakatos Legények pedig ki kísértet
tek a’ határból.

Küldjük az Orfzág-Gyűlése’ Hiftoriájának 
D d d árkusát.

Költ R/tsben Szeptembernek 13-dik napján, 
1791-dik elztcndöben
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Tseh Orf z ági Koronázás' Tzeremoniájáriak 
le - Írása.

Már reggeli Öt órakor (Sept.6.) ki állott a’ Káto- 
8ag> és a’ fegyveres Polgárság,’s elfoglalta a’fzá- 

takF^ kimutatott helyeket; a’ Város’ kapui bé zárat- 
íz"k S“índen más intézetek meg tétettek , mellyek 

ukségesek voltak a’ jó rendnek efzkozlésére.
♦y Hat órától fogva hét óráig vonták az Udvari 
k^n?PÍ°m tornyában lévő nagy harangot; azon- 
Kir r° sereglettek az Udvarnál, a’ Ts. ’s 
FóT*^Var^0Z tart°zó Személíyek, az Orfzág* 
hivt ^Z>a’ Rendek. Hét órakor, bé- 
Tif d a J s* s Kir. Fő Kamarás, az Orfzág’ Fö 

azon fzobába, mellyben az Orfzág* 
v^a ' eg/ei voltak eggy afztalon; kik is fel vé- 
kat a,‘ .gyeket párnájaikkal eggyütt, vitték azo- 
heu? KentzeV Kápolnájába, ’s az óltárra 
tsun^’^5 azzai Viílza mentek az Udvarhoz: 

a’ Korona’ Örzo maradt , nehány Bízto- 
d a’Jegyek melleit, az ö Felsége’

kezese ig.
kiset Zo^kÖzben a’ Templomba ment a’ Prágai 
p nVoL PaPsással eggy ütt . .
dohaiból áfakor ki indúlt ö Felsége is a* maga 
követik ’ i S a’ Káptalan’ Templomába, 

Kim" Ó '«re“?"Wval:
Után a’ a s' s Kh. Nemes Iffjak; az-
1Ovábh >e s uisúbb rangü Rendek’ Tagjai. 
sok a J®; ’s Kir. Afztalnokok, a’Kamará- 
^jtón ilt/ °'°kös hivatal’ AHeUbrai, az örökös 
J8, ’s K,n az Orfzág’Fő Tifztviselöi, a’ 
Fő (jj t’tkos Tanátsosok , a’ Tseh Orfzági 
Jz^San* 4.1’ V’ S^er 9r<^ ^P^>'k Ventzel János pál« 
iS Pált/ íu. v /l Or^Si Herold fel tett kalappal, 
i Lobi- • e tartva; a’ Tseh OiTzági Fö Marsai 
^fújáv t' ’ a> $z* V'cntzcC mezítelen 

Kzt követte ö Felsége, feltett kalap-.
Z pal, 
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pal, ’s a’leg pompásabb Rendtzimerekkel ékeskedve 
egy Baldagin alatt, mellyet a’ Prágai Fö Polgár- 
Mester, a’ két Al Polgár • Mesterek , és 5 Tanáts- 
béli Urak vittek. Két oldalról mentek ö Felség6 
mellett az arany gyapjas Vitézek, (kiknek nya
kokból ez úttal a’ Kendnek nagy lánttza függött, 
’s annak végén az arany gyapjú); valamivel előbb 
pedig a’ jelenlévő két Gárda - Kapitányok H; 
Lobkovitz József , és Gróf Nofitz Fridrik. A 
Baldaginon kivül, jobb felöl mentek az első 
rangú Német Testörzök; bal felöl a’Ns Magyal 
hátúiról végre az alsóbb rangú Német TestőrzÖk- 
A’ menetel egy defzka hidon lett, melly égéiig 
a’ Templomig fzolgált, ’s veres és fejér pofztóva* 
vólt bé vonva.

Hogy a’ Templom’ ajtajához érkezett ö 
sége , a’ hol állott vólt az Érsek á’ Papsággá* 
eggyütt : által adta az Udvari Ceremoniárius * 
fzenteltt viz-hintöt az Érseknek, mellyel az, á1' 
dást adott ö Felségére. Annakutánna el ve^ 
az Érsek azon Kerefztet a’ Káptalan’Dékánjáig 
mellyet néhai IF. Károly Tsáfzár ajándékoz 
a’ Káptalan’ Templomának, ’s oda tartc’tta 
tsókolni ö Felségének. Meg indúlt annaku ’• 
ö Felsége, ’s ment dob és trombita fzó alati / 
Nemesség és Papság után, a’Sz. Fenizf^ 
nájába. , ..

ö Felsége, le térdepp’* a Kápolna OH*1 , 
előtt, ’s egy rövid könyörgés után le vétette 
maga nyakából a' Rend - Tzimereket, első 
Fő Mester H. Stahremberg által. A’ Fö Kam^ 
H. Rofenberg, és az Orfzág* Fö Kamarássá , V 
Klebersberg Fentzel Adalbert fel öltöztette 
Felségét, a’ Ts. ’s Kir. belső Szolgák’ segH'se% 
által, a’ Tseh Orfzági Királyi Ruhába. A’ 
Kir. első Udvari Fő Mester, újra nyakba 
gefztette ö Felségének a’Rendtzimereket, 
hely hette a’házi Koronát.
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Mihelyt fel vólt öltözve ö Felsége: leg ottaa 
ä’ Kápolnához indúlt, Konfekrátori ruhájában az 
Érsek , két AÍTziftensekkel, úgymint a’ Königgrá- 
tzi, ’s Leutmeritzi Püspökökkel, és a’ Prágai 4 
Városok’ leg régibb Templomjaiknak négy Ple- 
bánosaikkal, kik az Ereklyéket ( Reliquiákat) 
vitték* . ' '

Ö Felsége, a’ Kápolna’ ajtajáig eleibe ment 
az Érseknek, ki is ö Felségéért az így kezdődő 
Könyörgést: Omnipotens Deus ’s a’ t. el-mon
dotta.

Annakutánna a’ nagy Óltárhoz lett a’ mene
tel, dob ’s trombita Izó alatt , következendő 
kenddel:

Elöl ment a’ Papság, a’ Konfekrátorral, kit 
az Ereklye vivő 4Plebánusok követtek. Azután 
a’ Ts. ’s Kir. Nemes löjakj a’ felsőbb és alsóim 
Rendek, a’ titkos Tanátsosok, a’ Tseh Herold 
fel tartott páltzával; a’ Fő örökös Ajtónálló, a’ 
felsőbb és alsóbb Rendeknek két Fö örökös Záíz- 
lótartóik; az Orfzág’ ezüst edénnyeinek örökös 
b ö Gondviselője. Továbbá az örökös Fö Konyha 
Mester, egy meg ezüstözött Kenyérrel; és az 
örökös Fő Kintstartó; ezek között pedig közép
ben az örökös Fö Afztalnok , egy meg aranyozott 
Kenyérrel. Ezeket követték az örökös fö Tráa- 
uérozó; és az Örökös fö Pohárnok, egy meg- 
^^jozott hordótskával, ’s annak AÍIzifiense, 
^gy meg »züstözQlt hordótskával, mind a’ har- 

egy sóiban. bel váltotta őket az örökös 
° Udvari Mester, kinek kezében vólt a’ pék 

Za,jí\~ Következtek a’ felsőbb Rendek közzul
Tilztviselöi az Oxfzágnak , úgymint : a’ 

°rona - őrző magánoRán; ez után egy soriján 
Al-Kamarassa ; az Orfzág’ Fö Írója, 

ö AU‘ és a’ Königgrátzi Kerület’ Bmg-
Ía’ Az alsóbb Rendekből való Tifztvise.öi 

°zött is az Országnak elöl ment a’ Korona Orzö 
’^agánoHáu; azután hárman egy sorban : az

Z : -7- 
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appellat ionális Szék’ Elölülője ; a’ Fö Orfzág- 
Piró az Orfzág’ Almájával; és a’ Tse/i Orjzági 
Kir. Kamara’ Elölülőjének hivatalát folytató üdv. 
Kamara’ Elölülője Gr. Chotek János. Követték 
ezeket , hasonlóképpen hárman egy sorban: a’ 
Tseh Orjzági Fö Kántzellárius jobb felöl; a’ Fö 
Burggráf a’ Koronával középben; bal felöl pedig 
a’ t ö Feudális Biró. Ezek után mentek magá- 
noflan: az Orfzág’ Fö Ud. Mestere pabzásan, és 
az Orfzág’ Fö Mársálja , a’ Sz. Fentzej kardjával. 
Ezek után pedig maga ö Felsége, a’ Königgrátzi 
és Leutmeritzi Püspökök között. Két oldalról 
sort formáltak mellette az arany gyapjas Vitézek, 
ezeken kívül pedig az első rángu Kémet, és Ns 
Magyar Testörzök. Követte ö Felségét az Or
fzág’ Fö Kamarássá, ’s kezében vitte azt a’ veres 
átlatzból kéfzültt sipkát ( fö •• borítót) , melly 
a’ Korona’ fel-tétele előtt alkalmaztatott az ö 
h elsége’ fejére, ’s úgy tétetett fel annakutánna 
azon fellyül a’ Korona. Az említett Fö Kamarás 
mellett mentek a’ Gárda - Kapitányok.

Minekutánna ö Felsége a’Trónushoz érke
zett, ’s le térdepelt vólna: az így kezdődő Kö
nyörgést: Deus , quifcis\ a’t. mondotta el a’ 
Konfekrátor.

El végezvén a’ Könyörgést, le ült a* Kon- 
fgkrátor a’ mag-Mié kébe, melly az Evangéliomc^ 
oldala, felöl volt az Oltárnak; az ereklye-*1'0 
4 Plebánusok le rakták az Ereklyéket a* Gitárra, 
az Orfzág’ fő Tifztviselöi pedig oda ajánlották f 
az Orfzág’ drága Jegyeit a’ Kon^krátornak, ki is 
azokat le rakatta az Oltárra, tsupán az Orlzág 
Mársálja tartotta meg magánál a’ kardot; az Or
fzág’ Fö Kamarássá pedig által adta a’ fö-borítól 
az Orfzág’ Al-Kamarássának, ’s ez tai tolta azt 
egy meg aranyozott ezüst tányéron. A’ két ke
nyerek, ’s két boros hordótskák, a* Konfekrátor 
két udjjijienseihez (Segítőihez) vitettek, ’s az Gl- 
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tarnak Leveles réfzére helyhettek, egy fejér bori* 
tékú afztalra.

E’ meg lévén, fel kelt ö Felsége a’ Trónus
ból, ’s az Óltárhoz indúlt. Előtte mentek az 
Orfzág’ Fö Udv. Mestere, ’s Fö Mársálja; után« 
na pedig az Orfzág’ Fö Kamarássá, a’ Ts. ’s K. 
első Udv. Fö Mester, a’ Fö Kamarás, és a’Test- 
őrzök’ Kapitánnyal.

Az Óltár előtt, le ült ö Felsége egy karos 
Izekbe, ’s a’ Konfekrátor nagy tisztelettel intette 
o felségét a’ jó Igazgatásra. Ezen intés után, 
te tett az Orfzág’ Fö Kamarássá egy gazdag 
párnát az Óltár’ alsó léptsöjére, mellyre le tér
depelt ö Felsége; a’ Ts. ’s Kir. első Fö Udvari- 
Mester, le vette az ö Felsége’ fejéröl a’ Házi 
^oronát, ’s adta azt tartani a’ Ts. ’s Kir. Kamara’ 
Eaífzatartójának. Az Óltárnak minden léptsoi 
)neg lévén rakva a’gazdag fzönyegen felyül pár- 
öakkal, le hajlott ezekre artzal ö Felsége.

A’ Konfekrátor, reá kezdte annakutánna a’ 
linden Szentekhez való Litániát, ’s midőn ehez 

a Vershez ért volna: ut omnibus fidelibus ’s a’ t. 
p kelt, ’s az Érseki Páltzát kezébe vette , ö 

e‘sége felé fordult, ’s ezen Versnél: ut hunc 
S a* t‘ ,ne^ ‘’flotta ö Felségét. Midőn 

'eletet adott volna a’ Papság: Td rogamus 
Ült/ a’ L emelkedett ö Felsége, az Af- 

asP'ökök’ segíttsége által, hanem tsak 
térj .° állva maradt. A’ Konfekrátor is

’ v^8ezte a’ Litániát, fel kelt annak- 
,s el mondta az.ekkor mondani fzokott 

Konyorgéstket.
feiéh bvén, újra fel telte az ö Felsége’
’s v (T a , 1 Koron«t az első Udv. Fö Mester, 
^oni A* ?ert ? f elsége az óltártól hasonló tzere« 
inirr/^r ? ,n'nt a’ millyenncl oda ment volt, a’ 

* a 1 ionosába.
hez l^KOlf végre az Érsek a’ nagy Mise.

* s *uvLitia az Allclujáig. Ekkor kezdődött 
már 
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mára’ Koronázásnak tulajdonképpenvaló tzeremo^ 
niája következendő módon:

, A’ Konfekrator meg állott, a’ Klérussal 
eggyütt az Óltár előtt. Ö Felsége is fel kelt a’ 
maga Trónusából, ’s elöbbeni kiséröivel eggyütt 
az Óltár felé indúlt, Midőn az alsó léptsöre ért 
volna: meg állapodott, ’s a’ Konfekrator által 
meg fzóllíttatott: vis fidem JanRam ’s a’ t. mellyre 
ö Felsége felelt: volo. Kérdezte továbbá az Ér
sek ö Felségét: vis Regnum ’s a’ t. FeleltöFels. 
volo. Ezen felelet után , le térdepelt ö Felsége 
az Óltár’ leg felső léptsöjére, minekutánna t. i. 
párnát tett volna le a’ végett ö Felségének az Orr 
ízág’ Fö Kamarássá; a’ Ts. ’s Kir, első Udvari 
Mester, le vette vifzont az ö Felsége’ fejéröl a’ 
Házi Koronát, melly is, az első rangú Német, 
és Nemes Magyar Testörzöktöl kisértetvén, viíTza 
vitetett az Udvarba. A’ Konfekrátor le ült a’ 
maga fzékébe , ’s tartotta a’ Pont ifik álét, melly* 
bői el olvasta o Felsége Deák nyelven a’ Koroná
záskorra való esküvést. Annakutánna le térde
pelt a’ Fö Burggraf, ö Felsége’ bal keze felöl, 
’s eleibe tartotta ö Felségének a’ Misés Könyvet, 
mellyre reá tévén két kezeit ö Felsége, így fel
lőtt: Sic me Deus adjuvet, et haec Janet a Eva^ 
gelia. A’ Fö Burggráf, el vévén a’ Kir. T^bla’ 
Regiílrátora kezéből az Orfzág’ Rendesét, el* 
olvasta ö Felsége előtt a’ közönséges Eskü vés 
formáját. Midőn ezen Esküvés formájának mon- 
dása közben ezen befzédekre ért volna: lfi^n 
engem' úgy Jegéllyen ’s a’ t. az Evangyéliomra 
tette ö Felsége két kezeit; a’ Konfekrátor pedig 
el vette a’ maga AíHftensétöl a’ Kerefztet, ’s oda 
tartotta azt tsókolni ö Felségének; annakutánna 
nehány könyörgéseket mondott. ,

E’ meg lévén, ki vette az ö Felsége’ nyaká
ból a’ Ts. ’s Kir. első Udv. Fö Mester a* Rend' 
Tzimereket, az Udv. Fö Kamarás pedig az 
fzág Fö Ka ma rá ssával eggy’!1’ 

’s al-



( O ) Ufr 359

a’ Palástot vették le az Ö Felsége’ nyakából.
elöl említett Kamarás meg mezítelenítette az 

° Felsége’ jobb karját; a’ másik Kamarás pedig 
a’ vállait.

Ezen kéfzület útán meg kente a’ Konfecráror, 
( Mnek fejében vólt az Infulája) az ö Felfége jobb 
karját a’ könyök hajtásnál; valamint a’ két vál- 
ia közit is fzent olajjal, mellyet a’ Ceremoniari- 
Us tartott néki oda eggy arany tányéron. A’ 

olajnak le töltése végett , az Oltár Evangyélio- 
lnos oldala megé vezettetett ö Felsége. Ennek 
Vegzödésével villza kisértetett ö Felsége az 01- 
tarra, ö Felsége le térdepelt a’ leg felső léptsö- 
3e > s az Orfzág Fö Tisztjeinek viflza adta a’ Kon- 
secrator az Orfzág drága Jegyeit. Az Orfzág fo 
-Marfalja hüvelyébe tette a’ kardot, ’s azt a’ Kon- 
lecrator’ eggyik AíTiftensének adta. Minekután- 
na meg áldotta volna a’ kardot: ismét által ad? 
ta azt az AÍTiltens az Orfzág Fö Marfaijának. 
Ez, ki vonta a’kardot hüvelyéből, ’s adta azt a’ 
Konlécrátornak ; az pedig ö Felfégének; Ö Fel- 
*ege az Orfzág Marfaijának , ki is bé tette azthü- 
^’jébe, ’s ismét adta a’ Konsecrátornak. Fa, 
íe‘ kötötte már most azt az ö Felfége óldalára, 
^zcn Vers elmondása közben: Accingere ’s a’ t. 
‘vonta annakutánna ö Felsége a’ kardot, ’s ál- 

ij j adl„* azt tartani az Orfzág Marfaijának ; az 
I/ v: Kamarás pedig az Orfzág FÖ Kamarás-
vjp, le oldották a’ kard hüvelyt az ö

t: tege oldaláról ’s azt eggy Ts. ’s Kir. belső 
z°lga állal a’ Rendek házába vitették.

Folytatása következik,
Ö Tí.
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Ö Ts. ’s Kir. Felsége, a’ Tseh Orfzági Sze
gényeknek ajándékozta azon fzáz ezer forintot, 
mellyet, a’ Koronázásra adni fzokott úti költsé
gül ajánlottak nékie a’ Rendek.

A’ Kinfzky konnyíi lovas Regementje’ helyébe, 
a’ Jaquemin vasas Regementje fog Bétsbe érkezni 
ezen hónapnak 24-dikén.

A’ Gróf Efzt er házy Imre' Magyar Lovas 
Regementje, Magyar Orfzágba ]ö, a’ mint értjük 
Kctskeméth tájjára, Tseh Országból.

Magyar Orfzág.
Pestről, Sept. 13-dikán. „Mind a’Reformá

tusok , mind az Evangyélikusok’ réfzéröl fzázan 
fzázan vágynak jelen Budán és Pesten, réíz fze- 
rént Papi, réfz ízerént Világi rendből valók, a’ 
Zsinatok’ tartása végett, mellyek 15-diken fognak 
kezdődni.

P ofo n • Vármegyéből Írja egy jó Barátunk: 
„Sept. 8 dikán későn estve, meg gyúladt Gróf 
Pálfy Károly Kánlzellárius ö Exc. ája’ majorja, 
melly Detrekö Vára alatt feküdt, Pofontól 6 mért- 
földnyire Morva Orfzág felé; ’s porrá égtek a’ 
tele hordott tsürök, a’fzemtartó épület (grana- 
rium); a’juhok, tehenek, ’s a’ ménes’ fzámára 
épültt nagy fzínek, és istállók; ’s a’ ménes mester* 
ízép épületje , sok más tifztek’ házaikkal eggyütt 
Ezen épületek nem régiben kéfzültek, ’s mind 
Zbindelyesek voltak. Oda égett leg alább is 5 
ezer k ere ízt élet, 6 fzáz fzekér fzéna — í'zeren- 
tsére a’ ménes nem vólt bé zárva — a’ tsödo- 
röknek kantár- fzárjaikat nagy kínnal tudták el
vagdalni, ’s el • fzabadítani a’ jáfzollól, mellyek 
éjtfzakának idején el - ízaladván , némellyeket 
közzülök máig se találnak. A’ tűz, egéíz regge
lig tartott. — Vagyon a’ Grófnak ízamárménes- 

se 
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se is, mellyböl sokat el adnak Bősben , a* hol 
némelly nagy Urak fzamár - tejjel fzoktak élni. 
Ezen fzamár - ménesnek a’ Páfztora , egy nagy 
Szamár ember y még gyújt egy fenyőfa forgátsot, 
bé megy annak világánál egy fzínbe , a’ melly, ki- 
gerebeltt kenderrel volt rakva, vigyázatlanságból 
meg gyújtja a’ kendert, ’s (a’ mint vélik) mind
járt ott hagyta ijjedtében a’ tüzet, ’s él fzaladt. 
A’ tiiz hirtelen el - terjedt , és a’ fenn-irtt kárt 
okozta: mellyet leg alább is harmintz ezer fo- 
tmtra betsülnek. Nem tudják, hová vette magát 
a> fzamár - páfztor. — Más károkat is vallott volt 
»em régiben a’ tűz miá Gr. Pálffy ö Excelt, iája. 
Hasbrunka nevű faluja t. i. két Ízben gyúladt meg, 
s majd két fzáz ház lett benne hauvá; más falu* 

latnak ismét majd fele. Tavalyi cfztendöben is 
»em kevés kárt okozott az égés mind néki, mind 
a fzomfzéd Uraságoknak. Atallyában ezen a’ 
aJÍ°n gyakran fzokott tűz lenni, mellynek oka 

»agy rélzént a’ vigyázatlanság, ’s a’ rolfz építés’ 
es oltás’ módja.

H’ folyó hónapban fog a’ Tsáfzár’ nevét 
iselö Dragonyos Regement , ezen Vármegyébe 

^4^élyra bé fzállani. — Dctrekö\ ’s Mafatzka 
40^^ Pofonéi búzának az árra 2 for. 
o . , , a’ rozsnak 1 for. 6 kr., a’ zabnak 40 kr.

2Qbunk, kenderünk kevés volt; vizünk is 
e^ vnn, alig tudunk örleni. “

n ik - Tármegyáböl y Sept. 2-dikán. „Július- 
f°8va egélfz ez ideig, igen nagy 

és -v 4141 kunságot okoznak Gömör- Kármegyebcny 
»éneseM^V/^Z^e^en az cr^c‘ Tolvajok. Még a’ 
»anokh Varosokhoz is mernek közelíteni. A’ 

mi j0’ ^»ütöttek a’ Rosnyói ferdö - házra;
bé; n W az »jF erdős, tsak az nap fzállott volt 
mentek °u ^z^^ konyhára, ’s öfztövér prédára 
jóban 1’ 1 - azo»ban még se esett legyen hij- 
^bidoJn ,1 ♦ danolni kellett a^ fzegény

s eS&yült tántzolui a’ Tolvajokkal
Izim 
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fzinte egéflz éjtfzakán által. Az Almást fzoros 
hegy - tetőn, sok útazókat meg fofztottak ; egy 
Zsidónak még a’ ruháját is le húzták, ’s bünte
tésül egy fzegény Bujtárral vonatták fel a’ tiz- 
parantsolatos bugyogót azért , hogy dohányt 
nem akart eggyik Tolvajnak adni. Dohánnyal 
kereskedő fzekeret is hajtottak el magokkal. — 
Már tétettek imitt amott rendelések, el-fogatta
tások eránt. Rosnyó mellé, Bag nevezetű foga
dóba ötven vigyázok állíttattak ki. Meg akarván 
ezeknek kurázsijokat próbálni a’ Rosnyói Deákok, 
parafzt ruhába öltöznek biz ök hatan , ’s az em
lített vendégfogadó’ ablaka alá menvén , bort 
parancsolnak nagy fénnyen , ’s jelentik, hogy 
mihelyt jó kedvre valót ifznak: azonnal bé fog
nak, menni. Ennek hallására, noíza meg fzep- 
pennek a’ Vigyázok, ’s felejtették ök a’ tolvaj
fogást, tsak magok menekedhettek. Mint a’tsir- 
kék a’ héjjá előtt, mind fzéllyel fzaladoztak. A’ 
Deákok gyönyörködvén magok vitézségekben, 
tjsendesen haza mentek. — Tsak ugyan négyen 
el fogaltattak már a’ tolvajok közzül; mind oly- 
lyanok, kik nem most elöífzör próbállyák az ár< 
nyákban való lakást. “
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Tóth Országból Írják , hogy a* fzomfzéd- 
ságban lévő Törökök majd ki búttak bőrökből 
örömökben, midőn értették, hogy viífza kapják 
az általunk el - vett Várakat. Gazdagon meg
ajándékozták a’ hír - vivő Tatárt, ’s ki - állítván 
azt egy fzabad tágas helyre, vig kurjongatások- 
kal ugrándoztak körülötte. — Ellenkező indu
latok fzármaztak bezzeg a’ fzegény Szerviaiakban, 
mikor hallották , hogy újra viífza kell esni nékiek 
a’Török’ igája alá.

— De hogy is ne ifzo- 
nyodnának, viífza esni a’Török’ kezébe, ha igaz 
az, a’ mit írnak Tóth Orfzágból, hogy t. i. tartóz 
nak minden Alattvalói a’ Portónak, kik a’ mi 
óltalmunk alatt voltak, le fizetni moíian azon 
hadi adót, melly esett vólna reájok, ha meg
maradtuk vólna döbbeni állapotokban ; azok 
pedig, a' kik kereskedtek, kétfzeres harmintz* 
adót.

Oláh Orjzági Fejedelemmé , Szutsó Mihály 
nevezetű Bojárt tett a’ Nagy - Ür, kit is Sept. 3- 
dikára, vagy 4-dikére várták Bukarestbe. Gcn. 
Horváth Ür rendeltetett réfziinkröl, a’ mint írják, 
Kagy Oláh Or^ág^ által - adására; valamint B» 
Bruklach Gén. Kis Oláh. Országnak, vagy az úgy 
neveztetett Krájovai Bánátnak által - adására.

S p a ny o l O rf z á g.
Az .Algieri új Bej (Seydi Hajjan, nem Haffan) 

vólt fogva Spanyol Orjzágban , mint már köze
lebbi Leveliinkben is említettük; még pedig , a 
mint újjabb tudósításokból értjük, jó soká meg
lakta fogoly fővel Granata Városát. Viífza fza- 
badúlván a’ fogságból, rendkivülvaló KÖvettseg- 
ben küldetett az döbbeni Bej áltál Madritba.

Mint
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Mint Követ, (így is alkalmas ideig múlatott a’ 
Spanyolok között, kiknek mivel mind a’ két al
kalmatossággal nagy emberségeket tapafztalta, 
ö benne is különös hajlandóság fzármazott a’ 
Spanyol Nemzet eránt, ’s ugyan ezen indulatjá
ból a’ Spanyol nyelvet is derekaflan meg tanulta. 
Beák példa-beizéd, ’s a’mit méltán lehet fájlalni, 
tsak nem közÖnségeíTen igaz befzéd: Honores mu
tant mores (változik az Ember, ha valamire kap). 
Be ez, bé nem tölt Seydi - Humánon, mert hozzá 
sem fogott még jó formán az igazgatáshoz, mi- 
öön a’ Spanyol Konfu It magához hivatta, ’s bizo- 
nyossá tette, hogy ö Spanyol Ot/zág eránt fzives 
barátsággal viseltetik; a’ minthogy ennek tsak 
hamar is adta bizonyságát , mert a’ Maskara! 
py/t reá befzéllette, hogy Órán Várának ostrom
lását hagyná félbe.

Ebből vett örömét a’ Spanyol Udvarnak tsak 
hamar meg zavarta egy más kedvetlen hir, mely- 
yet igen véletlen vett Ceuta Várából, hogy t. i. 
Bad-Jelentést tétetett Spanyol OrJ'zág ellen közön- 
cégessé a’Afar.Tsáfzár a’maga egélzBirodalmában, 
? újra hozzá kezdett Ceuta Vára’ ostromlásához.

, Ugyan azon időben, parantsolatja érkezett 
? ^ladrifban múlatott Alarokkói Köveinek is, 

haladék nélkül haza felé indúllyon. De
* kardijai meg Írták néki mellesleg, hopv ne 
^”/^''Kyon Áladéit ból , mert a’ Szultán azzal 
a(‘dJya ötét, hogy öfzve fzürte a’ levet a’ Spa- 

iri ° *S Baza-árúló: minekokáévl fék lette 
ke^l U1 ’ neki, mihelyest Mesquinezbe ér- 

tulajdon kezével fogja el ütni a’ gombját, 
mellen kívánságai vágynak a’ Szultánnak,

tellyesítése által akar Békesséve*-
'-iktatni magától a’ Spanyolok^, 

”'"nata Városát-öa » a kozeP’ 
le”geren lévő egy kikötő hellyel eggyiitt; ’s még 
?en íellyul fizeílének néki öt millió

Pestért.
A’
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A’ fenn említett Had - Jelentését a’ Szultánnak 
kívántuk ide iktatni. Ez az :

„ Müley .Alzir , Marokkói Szultán, Fez , Te* 
tuan, Tafilet, Mesquinez , ’s felső és alsó nap« 
nyugoti Gvinea Tartománnyainak Királlyá; Fö 
Ura a’homok • tengernek; óltalmazója a’ Nagy 
Próféta MohammedTzentséges Alkoránjának; nagy 
nevű Fejedelem , és örökös Uralkodó; a’Felséges 
Mekkái Háznak, és minden igazán Hívőknek Is- 
tápja, és Örállója:

Adom tudtokra ezen rendekben minden Alat- 
valóimnak, hogy én mától fogva hadat izenek* 
vizen ’s fzárazon a’ Spanyol Kerefztényeknek, 
mint a’ mi fzent Törvényünk’ Ellenségeinek, ’s 
hatalmam alá akarom hajtani Medina, vagy a’ 
mint ök nevezik Ceuta Várát, mellyet igazságU- 
lanúl vettek ki az én Uralkodásom alól. Eheí 
képest parantsolom minden vitéz Alattvalóimnak? 
’s intem őket, hogy engemet minden erejekböl 
segíttsenek, ’s olly gonofz Ellenség ellen val^ 
igazságos kiékelés végett fegyvert fogjanak. A 
leg - vitézebbeké leflz mind az, a’ mit nyernek 
az Ellenségtől; mellyből mindazáltal ki-veízeK 
minden ágyúbéli’s ahoz tartozó nyereséget; val^4 
mint más hadi készületeket, ’s minden hadi Izol* 
gálatot tehető fzeméllyeket. Ezeket meg tartó’’1 
magamnak, a’ magam oltalmazására, ’s fzoh 
gálalomra. “

„Közönséges böjtöt, ’s ájtatosságot is tej* 
delek, hogy a’ Nagy Próféta, és a’ Mekkái 
nak Szentjei, mind azokat védelmekbe vegyc ’ 
valakik a’ mi Ellenségeink a’ Keresztények ed6 

r°2nak. “
„ A< atott frónak (Hegirdnak ,

Mohammed Mekkába lett ízaiaaA«ának) i । 
efztendejében , a’ Harnazánnak harmadik 
jában ’s a’ t. “

M’-

vág/
7o d,r 
Hóid-
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Mihelyt hírével lett a’ Spanyol Udvarnak 
ezen Had- Jelentés, leg ottan parantsolatot kül
dött Don Barcelo Generálissának, ki még az Al- 
gezirasx ki - kötő helyben feküdt volt azon hajós 
Seregetskével, melly a’Békességről kezdődött ta- 
üátskozások előtt fel kéfzült, hogy kélzen tartsa 
magát az indulásra: egyfzersmind minden más 
fzükséges rendelések is meg tétettek , mind Ceuta 
Várának leg- jobb móddal lehető oltalmazása 
eránt, mind az eránt is, hogy’ lehelTen segíteni 
a’ Marokkói Városokban tartózkodó Spanyo
lokon,

Frantzia O r fz á g.
Septembernek első napjára, kéfzen lett a’ 

Konfiitutzió’ Summájával a’ Nemzet - Gyűlése; 
mellyre nézve következendő Tzikkelyeket terjefz- 
tett az nap Beaumetz Ür a’ Gyűlés eleibe :

i .) Egy Deputátziót kell ki rendelni, melly 
1 a' Konfiitutzió’ Summáját adja által, el-fogadás 

végett a’ Királynak.
2 .) Kérni kell a’Királyt, hogy parantsoljon 

erántt, a’ ini jónak láttzik előtte, a’ma- 
ga strásáltatására, ’s fzeméllyének méltóságára 
nézve.

3-) Ha el fogadja a’ Király, a’ FrantziáF 
‘vanságaik fzerént, a’ Konfiitutzió’ Summáját: 

azon esetre kérni kell a’ Királyt, hogy határozza 
a napot, a’ mellyen, ’s a’ tzeremoniát, a’ 

yyennel akarja magát ki - nyilatkoztatni az 
-nV /h°gy a’ Konllitutzió fzerént való Királyi 

_/ eI fogadja, ’s az abból folyó kÖte'“-Egeket lelkesíteni kéfz.
Ezen fékeid, azzal a’ toldalékkal állíttatott 

nogy : a' Konfiitutzió' Summájának által- 
adása előtt, közönséges Jelentést tegyen a' JFemzet

Gyű-



Gyűlése az eránt, hogy az említett Konftitutzió* 
Summájában Jemmi változást tenni, vagy ahoz vala
mit adni nem lehet.

A’ mollani Nemzet - Gyűlése’ helyébe kővet
kező törvényhozó Testnek újjonnan választott 

érkezhetnek már lattanként Parisba.
Ele gy e s Tö rtenete k.

Brüfjzelben, Te Deutnot énekeltek Auguíl. 28- 
dikán, a’Törökökkel meg kélzültt Békességért. —• 
Sept, első ’s második napja között való éjtfzakán 
el fogatott ottan a’ boldogtalan emlékezetű Kan- 
dernótnak néhai belső fzolgája, kimar darab idő
től fogva gyakorlottá az olly formájú beízéllgetés 
Szabadsagát, mintha moft is az ö Ura lett vólna 
Totum Fac Bruffzelben.

Portugálliában is Spanyol módi Rendeléseket 
pdtak ki, az Idegenek ellen. De hát ha olt is 
viílza kell venni Spanyol módra, a’ Spanyol módi 
Rendeléseket ?

* + * # 
♦ ♦„ * ♦ ♦

Egy Frantzia Tudósítás után , zab - tőnek 
tviník közelebbi Levelünkbe« on gazdag töt, 
meity a’ Pétersburgi Nemes Kadétok’ Aka i '^iaja 
kertjében nőtt; hanem, mivel minden más Tudó
sításokban rozs-töröl vagyon emlékezet , nem 
akartuk ennek jelentését el múlatni : valamint 
azt is, h^gy

A’ 337-dik óldalnak 3-dik soréiból el maradt ’. 
Prágában; a’ 347-dik óldalnak 30-dik sorából 
pedig Brapói. Ezen toldalékok, tökclletesebbé 
lelkik a’ hillorúu elő-adást.

Küldjük az Orfzág - Gyűlése’ Hiíloriájának M» C C <irt\uuwv-.
Költ Fetsben Nzepiemov^.ar »6-dik napján, 

1791-dik efztendöben.
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i Nemzeti öltözetünket annyira meg kedvel- 
--Ue a’ Nápolyi Felség, hogy nem elégedett meg 
^pán azon fényes magyar köntösöket vinni el 
örök emlékezetül magával, mellyekben példásan 

tÜztelte, a’ Koronázás’ alkalmatosságával 
•Nemes Nemzetünket; hanem moft újra kívánt 
egy vitézi kurta magyar ruhái, magának, a’ Ns 
Sopron - Varmegyei forma- ruhának hasonlatossá-

’s kiv ínságát tehyesíttetteis M. Gallo Bétsi 
hovetje által. /V Ns Magyar Testörzö Sereg’Sza-

Ragfas érdemes Hazánkfia tette a’ kívánt 
rnhan a’ fzahó munkát, ’s éppen tsak moft vá- 
ge^te. A’veres mentét, és'nadrágot; a’kék dol- 
b tarsolyt fényesítő pafzomántok ’s gom-

ugy Dem különben a’ kalpagot ékesítő vitéz 
fze V *S ’ vastag arany tüdzések közzé 

1 közteleit arany pillangókból vágynak, igen, 
bel^ Munkával ki-varrva. ’Négy egéfz hét telt 
j. ,n*g kéfzen lehetett vélek a’ Varró; pedig 

11 ^orgahnatoíTan utánna látott ’s láttatott 
^ munkának. A’ tarsoly’ közepén, fellyül a* 
ke^0^ Korona; alább pedig a’ Király’ nevének 

dó betűi; i F v. vágynak ki varva.
^seh Koronázás’ tzeremoniájának éld* 

tOs„/ ’ kénteleníltettünk vala a’ múlt alkalma- 
í^lbe fzakafztani a’ hely’ fzük volta 

közöllyük, a’ mi még akkor el mara-

^entz^ kardjával el követett tzere- 
, ftzödésével, által adta eggyik AÍTiílens 

ö Fel ; a Konfekrátornak azon gyűrűt, mellyet 
^®tt vólt, meg - fzentelés végett a’ 

a’gy Ji .(-'n , ‘ Nlinekutánna meg fzentelte volna 
Való Konfekrátor; tette azt az utólsó előtt 

Ö f elségének ezen fzókkal : Accipe
15 tnnulum ’s a’ t. El vette ennekulánna 

A a ugyan
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ugyan azon AfTiTtens, az Orfzág’ Fö írójától a’ 
Kir. páltzát, az Orfzág’ Fö Birájától pedig az 
Orlzág’ almáját, oda tartotta ezeket megfzentelui 
a’ Konfekrátornak; ’s végbe menvén a’ meg fzeii- 
telés , viífza adta azokat az Orfzág’ említett Tifzt' 
viselőinek, kiktől ismét által vette a’Konfekrátor 
előbb ugyan a’ Kir. páltzát , azután pedig az 
Orfzág’ almáját. Az elsőt, mindjárt az által' 
vétel után, adta az ö Felsége’ jobb kezébe, a 
másikat pedig bal kezébe. E’ meg lévén,.fel' 
illette az Orlzág’ Fő Kamarássá ö Felsége’ fejére 
a’ Korona alá való veres ailatz sipkát; a’ Kon' 
fekrátor pedig által vette bal kezébe a’ Koronát 
a’ Fö Burggráftól, ’s minekutánna el mondotta 
vólna ezen könyörgést: Deus tuarum Corona's a’ t« 
fel tette azt, a’ Fö Burggráf ’s a’ két AÍTifte“5 
Püspökök’ segíttsegek által, az ö Felsége’ feíe" 
be. Egéfz királyi ékességében lévén már molt ’ 
ö felsége, meg indult, minden körülötte lévők* 
kel eggyütt, a’ tulajdonképpenvaló Tseh Kir^T1 
Trónushoz, meliybe midőn fel ment vólna, ígX 
fzóllott hozzája a’ Konfekrátor: Sta, & reti’^' 
Ezen fzavainál a’ Konfekrátornak: In hoc R^1,
Joiio confirmat, le ült ö Felsége a’ ízékibe.

A’Trónushoz lett érkezésével ö Felségének» 
kiki helyet foglalt a’körül, t\i. Udvari és Orlzág05 
TiCztvisclök közzül. Miuekutáúna vége lettvób1^ 
a’ könyörgésnek, elő állott a’maga helyéről* 
Fö Burggraf, ’s meg hajtván magát ö

- • ■ ■ ' ' * fzóm*
tását intézte Tseh nyelven a’ Rendekhez: 
gyünk vall (ist, a' mi nug-koronázott örökös R1' 
íjunkról es Urunkról.“ Hlyen. kiáltással lejC|. 
bé, ezen meg - fzóllítását a’Fö Burggráf, a’ 
lyel minden Jelenlévők is eggyesítették a’ m*1^ • 
Milyen kiáltásaikat. Ekkor, mélly tifzteletü ,nS 
ga meg hajtása után, ö Felségéhez közelít^* 
Fö Burggráf, ’s meg illetvén két ujjaival a 
páltzát, villica tért a’ maga helyére. Köve,

Fö Burggraf, ’s meg hajtván 
előtt mélly tifztelettel, illy értelmű meg-



* Fö Bnrggráf* példáját az Orfzág’ Tifzt viselői, 
örökös hivatalok’ folytatói (nem: örökös hi» 

Aileiforai, mint a’ Betsi Újságban hibánán
0 t téve; Erbamtsbeyjitzer), a’ jelenlévő Hertze* 

» a’ titkos Tanátsosok, a’ felsőbb és alsóbb 
tuss^^’ és végre a’ Királyi Városok’ Deputá* 

a’ ‘^járt az Milyen kiáltás után, reá kezdte 
\°n*ekrátor, infulátlan fővel a’ Té^ed IJten 

melly is dob ’s trombita fzó alatt el» 
teltetett. Azonban el sütögettettek az ágyúk 

de» igákról, ’s meg vonattak a’Városnak min* 
^rangjai.

Off,' ’ lften ditserünknek végződésévé!, az 
0 bójánál ’s Birájánál lévő párnákra 

Mját° > s^e a* Kjr‘ Fáltzát, és az Orlzág’ Al- 
Kápl? S térdepelt; hanem midőn eggy udvari 

?ie^ éneklette volna az Evangyéliomot: is* 
] tj, s a’ Kir. Eáltzát, és Orfzág Almáját 

8 kezébe vette.
Tf^n z Fvangyéliomnak el énekeltetése után, a’ 
’odi^iy ,2 Vitte eggy udvari Káplán, és a’ má- 
^»iá(kik előtt ment az udvari Cere* 
Giften az Evangyéliomot, ’s által adták az 
^Qek t- • epüknek. Ez, eleibe tartotta óFelsé* 

^depVlt aZt a^va n,eS tsókoltaj annakutánna 
’Rék ^?n^özben, el énekeltetett a’ Credo. Ezen 
l-^ajan4n’ ct incarnatus ejt, le térdepeltek mind- 
^ott Å.'?2 Fö Udvari Mestere pedig ki* 
^nR^.tz^n, ’s elő • Uóllongatta az Óltár’ 

kik lo,mos öldala mellől azon úri Személlye- 
f^ttetéc1!, ^emes Vitézek’ fzáma közzé való bé* 
? ’ kik ic iet Mrték, ’s meg nyerték ö Felségé* 

,e térdepelvén ö Felsége előtt renddel 
v^J^knál an» ^rom ízben illettcttek meg a’jobb 

11 állal *• kardjá-
tzeremonia után, újra viílza mentek

A a a a’ 
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a Nemes Vitézek döbbeni helyeikre, ’s az Ud^' 
röMársáll áltál vette ismét a’ kardot.

Offertorium után, által adták ö Felség*' 
AlPißens Püspökök a’ meg aranyozott, 

eziistozött kenyereket, és boros hordótskákat. ~ 
.Felsége pedig adta azokat, egy, 30 aranyok* 
trö arány pénzel (mellyet az Orfzág’ b ö Kan1* 
rassa adott altat ö Felségének) a’ Konfekt átor 

az? az óltáruak leveles oldalára téteti; 
Yfelsége ismét viílza ment a’ Konfekrátortól a 
Trónusba, ’s le térdepelt. ,
9 ., Prefatio* kezdetekor, le vette az ö 
fejtről a’ Fö Burggráf a’ Koronát, az Orfzág’1 t 
• mnaJ^SSa Pcdiá az atlatz sipkát. A’ K°.r°Á 
jobb felöl egy párnára helhezlettelett; a’ 
pedig az Orfzág’ A1 Kamarássá tartotta a’ ke. 

en. A Sanőtus mondásakor , mindnyájan 
erdepeltek, az Orfzág’Jegyhordóin kívül. ,rö 

Az, Ostya’ által - változása közben, ter ’5 
estek a Jegyhordók is; az Orfzág’ Marsallj*’^ 
örökös Zafzlótartói föld felé tartott kardd^1 ,{ 
zafzlokkaL Ugyan ekkor, másodfzor 
fzalvé az ágyúkból, ’s meg vonattak ininde!‘ d, 
jangOK. ö Felsége, meg indúlt hajadon * 
az Orfzág’ Fö Udvari Mestere, ’s a’ Fö 
es a két Aíliílens Püspökök kozott az OH*1 
s le térdelt annak felső léptsöjere. A’ K0}’ 
tor oda nyújtotta néki az ostyát, és a , fö 
poharát. AzOrlzág’ Udv. Fö Mestere, 
Burggráf térden állottak egymás ellenében 
sége melleit, ’s úgy tartották eleibe 
kefzkenöt. Az Orfzág’ Fö MársalJja, aZ ? ' tt^ 
Záfzlótartók, és a’ Herold föld felé ford1 
azon közben, míg Ür* vatsorájával élt ő c 
a’ kardot, a’ záfzlókat, és a’ páltzát.

A’ izentséggel való Zdés után, v/ 
Felsége, döbbeni kísérői között a’ #
MZ Qrízág’ Fö Kamarássá f«l l«tle *’ 
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ö Felsége’ fejére; a’ Fö Burggráf pedig a’ Ko
ronát.

Az utolsó Evangyéliomot követte a közön- 
áldás, a’ midőn harmádfzor fzollaltak meg 

hí;- ágyúk, és harangok, ’s meg nyittattak 
f Kir. Lakó Hely’ kerületének minden kapui, 
'°?y a’ Nép, melly is a’ nagy piatzra, egelfz a 
hagy Száláig bé botsáttatott, láthatta ö r eke- 
Rét. Ezen közben, által vette ö Felsége az Or- 
Izág’ Fő írójától a’ Kir Páltzát jobb kezébe; az 
p ízág’Fő Biráiától pedig az Orízág’ Almáját bal 
^ezebe; ’s megindult a’Templomból azon kiseroi- 
^el > kikkel a’ Sz. Fcntze? Kápolnájából az Óltar
hoz ment volt. Ki érvén a’ Templomból, ha« 
soq1ó tzeremoniával ment viílza az Udvarba, mint 
* millyennel el jött volt onnan.

Hogy el ért a’ Rendek’ Szobájába (mellynel 
Maradott volt az örökös Fö Ajtónálló a kultsal) 

állapodott ottan ö Felsége. Ekkor az Érsek 
“áza előtt lévő piatzra lovaglott a’b ö Kintstartó 
*’ maga Segédjétől, ki az arany és ezüst emlé
keztető pénzeket vitte ,* ’S nehány első rangú Ne- 
^et, és Nemes Magyar Testörzöktöl kisértetve, 
’s fzórta az emlékeztető pénzeket a’ Nép közzé, 
pezzeg volt Kapduldtzió. A’ fejér és veres pofzto 
is a’Népnek engedtetett, a’ mellyen ment vala ő 
Felsége a’ Templomba. ,

A’ Kir. ebédlő Afztal’ el kéfzíttetésehez dere- 
kattan hozzá láttak azonban, az Orízág ezüst 
^énnyeinek örökös Gondviselője , vagy Ezüst- 
Karnarássa (Erblilberkämmer^r), a’ fö Konyha- 
^ester , és az udv. fö ezüst Kamarás, a’ ki Hely« 
átlója vólt a’ fö Konyhamesternek.

Az étel-vivők előtt ment az örökös fő Atz« 
^nok, páltzáját kezében tartva. A’ második 
O"ás étkeket, valamint a’pofzpáfztot is a’ ^s’ s 

w«mes lífjak vitték.

Midőn
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Midőn már el kéfzült vólna az Afztal: jelen

tést tett ez eránt ö Felségének az Orfzág’ fő Ud» 
Mestere, melly jelentésnek vételével meg ind-ú^ 
ö Felsége koronás fővel a’ Rendek’ Szobájáb0' 
azon nagy Szálába, mellyben tartatott 4-dike1] 
a’ Hódolás; naoít pedig terítve vólt a’ Király1 
Afztal. Előtte mentek ö Felségének a’ Minifterek 
Rendek, és az Orfzág’Jegyvivöi, ’s tifzteletet te# 
az örökös Ajtónálló.

Minekelötte le ült volna ö Felsége: áltab 
adta egy Ts. ’s Kir. Nemes Iffjú , az Örökös p 
Trántsérozónak a’ medentzét, ’s ez, vizet töltök 
az ö Felsége’ kezére; az Orfzág’ fö Ud. Mester® 
pedig, az ör. ezüst Kamarástól által vett tÖrülko?0 
kendőt tartotta. ,

Az Orfzág’ Ör. Ud. fö Mestere, oda illette * 
izéket ö Felsége’ fzámára azAfztalhoz, mellyb®, 
minekutánna le ült vólna, dob ’s trombita W 
alatt ö Felsége: le ve(tte fejéről a’ Koronát %1' 
Orfzág’ fö Kamarássá, ’s tette azt eggy afztal^» 
melly az ebédlő AUtalnák jobb óldala felöl *4^ 
helyhetve. Ezen Afztalra voltak már ekkor k' 
rakva az Orfzág’ több Jegyei is. Ezen Jegyed 
vigyázott az Orfzág’ fö Kamarássá, ’s midőn ci 
ebédhez ült vólna, az Orfzág’ A1 Kamarássá (vág/ 
is annak Helytartója: minthogy már ma n‘n/$ 
meg valósággal az Orfzág’ Alkamarári örök^ 
Hivatal).,

Az örökös fö Konyhamester, oda adtaöl’®1' 
ségének az étkek’ lajstromát.

Az ebéd’ kezdetekor, az Orfzág Tifztviselő’j 
és a’Ts.’s Kir. Minilterek tettek fzolgálatot, s a 
Morvái és Siles iái Deputátusoknak különös h<v 
vólt ki mutatva.

Az ö Felsége’ fzéke hála megelt állott a 
Orfzág’ fö Udvari Mestere pálízásan, e’ mell® 
bal kéz felöl az ör. fö Ud. Mester, hasonlóképp 
páltzásan; a’ Gárda - Kapitányok pétiig két ^el° 
az afztal-állás mellett.
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A’ Ts ’s Kir. fő Ud. Mester, a* több Ud. fö 
Hivatalbéliekkel eggyütt, az ®?édlÓd^ 
jobb oldala felöl állott. Bal felöl pedig, dea* 
afztal-álláson alól, az ör. fö Afztalnok paltzas , 
és az ör. fö Konyhamester. K i

Az örökös fö Pohárnok töltött «9 Fel 
sége’ poharába, az örökös fö Iran se p 
trántsérozolt. , , , A ÍV.Az első ivása után ö Felsegenek , mind Alt 
tulokhoz ültek a’ Ts. Kir. fö Udy. Hlvatal”'“j.’ 
és az Orfzág* fö Tifztviselöi, a’ magok venne

Ezüst-Kamarásjebmtésttett 
Válna a’ Kofekrátornak, ’s a’ ‘»’’b Afztalokna 
ülő Méltóságoknak is, hogy ö Felsege _ 
fe' fogna kelni az ebédtől: mind fel e- 
falaik mellöl a' Méltóságok , ’s a Kir. Afztal 
sereglettek ; hanem a’ Konfekrator a ma£ » 
kében maradott, míg ö Felsege meg m 
tnaga kezeit. , zA’ kéz-mosásnak végbe-menetele után, 
tette az Orfzág* fö Kamarassa a or 
nélkül az ö Felsége’ fejébe, ’s azzal fel kelt ö

T Konfekrator, az Udvari
segítsége által, el mondta a Gratias a8 ' 
Ekkor, az Orfzág’ Tifztviselöi ismét kéz 
yették, párnástól eggyült a’ Jegyeket; s meg 
»ndúlván a’ Szálából ö Felsége, a jelenlévő mm- 
den Méltóságoknak seregében , ment a b 
Szobáiba. , p-
r , Az Orfzág’ fö Tifztviselöi le rakták az u 
kag’ Jegyeit, az e* végre ki rendeltt Bír. - •
kan; az Orfzág* fö Kamarássá is le vette • 
felsége’ fejéből a* Koronát , ’s hely ,eHe„ jeevei 

. ^aga párnájára, az Orfzág’ több diag^ K
közzé. Ezzel bútsút vettek minden °r^go 
t'Iztviselök; ’s így lön vége a’ Tseh 1 or 
P°nipás tzercmoniájának.
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A* Tsáfz. ’s Kir. Familia, egy veres bársony 
borítékú fzínböl nézte volt a’ Kir. Ebéd’ tzeremo- 
Diáját. Az ö Felségek’ néző fzínjével által ellenben 
volt a’ Musikások’ karja. .

A’ F. Tsáíarné, 12-diken koronáztatott Tseh 
Orfzágnak Királynéjává. — Miben különbözött 
ezen koronázás, Tsászár ö Felsége meg koronáz - 
tatásától, következendő Levelünkben fogjuk elő* 
adni.

A’ Kir. Koronázás’ Napján ki - világosíttatott 
más épületjei között Prága Városának, különös 
emlékezetet érdemel a’ könyv • visgáló Hivatal 
épületje. — Itt fzemléltetett az ö Felsége’ Képe 
két Geniusok’ kezekben, által - láttzólag meg-vilá* 
gosítva, melly alatt ezen Chronofticon olvastatott:

LeopoLD! Vnfer tltVs, Vnfer MarC aVreL, 
Vnfer fVrft, Vnfer Vater!

(Leopold! mi Titusunk, mi Marcus Aure
liusunk, mi Fejedelmünk, mi Atyáink! )

Alább láttatott, a’ MachiavclC Könyvét 
fzéllyel fzaggató, ’s arra következendő Izentefl' 
tziát mondó Minos',

Ad Catalogum prohibitorum! Leopold. II» 
regnat.

Magyar O r f z á g.
Pofon - Vármegyéből, Sept. Ig-dikán.

,, A’ Gróf Pálffy Károly ö Excel, ja’ el égett 
Majorjához közel vagyon egy Kaftély is, melly' 
ben sokfzor fzokott múlatni ö Excel, ja. A’ tűz 
négyfzer kapott volt belé ezen Kaftély ba, de mind 
a’négyfzer olly ízerentséften eleit vettek, hogy 
nagy károkat nem tehetett. Hanem utóllyára még 
sem menthették vólna már meg a’ lángok’ erejétől a 
Kallélyt, ha tsak egy rdfzeg Ember — jó kurázsi
vá! lévén a’ bortól — fel nem máfzott, *« el ne01 
óltolla vólna az el hatalmazni kezdett tüzet, y* 
A’ miólta J^oü nagy Apáuk’ módjáu felly ül

’ > . ycu- j 
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pentett a’ fzöll&’ leviböD, talám soha se vólt még 
hafznosabb következése a’réfzegségnek. “

Pestről. Sept.,14-dikén.
Ma kezdődött el itten az Evangyéiikusok’ 

Zsinatja (a*  Reformátusoké is Budán) követke
zendő tzeremoniával:

*) -A' Jzámos Tát. és Német Küldöttek mid ki- 
flóráit. a' Magyar Jjteni tifztelet.
) -/íz Orfzág • Gyűlése alkalmat offágaval. Pa
pok váltak a' Szó/zolíák. ^rhidun eggyik Tábla 
a másikhoz Deputátusokat küldött.

Reggeli 9 órakor, öfzve gyülekeztenek izaz 
Deputátuifaik a’ Vármegye’ Házába. Tíz orakor 
négy belső, ’s ugyan annyi világi fzeméllyekböl 
álló Deputátzió küldetett, Kir. Biztos Gróf Ao- 
rompai Brunfzvik Jósef ö Kegyelmessegéért, kinek 
el érkezésével el énekeltetett a’ Peni SanSle , s 
egy Deák könyörgés *)  tartatott. Végződvén az 
ájtatosság, jeles Befzédet tartott említett Királyi 
Biztos ö Kegyelmessége , mellyre Kir. Tanátsos 
M. Balog Peter Úr ékesen felelt.' Szóllott annak 
ntánna Fötifz. Torkos Mihály Superintendens Ür, 
az Egyházi Rend’ nevében. — A’ Zsinat Elölü
lőjévé , Csanádi Fö Iflpány B. Prónai Láfzló Ö 
N. ga, A1 Elölülővé pedig Kir. Fanatsos Mélt. 
Balog Páter Ür tétetett. Zsinati Jegyzővé (óy- 
nodalis Nótáriussá) válafztatott a’Papi Rendből : 
T. Háth Mátyás. Győri Prédikátor Ur j a Vilá
giak közzül pedig Tek. Baloghy Mihály Ür . Hont’ 
Vármegyei második Al Ispány. A’Jegyző-Könyv 
( Brotókollum) eránt a’ végéztetett, hogy azt na
ponként eggy elegyes Deputátzió tekintse meg. 
Bzen közben, négy Küldöttjei érkeztek a’ Refor. 
Zsinatnak Budáról, kik között Tekin. Domokos 
Bajos Ür vólt a’ Szólzolló **),  ’s oda ment ki 

fon- 
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fontos Befzédjének a’ summája : hogy „a*  Refor*  
mátus Atyafiak, továbbra is ajánlják baráttságo- 
kat az Evangyélikus Atyafiaknak“ *).  Ez, 12 
óra után Jett. Viílza térvén a’ Ref. Követtség, 
nyóltz Követek rendeltettek az Evangyélikusok’ 
réfzéröl is a’ Ref. Zsinathoz. Gömör' Kármegyei 
Fö Nótárius T. Tsáfzár András Ür neveztetett a’ 
Követek között Szófzollónak. Minhogy már ak
kor haladott volt az idő , olly útasítással botsát- 
tattak el a’ Követek, hogy tsak a’más napi ülés
ben fzámollyanak Kövességekről. Ma mutatják 
fel minden Deputátusok, a’ magok Hit-Leveleiket 
az elölülő Méltóságoknál.

*) Gyönyörű nevezet, az atya fiúi nevezet} d* 
az nagyon rutítja, hogy ritka fzokott 
az Atyajiak köztt az eggyejjég.

Eperjesről, panafzképpen Írják, hogy azott 
nem régiben tartatott Ev.Ékklésiai Gyűlésnek első 
napján, afztalhoz sem méhóztattak az Egyházi 
Személlyek; hanem tsak oldalazni kellett nékiek, 
mellyen ezek annyira is meg illetödtek , hogy' 
mindnyájan haza kéfzüliek. Más nap tehát le
ülhettek olztán közzülök némellyek , de ke
vesen. '

A’ Göm^r- Kárme^yei Evangy. Gyűlésben is, 
sajnosán esett az, a’ mint értjük, az Egyházi 
Személlycknek . hogy midőn a’ Megyebeli Espe
rest Tifz. Koron: Ür fzóllani kezdett volna az 
Egyházi fenyítékről, illy fenyitö intést kapott 
az olt elöl ülII Világi Úrtól : Dominatio Kefirt 
cam nihit intelligut ad rém, Jcdeat. (Az l)r 0' 
keme femmit Jeni ért «’ dologhoz , azért üllyön- 
le). Meg akarván mutatni az említett Esperest 
Ür, hogy ért a’ dologhoz: két árkusra terjedő 
murikátskáját botsátotta világ eleibe , kövelkc-

zen- 
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xendö tzim alatt: Diatribe de Regimine Eeclefee 
Evangelicce , ^duRore Frid. Caroni apud Rathov in 
Incl. Comit. Gömör. Sacrorum Antijtite, £/ Con
tubernii Evang. Gömör. Seniore. Schemnitzii 
1791. — A’ Levélíró Úr, ezt veti utánna tudó
sításának: „Ezen munkátskának figyelmetes Ol
vasója azt fogja vallani, hogy ért T Koroni Ür 
a’ hegedűhöz ; ’s azért , hogy helyejfen akarta 
vonni a’ nótát , nem kelle vala fejéhez verni a 
vonót. “

Frantzia 0 rfz á g.
Sept. 2-dikán fel olvastatott még egyízer a’ 

Konftitutzió’ Summája a’ Nemzet - Gyűlésében, ’s' 
ezen két Tzikkelyek adattak hozzája :

1 .) Nemzeti Innepeket kell fel állítani, a’ 
Polgárok köztt való atyafiúi fzeretetnek me^- 
erössítése, ’s a’ Konftitutzióhoz, Hazához , es 
Törvényhez való polgári buzgóságnak nevelése 
végett.

2 .) Egy közönséges Polgári Törvény-Könyvet 
kell kéfzíteni.

Midőn azon Végzésnek olvasására értek vól- 
na; mellyet a’ jÖvendöbéli Conftituens Gyűlések *) 
pánt hozott vólt a’ múlt Aug. 29-dikén a’ Nemzet 
gyűlése: újra vetélkedések támadtak a’ felett; 
énekekéért által adatott az, módosítás végett 

a’

) -ri’ moftani Nemzet-Gyűlése után rend fzcrént 
következendő Gyűlések ugyan nem lefznek 
többé Conftituens , hanem Törvényhozó Gyűld'- 
Jók. Confit uens Gyűléseknek Jognak tsupáu 
azok a’ rend-kivül-való Gyűlések neveztet nit 
mellyek által val anally változást akar a* 
Nmzcty bizonyos idő -JzakaJzokban tétetni a 
^nfitatzión.
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a’ Konfiitutzió körül dolgozott Deputátziónak, 
melly, más napra el kéfzítette a’ tőle kivántt új 
feltételt, a’ midőn, t.i. Sept. 3-dikán mindjárt fel
olvastatott az, ’s meg is állíttatott. Voltak még 
ezentúl némelly vetélkedések: de a’Konftitutzió- 
ban semmi változás sem lett többé. Végre tehát 

- következendő értelmű feltételt terjefztett Lahjui* 
nais Ür, meg - határozás végett a’ Gyűlés eleibe: 
,, Jelenti a' Nemzet - Gyűlése, hogy a Konjiitutziá 
el - végeztetett, és hogy Ö (a' Gyűlés) femmit 
ebbari többe' nem váltőztathatN Ezen feltételt 
tokélleteíTen helyben hagyta a’ Gyűlés, ’s maga 
végzésévé tsinálta. Meg • határoztátok továbbá, 
hogy a’Konfiitutzió’Summája ki ■ nyomtattassák, 
’s minden Kerületekhez eK-küldöd j ék, hogy azt 
minden Polgári Gyülekezetek, magok saját Gyű
léseikben fel olvastathassák. Utóllyára ki ren
delte a’ Gyűlés, maga Tagjai közzül azon hat
van Követeket, kik a’ Konfiitutzió’ Summájával 
a’ Királyhoz mennének ; kik is estvéli 9 óra táj
ban indúltak meg, a’ Párisi Gárdáktól, ’s a’Nép
nek örvendező sokaságától körül vétetve, fáklyák 
világánál az Udvar felé.

A’ 7 anáts-Szobában várta a’ Király, a* N- 
Gyűlése’ Deputálzióját. Körülötte voltak a’ Ki
rálynak a’ maga Miniüerei, ’s más kiilömbkülomb* 
féle Személlyek.

A’ Deputátzió’ Szófzollója Thouret Ür, így 
fzóllott a’ Királyhoz:

,, A' Nemzet' Képviselői ide hozták Felséged' 
hez, el-fogadás végett a' Konfiitutzió' SummdjdG 
melly a' Frantzia Népnek Jemmi idő-haladék által 
el nem töröltethető Jujjait /zeniekké té/zi; a' Tr0' 
nusnak valóságos méltóságát meg • erossíti; és aí 
Or/zág' Igazgatásának ujj életet ádN

A’ Király, igen kegyeljen fogadta a’ l)epu< 
tátziót, ’s ezt válaszolta nékie: ,

„ Uraim I
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„ Urahn ! Én rn-ag fogom visgálni a' Konßi- 
tutziót, mellyet az Urak által küldött hozzám a' 
Nemzet - Gyűlése. mennyire tsak meg engedi
ezen nyomás tárgy , sietni Jogok a' magam' meg
határozásával, 's leg ottan tudtára adom azt a' 
Gyűlésnek. ad' hely erántt, arra határoztam ma
gamat , hogy Párisban maradjak *).  .A' Párisi

*) Szabaddá hagyta t. i. a' Nemzet - Gyűlése a' 
Királynak, hogy ha ágy fog néki tettzeni, 
ki mehet Párisból a' Fontai ne bleaui 

t -Kajtéllyába , a' Konjututzié' Summájának 
meg - vhgálására.

Nemzeti örállák' közönféges Kormányozájának fo
gok fzülféges parantsolatokat adni, a' magam, őriz
tetése végett. “

Sept, első papjától fogva, nintsenek többé 
strázsák a’ Kir. belső Szobákban ; mint voltak 
azultától fogva, hogy vilTza vitetett a’Király 
Parcnnesböl Párisba; 3-dikon pedig minden kapui 
és ajtai meg nyittattak a’ Kir. Udvarnak , és a*  
Kertnek, ’s lehetett a’ Kir. Famíliát fzemlélni a*  
sétáló helyen.

Elegyes Tö r t éne t e k.
Az új Strasburgi Püspöknek új Generális Vi

káriussá Schneider Eulogius Ürról, azt a’ hirt tá- 
maí'ztottak volt nemelly közönséges Levelek, 
hogy meg feleségesedett Strasburgban. Ezen hir^ 
Bek mi hitelt nem adtunk; azért munkánkba bé 
sem iktattuk , hanem ide iktatjuk moll azon tzá- 
föló Jelentést, mellyet az említett hazug hir eile» 
tetetett Schneider Úr közönségessé. Ez az :

,,Ha tselekedtem válna is én azt, úgymond, 
(t.i. meg házasodott válna)', ez, éppen nem válna 
nagy vétek a' meg - világosodott Emberek' fzemeiki 

előtt ; 
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előtt t mert én tsak azzal a jajjal éltem válna, 
mdlytöl minket kegyetlenül meg fofztott a' Római 
Hierarchia (Szent Uralkodás), ’/ a mellyet moß 
ismét vifza adott a Frantzia Konfiitutzió. De 
meg ekkoráig nem gondolkoztam én arról, és mind 
azokat , kik a' fenn ki tett hirt olly tzéllal terjefz* 
tették, hogy annál fogva döbbeni Polgár Társai' 
inat, felölem való jó vélekedésekben meg tántoríts' 
tsák: gonojz, és alatson gondolkodású rágalma* 
lóknak vallom ezen rendeimben. Eggy olly idő* 
ven, mellyben annyit kell gondoskodni, ’/ küsz
ködni a' mi Konjiitutziónk' Barátinak : fokkal 
más Plánumok, 's munkák körül jár az én 
efzem. “

Egy Frantzia Pap, ízetlen elmésségét akar
ván mutogatni, így kezdett egykor a’ Predikát- 
tzióhoz: „Kedves Halgatóim ! Én, máfzűr az 
Ijlen Befzédét fzoktam előttetek , ezen predikálló 
izékből magyarázni; hanem moß az Ördög' fzavait 
vettem fel letzkéül, a mint hallatok el olvastatni.^ 
Predikálott t.ia’Kr.u^ megkisértettördög’fzavairól. 
Moítanában pedig egy Sváb Pap az ördögöt va- 
lafztotta igen eíztelenül ’s ízerentsétlenül Eretnek- 
térítővé. A’ dolog így történt : Sváb Orfzágnak 
déli réfzében, által megy a’ fzomí’zéd helységből 
K—n nevezetű faluba egy tenyeres talpas Mészá
ros, ’s befordulván a’ tsap-izékbe, le ül eggy 
afztal mellé, ’s bort kér magának. Mivel a’ más 
afztalnál olt látta a’ Falu’ lelki Attyát egy testes 
palatzk bor mellett; ö bizony alkalmatosságot 
vett ezen látásból, a’ Papokról, ’s a’ mai gon
dolkozás’ módjáról való beízélgetésre; ’s olly 
világodat! talált a’ tele poharak’ világánál beí’zél- 
leni, hogy tovább már nem halgatnatta tsipös 
okoskodását a’ Plebánus, hanem félbe hagyta a* 
Vitruvius forgatást, ’s el ment nagy mérgelődve. 
A’ Méí’záros haza felé indúl estve felé; hát a* 
mint eggy erdőn ment vólna kerefztül, eleibe 

áll
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áll egy meg-testesül« Ördög. Jól ki 
frarvai, és a’ ketske - lábai tsinalva s^an 
sustoríkolt: úgy meg okadta a tűz . ,,.záros_ 
neki is rivakodik, rémítő hanggá < /.EVlpond 
nak: „ Mindjárt Jzéllyel teplek 
átkozott Eretnek, mit ieJzdlltel “
ban? — Különben moft tsak nem bantam? 
el, mond meg a' több ^nborasmr^ 
rövid időn ti jogom őket ?nind taga > 
testeiket a' madaraknak és vadulna i Sálán’ 
délül. - A’ Méfzáros meg nem 
izavaira , mert meg nem foghatta , i y ..fz[t;a 
tott volna el az Ördög Térítővé.
tehát a’ kutyáját, melly is Gazdaja 1
bírván, meg kapja a’Sátán nyakan a ’ 
földre teríti. A’ Méfzáros pedig neki aa : 
tsössével, ’s midőn már derekaílan e . vzeré 

Mária Jófefet kiáltott az Ördo0. S
. A’ Méfzáros viífza tért a’ faluba,

földre teríti

J^fus
Egynéhány La-meg némúlt. __ t _

’s el befreite, mi törtéüt raßa- ördög
kosok el mentek vele kar - latoba, s 
Képében egy jámbor Lakos tarsoka a «. <
halállal Äödve; ki is a’»int »« 
meg vallotta, hogy ötét a Plcbánus *
hogy magát Ördöggé maskarává > s cnn 
ragadnád eggy Eretnek' lelkét pokol torká^ 
ból. — Meg esett neki fzegénynek, a renden u 
való térítés’ módja: mert eggy óra múlva meg’ 
hóit. ,, I •„

A’ nem módjával való vilagosodasnak u 
vágynak roífr következései, az igaz: de bezz .g 
voltak ’s vágynak ám a’ sűrű tudatlansagna ♦ 
mint ennek új fzomorú példáját talallyu az e 
beízéltt történetben. — Mit kell hát tenni az ily 
rPÍlz következések’ el-távoztatására? ~ 1
s^tani a’homályban járókat, de módjával, ^z, 

könnyű dolog : de azonban nem is lelietetien 
*2 okosságnak!
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Egy LübeH fzegény Legénynek, úgy meg
ütötte vólt a’ lapos guta az erí'zénnyét, hogy 
kéntelen vólt nyomorúltt a’ Parókádhoz menni, 
’s el adni valami kevés pénzért a’ maga haját. 
Midőn viífza felé andalgott vólna a’ haj’ árvával, 
éppen a’ Lotteries elölt talál el menni. Nofza 
az a’ gondolat fzármazik benne, hogy jó vólna 
több pénzetekére fzert tenni. Nein soká hánnya 
veti magában a’ dolgot , hanem ki adja biz ö 
néhány garaskáját a’ markából, ’s bé nyúl jó 
reménység alatt a’ ízerentse - fazekába. — Mit 
nyere vefzökös ? Nagy fittyre — egy füsüt. — 
Sokan meg nevetik ezt az esetet, még ollyanok 
is, a* kik, ha körül néznék magokat, máHait 
találnák magokban is, más tekintetben, c’ pél
dának !

Gróf Mercy-Argent e au, Aug. 28-kán érkezett 
viífza Londonból Brüjjzelbe.

Míg a’ Svéd Király, azon hányta vetette az 
efzét Fdmet Orfzdgban , hogy’ segíttsen a’ Fran
tzia Királyon : az alatt oda haza tanátsot tar 
to»t ö ellene eC Bodd Nemesség, melly még moft 
is nehezen (zenvedi a’ Polgári Rendnek ez által 
a’ Király által lett fel - emeltetését.

Még eddig nem vólt a’ moftani Török Tsá- 
feárnak semmi magzatja, mellyért nagyon is mor
góit a’Nép; hanem a’ múlt Jul. 15-kén közönsé
gessé tétette, a’ fzokás ízerént egy Templomban, 
hogy két Felesége vagyon teréhben, ’s ugyan akkor 
gazdag alamisnát is ofztogattatott, és sok könyör
géseket tétetett, említett Feleségeinek fzercntsés 
fzülésekért.

Küldjük az Orfzág-Gyűlése’ Hiíloriájának 
F f f árkusát.

Költ Bdtsbm, Szeptembernek 20-dik napján^ 
*•791-dik •fztendöben
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j Tegnap előtt érkezett ide Prágából Nádor- 
*spány ö Kir. Fö Hertzegsége, Jósef Yö Hertzeg- 

eK^yiiit. Ez, Bvtsbeh maradott; a’ Nádor- 
!spány pedig le indák tegnap, a’maga rendes lakó 
hlyére Budára.
, A’ Prágai Koronázás’ alkalmatosságával, 

al van báron? Tsáfz. ’s Kir. Kamarásokat tett ö 
^e^ege, kik között négy ízületeit Magyar 
1l°íok is vágynak; úgymint: Gróf Erdody San* 
yf ’ Gr. Efzterházi Imre, Gr. Gaiántai Fekete 

e^äntt, és Gr. Sereny Lajos.
A’ Fels. Tsáfzárné pedig hufzonÖt Dámákat 

»/J1 bé Sept. 14-dikén, a’ Keresztes Dámák’ Rend- 
.e)e’ között következendő Magyar AÍTzony- 
p 8°k vágynak : Battyáni Serafina Gr. Aífzony,

-^fdrdsinái Csáky Palló urga Gr. Aífzony, Gr 
'ásiné; Szirmai sin na Gr. Alliouy , Gr. Csáky • 

nc\ tj áni Franciska Gr. Aífzony, Gr. Fejtet its* 
Sherds i a B. Aífzony, Gr. Keglevitsne';

ibichl Theresia Gr. Aífzony , Gr. Fádasdyndi 
Borbála Gr. Aífzony, Gr. Pejachevich* 

tn\^r áady -Anna Gróf- Aífzony, Gróf Szír* 

t^^i^'tt^fzá razon, mind vizen ditsö gyözedel- 
tents p- bé az Orofzok, a’ Törökökkel íze- 
^Uda) ° folyatott háborúsokat. Utolsó tengeri 
fi p lnokról, következendő tudósítást hozott 

az ide való Orofz Követhez Gál*
.e}tze8bcz Balkánin Oberíll. Ur ezen hónap* 

* 7'dikéu:
te^ete /engeren lévő Orofz hajós Sereg- 

^Iván ?naö-yox^M Usakov Kontre-Ádmirál, reá la- 
/‘S;11- Balerach-Buríen nevezetű Promonto-

*tteUy •. ellenben , a’ Török hajós Seregre» 
la*Mba °11’ ízárazon lévő Battériának ol- 

m'1 tart^2bodott vas-matskákon: leg ottan
«»Illett Battéria’ tüzének , ’s 4*

B b
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Török hajós Sereget egéfz vitézi bátorsággal meg 
támadta. Az Orofzoknak 16 öreg hajójok volt, 
’s 23 apróbb; a’ Törököknek ellenben lg öreg 
hajójok, 10 nagy, ’s 7 kiíTebb fregátjok, és sok 
más kiíTebb hajójok. A’ hartz , délutánni 5 óra- 
kor kezdődött. A’ Török hajós Seregnek, Algier 
böl való Seit - .Ali volt a’ fö Vezére. Ennek ha
jóját rontották öfzve leg elöfizör is az OroJ*0^ 
úgy hogy ö maga kénteleníttetett első lenni a 
meg - fzaladásban ; kinek példáját az egéfz Tör^ 
hajós Sereg is tsak ugyan követte, minekután^1 
nem állhatta ki már tovább az Orojzok' tüzet‘ 
begyed fél óráig tartott a’ viadal. Usakov 
nyomában volt a’ fzaladó Ellenségnek késő est>S’ 
a’ midőn el állott a’ fzél; hanem éjtfzaka isnie 
feltámadt, ’s midőn világosodni kezdett, 1^^ 
a’ Kontreadmirál, hogy már meífze el vette ö13' 
gát a’fzaladó hajós Sereg, ’s Konftántzinápov 
nak tartja a’ vitorláit. Ö tehát Emenü Erőn»01’ 
toriumhog ment Pharostól nem meífzire, har0 . 
nap ott maradott, ’s kerülő hajókat ( KreutzeJ 
küldött el onnan, azEHenség’ haj.Ser. fel keresesd ’ 
a’ mellyek erre reá akadván, sok hajóit réfz fzer^ 
el- süllyesztették, réfz fzerént el-égették, re 
fzerént meg - fenekleltették ( kénízerítették, 
fenekleni ). Egy jó forma nagyságú hajóról, 
fzedlék előre az ágyúkat , minekelötte 
égették volna. ,zc(tás*

A’ Dunai túlsó réfzéröl, azt a’ *u 
vették az Orojzok , hogy még akkor 
tudtak a Törökök , hova lettek az el - ! ^7/4 
hajójaik. Némellyek azok közzül , a’ 
partnál feneklettek meg. Hat Tör. könnyű h^J je 
küldetlek, a’ Kaputdn • Baja* fel-keresésére^ / 
arra reá nem akadtak. Hat A/gieri haj 
Konßantzindpolyi tsatornába vették bé 
éjtfzakának idején. Ezek között volt az ^ft 
lis* hajója is , hanem az kezdett merülni, 
segittség-kérést jelentő lövéseket tett: 1
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nek hallására nagyon meg rettent a’ Szultán, ’s 
vele eggyütt egéíz Konjiántzinápoly Városa. Más 
nap ki ment a’Szultán, az említett hat hajók’ 
látására, mellyek mindnyájan igen meg,voltak 
rongálva. Oda voltak az árbotz-fáik, ’s majd 
minden köteleik, és vitorláik. Magán azAdmirál 
hajóján négy fzáz ötven sebesek voltak, a’ hóit* 
lakon kivid.

Az Oroszok' réfzéröl eggy Altiét, ’s 16 Köz- 
Emberek vefztették életeket. Sebet kaptak: Han- 
Jer Alkapitány , Golovatfcheld Hadnagy , Schmu- 
chtn Kormányos, két Álüíztek , és 23 Közem
berek.

Usakov Kontreadmirál, Kama felé vette útját 
az Emtnü Promontoriumtól olly tzéllal, hogy az 
ottan feküvö Tőrök hajós Seregetskén is kerefztül 
elfen ; onnan pedig egyeneílen a’ Konftantzinapo-^ 
fyi tsatornába mennyen, a’ Díván köfzöntésére: 
Oe nem hajthatta végre nagy követk&zesü fzan- 
öékát, mert Auguft. 19-dikén parantsolatot vett, 
hogy többé a’ Törökök ellen egy lépési se tegyen; 
minekokáért vifiza tért az ürojz ki-kötö he
lyekbe.

Következendő értelmű Udvari Végzést tete
tett közönségessé ezen hónapnak 17-dikén öfel- 
s^ge, hogy mivel már a’ Had cl múlt; s min- 
deníelé bóv aratás volt: tehát a’jövő Október 
Hónapnak első napjától fogva, újra el fog kez- 
oödni minden Ts. ’s Kir. örökös Tartományokban 
a gabona bé-vitelért való fizetés; akár más ide* 
Sen 1 artomány okból; akar Magyar Oíjzágrólvdié) 
legyen a’ gabona.

B. Trenket, fogva hozták ez előtt nehány 
papokkal Jhjhöl Betsbe, Kéttség kívül azért, 
bogy nem állotta meg, az ö Felsége előtt közé
ig Jb tett fogadását. Az.t mondják nevezetesen, 

°gy a’ Bekességkötés ellen irt volna.

B b 2 Ki
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Ki gondolta yólua, hogy a1 Szent István’ 
Temploma tornyában lévő Órizőknek is olly ta- 

,?.s Gzck legyen, mint a’ miilyennek remekjét 
?, i . a aaP°kban 1 — Nem akarván magok hai» 
loom , a tűzre való fiinak fel - hordásával, kl- 
hirdetik biz ők a’ Templom körül átsorgó ’s an» 
«algo emberek között, hogy mólt mindennek fel 
lehet pénz nélkül menni a’ Sz. litván’ Temploma 
Tornyába. Sokan kaptak a’jó Izerentsén; ha* 
nem midőn fel akarlak volna indulni, megkérte 
őket eggy őriző, hogy ne mennyének már fel 
hreden, hanem vegyenek magok múlattságokból 
*ggy egy darab iát a’ kezekbe, ’s azzal ballag*

lel. Minthogy Izámoíían kívánkoztak fél 
a loronyba: kévés idő alatt oda fel volt cgéli 
rakas fájok az önzőknek.

Magyar Orfzág.
Pofon - Vármegyéből írja egy jó Barátunk, 

hogy nem regiben Gróf Károlyi József ö Nagysá- 
ganak eggy udvari Tifztje, meg fordulván Aagf' 
Léváidon, az ott lakozó, ’s úgy nevezett Ana
baptisták' APzonyaik közzül keresett ki egy 
ízoptató Aílzonyt, a’ minden órán le-betegedendö 
Grófné o Nagysága’ ma^záltyánák ízbptatására- 
Méltó a’ meg-jegyzésre, hogy már sok eliten* 
döktc I fogva , minden nagyobb Aílzonyságoke 
mind Izé Ily el Magyar Orfzágba, mind pedig 
Betsbe, Anabaptistákat hordáinak ízoptató Daí 
káknak , úgy hogy ezek már í'zintúgy reá tartják 
s jól meg is fizettetik magokat. A’ melly fzop' 

taló Aflzonyt fogadott a’ Gróf Károlyi' udvar» 
7 iíztje, koptatásáért ezer forintot Ígért néki» 
új ruhát, jó a ízt alt, ’s ha az Udvarnál akar ma 
fadni , holtig való kenyere leílz mind Urastó 
eggyütt. A ízoptató Aílzony , maga fzülötiy 1 
Aágy-Levdrdon hagyta; de hogy tsonkulást n* 
ízenvedjen addig a’ lejében, míg meg fcö1 a 
Grófné, egy más gyermekes Aílzonyt fogado»
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udvari Tifzt melléje too forintokba, a’ kinek 
Gyermekéi. fzoptathdifa. Ha fzülni fog a’Grófné* 
a\, r ismét villza fog küldödni a’ mellesleg« 
Y* 0 gyermekes Aílzony a’ Gróf7 költségén. — 
p tudhattam ki, Mipy - Károlyba e’, vagy 

vagy tsak Sastsinba. ’s onnan Bétsbe 
vHték a’ l’zoptatót).

Az Anabaptisták, Morva Országból fzakad* 
ak erre a’ réfzére Magyar Orjzágnak. Német 

id"^ bedéinek, de nem tiíztán. M. Inheres ia 
cjeben, gyermekeiket hét efztendös korokban 

JJa ^ög-kerefzteltették vók. De nehány efz-
1$r°8va ’ a’ Katholika Anyaízent- 

ém kZ törvénye fzerént, fzép tsendességben 
t, ., • Ezekről, reményiem, bővebben fogom 

ositani az Urakat. Igyekeztem az okát ki- 
gok ^at°* ’ m^rt kapnak úgy annyira az Urasa- 
Rokt ”V ^n(ibaptifta fzoptató AíTzonyokon. Ma« 
ki |S tudakozódtam. Egyebet nem tudhattam

Unem hogy nagy mellyjek vagyon, ’s tifz« 
tifztmagokat. De hifzem, jó tsetses, és 
Ac/1 niagok - viseletű AíTzonyokat, Debretzenl 

’• > Győr ’s a’ t. körül is lehet
te .?aPnü Ezek tehát el hiresedtek, magok 
ni D ■ - ’ miért. Nem úgy, mint a’ Latzedemo* 
két í ^utrices) ’s nevelő AH’zonyok, ki- 

tan ^erestek mindenüvé egéfz Görög Or- 
, .^ert ezek , a’ Görög Íróknak bizonyí- 

ö ^isd d’ neni Ezorongatták öfzve pólyákkal 
^°Msn ) ^e,-'^kek’ gyenge tagjait; melly roílz 
^20h v^i fzomorú következései vágynak,
^eket tellies igyekezettel, hogy a’öyer* 

e^‘ss®8essé ’s erőssé tegyék, arra fzok« 
^t a’’cv°^ az étkekben ne válogasson. Ha 
p ’ s í® móddal el nein hagyat-
> tyepío' ° sirni hagyták; se veréssel, se 
^e*ére félelmet beléje nem öntöttek. Bal 
laRytak/lnt^^ iz°ktatták, mint a’jobbra. Nem 

fCd mindent, a’ Gyermek’ akaratjára, 
hogy 
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^°ßy kényessé, ’s el-tűrhetetlenné ne tegyék; se 
Xiem bántak vele felette keményen, hogy félénk 
s ßyava Ember ne vállyon belőle. — 

Nagyobbatska korokban , semmi módon meg 
nem engedték azt nékik, hogy a’ tselédek között 
forogjanak, s azoknak beizédeikböl, vagy pél
dáikból a’ rofTzat bé fzivják.

Kivánnyuk fzíviinkból, ezen tökélletessége- 
ket a Magyar Anyáknak is t melly kívánságunk 
ine'lett fzabad légyen ezen kérdésetskét az egéfz- 
séges testű, ’s jó vérű édes Anyák eleibe terjelz- 
teni: Ugyan miért vonnák meg, az áldott tenné- 
ízetnek intézete ellen önnön Magzattyaiktól Anyai 
tejeket', azoktól a’ Magzatoktól, kiket tulajdon 
vérekkel tápláltak nehány hónapokig a’ magok 
meheikben ? és , miért zavartatnák meg idegen 
veire, az! a jo vert, melly ö belölök fzivargott 
Magzatjaikba ? —

Pestről, Sz. Mihály’ Havának 16-dikán. „A* 
Református Atyafiak’ Zsinatja, Ildiken éneklé 
el , valóban" építő buzgósággal , édes Magyar 
Nyelvünkön a’ Jövel Szent JLelket. ö Kegyel;
inessége Iffjabb Ladányi, és Török Sz. Alikig 
ylbnay Pal Úr, ekes és bölts Magyar Beszéddel 
kezdette az Ülést, mellyre az ezen Sz. Gyüleke* 
zetnek ideig való Elölülője öregbik Gróf ÄiW 
Gedeon úr ö Nagysága, válogatott ki-fejezésá 
Eefzéddel felelt. Ha M. Gr. Teleky Jósef^ ‘T 
érkezik : ö Nagysága fog a’ rendes Elölülője len111 
a’ Zsinatnak. Ezen Zsinat tartatik Budán ♦ 
Orfzág Házának azon Szálújában, a’ mellybefJ 
meg-boldogult Fels. II. Jásef Tsáfzár és Király 
életében , a’ Királyi Tábla fzokta vólt tar* 
tani Üléseit.

A Hadai Ó-Hitíl Kerefztény Atyánkfiáig 
Örökös ditséretjekre fzolgál, hogy a’ Reformatu 
Prédikátor Uraknak önként ajánlották 
hat, ’s nyerteseknek tartották magokat, auRI 
iily betses Vendégeket kaphattak házaikhoz-
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Pestről, Aug. 16-dikán. „ Az Evangyélika 
Zsinat’ második Ülésében, elő-adta B. Prónai 
Láfzló ö Nagysága mint Elölülő, a Zsinatnak 
négy kiváltképpen való tárgyait, úgymint, az 
Egyházi vagy Ekklésiai Igazgatást, ’s a’ Házas
ságot, Tudományokat, es az Oekonomiat ^gaz
dálkodást illető dolgokat. Ezen elő adott négy 
tárgyakra nézve, ugyan annyi különös Deputa- 
tziók rendeltettek, a’ mellyeket formáló Személy- 
lyeknek neveik, ki fognak annak idejében nyom- 
laftatni a’ Magyar Diáriumban. Az első taigy 
körül, mind a’ két Zsinattól kirendel« elegyes 
^«putátzió dolgozik; a’ többiben pedig mind az 
Evangyélikus, mind a’ Reformatus Jel külön- 
külön. Azokra nézve , a’ kik nem Deputatusok, 
»ind a’ Budai, mind a’ Pesti Zsinatban a’ végez - 
tetett, hogy eggyáltalán fogva bé ne botsáttaíla- 
nak. Deputátzió rendeltetett, Orízag - Biraja ö 
Eegyelmességének tifzteletére. El- mentek ne- 
»dlyek, Kardinális ö Eminentziája udvaria
sara is. “

Miskoltzról, Sept. 15-dikén.
,, A’ napokban , következendő tzimü munka 

jött kezembe:
fekete epés mért ékletnek (temperamentum), 

az alatt el ■ rejtezett fzámtalan és tündérét be
tegségeknek , nevezetesen pedig a köfzvénynek, es 
^b köfzvénynek, úgy az ótvarnak es arany-érnek 

új tapajztalásokból, különösen pedig Grant 
Vilhelm tudós Londoni Orvosnak képzeménnyeiböl, 
rffz fzerént Angliából Magyarra fordította, refz 
fzerént ki-dolgozta Benkö Sámuel, Borfod- 

l7“1 megy ének Pö Oi vosa.
, Ezen munka 459 lapból áll.— Azt Írja könyve 

Vcgén a’ tudós Hazafi;

„Ide



392 ( o )

„Ide akarám ragafztäni (úgymond) a* fö’ 
fzédelgésröl, és fájásról, meg-tébolyodásról, a’ 
sárgaságról, ízéi - ütésről, és tagok’ el-esésekröl, 
tulajdon tapafztalásaimból Öfzve-rakott és le-irlt 
munkámat is; de éppen a’ húzá vifiza fzándé- 
komat, hogy tsak ezen el-kéfzültt munkának 
ki • nyomtatása is nem fzegény Legénynek 
való. “

Meg teltzik ezen példából is, hogy nem a’ 
Magyar Tudósokon múlik, a’ Tudományoknak 
édes Anyai Nyelvünkön való terjedése. Mert ezek 
magok’ meg-erőltetésekkel is kéfzek buzgó Haza* 
fiságokat meg mulatni. Benkö Síimnél Ür 
eggy azon Dífzei közzül édes Nemzetünknek, kik* 
nek köz- hafznú munkáikat érdem - pénzekkel 
jutalmaztatták a’kiilsó Universitások; a’ki tehát 
említett munkájából is fzélesebb ki - terjedésű di- 
tséretet remény Illetett volna bizonyoffan a’ jöve
delmen kívül; ha azt. idegen nyelven irta volna: 
kéfz vélt mindazáltal, tulajdon hafzna’ ’s ditsö®- 
sége’ rövidségével is Hazája’ bóldogságát és di* 
tsösségét nevelni; ’s példájával Hazánk’ tehetős 
Fiait a’ Közjó’ hathatós elő - mozdítására ébrelz* 
teni — Nemzeti Litteraturánknak Metzenásokat 
támaízram. “
Orossról ( Szabólts - Vármegyeiből) t Szeptember

nek Sdikán.
„Itten, mind fzénánk, mind búzánk, Klen- 

nek hála, bőven termelt; a’ fzürethez is mind 
a’ Hegy ally án, mind az Ermellydkén igen jó re
ménységünk vagyon. Erdélyből azt haliam, hogy 
ott még nagyobb az oltsóság, mint nálunk.“ f

Pejt Vármegyében fok helyeken éreztek 
máit Hónap végén, ’s ennek az elein föld indu
lást.

A’ Kctskemdthi Katholika Ekklésiának nagy 
Temploma — melly a’ Református Atyafiak’ va

ló
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Jóságos Atyafiéi fzeretetének Örökös Emlékezte
tője {Monumentuma} lefiz *) — ezen hónapnak 
5-dikén fzenteltetett fel. A’ Nagy Misét, Kátzl 
Püspök B. Splenyi ö Nagysága tartotta. — Ki 
lett légyen a’Predikéllo Személiy nem tudhatjuk: 
de akárki vólt, az Iften áldja meg: mert jól befzél- 
lett az egymás el tűréséről, ’s a’ koltsönös fze- 
fetetröl. Ha az oda való T. Plébanus Harjanyi 
Ür predikállott (mint gondollyuk) : annál na
gyobb vigafztalással halgathatták a’ Református 
-Atyafiak, hogy azon fzép Befzédénél fogva újra 
Jpeg erössödhettek ezen okos, és jó Úrnak atya- 
hságos indulati felöl vólt döbbeni hiedelmekben ; 
( e a’ melly hiedelmeket igen meg gyengítette vólt 
említett T. Harsányt Ür, az el múltt Ür-Napján 
a piatzon el mondott prédikációjával.

Azt Írják Libából Sept. 6-dikán , hogy hamis 
mberek a’ Bosnyákok. Nem akarják nékünk 
tál engedni Tzettin és Dresnik Várait, a’Békes- 

* g-Kötés’ ereje fzerént; sőt nem akarnak egy 
^pallatnyi földet is. Dolog volna biz az, ha az 

°kemek’ akaratja meg állana. — De talán majd 
cl«kre térnek l

u fi r i a i Bel gy i o m.
I Efireloo nevezetű helységben, Gént Városá- 
„ J ’‘'root oránnyira , olly vakmerő vagy merő 

Franciskánus, hogy az Eget hívta 
nv 1 a’ Tsáízár, a’ Közönséges Korrná-

l \
^Jinleit-bea u^yan ír lialhatóf^Itak a’ Rtftrmál^ok.

Ärt/z ’ és ,az Uralkodóhoz hív Belgák ellen. 
ve re esvén ez a’ Flandriái Tanátsnak, kötöz- 
sába* C ív aZ ein^teít Franciskánust Gént Váro- 
íranA’ i ? °^a va^ Püspök ki kívánta volna a’ 

a"e>skanust: dc a’ Tanács nem adta.
Nem
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Nem foga a’ Brabantziai Rendeken, a’ Köz. 
Kormányozok’ fenyegetése; mert újra tsak azt 
a’jelentést tették biz ők, hogy addig semmihez 
se nyúlnak, míg viííza nem tétetnek azon öt Ta
gok a’ Brabantziai Fö Tanátsba , kik ö Tsáfz. 
’s Kir. Felsége’ akaratjából tseppentek el a’ 
Tanátsbéli Uraságtól. Ezen dolog eránt Státus- 
Tanáttsa tartatott , a’ Közöns. Kormányozóknak 
Kriftina és Albert ö Kir. Hert-zegségeknek jelen
létekben; ’s a’ lett a’ határozás, hogy a’ Rendek’ 
nyakassága ellen hozott Végzése a’ Kormány- 
féknek, előbb ugyan közöltessék magokkal a’ 
Rendekkel; azután pedig küldödjék meg ö Fel- 
ségének.

A’ Fiamuri Népnek némelly réfze, azt kia
bálta a’ Hódolás’ pompája alkalmatosságával, 
hogy a’ moflani Magiftrátust tegyék le hivataly- 
lyából ö Hertzegségek a’ Közöns. Kormányozok. 
De ö Hertzegségeknek e’ volt a’ feleletjek: „MZ, 
te Ily es erővel fogjuk ólt alma zni az ö Felsége' hív 
Szolgait, 's a' reájok bízott hivatalok miliők ma
radnak. “ .Ezen ízókra, el halgatott a’ patvarko- 
dó sokaság.

Frantzia O r f z á g.
Még nem bizonyos (így ízóll egy Frantzia 

T evéi, melly költ Sept. 8-dikán ), mitsoda gon
dillátokkal van a’ Király az új Konítitutzió eránt; 
hanem már annyit tsak ugyan tudunk, hogy a 
Tzimeres Rendeknek el - töröltetését meg nern 
fogja engedni. Nyilván való jele ennek az ,s» 
hogy midőn által adatott vólna ö Felségének a 
Koníl itutzió’ Summája, mind maga a’ Király» 
mind a’ Korona’ örökössé (a’ Delfin), úgy ”errl 
különben a’ külső dolgokra ügyelő Miniíler íMont- 
morin Ur, J)uras Marsall, ’s Brijjac Hertzeg 
a’ Szent Lélek’ Rendje Tzimereivel ddzcS‘ 
kedtek. .Azzal
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A’ Párisi Nép,

a’ Fö Polgármesterét Bailly Urat moftanában is 
lámpással fenyegette, hogy a’ drágaság mia ta
padt zenebonát akarta a’ gabona - piation le- 
Csendesíteni.

Lengyel Orfzág.
Ha fzámoífan találtatnak ezen Orfzágban, 

kik a’ Konítitutzió ellen zúgnak , következéskép
pen a’ Király ellen is; mindazáltal sokkal többen 
ágynak azok, kik az új Konftitutziot Orfzagok 
újjonnan fziilöjének tartják, ’s annak efzközléseert 
oldjak a’ Királyt. Ezeknek ízama közzül való a 
Polocki Vajda, ki így irt Aug. 19-kén a’ Királyhoz:

„Felséged, az egéfz Nemzet’ javát vette tel 
a’ maga gondjainak, munkáinak, ’s faradhatat
lan törekedéseinek tzéllyáúl. Ezen Elztendo 
Májusának harmadik Napja nyilván ki - mutatta, 
mennyit dolgozott Felséged, tizenhét efzlendök- 
töl fogva tartó Uralkodásának egéíl'z idejében a 
Közjóért, és különoíTen minden Lengyelnek bol
dogságáért. Felséged’ munkálódó ereje, ’s mi- 
hozzánk háládatlan *)  Lengyelekhez viseltető 

buz- 

*767 ben Jun. 10-dikén , Királyságának '1-dik 
efztende]ében\)

, „Az Ür’írásának, mellyet Májusnak 8-dikán 
hotsátott hozzám, köfzönöm én azt a’ hathatós 
gyönyörűséget, mellyet, eggy érző Léleknek elz- 

*) Háládatlanok váltak a' Lengyelek, midőn az 
itt következő Lévé? végen elő forduló panafzra 
fakafztották a Királyt. (Ezen Levéllel 
Tubingai Prof. Kies Ürnak válafzolt <1 Király 



39« ÍJfc> ( o )

buzgó fzereteté el hatott a’ Polocki Vajdaságba 
is, jóllehet ez , az Orfzág’ fzélsö határain fekfzik. 
A’ Király’ fzerelete fel - melegíti a’ mi alázatot 
fziveinket , úgy annyira, hogy nem lappangtat- 
hatjuk már többé azon háládatosságnak buzgó 
indulatit, mellytöl egéífzen elvagyunk foglaltatva. 
Mi, nagy Kegyelmességü Király! tselekeífzük , a* 
mivel tartozunk, ’s hiflzük, hogy az egéfz Ném
tet kötelesnek fogná magát esmérni, hasonló 
kötelességeknek tellyesítésére. Méltán fzomor* 
kophatna rajta Felséged , ha azt kénteleníttetnék 
képzelni, hogy a’ hív Lengyel Nemzetnek moll 
élő Nyomával ki fog halni a’ Stanislaus .Augufius 
eránt való haládatosság. Távol legyen ez. — 
Minden ezután következendő Nyomokban ( Nem
zetiségekben) fogfz Te élni, Király! A’ mi 
Gyermekeink, kiket még karjaikon hordoznak a’

ma-

közölhet eggy olly régi Barátjának róla való meg 
emlékezése’ próbája, a’ ki nékem, minekutánna 
már rég’időtől fogva nagy köz-föld válalzt ben
nünket egymástól, mólt tsak azért ir , mivel en
gem’ Izeret. A’ ki tudja betsülni a’ barátságot, 
nem telizhetik az elölt ízáraznak, az Üraak — 
egy, fzintén oilyan jó Embernek, mint Geome- 
tranak — fzives írása’ módja; és, valameddig 
egy Hárornízegnek (Triangulumnak) három fze- 
geletci annyit fognak tenni , mint két egyenes 
fzegelelek, mind addig igaz fog a’maradni, hogy 
az én ízivem, eggy olly jóféle Embernek fzere- 
teléért, mint a’ miilyen ProfelTzor Kirs, háláda* 
toifan ver. Ellyen fzerentséíTen az Ür, régi jo 
Barátom ! Melly boldog volnék én, ha az én . 
Hazámfiai úgy gondolkodnának, mintáz Ür! y- 
Bizonnyal nem diihösködnének ellenem , mint 
moll dühösködnek azért, hogy én nékik javokat 
akartam. “
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magok Anayaik, *« jóvá formáltatoU liazaßui és 
leányai vért fzivatnak bé velek emlöjeil-böl, mi* 
ne kelötte ki tudják mondani az Atyai s Anyái 
nevezeteket, már meg tanúllyák ezt rebegni: 
Poniatovízky Stanislaus .Augujius. A í e emléke* 
zetes Hiftoriádat fogjuk mi leg elsőben is eleikbe 
terjefzteni nékiek, a’ Kriíztusról való 1 udoma- 
nyon kivül. Fogadd el bölts Király I mai napon 
a’ mi körzönetünket, mellyel fzáz ötven elzten- 
dök múlva is hasonló ízívvel lógnak viízontagolni 
a’ mi Unokáink. — A’ Kir. Felség eránt való 
hívségünkuek, ’s a’ Hazahoz való ízeretetünknek 
meg mutatására, meg esküdtünk mi , az égéi* 
Vajdaságban Aug. 18-dikán az új Kdnftitutzióia, 
niellynek meg maradásáért kclzek vagyunk élni 
halni; minthogy azt, a’ Nemzet’ boldogsága egye
dül való eszközének esmérjük.14

Nagy • B r i t d n n i a.
Tizenketten fogattak el Birmingham Városá

ban azon boldogtalan Lakosok közzül, kik , fel 
iogereltetvén, a’ Frantzia Konltilulzióhoz Izító , ’s 
az ugy neveztetett Presbytoriánus Polgar Társaik 
ellen , dühös kegyetlenséggel rabolták ’s égették 
azoknak házaikat. Aug. 24-dikén végződött a’ 
törvénnyek Varvickban. Nyóllzan közzülök fza- 
hadon botsáttattak; négyen pedig halálra itél- 
tettek.— Minekelötte hozzá kezdett volna ügyök’ 
v*sgálásához a’ Törvényfzék, következendő ér* 
telmü Befiédet tartott hozzája a’Korona’ Prókátora 
Ccueür:

«Ezek a’ Foglyok azzal vádoltatnak, hogy 
°,k kezdték el Doktor Prijtley házát puíztítani, 
® kinek mindenütt virágzó hire vagyon; ’s |ó^- 
evösége határt nem esmér- Az ö politika véle- 
edései ugyan sok Emberek’ vélekedéseikkel nem 

’Egyeznek meg; én sem hagyom azokat helybe; 
c *1 Ullyességgel nem fzolgáltathat okot az ö 
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üldözésére , ’s a’ Törvények’ oltalmától való 
meg - fofztására. Ha én Bir mingh ómban lettem 
volna, a’ zenebona’ idejekor: fel áldoztam volna 
életemet az ö házáért. Az üldöztetett Félnek 
közönséges oltalom alá való vétele által, lehet 
eleit venni az üldözésnek. Sokan vágynak a’ 
Presbiteriánusok. Nem volna okosság, el hagyni 
nyomatni őket. Ismét elő fog kerülni Júliusnak 
14 dik napja. Ismét iuneplö Társaságok fognak 
azon öfzve - gyülekezni. Ha a’ moft el követett 
gonol'zságok büntetetlen maradnának: máíTzor is 
meg történnének azok fsai hatatlanul. ’S kinek 
van jussa, annak meg akadályoztatására, hogy 
a’ tsendes Lakosok ölzve gyülheflenek, ’s barát- 
págoílan eggyiitt egyenek, és igyanak ? Unjni! 
telkekre támafztom az Uraknak , mint Anglus, ’s 
Barátja a’ mi Konftitutziónknak, hogy a’ magok 
kötelességét híven tegyék. Mindeneknek fzemeik 
az Urakra vágynak moltan függei’ztve. Azt hal
lottam , hogy az Urak mind büntetetlen akarják 
hagyni a’ partosokat ; de úgy hifzem, hogy az 
tsupa rágalmazás, és hogy az Urak mindenkor 
fzemek előtt fogják tartani a’ magok’ esküvé- 
seket. “

Szükséges volt ezen hathatós Befzéd, a’ Tör
vény-Bírák’ lelkek - esméretének erössítésére. 
Mert a’ Birminghami Lakosok mind ilzonyodtak 
Törvénybirákká' lenni ezen ügyben , ’s húfznm 
többen kéizebbekis voltak le űzetni, a’Törvén/' 
Bíróság’ fel nem vállalásának taksáját , miDÍ' 
sem el - fogott Polgár - Társaikra Törvényt 
tenni.

Midőn a’ Törvényfzék eleibe vezettet^ 
volna a’ fenn említett négy ki ízentenlziáztaua , 
így izóllott hozzájuk a’ Törvényinek’ Elölülője 
B. Purrin', ......

. „Foglyod



( o ) 399

,,Foglyok! Titeket, igen ember-fzeretö, ’s 
jó lelki-esméretü Birák találtak abban bűnösök
nek , hogy ti a’ ti Polgár Társaitoknak házaikat, 
’s vagy ónjaikat, a’ kiktől semmi bántástok nem 
volt, nagy vadsággal fel gyújtottátok ’s el pufz- 
títottátok. Hogy Ekklésiát ’s Királyt kiabáltatok 
az eröfzakoskodás közben, azzal tsak palástolni 
akartátok haramiáskodástokat, ’s kegyetlenke- 
désteket. A’ Törvény, és a’ Konítitutzió elég 
hatalmasok, az Ekklésiának, ’s a’ Király’ ízénl- 
séges Személlyének , és minden jó Polgároknak 
óltalmazására; de ellenben elég hatalmasok am 
azon roíTz Polgároknak meg - büntetésekre is, a’ 
kik mérélzlenek a’ Törvényt meg-sérteni. Ezek
nek fzáma kozzül valók vagytok Ti, Szerentsét- 
lenek ! ’s fzükség, hogy a’ ti vétkes tselekedetei- 
teknek árrát, mások’ tanúságokra halálotokkal 
fizessétek. A’ ti világi életeteknek tehát rövid 
időn vége leífz; mellyre nézve intelek benneteket, 
h°gy ezen kevés időt, melly még engedtetik ti- 
aéktek , fordíttsátok hasznotokra ; békellyelek- 
nieg a’ ti meg bántatott Teremtőtökkel, a’ ki 
egyedül mulathat kegyelmet hozzátok, mellyet 
a’ ti Hazátoktól nem lehet már néktek várnátok. 
Az én utolsó, ’s kedvetlen kötelességem abban 
all, hogy a’ Törvénynek í’zomorú Izententziaját 
mondjam ki reátok, melly az, hogy ti (itt név 
fzerént meg nevezte a’Bűnösöket) azon helyről, 
a honnan ide jöttetek , a’ ki - végző helyre fogtok 
vitettetni, ’s ott fel - akaíztatván mind addig 
Kiggeni, míg meg haltok. Az lilén legyen irgalmas 
* ti lékeiteknek! “

Keserves sírással kértek mind a’ négy ki- 
z®ntenlziáztattak kegyelmet; de a’Biró újra érté
sekre adta, hogy mar az lehetetlen.

Spanyol
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Spa ny o l O rf z d g.
Dgy Ålad rit i Levélből, melly költ Aug. 19- 

dikén, azt olvassuk , hogy a’ Spanyol Udvar 
éppen nem fzándékozik katutnikum argumentum 
mokkái disputáim (fegyvert fogni) az új Fr.Koníti- 
tutzió ellen; és hogy alkalmatossága se lehelten 
az az ellen való fzóHásra, utazni küldötte Parisból 
C KÖveljét.

* ♦ * * ♦ ♦ * * *
Jrlandidban, következendő fzomorú eset tör

tént nem régiben : Clommeny nevezetű Helység
ből (melly a’ tenger’ partján fekfzik) ki mentek 
fzokás fzerént nehány Gyermekek , a’ fzomfzéd 
köfziklás hegyeknek eggy üregébe. A’ mint ott 
jádzodoznának, rajok ment eggy ifzonyú nagy-' 
ságú Saskeselyü. Egy négy efztendös forma 
Gyermek, védelmezni akarta magát; de biz ötét 
fzegényt meg ragadta kegyetlen körmeivel a’ Sas, 
’s vitte a’ féfzkebe, a* hol ehes fiai várlak már 
a’ prédára. Jelentést vévé» az Atya, Fia’ íze- 
rentsétlenségérqj, siet annak védelmére. Még 
láthatta, mellyik üregbe ízállott le a’ Sas. Kért© 
tehát nehány ízomfzédit, hogy erefztenék le ölet 
kötélen azon üregbe. De melly igen el hóit fze- 
gény, midőn ízemébe ötlött volna, kedves Gyer
mekének vérző teste. Már akkor ki vagdalták 
volt annak mind két izéméit a’ sasok, ’s egéfz 
testét rútúl Ölzve martzongották ’s fiaggatták. 
Midőn látták a’ sasok, feléjek való közelgetését 
az Embernek: oda hagyták prédájokat. A’meg- 
sebhedt ízivü Atya, magához vette kedves Gyér* 
méhének testét, mellyböl három óra múlva ki» 
ízakádt nagy kinok között a’ lélek.

Küldjük Tifz. Vérségi Urnák 3-dik és 4-dik 
Xn ekjeit.

Költ Bdtshen , Szeptembernek 23 dik napja«» 
1791-dik elzteadöbea.
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Frantzia O r fz á g.
Folytatása azon nevezetes Levélnék , mellyet e* 

folyó Hónapnak 13-dikán küldött a' Király 
a Nemzet-Gyűlésébe.

Nem lehetett semmi kéltségem végtére, a’ 
kívánsága felöl, úgymint a’ melly egyfzerre 

k> - nyilatkoztatta magát, az Urak’ munkájához 
való ragafzkodás, és a’ Monarchiái Igazgatásnak 
hmn - maradását Tárgyázó hajlandóság állal. El
fogadom annakokáért a’ Konftitutziót. Rajta le- 
zvk annak belső meg - maradásán, oltalmazni 

*°gom a’ külső ostromok ellen, ’s elő - vefzem 
atlnak végre-hajtására mind azon efzközöket, a* 
Sellyéket önnön maga ád az (a’ Konftitutzió) 
Nekem kezembe.
. Minekutánna értésemre lett, hogy a’ Népnek 
• p nagyobb réfze ragaszkodik a’Konftitutzióhoz: 
fentem , hogy én nem kívánom többé haíználui 
^zt a’ segíttséget, mellyet kértem ebben a’dolog- 
L“ ’ s mivel senkinek sem vagyok én másnak 
°teles ízámadással, hanem tsupán tsak a’Nem- 

j^ek: tehát nints is jussa senkinek a’ panaízok 
üdásta, a’ midőn én magam mondottam le a* 

óságról.
ha azonban az igaz - mondóság ellen,
és ni°ndanám, bogy én, a’ végre hajtásnak, 
ben 1' firtatásnak eíiközeiben egéfz mérték- 
az0]taftam azt az erőt, melly fzüxséges vólna 

meg - indítására, és az Eggyjégnek, ezen 
, .^alomnak minden réfzeiben való fenn- 

m*ve^ sokfelé ofzolnak még moft 
^y«zeen fsakról való vélekedések: meg egy- 
hak r11.. .??ne’ bogy a’ tapafztalás maradjon an- 
MottU|ri" 1’-. Ha jól fogok én, a’nékem által- 
^éke^ közökkel élni: úgy senki sem vethet 

ia s/einu,’t ízememre, és a’Nemzet, a’melly- 
Vdt kelletik egyedül való siaór • mértékül

D d tar
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tartani, olly módon fogja magát ki nyilatkoZ' 
tatni, a’ mint ki fzabta a’Konítitutzió.

De fő kötelességünk, hogy a’ fzabadságnak 
meg erössödéséért, a’ Konftilntziónak állandósá
gáért, és minden Frantziának fzeméllyes boldog
ságáért; minden erőnket eggyesíttsiik , a’ Törvé
nyek eránt való tifzteletnek, a’ jó rend’ hellyre- 
állásának, ’s minden Polgárok’ eggyesülésének 
efzközlésére.

Ma, a’ midőn tökélleteíTen végre hajtatott 
már a’ Koníiitutzió, az ugyan azon Törvények 
alatt élő Frantziák tsupán azokat tarthatják Ellen
ségeknek , a’ kik meg rontják a’ Koníiitutziót. 
Az egyenetlenség, és függetlenség: ezek egyedül 
a’ mi közönséges ellenségeink. Tellyes erőmmé 
ellenek fogok én ezeknek állani. Szükség, hogy 
az Urak, ’s utánnok Következőik nékem segít*' 
tséggel legyenek. A’Törvény nem akar a’véleke
déseken (értelmeken) uralkodni, ’s mind azokat 
oltalma aki vefzi , valakik a’ magok tselekede- 
teikre nézve alája vetik néki magokat. Azokat, 
kikkel az üldözésektől , és nyughatatlankod^' 
soktól való félelem el hagyatta Hazájokat, biz0/ 
nyosokká kell tenni a’felöl, hogy villza - ter
sekkel bátorságot és tsendességct találnak. 
hogy minden ellenségeskedés ízámkivetteílen} J 
gonofz , melly rend ízerént való következése 
kott lenni egy nagy Revolutziónak , meg akad«' 
ly óztál ha Bon ; ’s a’ Törvény mától fogva el k°^ 
dödjön tökélleteíTen végrehajtatni: felejtsünk® 
minden meg - történtteket , ’s minden perek»®, ♦ 
és törvényízéki visgálásoknak, mellyeket tsufes 
a’Revolutzió’ történetei okoztak, egy közönség 
öfzve - békellés által Izakallzuk végét.

Azokról nem is fzóllok itten, a’ kik, 
hozzám való hajladósagból tselekedték, ° 
tselekedtek: mert vallyon büntetésre méltó 
találhatnák e’ ezeket az Urak? — A’ mi *$^0 
illeti, kik olly vétkekén fogattak el, me^e^n
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Fzeméllyes meg • bántatásomat találhatnám: 
^okra nézve is érzem magamban , hogy cn imn 

ea Frantziáknak Királlyá vagyok
Paris, Sept. 13 dikán .

eí'ztend. Lajos.
ÜM-irás. Ügy ítéltem Uraim, hogy a’Nem. 

Uv ^Pviselöi között, ’s éppen azon helyen 
a’vSeŐ énnekem nyilvánvaló jelentest tennem

J^itutziónak el-fogadása eránt, a’hol vette 
teLz °niíitutzió a’ maga léteiét. Holnap delben 

a Nemzet - Gyűlésébe logok menni.
^Zen Levélnek fel-olvastatása alatt, nagy 

PediK vóit a’ Gyűlésben ; annak végződését 
.ínséges örömnek töbilzöii kinyilatkoz-

^«tolták fel.
tzju ] ,raly kívánságához kepest, következendő 

terjefztett Fayette Ür, meg-határozas
az Orfzág - Gyűlése eleibe;

I ^itéiV ^ind azon Személlyeket, kik a’ 
Mat/Qak el- utazása végett, fogva, avagy per 
Per al^8y«»ak, haladék nélkül fel kell a’ fogság es

2) yabadítani.
^zió ,°gy a’ Konftitutzióban dolgozott Depu- 
^ie’ a ^étkekre ügyelő Deputátzióval eggyet- 

p ’ a Revolutzió’ dolgában kezdődött min« 
rr k félbe - fzakafztása erántt egy vég- 

e^Ve| e /'en » a’következendő napi ülésnek kéz« 
i 3.) a ^yhlés eleibe.

^z eránt is végzést kell más nap hozni, 
áh' bé. való ki-mehetésnek, s abba

»it [jY^esnek a’ Konftitulzió által meg« 
I hh ’ rne|] ^sága fel oldoztaíTon azon kötelek 

hQ^ptOa./61^1 azért fzoríttatott vólt az meg, 
az akkori idő’ körny ül - állásai úgy

Vz
^ésekb^ 'adott 3 feltételeket, köz akarattal 

KKé tette a’ Öyülés.
D d 2 K*
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E’ meg lévén , azt terjesztette Goupll L 
Gyűlés eleibe, hogy nevezzen ki 60 Szeméin, 
a’ maga. Tagjai közzßl, ’s küldje azokat a , 
rályhoz; ö Felsége eránt viseltető háládat 
gának kinyilatkoztatására. Ezen feltételre is 
állott a’ Gyűlés. Mindnyájan kívánkoztak 1 r 
tálasoknak, a’ Nemzet - Gyűlése’ Tagjai. , p3.

Nem tsak a’ Nemzet - 
lotájában mutatta magát ez nap az 
és vigasság : ki - hatottak ezek annak 
közzyl az egéfz V á r o s b a. Estvere 
ki vetkeztek tarlós gyászokból Paris" uttz 
meg lévén világositvo minden házak. . .

Más nap, úgymint Sept, ladikén, Jc 
tett a’ Gyűlés előtt Chapelliere Ür, a’ , ^jrJiy 
említett Depütátzió’ nevében : hogy a >, ki* 
nagy indulattal, ’s belső meg - elégedesenc 
nyilatkoztatásával fogadta azt ; nem P^b^ | 
ról válafzolt; ’s ugyan azért fzivének j
belső érzéseit fejezte ki feleletében. Fa 
emlííctte Chapelliere Úr, ezen javait a ^yb^ 
nak: „Mojl állott elő az a" Jze mpillant ás ,n 
üggyé kell lennünk mindny ájunknak. “ . Ke

,, Midőn a’ Királyné, kézen 
Magzatjait, meg jelent volna a’ Szaluba 
fzollott a’ Király: „ KT Királyné 's aZ,\1Cigr 
zalim is éppen azzal a' meg elégedéjjé ‘ 
mint éné'' Maga a’ Királyné is bizony11 ő i 
illy maga ki - nyilalkoztatásával , •, |í/á^v'
tellyes erejéből fogja elzközleni a’Konst1 
végre hajlalását.“— Ezen Jelentés tétel1 
mel vette a’ Gyűlés. — Tizenkettödfel 
dúlt meg a’ Király, a’ Királynéval ’ I
mibával , ’s Mimltereivel eggyütt az kn1' ,t 
lése palotája felé. Kerengősén intézte 
roson kerelztíii. Valamerre ment, mim 
kiáltások eggyesültek a’ Katonai Mu,») \ 
dön kozelgetett vólna a’ Gyűlés Pa'?f 
be küldetett o Felségének óo Tagpkbo - jC,

J
C 
4
I?
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^Beérkezvén a’ Királya’ Gyűlésbe, le ült az 
.jobbja felöl; a’ Királyné pedig a’ Kirá- 

fl l^Bíavál eggyütt egy orátori izékbe néni mes- 
Lvr irályhoz. Nagy halgatas lön. A Kiraly W rZOllott :

U r aim!
konfíitutziónak cl- fogadása erdnt teg- 

jötf flaPon tett jelentésemnek meg • erössítésére 
^e' Ehet képest esküfzüm , hogy én a' 

ya ^nvz, és a' Törvényhez hív lefzek , 's min- 
9’ C !ipal'nat > mellyet vettem, jogok fordítani 
Ronil'tU(tns ^emzet' Gyü^se által el-végzett 
Wí. ^f^ának fenn tartására és a' Törvényeknek

1 C-Íl^t késére. “ (
^av a' Király kiáltások váltották fel ezen 

Y a’ Királynak.
^ek(továbbá ö Felsége a’ maga 

j e„’’ ártsak ez a' nagy idő • pont, a' békefjég^ 
K^-Te.íjfg> helyre - állásának is idő - pontja , ’j a' 
^hetriaV^la^ ’ és az Orfzág' bóldogságának záloga

Kaként fzólván , alája irta magát ö Felsége 
*oöoftilutzió’ Summájának.

kiáltások töltötték bé ekkor újra a* 
öieg J^'^yúlése’ Palotáját, ’s a’Király igen nagy 

^adúlásban láttatott lenni.
■ /ülés’ Elöljárójának e’ volt a’ felelete — 

^irán'V1 ,‘Sen fontos, és hathatós felelete — a’ 
Be izédére:

hofzas vifjza-élések mellyek győződéi-
11 ö’ f f) Va^a ^‘g j^hb Királyoknak érzéseiken^ 
^^'álv^ mindenkor alatsonították válna a

^Zc^'' nagyságát , el - nyomták Frantzia
Kem%et - Gyűlése mellyre bízta a' 

^rölV9\>a^.a hivánságait^jufait, és hatalmát, el 
r,ánden vijfza - éléseket t espss fundamen-

tom-
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tómra hely hette a' köz boldogságot. Felségé 
a mit ezen. Gyűlés végezett, meg - erössíttetctt ’ 
a Nemzet' fzav a által. Bizonyítja ennek közön1 
gejjen lett helybe - hagyatását az, hogy aZ e^eß 
Orf zúgnak fzélefen ki-terjedő minden r^e. ei 
kifogás nélkül végre hajtatik. Semmivé teJZl.jeig 
azoknak erötelen törekedéseiket, kiket f°^ 1 f 
meg vakított, a' Nemzet' akaratjával való 
nem elégedét hogy ne láthatnák a' magok la ^ít 
's Ígéretet nyújt Felségednek az eránt, hügg " y 
mojt nem hijjába fog fáradozni a Frantziáii 1 
nah munkálódásában. j re

Valamit tsak kívánhatott a' Nemzet-Gyú ( 
meg lett immár , ezen az örökre fenn ma>a , 
emlékezetű napon , mellyen Felséged, mindene y 
hallott ára kötelezte magéit a Gyűlés' kebeléi' 
Konfiitutzió fzeréjit való Kir. Méltóságnak 
képpen való el fogadására. M' Frantzidkna* 
ségedhez vifeltető fzeretete és bizodalma az i 
a' Világ' leg fzebb Koronájához való ditsöjjf^^ 
és tfzta Just adja Fefégednek; 's ennek 
eránt bátorságossá tej zik Felfégedet: egy f 1(1 
végzett Konfcitutziónak el - enyéfzhctellen 
sága ; eggy olly Népnek le - tsepülhetetlen 
melly méltónak érzette magát a'fzabadsá^fö^^ 
v'gre eggy olly nagy Nemzetnek mi némű ű f 
tzia Nemzet, az örökös Monarchiára lejenab 
denkori fzükségé. J

„Minekutánna Felséged azt ígérte, '0^)eg- 
Konftitutzió’ kifzolgáltalása tninémüségénc 
ítélését a’ tapasztalástól függeí’ztvén é
tartja az Orfzágon belöl maga valóság»*’* 
Konftitutziót; ’s azt minden külső meg r?V%lröl 
sok ellen védelmezni fogja: már így 
semmitől se tarthat *) a’ maga juflaio»^

------------------------------------------------
*) Némellyek nem akarják ezt hinni a-0' 

mi vel a' Tjityz ár, 's a Prufziai Fit" sjg. 
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voltában; erejének, és bátorságának érzésében ; ’s 
Felséged’ hív eggyíítt munkálódásában bízó Nem
zet: ’s tsendes állhatatossága által efzközölni 
fogja a’ belső ki-fzolgáltatásnak fzerentsés elő
menetelét.“

„Felséged előtt méltán nagy, nékünk valóban 
kedves, a’ mi Hiftoriáinkban pedig örökre ditsös- 
séges fog lenni, ezen újjá fzületésnek idő-pontja; 
melly az Orfzágnak Polgárokat ád ; Hazát a* 
Frantziáknak \ Felségednek, mint Királynak, új 
nagy, és ditso titulust; mint Embert pedig, 
új gyönyörűségeknek tartós érzésével boldo
gítja. “

Ezen Befzédnek végződésével, fel kelt a* 
Király ülő helyéből, ’s vilTza indúlt a’ maga 
Palotájába, hová az egéfz Gyűlés el kisérte. — 
Ez napon, még nagyobb mértékben mutatta re
peső Örömét Páris Városa, mint az ez előtt való 
napis. Estvére kelve, újra meg volt az egéfz 
Város világosítva. — örvendező indúlatok köztt 
tarló, ta Sept. 15-dikén is a’ maga ülését a’Nemz. 
Gyűlése , ’s a’ Királyt meg kérette, hogy Sept. 
18-dikán hirdetteífe ki ö Felsége, innepi jeles tze- 
remoniával a’ Konílitutziót , ’s minél előbb az 
Orfzág’ 83 Ofztállyainak minden fö Városaiban is. 
Az eránt is végzést hozott a’Gyűlés, hogy mind 
azon fzeméllyek, kik a’ fzoptató Dajkák’ bérek
nek meg nem fizetéséért voltak fogva, fzabadon 
botsáttaífanak , ’s a’ közönséges Kintstárból fizet
tessék ki a’ még hátra lévő adósságok; és hogy

Orfzágnak minden Ofztállyában hasonló jóté
temény efzközöltessék.

Magyar

sággal meg igárták Pillnitzben az Arte- 
siai Grófnak, hogy kcfzek fegyvert fogni a* 
Frantzia Királyért. — Az igaz, hogy meg- 
Ígértek. Erről máfzor bővebben,
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Magyar Orfzág.
A‘ Budai ’Sinatról, avagy Nemzeti Egyházi Gyü

lekezetről , mellyet moll tartanak a’ Helv. 
Conf. lévő Evangyélikusok , következendö- 
képpen irt Budáról ezen hónapnak 25-dikén 
eggy igen érdemes Hazafi :
„Ezen folyó September Hónapnak 12-dik 

napja vala a’Felség által arra rendelve, hogy 
mind a’ két Conf. lévő Evangelicusok, eggyik 
ugyan M. Gr. Brunjzvik Jósef, másik pedig M. 
Abnási Pál ő Excel, ájik jelenlétében. Nemzeti 
Egyházi Gyülekezetét kezdjenek tartani; de sok 
elő fordúltt akadályok miatt, a’ 12 dik és 13-dik 
napokon hozzá nem kezdhettek, hanem az első 
öfzve-ülés 14 diken esett meg. Ezen napon már 
reggeli tizedfél órakor, többnyire minden rend- 
fzerént való Küldöttek, ’s azokon kívül is feles 
ízámú Egyházi és Világi Urak a’ Budai Várban, 
az Orfzág’ Házának egy fzobájában, melly e 
végre a Felsöségtöl által engedtetett, Öízve gyűl
tek , és várták a’ négy Fő Kurátornak, ’s négy 
Püspöknek bé - érkezését, a’ kik az alatt, töb
bekkel eggyiitt , előre külön a’ rendtartásokról 
tanátskozának; bé-érkezvén t^hát azok is (az 
eggyik Fö Kurátoron M. Gr. Teleki Jósef üro» 
kívül, a’ ki még akkor jelen nem vala, ’s még 
moft sintsen), M. Gr. idősb Rádai Gedeon 
mint leg öregebb Fö Kurátor, röviden elő befzélle 
az öízve-gyűlésnek tzélját, és azt, hogy mivel 
az öízve - üléseknek Kir. Biztos’ jelenlétében kel
lene lartattatni, azért illendő volna, hogyK-b-0 
Excellentziájának köfzöntésére , és bé - hívása?3 
egy Deputátzió küldettetnék; a’ minthogy mind
járt ki is rendeltettek négy Egyházi, és négy 
Világi Renden lévő Urak , a’ kik ö Excellentzia- 
jához menjenek; mihelyt pedig ezek el - mentek, 
ismét más hasonló fzáinból álló Deputátzió ?cn' 
deltetett, a’ kik ö Excellentziáját az Orízág Haza 

ka*
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kapujában tifztesen el-fogadják, ’s bé-kísérjék: 
addig pedig az öfzve-gyültt TT. Sokaság semmihez 
sem fogott.

Viífza érkezvén tehát a’ Kir, Biztos Űrhöz 
küldetett Követtség, hírül hozá, hogy kedvesen 
vette ö Excell. ja a’ köfzöntést, és mindjárt meg 
fog jelenni ; el - érkezvén pedig, a’ másik arra 
rendeltt Deputátzió által tifztesen el - fogadtatott, 
es bé-vezettetett: ’s a’Palotában a’hoHzú afztal- 
nak felső végénél egy kis afztal úgy lévén hely
eztetve, hogy az mind a’hoífzú, mind az annak 
véginél kerefztben feküvö afztalnál egy kevéssel 
fellyebb esett , ott jobb kéz felől le • ültettetett, 
^gy hogy a’ majd válafztatándó Elölülőnek jobb 
keze felöl essen , de azzal egy lineában.

Mihelyt ezen ki mutatott helyet a’ K. Biztos 
By ö Excel, ja el foglalta, mindjárt ( hogy a’Ta- 
^átskozás az Iften neve’ segíttségül hívásán kez
dődjön) minden egyéb dolgoknak félre - tételével, 
el kezdette a’ Gyülekezet énekelni azt. a’ Ditsére- 
tet’ Jövel Szent Lelek Ür Ifién; és az el énekel-

, Fóti. Szalai Sámuelét mint leg öregebb 
“úspök, eggy igen fzép, és jó hoílzú Imádságot 
Mondott, a’ moíiani fzent alkalmatossághoz ké- 
Pest; annak végeztével pedig ismét éneklés tar- 
>arott, ’s a’ Sz. Dávid' ’Soltáriból ez : JSaphoz 
^pok adafi'anak a Királynak ’s a’ t. el - énekel-

A’ fzent tzeremoniának végeztével, a’ Kir.
Br o Excell. ája eggy igen fzép Magyar 

y° Befzédet mondott, a’ mellyben a’T.’Sina- 
n/fS .na?y illendőséggel köfzöntÓtte, ’s mag* 
0’ani hivatalát is a’Gyülekezetnek tudtára adta, 

b 0 'a már annak előtte a’ F. Kir. Rendelést pár- 
é$an Gedeon Úrnak által küldötte,
Ki Gróf Ür az alatt, míg a’ Követtség a’

‘ ”fosnak köízontésére oda járt , tudósítás 
léfR *s olvastatta), ö Excel, jának Béfzéd 

e > fontoá Magyar Befzéddel meg felelt a' má
em-
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említett leg idösbb Kurátor Gr. Rádai, és ez £ 
felelet is meg tétetödvén, ’s a’ két Befzéd Éllyen 
kiállásokkal végezödvén, a’ F. Kir. Rendelést a’ 
maga valóságában (in originali) által adta a’K. 
Biztos Ür, ’s az el olvastatván , egyfzersmind 
Elölülőül köz - akarattal M. Gr. Teleki Jósef Úr, 
míg pedig ez meg érkezne, sokfzor tifzteltt M. G. 
Rádai válafztatott; Nótáriusoknak pedig a’Világ* 
Rendből: M. Pogány Lajos Adminiftrátor, és Szi- 
last Jósef Urak ; a’ Papi Rendből pedig Tifz. Kár- 
mány Jósef Ür. Ezzel ofztán a’ tanátskozáshoz 
fogott a’ 'Sinat, munkálkodása’ tárgyául tévén 
a’ Felséghez nyújtott könyörgő Levélnek fogla
latját, és az azzal eggyezö F. Rendelést.

Illendőnek tartotta leg elöffzÖr is a’ Budáig 
’Sinat, hogy az Aug. Conf, lévő Atyafiak’T. ’S*' 
Hatját, ( melly Paßen a’Ns Vármegye - Házánál 
ugyan ezen napon kezdette tanátskozását) arra 
reudeltt jeles Követtség által meg köfzöntse; a 
minthogy erre a’ végre nyóltz érdemes Személy* 
lyek, úgymint négy Egyházi, és négy Világi Urak 
ki is neveztettek, és el küldettek Peßre; az alatt 
pedig tanátskozás tartatott az eránt, hogy mive, 
a’ két Vallástételt tartó Evan. Közönségeket, a 
tudomány is ugyan , és a’ külső rendtartások na
gyobb relzént, de kivált a’ törvényes óltalo111 
egyformákká tette, jó volna, a’ mennyire lehet 
az Egyházi Igazgatásban , ’s az az eránt fzaba' 
táűdó Törvényekben egymás köztt meg eggyeZ°!’ 
és jó előre a’ Matériákat ki válogatni, hogy H31' 
tsoda dolgok volnának azok , a’ mellyekbea 
eggyik ’Sinat a’ másikkal tellyesen meg eggy^' 
hetne, és így eggyütt is munkálkodhatna; X 
re nézve helyesnek találtatván, hogy ezt a’ oo 
got jó volna a’ Peßi ’Sinattal, vagy annak a^‘ 
rendelendő Deputátusaival eggyiitt eggyet értó^ 
próba alá venni; újjabban egy Papi és egy V1 
Személlyböl átló Követtség küldetett Peßre, J 
»cg jelentené , hogy jó volna mind a’ két 
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nakbizonyos fzámú Személlyeket kirendelni, a’ kik 
határoznák meg a’ Matériákat, a’ melly ekben 
egy - formálag, és eggyütt elegyeflen leheífeu 
dolgozni. El is ment ez a’ Követtség Peftre^ de 
már a’ Pefti ’Sinatot el-ofzolva találta; mert an
nak Tagjai, vévén a’ Budai ’Sinat’ köfzöntéset, 
hasonló Deputátziót küldöttek Budára a’ villza- 
köfzontés végett, ’s azonnal a’ Gyűlésből el
távoztak.

Meg tévén tehát a’ moll említett másod rend
béli Budai Követtség a’ maga jelentését, hogy 
hijjába járt, a’ dolog más napra halafztatott; 
mólt pedig tsak az határoztatok meg, hogy mi
vel sok rélzben nem jó volna mindeneknek fze- 
mé'dy válogatás nélkül a’ ’Sinati Gyűlésekbe be
jönni, és ott a’ tanátskozásokat hallani; az oda 
nem tartozandók köztt pedig fzeméllybéli külömb- 
séget tenni bajos, és így leg jobb volna, a’ Kül
dötteken kívül senkinek bé nem jöni: tehát kinek 
kinek Credentionálisa (Hit-Levele) visgáltalfon- 
meg; a’ minthogy erre a’ végre rendeltetett is egy 
8 fzemellyekbol álló Deputátzió, a’ kik még az nap 
a’ valóságos és törvényes Küldötteket öfzve írják, 
’s ezzel a’ Gyűlés el-ofzlott.

Másod napon tehát, úgymint 15-dik napján 
a’ fenn említett Hónapnak öfzve seregelvén ismét 
a’ Gyülekezet, a’ ki - rendeltt Helyre, a’ tegnapi 
ki - rendeltt, de hijjába járt két fzemélyböl álló 
Deputátzió még két fzeinéllyekkel fzaporíttatott, 
és Pejire által küldetett, hogy az öfzve - eggyezés- 
röl hirt vinne, és egy.zersmind jelentené azt is, 
mitsoda gondolattal vagyon a’ Budai ’Sinat arról, 
hogy kik lehetnek jelen, és kik nem a' Gyűlések
ben? addig pedig, míg ezek kövességeket el
végeznék , bé mutatta maga munkáját a’ Kccden- 
Izionálisok’ meg - visgálásáról, az arra kirendeltt 
Deputátzió; melly bé mutatott munka mellé vala 
téve, ’s el is olvastatott T. Sinai Miklós Úr’Kre- 
dentzionálissa, mellyet adott ö Kegyelmének a*

Be-
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Debretzeni Traktus* Seniora 'I'. Halmi Úr, más 
két Tractualis ^JJeffbr oknak is Sub fériptiojavai, de 
a’ mellyet a’ Deputátzió helyesnek, és bé - vehe
tőnek nem Ítélhetett, mind azért, mert abban T. 
Sinai Ür Superintendensnck neveztetik; mind azért, 
mert azt a’ Debretzeni Traktus, törvénytelenül 
tartott Gyűlésből adta, ’s a’ Superi ntendcntzia* 
akaratja ’s tudta ellen nem is adhatta; ’s más 
nyomos okokért; és ezen vélekedését a’ Deputá- 
tziónak a’ T. ’Sinatis helybe hagyta, és a’ Kir. 
Biztos Úrnak meg - eggyezésével, az ellenkezések 
’s viHzálkodások’ cl - kerüléséért , Sinai Urat a 
Gyűlésbe való bé - jöhetéstöl el-tiltotta, meg en
gedvén azonban azt, hogy az ötét küldött Trak
tusnak törvénytelen tselekedetét írásban ment- 
heHe., ’s mentlségét a’ meg-ha!gatás végett bé* 
ad halfa. A’ több Superintendentzidktól válafzta- 
tott, vagy jóvá hagyatott Küldötteknek pedig, 
a’ zavarodás’ el kerülése végett, a’ \Sinat’ Vice- 
Notánulla’ nevével jelelt papirosok ofztattak ki, 
a’ mint az ollyanoknak is, a* kik a’ rendes Köve
teknek valami ok miatt történhető jelen nem lehe- 
tésekkori esetre előre a’ Supenrinten. Gyűlésekben 
már ki valónak nevezve.

A’ Pajti 'Sinat, a’ Követtséget atyafiságosan 
fogadta, és annak mind a’ két tzikkelyére reá 
állott, mellyet így meg értvén a’ Budai ’Sinat, 
azon lanálskozott, hogy hol legyenek ezek az 
•Jegyes öfzve - ülések , Pejben e' vagy Budán; de 
arra ütött ki a’ tanátskozás , hogy ezt leg jobb 
léfzen magokra a* depulállt Személlyekre bízni: 
a’ minthogy azok ollyan ízépen öfzve is eggyez- 
tek, hogy az öfzve - üléseket Pejten tartották, 
mint az Aug. Conf, lévők’ ’Sinatja’ helyén , Elöl
ülőnek pedig a’ Helv. Conf. lévök’ eggyik Depu- 
tátusát Kir. Tanátsos Fai Jjtván Urat válafz- 
tották.

A’
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A’ ’Sinatnak harmadik öfzve-ülése Sept. 2Q- 
dik napján tartatott, mivel az Elegyes (Mixta) 
Deputátzió’ munkálkodásának időt kelletett en
gedni. Ezen napon tehát hé mutatta a’ nevezett 
Deputátzió a’ maga munkáját, de annak meg- 
visgálása addig el halafztatott, míg a’ ’Sinatnak 
eddig való Pi otokolluma előbb el - olvastatott, 
melly tifzta, és ékes magyarsággal, ’s egélz 
bövséggel vagyon Írva. De bizonyos okok miá 
Deákra is fordíttatik. A’ Protokollum' el-olvasása 
után, elő vétetett az Elegyes Deputátzió’ mun
kája, ’s eggy ideig tartó vetélkedés után az ha- 
tároztatott meg, hogy az, a’ maga egéfz ki - ter
jedésében moft ne visgáltassék, mivel úgy is új- 
jabb és több Deputálziók fognak az ott ki tett 
koz tauátskozás alá rendeltt dolgokban munkál
kodni ; hanem a’ közösen munkálhatóknak talált 
Matériákat, az egéfz ’Sihat is ollyanoknak Ítél
vén, meg határoztatott, hogy öt rendbeli Depa- 
tátziók rendeltedének azoknak ki - munkálására, 
úgymint:

1 .) Az Ekklésiák' külső igazgatásáról, ’r köny- 
vek' visgálásáról.

2 .) Az Ekklesiai fenyítékről.
3 .) A' Házasságot illető dolgokról,
4 .) Az Oskolák' függéséről.
gá A' Fundátziókról.
Más nap, úgymint Sept. 21-dikén tartatott 

a’ negyedik Ülés, mellyben midőn a’ moll kit 
nevezeti öt rendbéli Matériák’ ki - dolgozására 
nyóltz nyóltz Személlyek, úgymint négy Papi, 
és négy Világiak rendeltettek’s válafztattak volna, 
olly meg - határozással, hogy egy KÖvettség ezt 
a’ végzést, a’ ki - rendelteiteknek neveikkel egy* 
gyütt vigye hitül a’ Pejii ’Sinatnak, hogy az is af 
maga Váúfztottjait nevezné ki ezen Elegyes De- 
putátziókra; az alatt meg érkezék a’ Fejti ’Sinat’ 
Követtsége, hasonló jó indulatú izenettel, de a’

Ma-
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Matériáknak nem éppen egyenlő fel - oCztásával, 
mellyhez képest az a’ válafz adatott, hogy mind
járt fogja közleni akaratját, rendes Követtség ál
tal a’ Budai ’Sinat a’ Pefiivel — meg is lett az, 
és a’Követek el botsáttatván, a’ két’Sinat min
denekben öízve eggyezett; a’ Peftiekis rendelvén 
a’ Budai mellé Ötödik Deputátziót is. Míg ezen 
Követtség Fejtre járt

El olvastatott T. Sinai Úr’ menttsége, és mi
vel az nem tsak elégtelennek, hanem alkalmat- 
lankodónak is, és ellenkezésekr« tzélozónak Ítél
tetett; ’s a’ fzemélly ellen is bizonyos kifogások 
találtattak; ö Kegyelme a’Gyülekezetekbe járha- 
tástól köz akarattal el - tilalmaztatok.— A’Gyű
lés pedig eloízolván az nap, az Öt rendbéli Depu
tátziók munkákhoz fogtak, kik is mikor végzik 
dolgaikat, még nem tudatik. “

Pofon Vármegyéből ezt Írja egy jó Barátunk: 
„ígéretet tettem az Uraknak, hogy az itten meg 
telepedett Anabaptistákról ( Új Kerefztényekröl ) 
bővebben fogom tudósítani. Már tapogattam ki 
felölök némelly dolgokat, mellyeket minél elébb 
meg lógok Írni ; hanem addig is kívántam közleni az 
itt következő Írást, mellyet az említett Anabap
tistáknál lévő Levélből Írtam ki fzóról Izóra, 
betűről betűre :

„Én Székesi Gróf B e r c s énj Miklós , Nemes 
Ungh Vármegyének Feö Ispánnya , Mell óság hős 
Erdélyi Fejedelem Felső Vadájzi Bákóczj Ferencz, 
és az Magyar — — — — —
— — — — Hadaknak Feö GeneraliíTa. 
Adom tudtára mindeneknek, az kiknek illik, ez 
Levelemnek rendiben. Hogy mivel Szobotistyai, 
Lévárdf és Szent Jánosi Ujkereí'ztények hozzám 
folyamodván inftáltak előttem, hogy továb való 
bátorságos meg maradásokra, Lévárdi Residen- 
tiájokban protectionalis Levelemet ki adgyam

ne-
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nekiek. Kihez való képpest Inftantiájoknak an 
nuálván, az Hazánk ’s Méltósághos Fejedelem 
Hűségében lévő Lovas és Gyalogh Tifzteknek, 
s Köz Vitézied Rendeknek ferio hagyom, ’s pa

rancsolom, felöl említett Levárdi nem külöm- 
ben Szobotistyai, és Szent Jánosi Ujkerefztényeket 
ízeméllyekben háborítani, residentiájokra hatal- 
maílan menni, és ottan valamelly kárt tenni 
senki se méréfzellyen. Másként a’ ki ezen paran
csolatom ellen cselekfzik, kemény büntetésemet 
érdeméhez képpest el nem kerüli. Praefentibus 
perlectis. Exhiben. reftit. Nyíltra Várában die 
20 Aprilis 1705.

G. B. Miklós m. p. (L. S.)
Ujkerefztényeknek Levárdi 
házokra protectionalisok. “

sT Bek elégről.
Már megint bajjal viselös Hadaknak 
Tűzzel ostromló vefzedeltne múlik, 
Múlik a’ dörgö tsata, ’s a’ setétes 

Gondok ofzolnak.
Már megint vérrel be - borúltt Egünknek 
Tifzta fénnyében ki - derül világa, 
bánatos Népünk! kiesebb napoknak 

Bátran örülhetz!
A’ Baráttságos Feleket keserves 
Perre lázzafztó dühös lilén - AíTzony, 
$ minden ármányos pereputtya el-tűnt

Viífza pokolba.
£ komor gyáfzból ki • feselt az áldott 
Békeség *),  ’s kedves patyolat ruhával

*) &n, a' Békeséget eggy j - el írom, R a j n i s> 
kánt,

Vett
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Vett fel inneplöt, ’s olaj-ág borostyáné 
Tüze fejére.

Jertek el-pufztúltt mezeinkre édes 
Mieink! jertek gyepes hónnyotokba, 
’S álljatok félben maradott barázdák’ 

Rendibe viíiza.
Szép takarmánytok’, kit az Égi áldás 

í' Méhiböl földnek ki - tsirázni enged , 
A’ rabló Khámnak nem eméfzti durva

Kénye nagy ingyen.
Jertek élefztö Helikon? Lakói!
— A’ kiket Marsnak sem ijefzlhetett el \ 
Kénköves lángú zivatarja tsendesb’

Pállya ■ futástól —
Kintses elmétek’ betses érdemével 
Gazdagítsátok meg - apadtt Hazátok’, 
Hadd tapafztalhafia mi édes a’ ízent 

Béke’ gyümöltse.
Oh maradj — Menyből adatott ajándék — 
Békeség vélünk! Te pedig kegyetlen 
Háború tőlünk örökön — te Illen’

Ostora — veílz el!
Bertits Ferentz.

* ♦ * * * * * * « 
Küldjük az a a árkust, az Orfzág-Gyülése’ Hi- 

ftoriájához tartozó Aktákból.
Költ Bitiben, Szeptembernek 30-dik napján, 

1791-dik efztendöben.

ként. Nem tudom, mit Ítélnek mások, és maß 
az új Grammatika ?
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Tseh Országnak Kut t e n b e r g ^nevü Bánya- 
yárosa olly örömmel, ízeretettel, és tifztelettel 
fogadta közelebb, a’ Prágai út’ alkalmatosságá
ul oda bé-fzáilott Nemes Magyar Testörzöket, 
hogy azon jeles tselekedetnek emlékezetét köte- 
fosségünknek. esmértük, mind Nemzetünk’ ditsös- 
ségére , mind pedig Kuttenberg Városa’ fzép hiré- 
$ek Hazánkban való el-terjefztésére, írásunkban 
fonn - maraíztani:

Midőn meg állapodott volna a’ Nemes Test» 
°rzö Sereg, vitézi fényes öltözetében dífzeskedve 
Kúttenberg Városa’ piattzán: leg ottan elő állott 
*°Czöntésere a’ Polgár-Mester, az egéfz Magiftrá- 
^sal eggyiitt; a’ Sereg’ akkori Kormányozóját 

Strázsamester Dótzi Urat pedig el-kisérte a* 
kvártéllyára , ’s fzives indulatból fzárma- 

z°tt kifejezésekkel nyilatkoztatta ki újjolag abból 
örömöket , hogy olly betses Vendégeket 

leadhattak Városok’ kebelébe ; egyfzersmind 
^edre hívta az egéfz Ns Sereget. Egy Vendég- 
*°gadóban tartatott a’ baráttságos vendégség, 
^Uyben jelen voltak. Vitéz Hazánkfiain kivül: 

j ^ttenbergi ideig való Kommendáns , Gróf 
„artensleben Reg. béli első Májor ; a* Városi

Esperest; úgy nem különben maga a’ Polgár- 
^ster is , és a* Tanáis. Az afztalnak eggy 

felöl, dob, trombita, ’s hegedű fzava; 
^as felöl pedig a’ Wartensleben Reg. je’ fúvó 
s?sikája hallatott. A’ gazdag vig ebédet, égés- 

S^rt való ivások is tzimerezték.
Estvére kelve, dob, ’s trombita, és török 

pjU, a’ zengései között meg hordoztatok a’ fö 
v/rZ°^0tl’ és úttzákon egy Korona, melly a* 
f^j’5^05 Tseh Koronának hasonlatosságára ké- 

hufzonöt forintokba került; ugyan ezen 
té^0'14 anuakutánna , nagy sokaságnak jelenlé-

Reglet háznak örökös tziroeréül fel- 
5teteR« Hogy ezen tzeremonia annál pom- 
• leheílen, egy Pyrámis vólt fel-állítva, 

£ e ’s meg
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’s meg világosítva az említett ház’ fzegcletinek 
A’ Tseh OroTzIány le volt festve a’ Pyrámison, 
’s körmei között lángoló fzivet tartott a’ Korona 
fele; elölte pedig ez olvastatott: hirdet amore 
Leo. (Szeretet' tiizével ég az Orofzlány ). A 
Pyramis’ tetején következendő írás olvastatott: 
Haec tibi fida J)omus , Corona ! fait haec femper^ 
que manebit. (Hív házad vált ez néked Korona- 
az is marad örökre}. Ezen felül - írással, arra 
Izéloztak a’ Kultenbergiek , hogy midőn a’ hét 
eízlendős háború. alkalmatosságával , alig kap
hatták volna el a’ Koronát Prágából az Ellenség 
elöl, bátorságnak .okáért Kuttenbergbe vitték, s 
ebbe a’ házba helybeliek, a’ mellynek liegeleti' 
nél tündöklőit moll a’ Korona’ MáBa, a’ Pyra' 
milíal eggyiitt; azonban tsak hamar el-foglalja 
Fridrik Király Kuttanberget ’s éppen az említett 
házba fzállott: de a’ Tseh Koronának ott letet 
meg nem tudhatta; r ,

Más rlap , tzél - lövöldözősnek fzemléltetese- 
vel kívánta mulattatni a’ Polgárság a’ Nemes 
Sereget. A’ lövöldözés előtt, el hordoztattak a 
Várqsban musika fzó alatt három tányérok, avagj^ 
olly kerek testek , a’ mellyekre fzoktak lönni a 
tzél - lövöldözök (Scheiben)', a’ Nemes Testöv 
Sereg’ Kormányozója fzállásánál meg állapodta 
vetek a’ hordozók; annakutánná pedig a’ lövő* 
dozö helyre mentek. Az említett három 
rok* virágokkal, ’s myrtussal fel - bokrétái^ 
Pyramist formáltak, mellynek jobb óldala le ° 
két Magyar Testörzök ; bal óldala felöl peí *? 
két Stuttzosok fzemléltellek illy írással: 
tas Urbis haec Jplendida Jáéla memento» (Lm 
kezz reá Káros maradéka y ezen jeles tettek' ° ' 
A’ Nemes Testörzö Sereg , meg liízlelte 
jelenlétével a’ Polgárs/íg’ lövöldöző helyét. p 
külön minden Testörzö Tilzt Uraknak igen al 
matos, és jó fzállásaik voltak Kuttenbergbe'^

Mag}ar
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Peßröl, Sept. 26-dikán.
«Sept. 20-dikán tartotta az Evan. ’Sinat a’ 

a>a?a harmadik Ülését, rflellyben fel olvastatván
Könyv, midőn a’ tudományi Dolgok* 

e° ’ és a’ Fundátziókról értekező Deputátziók 
Q^/dettek volna, azt jegyzetté meg Kir. Biztos 
7^* Prunßvik ő Kegyelmessége, hogy sem a’ 
v Rományi Dolgokat, sem a’ Kundátziokat nem 
Ve/etn^ ^unkálódása’ tárgyaid a’ ’Sinat, mi* 

Zezen tárgyaknak sem eggyikéröl, sem mási- 
nem tétetett volna Jelentés, a’ Királyhoz 

^J^jtott könyörgő Levélben; azok eránt tehát 
L; *eHeqe várni az ö Felsége’ kegyelmes Kende* 
h- • Ezen efzre*vetelere a’ Kir. Biztos Urnák 

a$ úí törvényekből feleltek; mások 
üT. j ^Halzolták, hogy a’ Tudományi tárgyakra 

Deputálzió , úgyis moll tsupán a’ Paeda^ 
úír»'^» és Theologicum Seminariumoknak fel* 

fog értekezni ’s a’ t. — A’ Jegyző* 
felolvasását követle azon Tzikkelyek* 

Öik °lvasása , mellyeket Sept. ió. 17. és 19* 
a’ L/apjain tartott három Üléseiben dolgozott ki 
tát $*nat által leg elsőben ki rendeltt Depu
lsat0/.— emlúett Tzikkelyek közzül moll 
Mb ^^entzet Hozol belek , azokat is tsak oily for* 
eHb an> a rrhnémübeu visgálás végett terjeíztetiek 

e a’ ’Sinatnak:
. k TZ*H> Tulajdona az Ekklésiai Igazgatás, 

’s V"aJ!ásbéli Társaságnak, melly Világi, 
^lá- Ulz* ’^gokból áll; azért is elegyes az Igaz* 
az S1 ügyaH ezen okból egy formájú lehet

Z és Helve'tziai Vallástételen lévő
^ü« V S^kusok közölt, főképpen a’ fundamento* 

* fokban.

E e 2 a.)
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2 .) Minden Helységbéli Ekklésia , birrnag31* 
nézve, az Ekklésiai Igazgatás’ gyakorlása’ Iza' 
badságával, melly fzabadságot által ád a’ Hely* 
ség a’ maga Világi Elöljáróinak, ’s fzokott 
ízerént válaíztolt Prédikátorainak.

3 .) Ugyan azon vigyázat alatt lévő több 
Ekklesiák tefzik a’ Seniorátust , vagy Traktus, 
( Esperestséget), melly nek , vigyázás , és korin^ 
nyozás végett való Fejei: az Esperestsegbe $ 
( Senioralis, vagy Tractualis) Világi. Kurátor; 
az Esperest (Senior)^ a’mind két rendből 
a’ Világibeit, i., mind az Egyháziból) koz 
rattal válafztott Tag • Társaikkal eggyütt, R 
azonban öfzve hívhatják, a’ nyomosabb 
ben az Ekklésiáknak Elöljáróit is; sőt tartozna 1 
azokat öfzve hivni a’nehezebb meg - határoz3 
dolgokban.

4 .) Az Ekklésiai Igazgatást , és Törve”/, 
hozást, az Ekklesiák’ jussával, ’s az Ekklésl 
Törvények ízerént gyakorló Társaság, a’ 
intendentialis Gyűlés (Conventus), melly a > 
Superintend. Kurátorból, Superintendensböl 
Traktusoknak vagy Seniorátusoknak Kurátora* 
az Ekklésiáknak Elöljáróiból , és az EspereR 
böl; ’s a’ vallásbéli Tudományt, és 
tzeremoniákat illető dolgokról ugyan a’ $uPei.ról 
tendens’elölülése alatt; minden más tárgy3 
ellenben a’ Superintend. Kurátoré alatt érteke 
’s végez.

Midőn a’ Superintcndentziális K11' 
mint Elölülő, a’ mind két rendből 
válafztott tanátsos Társaival ( AiTzelTzoro^ 
eggyütt, az Ekklésiai törvényes tárgyakra 
értekezés, és végzés végett ülést tart: eZ nzTe
tetik Super int endentziált Konsijióriuninak 
nátsnak).
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6.) Az Ekklésiai törvényes dolgoknak , a’ leg 
Főbb gradualis Apelláta útján való el végezésére, 
?gy nem különben némelly nagy tárgyaknak el- 
’ntézésére, ’s a’ Superintendentziák között tárna» 
«ott ellenkezéseknek is el-igazítására fzüksége- 
sen meg kívántatik egy közönséges Öfzve - gyűlés 
^^icurfus generális) , mellyet a’ közönséges 
^Ufátorok, úgymint az efféle Öfzve-gyűléseknek 
elölülőik, tartoznak mind annyifzor ki hirdetni, 
^alahányfzor a’ fzükség kívánja; a’ Superinten- 

enseknek pedig, és Superintendentziális Kuráto- 
hivatalbéli kötelességek hozza magával, 

ki.hirdetett öfzve* gyűlés’ helyére ’s idejére 
le8 jelenni. Szabadságában áll azonban a’ Su- 

^erintendentziális Gyűlésnek ( Conventusnak ), 
I °8y az említett Superintendentzia* Képviselői* 
gyekbe másokat is állíthaffon elöl, ha talám 

fognák kívánni a’ környülállások. A’ mind 
□ . agon lévő Evangyélikusokat átallyában ér- 

eseteknek el-végezésére fzükség, hogy a’ 
^°zónséges Öfzve-gyűlés mind a’ két ágon lévő 

Tagokból állyon; az olly dolgokra nézve 
melyek eggyik, vagy másik vallástételen 

jai P et , tsupán egy vallástételen lévő Tag- 
fenn* az Öfzve-gyűlésnek. Hlyen tár- 

o a’ Vallásbéli Tudomány, és a’ tzere- 
f Dogmatica & Liturgica ). Az ezekről 

in . tanátskozásokban, az öregebb Superinlendenst
1 az Elölülöség.

ha Az eddig mondottakból következik, hogy 
L t vallástételen lévő Evangyélikusoknak 

is tA?M ráttal ”gy fo8 tettzeni: elegyes ’Sinatokat 
thatnak eggyütt.

Vagy^ ^7: ollyan helyekben, a’hol vagy eggyik 
kö$zvallástételen lévő Evangyélikusok 
lenbe -LeVespbben vágynak ; a’ más réfznek el- 
h°g n t emploma vagyon: meg lehet engedni, 

67 az°ú Fél, mellynek nintsen Temploma, a’ 
más
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tiízteletet a’ maga Prédikátora által; ha pedig 
nem volna magának Prédikátora : ezen esetre 
bátran folyamodhatik a’ más vallástételen IeV 
helységbéli Prédikátorhoz, kerefzleltetés, eSg£ 
tetes, és temettetés végett; a’ Prédikátor peC 
köteles léízen, az említett környül * állásokba 
tellyesíteni kívánságaikat, a’ hozzája folyamot 
más vallástételii Evangélikusoknak. — Az oiy, 
lyan helységekben pedig, mellyekben mind 
két rendű Evangyélikusok laknak, ’s új 
mot kellene építeni ; jó volna köz kőltségg6; , 
erővel közönséges Templomokat építeni: Pre«’ 
torokat azonban külön kellene tartani minden1 
Félnek , ha lehetne. . '

Mivel végre az Oskolák, az Ekklésia’ Semina 
riumai: tehát . •

9.) Mind az Auguftai mind a’ 
Vallástételen lévő Evangyélikusoknak reizt?' 
elegyes lehet hasonló formán a’ Tudományod 
és Oskoláknak fő Igazgatása; ’s úgy hozván ntog 
kai a’helybéli környülállások, a’ helybéli Osk° 
is elegyesek lehetnének. raj

Által látván magok is a’ Gyűlés’ 
hogy mind ezeknek rendes el-intézése loy „y 
meg-liányást kivan: abban állapodtak meg, ^eS 
a’ Sinat’ tárgyainak ki - dolgozására öt e 
Deputátziók ailittaífanak ki. Minekutánna aZ 
’Sinat, mind az öt Deputálzió’Tagjait 
volna a’ maga kebeléből ; négy 
küldött ennek jelentése végett a’ Ref. 
úgymint: Ráth , Pongrőtz Imre
hőnyi Jósef Urakat, Ti íz. Ráth Mátyás ' x, pe- 
az Orátor. ViíTza érkezvén a’ meg nevezt/^g 
putatus Urak, azt a’ hirt hozták, hogy apepg' 
\Sinat is meg lógja küldeni, az öt ctegye^ 
tálziókra ki • rendelendő Tagjainak nove'’ 
minthogy cl is érkeztek a’ Ref. Küldött, 
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lyesti 12 óra tájban, ’s mindjárt akkor felis ol
vastattak a’ sokízor említett Deputátzióknak Ref. 
Tagjáik.

Kívántam közleni mind az öt Deputátzió’ 
Tagjainak betses neveiket illy renddel:

I.) Az Ekklasiák' külső igazgatása,'s Könyvek' 
visgálása módjának ki-tsinálására rendeltettek. (Pro 
Coordinatione Superioritat is ). Az Evangy etikusok 
(Lutheránusok) réfzéröl , a’ Világiak közzül: 
M. és T. Balog Pe'ter, Radvánfzky Ferentz, Mat- 
kovits Pál, ’s Pongrátz Imre Urak; az Egyháziak 
közzül: TT. Perlaki, Szontag, Sztraka, és Schram- 
ko Urak. — A’ Reformátusok' réfzéröl, a’ Vilá
giak közzül: M. és T. Fay István, Pay Jósef, 
Domokos Lajos, és Szilasi János Urak; az Egy
háziak közzül: TT. Szalai Sámuel ( Tifzamellyéki 
Superintendens), Tormási János, Pctzeli Jósef, 
s Szikfzai György Urak.

2 .) Az Oskolák' kormány ozása módjának ki
munkálására. ( Pro elaboratione direftionis Scho
larum ), A’ Reformátusok' réfzéröl , a’ Világiak 
közzül: M. és T. Pogány Lajos, Lofontzi Lafzló, 
Lányai, és Horváth Urak; az Egyháziak közzül: 
1 i. Haláfz Jósef (Dunántálvaló Superintendens), 
Paksi Szaihmári, Pdtzeli Dániel, ’s őri Fülöp 
Urak. — Az Fvangyálikusok' réfzéröl , a’ Vilá
giak közzül: M. és T. B. Prónai Gábor, B. Fod- 
manitzki Jósef, B. Prónai Sándor, és Schwartner 
Urak. Az Egyháziak közzül: TT. Ráth Mátyás, 
Hamaljár, Fikolai, és Podkonitzki Urak.

3 .) Az Ekklesiai fény it áknek ki - dolgozására. 
(Pro Elaboratione Difciplinae). Az Evangydli- 
kusok' réfzéröl, a’ Világiak közzül: Tek. Fejer- 
vári , Sólyom , Pongrátz , Bódisár , ’s Hrabmfzky 
Urak. Az Egyháziak közzül: TT. Fagy [ftván, 
á'Jtitoris, Lil.zi, 's Valufzki Urak. — A’ Refor
mátusak' réfzéröl, a’ Világiak közzül: Tek. Szat-

má- 
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móri Király, Puki, Lofontzi Károly, és Prizmánál 
Jósef VJva\. Az Egyháziak közzül: TT. Hunyadi 
Ferentz ( T. Sinai Ür’ helyébe válafztatott Tifzárt- 
túlvaló Superintendens ) , Lukátsi, Tóth András, 
és Ketskemáthi Urak.

4-) AJ Házasságot illető dolgok' el - intcze'se 
módjának ki - dolgozására. ( Pro elaboratione Ma
trimonialium ). A’ Reformátusok’ réfzéröl , a 
Világiak közzül: Mélt. és Tek. Gróf Rádai, 
Fáy, Szemere, és Csanádi Urak. Az Egyháziak 
közzül: TT. Veresmarti Vág Sámuel (Duna mél
lyé'ki Superintendens), Szőke, Kármán Jósef, ’s 
JErtsei Urak. — Az Evangyélikusok’ réfzéröl, a 
Világiak közzül: M. és T. Tihanyi, Lehotzki, 
Csáfzár, ’s Domokos Urak. Az Egyháziak koz-, 
^ül: TT. Krudi, Mihalitska, Schmal, és Gamauf 
Urak.

5 .) A’ Fundátziókról való értekezésre (pro 
Oeconomicis ). Az Evangyélikusok’ réfzéröl, a 
Világiak közzül: Tek. Prónai Pál, Gerhárd, Sza
kórái János, és Okrutzki Urak. Az Egyháziak 
közzül : TT. Klementis, Tzerva , Káráfz, és Je-* 
zsovitz Urak. — A’ Reformátusok’ réfzéröl, a 
Világiak közzül: M. és T. Vay Dániel, Kenefei, 
Feli, és Petes Urak. Az Egyháziak közzül: TT. 
Szélest Pál, Patai, Torkos , és Hunyadi Sámuel 
Urak.

Ezen elő adott Deputátziók, Sept. 22-dikén 
kezdettek az Üléshez, ’s a’ három utólsók már 
kéfzen vágynak munkájokkal; de még a’két elsők 
nem végeztek.

Nádor-Ispány ö Kir. Fö Hertzegsége, Sept« 
23-dikán délutánni 3 órakor érkezett viífza Bu
dára. Más nap, úgymint 24-diken maga ült elöl 
a’ Septemviralis Táblánál. 25-diken (Vasárnap) 
dél tájban udvarlására mentek a’ Proteftánsok 
tizen tizen mind a’két réfzröl, úgymint: az Elöl* 
ülök , Közöns. Inspektorok , négy Superintendent 

sek.
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*s négy SuperintendentziálisFö Kurátorok.— 
^gy hallik, hogy le fog menni a’ Nádor-Ispány 
Budáról, Belgrad* fzemlélésére , minekelötte az, 
ahal adatnék.

Prímás ö Eminentziája, a’ legközelebb múlt 
?et Vasárnapokon gazdagon meg vendégelt soka- 

at a’Zsinati Küldöttek közzül. Mind a’ két iz* 
í'zámláltattak közel harmintz Protefiánsok az 

áltálánál.
Szeged Városa’ moftani Fö Notáriussának 

lekeres Mihály Úrnak hazafiúi érdemei, Nemes- 
eggel jutalmaztattak meg minden taksa nélkül 

ó Felségétől.

Baranya Vármegyében, Ürög nevezetű hely- 
mellett történt a’ múlt Augullus hónap’ elein, 

°gy a’ mint az égi háború előtt, egy terepély 
náír keveredett volna le a’ Helység’ Ka-
f* tsah hamar nagy tsattanás lett, ’s a’ 
P?8eny Kanáfzt meg fofztotta a’ menykö életé- 

testét a’ fa tövéhez tekerte háttal; üstökét 
P. ig, tsákós süvegével eggyütt a’ fa tetejére 
úiEzen eset (így ítél a’ történet’ Jelentője) 
J Pr°bája annak, hogy nem minden úgy nevez« 
le e1í menykö, vagy Ilten - nyila fellyülröl tsap 
•p’ hanem némelly a’ földből üt fel. — A’ 
jj^^éfzetröl való Tudomány tanítja ugyan is, 
1 .^inekutánna a’ földet érte egyí’zer a’ fely- 
a> le tsapott menykö, többé az fel nem kel 

°ldröl; hanem el ofzlik.
ian \ Pahérozott Nemzetek’ példája, ’s a’ jó- 
Író f osság’ ízava ellen vétene egy közönséges 
Súlh - azért halgatna el a’ köz tanúságúi ízol* 

történetek közzül némellyeket, hogy 
°*.\a,lnanak olly tsudálatos gondolkozású 

kársai, kiktől fundamentom nélkül való
J’es neheztellést venne magára, tartozott 

ko- 
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kötelességének tellyesítéseért. Eddig is meg mu
tattuk, hogy mi az efféle íróknak fzáma közzül 
valók éppen nem akarunk lenni ; ezután sem 
akarunk az egyenes útról ki térni. Illy magunk 
meg határozásából iktatjuk ide a’ következendő 
történetet is:

„ Bitske mellett Tsapdi nevezetű Helységben 
meg hal N. Bartza Dániel E.vangyél, úri Ember. 
HiréVtl esvén a’ dolog Bitskei Refor. Prédikátor 
T. G. S. Úrnak, fogja biz ö magát, ’s hívatlan 
által megy Tsapdira temetni. Magával vitte ezen 
tzélból az Ekklesiájabéli Oskola - Mestert ,ys ,ne* 
hány énekes Tanúlókat is. Semmi keresete sem 
lehetett volna ezen T, Úrnak Tsapdin , mert az oda 
való Refor. Ekklesiának vagyon tulajdon Predi' 
karóra; az Evan. Ekklésia pedig a’ Tordatsi 
Ekklésia’ Filiája : a’ minthogy meg is jelent 
Tsapdin , kötelessége fzerént Tordatsi Ev. Predi' 
kátor T. Szikora Ür; de midőn hozzá akart volna 
fogni a’ temetési tzeremoniához, tsak rá kezdeti 
a’ ’SoltártT. G. Ür, jobb torkú Éneklőivel, nun 
a’ Tordatsiak voltak, ’s T. Szikora Ür kén tele 
níttetett ortza pirulással félre állani, és illy 
kai venni bútsut T. G. S. Úrtól: „ — —-

— — — — — — — Gyönyör
let az Eggyeffdgre. — Ügy tettzik, más 

Jzelídségre tanított bennünket o’ mi közö. 
Pásztorunk.“

Portugalli a.
Auguft. 16-dikán költ Lisbonai Levélből eze^e 

olvassuk : y
„Mindent el követ az Igazgatás, J10^ y

Frantzia gondolkodás’ módjától meg ör’z^e X/Ä- 
Fö Várost, és az Orfzágot. Nem tsak a 
tzia Orfzági dolgokról való irás van meg 11 
hanem a’ Frantzia Újságokat ’s Írásokat sc’^j 

■ü kéjü> 

usages
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bad olvasni, avagy azokról befzélleni; nem fza- 
bad a* Frantzia Nemzet - Gyűléséről is se jót, se 
roílzat fzőllani. Ezen tilaíómnak által-hágásáért 
sokan is el fogattak már mind a’ külső Tarto
mánybéliek, mind pedig az Orfzágbéliek közzül, 
és senki sem tudja, hová lettek. A’ Frantzia 
Követnek hírével esett közelebb , hogy eggy 
elő - kelő Frantziát el fogtak a’ fzabad beízédje 
miá; meg kérte tehát az Udvart érette, ’s nyert 
is engedelmet, hogy ki veheífe azt a’ Törvény - 
fzék’ kezéből: de sehol nyomába nem akadha
tott, ’s meg kellett néki nyugodni az oda való 
Törvényfzékek’ ki - nyomozhatatlanságán.

Parantsolatok mentek az Orfzágnak mindeA 
határaira, ’s ki-kötő helyeibe is, hogy egy 
Lelket se merjenek bé botsátani, előre való meg 
visgálás, és némelly esetekben különös engedelern 
nyerés nélkül. Tizennyóltz Kaputzinusok jöttek 
kévédéi ez előtt Kádixból olly tzéllal, hogy a* 
Lisbonai Kaputzinusok közzé való bé - vétetteté- 
seket kérjék; de még az ö első bé*kéredzések se 
lehetett foganatos.

A’ Seregek, tellyes fzámmal, ’s kéfzen tar
toznak lenni.

Azt bel'zéllik itten,hogy bl Spanyol Udvar tizen
két. ezer Emberből álló segítő Sereget kért vól
na ; de a’ vólt. a’ felelet, hogy a’ jelenlévő kör- 
nyűlállásokhoz képest , éppen nem hagyhatja 
magát az Orl'zág fegyveres erő nélkül, úgymint 
a’ meily soha sem vólt fzükségesebb, mint moft, 
a’ koz tsendességnek fenn - tartására: mindazál- 

a’ 12OOO Ember helyett, kéiz annyira való 
pénzt adni a’ Portugalliai Udvar , ha a’ Spanyol 
Udvar úgy kívánja. Reájok is van parantsolva 
a Státus’ Tifztviselöire, hogy a* kinn lévő adós- 
sagot minél előbb bé ízedjék, hogy elegedendÖ 
kéíz pénz legyen minden esetre a’ Királyi Kinls- 
1 árban. “

Spanyol
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Spanyol Orfzág.

A’ Spanyol Udvar is mássát kéfzíttette maga 
réfzéröl, a’ Marokkói Szultán? Had - Jelentésének, 
’s a’ múlt Auguít. 22-dikén ki hirdettette azt 
fíokott tzeremoniával, ’s tábori musika mellett 
Madrit Városának minden iéfzeiben.

Azt írják Madritból, hogy az Afrikai fzélek- 
röl oda érkezett tudósítások fzerént, teméntelen 
Népet fzállitott táborba a’ Marokkói Szultán, 
CeutaVara ellen, ’s ezerenként érkeznek a’ tevék 
minden nap a’ táborához, eleséggel, és h.adi kéfzü- 
letckkel meg terhelve. — De Spanyol Orfzág is 
mindent el követ maga réfzéröl, hogy a’ Szultán’ 
dühös fzándékának ellent - ál’haílon. — Mivel 
más réfzröl a’ Frantzia fzéleken vontt Kordont is 
igyekezik a’ Spanyol Udvar nem tsak meg tar
tani , hanem erössíteni is, az Órán Várából 
viHza térő Seregekkel: ehez képest feles fzámú 
új Katonákat tartoznak az Orfzág’ minden réfzei 
ki állítani.

A’ Marokkói Követ oda hagyta volt Madri- 
tot, a’ Spanyol Udvar’ rél'zéröl lett Had Jelentés 
után; de ismét viíTza tért a’ határtól tsupán két 
fzolgaival : mivelhogy nem mert fzegény feje, a’ 
maga vérengezö indúlatú Tsáfzárjának ízerne eli
te kerülni. Nem tsak meg engedte néki a’ Spa- 
nyolKAtéáy, hogy Spanyol Országban maradhaílon, 
hanem sorsához illendőképpen tartja is.

Óla f z O rf z á g.
A* múlt hónap’ végén azt Írták Turinból, 

hogy a’ Szárdiniai Seregek nagy mozgásban vágy
nak , ’s derekadon gyakoroltatnak.

A’ Peter Székit is merik környékezni a 
nyavalyák. — Pápa ö Szentsége, nagyon roífzúl 
kezdett volt lenni a’ múlt hónap’ e^ein; de ne
hány érvágások után újra jobban lett, hanem

is-
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ismét elő vette a’ betegség, úgy hogy Sept. 15- 
dikén tsak magok kénteleníttettek tartani a’ Kar
dinálisok, az akkorra ki rendeltt Gyűlést, melly- 
ben ö Szentségének is jtlen kellett volna lenni, 
ha nyavalyája által meg nem akadályoztatott 
volna. Ennek értésére, nagyon meg indúlt egéfz 
Rónia Városa.

A’ Spanyol Udvarnál lévő Nagy Britanniái 
Követ, ki nyerte az említett Udvartól, hogy a’ 
Spanyol Orfzágban lakó vagy utazó Angíusok 
nem köteleztetnek azon Hitnek le tételére, mel- 
lyel tartoznak más idegenek.

A’ Prujjziai Udvarnál vigaíTágnak napjai 
folynak Sept. 29-dikétöl fogva fzintén ezen hó
napnak 13-dikáig. Mert a’ mint Berlinből Írják 
Sept. 29-dikére volt határozva az Yorki Hertzeg- 
nek Friderika Kir. Hertzeg Aífzonnyal való há- 
zaífági öfzve kelése ; Octobernak első napjára pe
dig a» Orániai Hertzeg; és Friderika Ludovita 
Vilhelmina Kir. Herzeg - Aífzony öfzve kelések. 
— A’ Lakodalmi öröm innepeknek , egyfzer Ber
linben, máílzor Chariot tenburgban való tartására 
tizen négy napok rendeltettek- — Sept. 21 , 22, 
és 23-dik napjain tartattak Berlin mellett a’ Izo- 
kott öfzi Hadi gyakorlások. Eggy réízét a’ fé
regnek maga a’Király kormány o-zta; a’ más réfzt 
pedig Gén. Möllendorf. Sept. 21-dikén meg sejt
vén Möllendorf, hogy a’ Király meg akarja ötét 
támadni, rajta ment ö elébb a’Királyon ’s viífza- 
Ver<e azt. 22-diken újra ellene ment Möllendorf 
a Királynak 3 tsapatokban, meg támadta an- 
nak bal fzárnyát; de ez úttal viífza verettetett. 
23-dikon újra meg támadta Möllendorf Ki
rály bal fzárnyát, ’s nem tágított rajta mindad- 
dig, míg nem a’ Király kénúeleníttetett azt végre 
vüfza vonni. Egéfz meg - elégedését érdemiették 
a’ Királynak, a’ Seregek, — Sok idegen Fö-

Em-
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Emberek, ’s Katona Tifztek voltak ezen gya
korlásoknak fzemlélöi. — Rend kívül teles 
fzáminal voltak különöflen Anglusok, Hollándu- 
sok, és Frantziák.

i ’

Frantzia O rf z d g.
El késtek a’ Monfieur, és az Artefai Gróf 

a’ magok testvér Báttyokhoz — a’ Frantzia Ki
rályhoz— intézett Levelekkel : mert minekelötte 
vette volna azt a’ Király, már akkpr meg esküdt 
az új Konfátutziónak meg tartására. Említett 
Levelekkel a’ Frantzia Király’ két testvér öttsei- 
nek, ki ny omtattatott Coblentz Városában, Conde, 
Bourbon, ’s Enghien Frantzia Hertzegeknek ugyan 
ts.ik a’ Frantzia Királyhoz intézett Levelek ; úgy 
nem különben a’ Tsáfzár , ’s Prujjziai Király* 
Je'entése is , mellyet tulajdon alól - Írásokkal 
meg eróssítve által adtak Aug. 27-dikén az emlí
tett Felségek Pillnitzben az .Artejlai Grófnak, 
a’ melly Jelentésnek értelme így követ
kezik :

„ Meg értvén ö Felsége a’ Tsáí’zár, ’s ö Fel
sége a’ Pmpziái Király , a’ Alonjlearnt , és az 
Artíjiai Grój Urnák {só Frantzia Király’ két 
Testvérjeinek ) kívánságokat, ’s elő - adásaikat: 
jelentik egyenlő akarattal, hogy úgy nézik ö 
Felségek azon állapotot, mellyben molt vagyon 
a’ Frantzia Király, mint eggy ollyan tárgyat, 
a’ melly közönségeden minden Európai Fejedel
meket érdekel. Reményük ö Felségek , hogy 
eggy értelemben fognak velek lenni azon Hatal
masságok, kik meg vágynak kérve a’segíttség 
eránt, ’s ahoz képest, nem múlatják el eggyesí- 
teni ö Felségekkel a’ magok erejeket, azon tzél- 
nak hathatós efzközléscre, hogy a’ Frantzia Ki
rály , maga tökéllsies Szabadságában meg-erős- 
sít helfe eggy olly monarchica Igazgatásnak 
fundamentomát, mellynek fenn - állását mind A

Fran*
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Frantzia Nemzet’ java , mind a’ Fejedelmek’ 
juhai kivánnyák. Azon esetre, kélzek ö Felsé
gek a’ Tsáfzár, és a’ Prufziai Király, a’ fel tett, 
es közönséges végnek el-érésére meg kivántató 
erejeket leg ottan, ’s eggyet- értöleg az eggyütt- 
munkálkodásra elő - állítani. Azonközben ízük- 
séges parancsolatokat fognak ki adni magok Se
regeiknek, hogy mihelyest fog kiyántatni, mind
járt mozdúlhaíianak. “

Sept. 22-dikén költ Koblentzi Levélből olvas
suk , hogy az Oro/z Tsáfzárné is olly Jelentést 
tett , Koblentzi Mini Heréhez Romanzov Úrhoz 
botsátolt Levelében, hogy ó is éppen azon érte
lemben vagyon a’ Tsáfzárral, és a’ Prufziai Ki- 
fallyal; ’s előre való hathatós éleíztö ’s erös/itö 
ízéről két millió Rublára való Aflzignátziót is 
küldött a’ Frantzia Király’ öttseinek. — Való, 
hogy jobb is az ollyan ajánlás, mikor egyízers- 
^ind tele marokkal forgolódnak. Mert az ige'rct 
lsük fzép fzó: ha meg adják, igen jó.

Nagy a’ hire, hogy a’ Svéd Király is hajóra 
akar rakatni vagy tizenhat ezer Emberét, ’s ho
vá ? ~ A’ Frantzia Atifiokraták úgy hirlelik, 
,°gy az új Frantzia Kotlftitutzitf Bar útjai ellen. — 
Jaj de már e’ moll bajos volna , mert hifzcm 
p aga is Barátja már a’ Király a’ KonRitutziónak; 
barátja a’ Királyné is ; a’ Korona’ örökös* 
Se is.

Ä / egy es Történetek,
Mára várják viífza Bétsbe, a’ F. Tsáfzárnéh 

, 1 sáfzár\ és Ferentz Fö Henzeg' viífza - érke- 
^esek bizonytalan.

A’ Septemviralis Tábla, Sept. 28-dikán tar. 
j°tt Ülésével fzakafztotta félbe moll ismét» egy 
iuzonibéli munkálódásáL

A’



448 $4í ( o )

A’ közelebb múlt Terminus’ alkalmatossá
gával, fordultak meg má^ némelly ügyek a’ Kir* 
Tábla előtt, mellyek az alsóbb Törvényfzékeken 
Magyar Nyelven végezödtek.

Tudományi Dolgok,
Peflröl és Budáról írják , hogy a* ’Sinatot 

illető több írások között, igen oivastatik ott e’ 
kettő :

i. Commentatio brevis de Unione Próktefan- 
tium in genere, praefertini in Hungária. — Fidi, 
arf, flevi, trijiemque ( heu fata I) repulfam. Spre
ta tuli, nunc funi vox , fonus, aura, nihil. San- 
nazar Epigr. Lib. I. — 1791. 8-ad rétben 123 
óldal.

2. Ad Synodum Augujianae & Helveticae 
Confeßionis , quae Budae , & Peftini celebratur. 
Auctore A, P. D. E, S. T. P. S, A, C. 179*« 
8-ad rétben.

A’ Klopftock’ Mejfziás sónak Magyar Férd tója 
jelenti azoknak, a’ kik e’ Munka’ ki adását vár
ják, hogy lakásától való öt hónapi távol - léte, 
’s némelly előre nem láthatott környül állások 
meg gátlották fzándékát; de egéífz erővel azon 
lellz, hogy ezen gátlásokat útjából eb háríttsa, 
és a’Munka minél előbb meg jelenh< Ifen. Azok» 
a’kik az említett akadályokat közelebbről esmé- 
rik, a’Fordítót nem vádolják azzal, hogy igé' 
relének eleget nem tett; de azok az akadályok 
ollyaténok, a’ mellyeket a’ hazafiúi érzés end1’ 
teni átall.

Költ Bétsben , Októbernek 4-dik napjan» 
1791-dik efztendöben.

Küldjük ab b árkust, az Orlzág Gyűlése’ Hb 
Adriájához tartozó Aktákból.
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Bets.

Tsáfzárné ö Felsége (kit a’ Tseh Rendek 
tíz ezer arany ajándékkal tiízteltek meg a’ múlt 
hónapnak jg-dikén , mint meg - koronáztatott 
Királynéjokat) ezen hónapnak 4-dikén érkezett 
viíFza Prágából Bétsbe friss egésségben. Hasonló 
állapotban tértek viflza a’ Fö Hertzeg - AíFzo- 
üyok is.

A’ Fels. Tsáfzár, Októb. 2-dikán indúlt ki 
Prágából, Ferentz Fö Hertzeggel eggyütt, ’s meg 
akarja előbb járni Tsefi Orfzágot'. úgy tér vilFza 
Péts Városába , a’ hol már sok ügyes bajos 
Emberek várják nagy kívánsággal meg - érke* 
2ését.

A’ múlt hónapnak 28-dikán végezte itten 
ditsö pállyáját, a’ Ts. ’s Kir. Könyvtárnak első 
ytdtosa, Udvari Tanátsos Svandner György Ur, 
hetének 80-dik efztendejében.
, , B. Tbenktl ízabadon botsáttatta ö Felsége: 
kettség kívül azért, mivel ártatlannak találta; 
^int ezt, előre meg - jövendölte Báró 
Prenk.

Tegnap estve, hatalmas tűzi mesterséget 
a"Ott Aláver, mellyben Ifinail Vára’ meg - vételét 
tevenen ábrázolta. Az Udvartól Jósej Fo Hertzeg 
Klent meg fzemlélésére.

M a g y a r O r f z á g.
. JA Leopold jó Királyunk, új bizonyságát 

, tudományokhoz viseltető, ’s követke-
g^MPPen a’ Haza’ köz-javát erányzó hajlandó» 

Sáliak: mert kettős jutalommal meg jutalmaz- 
A,' ! példás Barátját a’ Musáknak. Ez, 
7/. , ''wryer Ferentz Xaverius Úr, a’ Budai külső 
n^llálsnak eggy érdemes Tagja. Ez a’ jó Polgár 
a?.'" ingyen ízállást adott maga házában, 

T'óbb Oskoláknak, ’s azoknak Tanítójának, 
Clu a ízegény Tanulóknak könyveket is ízor»

K 1 *ett 
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zett maga költségén, ’s a’ jó igyekezetüeket ne- 
melly ajáudékotskáknak ki-ofztogattatásával ser
kentette. Minekutánna ezen kegyességét említett 
Niedermayer Úrnak, eleibe terjeíztette vólna ö 
Fel égének a’ Kir. Helytartó Tanáts : egy meg- 
dilsérö Királyi írást küldött ö Felsége ezen 
nemes gondolkozása Polgárnak, ’s még azon 
kívül eggy arany jutalom - pénzt is, mellyen az 
ö Felsége’ Melly - Képe fzemléltetik. A’ Nemzeti 
és apróbb Oskolák’ Kir. Gondviselője nagy érd. 
T. Pethö Ür rendeltetett Kir. Biztosul az arany 
jutalom - pénzzel való meg - lifztelésére Nieder
mayer Úrnak; méllynek örvendetes tzeremoniaja 
az egéíz Budai és Pejii Tanátsnak , sok Pap Urak*  
nak , ’s mind a’ két Nemből való más elö-kelö 
Személlyeknek jelenlétekben ment véghez dob? 
’s trombita Izó alatt a’ múltt Auguílusnak 28' 
di kan.

*) Jelen váltak a tudós Társaság' Ülésébe^ 
Tsáfzár ö Felségével eggyütt, Ferent^ 
Hertzeg, 's Saxo niai Hertzeg Antal ClemeD 
is, úgy nem különben feles fzámú Miny^'c ' 
és Tudósok. A' Társaság' Elölülője r J 
Latzantz ky , egy köfzöntö Jontos Bfz . 
tartott ö Felségéhez, mellyben elő-adta '° 
de den a' Társaság' Ili/tor iáját is. Ez f *

1kulbmbkülömbjéle remekek olvastattad ? 
togattattak a' StatiJiikábóT Ch\miábol^ 
chanikábóly Fijironomiából^ånalonuåb'^

( Meg mutatta'ö Felsége a’ Tseheknek is kÖze- 
lébb , hogy ö közöltök is éppen azon ízívvel 
kívánja gyarapítani, ’s virágoztatni a’ tudomá
ny okát, mint a’ minémüvel virágoztatta azokat 
Toskánában. Mert minekutánna 25-diken ízintea 
5 órákig nézte, ’s halgatta vólna ö Felsége a 
Prágai tudós Társaságnak remek próbáit *)  ? 27' 

di- 
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diken egy Végzést botsáttatott az Udvari Kamara 
által a’ Tseh Orfzági Kormány izékhez, mellynek 
értelme oda megy ki rövideden: hogy ö Felsé
gének különös tettzésére vagyon a’ Prágai tudós 
Társaságnak ditséretes törekedése, mellyel efz- 
közli az, a’ köz hafznú Tudományoknak el ter
jedését: minekokáért méltóztatott ö Felsége, a’ 
Kintstárra , és Kereskedésre ügyelő Tanáts* 
jelentésére, kegyelmeden rendelni, hogy az em
lített tudós Társaságnak ez úttal hat ezer forint 
ajándék adódjon a’ Kir. Kintstárból, a’ haiznos 
átázásoknak, próba - tételeknek, ’s helyek’ le- 
Ifásainak folytatására. Ö Felsége’ kívánsága az, 
hogy a’ T. Társaság olly tárgyakra fordíttsa 
kiváltképpen a’ maga hazafiúi igyekezetét, mely- 
yek a’ nemzeti munkásságot, töké! létesítik , a* 
haí'zuos esméreteket terjeíziik , és ennél fogva, 
közönségeden az emberi Társaságnak javát; 
különoden pedig Tseh Orfzág boldogságát volta
képpen elő ■ mozdíthatják.)

Nemes Beregh - és Ugotsa-Tarmegydkben első 
^1 ■ Ispányságot viseltt Kir. Tanátsos Bikkesi Ká
roly Ur , az Udvari Magyar Kamaránál való 
Tanátsosságra méltóztatott ö Felségétől; és még 
a*t a’ különös kegyességét is tapafztaha ö Felsé
gének , hogy a’ két ezer forint rendes fizetésén 
ktvül} ezer forint tóldalékot kap efztendőnkénti 
es ígjr Kamarai Tanátsos , három ezer forint fize
téssel.

F f 2 Hogy
—____________________________ l__________ _

Hijlor iából. — Síz ülést Profé for Gcrjtner 
fejezte bf eggy olly Mappa kcfzítése't tár
gyaló gondolatinak fel - olvasásávala' mely
ben rövid fumrnában le he fen fzemldlni^ ml- 
tsoda produktumai legyenek Tseh Orfzágbun 
mind a' ter/ncfzetnek, mind a mesterségnek.
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Hogy annál inkább ki - irtódjanak a’ Hara
miák a' Bánátból, 850 aranyat tétetett fel ° 
Felsége jutalom,,-pénzül, azon gonoíztévök’kéz- 
hez - fzolgáltatóinak , kik eíztendövel ez előtt 
Aicllentze nevezetű Helységben , gyilkossággal 
egybe - köttetett, tolvajságot követték el. Eggy 
eleven Haramiának kézhez - fzolgáltatásáért neve 
telesen , fzáz. aranyak; egy hmttnak elö-muta-r 
tásáért pedig ötven aranyak Ígérteitek. Az emlí
tett 8.50 aranyakból álló summát mind ki ofztatta 
T. Mdrjjy Jósef, második Al-Ispány Ür a’ múlt 
Aug. 20-dikán tartatott. Fagy - Betskereki vásár 
ban, dob fzóval lelt hír adás után, a’Haramia- 
Vadáízok között, kik is a’ pénzbéli jutalmon 
kívül mégis ditsértettek , és hasoidó bátor hivsé- 
geknek többfzöri meg - bizonyítására is külÖnöíTen 
buzdíttattak.

Pofon - Vármegyéből, Fagy - Lévái dról írja 
egy jó Barátunk , hogy a’ hideg fzelek ’s essök 
miá, kénteleníltettek Sept. 24-dikén el-kezdetni 
a’ füttetést.

Erdély O r f z á g. 
Kolosvárról, Sept. 9 dikén.

„A* Fö Kormányozó Tanáts’ Tagjai, nagy 
réfzént ki ofzloltak innen egy darabotska időre, 
réfz fzerént hoífzas benn - ülések urán , magok 
Jófzágaik’ meg - tekintésére; réfz fzerént pedig 
mivel az új Fö Ispány Uraknak Beiktatásokra 
Kir. Biztosoknak rendeltettek. Mindenfelé ezek* 
ben a’ napokban vágynak az Inílallátziók. B 
folyó hónak' 26-dik napján iktatlatik ié iMfton- 
falván. Felső - Fejér - Vármegyei Fö - IspánySágába 
Mélt. Sarkadi Tűri András Ür is. Ezen derék ÜG 
kedves Hazáját a’ Vármegyei leg alsó hivatal0” 
kezdte fzolgálni; moft pedig már a’ Föi«p«”V \ 
Méltóságra emeltetett. Meg kapták ebben * 
nemes érdemek , illendő jntalmokát. A °e’ 
iktató Biztos kirak : Fö Kormányfzéki Tanais°
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M. Szegedi Jósef, ’s ítélő - Mester M. Tűri Láfzló 
Urak.

A’ napokban két Udvari Végzés jőve a’ Fő 
Kormányozó Tanátshoz, eggyik, mellyben ezután 
a’ Kántzellistákat is Kándidátzió által tétetni; 
a’ másik pedig, mellyben ezután a’ Koncipistá- 
kat Nótáriusokból válafztatni parantsollya ö Fel
sége.

Az idei terméssel, mindenfelé ditsekedhetünk 
Hazánkban; illyen bövséget nem adott az Ifién 
ntoftanság; van elég búzánk, török • búzánk , és 
bénánk: úgy hogy már a’ melly véka búzának 
tavaly két német forint volt az árra, moft 15 
Saras; a’ melly török • búzának tavaly három 
^árjás, moll egy húfzás ; a’ melly kalangya fzé- 
^ának tavaly ötven forint, mólt alig lefl'z húfz 
*°tint az árra.

Ki most is panafzol, hogy nints takarmánnyá: 
Fsak telhetetlenség annak a’ bálvánnyá. “

- Maros - Vásárhelyi Senátor Beád Jósef Úr’ 
/eánya, nagy fzerentsére tett fzert, fzépségével, 
8 jó maga viseletével. Ügy fzemébe tiint t. i. 

kellemetes Szűz , M. Gróf Toldalagi Pál Ür’ 
,nak, Iffjú Gróf Toldalagi Jósef Úrnak, hogy 

moft Gróf Toldalagi Jósefné; a’ M. Atyaíiak- 
q1 * ?§yan nagy kedvellenségekre; de magának a’ 

ötnak tellyes meg - elégedésére.
K rr ^Fituum Presidens Gróf Kemény Farkas ö 
a,e8yelmessége’ Kis • Lekentzei tsüre meg gyúlada 

'Apókban egy veszedelmes pipáról; ’s tiz fzép 
és tizenkét kalongya (zónája hamuvá

T-.- s'pt 22 <1ikén érkezett viífza Szebenbe Hadi 
A’ 'pU>sl,er Gróf Mitrmfzky Ür Oláh. Orfzágból. 
lovo r^fí fzerént gyalog, réfz fzerént
Vártai eSÓÍTz innepi pompával fogadta. 28 dikra 

oda Oláh Orfzágból , ezen említett Or-
Izág-
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fzágban vólt Seregeinknek utolsó tsapat- 
ját is.

Portugalli a.
Még a’ Frantzia Nemzet - Gyűlése is tsak 

alig győzedelmeskedhető, a’ sok meg - feneklelt 
hibás vélekedéseken: nem tsuda hát, hogy a 
fzegény Pombál Márki nem bírhatott a’ maga 
ellenségeivel Portugáliádban. Ezen nagy emléke
zetű Miniher bírta reá a’ Portugalliai Udvart, a, 
JefuitáF el - töröltetését tárgyazó voks - adasra, 
ez akarta más jobb formába venni mind a’ Pap’» 
mind a’ Nemesi Rendet is: de már ebbe bele tör,
a’ kése, sőt meg is bukott jó igyekezetéért; a 
melly ugyan másutt is gyakorta meg esett 
’s meg esik még mohán is. — Ha Pombál fe ' 
támadhatna: tsak ugyan örömmel fzemlélhet°e 
moh , hogy a’ mire ö reá nem mehetett a’ $zef 
zetesek’ dolgában, abban maga munkálódik 
moh darab időtől fogva az Udvar, 's 
közel vagyon munkálkodása’ tzéllyához. 
Bullát nyert ugyan is közelebb az Udvar R°,tl 
bál, mellyben Pápa ö Szentsége által az 
viai Püspök van ki - nevezve Szerzetesek’ he 
mátorának, a’ ki tartott is már azólta tan* 
hozásokat , a’ Papi Rendnek főbb Tagjaival-

Nagy fzükségnek kell lenni (a’ mint ’’1 , 
’ Lisbonábál) a’ Szerzetes Renden való ’gaz,ll^0]d 
mert minden efztendöben nevekedik a’ * 
fzáma, ’s fogy az Orí’zág’ereje.— Hogy’ne Y^^l 
az Then’Fiáért, midőn már nehány efztent ^elV 
ez előtt meg jegyzettek azt, hogy minden 
eggyedik Ember nem - világi Portugalliába'1- £ 
jegyzették azt is, hogy kilentz fzázra ’^AietH 
Rlaíhomok’ fzáma, ’sa’Barátok olly feSlc & 
Emberek, hogy nem lehetett párjokat <a 
két Eg’ sarka alatt.
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Hogy Portu galliárlakxs kezd már néminémü- 
képpen nyilni a’ l'zeme ezen meg-világosodott 
században , az is nyilván való bizonysága ennek, 
hogy nem régiben vív munkát adott ott ki Páter 
Eiguredo, mellyben azt mutogatja, mennyit tud
nak már Luther idejétől fogva a' Németek *)  ; 
hogy a Pipa n un tsalhatatlan; hogy az ö Szent- 
ségé fzavainak tsak annyiban lehet győző ereiek, 
u mennyiben azok ad Bibliával meg ■ eggy eznek, es 
hogy a' Pápai Hatalom fokkal mejfzebb terjedt^ 
kelleténél.

*) Sokan olly mefze is mentek már a1 Németek 
közzül a' világosodásban , hogy a' nagy bői- 
tselkcdés mid bolondoskodnak. Egy , még 
pedig Katholika Vallásban fzületett, 's nevel
tetett , olly munkát adott ki közelébb, melly- 
ben rettenetefen ki kél a' Krifztus, a' B. Szűz, % 
az ^dpojlolok, és a1 Szentek ellen; 's így végzi 
a' maga könyvét'. „ Minden f HaZafi tartozik 
óhajtani, hogy bártsak Juha fe hallotta válna 
hi rét Bemet Orfzág B o n ija c i u s n a k , és 
^agy Károlynak. ^1' maga eredeti 
fejedelmeinek engedelmes Királyi Páltzá/a 
alatt állandóul hív maradt válna (ha tudni
illik Bonifatius Püspök , és Nagy K á r o ly 
Tsáfzár nem lettek válna) Német Orfzág, <é 
Pogány Valláshoz , a fzerentsés Barbarus- 
ságban.“

Spanyol 0 r f tág,
Az Idegenek ellen ki • adott kemény paran- 

tsolatját meg - lágyította a’ Spanyol Udvar, (mint 
Mentettük) mert kéntelen volt vele; hanem a’ 
k'ígyítás után is tsak ugyan olly keménynek talál
ok azt sok idegenek, hogy kéfzebbek voltak 
Spanyol Orfzágot oda hagyni, mint annak ked- 

vé- 
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véért tulajdon Hazájokat meg-tagadni. Mivel 
pedig a’ Spanyol Nemzet , maga emberségéből 
nem képes bé-tölteni az Orfzágot, mind azért, 
mivel a’ Spanyol Házasságok rend fzerént késők 
fzoktak lenni, azért is nem igen termékenyek; 
azonban az Indiai Spanyol Birtokok ( Kolóniák) 
igen sok b iáit el vonnyák a’ Nemzetnek; hát a 
temérdek Klaftromok mennyit bé - nyelnek azok 
közzül? tehat az Idegenek’ ki - költözésével nagy 
bijánosságot látott volna Spanyol Orfzág annyi' 
val is inkább, mivel a’ mesterségeket, és keres
kedést ott is fzint’ úgy az Idegenek virágoz* 
tatják (a’ mint virágoztatják) , mint Magy^ 
Országban. Hogy a’ vefzedelmes következések
nek eleit veheífe az Udvar, következendő maga
ki - nyilatkoztatasát botsátotta az Orfzágnak min
den réfzeibe:

,, Nem az a’ tzéllya ö Katholika Felségének, 
hogy átalJyában kénfzerítteílenek minden Idege
nek, a ki - adott esktivés’ formájának el-mondá
sára; hanem tsupán az olly gyanús fzeméllyekre 
nézve van az ki-adva, a’ kik az Orfzágba főnek, 
vagy talám még a’ fö Városba is; ’s kivált, 
a magok átázásoknak tárgyáról nem tudnak 
elegedendoképpen fzámot adni. Ezen esetben az 
az ö l1 elsege akaratja, hogy vagy ki-igazítta8' 
sanak az efféle fzeméllyek az Orfzágból, 
el kell vetek mondatni az említett eskiivés’ í°r 
máját, hanemha talám igen terhes gyanúság volna 
ellenek. Egyébiránt jelenti ö Felsége, hog/eZ 
által az eskü vésnek formája által , eggy ideg«0 
se köteleztetik Spanyol Alattvalói Hívségre; 
nem tsupán a’ Fejedelem , és TartománybU1 
Politzaj - 1 örvények eránt való engedelmességre, 
’s az olly levelezésnek el - távoztalására, z,ne/ 
a köz - tsendességet, ’s jó rendet meg - tábort 
hatná. “

A*
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A’ Marokkóiak nagyon tiizeíien hozza kezd
tek Ceuta Várának ostromához, úgy hogy kevés 

•idő alatt sok helyekén kárt tettek a’ Vár’ erőssé
geiben. De a’ Spanyolok is hamar meg mutatták, 
hogy koránt sem hamvába hóltt Legényekre ta
lált a.' Mahomet' kontyos pereputtya: mert ki
rontottak ellene a’ Várból, diadalmasan viíTza- 
verték azt, ’s az ágyúiba ízegeket vertek. 
Don Morales Spanyol Vezér pedig , két fregálok- 
kai, ’• 14 apróbb hajókkal rajta ment Aug. 25- 
dikén Tanger nevezetű Erősségén a’ Marokkói 
Szultánnak, ’s reggeli öt órától fogva, egéíz dél- 
utánni három óráig lövöldözte azt; akkor Spartei 
Promontóriuma alá viíTza vonta magát olly tzel- 
lal, hogy mihelyest jó fzelet küld neki Eolus, 
újra látogatására indúl Tanger Várának , a’ melly
nek bástyái 171 ágyúkkal vágynak meg • spé- 
kelve.

Frantzia O r fz á g.
A’ Párisi Újság, melly Septembernek 19-dik 

napján költ, következendő nyomos ki fejezesek- 
kel adja elő a’ Frantzia Népnek 16-dik Lajoshoz 
meg jött indulatját, melly kiváltképpen való mó
don ki mutatta magát a’ Confiitutzió ki hirdeté
sének napján :

„Ügy láttzik , hogy a’ Frantzia Nép viíTza 
nyerte nehány napoktól fogva a’ maga régi ter- 
méízeti tulajdonságát, melly ötét más Európai 
Nemzetek között meg külömböztette , t. i. a’ ma
ga Királlyal eránt való fzcrctetát. Soha sem ad- 
Li ennek fzembe tünŐbb, és hathatósabb bizony
ságait a’Frantzia Nép, mint a’ Constitutio ki hir- 

, detésének napján. Ez a’nevezetes nap , Sept. 18' 
djka vala. Olly tzeremónia ment végbe ezen 

napon, mellyet úgy lehet néznivalóban , mint 
a Királynak; ’s egylzersmind a’Királyt aldo nép- 
Utk is íeg ficöb gyözedelmi pompáját. “
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Három helyeken hirdettetett ki a’ Confiitu- * 
tió benn a’ Városban ; negyedikfzer pedig kivül 
a’ Márs mezején» me Ily in ár in oft Sző vett seg me
zejének neveztetik, a’ Haza óltáránál. Agyú 
ropogások , Katonai musika , ’s milyen a Nemzet, 
Éllyen o’ Törvény» Milyen a Király kiáltások kö
zött ment végbe a’ tzeremónia, A’ ki hirdetés 
ezen fzókkal lett:

Nemzet, a' Törvény» a Király»
„Polgárok! Az 1789, 1790, és 1791-dik 

efztendökbéli Konflituens Nemzet-Gyűlése, 1789' 
dik efztendöben Jun. 17-dikén fogott hozzá a’ 
Konftitutzió’ Munkájához , ’s 1791-dikben Sept. 
3-dikán fzerentséfien végre hajtotta azt. A’ Ki* 
rály, Sept. 14-dikén közönségeden elfogadta a* 
Konftitutzió’ Summáját, ’s alája irta annak ma
gát. A’ Konftituens Nemzet - Gyűlése bízza ezen 
zálogot a’ törvénytevő Test’, a’ Király’, és a’ 
Bírák’ hívségére, a’ házi Gazdák’, Feleségek’, és 
Anyák’ vigyázására; az ilfjú Polgárok’ fzerete- 
tére, és minden Frantziák' bátorságára.“

Dél utánni öt órakor két levegő égi hajóka- 
zók utaztak fel a’ levegőbe, eggy, Kakas formájú 
tsónakban. A’ melly golyóbis fel emelte ezen 
tsónakot, a’ környül állásokhoz alkalmaztatott 
Emblémákkal vólt fel ékesítve. — Estvére kel
ve gyönyörűen ki vólt világosítva a’ Város; 5 
mindenfelé zengett a’ musika fzó és az örvende- 
es Fllyen kiáltás.

Nem olvastunk még semmi Párisi tudósítást 
a’ felöl, mint Ítélnek ottan, a’ Királyhoz míe' 
zett Levelekről a’ Király* két öttseinek , melly* 
ben rettenetesen ki-kelnek ezen kél Hertzegek 
a* Nemzet - Gyűlése , ’s a’ Konftitutzió ellen, 
és minden indító okokat fel - hordanak, vakj* 
mellyeket tsak hordhatnak a’ végre , hogy e ' 

ide- 
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idegeníttsék a’ Királyt , a’ Konftitutzió’ helybe- 
hagyásától. Azonban , következendő tzikkelyt 
olvasunk a’ Brüffzeli Újságban az említett Levél
ről, ’s annak két tóldalékjairól:

„Néhány napoktól fogva bizonyos írások 
jelentek meg itten, úgymint a' Frantzia Király’ 
két testvér Óttseinek ö Leg - Kerefztényebb ( Chri- 
ßiani^ifna) Felségéhez intézett Levelek, a’ Bour
bon- Conde Hertzegeknek ugyan tsak az említett 
Felséghez intézett Levelekkel, és következendő 
tzimii írással eggyiitt: ö Felségeknek a' Tsáfzár- 
nak, és a' Prußziai Királynak Jelentése. Ezen 
írások' közönségessé - tételének módja itten nagy 
fzörnyüködést okozott, és sokan azt hifzik, hogy 
a’ moftani környül - állásokat eggyiive vévén, 
úgy lehet gondolni az említett írásokat, minfha 
azok nem lettek volna. Fundamentomáúl fzol- 
gál ezen vélekedésnek^ a’ Seregeknek tsendes- 
ségben való léte, mellyek, Tsáfzár ö Felségé’ 
Jelentéséhez képest, tartoznának már magokat 
előre, kéfzíteni a’ viadalhoz ; ’s meg is leltet, hogy 
a’ minémü útat vett magának, kevés időtől fogva 
a’ Frantzia Orjzági dolgok’ sora, nagy vá. - ást 
okozott ennek fzemlélése azon gondolatokunk ’s 
intézeteknek sorában is, mellyek kívülről lettek 
Frantzia Orjzágra nézve: egyébaránt, hogy’, ’s 
mint leífz a’ dolog ezen tekintetben, tsak az idő 
fogja azt meg mutatni. A’ mi ezen Tartomá
nyokban leg inkább illeti a’Közönséget, azt bi- 
zonyoUan lehet állítani, hogy t. i. a’ mi Tarto
mányunkban lévő Sereg még két Regernentekkel 
fzaporíttatik, mellyeknek jövetele már ki is hir- 
dettetett; ’s nem fog moflani helyéből ki moz
dulni, mivelhogy a’ koz tsendességnek fenn
tartására rendeltetett, melly ÍÖ gondja a* Tsá- 
frárnak.“ '

Elegyes
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Elegyes Történetek.

A' könyörületességnek gyakorlására , tsak 
annak meg - gondolása is örökös indító okul 
fzolgálhat, hogy a’ melly Ember moll jól tefzen 
a’ fzíikölködövel, ö maga is rá fzorúlhat meg 
más Ember-Társai’ segítségekre; ’s többnyire 
úgy fzokolt történni, hogy még e’ földön meg* 
jutalmaztatik a’jó fzivüség, hasonló jó íziviiség- 
gel. Ennek igazságát tapafztalta nagy örömmel 
egy Bahgalorex Méfzáros , a’ múlt Mártziusnak 
22-dikén. Ez a’ Méfzáros, különös kegyességgel 
viseltetett az A nglus Rabokhoz , kiket Tippoo- 
Saib Fejedelem olly kemény fogságban tartatott 
Bangalore Városában, hogy tsak nem mezítele
nek voltak ízegények, ’s alig kaphattak elége
dendő riskását is élelmekre. Ugyan is valahány' 
fzor juh-főket vitt a’ Méfzáros el adni a’ Rabok
hoz, mindenkor pénzt találtak azokban a’ Rabok. 
Ezen felül, gyakorta el ment a’ Méfzáros a’ tÖm- 
lölz előtt, ’s hogy valami módon gyanúságba 
ne elfen azörizöknél, tsúfolta az Anglus fog
lyokat, ’s öfzve - gömbölygetett sár - darabokat 
hajigáit feléjek; de a’ melíyekben hasonlóképpen 
pénzt, találtak a’ Foglyok mindenkor , valamint 
a’ juh-főkben. Midőn a’ fenn említett napon 
Anglus Generál Meadovs, erővel meg vette volna 
Bangalore Várát: leg első gondja is a’ volt Major 
Govdinnak, a’ ki egy volt a’ Rabok közzüh 
hogy nehány Katonákkal a’ jóltévő Méfzáros 
házához sietett, ’s azt háza - népével eggyütt 
bátorságos helyre vitte. Hírekkel esvén ezen 
dolog az Anglus Katonáknak , kegyelmesebben 
kezdtek bánni átallyában a’ Lakosokkal.

Bangalore Várában fzáz ágyúkat, ’s e’ felett 
sok hadi kéfzületeket talállak az Anglusok. Ezen 
vefztesége után, leg ottan irt Tippoo-Saib az Ae
gius Fö Kormányoióhoz Lord CornvallishoZy 

hogy
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hogy lépnének békességre; de ez azt irta viílza, 
bogy ö külön - békességet nem köthet Tippoo- 
étaz^bal, mivelhogy az, ellene vólna azon fzövet. 
tségnek , melly vagyon az Anglusok, ’s JXizain- 
Aly - }\hán, és Pesva között; mindazáltal meg- 
kü’dheli Tippoo-Saib Írásban, a’ maga fel
tételeit.

Indiából olly tsudálatos plánta került mos
tanság Angliába, hogy ha meg fzárafztják , ’s 
valamelly gyújtó efzkÖzt értetnek hozzája, éppen 
°Hy pattanás történik, mintha puskaporhoz ér
tették vólna a’ gyújtó efzközt. Nagyon visgáljak 
*nar moft , mitsoda egyenlőség vagyon az em
lített plántának ereje, és a’ puska - poré kö
zött.

Ha a’ találós éílzal együve kerül a’ kegyet- 
'en fzív : ugyan miknek ki - gondolására nem ve- 
Izi reá az Embeti? Frantzia Orjzágnak Bordeaux 
(Burdegala) nevű Városában , olly irtóztató 
lárvákra akadtak mostanában egy Kovátsnál, 
^jellyeknek nem tsak látására, hanem még hal
lásara is borzad az érzékeny emberi terméfzet. 
yl vágynak t. i. vasból tsinalva emberi főknek 
*°»mái, a’ mellyeket ki lehet kúltsal nyitni, ’s 
lsmét bé lehet zárni. Belel ezen vas fejekben 

ujnyi ízélességü, ’s két ujnyi hoíTzúságú kés 
ußy vagyon alkalmaztatva, hogy az éppen a’ nyet- 
^eie Izolgál azon Izerentsétlcnnek, a’ kinek a* 
-el® bé vagyon a’ vas lárvába burkolva. Ezen 

találmánnyal, a’ magok pénzen vett Job- 
^gyaikat fzokták meg-némítani az Indiai Kerefz- 

ny Birtokosok, hogy valami módon meg ne lá- 
jMhaíIbn ízivek, az említett fzegény Jobbágyok* 
Serves panaíTzára.

gp Nem tsak a’ Vallásbéli Hiten vefznek már 
p Ve, Emberek ezentúl egymással; hanem a’ 
hr .ar* külömbsége is Ellenségeivé teízi egy- 

d^nak ugyan azon Nemzet’Eiait is. Elégedendő
<
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példáját adták ennek a’ Frantziák, a’ közelebb 
múllt efztendökben ’s hónapokban , ’s adják még 
mólt is imitt amott belől az Orízágban. Adták 
közelebb Orfzágokon kívül is , a’ Moenus vize 
mellett fekvő Frankfurt Városában. Eggyüve 
érkezvén t. i. oda a’ vásáros Patrióta - Frantziák, 
az Orl'zágot oda hagyott Ariíiokrata - Frantzia 
Tifztekkel alig múltéi egy nap, hogy a’ Vendég- 
fogadókoan, Kávéházakban, ’s más közönséges 
helyeken ízembe ne keltek volna egymással; sőt 
úgy neki is tiizesedtek közzülok sokan , hogy 
már eddig nem egy két ember-halál lett volna: 
ha réfzre - hajlás nélkül való fzeméllyek is nem 
lettek volna ott, a’kik külön választották egy
mástól a’ marakodó feleket. Az efféle botrán- 
koztaló, ’s velzedelmes következést! történetek
nek el-hárítása végett, parancsolatot adott ki a 
Frankfurti Tanáts, mellyben, tömlötz , ’s mas 
kemény büntetések alatt meg tilt az ott tartóz
kodó Frantziáknak minden afféle befzédcket, éne
keket, ’s különböztető jegyek’ viselését, a’mely - 
lyek egymás’ fel • berzentésére* efzközül ízolgál- 
náhak; a’ Városi Polgárokat is intette, hogy a 
Frantziák' vefzekedéseikbe egyébképpen ne ele
gyedjenek , hanem ha eröí'zakoskodni akarnának 
azok egymás ellen, igyekezzenek eleit venni az 
erőfzakoskodásoknak.

Tudományi Dolgok,
Hogy Angliában igen fzabadon lehet fzóHa01/ 

és írni, már az fzintén közönségeiben tudva levy 
dolog; de hogy Berlinben is nagy fzabadsága le
gyen a’ könyv - nyomtatásnak , azt nem mindened 
gondolták volna. Könnyű volna minekünk a
Berlini nyomtatás’ fzabadságát igen sok p 
kai meg mutogatni: de moll tsupán tsak 
kívánunk említeni. Történt, hogy a’ Fő y?n 
(tóriumnak Elölülője , ’s egyfzersmind S^atu 

kettőt
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Miniller Föllner Ür , egy közönséges Tartományi. 
Katechismust akart mindenüvé bé vinni a’ Pruff. 
Tartományokba. Ezen fzándéka ellen Föllner 
Miniller Úrnak, irt Gebhard nevezetű Prédikátor 
Úr, ’s minekutánna ki-került volna az írás a’ 
visgáló Szék elöl , Unger Köny vnyomtató ki
nyomtattatta. Hirével esvén a’ dolog Föllner 
Úrnak, meg tiltotta leg ottan a’ nyomtatványok
nak el-adását. A’ Könyvnyomtató nem akart 
senki barátságáért kárt vallani, azért is pert 
indított a’ Könyvvisgáló Szék ellen. El veí'ztette 
ugyan, a’ minthogy ez nem is lehetett különben, 
a’ pert; de fülibe súgta a’Biró, hogy a’ Minidére 
tol kivánnya törvényeden kárának meg - térítését, 
mellyet tselekedett is, maga jobb - voltáért a’ 
Könyvnyomtató. — Még nem hozott a' Tör- 
vényí'zék fzententziát a’ Miniller ellen. Az egéfz 
dolognak eddig való folyamatja, környülállásos- 
tól elő vagyon egy Könyvetskében adva, int Ily 
következendő tzim alatt árúltatik közönségeden: 
Procefs des Buchdruckers Unger, gegen den Ober- 
Gonjißorialrath Zöllner, in Zenfurangelegenheiten. 
Berlin 1791. 8- — Ez az első példa; a’ második 
pedig ez: Tief trunk nevezetű Tudós, ezt a’nyo- 
tuos Kérdést vette fel közelébb a’ meg - fejtésre: 
»> Hogy* lehet az eröfzakos Revolutziókat leg jobb 
dóddal meg - előzni , vagy ha már el - kezdődtek 
eSjfzer azok, meg - orva falni? A’ mit irt ezen 
,lagy tárgyról, már ki adatta Berlinben, melly 
fókájában azt mutogatja Tieftrunk Ür a’ többek 
között az új Történetekből, hogy a' Polgári Tár- 
sa^ágokbdli nyughat atlanfágdkat, gyakorta az Igaz- 
SatdsoF hibái okozzák.
Holosváratt, következendő munkák jöttek köze

lébb világ eleibe:
Supplex Libellus Falachor um , Transilvaniae 

ura tribus receptis Nationibus communia Jibi ad-
J*'
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Jeri pojtulantium. Cum notis hijtorico - criticis. T. 
C. E. Civis Transilvani. Claudiopoli typis Mart. 
Hochmeifier 1791.

ConfpeSus , Jeu Rubricae .Articulorum Diae- 
talium , in Generalibus Comitiis AI. Principatus 
Trans ilvaniae &c. Claud, typ. Mart. Hochmeifier. 
1791. Magokat az Artikulusokat ( mellyeknek 
fzáma 162) nem engedi a’Fö Igazgató 1 anáts 
ki - nyomtattatni.

Dr Kijs Úrnak az Érvágásról Írott Könyvét 
Bétsben, Hummel Könyvnyomtatónal ; Pojonban, 
és Komáromban Kébcr Úrnál; Győrben Miller Cr- 
nál; Pofién pedig Keingand Úrnál lehet találni. 
De lehet találni Köjzegen, Sopronban, Szombat
helyen , és Debretzenben is. — Erdélyben pedig 
Kolosváratt.

* ♦ * ** * * * *
Sept. 15-dikén , egy Párisi Tsizmadia két 

égő gyertyát tett az ablakába, mellyeknek vilá- 
gáaál ez olvastatott: Éllycn ci Király, »ha a 
Jzavát meg tartja !

Küldjük T. Perjogi Úrnak Vdik és Ví-dik 
ínekjeit.

A’ múlt Portán, nem az’ Orfzág ■ Gyűlése’ 
Hiftoriájához tartozó Aktáknak b b árkusa ment 

r meg; hanem az Orfzág - Gyűlése’ Hiíioriájának 
utolsó ( H h h) árkusa.

Költ Rátsben , Októbernek 9 dik napjánj 
1791-dik efztendöben. 1
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Ezen hónapnak 13-dikára várják ide viiTza ö 
Tsáíz. ’s Kir. Felségét, Ferentz Fö Herlzeggel 
«ggj'ütt.

Ha a’ tsupa terméfzeti tökélletessegekért is. 
kedveljük ’s betsüljük az azokkal biró fzeméliye- 
ket: ugyan hogy’ ne betsülnénk hát a’ Jzerzett 
tÖkélletességekkel bírókat. A’ ki nein belsüli 
másban az ollyan tökélletességeket , mellyeket 
Keni az Annya’ méhiböl hoz az Ember, igen 
annak fzokott az, meg - esmertetö jele lenni: 
hogy üres ö maga azoktól a’ tökéiletességektöl. 
Ellenben igaz az is, mentöl nagyobb mértékben 
találtatnak valakiben a’ Jzerzett tökélletességek: 
annál inkább betsüli ez azokat másban is, akar- 
melly neműek legyenek bár a’ tökélletességek. 
Sok példáját adta már ennek, ama’ nagy hirü 
Orofz Fö Hadi Vezér Potemkin Hertzeg ; adta 
közelébb is az ide való festő Akadémia’ eggyik 
érdemes ProfeíFzora Lampi Ür eránt meg - bizo
nyított indulatja által. Ezen meg nevezett Pro- 
írlizor Ür, némelly képeket kéfzítetl a’ Hertzeg* 
Izámára, mellyek mivel igen meg tettzettek ö 
hiertzegségének , különöíFen meg kérte a’ for máid 
mesterségek' (fcste's, rajzolás, kép -faragás ’s a’ t.) 
Akadémiájának Protektorat. Hertzeg Kaunitzot^ 
hogy Prof. Lampit botsátaná ei ö hoz/ája Gyáfz* 
Vásárba ( Jajjy ) ; magának pedig Lumpi Urnák 
gazdag ígéreteket tett, tsak menjen el hozzája, 
s Önnön képét is tsinálja le, ’s vigye el magával, 
^ár útnak is indúlt Lampi Ür, Moldva Orfzág 
felé.

Nagyon befzéllik itten, hogy a’Tsáfzár 
Magyar Lovas Regimentje, ide fogna jöni őri« 
*etrt.

Cg Magyar
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Magyar O r J'z á g<

Az Grfzág - Gyűlési Litteraria JDeputátio ké* 
fzen vagyon már , a’ mint értjük, a’ maga nagy 
következésü Munkájával.

A’ Budai és Pefii Zsinatok , azt végezték 
Sept. 29-dikén tartott ülésekben, hogy az öt ele
gyes Deputátzióknak munkáik , eggy, újjonnan Ji- 
állítándó elegyes Deputálzió által nndbe ízt- 
delteífenek. Az ekkor ki állított Elegyes Depu- 
tátzio Octobernek 2-dikán végezte a’ maga mun
káját, melly napon közlötte is azt, a’Zsinatokkal« 
Azoltátol fogva (igy Írták Peßröl Oct. 7-dikén) 
í’zakadatlanúl tartják az üléseket mind a’ két Zsi
natok, közlik eggymáíTal a’ meg állított végzése
ket, ’s boldog előmenetellel haladnak munkájok
ban.

M. Dormándházi Sághy Mihály, Úrnak , Sz« 
Ißvdu Rendjebéli kiflebb Kerefztes Vitéznek, ’s 
a’ Septemviralis Tábla’ éggyik nagy érdemű Tag
jának, tulajdon fzeméllyére nézve Karói méltó
ságra lett emeltetése , közelebb tétetett közön
ségessé.

B. Knezevich Márton Úr, tsak maga ízeinél* 
lyére nézve nyerte volt 1763-ban a’ Báróságot; 
hanem moft már ezen Báró Úrnak négy érdemes 
Fiait is, úgymint: György, János, Peter , és 
Vintzentz Urakat, az édes Attyok’ rangjára (Báró
ságra) méltóztatta ö Felsége.
Po/on-Vármegyéből, Okt. 4-dikén hozzánk utasí

tott Levelében igy ír egy jó Barátunk: 
„Kántzellárius Gróf Pálffy ö Excellenlziája 

még a’ Malatzkai Kastéllyában múlat, ’s e’ foly° 
hónapnak tsak 13-dika táján fzándékozik Bétsbef^ 
lenni. A’ múlt Pénteken , úgymint Septembernek 
utolsó napján fzületése’ napja volt ö Exc. jának* 
melly egy vig öröm-innep’ tartásra fzolgáltatott 
alkalmatosságot. Estve Komédiát jádzottak a
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^mák, és Gavallérok. A’ Jádzók’ fzáma köz. 
való volt az ö Exc. ja’ iffjabbik Fia is Oberftlt. 

r- Páljfy Miklós ö Nagysága, ki is igen termé- 
a-VrSeu Íadzott vén Suíztert. Már moft 56- 
^{'zor került elöl ö Excell. ja’ fziiletése napja, 

i g^T'diklzer elő - kerülendöt nem akarja többé 
I p, Xcell. iája, a’ mint hallyuk , Kántzelláriusi 

l?'el ülni. Kit erányoznak jövendőbeli Kántzel. 
I n«snak közönségeflen a’Méltóságok: arról még 

01t balgátok.

sav áfáról a2t írják, hogy közel a’ Városhoz 
anyú vízre találtak.

béli rln<!e” na8y°bb, és kiíTtbb Magyar Oskolák- 
hp1,/ anúlóknak meg van fzoroíl’an tiltva ö Fels. 

eoen a’ kard - viselés.
vóltAf Püspöki Lycaeum, melly eddig nem 

a Tudományi Kerületnek igazgatása alatt, 
^’ndenekben alája vettetett, Kir. hatalom.

tásán^ Tudományi Kerület’ Kir. Igazga-

,Kofái Kerületbéli Nemzeti Oskolák’ Inípek- 
^baúj - Vármegyei néhai Fő Nótárius 

Jabrotzky Gábor Ür nyerte el 1500 íoxint 
eudei fizetéssel.

Or^y Bétsbe való fel-jövetelre ki - rendeltt 
gyűlési Deputát?ió , engedelmet nyert Ö 

a’ Eljövetelre; de olly fel - tétellel, 
elsége maga fogja ki í'zabni az időt, a’ 

^tátz^ je^enbeírfen meg Bétsben az említett í)e-

Ts c h Orfzág.
í^étle^Se^^em*et eránt viseltető Atyai kegyes- 

I i ’ ,s°k bizonyságait adta ö Felsége tsak 
evés id$ alatt is, mellyet annak kebelé- 

G g 2 ben
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ben kívánt közelébb el tölteni. Eggy , ezen bi
zonyságok kÖzzül, a’ Tseh Királyi Városok^ 
azon büntetési taksa alól való fel - fzabaditasa, 
melly az el múlt ízázadban el követett háborgó* 
sokért vélt vetve azokra mind ekkoráig. Böltse 
ítélte t. i. 7/. Leopold, hogy a’ Státusnak mol^n. 
hív Polgári, tellyességgel nem tartoznak la*0 , 
az ö Eleiknek hi bájokért; mivel azonban ízuks 
gesképpen úgy hozzák magokkal a’ Státus0 
környül - állásai, hogy még három eCztendö 
fizetödjön az említett taksa: tehát mólt 
cl nem engedheti azt ö Felsége eggyátallya° ’ 
hanem a’ nevét tsak ugyan meg változtatta.

Auftriai Bel gy i o m.
Geldria Tartománnyá’ Kódolásának 1°°^ 

nagy vigassággal, és pompával ment végbe % 
22-dikén Büremonde Városában. Meg 9 
ezen jeles tzeremoniát, a’ Belgyiomi KÖzönS^ 
Kormányozókon kívül (úgymint a’ kik v0^, 
itt is, mint más Belgyiorni Tartományok 
lásának Innepén, az ö Ts. ’s Kir. Felségc 
viselői), a’ Treviri Válafztó Hertzeg, ’sÁnJoflf 
Testvérje , az Ejfeni és Thor ni Apát - 
(Abbatifla), és Saxoniai Hertze# 
veri u s.
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Törők Birodalom.
18-dikán botsátott Jelentése fzerént B. 

I crt Úrnak, következendő értelmű parantso- 
' Ridott a’ Tőrök Tsáfzár minden Jobbá- 

$ék h°Sy : miyel az ^afiriai Házzal kötött 
7*dik tzikkelyében arra kötelezte 

a> Purtat hogy az,említett Háznak min
két t 'falóit, a’kik torok rabságban vágynak, 
tatni*°napok alatt ingyen viílza fogja fzolgál- 

e-laZ képest parantsolja ö Nagy - Urasága 
Tå«;0-*1 Jobbágyainak, hogy a’ nállok fogva lévő 

a’ Ha, trial Birodalomnak haladék nélkül
árra Elöljárójok eleibe vigyék. A’Foglyok’ 
Üp l°g fizetödni minden Birtokosnak a’ Nagy 
P^t 1Iltstárjából. — Ha pedig valaki ezen 
Roso I s?lat ellen méré'zelne tselekedni: ki vilá- 

a? Cselekedete, nem tsak minden pénz 
kell néki adni a’ nálla lévő Foglyot; 

letésm az°n kívül ezer piaílert is fog fizetni bűn«

alább hagytak a’ fénnyca 
p yeir/'ellgetésbdl, a’ miolta már parantsolat- 
ph|a(- a’ Nagy-Úrnak, mellynek e’ vólt a’ 

bólj h°gy „mivel a’ Török Birodalomnak 
áh ^®S^a kívánta, hogy a' Nemet Tsáfzár« 

jeletek * en8edteirenek némelly Unnamellyáki 
’ efre nézve jelentsék magokat a’ földes 

kónap alatt, Konßantzindpofyban a’ 
? ^lí/7, ’ ’s adják fel káraikat, mellyeket 
b3n;*k y. I, ^®rületeknek által - engedtetése által 

kelni. dni > ’s illendőképpen ki fognak elé-

Pru^zia
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P r u f J z i a.

Sept. 25-dikén, az egéíz Kir. Ház meg jelen^ 
a’ Berlini nagy Templomban , mellyben T. Sack 
Úr tartott predikáttziót. Ez napon, mind a 
Városnak , mind a’ Pruffziai Tartományokon 
minden Templomaiban ki - hirdettelelt a’ két !• 
Hertzeg - AÍTzonyoknak, az Yorki, és az Oran1^ 
Hertzegekkel lejendö házassági egybe - kelese ; 
Mivel az említett nap, egyfzersmind a’ Kjra7^ 
fzűletése napja volt: nagy ebédet adott a’ 
né .Monbijoyban , melly minekelötte el kezdőd0 
volna, gyűrűt váltottak a’ meg - mátkásod° 
Hertzegek, és Hertzegnék. Jelen voltak az a 
tálnál, az egéíz Kir. Házon kívül, a’ Braunjchu’el°- 
örökös Hertzeg Feleségestül; a’ Sachfen-Yc^Y . 
uralkodó Hertzeg; a’ Darnifiadti Hertzeg KrHíia/ 
’s az uralkodó Kurlándiai Hertzegné , a’ Ge°el 
lissággal , a’ Miniíterekkel , ’s az .Angles •> 
Holldndus Követekkel eggyütt. Estvére 
nagy köfzöntés volt a’Királynál, mellyet ga2^ 
vatsora, ’s bál követett. A’ következő nap0 fa 
egymást fel-váltva tartatott pompás ebed 
vatsora az Orániai ör. Helytartónénál 
jelen volt az iffjabbik Hertzegje is) , és az t 
náL Sept. 27-dikén estve, az .Anglus Követ a eg 
bált. Az Yorki Hertzegnek Friderika Kir. He 
Alkonnyal való házassági egybe-kelése Sep * 
óikén ment véghez nagy pompával.

Lengyel Orf zAg. ’
A’ múlt Sept. 15-dikén újra öfzve ^%yül^sl 

Fendek, ’s hozzá kezdtek az Orízág • J e 
éléseknek tartásához. — Mindeneknek e Ür 
Öízve - fzövetkezés’ Marsallja Mnlachty*' 
fzóllalt meg, ’s következendő értelmű í^eP 
los Beizédet tartott;

flap
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,,Nagy Kegyelmefegü Kir dly !
Ke If dg es Rendek !

Ki pihentük magunkat a’ munka után, újj 
erővel vagyunk fel-ruházva: mellyhez képest 
kötelesek vagyunk ott kezdeni a’ Haza’ dolgai
nak sorát, a’ hol félbe - fzakafztottuk azt , a* 
pihenésre nyertt idő előtt. — Vegyük elő, Fels. 
Rendek! a’ Május’ 3-dikai nagy munkát, ’s lás
suk meg, mit kell fzükségesképpen el követnünk 
az új Konílitutziónak meg - erössítésére , ’s az 
egéíz Lengyel Nemzet’ boldogságának ingadozat- 
lan talpra való állítására. Hajtsuk végre már 
azt a’ munkát, melly nem tsak a’ mi magunk’ 
javára fzolgál; hane» a’ mellyet még az idegen 
Népek is méltóztatnak helybe hagyni, ’s ditsérni, 
a’ Fels. Közönséges Társasághoz utasított írá
saikban.

Tejó Király! hintsed közöttünk továbbra is 
a’ te böltsességednek, ’s a’ fzeretetnek, és egy- 
gyességnek magvát, hogy a’ mi munkálkodásaink 
jó , és köz hafzuú gyümöltsöket hozhaífanak. 
Légy továbbra is Vezérünk ! Követni fogják 
Királlyokat a’ dolgos méhek, valahová vezetni 
fogja az őket; mert tudják, hogy egyedül virá
gokhoz, ’s méz • harmathoz vezeti őket. — Iften 
erössíttsen bennünket, ’s áldja meg munkál
kodásainkat.

Egyébaránt mivel az Orfzág* fzabad Váro
sainak Küldöttjei meg jelentek , az új Törvény
nek értelméhez képest: fzükségesnek ítélem, hogy 
rangjok, ’s méltóságok fzerént helyet mutalTunk 
nékiek a’ mi Ülésünkben.“

A’Rendek’ Szálája mellett lévő nagy Tanáts- 
Szála mulattatott ki ülő helyül, a’ Városi Kül
dötteknek.

Ekkor meg fzóllalt Pofén Városa’ Küldöttje 
’s ékes hathatósságú kifejezésekkel 

köfzönte a’ Királynak , ’s a’ Rendeknek , hogy 
újra 
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újra viífza ajándékozták nékiek azon f^abadsá- 
gokat, mellytöl mar két fzáz efztendöktöl fogva 
voltak meg fofztva; és hogy ö nékiek, kik fzint* 
úgy réí’zt vefznek a’ Haza’ boldogságában, mint 
a’Rendek, fzabad út engedtetett a’Közjóért való 
eggyütt - munkálkodásra. Olly ki-nyilatkoztatást 
tett végre minden Városok’nevekben, hogy nints 
olly Polgár, a’ ki kéfz ne volna, ha úgy fog 
kivántatni, vagy ónját, és életét a’Hazáért, az 
új Konüitutzióuak fenn - tartásáért ’s meg-erös- 
sítéséért, és a’Közjóért fel áldozni. Hogy azon
ban néminémü próbáját adhassák a’ Városok, 
Hazájok eránt viseltető háládatosságoknak , és 
fzereteteknek, tizenkét értz ágyúkkal kívántak 
annak kedveskedni; melly ajándékotskának el
fogadására kérte Vibitzky Úr a’ Rendeket. — 
Kért egyízersmind a’ Pofeni Diftriktus’ Polgár
jainak különös engedehnet arra, hadd emelheífe- 
xjek azok Qfzlopot a’ Királynak Varsó Városá
ban. — Minekutánna végezte volna Belzédet 
Vibitzky Ür, fel kelt a’ Korona’ A1 - Kántzellá- 
riusa Kolontay Úr, ’s a’ Trónushoz járult, és 
kavetkezendöképpen felelt a’ Király’ nevében: 
,, Ö Felsége, tsupán azon fel ■ tétellel fogadja el 
a’ Varsóban emelgetendő Ofzlop eránt tett aján
lást , ha az, egyízersmind az Orfzág - Gyűlésé
nek is leífz fzeutelve , úgymint a’ melly olly 
híven segítette tzéllyára, az ö Felsége’ ízándé- 
kát. “ Meg kofzönte annakutánna a’ Király’, és 
Rendek* nevében, a’ Hazának ajándékozott 12 
ágyúkat. K* meg lévén, kéz• tsókolásra botsa- 
totta magához a’ Király, a’ Városok’Küldötteit» 
az Orfzág’ Senátorait, Mini (tereket, és a’ Vajda
ságok’ Deputátusait.

Az Orfzág’ Prímássá Poniatovízky Hertzeg- 
Érsek, a’ ki , sok ideig tartott tavolléte után, 
tsak kevéssel ez előtt tért vala viífza Angliából* 
így ízóilolt a’ Kendekhez : „ En — a’ kl 

azon 
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azon okból mentem ki a’ Hazából, hogy az Or
vosoknak javaslások fzerént segíthetnék az én 
heteg testemen: belső meg • elégedéssel értettem 
a’ mi Konftitutziónkat a’ jó fzivü Külföldiektől, 
^em tsak fzin mutatás nélkül való ditséretét hal
lottam én az idegen Tartományokban, a’ Fels. 
Rendek’ bölts rendeléseiknek, ’s munkálódásaik- 
nak; hanem mindenütt ditsöítették, ’s magafz- 
talták fülem hallottára a’ mi Konftitutziónkat, 
melly Májusnak 3-dikán ment tökélletességre. — 
Moft már, Fels. Rendek! betsület, Lengyelnek 
lenni; melly betsület hogy annál inkább terjedjen 
a’ nagy tselekedetek állal: kérem a’ F. Rendeket, 
meg ne unatkozzanak azon munkáknak folyta
tásában, mellyek a’ Tartománynak, ’s annak 
Lakosainak boldogságokra meg kívántainak. “

Ezen Befzédnek végződésével, fel állott a’ 
^culavi Vajdaság’ Deputátusa Manuzzi Úr, ’s 
^jvánta tudni, mi formán nyilatkoztatta légyen 

. magát a’ Közönséges Társaság erántt a’ Saxo
ni Válafztó Hertzeg, a’ ki az örökös uralkodás 
*°rmájának meg - állításakor Királlyává nevez^e- 
tett Lengyel Orfzágnak. Be a’ volt ezen kivan- 
ságra a’ felelet, hogy még mod nem lehetne an- 

eleget tenni. Azt terjeíztette tehát Manuzzi 
ví a’ Gyűlés eleibe, hogy egy rend - kívül - való 
. 2Vettség által meg keltene jelentetni a’ Saxoniai

Hertzegnek, hogy az egéízNemzet hívta ötét 
Lengyel Trónusba.

n, A’ Király, a’ Trónushoz fzóllította a’ Mini- 
ertümot, ’s így fzóllott:

. „ Tsak rövideden fogom fel-fedezni a F Ren-
eiöt(, rn;t közhitt jeleni a külső dolgokra 

.xYelö Minilter. Ditséretet y betsületet 's helybe 
^yást érdemel t. i. a külső Tartományokban 

» a' mt ^ves Hazánkért dl- 
°dasra méltó erővel tülekedjünk , refzketve 

tettunk t ’/ mindnyájunknak igen nagy vefze- 
del- 
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delmünkkel fzerentséfen végre • hajtottunk. Ela- 
gafztaljdk a' Május' g-dikai Konßitutziöt. Ernbe^ 
veknek tartanak bennünket bátorságunkért ,a 
külső Tartományokban. Azt mondják: „Ha úgy 
mennek a' Lengyelek, a mint el - kezdették, USL 
magokat fzerentsés Elemzetté formálják A — @r‘ 
fzág ■ Rendjei! Esküfzöm , olly öfztön ez reáin 
nézve, hogy én véremet ontani, életemet le tenni^ 
's még d Koronától is kéfz vagyok meg válni a 
Konjlitutzióért. Tulajdon kezemmel rántok kardo 
az ellen, akar ki légyen az, a ki méréfzelné ball’ 
tani a' Konßitutziöt. “

Egy kukkanás sem vólt az egéfz Gyűlésben, 
míg a’ Király’ Befzédje tartott. Annak veg^®,' 
késével, egyfzerre fel - kiáltottak fzázan: 
mindnyájan örömest fel-áldozzuk értékünket * ve 
vünket, ’j életünket d Hazáért, d Királyért, 5 
d Törvényért“ — ’s mindnyájan kardot rántó 
tak. — Ezentúl egy fel-tétel (projectum) 
tatott el, az Appellationalis Törvényfzékekr° » 
mellyet is tanátskozása’ tárgyává tett a 
Gyűlés.

Frantzia 0 r f z á g.
A’ Párisi Újságnak, Sept, 2£«kán költ Döra^ 

jában ezeket olvaíl'ukí p
„ A’ Király, és a’ Frantzia Nép kozott 

rentséíTen viílza állott eggyesség naponként 
södik. Reá mehettek ugyan némelly hábornsa^ 
fzerzök, oogy kevés napokig néminemű z3 
hozatott a’ köz - tsendesség ; mivel azt kez( 
el hitetni a’ Néppel, hogy koránt sem az a 
rály belől, mint külsőképpen mutatja 
De ezen vádakat cl ofzlatta a’ Királynak 
nes fzivü maga viselete, ’s viílza ízerzctt * 
minden Frantzia fziveket. — A’ Király0^ 
áldják már moll mindenfelé. Ezen a’ 
gyen botsáttatott egymás után, minden 
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néző helyekbe a’ Nép, ’s nagy gyönyörűségét 
találta kiváltképpen Caftor és Pollux nevű Ope
rában. Ennek látására tehát ö Felségek is el
mentek Sept. 2o-dikán. Annál repesöbb öröm
mel fogadta ö Felségeket a’ teátromi Gyülekezet, 
mivel már rég’ időtől fogva nem vólt fzokások 
a’ Királyoknak magok jelenlétekkel meg tifztelui 
a’ Fö Város’ Teátromait. A’ Királyt, Királynét, 
és a’ Kir. Hertzeget tárgyazó milyen kiáltások 
gyakran meg újjíttattak a’ játék alatt. Úgy hal- 
lik, hogy mind meg akarja látogatni a’ Király 
Paris Városának fő Teátromait, ’s kéttség kivül 
annál buzgóbb indúlattal, ’s fzivesebb fzeretettel 
fog mindenütt fogadtatni : mivel bizonyosnak 
tartják, hogy a’ Király értésekre adatta az Eu
rópai Fö Udvaroknak, ’s mindenek felett a’ 
Német Orfzájaknak hogy ö Felsége a’ Konftitu- 
tziót fzabadon el fogadta, ’s állhatatoífan meg
határozta magát annak fenn - tartására.

A’ Konítitutzió’ Ellenségei nagyon igyekez
tek rajta, hogy Párisnak minden réfzeiben el- 
fzélefzthessék a’ Tsáfzár’, ’s Prujjziai Király’ 
Pilluitzi Jelentésének , és a’ (Frantzia) Hertzegek’ 
Levelének nyomtatvánnyal; de ezen el - fzéllefz- 
tés által tsak azt nyerték a’ Konft. Ellenségei, 
hogy még nyilvánvalóbbá lett azon segíttségek- 
nek bizonytalan volta, mellyekbe láttatnak bizo- 
dalmokat, vetni a’ ki - költözött Hertzegek. — Ne
veli a’ Népben, a’Király eránt való bizodalmát, 
és fzeretetet annak értése, hogy a’ Király Sept. 
13-dikán reggel vette már a’ maga Öttsei’ Levelét, 
’s kéttség kivül ezen Levélnek foglalatja fzolgál- 
tatott alkalmatosságot a’Királynak arra, hogy 
következendő ki - fejezésckkel élt, a’ Nemzet- 
Gyüléséhez az nap botsátott írásában:

„ Miuekutánna értésemre esett y hogy a' Nép
nek leg nagyobb réfze ragajikodik a Konflitutzfa 
hoz; jelentem í hogy én nem kívánom többé hajz* 

nál- 
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nálni azt c? Jegíttséget, a' mellyet kértem; 's mi
vel Jenkinek Jem vagyok e'n másnak köteles fzám- 
adájjal, hanem tsupán tsak a Nemzetnek; tehát 
nints is juja jenkinek a' panafzolkodásra a' midiin 
magam mondottam e'n le a' Jegíttségröl.“

Ennek édes meggondolása reménységet nyújt 
az eránt , hogy a’ Hertzegek le tefznek a’ magok 
hafzontalan feltételeikről, ’s úgy hallik , hogy 
a’ Monfieur gondolkozik is már a’ Fr. Orjzágba való 
vifiza - jövetelről. “

Meg vallya azonban a’ Párisi Üjság, hogy 
nagyon akadályoztatják a’ Hertzegeknek az Or- 
fzágba való villza - menéseket, a’ kőrülöttök lévő 
hajdani Fr. Katona ’s Polgár Tifzteknek, és Egy
házi Személlyeknek tanátsadásaik, kiknek fzá- 
mok, három ’s négy hetektől fogva ismét na
gyobbra növekedett; mert a’ Liliéig ’s Sedani 
Poílamestereknek jelentések fzerént, úgymond, 
Sept, elein töméntelen Katonák, ’s kivált a’néh. 
Testörzök közzül igen sokan hagyták oda Fr. 
Orfzágot. — Az .Au/iriai Belgyiomban lévő Sere
gekre nézve, azt jegyzi meg a’ Párisi Üjság, hogy 
azoknak helyben való maradásokat fzükségessé 
teízi a’ viífza - vonás’ lelke, melly újra mutogatja 
magát Belgyiomban.

Sept. 25-dikén , háláadó Illeni Tifzteletet 
tartatott Páris Városa , a’ Konftitutziónak fzeren- 
tséllen lett végződéséért. Maga a’ Párisi Püspök 
Gebei Ür volt az Illeni Tifzteletnek Kií’zolgálta- 
tója. Meg jelentek a’ Szentegyházban a’ Nemzet 
Gyűlésének is 24 Tagjai. Ez nap estve meg volt 
a’ Kir. Palota, ’s annak környéke igen pompásan 
világosítva a’ Király’ költségén.

A’ Conjiituens Nemzet Gyűlése, Sept, utolsó 
napjára határozta volt, azon hónapnak 19-dikén 
a’ maga Üléseinek bé - fejezését. Még akkor 
tsak 246-án váltak jelen, a’ következendő Nem. 
Gyűlése’ Tagjai kozzülj ’s erre nézve azt is el-
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végezték akkor magok között a’Nemzet Gyűlése’ 
Tagjai, hogy írjanak mindnj^ájan a’ magok Oíz- 
tállyaikhoz (Departements), ’s kérjék azokat, 
az új Deputátusoknak haladék nélkül való el
küldésére.

Roußeau erántt azt végezte a*  N. Gyűlése, 
hogy ha ezen nagy érdemű Filosofusnak tetemeit 
nem tétetheti is bé a’Sz. Genoveva'' Templomába *)  
miként bé tétette oda a’ Vol tér testét ; ugyan tsak 
emlékeztető Ofzlopot fog emelni néki a’ Nemzetj 
maga költségén.

*) Nem örömest engedné t. i. azokat el vitetni 
Ermenonville nevil jófzágából Girar din Cr, ki 
á meg- Mlttnak Rar át; a, JóUévöjc 's ebiemet- 
tetője vált.

Az úgy neveztetet Dominikánus Klub hal Pzáz 
Livrát tett, fel jutalmul egy Nemzeit Kalendári- 
omnak kél'zétésére: melly eránt az a’ Klub kíván
sága, hogy abban rövideden gy önyörködteiö mó
don ’s olly világosan legyen elő adva a’ Konfti- 
tutio fummája, hogy azt a’ leg eggyügyübb Em
ber is meg érthette.

A’ múlt hónapban meg halálozott Parisban 
egy gazdag Dáma , ’s a’ Konfiitutzióhoz vjseL 
tető buzgóságából, mindenét a’Nemzetnek hagy
ta; jóllehet igen fzegény Attyaíiai voltak. Midőn 
ezen hagyás eránt jelentés tétetett volna a’ Nem. 
Gyűlésében, igy ízóllott GoupilÜr: „ Mi, ezt 
a' hagyást el nem fogadhatjuk ; betstelenségére 

Jzolgálna az egy nagy Nemzetnek, ha egy Famí
liát meg fofztana a magáétól, 's énnel fogva 
Örökre fzerentsét lenné tenné azt. Vágynak ugyan 
Klaßromok' példái előttünk, hogy azok nem gon
doltak az Hlyen esetekben , a' fzegény Famíliák*  
sorsával. De mi ne köve fűk ezeket, köve fűk in
kább XV. Lajosnak, 's más Királlyainknak példá*  

jai- 
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jaikat, kikről tudjuk, hogy az efféle hagyásokat 
einem vették.^ Köz akarattal reá állott a’Nem. 
Gyűlése, Goupil Úr’ tanátslására. — Valamint 
ezen nemes tselekedetéért közönséges ditséretet 
érdemel a’ Nemzet - Gyűlése: úgy ellenben sokan 
vádollyák azért, hogy Avcnio Városát, ’s a’ 
Venaiflni Grófságot el - Ítélte Pápa ö Szentségé
től. — Ezekre a’vádakra , ki telik talám a’ meg
igazító felelet azon végzéséből a’ Nemzet-Gyűlé
sének , mellyet Sept. 14-dikén hozott az, a’meg
nevezett Város, és Grófság erántt. Ez t. i. a 
Gyűlés’ végzésének értelme : ,, Hogy mivel elei
től fogva jufja vélt Frantzia Orfzágnak A ven io 
Városához, 's a VenailTinZ Grófsághoz; és mivel 
ezen két Tartományok' Gyülekezeteinek, 's Polgár
jainak nagyobb réfze fzabadon , annak módja 
fzerént ki • nyilatkoztatta a' maga kívánságát, kr.
Orfzággal lejendo eggyesíttetése eránt; tehát ez 
órától fogva mind a' két Tartományok Frantzia 
Orfzág' réfzévé fognak lenni, 's a' ki ■ fzol gáltató 
Hatalomra reá lef 'z bizva, hogy végezzen a' Ró
mai Udvari ul azon károknak meg -fordítása eránt, 
mellyeket Avenio VenaiíTin Tartománnyainak 
el-vefztési által fog az említett Udvar Jzen* 
vedni. “

El e gy es Történetek.
Ebben az eíztendöben, nem igen derék tzet- 

haláfzat volt. — Mi ebből a’ tudomány ? Az, 
liogy ne tsináltaílának az idén sok halhéjjas vállat 
Alá gyár Dámátskáink.

A’ közelébb tartott Silésiai katonai gyakorlás’ 
alkalmatosságával, ízemébe tűnik a’ Prujjziai 
Királynak egy pár fzép Leány, melly az ö Fel
sége’ látására ment volt ki a’ Helységből, ’s illy 
baráttságos ki - fejezésekkel fzóllott hozzájuk: 
„Ali jóban fáradoztok fzép Leánykák? Talám 
Legényeket vigyáztok? Aliért nem meritek férj



( o ) 479

kéz, hogy annál több katona -fitíkót kaphatnánk ? 
— Ügy van ám, Fels. Uram! felele az eggyik, 
nagy ízemérmeteífen. Mi Jzegény Leányok va
gyunk , ’s az illy éneken pedig Jenki fe kap.li — 
„ Már a bizony bajos állapot, monda a’ Király, 
gyertek hozzám hónap reggel, majd adok én nek
tek olly fzerelem ■ port, a’ melly nek jó foganatja 
lefj'z.^ A’ Leányok le sütötték mind ketten mo- 
sokjrogva a’ fejeket, hanem midőn el-távozott 
volna tölök a’ Király, még egyfzer viffza fzóllott 
hozzájok: ,, Fo, úgymond, eh nem tréfállak; 
hanem ti is el jöjjetek ám hozzám. “ A’ Leányok 
se vették már ekkor tréfára a’ dolgot, fogták 
tehát más nap reggel magokat, el • mentek a’ 
Király’ fzállására, ’s bé - jelentetik magokat. — 
Segítő fzerül, fzáz fzáz aranyokból álló summát 
küldött ki mind a’ két Pátziensnek í?H<irály, illy 
felülírása borítékban: Egy Dósis. — Héj ha ily- 
lyen Dósisokkal értethetnék a’Szülék Leányaikat, 
nem soká maradnának úgy azok a’ pártában; 
Kár különben nem egéífzen kívánatos képüekké 
formálta volna is őket a’ terméfzet.

Tudományi Dolgok.
Ezen hónapnak 3-dikán, következendő tzimül 

Könyv jött Fejten világ eleibe:
De natura & indole veri Proleßantismi. Seri- 

Pft Chrijlianus Freymann'. Peßini, Budae, Caßb- 
Vlíuy & Lipjiae apud Ignat. Anlon. de Strohmayer

8. rét. 99 lap.
Ezen munkában, azt fiándékozik meg mu- 

*°gatni a’ Szerző , hogy a’ Proteßantismusnak 
e|nicfzete, nem ez, vagy amaz tudományi tzik* 
^eknek követésében áll, akármi módon legye- 
ek is bé vétetve a’ tzikkelyek; hanem áll a’ 

/^badságnak, tókélletességnck , és békességnek 
ékében. Ez a’lélek, annyira tulajdona, úgy

mond , 
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mond, a’ Proteßantismusnak, hogy ha a’ nem 
lett volna: úgy a’ Proteftantisrnus se fzármazott 
volna, ’s a’ nélkül fel semis állhat.

Hogy a’ Peßi Evan. Zsinat is a’ Proteßantis
musnak ezen lelkétöl vezéreltetik, meg mutatta 
az által is a’ többek között, hogy az úgy ne
veztetett Formula Concordiae mellől el- 
állott.

* ♦ * * ♦ * * ♦ *
Nádor-Ispány ö Királyi Fö Hertzegsé- 

gének múlattatására, mindent el-követnek Pri
mas ő Eminentziája, ’s Orfzág-Birája ö Kegyel- 
messége, a’ Budai ’s Peßi Mágnásokkal 
eggyütt.

Magyar Leányok is fzokták a’ fzájokba 
venni a’ gombos - töket, mikor le-vetkeznek. 
Egy Tolojai Frantzia Leánynak í’zomorú pél
dája, el-idegenítheti őket ezen roflz í’zokástól. 
Az említett l'zerentsétlen Leány t. i. hasonlóképpen 
taelekedett a’ tőkkel, ’s le találta azokat nyelni, 
mellyek néki kiuos halálát okozták.

Küldjük a’ második Székely gyalog Regement
nek ábrázolását.

Költ Pétiben , Októbernek i2-dik napján, 
1791-dik eí’ztendöben.
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B J t s.

j, ö Tsáfz. ’s Kit. Felsége, és Ferentz Fő- 
„ ertzeg, ezen hónapnak 12 dikén reggeli négy 

után érkeztek viílza friss egésségbcn Béts 
^Z nap estve, dugva tele volt az 

vari Feátrom Nézőkkel, mind azért, mivel 
e®énylették, hogy falam ö Felsége is meg fog 

en'h a’ 1 eátromban, és így módjok lefiz, a’ 
fia Fedelem’ fzerentsés vidza - érkezéséből 

.fázott köz-örömöket mindjárt hevenuyiben 
^^’ánvalóvá tenni; mind azért is , mivel eggy 
((f faJz Operát jádzottak — Le uftuzie in umore 
b J^relem' tsalárdsága) nevezetűt — a’ nellv- 
ren Nettóiét nevű Énekes - AH’zony leg-elöílzör 
hö s úgy remekelt, hogy alig győzte kö- 

a? ^akor izbén B>ava kiáltozást, és
^hai Gróf Károlyi Antal ö Kegyelmessége’ 
' balálozásával árván maradott Ns Gyalog 

íev^ar degement’ Tulajdonossává, Jánossá H, 
etetett ö Felségétől.

r NI a g y a r O rfz g*
bozótról, ezen hónapnak 7-dikén útasította 
de a’Hnk hetses Levelét eggy érdemes Hazafi;

t^upán ma, az az Oki. 14-dikén é - 
hetiül kez’*nkhöz; minekokáért tsupán ezt közol-

JUk ^olt belőle:
$lés1 *9'dik napján tartatott az ötödik Zsinati

1 ’pellyben az öt elegyes Deputatzió’ mun- 
az a' k^riiés tétetett: Ha vallyon kö- 

.^ülésben kellyen e’az említett tnunkM 
^nne "í v'sgálás végett fel-venni, vagy jobb 
*Mtt mind az öt Deputátziókbol ki fze-
T4 ®íéí^ 1 ^ZeméHyek által rendbe ízedet ni 
kérőés»L ip'mkát. Holfzas vetekedés után, a’ 

hai^ °1 . 0<i‘h ágának értelméhez képest lett 
°Za*: hogy t. i. mind a’ két Zsinat’ ré

ti h Izé



482

ízéről az öt Deputátziókból ki - nevezendő húfz 
húfz Személlyek fzedjék öfzve az egéfz munkát, 
’s úgy terjefztödjék az annakutánna a’ Zsinatok 
eleibe. — A’ Budai Zsinat is hasonlót végzett, 
melly eránt Követtséget küldött Pestre, valamint 
a’ Pesti Zsinat is a’ maga határozása eránt Bu
dára. Végződött az Ülés, renden kivül n óra 
lilán egy fertállyal.

Októbernek 3-dikán (nem 2dikán) volt 
a’ hatodik Zsinati Ülés; 4 diken a’ hetedik; 5' 
diken a’ nyóltzadik; 7 diken a’ tizedik Ülés. A 
Deputátziók’ munkái voltak mind ezen üléseknek 
tárgyai. Már/diken, az utolsó Szakafz’ visgá- 
lásához fogtunk , ’s reményijük , hogy holnap 
végzünk. De talám az egéfz Munka fel -olvaS’ 
tátik még egyfzer, ’s a’jövő hét’ kezdetén fog meg 
erössíttelni a’ fzokott kéz - Írásokkal. A’ közön
séges Gyűlésekben könnyen mentek a’ visgálások, 
mivel különös Ülésekben el - háríttattak a’neheZ; 
ségek. Meg hányódott vetődött ugyanis a’Zsin^1 
Ülések előtt is minden Szakafz a’ Zsinatok’ Elö^* 
löinél, egy fzer t. i. Budán, Gr. Teleki Jósef ö fi 
gánál; máífzor ismét Pesten, B. Prónai Láfdó ° 
Nagyságánál. “

Pestről, Okt. 9-dikén. A’ Zsinatok el ofzo; 
nak a’jövő héten; hanem eggy elegyes Deputat^® 
fog előbb ki rendeltetni a’ vcgre, hogy a’ 
seket ö Felségének bé mutaíía, ’s azoknak hel/^ 
hagyásokért ’s meg - erössítésekért esedezzen. 
A’ HiÜoriája is mind a’ két Zsinatnak, az 
tartozandó Aktákkal eggyütt, ki fog elő • íizete 
fejében nyomtattatni. ,,, ।

Az Orfzág-Gy ülése’ Litteraria DeputátziopJ^ 
az esmeretes Katie Educationist (EeveleJ f^ód/1 
és az apróbb Oskolákra nézve ki - adott s 
Pldnumot ( Planum Budense, relate ad jf 
Heh elás) kívánta volna egy Fő Méltóság 
eggy érdemes Hazafi) fundamentomul ^p^ja» 
de igen kevesen találtatlak a’ Deputátzió 
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közzül, a’ kiknek kedvek lett volna, az említett 
Méltóság’ fel - tételéhez. Leg inkább tehát a’ 
Bétsi. Tanítás’ módját követte a’ Deputátzió. — 
Sokan akarták, az oskolai rendtartásra nézve 
a’ Jéfuitai intézeteket viífza hozni; de ennek ér
tésére, azt a’ nyilatkoztaidat tették magok felől 
a’ Protestánsok, hogy ha azon ízándék végre- 
hajtatik: úgy tellyességgel nem lehetnek elegyesek 
a’ nagyobb Oskolák is.

Pofon ~ Vármegyéből Írja egy jó Barátunk: 
„ Októb. 7-dik és 8-dik napjain, derék vadáfzat 
tartatott Malatzkán, mellyre egynéhány Gavallé
rokat ’s Dámákat hitt Bétsböl Kántzellárius ö 
Excellentziája. 7-diken vólt a’ kis - vadáfzat, 
melly tartott délelőtti 10 órától fogva, esivéli 5 
óra tájig. Ezer fátzánt, ’s fzáznál felesebb fzá- 
mú fogoly - madarakat , és nyálakat vettek le 
fzárnyaikról ’s lábaikról ez nap a’ Méltóságok. 
Minden Gavallérnak , és Dámának három , ’s 
több vadáfz Legénnyei is voltak, a’ kik ízünlelen 
töltötték a’ menés közben a’ puskákat, ’s ado
gatták azokat meg-töltve a’ lövöldöző Méltósá
goknak. Igen sokat lőtt maga a’ Kántzellárius; 
de lölt bezzeg Gén. Gróf Kollonits Jósef ür, mert 
öt fzázízornál többfzör sütötte ki puskáit , ’s 
ritkán hibázott. Eel is dagadtt eggyik ortzája, 
a sok lövés miá, minthogy erdssek voltak a’ 
töltések is. —- Más nap tiz óra tájban.egy borzát ve- 
l^ekedtetlek a' kutyákkal a’Kaltély’ udvarában Két 
kutyát jól meg viselt a’ borz ; a’3-diknak is, melly 

nagy fzelindek (mélzáros) kutya vólt, jó 
»néllyen belé találta botsátani a’ pofájába éles 
*°gait, de ezen meg mérgelődvén a’ fzelindek, 
»lern nyugodt addig, míg végire nem járt a’ borít 
nAk- — íj óra tájban, a’ bé-kerített vadakra 
»fentek az Uraságok *). H h 2

) sT rekefztdk éppen azon a' helyen vólt nem 
mejfze a* Kastély hoz , u hol tavaly vaddfzoit 
vólt a' Nápolyi Király, a’ Fő lia tzegekkcl.
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Leg elsőben is egy lovagló róka jelent meg 
á’ Diámul Hívei előtt. Fel volt t. i. kötözve a’ 
róka egy vad difznónak a’ hálára olly formán, 
hogy két első lábait fel tartotta; melly annál 
nagyobb nevettségre fzolgáltatott alkalmatossá
got , mivel veres mondért. húztak reája a’ 
vadáfz Legények. Életében ekkor lovaglott leg- 
elöllzör a’ róka, de' ez úttal is tsak piinkösti 
Királyság volt a’ legénysége; mert Dietrichjiein 
Grófné rá lővén a’ paripájára, úgy találta, hogy 
az leg ottan fel fordult, ’s vele eggyütt a’róka is. 
Ezen meg bofizankodott a’ róka, kezdte marni 
haldokló paripáját, ’s addig ürgött forgott, míg 
le nem fzabadította magát a’ vad difznó’ hátáról; 
a’ midőn neki iramodott, ’s fel ’s alá futkosott 
veres dókájában a’ rekefzben , míg ötét is kevés 
idő múlva agyon nem kollantották. Száz harmintz- 
ötre telt, a’ lelőtt vad diíznóknak , fzarvasok- 
nak, özeknek, és rókáknak fzáma. Az Uraság 
félre tétetvén maga fzámára nehány darab enni
való vadakat, a’ többit most árúitatja. Itt hely
ben egy fátzánnaK 15 garas, egy fogoly madár
nak 7 garas, egy nyúlnak 8 garas az árra; a’ 
X'ad clilznó hús’ fontja 4 garason megy; a’ fzarvas ' 
húsét bizonyosan nem tudom, de nem leíTz több 
négy, vagy öt krajtzárnál. — Ügy hallyuk, hogy 
a’ Kir. Famíliának Jfyitra - Vármegyében fekvő 
Jófzágába Holitíra fogna jóni ezekben a’ napok
ban ö Felsége , Ferentz Fö Hertzeggel eggyütt- 
Nehány Tsáízári Vadáfzok el is mentek már oda 
előre még ezen hónap’ elein. *'

Az Egri Líceumnak jövendöbéli függéséről 
tettünk már közelébbi Leveliinkben emlékezetet ; 
moll fzerentsénk vagyon, azon felső Rendelést 
n^rga egéfz valóságában közleni, melly az említett 
Lyceumnak ezutánni állapotját tökéUetelfeo meg
határozza : .

- Ssmae Caefareas & Regio Apoílolic® Majell1 
Coníilii Regii Locumtenentialis Hungarici Nomm
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Academico Regiae Univerfitatis Peßienfis Magiftra- 
tui ex oHicio intimandum : Mediante Decreto 
Aulico dd. g. Aug. an. cur. Nro 16221 expedito: 
«lignabatur Sua Majeftas Ssma ad demittam Con- 
filii hujus Regii Lmtlis, quoad Lyceum .Agrienfe 
fibi íübftratam Repräsentationen! horfum clemen
ter refcribere. Infiitutum iíthoc a Benignitate R» 
porro etiam relinqui, at fub diverfis hifce condi
tionibus :

1 .) Ut illud, Aerario Litterario, e quo Aca- 
demix Publicae in ufus Regni numero aliöquin fuffi- 
ciente intertenentur, oneri non fit.

2 .) Ut Studia Juridica , praeienti Studiorum 
Normae, cum anni proximi principio plene con
formentur, ac proinde totidem, quot in Acade- 
miis Regiis ProfelToribus provideantur , qui ea
dem prorfus praelectionum objecta, nec plura, 
nec pauciora, eademque norma & ordine per
tractent. Quantum vero ad Collegium Foglarianum 
attinet, a Sua Matte procuratum iri, legis in eam 
rem latae effectum.

3 .) Ut ab Epifcopo conftitutus Lycei Pro- 
Director Dobronyai, femefires de Juventutis pro- 
grefiu relationes Caßoviensi Studiorum Regio Di
rectori íübmittere, eidemque in ftudiorum nego,- 
tio iubette teneatur; memoratus autem Regius 
Director Infiituti quoque hujus vifitationem pera
gat, ac luas de eodem relationes more coniveto 
prallet.

4 .) Ut Juvenes bona fide ad Lyceum ifiud 
confluentes, in usu Stipendiorum permaneant 
quidem, cum initio tamen anni proximi fchola- 
liici , ad alia Infiituta Litteraria Directioni pu
blice jam fubjecta transeant, ante nihilominus, 
quam ad altius ftudiorum genus admittantur, ex 
omnibus anui nunc praeteriti ftudiis rite exami
nentur, ac tum primum ad Claffem altiorpm ad- 
miuantur, cum ex objectis ftudiorum, quae in 
Aliis Inflilutis publicis auno priclente audien Ia 

ns- 
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iisdem fuiffent, primam profectus cladem obti
nuerint: cafu autem in contrario ftudia anno hoc- 
ce decurrente pertractata , futuro quoque ( (li- 
pendio tamen retento) repetere debeant. Ue> 
mum

Pofleaquam altiffimo loco certo conditerit 
Lyceum iitud , generali ftudiorum fvftemati plene 
conformatum eile, Sua Majeflas terminum quo
que illum benigne defixura eft, quo flipendiis pu
blicis provisa Juventus Inftitutum itihoc libere ac 
citra ulteriores difficultates frequentare poffit.

Quam proinde clementiffimam ordinationem 
& Refolutionem Regiam Academico Regiae Uni- 
verfitatis Magidratui, eo addito pro congrua fui 
notitia & directione, folitaque per gremium fui 
publicatione hisce communicandam habet , idem 
Confilium hoc Lttle, quod in hic adjecto iy liabo 
denotatis ftipendiatis Juvenibus pro 2-do femeitri 
Anni hujus fcholaftici 1790/1 hucusque fuspensa 
ilipendia apud hujatem Generalem Caffae Prae
fecturam fub hodierno abhinc affignata fint.

Ceterum Academico Magiftratui huic id una 
committi, ut anni fequentis fcholaftici principio de 
Juvenibus in praeadnexo fyllabo fpecificatis, ac 
ad varia Initituta publica transituris , exactam 
horsum prüftet relationem , an fcilicet ad cladem 
altiorem admiffi, aut priorem repetere juffi lint?

Budae die 16. Sept. 1791.
Comes Carolus Zichy m. pk 

Jojephus Fodor rn. p.
Pestről úgy írják, hogy ott most igen drága 

az apró marha. Egy pár tsirkének az árra t. i. 
12 garas; egy pár kátsáé (rutzáé) pedig 14. Az 
élet ellenben ott is oltsó, valamint majd mindenütt 
az egéffz Orfzágban.

Erdély
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Erdély O rj z á g.
Az Exaktorátus jobb’ fzeretett válna Szezon- 

len maradni, mint Kolosvárra által - költ özni a* 
Fö Kormányfzék mellé ; hanem a’ mint értjük, 
tsak ugyan által - ízállíttatott már eddig 
Szob énből Kolosvárra,

Gallitzin.
Az ezen efztendöbéli katonai fel-fzámlálás 

fzerént, 26/ó-ra ment mindenestől fogva Lemberg 
Városában a’ Házak’ fzáma; 23954-re a’ Kereíz- 
tény; és 12128-ra a’Zsidó Lakosok’ fzáma: mind 
ölzve tehát 36082 re. — Sept. 12-dikén , 219 
Tanúlóknak volt Exámenjek ( közönséges visgál- 
tatások ) a’ Lembergi fö Zsidó Oskolában. Any- 
nyira gyarapodik Gallitziában a’ Zsidó Oskolák* 
fzáma, hogy már 53 Zsidó Gyülekezeteknek vagy
unk tulajdon közöns. Oskoláik.

Sept. 28-dikán érkeztek viífza Lernbergbe, 
A]áldva és Oláh Orfzágokból a’ Koburg Hertzeg* 
kormányozása alatt volt Seregnek tartalék-ágyúi, 
és minden tábori fzekerei, mellyeknek egy réíze 
Morva Országba fog küldödni , Olbnütz Váro
sába.

.A uß r i a i Bel gy i o m.
Sept. 14-dikén, olly Rendelését tétette ö Ts. 

s Kir. Felsége közönségessé, a’ mellynek ereje 
fzerént , magát kívánja azon Jófzágok’ örökös 
Urának esmértetni, mellyeket a’ Frantzia Orjzág- 
ban el-törlőit Klaltromok , Apáturságok’s a’ t. 
bírtak vólt Außriai Belgyiomban.

Sept. 30-dikán érkezett bé Brüßzelbe Károly' 
bö Hertzeg. Vajha ezen fzelid lelkű Fö Hertzeg« 
nck jelenléte, meg • fzelidilhetné a’ Brábántziai 
Rendeket!

Frantzia
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Frantzia 0 r fz á g.

Már egyfzer fel tettíik volt mi, más fzókkal 
ezt a’ kérdést: „Ha vallyon a' kübö Hatabnaffá- 
gok el - nezik e’ tsendesen , Frantzia Orfzágnak 
újonnan való fzületeset; vagy pedig fegyvert rán
tanak eggy olly Kép ellen , melly , Vie land’ ki

fejezése fzerént, a' kéltségbe - esésnek Gigási ere
jével neki esett a' maga bilintseinek, ’s ízre porrá 
törte azokat ?

Akkor Átemel feleltünk , a’ Párisi Újságból. 
Mólt már nem tsak a’ Párisi, hanem a’ Brüffeli, 
Kliviai, ’s Bétsi Újságokból is úgy felelhetünk.

A’ Brüjfzeli Udvari Újság, olly Jelentést tett 
(a’ mint tudni való) Pillnitzi ki - nyilatkozta- 
tások erántt ö Tsáfzári , és Pruífziai Felségek
nek , hogy azokat úgy kell nézni, mintha nem is 
lettek volna (comme non - avenues ).

A’ Cliviai Frantzia Újságnak (az úgy nevez
tetett Courier du Bas - R hinnék) Szerzője, azt 
tanátsollya minden ki - költözött Frantziáknak, 
hogy menjenek viífza a’ magok Hazájokba; mert 
ö — -— — — hiteles tudósítások után ál
líthatja , hogy: sem a’ Tsájzár, sem a’ Kérnet- 
Birodalom, sem más Hatalmasság soha is azért 
meg nem indítják a’ magok’ Seregeiket, hogy a’ 
Frantzia Polgári Társaságnak mostani állapotját 
helyéből eröízakoíTan ki - fordíttsák. A*  leg jobb 
Politikusok (úgymond) olly értelemben vágynak, 
hogy a’ Király böltsen tselekedett, midőn a’ 
Konflitutziót , bár melly tökéllellen légyen is 
még az, el-fogadta *)  , ’s meg - békellett eggy 

olly 

*) Az Angius ok' Demofthenese Fox, fokfzor 
az Égig magqfztalta, közönsége (fen a’ Parla- 
mentumban a' Frantzia Konjiitutziót, 's aZG 

az
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oily Néppel, mellynek még inkább Bálvánnyá 
lelíz ö ezután, mint vólt ekkoráig.

A’ 
k—--------------- ■ -------- -------------

az emberi elmétől fzármazhaiott remekek kö
zött leg elsőnek állította. — Klopfiok, a' ki 
Német Orfzúgnak nem tsak Poétái, hanem 
Politikusai között is egy fő helyet érdéinél, 
állandóságát reményiette a' Frantzia Konfiitu- 
tziónak, még minekelötte elfogadta vólna azt 
a Király. — Vieland , a' kinek poétái, flo- 
ffusi, 's politikusi érdemeit eléggé esméri a 
tudós Kilóg, egy Munkát adott ki közelebb 
illy tziin alatt', Neue Göttergelpráche (Ille
nek’ új befzéllgetései). Ezen-Munkában ha- 
talmaffan forgatja a' Frantzia Nemzet', és a' 
Konftitutzió' ügyét. — így fzóll a' többek 
között : „ Elébb rá merném vetni fejemet, 
hogy próbáliyam Herkules’ kezéből kitekerni 
a’ buzogánnyát; mint meg fofztani egy Népet 
a’ leg hatalmasabb fegyvertől, t. i. a’ maga 
józan okosságával való éléstől, mellyel el
kezdett már az egyí'zer gyakorlani. A’ tapaíz- 
talásnak, tudománynak , és mesterségnek 
egéíz kintsét , mellyet a’ mostani Század 
örökségül nyert minden el - múllt Századok
tól , ’s a’ maga tulajdon fzorgalmatossága 
által olly nagyra nevelt, úgy nézi ez a’Nép, 
mint az Emberi Nemzetnek fzintén olly kö
zönséges tulajdonát, valamiilyen a’ levegő 
ég, ’s a’ Nap’ világa ; és az ezen közönséges 
kútfőkből való fzabad merítésnek ellenzését 
ollyba tartja ö, mint az okos Valóságnak 
C1 - vefzthetetlen terméfzeti jussa ellen való 
cröízakos ki - kelést. Egy fzóval, vagy igen 
fagyon hibázok én; vagy igaz az, hogy a’ 
mostani kÖrnyüL állások fzerént, éppen az

Ural-
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A’ Betel Udvari Újság nem mondja ugyan, 
hogy ö Ts. ’s Kir. Felsége nem fog fegyvert fogni 
prantzia Orfzág ellen; de mond oílyat, a’miből 
nvílván ki lehet hozni, hogy Pillnitzi ajánlá
sát koránt sem úgy tette ö Felsége, mint a’ Fran- 
tzia Konftitutziónak Ellensége; hímem tsupán az 
alatt, a’ közönségesen ki nem fejezett fel - tétel 
alatt: ha a’ magok Királlyával illetlenül akarná
nak bánni a’ Frantziák. A’ vagyon t. i. a’ köze
lebb költ Bétsi Udvari Újságban, hogy Auguít.

26-

Uralkodóknak a’ világosodás ellen való öízve 
fzövetkezések fogná siettetni tsalhatatlanúl 
a’ Trónusoknak Öízve - omlását, ’s végetlen 
vefzéllybe borítani a’ Nemzeteket. Meg va
gyok tehát felöle gyözettetve, hogy semmit 
jobbat, nem tehetnek az Uralkodók a’ magok 
hatalmoknak meg-erössítésére; mint ha az 
Alattvalóknak, lelki erejekkel való tokélletes 
ízabadságú élést engednek. Annak efzkoz- 
lésére, hogy az emberi Léleknek félelmes, 
és bizonyos értelemben végetlen ereje ártal
mas ne legyen: leg-bátorságosabb eízköz az, 
ha fzabad jádzó - térség engedtetik a’ Le* 
leknek. — Atallyában semmi sints helytele
nebb azon képzelődésnél, mintha a’ Lélek
nek világosodása, és ízabadsága az ellen az 
erő ellen való hánykódásra ölztönözne vala- 
melly Népet, a’ melly erő Izorít ugyan; de 
éppen az által efzközli a’ Státusnak öíz^0' 
fzerkeztetését. Mindenkor ellenkezőt muta
tott még a’ tapafztalás. Mentői világosa 
ban látják az Emberek , minden dologn3 
helyes, vagy helytelen vóltát: annál ne 
zebben tserélik ők fel mostani állapotjoka ’ 
ba tsak nem éppen el - tűrhetetlen az, 
esmerellennel, és bizonytalannal. “
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2^-dikán , és így egv nappal, a’ Pillnitzi Jelen- 
tesnek ki-adatása előtt, újjabb útasítást vettek 
X? ^uftriához tartozó Sváb Orfzági Birtokoknak 
iagittrátusai az eránt, hogy különös figyelme- 

|ességgel legyenek az ott tartózkodó Frantziákray 
s ne tsak a’ verbuálást ( katona - fzedést) meg 

116 engedjék; hanem fzorgalmatoílan vigyázzanak 
pra is, hogy az Aujiriai Alattvalók semmit affé- 

,l ne adjanak, vagy kéfzíttsenek F Frantziáknaky 
í oü azoknak hadi kéfzület- tételeiket efzkÖzől 

etné. — Ha valamelly Frantziák, leg-kitTebb 
tanúságba fognának is esni a’ verbuálás eránt;

mindjárt ki kell őket igazítani a’ Tartomány.
k i] Va&y a’ környül-állasokhoz képest, el is 

fogatni, ’s törvényfzéki visgálás alá vetni, 
q í eg hagyta e’felett az úgy neveztetett Vorder- 

Kormányfzék minden alatta való Ma- 
^tusoknak, hogy tellyes erővel igyekezzenek 

g nd annak el - hárítására, valami alkalmatossá- 
'z°lgáltathatna, az Sllsátziai Frantzia Köz- 

fel - boíFzantására ; ellenben mind annak 
ánkkZ^S^re’ a’által, valamint más TzomCzé- 
tOv/a* ’ úgy az Alsátziával való fzép eggyesség 

abbra is fenn - tartathatik.

geí -A,z Orofz Tsáfzárné ugyan hathatós fegíttsé- 
t V a’ Frantzia Hertzegeknek, és Nemesek- 

úgy’p m°ß Hazájokon kivül bujdosnak, ’s tsak 
*úutioeretnénck abba viífza térni , ha az újj Kons- 

változna. — De mikor Ígérte az Orofz 
^ifáí lrrié a’ íegíttséget? akkor, midőn Frantzia 
egy ugy ült vólt még a’ maga palotájában, mint 
pen mar n,ost kéltség kivül máskép-
^eg v j ’ midön a’ Frantzia dolgoknak egéilzen 
»nih(i Oz°tt folyamatját tekinti, ’s mind más, 
Sellye.lvált a’ Párisi Tudósításokat is olvaíTa, 
^tatlq ,e^yesek azon egyenes íziviiségnek fsai.

Könít-Pro^val, mellyel el fogadta a’ Király Vo^‘tullo Summáját.
lm’
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lm e’ követk«zcndök is arra mutatnak: (
/V Király, és a’ Királyné is jelen voltak, 4 

Királyi Famíliával eggyütt, azon háláadó Ihenl 
Tifzteleten , melly a’ Konftitutzió’ munkájának 
fzerentseflen lett végződéséért, ’s a’ Konílitutzio 
Summájának a’ Király által lett el - fogadtatá
sáért, és ki - hirdettetéséért tartatolt Sept. 25-ken 
Paris Városában. A’ Nagy Mise előtt , fíerviP 
nevezetű Ex - Auguflinianus predikállott fzívre' 
ható ékesen • fzóllással, inellynek sava volt a 
Hazai Szeretet. — A’ Királyi' Palotán, ’s annak 
környékén kívül, meg volt a’ Városnak nagy 
réfze is világosítva, ’s késő éjjelig tartott az 
Ellyen a' Király, Ellyen cl Királyné kiá * 
tozás.

A’ Városi Tanáts, abban mutatta ki kivált 
képpen ez napon, a’ maga fzívbéli örömét, 
a’ fzegény Lakosoknak fel-segéílésekre fordítod* 
azon summát, melly kivántatott volna a’ m^ad 
tságoknak adására. Hasonló Lélektől vezéred 
tettek a’ Király, és a’ Királyné is, mint 
tettzik ezen következő írásból, mellyet a’ > 
Mesterhez botsátott Septembernek 25-dikén a

,, Uram!
.A Konßitutzidi végződésének idő - 'p0^^/ 
közönféges múlattság által akartam én jßc , 

teni; de a' Királynénak, 's énnekem is a 
nyék jutottak ebünkbe, kiknek [orsókról f°ha 
fogunk mi el-felejtkezni. Ötven ezer Livr^' 
deliünk mi azoknak fel -[egéllésére, ’s ágy ite n. 
hogy az Ürra kelletik nékem bíznom, azon 'l.,nn 
mának a' Páros' kidbmbkiilömbféle fzakaft(11 
taláitatófziikölködök között való helyes el-of ß1 
Meg vagyok felöle gyözettetve, hogy aZ/"ydo^ 
én fzándékommal egéjfzen meg - cggyozÓ 11 

Jógja a reá bízott dolgot tellyesítenié'' j ajos-
Sept-
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. Sept. 23 dikán , egy fzép Atyai intést tétetett 
közönségessé a’ Király Paris Városában, melly 
élesben, eggyességre, ’s a’ Törvényekhez való 
Rgedetmességre serkent minden Lakosokat; a’ 

költözött Frantziákat pedig hívja édesdeden, 
k°gy térjenek viflza a’ magok Polgár Társaik- 
hoz. — Ezen Atyai Intésnek elö-lzavai ezek: 
’’é-a/oj, Ijien kegyelméből, és a Konjtitutzionális 
tétus Törvénnyé által, Frantziák' Kir álly a7 

Minden Lakosoknak a' mi köszöntésünket.
$epL 30 dikán végezett, a’ KoníHtutionalis 

ernzet Gyűlése. Utolsó Üléseiben hozott neve- 
*etesebb végzései közzül ezeket említjük: — „ A’ 
^ajos kerefztje el nyerésére nem kívántatik ezen- 
7 a’ KatholikaVaŰás követésére való meg eskü« 

_ 21’ Zsidók is fzert tehetnek Frantzia Or- 
Zagban a’ Polgárságra. — 12 millió Livra mu« 
/dódottki az Orfzág belső állapotjára ügyelő Mi« 
átérnék a’ végett , hogy oí’ztatná ki költsön az 

^‘olített Summát azon ofztállyai között az Qrfzág- 
zi » mellyeknek roífz aratások vólt. — A’ Ki- 
। y könyvtárjára fzáz ezer; a’ Sz. Genoveva Tern- 

P onia’ újj építésére pedig Ötven ezer Livra ren- 
^'tetett. — Azon fzeméllyeknek , kik a’ Nemzet 

3 ülése dolgozó fzobáiban tettek ízolgálotokat 
Jdndék pénzül 53 ezer Livrát rendelt a’ Gyűlés.

Ele gy c s Tö rt énetek.
Minémü virágjában legyen a’könyv - olvasás 

n^í^an> meg tetlzik onnan, hogy még a’ 
>s amire való magános házak sintsenek kiffebb 

Könyvtarak nélkül; és ezeket közön« 
, ^e|len olly házi ékességeknek tartják, mint sok 
e^6^en a> tz*fra Ü’pa - Koíleklziókat. Ugyan 
nié^ * *la ne,n kap is maga az olvasáson, 
k.iH 1S *zercz Könyvtárt tsak azért, hógy olly 

1 helyhezlelfe ö is a’ házát, a’ minémüben 
olt lenni más Polgár • Társainak a’ házok.

Kö-
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Közelebb is történt eggy illy história Londonban, 
El kéí'zülvén t. i. eggy oda való gazdag BanquiC' 
nak (pénzzel Kereskedőnek) az új háza, ír ef>y 
Könyvároshoz, hogy az ö háza már minden módon 
kéfzen van; hanem még egy házi ékesség t- 
Könyvtár hijjával van: minekokáért jelenti a 
Könyvárosnak, hogy küldjön néki annyira v3 P 
különböző nagyságú könyveket, a’ mennyi kí
vántatik, az Építő-Mester által fzabott helyib
bé - töltésére. A’ mi illeti magokat a’könyveket, 
mind egy nékem (úgymond a’ Banquier ) akarni 
legyen bentiek, tsak hogy ízépen bé legyeid 
kötve. ,

Móldvdból ezeket írják: ,, Az Orofzok, 
Törökök köztt helyre■ állítandó Békességet el^ 
közlő tanátskozásoknak helyéül Galatz 
válafztatott. A’ Szultán, ugyan azon MiniHe,tí{ 
rendelte maga réfzéröl, az említett tanátskoz-1" 
soknak tartására, ’s végre hajtására, a’ kik mb 
Szijztóvban is dolgoztak volt, az Aujiruti Llazf 
meg kéízültt Békességen. Az Orofz Tsáízb0^ 
által ki nevezett Kongreiíz - Miniltereknek 
közzül mondják lenni Bulgakov' Urat, az 
Udvarnak néhai Konfiántzinápölvi Követjet , ,
Generálmájor Tamarát. .Még nem hadik, h* 
közbenjáró Hatalmasságok’ Miniílerei meg íü° 
nak e’ a’ Gálátzi Kongreílzen jelenni.

Móldva Orfzági Hospodárrá, H.
dáto Konjiantiniu neveztetett a’ Török Is3 
által, az Órofz Udvarnak kívánságára, mm 
oltalmában volt már eggy időtől fogva a m ‘ 
nevezett Hertzeg. “

Némelly közönséges Levelek fzerént♦ *9“ ö 
Livrát kapott az Artesiai Gróf ajándék 
Ts. ’s Kir. Felségétől; 120900-et a’ ^ru^íí,íU^Q(- 
rálytól ; ’s 48ooo et a’ Saxoniai Válaíztu
tzegtöl Pillnitzben. Kö-
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Közönséges nyomtatott Levelekből olvassuk, 
hogy a’ S v e d Király’ tányérja alatt eggy írás 
találtatott nem régiben , mellyben nyomos ki
fejezésekkel adatik értésére a’ Királynak , hogy 
.a’ Svéd Nemzet nem akar fegyvert fogni a’ áran- 
tzia Nemzet ellen.

A’ Török Tsáfzár, egy köfzönö írást ada
tott által közelébb, Berlinben múlató Kövelje 
által a’ Prujfziai Királynak, mellyben Ígéri, 
hogy soha se felejtkezik el, ö Prufziai Felsé
gének azon hathatós segítségéről, mellyel volt 
a Portához, fzorúltt állapotjában. — Hivatalos 
vó h a’ Török Követ is, azon két rendbéli Kir. 
La adalmakra, mellyek Sept, végén, ’s Okt. elein 
tartattak Berlinben.

Tudományi Dolgok.
Pestről , ez a’ Munkátska került kezünkhöz 

a’ napokban:
J. Amos Comenii Oratio de Cultura Ingenio

rum An. 1050. d. 24. JSov. in Auditorio maiori 
Sáros - Patakini di Sta; nunc vero ob infgne ejus 
argumentum ex tenebris protra^a per Sámuelem 
Thefchedik ; accefferunt nonnulla fragmenta ex ra- 
ri/fimo opere Comenii de pellenda e Scholis ignavia. 
Pesthini, typis Matthiae Trattner. 1791, g-ad 
rétben , 47 ÓIdaL

Nevének fel-fedezése nélkül botsátotta hoz
zánk közelébb Levelét egy jó Hazafi , mellyben 
Menti, hogy ö a’ Poétika Hijioriának Magyar 
Nyelven való ki-adasában dolgozik. Követte, 
a’ mint írja, Vaubreriust. Meg küldötte remekül 
Jupiter* és Minerva' életét. Mi ezt el-olvastuk 
eRélPz örömmel. Arra kérjük az érdemes Szer 
2öt , úgy igyekezzen alkalmaztatni munkáját 
«’talán fogva , hogy azt az llfjúság, és Izép Nem 
Hunden kara nélkül olvashalla. Nagy haiznát 

vehe- 
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veheti e’ végre , fm* q’ következendő két mun* 
káknak:

Chri/t. Tobias Damm, ehemaligen Rektors des 
Cöllnifchen Gymnasiums zu Berlin , Einleitung in
die Götter - lehre und Fabel - gefchichte der alten 
Griechifchen und Römifchen Welt. J\ebß einem 
Anhänge , und ganz neuen Kupfern. Berlin. 
1/86.

David Chrifl. Seybolds Prof, des Keßen Hanau- 
Ltchtenbergifchen Gymnaf. zu Buchsweiler ‘Einlei
tung in die Griechifche und Römfche Mythologie 
der alien Schriftfteller für Jünglinge. Mit antiken 
Rupfern. Zweyte verbeßerte .Auflage. Leipzig 
>783«
Komáromban, következendő tzimü két kis Ma

gyar Munkák fzabadúltak ki közelebb a’ 
sajtó alól:
A' Kisdedeknek első tanúságok a' Kerefztdny 

Tudományból, Ür Jefus elete'nek rövid Hifloriájával 
egKyütt. A' fzege'nyebb osk. Tanítóknak^ es Gyer
mekeknek ingyen. 6p levél.

A' Magyar Kér efzt dny s éghez., eggy alkalmatos 
időben mondott Szó. g árkus.

* ♦ ♦ # ♦ # ♦ * *
Küldjük az Orfzág - Gyűlése’ Históriájának 

Tzimjét , a’ Gyűlés’ Tagjainak Laistromjokkal 
eggyütt.

Költ Bdtshen , Októbernek 14 dik napjáig 
1791-dik eíztendöben.
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, szörnyű dolog történt itten, a’ múlt Péntek, 
/ Szombat között való éjszakán tizeneggyedfél 
fa tájban. A’ mint t. i. haza felé ment volna 

i* jeles Iffjú , Kurrent gaff'd nevezetű úttzátská- 
olly fzúrást kapott hátúiról, hogy tsupáa 

|S§vet jajdúlhatott, ’s azzal vége lett fzerentsét- 
er* életének. A’jaj hallásra , ki néztek mindjárt 

ablakból; de mivel a’ jaj ízót nevetés vál- 
°^a fel , ez , olly vélekedést okozott a’ ki- 
kökben, hogy talám tsak tréfálkoztak egy- 
?-Hal valamelly Híjak. A’ gyilkosok tehát időt 

Jettek magoknak, az el - fzaladásra; a’ meg-
IHjú pedig ott feküdt kevés ideig a’ maga 

^^«n. Ki vette légyen leg elöíTzör éfzre a’ 
h ^testet, sokan sokféleképpen befzéllik, úgy 
^7 biz°Hy°st nem lehet Írni. Hiteleden tudjuk 
^l^"ban, hogy a’ fzúrás a’ hatodik , és Hetedik 
t ,^1 • borda között esett, ’s a' fzúró efzköz 
ka kerefztül rontott a’ fzivnek mind a’ két 

paraján, annak alsó réfzétöl fogva egétfzen 
küp^y^S* A’ gyilkosság’ okáról is kulömb- 
j>íkUU1^^le kletek vágynak. Sokan azzal tart- 
H * hogy koránt sem prédára való ásítozás lett 
két ea oka , ezen Ember - ölesnek. A’
8yiikZSe^ ~ ugyan, 's a* pénzt el-vittek a* 
^ak °>°k’ a> ine8 ’ öletettnek zsebjeiböl; de ezt 

a 5onofz fzándék’ palástolása végett tsele- 
a’ „ e^tek. De már akarrnelly okból vetemedtek is 

?u°k ’ a’ magok vérengezö fzándékjok- 
e ' követésére: nem lehet eléggé bámulni 

íek \10^ OH/ fzÖrnyü vakmerőségre vetemed- 
^r5 két , egymástól nem melfze tévő 

ég a>között esett a’ dolog, úgymint a’ Tscht 
igen ^^ntzellária> Strásái között. E' felett 

{.. 1}^°S estve volt, ’s mindenfelé süriien jár- 
. . Emberek ; mivelhogy Theresia nap lett 
,aP» Bvtsben pedig meg van még az a*

izo-A i
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fzokás , hogy a’ nevezetes név - napokat meg' 
előző est veken egymást érik, fzinte késő íjjehg 
a’ köfzöngetök. A’ Kurrent gaffel se valane^ 
ízoros köz, hanem alkalmas ízéleíTégü úttzátska, 
’s kávé - és ser-ház is vagyon benne , 
házak még n-edfél órakor nem fzoktak ÜK«ek 
lenni.— A’ meg-ölelettnek neve Hafchka. Egymv«' 
z^tes Poétának volt az Öltse. Tiloknokságot 
az ide való Magiftrátusnál.

Prágából lett ízerentsés viíTza - érkezesed 
után, ezen hónapnak 16-dikán estve jelentek 
elöíízoí ö Ts. ’s Kir. Felségek , és Ferentz 
Hertzeg az Udvari Teátromban. Elsőben 
I• ö Ilerizeg jött bé a’ játék néző helybe Fele^ 
gestöl, kinek látásából fzármazott repeső öröm«,1’ 
néhány rendbéli vig tapsolásokkal ’s fzives 
kiáltásokkal bizonyította az egéfz teátromi QyF 
lekezel, ö Tsálz. ’s Kir. Felségeknek később«1' 
lett bé -érkezések, új tapsolásokra, ’s 
kiáltásokra fzolgáltatott alkalmatossá' 
got. . . * W

A’ Frantzia Követ újra meg jelent már a’ mi 
Vasárnap, mái Követekkel ’s Fö Méltóságok* 
eggyiitt az Udvarnál, ’s bé mutatta a’Fr 
által meg erősített Konítitutzió’ elő - adásai 
Ts. ’s Kir. Felségének. ,

Okt. 16-dikán tartatott az Udvarnál, a c 
Therésia' Rendjén lévő Kereíztes Vitézek’ 
Az Illeni Tiízteletnek végződésével, meg 
gelte ö Tsáíz. ’s Kir. Felsége a’ Rendnek F 
lévő Vitézeit. Maga a’ Felség , és 
Hertzeg, különös afztalnál ültek Baldagio a 
a’ Nemesek* Szálújában. Ugyan ezen páré 
ebédeltek Gr. Lacy, Pellegrini, Kinsky eS ffg 
Devins nagy Kereíztes Vitézek; sót ez úttá 
a' közép rendű, ’s kis Kereíztes Vitézek m- 
velhogy a’ kis Kereízlesek között egy e -ds 
vált , a’ ki egyfzersmmd arany gya‘ | 
Vitéz. Még I
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Még a’ múltt Augiift. 29-dikén kapott vólt 
Tfzterházi Antal ö Hertzegsége eggy Udvari Bi- 
létet , mellyben az eránt való kegyes indulatját 
Myilatkozlatta ki ö Felsége, hogy a’Nemes Test- 
őrző Sereg’ Kapitánnyává, Ó Herizegségét válaíz- 
tosta. Az erről fzóiló Kir. Rendelést azonban 
tsak moltanaban közlötte az' Udv. Fó • Mesteri 
Hivatal, a’ F, Magyar Kántzelláriával. Ez«u 
hónapnak i4dikén, tifzteletére voltak ö Hertzeg- 
ségéuek , a’ Ns Testörzö Sereg’ főbb Elöljárói, 
úgymint: Gén. Sple'nyi, OberíL Bartsai, Oberftl. 
^oki ’s Májor Dótzi és Bírótzi Urak, és 12 
Festörzö Tifzt Urak , kiket Kapitány Ma/tenyi 
Ür vezetett ló háton. A’ meg nevezett főbb Elöl
járó Urak hintókon voltak. — Nov. 14 dikén, 
cgéfz tzeremoniával fog bé iktatta!ni ö Hertzeg- 
sége a’ maga fényes hivatalába. — A’ Testö zö 
kapitányi Méltóságra lett emeltetése, újj alkal- 
^ätoHagol nyújt ezen jó Hertzegnek, a’ maga sok 
“ép tökélleteHégeinek, azok között az ember- 
kereteinek , és Magyar Hazaíiúi buzgóságnak 
példás igyekezettel való gyakorlására.

E’ folyó hónapnak Il dikótól fogva, itt va
gyon Erdélyi Gubernátor Gróf Bdnffy György ö 
Kegyelmessége.

A’ rl örök Tsáfzár, Követet küld ö Tsáfz. ’s 
Kir. Felségéhez. -Mentek is már le, mind az 
^ddlyimind a’ Magyar Orfzági Kántzelláriák- 
r°l rendelések, ezen Köveinek illendő fogadása 
fránt. Eleibe küldettek Udvari Titoknok , és 
?°lniáts Stürmer Ür, — — — — Sekvind 

eggyütt. Neve, ’s tifzti tzjmje a’ Török 
Követnek így hangzik: Bajch Muhajebetski, Ebu

Ratiff-Effendi.
AI agyar O r [ z d g.

® e árkusunknak 435, 436, 437» és 438-dik 
Lapjain közlöltük vala már egy rélzél azon 
Kzikkelyeknek, mellyeket az első elegyes

- 1 i 2 L>e-
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Deputatzio. terjefztett volt a’ Zzinatok eleibe. 
A több refze ezen Tzikkelyeknek így követ
kezik:
Az oily as nagyobb Oskolákba p'edig, mely- 

lyek különösen eggyik , vagy másik vallástételö 
Evangyélikusoknak tulajdonaik, viseltessék bé, 
a költsönös fzeretetnek bővebb mértékben való 
meg - mutat ására, más vallástételen lévő Evan. 
közönséges Tanító is, kinek egyfzersmind köte
lességében állyon , hogy a’ maga vallástételén 
lévő Iffjúságnak a’ Vallást taníttsa; hogy pedig 
az említett Ifjúságnak az Úr’ vatsoráját is ki- 
ízolgaltatfyaíla , a’ Prédikátori Hivatalra fel* 
ízenteltetetlnpk kellene lenni az illyen Profefz- 
fzornak.

ío-dik Tzikkely. Mivel az Egyházi fenyíték 
semmi nem egyéb, "hanem az Egyházi (Ekkiesiai) 
Igazgatásnak fenn - tartása, ’s annak foganatos 
gyakorlására efzközöket fzolgáltai; tehát valamint 
az Egyházi Igazgatás oda fellyebb elegyesnek ítél
tetett : úgy az Egyházi fenyíték is elegyes lß" 
het.

Mes; -jegyzés. A’ Helvétziai Vallástételt kö
vető Ekklesiakban gyakorlott Pap marajztfa 
vagy a’ hivatalnak efztendönként való fzabad 
meg - újjítása tartatott eddig az egyformája Egy 
házi fenyítéknek leg nagyobb akadállyáúl. Vala
mint ez, néminemű illetlenséggel egybe - köttetett 
dolognak állíttatott: úgy más réfzröl igazságtalan» 
és az Ekklesiák’ í’zabadságával ellenkezőnek ife " 
tetett azon fzokások az ^agujtai Vallástétele» 
lévőknek, melly fzerént a’ Prédikátor ha kellet- 
len is a’ maga Ekkiesiájában , vagy akármel J 
okból gyülölséges , következésképpen semmit .sei» 
épít, még is annak terhére ’s ellenére a’ nya za‘ 
maradjon: ezen ellenkezöségnek el-hárítását 
tehát, ’s mind a’ két Félnek ki - elégítóseie 
efzköznek Ítéltetett, hogy a’ helybéli Ekk j1: 
nak, mint Fel - peresnek ne legyen fzabad, 1 
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don hatalma által el - botsátani a’ Prédikátort, 
mtllyre nézve meg kellene fzünni a’ fenn említett 
niarafztásnak; de ha el kellene botsátódni vala- 
melly Prédikátornak , azt a’Felsöség efzközöllye, 
meg visgálván előre, az a’ végeit fel - hozandó 
okokat; az cl botsátott Minidért pedig, a’Káno- 
nok által meg határozandó esetekben más Ekkle- 
siába kellene által tenni, melly annak hívásába 
nieg fogna eggyozni: ellenben a’ Prédikátornak 
Se Izabad legyen, a’ Superintendens’ tudása, és 
nieg■ eggyezése nélkül oda hagyni az Eklesiát. ,

ii.) Mivel az Egyházi Igazgatásnak egyfor- 
^ajúsága, magával hozza az Egyházi Törvény- 
fzékeknek is egyformájú el - intézését; a’ házas- 

dolog pedig a’ már egy formán el-intézett 
■Törvényízékek eleibe való; egyébaránt is köz
ség . eggyezéssel úgy találtatott, hogy a’ házas- 
jagot tárgyazó fundamentomos ágazatokra (vagy 
i í ‘ kútfőkre, princípiumokra) nézve, semmi 
küIÖinbség nintsen: ezen okon semmi se láttatik 
ellenzeni a’ házassági dolognak is egyformájú- 
"éppen, ’s ugyan azon hit-kútfőkből való meg- 
ilélését. ' •

Metsér nevezetű Helységből, maga valósá
gban küldötte hozzánk a’ következendő Ved- 

evelet eggy érdemes Hazafi:
M „EN SZÉKÉSí GRÓFÉ BÉR CSENY 
/ELöS, Nemes Un^h • P’drme^enek Fő Is* 

T^nya, Méltóságos FELSŐ - VADÁSZI RAKÓ- 
FERENCZ válaíziott Erdélyi Fejedelem

» Nemes Magyar Orfzág, ’s minden 
”fainak Fö Generálissá:
e ^dpm tudtára mindeneknek, az kiknek illik 

levelemnek rendiben. Hogy Nemes Nojl'ony 
^( n lévő Alecsér nevű Falu Lakossal, 

eUlt Méltóságos Fejedelem, es az Confide- 
rdlt \ 
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rált Nemes Magyar Haza Hűségére hajolván, 
fzemélyekben , ingó, és ingatlan, belső és külső, 
’s akármely nevel nevezendő Javokkal, és Jófzá- 
gokkal ezen Levelemnek erejével Specialis Prote- 
áio alá véletödtenek. Parancsoltalak azért ne
vezel Méltóságos Fejedelem , és azon Confrederált 
Nemes Magyar Haza Hűségében lévő Lovas, és 
Gyalog Tiszteknek , ’s egyéb Vitézid Rendeknek 
közönségeiben, és mindeneknek, megh nevezet 
Helységh Lakóssinak, fzeméllyekben , Jóízágok- 
ban , marhájukban , akár mely névéi nevezhető 
Javokban, kárt tenni , és tétetni, háborgatni, és 
háborgattatni, Templomokot, Parochiakot, 0$' 
kolákot, hatalmaiban fel - verni , veretni ne n/' 
réfzellyenek , ne is engedgyék, Tifztinek, feje' 
rek, ’s életinek érdeme fzerint való el vefztése 
alatt. Prcejentibus perlectis exhibenti rejti tutis-

Költ Samujában, Die 4. Jan. An. 1706.
G, B. Miklós. “

E r d é ly O rf Z d g.
Hogy Erdélynek nem tsak nagy leik ii F><”’ 

hanem Leányai között is uralkodik az E^j»1 
public, a Közjó1 gyarapítását erdnyzó Jzives tört 
kedés, meg van már ez példákkal mutatva. ’ 
példáját adta ennek Gróf Palm jófejű Alizon/ 
ö Kegy, sége , Gubernátor Gróf Bánffy 
ö Excel, jának kedves Hitvese, azon kegyel’^ . 
által, melly ízerént a’ viífza - állított halcst' 
Konviktust ( Nemes Iffjak’ nevelő Házát) 
afztali kéízü letekkel meg ajándékozta ; v‘^an^r, 
más egyéb házi kéízületekkel ismét özvegy 
Gyulai ^erentzné 6 Nagysága, néhai nagy e /1^ 
kezelő Gróf ílaller János Gubernátornak
Leánya.

Erantu(í
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Frantzia 0 r f z á g.
Meg érdemli azon Atyai Intése a' királynak, 

mellyröl közelebbi Levelünkben tevénk emléke
zetet , hogy Magyar Nyelven is olvas tajfék 
maga egejz valóságában, Imhol azért hö- 
Zöllyük :

Lajos, Ifiért kegyelméből., és az Orfzágnari 
fundamentomos Törvénnyé által, Frantzidk KL 
7állya y minden Polgároknak ci mi köszöntésün
ket. “

„Én el-fogadtam a’ Konftitutziót, rajta 
Izek minden erőmmel annak fenn-tartásán , s 
?eHyesítfetésén. — Vége van a’ Revolutziónak: 
^eje, hogy a’ rendnek helyre - allása gyámola 
e$yen a’ Konílitutziónak , mellynek olly nagy 
zÜksége vagyon moílan a’ gyámolra; ideje meg- 
jWtani, Frantzia Orfzág' sorsa eránt való véle- 
k*dését Európának, ’s meg mutatni, hogy méltók 
a Frantzidk a’ fzabadságra. — Re az én fzemes- 
s®gemhez, és gondosságomhoz hozzája kel! já- 
h’lni , a’ Haza’, és fzcbadság’ minden Barátjad 
^»tségeknek. Tsupán a’ Törvényekhez való 
tn$edelmesség , a’ réfzre - hajlás’ lelkének , és az 
a*t kővető indulatoknak le - vétkezése , ’s az ér- 
’^eknek , kívánságoknak, és igyekezetnek íze- 
^‘ntsés eggyesítése által helyheztettethetik jó 
afha a’ Konftitulzió, ’s réfzesülhet a’ Nemzet is 

az°n hafznokban , mellyek eránt meg vagyon biz- 
atva a’ KonRitutzió által.

Bártsak tehát, az Egymás' el nem tűrhet étéről 
mő minden gondolat örökre félre tétetnék ; a, 

P^88®tlenségnek maga gondolatlan kívánsága, a 
z‘^adság’ fzerete'ével többé öfzve ne zavartatnék ;

- bántó nevezetek, mellyeknck izéllya 
' , 'épnek fel - ingerlése , soha többe ne hailat- 

bártsak a’ vallásbéli vélekedések ne len- 
ntck többé üldözéseknek, és gyülölségnck I út- 

Jei; hogy a’ Törvényeknek meg-tartása inellett 
tetz- 
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tett zése fzerént gyakorolhatná ki ki azt az Ifién 
tifztelet’ módját, a’ melly hez vagyon néki kedve 
és sem egy, sem inás réfzröl ne háborgattatnél 
azért senki, ha azt hiízi , hogy midőn ö külön' 
bozö értelemben vagyon másoktól , akkor a* 
maga lelke - esmérete’ í'zava után halgat.

De nem elég, a’ hibákat el - távoztatni, 
mellyeknek el - követésére vehetne benneteket a 
rendeletlenségnek lelke; tellyesítenetek kelt azon 
kötelességeket is, mellyeket a’ Közjó kivan tő
letek. higgy ezen kötelességeknek első, ’s leg’ 
ki v áltképpenvalóbb nemei közzül, a’ ti Képvis®' 
Ibitek által ki-rendeitt adóknak meg - adása. A 
Nemzet’ betsületének sérthetetlenségét efzközlő 
kötelességeknek tellyesítése; a’Státus’ belső tse»' 
dességének, ’s külső bátorságának fenn - tartása? 
és a’ Konftitutziónak állandósága kivánnyák tő' 
lem, hogy ezen elmúlhatatlan kötelességre érni6' 
keztesselek benneteket.

Ti, kik a’ Törvényeknek fenn - tartásáért 
fegyverkeztettetek fel Nemzeti Orállók! ( 
Garden) soha se felejtkezzetek el rólla, 
adatott kezetekbe a’ fegyver , mellyet viselte » 
hogy t. i. óltalmazói ’s pártfogói legyetek ? * 
fzeméllyeket, ’s a’ tulajdonosságot tárgya»» »a* 
torságnak; a’ közönséges adók’ bé - ízedéséne ö 
’s a’ gabona’, és az eleség’ fzabad kŐzölesene 
( circulatiojának). Tudni kell azt nektek, 
az igazság, ’s a’ kőltsönös hafzon hozzák 
gokkal, hogy ugyan azon eggy Orfzágnak La 
sai közölt segíttsen a’ fzükségen a’ bövségi 
hogy kötelessége a’ Közönséges Hatalomnak g.^ 
rapítani a’ kereskedést, mint eggy ollyan eí 
melly az idők’ mostohaságát /’s a’ termések«^ 
egyenetlenségét meg - orvosolja ; öfzvekoU . 
Orfzágnak minden refzeit, ’s közönségesekké 
közönök az ö földjüknek, ’s fzorgalmatosí’3# 
Dák gyümőllseit.
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Ti is, kiket azért válafztott a’ Nép, hogy 
vigyáznátok az ö hafznára; ti is, kikre bízta azt 
a’ rettenetes hatalmat, hogy a’ Polgároknak ja
vaikról, betsületekröl, ’s életekről ítéletet hoz
zatok; ti is végre, kiket a’ maga pereinek el
igazítására állított elöl : Külömbkülömbféle ki- 
Izolgáltató Testeknek Tagjai! 1 örvényízékek" 
Bírái, Békesség - Bírák ! fzivetekre kötöm, fon- 
tolíyátok meg egéíTz erőben a’ ti hivataltoknak 
nyomos voltát, ’s méltóságát. Tellyesíttsétek 
azt buzgósággal, bátorsággal, ’sréfzre- hajtás 
nélkül. Munkálódjatok velem eggyütt a’ Békes
ségnek, és a’ Törvények’ uralkodásának villza- 
állításában’, ’s ekként jó karba helyheztetvén a’ 
Nemzet’ boldogságát, kéfzíttsetek azoknak utat 
a’ viílza-jövetelre, kiket tsupán a’ rendetlensé
gektől , ’s eröí’zaktól való félelem indított az el
távozásra.

Ti is mindnyájan , kik külömbkülömbféle 
indító okokból hagytátok ide Hazátokat ; a’ ti 
Királytok hiv titeket viílza , a’ ti Polgár Társai
tok közzé. Hiv ö benneteket, hogy engedjetek 
a’ közönséges kívánságnak, és a’ Nemzet’ javá
nak. Térjetek viílza bizodalommal, a’ Törvény’ 
oltalma alá; és ez a’ tií'ztességes viílza-térés 
igen fogja könnyíteni, és siettetni eggy olly fzem- 
pillantásban , mellvben tökélletelFen meg - állítta
tott a’ Konftitutzió , a’ rendnek és tsendesscguek 
helyre - állását.

Te is Ftantzia Nép , olly sok fzázadokiól 
fogva híres Nemzet, mutasd meg nagy - lelküsé- 
gedet, ’s nemes gondolkodásodat ezen ízem pillan
tásban, a’ midőn erős fundamentomra hely heteit 
a’ te ízabadságod. Vedd elöl ismét a’ te ízeren- 
tsés tulajdonságodat (characteredet), hogy a’ 
te magad - mérséklése 's böhsességed újra 

viílza hozza közzéd a’ bátorságot, mellyet el
hajlottak a’ Revolutzió’ fzélvefzei; és hogy a’ te 
Királyod, DyughaUtlanság ’s háborgatás nélkül

la-
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tapasztalhatta a’ Szeretetnek, ’s hívsednek bizony, 
ságait, mellyek egyedül tehetik állandóra az ö 
boldogságát.

Parisban’, Sept. 23 dikán 1791.
( P. H. ) L aj o s.

Dt Lejfait.

Úgy é bár, hogy méltó vált ezen fzép , ás fontos 
Intés, az el- olvasásra? Méltó biz' ez , a 

fzorgalmatos meg ■ fontolásra is. El küldetett 
ez, az Országnak minden réfzeibe. Pár is 
Farosában pedig közönsége fen ki hirdettetett 
a' Király' parantsolatjából , egy Királyképe 
által, a' kivel 4 Her oldok váltak.

.Az nap, délutánni három óra tájban véget vetett 
cl Nemzet Gyűlése a' maga t amit s hozásainak, 
's eleibe küldött a' Királynak egy Deputátziót. 
Ö Felsége, negyedfél óra tájban érkezett bé, 
minden Minifereivel eggyütt a' Gyűlésbe, 's 
következendő értelmű Befzédet tartott;

Uraim!
A’ Konftitutziónak végre - hajtása után, mára 

határozták az Urak, a’ magok munkálódásokuak 
bé-fejezését. Lehetett volna talám kívánni, hogy 
ezen ülések még tartottak volna egy darab ideig, 
hogy magok próbát tehettek volna úgy Szólván 
az Urak, a’ magok uinálmánnyokkal, ’s hozzá 
adhatták volna a’ magok munkáikhoz azon tol
dalékokat, mellyek kélzen vágynak már egyéb- 
aránt, tsak hogy még utolsó tökélletesítés nélkül 
Szűkölködnek; ’s mind azokat, a’ mellyeknek 
fziikséges voltok Szemekbe tiint volna olly TÖr- 
vénylévöknek , kik már három eSztendóktöl 
fogva tanultak tapasztalásból; de kéltség kívül 
azt gondolták még az Urak, hogy jó leüz a 
Konítitutziónak végre-hajtása, és a’ KoníHtuens 
Test’ léteiének vége között való idő-ízakalzt 

men1
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mentol inkább lehet meg rövidíteni, hogy így a’ 
Konllituens Testnek munkálódásai, ’s a’törvény
tevő Testeknek kötelességei kozott való kü- 
lömbséget annál tökelleteßebben meg-határoz
hatnák.

Minekutánna el fogadtam én a’ Konftitutziot, 
mellyet az Urak adtak az Orfzágnak ; arra fogok 
én fordítani minden erőt, ’s efzközöket, mely- 
beket ezen Konfiitutzió ád a’kezembe , hogy a’ 
Törvények eránt tartozott illendő tií’ztelet, és en
gedelmesség soha fogyatkozást ne fzenvedjen. — 
Meg jelentettem a’ külső Hatalmasságoknak, hogy 
én a’Konítitutziót el-fogadtam, ’s moft azon 
eízközŐk eránt fzorgalmatoskodom (valamint 
mindenkor is fogok fzorgalmatoskodni) mellyek 
az Orfzágnak külső bátorságát, és tsendességét 
efzközőlhetik. Nem kift'ebb l'zemességet, ’s áll
hatatosságot fogok a’ végre is fordítani, hogy a’ 
Konítitutzió belülről tellyesíttessék ; és annak 
meg - akadályoztatására , hogy a’ Konílitutzión 
semmi másítás ne essék. A’ mi illeti az Urakat, 
kik fáradhatatlan buzgóságot mutattak munkáik
ban, míg ki nem futák a’ magok hoílzas, és ne
héz pállyájokat, még egy kötelesség vagyon há
tra, mellyet tartoznak teljesíteni az Urak, mi
dőn el lefznek ismét fzélledve az egéffz Orfzág- 
ban, melly kötelesség abból áll, hogy esmer- 
tessék meg a’ magok Polgár - Társaikkal azon 
Törvényeknek valóságos Lelket, mellyeket ké- 
bátettek ö érettek ; nyerjék meg mind azokat, 
kik még kedveik ínségeket mutatják a’ Törvé
nyekhez; ’s a’rendnek , és a’Törvényekhez való 
Szeretetnek példája által, mellyet adni fognak az 
Lrak , minden vélekedéseket tiíztíttsanak meg, és 
eS ’jesíttsenek. Bízom az Urakhoz, hogy vJUza- 
tervén a’magok Polgár Társaik’ kebelekbe, Tol- 
^‘Hlsai fognak ö nállak lenni az én gondolataim- 
nak. Mondjak meg az Urak nékiek mindnyájok

nak ,
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nak, hogy a’ Király első, és leg hívebb Barátjok 
leíl’z ö nékiek, hogy fzüksége vagyon ö néki, az 
ö tölök való fzerettetésre; és hogy ö tsupán ö 
velek , ’s ö érettek lehet fzerentses. Az ö bol
dogságok’ elő - mozdítása eránt való reménység 
fog engem éleízteni, ’s bátorítani; valaminthogy 
ezen tzélnak el-éréséből ízármazó meg - elégedés 
fog lenni az én leg - édesebb meg - jutalmazta- 
tásom. “
Ezen BePzédet , sokfzor félbe ízakafztatták a’ 

Királlyal, a’ közönséges örömnek igen ele
ven ki - nyilatkoztatásai , ’s a’ siirii Milyen 
kiállások. A’ Király , olly meg - indúlásbau 
volt, hogy alig tudott már fzóllani utóly- 
lyára.
A’ Gyűlés’ Elölülője, így válafzolt a’Ki

rálynak :
Felséges Ür!

,, Minekutánna végese pállyáját a’ Nemzet- 
Gyűlése : ezen ízempillantásban látja a’ maga, 
munkáinak első gy ümölt&ét. Meg lévén felőle 
győzettetve, hogy az olly Igazgatás leg hafzno- 
sabb Frantzia Or/zágnah , melly a' Trónusnak 
felséges juífait eggyesíti a’Népnek el - idegenílhe- 
tétlen julfaival : olly Konílitutztót adott az a’ 
Státusnak, melly egy forma bátorságba helyhez- 
1eti a’ Királyi méltóságot, és a’ Nemzeti fzabad- 
ságot. Ezen Konfiitutziónak hamar időn való 
meg - erössítésétöl függ Frantzia Orfzág sorsa, ’s 
a’Koaftitulzió’ bátorságos elő menetelét tárgyszó 
minden elzkozök abban határozódnak, 
hogy siettetni kell a’ KoníHtutzió* elő - mene
telét.

Rövid időn bé fog telni azon hazafiúi kíván
sága felségednek, mellyet moll nyilatkoztatott 

ki*
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ki. Rövid időn viíTza fogunk mi térni házaink
hoz, ’s az általunk hozott Törvények eránt tely- 
lyésítepdö engedelmességnek példájával meg fog
juk mulatni , hogy semmi helye se lehet másként 
a’ fzabadságnak, hanem a’ Conílitutionális Hata
lom eránt való tií'zleíet által.

A* mi utánnunk következők, kikre vagyon 
bízva az Orfzág’ köz-javának záloga, nem fog
ják el hibázni sem azt a’ nagy Izéit , mellynek 
eízközlésére küldettek ők ; setn pedig a’ KonÜitu- 
tzió állal eleikbe fzabott határokat, sem a’Kon- 
ftitutziónak jó móddal való tellyesítését tárgyazó 
efzközoket. Méltó Fels., ’s mindenkor is méltó 
fog lenni arra a’ bizodalomra, mellynek tár
gyává tétettek a’ Nemzet, által. — Felséged pe
dig, tsak nem mindent meg - tselekedett már. 
Végét fzakafztotta a’ Revolutziónak, olly egye
nes Izivü , és fzabad el-fogadása által a' Kon- 
ßitutziönak. Kívülről tsüggedést okozott Felsé
ged; belülről, újra fel - élelzlette a’ bizodalmát; 
az Igazgatásnak fő erősségét vifzont helyre állt 
tóttá, ’s hafznos munkálódásra kéfzített útat a* 
hi • fzolgáltatásnak.

Felséged’ ízive meg vagyon már azért jutal
maztatva. Tapafztalta Felséged, melly hatha
tó! Tan mutatta ki magát a' közönséges öröm, ’s 
erezte a’ Nép’ háláadatosságának és ízeretetének 
bizonyságait.

A’ jó Királyok’ bóldogságára meg kivántató 
finden érzések közök Felségeddel; állandók is 
eIznek azok Felségednél, ’s abban a’ mértékben 

növekedik azoknak hathatóssága, mellyben aratni 
a’ Nemzet Felséged’ azon állhatatos töreke- 

ysének gyü'mőltscit, a’ mellyel fogja munkálod- 
J11 felséged a’ Közjót, a’ Konílitutziónak fenn- 
óriása által.“

Ezen
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Ezen Befzédnek végződésével , újra kiál
tozta az örvendező Gyülekezet : Milyen a* 
h i r á ly !

Minekutánna el ment a’ Király a’ Gyűlés
ből, fel olvastatott azon Ülés’ Jegyző-Könyve, 
melly meg tévén, jelentette az Elölülő, hogy 
már tellyesítette a’ Gyűi'és mind azt, a’ miéit 
elő állíttatott a’ .Nemzettől, ’s el végezte a’maga 
Üléseit.

Az új Nemzeti Gyűlés’ Tagjaivá válafztattak 
közzül, négy fzáz harmmtznégyen voltak már 
jelen Parisban Oktob. első napján, kik is Ölzve- 
seregelvén az nap, Gyülekezetjeket Nemzet Gyű
lésévé formálták.

p r “ ff z i a-
A’ Király fzületése napjának inneplése vé

gett , közönséges Ülést tartott fzokása fzerint a’ 
Tudományoknak Kir. Akadémiája. A’ Pmjfziai 
Korona’ örököse ; P>uyziai Kir. Hertzog Lajos’, 
és az Yorki Hertzeg meg lifztelték magok jelen
létekkel a’ Társaság Ülését: valamint a’ Lidiin- 
Jchveigi Örökös Hertzeg is; és BraunJehoei^iÜev- 
tzeg Yidrik, a’ ki tlízleílégbÖl való (honorari
us j Tagja az Akadémiának ; továbbá a’ Hepcn- 
Dannjtudti Hertzeg, a’ két Oranien JYaJJaui Her- 
tzegek ; és sok üdvari Fő Emberek ’s külső Ni- 
nifterek. Ezek között vólt a’ Tör k Követ is, 
a’ ki nagy kedvellöje a’ '1 udomány oknak. — 
.Mindeneknek előtte eggy rövid Beízédet olvasott 
el az Akadémia Igazgatója Ahrian Ür melly 
Befzédet az Akadémia' mindenkori Titoknokja 
Belső Tanátsos bor/nay ür kélziiett : de a’ ki 
ez úttal betegsége miatt meg nem jelenhetett az 
Ülésben. Követte Alá ián Ural az olvasásban 
Akadémia’ kurátora, Status MiniíUr Gr.

berS
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berg. Felolvasott írásának tárgyai vókak a’ Stá
tusoknak külső; belső; és Vallásbéli Revolutzi- 
óik. Meg mutatta ezen Munkában Gróf Hertz
bergs bogy nem voltak az említett Revolútziók. 
olly ízámosok, a’ mint közönségedén tartják; 
nem is lebet olly könnyen tartani másutt azok
tól mint az igen Despotikus és Hifiokratikus Sta
tusokban azaz: az olly Polgári Társaságokban, 
mellyekben eggy, vagy több Személlyek a’ ma
gok ízabad tett zések fzerént uralkodnak. — Meg 
nevezte ennekutánna Gr. Hertzberg azon ízemél- 
lyeket kik a’ Király helybe-hagyásával fel-vetet
tek Akadémia Tagjaivá. Az újjonnan fel vett 
rendkívül való, ’s külföldi Tagok között leg elöl 
nevezte a’ Lengyel Királyt.

Pápa ö Szentségének, újra meg jött az egés- 
sége. Sept, 2ódikán Konfiftóriumot tartott, melly - 
ben Lomenie Károly, Sens'i Érsek ki-tétetett a* 
maga Kárdinálisságából. De már itt bé-telik: 
Volenti non fit injuria, mert az említett Érsek, 
maga le mondott már előbb a’ Kárdinálisságról. 
Jelentette ö Szentsége , hogy válafztott is már 
más Kárdinálist Lomenie Érsek’ helyébe; de a’ 
kinek nevét, nem nyilatkoztatta volt ki még 
akkor.

A’ Dániai Korona - örökösné, Sept. 22-dikén 
délután hozta világra a’ méjga első Szülöttyét, 
ki Chrijliánnak kerefzteltetett még az nap eslve; 
de éjjeli két órakor meg hóit.

Pejt. Még ezen Hónapnak 14. Ülést tartot
tak volt a’ Zinatok. Oct. 11. nagy mulatság, 
5 tánU volt a’ Nádor Ispánnal.

Tudó-



Tudományi Dolgok.

Pofonban, következendő tzimii munka jött köze
lebb világ eleibe :
Codex Legum Ecclefaßicarum in rationem 

utrarumque Euangelicarum Confeffionum in Polonia 
& Lithuania , ad di fertam petitionem Generalis 
Diffidentium Synodi elaboratus, & in lingua ger
manica primum publicatus , nunc in linguam lati
nam translatus , &* editus per Gabrielern Fü lep 
de F. Ör. SS. Theol. Doot. ív* in Coll. H. C. additt. 
S. Patak Profé fóréin publicum , qui etiam Fibra, 
conclufi Synodorum Generalium nuper, & jam ohm 
in Polonia celebratorum adjecit. Pofonii typis 
Simonis Petri Weber, 1791» Ln. 8eo, 5^7 pag-

Tsak a’ napokban került, ki Budán a’ sajtó alól 
a’ következendő munka is, jóllehet a’ tzimje 
alá a’ múltt E fz tendö’ fzámja vagyon 
írva:
Hißoria Critica Regum Hungáriáé Stirpis 

mixtae ex fide domeßieorum, & exterorum Scrip
torum concinnata a Stephana Katona FA. LL. 
IF Pliilofophiae Doctore Presbitero Strigomenp, 
Tomulus K. ordine XII. ab anno 14'O ad annum 
usque 1439. Budae typis R. Univ. I790. p. 94$* 
proßat 1 H. 45 xr*

Küldjük az Őriz ág-Gyülése’ Hifi. Név-Laiftro« 
mából a’ második Darabot.

Kőit RAtsben , Októbernek ig dik napján, 
1791-dik efztendöben.
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Béts,

Az eggy litt volt Tsáfz. ’s Kir. Familia’ Fels» 
Tagjainak fzánla, három Fö Hertzegekkel, és egy 
Fö Hertzeg - AiTzonnyal kevesedett már ebben az 
cíztendöben. Ferdinand Fö Hertzeg t. i. a’ 7bj- 
kánai^ vagy a’ Hetr áriái Nagy-Hertzegséget vetla 
igazgatása alá. Nádor - Ispány ö Királyi Fö*  
Hertzegségét , édes Hazánk fogadta kebelébe ; 
Károly Fö Hertzeg, B alga- Szelidítönek ment;- 
Mária Anna Fö Hertzeg-AHzony, mint tudni 
való, Prágai Apátza - Fejedelem - AíTzonnyá lett. 
Moll, JósefFö Hertzegröl azt Írja a’ Kolonial 
Frantzia Üjság, hogy az úgy neveztetett Német*  
Fend'' Nagy - Mesterének Koadjutorává (segítő 
Társává) válaí'ztatott Mergentheim Városában 
a’ múlt Sept. 26-dikán. Mergentheim vagy Ellin- 
belvárosában fog lakni, melly mind kettő a*  
Frankóniai Kerületben vagyon, ’s a’ körülöttük 
fekvő Környékkel eggyütt a’ Kémét• Rend' tulaj» 
dona.

*) A' Conßituens Nemzet • Gyűlése' Tagjai köz» 
tül németig ek, annyira buzogtak vált azok

K k L el* 

Az ide való Frantzia Követet, Marki Noail*  
^Jt, körül vefzik a’ minap nehány Dámák egy 
Társaságban, ’s illy Sireni kifejezésekkel akarták 
Frantzia Polgári hitében meg-tántorítani : 
í,leg vallyuk, Jzintúgy átallyuk már meg JzólUtáni 
a Követ Urat ; mert tsak Monjieurnek kell nevez*  
nánk. Azt magának is meg kell esmérni a*  Követ 
Urnáky hogy a Monßeur nevezetnél, Jzcbben, 's 
méltóságosabban hangzott a' Marki, ’/ Excellen» 

nevezet. “ „Fáz, felele a’ Követ, bet sülöm 
a rangot tzimerezö nevezeteket másokban ; de 
totóknak magamra való ruházását , meg - hántás 
Sjunánt tartom“ *) t

Minek*
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Minekelötte még el-fogadta volna a’ Frad- 
tzia Király a’ Koníhtutziót, azt mondja befzéd 
közben egy Gavallér Ferentz Fö Hertzegnek : 
„Reményű a Publikum , hogy fel-fogja Tsáfzár 
6 Felsége, a' maga Húgának a' Frantzia Király
nénak ügyét.“ Erre a’ Fő Hertzeg rövideden, ’s 
mint Szokott, igen böltsen válafzolt: „ Státus
nak, úgymond, nints Húga.“

lói a g y a r O r f z á g.
Peßtröl Oct. 14-dikén. A’ Budai Zsinat teg

nap végződött estvéli öt óra tájban* — Az Hu- 
gujtai Vallástételen lévő Evengyéiikusoknak pe
dig, ma vala XVH-dik ’s egySzersmind ulólso 
Ütések: inellyben, az elöbbeni ülésekben meg 
állított végzések (Kánonok) fel-olvastattak, ’s 
a’ Zsinat’ tulajdonképpen való Tagjainak Al-ir^' 
saik által meg erősít tettek. Ezután nyóltz rend
béli Deputátziók rendeltettek ki a’ végre, hog/ 
a’ Zsiuat’ tiszteletét ’s köfzöuetét vinnék meg: Ó

Ts.

ellen, kik még moß is merefzelnek a Marki, 
Gróf, 's más efféle nevezeteket magokra ru
házni , ál midőn már egeff^en el - töröltetett 
az úgy neveztetett Nemesség Frantzia Orjzag- 
ban, hogy pelengérbe akarták azokat állí
tatni. De ez, tsak ugyan igen kemény bun^ 
tetásnek találtatott. Elégnek tartotta a 
Gyűlés, ha az efféle nevezetekhez való kedv
nek ki - vefztésére azt végezi, hogy va lakln 
még továbbra fém átallyák magokat ez v<agf 
amaz Nemesi nevezetekkel több Polgár 
saiktól meg - különböztetni , hat annyi al 

ßzeffenek ingó bingó jófzágaiktól, mint ,,iaSf 
nevek a' valóságos Polgárok' Laißr ormiból 1 
törölt  effék; és femmi polgári, vagy katona 
közönséges Jzolgálutokat ne teheßvitck sat.
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Ts. ’s Kir, Felségéhez ; Nádorispány Ö Kir. Fö- 
hertzegségéhez; H. Koburghoz; Prímás ö Emi- 
fientziájához; Almáig ö Exc. jához; Gróf Tele- 
ky József ö Nagyságához; és Pefi Városa Magi- 
Jurátusához. M. Balog Péter Torontáli b o Ispány ; 
Fék. Jufzth Thúrótz Vármegyei Vi'ze Ispány; 
Tifz. Crudi Pofoni Prédikátor; és T. Tefchedik 
Szarvasi Prédikátor Urak fognak ö Felsége id- 
vezlésére’s a’Kánonok bé nyújtása végettBetsbe 
Jel menni. — A’ Deputátziók ki rendelése után , 
eggy fzép Deák belzédet tartott a’ Zsinat M. 
Elölülője, mellyben az Isteni Felség kegyelmét 
s a’ Király jóvoltát áldotta: meg kofzönle egy- 

^ersmind a’ Kir. Biztos Ür’ békeíleges tűrését. 
Kevés, de hathatós fzókkal nyilatkoztat'a ki G. 
Erunfzvik ö Exc. ja, a’ K r. Biztoífághól veti öröm t. 
X^tére Befztertze Bányai Superintendens, Fő 

dzt. Szinovitz Ür mondott eggy Deák Belzédet 
fS. e8&K rövid Imádságot, mellyel vége lett ( igy 
^Jezi ki magát a’ Levél író ) régen óhajtott va- 
°ban mád a nélkül való, Magyar Eggy házi KÖ- 
z°nséges Gyűlésünknek.

Fejtről Oct. 18-dikán „öt efztendöktrl fog- 
a harmadik áldozatja leve itten a’ múlt Vasár- 
‘ P annak a’ botrákoztató és fziv rontó Játéknak, 

vct Hettznek neveznek. Történi t i. h* y 
,’hekutánna darab ideig ló háton ingerlett vóln

Hettz - Melter eggy vad ökröt; le fzáilott 
^^kutánna lováról, ’s gyalog akart remeket 
ökö az ökörnek agyon - fzurásában. De az 

aö°M Cí úttal remeket a’ fzurásban. — 
kit kéttzer fel - vetette a’ Hettz - Meliert: 
iök*S ln^r hólttnak gondoltak lenni a’ Né 
jére’ *p>dón ismét fel-tápáfzkodott az, ’s térd- 
’s 0|| ödott. Ezt. látván az ökör , néki fzaladt, 
^úlv^ ökleiéit tett rajta, hogy mintegy 24 óra 
löle 1 na8y kínok között ki Izakadt a’Lélek be-

^^hai nagy és kedves emlékezetű Gr. Ká-
Ka r»
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Tolyl Antal ö Kegyelmefségének meg hi^egedett 
tetemei , Sept, sódikán vitettek által l\asy-Ká- 
rolóból Kaplonba a’ Familia temető-helyébe. — 
A’ következendő 3 napokon is tartott még a* 
halotti igen pompás; de fzomorú tzeremónia. 
— Siratta a’ meg bóldogúltt jó Méltóságnak 
halálát , ’s meg tifztelte : Pap , Nemes , és 
minden Vallása Lakos. — Meg tifztelték a* 
fzomízéd környékekben kvártélyozó slnjpach 
Reg. béli katonák is.
Debretzenböl, Okt. 8-kán utasította hozzánk eggy 

ott múlató érdemes Hazafi a’ maga Levelét, 
mellyben ezeket írja:
„Már meg fzüntek vagy négy hetektől 

fogva az égések; de még is nagy rettegésben 
vagyon a’ Város. — Katonák, újra vágynak it
ten ; de nem a’ régiek. Vagy két háznál létem
ben , emlékezet volt azon tudósításról, melly az 
Urak’ betses írásoknak 405-dik lapján olvasta- 
tik; ’s ollyast vettem éfzre, mintha néminemű- 
képpen fel-akadtak volna rajta.“ — Mi, azon: 
hogy fel • akadtak , igen örülünk; mert abból azt 
hozzuk mi, hogy talám vagy tellyességgel meg 
nem esett az általunk ki-hirdetett történet;
leg alább nem egéflzen úgy, a’ mint a’ tudósítás 
tartja: mellyet ugyan mi, nem tsak jó helyeket 
hallottunk, hanem tulajdon magunk is olvasom 
olly Levélből, a’ mellynek hitelességét kéltség1, 
nem hozhattuk, és ugyan azért köteleseknek 
tűk magunkat annak közlésére azon okból, 
mellyet Munkánknak 441-dik lapján elő adtm>^ 
Óhajtva el várjuk a’ tudósításon tejendö 
mentomos jobbítást, mellyet nagy kéízséggm 
fogunk iktatni leg-ollan írásunkba, mi he y 
vtjendjük azt. — Mólt tsak azt jelentjük ♦ 
ha közelről való fundamentoma nem volt is * *
a’ Város’ Népének, hogy a’ kvártélyos ^jltü^os- 
ra gyanakodjon; vólt meHziröl való atka m^^tt 
sága ugyan tsak a’ gyanúságra. Mert ez 
mintegy hét efztendökkel, valósággal teajo
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«onyosodott a’ Kvártélyosokra a’ gyújtogatás. — 
-A’ mi nézi a’ Ns Város felöl való jó ítéletet, 
az, nem forog vefzedelemben, ha mindjárt mind 
meg estek is azok, a’ meliyeket mi meg irtunk, 
és el halgattunk annak némelly Lakosairól: mert 
tudja azt minden okos Ember, hogy bizonnyal 
nem a’ Város’ fzine tselekedte azt, a’ mi történt; 
hanem a’ neki keseredett Eggyiigyüek , kiknek 
párjaik, vagy egy, vagy más tekintetekben, még 
a’ leg ■ pallérozottabb Városokban is találtatnak. 
•Az illyen történetek ugyan tsak serkentő okokul 
ízolgáltak mindenkor a’ Világi, ’s Egyházi Elöl
járóknak , hogy meg - költöztetett igyekezettel 
f 'jta voltak annakutánna, a’ hibáknak hathatós 
meg - orvoslásán.

Érdé ly O rj z d g.
A JcfuitdE el - töröltetésekor, a’ Pidriftdkra 

bízta vólt néhai nagy emlékezetű Aldria Therésia 
a \olosvdri'Akadémiát; moll, bizonyos tekinte- 
tv*böl, ki akarták ezen Akadémiát, venni a’ Pián* 
A iE kezekből. Ezek azért ö Felségéhez folyamod» 
Lik, ’s kedvező Kir, Válafzt nyertek.
Aároly. p'ajdrvdrról hozzánk útasított Levelében, 

így *r eggy érdemes Hazafi :
„ Minémü hafzna legyen a’ Nagy * Kdradi 

^időnek, sokan tapafztalták már azt, a’ mint 
hallom, eleitől fogva. Tapaíztalta az én tudá- 
Tű'*?ra ,ne,n régiben egy nagy reménységű Nemes 
Aujú Ayirö Adá/n Úr, ki a’ Leopold Toskána Ns 

Magyar Lovas Regementjénél hat efztendökig 
adetoskodott. Az a’ fzerentsétlenség érte t. i. 

F2en jeles Híjat, hogy a’ mint 1788-dik elztendö- 
en Okt. 7-dik napján, igaz magyar tűzzel for- 

R’^tta vólna magát, a’ Tömösi fzoros járásnál az 
J*c>iség ellen: egy pilztoly - lövés által vefze- 

i iC ínes sebet kapott a’ jobb lába’ bokáján. Sok 
e,g nem állhatott, járhatott, ’s lovagolhatott

nagy 
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nagy fájdalom nélkül; de azért nem tsak meg
maradt még a’ következő két el'ztendökben is a’ Ns 
Regementnél, hanem elöbbeni vitéz tetteit, ma
gának a’ Regement’ Kommendáusának Oberfter 
Ott Úrnak bizonyítása fzerént, újjabbakkal te
tézte *).  Ugyan tsak , midőn látta volna ofztán, 
hogy nem reményiheti, lábának tökélletes helyre 
állását a’ katonai fzolgálalban : el - bútsúzott 
Káprál fővel a’ Regementtöl, ’s Nagy - Páradra 
ment, holott is gyakor ferdés után, rövid idő 
alatt egéílzen meg épült.“

*) Nevezetes kivált ezek közzül az ; Alidon 
Splenyi Kegemcntbéli Iái Hadnagy Buchta. 
Űr el küldetett válna i^odikben 12 Hújzá- 
rokkáig 's egy Kápr állal (a' ki Nyirö Adám 
Ür volt) a' Bodoni (Pidm), ^átcéri , ás 
Lom l alánkai környékeknek meg-kémlelésére 
's le - rajzolására : történt Supertsenen alól, 
hogy egy török hajó mellyben négy Törökök, 
és hét Oláhok háltak, a' mi partunkhoz érke* 
zeit. ÍJ'zre vévén ezt Nyirö Káprál Ür , villád* 
módjára ott termett két Hájzar okkal a' patt
nál , 's a' hajót, m*g tartóztatta. — Midőn 
nehány lépéssel beílyebb vonta válna az magal 
n pai írói, Jzintén lovastól belé ugratott Nyirl> 
Káprál Ür , ’j egy Törököt meg is sebes* 
sített.

Frantzia Or fz á g.
A’ külső Udvaroknál lévő minden Minißerei« 

hez el küldötte a’ Király, nyomtatásban , ’s 
maga alól - Írásával és petsétjével meg - erössílve 
a’ Konftitutzió’ Formáját ; ’s meg parancsolta 
nékiek, hogy mutassák bé azt azon Udvaroknál, 
a’meilyeknél vágynak, ’s mondják meg, hogy 
ö Felsege el-fogadta a’ Nemzet - Gyűlése által 

vég' 
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^’£gzett Konftitutziót, mivel azt, a’ Nemzet’ leg- 
^•‘gyobb réfze’ kívánságával meg - eggyezönek 
alalta. Ezen parant solathoz más utasítások is 

v°Hak ragaíztva, mellyeket hoztak t. i. magokkal 
^on környül - állások, a’ mellyekben vagyon 

ßntzia Oifzág kiilonölfen ez vagy amaz Udvari 
a • z— -A’ Párisi külső Miniíterek is vettek ha- 

sonlóképpen utasításokat a’ magok Udvaraiktól, 
s niár mod újra bé járnak az Udvarba.

A’ Konítitutzióval való meg - elégedésének, 
,aponként adja jeleit a’ Király; mellynek édes 
b’hdma a’Nép’ állandó Pzeretete. Ennek bizony
sait tapafztalja a’ Király, valamerre fordul. — 
ke*/’ 3 dikán , újra elő vette a’ Király elöbbeni

Ves múlattságát — a’ vadáPzatot. A’ Király- 
pedig a’6’. Cloudi Kir. Kaftélyba *) ment, melly 

u,íshoz két óránnyira fekPzik.
U ^géfz Frantzia Or faág, az új Nemzeti Gyü- 
a?re’ vagy Törvénytevő Testre függePztette moll 
Saga Izéméit. — Háromféle értelmű Emberek 

tulajdonképpen Frantzia OrJ'zágban, a’ 
atus’ polgári állapotjára nézve:

re/zt tefanek az ágy neveztetett Hriflo- 
óf t az Nemzeti Gyűlésben a jobb
fiitu^ ültek. Ezek, gyomorból utállyák d Kon- 

.Zl<^» ’«r némellyel közzülök prótejiálni is mé- 
ettek vált az ellen újjolag,

ra,t Lélek vezérli az ágy nevezett Mérsdklett 
(̂jnarckidhoz fzító Kéfat, melly leg - hataF 

Ä> n ' ulállydra d Nemzet • Gyűlésében , 's 
° N^ek tsinálmánnya a' Konítitutzió is. — 

'/utónak azért neveztetik ez a' fíéfa, 
lKyékezett , a' kon/ituáltt ( meg , állítotz) 

Kir.

ülte meg III. Henrik Királyt J589'^* 
Szerzetes.
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Kir. Hatalomnak méltóságát, a* Népnek juffaival, 
és Szabadságaival meg - eggyeztetni.

Harmadik Rendbeliek , az úgy nevezett Dema
gógatok, vagy Republikánusok a kik vezérlették 
sok ideig a' Nemzet - Gyűlését. — Ha ezeknek 
tök éllet elégre ment válna céSzándék]ok'. úgy Jóba 
vége nem lett válna, a' rendc tétlenségeket J'zülÓ 

függetlenségnek.
Ezen három Felekezetek közzül, leg-erőtle

nebbnek láttzik az első; leg - eröHebbnek , és 
uralkouóbbnak pedig a’ második. A’ harmadik
hoz tartoznak nagy réfzént a’ Klubok. Mind 
eggyik igyekezett ezek közzül, olly törvénytevő 
Testnek, vagy új Nemzet - Gyűlésének fel-állasat 
efzközleni, melly pártfogója legyen az ö értel
mének, ’s elő-segítője ízándékának. Az Arido- 
kraták olly reménységben láttattak lenni, a’mint 
hogy azt előre ki is hirdetették a’ magok fog®* 
dott íróik által, hogy az új Nemzet-Gyűlése jS 
hasonlóképpen Conjiituens fogna lenni, valamint 
az vélt első; melly tehát tellyességgel nem fogja 
első Gyűlés által végzett Konftitutziónak kötele^0 
erejét meg esmérni, hanem azt meg változtatja» 
’s az első Gyűlésnek Tagjait fzámadásra v0”h 
az Orfzág’ jövedelmei eránt ’s a’ t. Be ezek Ke 
éppen ellenkezőt mutattak már az új Gyűlés«6 
első Ülései. — A’ Konfiitutzió’ Baráti ellenb^ 
attól tartanak, ne talám nagy bé- folyások c 
legyen a’Kluboknak, az új Gyűlés’ 
válafztatásába ; és hogy az új Deputátusok, 
nagy réfzént tüzes ifijét Emberek , a’ Demagog10", 
Syjlemához találnak fzítani — a’ Nép’ hala 
módján fellyül talállyák sürgetni — és hogy f 
félelmek a’ Konfiitutzió’ Barátinak nem is ok 
való: ezt láttatnak bizonyítani az új Gyűl s 
első Clésci.

Meg’
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Meg- állíttatott t. i. a’ Konftitutzioban, bogy 
az új Nemzet-Gyűlésre érkezett Deputátusoknak i.) 
Öízve kell gyülekezni, a’ leg - öregebbnek elölü- 
lése alatt a’végre , hogy a’ jelen lévő Képviselők* 
( Reprefenlánsok) küldetések’ helyes volta meg- 
visgáltassék. 2.) Mihelyt eggyütt lejendenek 373- 
an olly Deputátusok, a’ kiknek küldetések he
lyesnek találtatott: tartoznak, Törvénytevő Nem
zet-Gyűlése nevezetet fel venni, ’s e’ meglővén, 
eggy Elölülőt, Al-Elölülőt, és Titoknokokat 
válafztani. Ezentúl 3.) A’ Frantzia Nemzet’ ne
vében meg-esküdni: hogy fzabadon élnek , vagy 
meg halnak. Tartoznak 4.) eggyenként, és fze- 
méllyeílen meg esküdni, hogy a’ Conftituens Nem
zet-Gyűlése által j789 , 90, és 91-dik efzten- 
dökben végzett Konflitutzióját az Orfzágnak 
tellyes erejekböl fenn fogják tartani. Semmit 
ollyast fel nem teí'znek, vagy meg nem eggyez- 
nek alfélébe, a’ mi a’ Konfiitutziót megsérthetné, 
és hogy mindenekben hívek lefznek a’ Nemzet
hez, a’Királyhoz , és a’Törvényhez. Végre 5.) 
mihelyt a’Nemzet - Gyűlése helyén vagyon, tar
tozik egy Deputálziót küldeni a’királyhoz, ’s meg 
jelenteni nékie, hogy a’Király el kezdethelfe, a’ 
mikor néki teltzik, az Üléseket.

Ezen öt Tzikkelyekben bé - foglaltt köteles
ségeknek tellyesítésével, öt napot töltött el az 
új Gyűlés. — Okt. elsőjén sereglettek t. i. öfzve 
(mint már említettük) a’jelenlévő új Deputátu
sok, ’s el végezték, a’ leg éltesebb Tagnak elöl- 
ülése alatt, hogy különös fzobákba olzollyanak, 
a’ küldetés’ helyes voltának meg - visgálása vé- 
$ett. Okt. 2-dikán, meg tevődött ezen tárgyról 
a’ jelentés. Nehány Deputátusok ellen valamelly 
kifogásokat találtak a’Visgálók; de minekutápna 
eleibe tcrjefztcllek volna ezen ki-fogások a’ Gyű
lésnek, mind el - igazíltattak , jóllehet hoífzas, 
rendetlen, és igen tüzes veiekedések után. Leg- 
tteheztbben tudlak meg-eggyezni, a’ Calvadoi 

pc»



( o )

nevezete Orfzág - Ofztálynak újjonnan válafztott 
Püspökjén Fauchet üron , a’ki olly botránkoztató 
módon buzgóit, ’s prédikált is nyilván a’ Király 
’s Királyi Hasalom ellen, midőn od:i hagyta 
volna a’ Király titkon Paris Városát , hogy a’ 
Púiisi Tanáts által, mint koz - békesség - háborító 
törvénybe idéztetett, ’s éppen akkor is törvény- 
fzéki visgálás alatt volt, mikor Deputátussá vá- 
laíztatott. Ezen válaíztásnak helyes volta tehát 
kettségbe hozatott; de ez is végtére, a’ Konflitu- 
tzió’ valóságos Barátinak fzomoruságokra, tsak 
ugyan helyesnek Ítéltetett.

E’meg lévén, fel olvastattak a’ Deputátusok’ 
neveik, kik, mivel nem tsak reá telt 373-ra a’ 
ízánjok, hanem még meg is haladta azt 21-el: 
leg ottan Törvényte'vö Nemzeti Gyüle'ssé formálták 
a’ magok Gyülekezetét.

Ezent'ii fel-állottak minden Tagok, ’s fel
tartván jobb kezeket, meg - esküdtek: hogy 
Szabadságban dinek, vagy meg halnak.

Ezen utóbb említett két tselekedetein a’ N. 
Gyűlésének, nagy örömét mutatta a’Nézők’ so
kasága. ©

Okt. 3 dikan , Tifztviselöket valafztott a 
Gyűlés. Sok idő telt el, az Elölülő - válaí’ztás- 
ban. Végre , egy Párisi Deputatusra Pajioret 
Útra ment a’ voksok’ többsége, a’ kinek betses 
neve méltó tifzteletben van mind azoknál, vala
kik esmérik , a’ Törvenytételröl ki - adott fzép 
munkáit. AI - Elölülővé válafztatott Roueni De
putatus DucaßelCr. Titokookokká pedig: Neuf- 
chateau, Garan - Coulon , Cerutti , La - Cepede, 
Condorcet , és Guitton - Morveau Urak , több* 
ni be Párisi Deputátusok , és mind nevezetes 
Írók.

Okt. 4dikén, egy hoílzas, és rendetlen ta- 
nátskozás után a’ végeztetett, hogy a’ Király’ 
alólirásával meg-erössíttetett Konílitutzió-Sum- 
májáért küldessék 12 Tagokból álló Deputátzió;

’s el
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’s el hozatván az, az Archivárius által tétessék 
az Orátori Székre, holott esküdjön meg arra minden 
Tag különöífen.

Minekutánna meg jelent volna az Archivárius 
(a’ Deputátziótól, ’s a’Nemzeti Örállóknak eggy 
Ofztállyától, közönséges örvendezések közölt 
kísértetvén) a’ Konftitutzió - Summájával, ’s le
tette volna azt az Orátori Székbe : fel - ment 
elölfzor is ezen Székbe az Elölülő , ’s meg es
küdt a’ Konítitutzió - Summájára. Követték egy- 
gyenként az Elölülőt minden főbb Tagok is, kik
nek fzáma 492-re fzaporodott vólt már ezen a 
napon. Nagy tsendesség vólt a’ Gyűlés’ Palotá
jában mind addig, míg tartott az esküvés’ tze- 
reinoniája. — Ennek végződésével, egy gyönyörű 
’s nagy örömmel hallott Befzédet tartott Cerutti 
Ür, mellyel arra birta a’ Gyűlést, hogy kö- 
fzönnye meg az elöbbeni Nemzet - Gyűlése’ 1 ag- 
janjak hívségeket és buzgóságokat, mellyet bi
zonyítottak azok mind végig, a’magok küldetése’ 
tzéllyának efzközlésében.
( Ezt, itt kénteleníttettünk moß félbe fzakajztani). 

Elegy es Történetek.
Fel - akafztatásra Ítéltetett kÖzelébb eggy 

-Anglus Tolvaj Párisban. A’ Frantzia Király 
^eg kegyelmezett a’ Tolvaj’ életének, ’s a’ Tör- 
vényfzék által végzett büntetést, tsupán a’ Fran
ca Státusokból való ki - tiltalássá változtatta. 
Midőn ez, értésére adatott volna a’ Tolvajnak, 

kiáltotta magát: „Nékem, úgymond, mellet- 
tem vagyon a' Törvény; Jenki — még a Király 

akadályoztathatja meg az én fel-akajzt at ásómat“', 
s ezeket mondván, fel - köttette magát. — A’ 

kinek illy nagy vágyódása van a’más világra: leg 
jobb néki tsak jó utat kívánni.
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Gajcogne (Vajconia) nevezetű Frantzia Tar 
tománynak Condom nevű Városában , egy régi 
Kggyesség- Levélre találtak az oda való Püspöki 
Templom’ Leveles - Házában, melly a’ Papság, 
’s a’ Nép között lelt igen különös kötést foglalt 
magában. Történt t. i. hogy a’ Nép tsak tized telizel 
akart dézmálni a’Papságnak; C pedig g-tzad réfzt 
kívánt. Utóllyára abban állapodtak meg, hogy 
a’ Nép ugyan meg Ígérte a’ tized - dézmát; ellen
ben a’ Papság ana kötelezte magát , hogy a’ 
Nép’ Attyafiainak, ’s Barátinak Leikeik közzül 
minden eíztendöben két fzáz ötvenig valót utaztat 
által a’ Purgatóriumból a’ Mennyei Paraditsomba. 
*----- Nem hijjaba mondta azt Marki Darzsán 
(Marquis d’ Ergens J hogy „valamint á pokol 

Jemmi hajznot Je hajt', úgy ellenben Jemmiböl sints 
a' Kercjztdnyseg nemelly Papjainak annyi jövedel
mek mint a’ Purgatóriumból.“

Midőn parantsolatot vett volna ama’ diadal
mas Orofz Tengeri Vezér Usakov H. PotemkintiJ 
hogy vetne véget, a’ Török hajós Sereggel való 
ellenségeskedésnek, ezt irta viffza a’ Hertzegnek ’ 
„Életemben most engedelmeskedem elöj'zöi kedvem 
ellen, ’s könyvezve a' Tsájzárné’ parantsolatinak í 
úgymint á melly ek által kdnjzeríttetem ez úttal 

Jelbe JzakaJztani a' Tsájzári győzedelmesnek J^' 
rentses Jolyamatját- “

Az Erlangi Újságban azt olvaífuk, hogy $ 
Tsáfz. ’s Kir. Felsége , közelébbi Saxorüdban- 
lélekor ezer aranyat küldött á Dresdai Evan. hó 
Koníiüórium’ kezéhez olly véggel, hogy anna 
Jntereíféböl segíltség -pénzt (ítipendiumot) kap' 
JiMIanak a? olly ízegény Prédikátor - Fiák , ki 
a’Ts.’s Kir, (Státusokból mennek tanulás végel 
^axoniába^

Tudományi Dolgok,
Halga! halga! Mit tsinálnak a’ Bavdriat 

AHzonyok? Alonachiumb^ (München) ‘Sb/
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•AFzony- Társaság állott öfzve, melly a’ jövő 
Efztendönek kezdetével következendő tzimii Hó
napos-írást kezd ki-bolsátani: Haza Led-
nyainak fzenteltt, tanító, és gyönyörködtető est- 
véli mulattedgok. Az emberi éleiben meg-történő 
valóságos eseteket, nemes tselekedeteket, folyó, 
és kötött Befzédben való elő - adásokat, erköltsi 
tanításokat» ’s a’ gazdálkodásról való jegyzé
seket fog az említett írás magában foglalni. —- 
Bártsak ezen példának az a’ foganatja lehetne 
a’ Magyar Nemzetben , hogy fel - serkennének 
Hazánk’ Fiai ’s Leányai is, az olly Írásoknak 
betsülésére, ’s olvasására, mellyek halzonnal 
gyönyörködtetnek; ’s ennél fogva igyekeznének 
mind gondolkodások’ módját, mind hajlandósá
gaikat, ’s érzéseiket tökélletesíteni; hogy így a* 
magok nevendék Magzatjaikba is jó gondolatokat 
’s hajlandóságokat plántálhatnának által ; és 
kezdene már igazán újjúlni Netnzétiink valahára: 
a’midőn annyira ujjúinak körülötte más Nemzetek, 
’s különöífen a’ Lengyelek is.

A’ halzonnal gyönyörködtető Magyar Mun
káknak nem léte eránt, semmi panafz se lehet 
már kedves Hazánkban. Újra nevelik azoknak 
fzámát a’ Magyar Museumnak esmeretes érdemli 
Kiadói, egy folyó Munkának fertály-efztendönként 
való kiadása, ’s az Előfizetők’ fzámára portán való 
meg-küldése által. Az ez eránt kiadott Tudósítás
ból, nem iktathattunk bé ez úttal Írásunkba többet 
lm e’ kövelkezendöknél:

„Ebben a’ Gyűjteményben ( Magyar Mufeum- 
ban) eggy - átallyában mind azon jó Magyar 
Munkálatiak helyet nyerendenek , mellyek a’ 
fzívnek jobbító gyönyörködtetésére, és az elmé
itek világositására, következésképpen: a’ Nem
zeti Litterálúrának is gyarapítására fzolgálhat- 
nak. Jllyenek:
i-ízör Mindenféle költeményei dolgok. — A’ lJoé- 

zis vólt mindenütt, mind a’ régi, mind a*
ké-



(o)

később időkben, minden egyéb Mesterségek 
közzűl leg-első, melly a’ Népeket, vadsá
gokból ki - vetkeztetvén , fzelídségre, neme
sebb erkőltsökre fzoktatta; ’s elméjeket gyö
nyörködtetve világosítván, a’ méllyebb Tu 
dományoknak el - fogadására alkalmatosuk
ká tette. — Jól tudjuk ugyan, mennyire el- 
hatalmazott légyen a’ bal ítélet ezen meg- 
betsülhetetlen érdemű fzép Mesterség ellen 
a’ mi Hazánkban is. Annyi t. i. a’sok ízet
len Vers-faragó mindenfelé, ki, akarmi h»t- 
vánságról akármikor fzáz meg’ fzáz kaden- 
tziát írhatván, vagy néha Deák lábakon is 
el-billeghetvén, a’Poéta nevet nagy fenv- 
nyen hordozza; hogy éppen nem tsudál- 
hatni, ha némellyek előtt (kivált ha idegen 
nyelveken jobb ízhez fzoktak) a’ Magyar 
Poétái név igen t sekély betsületet talál. 
Azonban, nagy gyengeség volna akárkitől is, 
az illyelén Verselöknek idétlen fzüleménnveik 
miatt, általlyában minden költemény es mun
kát meg vetni. Mi bátran ígérhetjük, hogy 
azok a’darabok, mellyek a’Magyar Museum 
ban, főképp’ ennekutánna, helyet nyeren- 
denek ( már akár mi magunktól fzármaztak, 
akar másoktól küldettek légyenek azok ) ha 
ízinte nem éppen a’ leg-tökélletesebbek lefz- 
nek is, leg alább amazok közzé nem fognak 
Izámláltathatni.

2-fzor A' Muzsika. — Ez az egymáshoz igen 
fzoros fzövettséggel tartozó két fzép Mester
ség ( a’Muzsika és Poézis) leg foganatosabb 
az emberi fzívnek formálására, ’s a’nemzeti 
erkőltsöknek, mind fenn tartására, mind ki- 
mivelésére. Annál bizonyosabb fzolgálatot 
ígérhetünk pedig e’ réfzben, minthogy 
eggyik Társunk , azon kívül hogy a’ musikát 
érti, ’s annak theoriáj ít jól tudja, egy^er®‘ 
mind Poéta is; következendöképpen, eggy1' 
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ket a’ másikhoz annál helyesebben alkal
maztat hattya.

J-fzor slz Efzthetika, vagy Jó ízlésről való Tudó- 
mány. — Ez, fzorosabb értelemben, a’Poé
tikát ( a’ Poézisnak reguláit kÖzÖnségeffen ), 
és Retorikát ( a’folyó, vagy kotletten Ékesen- 
fzóllásnak theoriáját ) foglallya magában. 
Ennek hafznos, sót el-kerülhetlenül fzük- 
séges voltát, akarki is könnyen által - lát - 
hattya.

4-fzer Kritika, különösen véve. — Ez, leg
inkább az elöbbenieken épül; ’s közönségesen 
a’Tudományoknak azon nemét jelenti, melly 
az embert az Efztketikának regulái által akar- 
melly tudománybéli munka’ érdemének (tö- 
kélletességeinek vagy hiánosságuinak) okos 
meg - visgálására , ’s b ilozofusi meg Ítélésére 
taníttya, vezérli. — A’ Kritikának (ha jól 
értjük, ha illendőül ’s okosan tudunk élni 
vele) meg betsulhetetlen nagy haíznát vehet
jük. Hafznos ez eggyálallyában minden Író
nak; de különösen azokra nézve, kik, ehez 
vagy nem értvén, vagy munkáiknak fáradt
ságos jobbítgatását restelvén, avagy nem 
várhatván, minden hafzontalanságot ki-nyom- 
tattatnak, ’s közönségessé telinek * el-múlha- 
tatlanúl fzükséges. Ugyan azért, a’ közre- 
jövö könyveket próba-köre húzván, ’s a* 

• Kritikának fzövétneke által, minden réfzre- 
h aj lás nélkül, meg visgálván, a’mii azokban 
követésre méltónak, vagy távoztatui valónak 
találandunk, nyilván ’s világosan (de min
denkor mértékletesen) ki fogjuk jegyezni; és 
ekképpen, íróinkat nagyobb vigyázásra, ’s 
figyelmetességre ízoktatni.

^ ízÖr józan Kilozoßa. — Ez által (mivelhogy
bővebb értelemben, ’s állallyában véve, az 
előbbi fzámok alatt ki telt Mesterségek , és 
tudományok is Filozófusi éúl, ’s cím.dke* 

dest 
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dést kivannak *) azt a’ tulajdonképpen úgy 
neveztetett Böltselkedöi Tudományt értjük, 
melly nem tsak a’hivalkodó elmének hafzon- 
talan dolgokon való futtatásában foglalatos
kodik, hanem, lelkeinket méltó tárgyaknak 
visgálásában gyakorolván, életünknek kü- 
lömbkülombféle eseteiben hathatós segedel
met adhat; és néha, a’ mostohálkodó Sors
nak tsapásai alatt el-tsüggedtt , ’s a’ Reli- 
gyiónak meg-nyugtató vigafztalása nélkül 
fzükölködö fzivnek enyhítésére nem meg-ve- 
tendö okokat nyújthat.

fzor Tudomány béli nevezetes történetek. Ügy* 
mint : emlékezetre méltó régiségek , tudós 
újságok, ’s találmányok, királyi rendelések» 
nyelv - tanító Profeíí'orok, Magyar Teátrom 
’s a’ t. — Egy fzóval: mind annak, a’ mi 
fellyebb meg-irtt fzándékunkat valamiként 
elő - mozdíthattya; és a’ minek közlése által 
Olvasóink előtt kedvet találni reményllietünk: 
mindannak helyet adandónk Gyűjtemény Link
ben úgy intézvén darabjainknak ki-válafz- 
tását, hogy mennél több - ’s jobb-félével 
fzolgálhalVunk. Azt azonban senki sem fogja 
talán kívánni, ’s kívánhatni , hogy mind 
ezeket , a’ miket moll elő - fzámlálánk, 
Museumunknak minden Negyedeiben lel' 
találhatta. “
Küldjük az Orfzág - Gyűlése’ Históriájához 

tartozó Név Laistromnak utolsó Darabját.
Költ Rétiben , Októbernek 2i-dik napjan» 

1791-dik efztendöben.

Lásd PlútótHmdusban^ holott a 
zojiát a' Múzsák' Mesterségeinek külaima 
téjzi.
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Btlts,

Az Udvar gyakran meg jelen, ö Felségén 
a’Tsáfzáron kívül, az Udvari Teátromban' I- 
gen lókat neveltek tegnap etsve; Tsáfzárné Ö 
Felsége; Ferentz Föhertzeg Feleségestül, és a’ 
két kiflebb Föhertzegek János és Antal; a’ gara* 
bont zás Deák (Bettlerßiident) nevezetű Játékon. 
Vígan ’s nagy figyelmeteíléggel halgatták mind 
a’ Felségek mind az egéíFz Teátromi Gyülekezet 
a1 Bettlerßudsnt után jádzatott Adelfucht (Ne- 
meße'g után való esdckles) nevű Darabol is, melly- 
ken azt adta elő hathatóíFan a’ tudós és elmés 
Ferzö (Schröder) hogy a’ NemeHeget néma’ 
külső maga mutogatás , és vefztegetés által kell 
kimutatni; hanem a’nemes gondolkozás és mun
kás jó fzivüség által. — Sept. 22 dikén Bürger- 
glüh (Polgárjzerentse) nevet viselő Játékon voltak 
jelen a’ Tsáfzárné, Ferentz Föhertzeg Felesé
gestül, és a’két kiíFebb Föhertzegek. Nagy ked- 
vet talált az endített jeles Darab ez úttal is, 
niellyben igen elevenen megmutatja, egyéb ne- 
1,1 es tárgyak között , Monachiumi Profeílör Babó 
Pr» hogy nem ízégyen kézi mefierséget tanulni 
rs gyakorolni azoknak is, kiknek Attyaik fö 
Fifziségeket viseltek; és hogy a’ Melter-Ember 
Fint’ olly fzükséges Tagja a’ Polgári Társaság- 

' öak, mint a’ Tanátsosok.
, Primas ö Eminentziája, ’s Orfzág-Biró ö K. 

Sege ide érkeztek a’ napokban.
- Udvari Tanátsos Mélt. Lováfz Zsigmond U*-, 
fernes Bekes • Vármegyei Fö íspányságra mél- 
t°ztatott ö Felségétől.

EröíTen rajta vau a’ Törvény fzék, hogy ki- 
^POgathálTa a’ fzegény Has ka halálának okait. 

e még eddig nem akadhatott nyomokba. Sok 
°lgot okoznak a’ Törvény izéknek a’ Tolvajok 
8’ kik fzertelen rút zsiványságokat vifznek itt 

Vcgbe mostanság.
L 1 Magyar
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örülhet a’ Haza, midőn nevezetas Ofzlop* 
Embereinek Magzatjaik házasodnak eggyüvé. 
Mert az illyen párokból méltán jó Magyar Fiakat 
és Leányokat reménylhet magának. Illy párok 
fogtak kezet a’ napokban , midőn Graffalkovits 
ö Hertzegséeének egy Fia , ’s Fjzterházi slntal 
ö Hertzegségének egy Leánya között ese meg, 
nagy vigassággal a’ kéz-.fogás. Az Ilfjú Hertzeg 
Graífalkovits előbb el-járja Európát., ’s viH^d* 
érkezésével fogja tartani a’ lakodalmat. — K1* 
vánjuk: olly hafznosan ’s fzerentsésen végezheti® 
átázását, hogy jövendőben egéfz Nemzetünk’ db 
Izére ’s javára virágoztathaífa a’ maga Hertzeg1 
Házát.

Okt. n-dikén olly Kir. Rendelést adott ki 
a’F. Helytartó Tamils, hogy ezentúl ne Pohara, 
hanem az úgy neveztetett Dilizsáut zra (Diligence) 
mellyet deákul Currus Diligentialisnak ízokiak 
nevezni) kell adni a’ küldeni való pénzt, vagy 
Banko - tzédulát.

A’ Belgrádi vólt Görög Püspök , Popovits 
Dienes Ür , Budára jött által Püspöknek, e^®n 
hónapnak közepe táján.

Székes - Fejdrvárról, Okt. 20- d ikán.
„Az itt következő Lantos Verset, T. Baráti 

Szabó Dávid Úrnak azon örvendező Versére n- 
tarn, mellyet ö T. N. Siabdlts Pármegye ^rom 
Innepére énekelt a’ tsendes Ei/za' partjaim, 
nyen eLbifzcm, hogy a’ Haza’ fzeretetetöi 
attól a’ boldog tüztöl — fel-gyúladtt íziV® 
többet érzeti , mint sem nyelve ki - mondott. 
Mások is, a’kik nem magoknak ízületiek, erzl 
azt, a’ mit ö érzett.
Haliam, Barátom! Tárogatód’ fzavát, 
’s ízent harsogását, mellyet ama’ vitéz

Sza-
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Szabólts' ditsösséggel virágzó
Vérei’ tifzlelctére fújtál:

S melly tüzbe hoztad l'zívemet, oh Magsat 
Hazánk’ fzerentscs Bár dúsa! Nemzetünk

Javára termett Oj'/ziánunb !
Mennyéi hangra taiiúltt Poétánk ! 

Meg-értt korodnak napjaiban, mikor 
Lankadni fzoktunk, ollyan az éneked, 

Míiit egy dagadtt felhő’ nyögése,
Melly dörög, és azután magából 

Szélly el halálos menny köveket lövell , 
S így a’ puhúlttság’ karjai közit magok

Vefzlekre nyugvóknak ízeméből
El-veri a’ Vefzedelmes álmot. —

Yaj 1 sok Vitézek’, ’s tzimeres érdemű 
™agy Embereknek gyáízt okozó gonofz

Alom! repülly el meílze tőlünk,
’s viífza se jöjj soha Nemzetemhez! — 

Most is pirúlüiik sebhelyeink miatt, 
Sellyékre nézvén, könyvbe borúi fzemünk. —< 

Mi haízna! — — Térj Múzsám magadba^
's köss köfzorút fzerelett Szabómnak ! a 

Piriig Be ne de ki
Erdély O rj z á g.

Nemes Felső • Feje'rv ár megy é* Fö Ispánja M: 
^‘kadi Füri András Ur, Sept. 27-dikén iktatlatött 

Őrömmel, érdemiéit új l'iíztségébe. Dél 
$ óra tájban vezettetett ’s kísértetett bé, 
érdemekkel telly es Méltóság a’ bé-iktató 

y^Jyre Martonfalvára. Elől tilztelkedett a' Ns 
dl,negye’ Lovas Serege, lobogó záízlókkM, Ki- 

kardokkal, fényes forma - ruhákban , és 
jyP Paripákon, Al-Ispáhy T. Csongrádi Farkas 
líi'.nak vezérlése alatt. Ezek után iovagoltakj 
i?\lLßy .30 lépésnyire, ítélő-Mester Mólt. Tiiri 

nyóltz N. Kántzfelliftái díízeS nemzéli 
L4|°4etekben , ’s hasonlóképpen ki-vonlt kardok- 

Követte a' N, Lovasságot, a’ két Kir. Bíz-
L l 2 io- 
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fosoknak: Fö Kormányfzéki Tanátsos W. Szegedi 
Josef, ’s ítélő Mester M. Túri Ldjzló Urak’ hin
tája ; ezt pedig a’ M. Fö Ispány Űré; mellyct 
végre azon Uraságok’ hintajaik váltottak fel, a’ 
kik tifztelet végett mentek volt ki Mártonjaivá! ól 
a’ meg nevezett Méltóságok eleibe. — A’ Beik
tatás’ alkalmatosságával mondott hathatós, és 
ékes Magyar Beízédeket mind közlötte velünk 
eggy érdemes Hazafi. Ide iktatjuk ez úttal, ma* 
gának a’ Fö Ispány Úrnak Befzédet , melly 
így következik:
Méltóságos Beiktató Urak !

Nemes Vármegye’ Tek. Rendjei!
A’ Ns Vármegye’ Tek. Rendjei’ fzámos, 

törvényes Gyülekezetének, immár hét efztendök 
töl fogva való el-tűnése után mai napon 
ujjúit dífzes tekintete, öröm’, de egyízersniin 
keserűség’ könyvével is tölti el izéméin et. 
Keserűséget t. i. méltán gerjeszthet bennem , 
egéíz Hazánkat .ugyan köz, de leg gyáízosab 
ezen Ns Vármegyére ki-hatott fzomorú 
nak emlékezete, mellyben láttuk ezen Ns 
megyét , mint egy ízélvéfztöl el ragadtatott haj^, 
fzegény Hazánk’ Polgári Igazg.itásónak 
ben el merülni, Hajós - Mesterétől meg 
árbotz - faját le esni, és fzéllyel fzakadozot 
rabjait esmeretlen partokra hányattatni;, 
láttuk magunkat, a’ kiket a’ törvény, yer’ neK 
kás, terméfzet, és baráttság egybe - kö’0 
volt, egymás’társaságából ki - ragattaH" , J(íg 
nekkel egybe-elegyítletni, N. Vármegyénkne 
emlékezetét is el-töröltetni. , c^y

így valék én is , ezen N. Vármegy1 ne^ar^t- 
réfzével olly partra vettetve, a’ hol, no m ejv, 
sággal fogadtattam, mindazonáltal id ölzC
és fzokások állal terhesített me^J
hintett fejemre, és a’ honnan a’ Izéivé -^ektol । 
maradott egynéhány Társaimmal, a jeti 
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lett el - fzakadásomat a’ villza - nyerhetésnek majd 
minden reménysége nélkül sóhajtoztam.

De már moll annál édesebb örömnek köny- 
hullatásai mossák el ízemeimröl azt a’ keserüsé- 
get, midőn hét eíztendöknek fzomorú el-folyások 
Után, Vármegyénket a’hajó - törésből újra látom 
fel- épülni, és annak el - fzéledett Tagjait Hazánk’ 
ősi Izabadsága, és rend-tartása fzerént, e’ inai 
tiapon vifzont velem tökélletesen eggyesülni.

Tek. Rendek! Az Egek’ kegyelme, és jó 
fejedelmünk’ atyai kegyelmessége egymásnak 
minket mai napon ád villza minden hijánosság 
beikül; a’ mai nap ád engemet is viíTza a’T. N. 
Vármegye’ ölébe; még pedig annak talám nem 
erdemlett jutalmául, hogy az el - Szaggatott Test- 
fek egy reizet, ha talám lankadozó erőmhöz, 
s az idők’ mivoltához képpest nem minden fo

gyatkozás nélkül is a’ moítoha időkben igazgat
tam ; úgy ád a’ T. N. Vármegye’ kormánnyára 
'dlza, hogy lennék a’ törvényes az egéí'z Test
ben, a’ minek az elöbbeni efztendökben, tsak 
törvénytelen Képviselője voltam egy réfzé- 
ben.

Méltó háládatosságot gyúlafzt azért fzivem- 
ben, Fels. Urunknak atyai kegyelmessége, mel
yet nem tsak Hazánk’, ’s Vármegyénk’ közön- 
jegesen ízenvedett sérelmeinek meg-orvoslásában, 
os elöbbeni törvényes alkotvánnyaiban lett villza 
‘^Altatásában bizonyítani, hanem azt tsekélly 
zeméllyemre is ki terjeszteni méltóztatolt; niel- 
.yert én is örökös hívséggel áldozván fzentül igé- 

hogy a’ midőn az ö Felsége’ fzolgálatját, 
^ak Hazam’, ’s közelebbről Vármegyém’ bóldo- 
^hasában képzelem , annak tsekély tehettségem- 

képest úgy igyekezem meg felelni, hogy e* 
ehöt tökélletesen meg -eggyeztetheíTem, 

. fels. Fejedelmünk’ Atyai kegyelmességének 
1 ztelete után, leg közelebb való háládalos tifz- 
eMtel tartozom Mgs Fö Kormányozó Urunk ö

Exc»
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Exc. iához, és a’ F. Fö Kormányozó Tanátshoz* 
kik éidemetlen fzeméllyemet ezen Vármegye’kor
mányozására Q Felségének kegyesen ajánlani 
méltoztattanak; igyekezem én is minden erőmet 
arra fordítani, hogy ezen reám bízott Vármegye’ 
igazgatásában , melle item tett ajánlásának teheti 
tségemig meg felelheHek.

Különös íjerentsém közzé fzámlálom azt is, 
M. Beiktató Urak, hogy Hivatalomból való mos
tani beiktatásom, ollyan Úri Férjfiak által mehet 
véghez, a’ kikben mind a’ Fejedelemnek, mind 
a’ Hazának bizodalmát eggyesülve fel - találom, 
és a’ kiknek igaz barátsági, és változhatatlau 
at ya fiúi (keretetekkel régebben - ditsekedhetem, 
mellyet ez alkalmatossággal is beiktatásom körül 
tett fzives fáradozó .okkal meg - tetézvén , azért 
tartózó háládatos voltommal , és örökös hív in-, 
dúlatamnak tifztcletjekre lejendö fel - áldozásával 
baráttságokal , es atyafiságokat költsönözni meg 
nem íziinöm.

T. N. Vármegye’ Rendjei! Ezen Nemes Var
megye’ FÖ Ispányi Székinek, ha érdemeden Vlv- 
méllyemmel is, mai napon törvényesen lett be
töltésén, közös örömömet különösen neveli az* 
hogy eggy ollyan Ns Vármegyében vagyon í^e' 
cent sem a’ Kormányt el-fogadni, mellynek a 
leg - alsóbb léptsöjén kezdett ízolgálatjában töl
töttem el, ifjúságomtól fogva eddig egéíTz eletet 
met t melly idő alatt^valamink a’T. Rendek ed
dig is a’ terhesebb dologban tanáts - adásokkal, 
és atyáfiságos eggyet - értésekkel fel - segellent, 
és néha történhetett fogyatkozásaimnak meg- 
engedni kéfzck voltának : továbbra is azon jósá
gokat, és segítségeket bizodalmasan ki-kerem, 
e’ lévén tsak egyedül az az út, melly által Ko^ 
mányozásomat a’ T. Vármegyének teitzöve , 
hafznossá; magamat pedig Eels. Urunk’ kegytí 
mérő érdemessé tehenem. “

JTraHtu*
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Frantzia O r f z d g.

A’ Király, Oki. 7-dikén eggy órakor jelent 
meg, nagy Eilyen kiáltások között, az új Nem 
yt Gyűlésében, ’s következendő értelmű Beiké
it tartott:

„Uraim!
I A’ Konítitutzió’ ereje állal gyűltek Öfzve az 

az attól vett hatalmokbak gyakorlására;
^Gég kívül tehát főbb kötelességeiknek fogják 

az Igazgatás’ folyamatának konnyebbí- 
e’5r’ a’ közönséges Kreditnek (Hitelességnek) 
J^sítését, a’ Nemzet’ kötelességeinek ( adóssá- 

tyas) a’ telly es lehettségig való bátorságosí- 
Vap1* a> Szabadságnak, és békességnek eggyütt 
f, ° ,neg - fundálását végre, a’Népnek , a’ maga 

érzése által, az új Törvényekhez 
Ürj kaptsoiását. Minthogy magok látták az 

’ az Orfzág’ újjonnan lett, el - intézésének 
^gnnatját, a’ magok Ddtriktusaikban: meg- 

tés-e^k, kivántataatik annak tökélletesebbí- 
’s könnyű leífz ennél fogva az Uraknak 

I^ly/atos efzkozöket találni, a’ ki - fzolgákatás* 
x eSes erejének és foganatosságának eízközlé- 

Vé \ Kn, kit a’ Konítitutzió állított elő a’ 
ö j "/■ h°gy, mint Képviselője a’ Népnek, ’s az 

l|ra lneg • visgállyam azon Törvényeket, 
ktuf. erössítés végett elömbe fognak terjefz- 
^ek f p kire vagyon bizva, hogy a’ Törvények« 

yesedését efzközöllyem: tartozom azon 
Ür i?1 *s feltenni, mellyekre kell íigyelmezni 

Ü > a* maß°k Üléseikben.
^entalálni az Urak, hogy fzükség 
;,'lap0( n.1,n(ljárt elöílzöris, a’ koz - jövedelmek’ 

l°rdítani a’ magok ftgyelinelességeket;
p'^en H '“híd álallyában, mind réfzcnként való 
^^1 ki-tanúlni. Állal fogják az Urak 

• ízükséges légyen, a’ bé-vétel, és 
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ki - adás között való mindenkori eggyarányúságot 
meg - állítani; az adóknak fel - ofztását, és bé- 
fzedését siettetni ; eggy ingadozatlan rendet állí
tani fel, ezen roppantt Kifzolgáltatásnak mindén 
réfzeiben: és ennél fogva, az adósságból való 
ki-feslését a’Státusnak; ’s a’ Népnek könnyebbülését 
efzközleni. A’Polgári Törvények is különös gon
doskodást kívánnak az Uraktól. Tartoznak azo* 
kát meg-eggy eztetni az Urak, a’ Konítitutzio 
fundamentomos ágazatival; tartoznak a’törvény* 
kezés’ útját egyenesíteni; ’s ekként az igazságh°z 
való jutást könnyebbíteni, ’s hamarább el-ér^' 
tövé tenni. Szükségesnek esmerjék az Uta<’ 
eggy olly Nemzeti nevelésnek efzközlését, md'/ 
által derekaílan meg - vettessék a’ fundamentoma 
a’ Közjót erányzó tülekedésnek (V E/prit pubkc)' 
Kötelesek lefznek az Urak, a’ kereskedést, e/ 
fzorgalrnatosságot virágoztatni, a’ mellyek’ e*0, 
menetelének olly nagy bé-folyása vagyon 
földinivelésbe, és az Orfzág’ gazdagságába;
telesek lefznek olly állandó rendeléseket 
mellyek által a’ Izükölködökuek munkát, és seg" 
(leimet efzközöllyenek. / t

Értésére fogom én adni a’ Seregnek az erJ^s 
való állhatatos akaratomat, hogy a’ ren<^’ 
katonai fenyíték újjolag helyre - álHlta^a11/^! 
elő vefzek minden eszközüket, valamelly6^ 3 
újra fel-éleí'zthetem a’ költsönös bizodalo’3^. 
Seregnek minden Tagjai között, ’s alkab^,^ 
sokká tehetem őket az Orl'zág’ óltalmaZ^ 
Ha nem lefznek ezen tekintetben e^?se?e %no5* 
'1 örvénye#, közlöm az Urakkal, a’mit ha ^cg. 
nak itélendek; ’s az Urakon fog áHani a n a’ I 
határozás. Kiváltképpenvaló gondom ‘e ^res- 
közönséges tengeri erőre is, melly 
kedésünknek, ’s Kolóniáinknak oltalmon uvölr$ 
tetett. Reménységem vagyon, hogy nU 
Semmi Ellenség állal meg nem haboritta
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A’ mioltától fogva el-fogadtam én a’ Konfiitu- 
tziót, mindent el - követtem, a’ mit tsak leg
jobbnak Ítéltem a’ végre, hogy a’ külső Hatal
masságoknak , reánk nézve való vélekedéseket 
meg-áilíttsam; és hogy a’ velek való baráttságot, 
’s fzép tsendességben való élést fenn - tartsam: 
mellyek íziikségesképpen bátorságosokká teí’znek 
bennünket a’ Békesség eránt. — Igen jó foganat
ját reményiem én, eddig el-követett gondosko
dásomnak; de ezen reménység mindazáltal nem 
mulattatja el velem továbbra is azt az előre
néző ízorgalmatoskodást, mellyet az okosság fog 
javallani.

Uraim! Hogy az Urak’ nyomos munkáló- 
dása , ’s buzgósága mind azon jót eízközölheífe, 
mellyet lehet attól várni: fzükséges, hogy a’ 
tötvénytévő Test, és a’ Király között állandó 
eggyesség, ’s ingadozatlan bizodalom uralkodjon. 
A’ mi tsendességünknek ellenségei ugyan minden 
módon rajta fognak lenni, hogy minket egymás
tól el - idegeníttsenek ; de a’ Hazához való ízcre- 
tet kaptsollyon ölzve bennünket , ’s tegyen a’ 
Közjó el - válhatatlanokká. Ennél fogva, aka
dály nélkül lábra kap a’ közönséges Hatalom; 
nem fog hafzontalan ijjefzgetések által háborgat- 
tatni a' Kifzolgáltatás; egy - forma oltalom alatt 
leífz kinek kinek vagy ónja, és hite; ’s nem lehet 
oka reá senkinek, miért ne kivánnyon élni eggy 
olly Tartományban , mellyben meg - tartatnak a’ 
1 Örvények, ’s tifzteletben vágynak minden jusok. 
Az illyen jó rend efzközli a’ Konílitutziónak ál
landóságát, az Orfzágnak bátorságos állapotjat, 
’s mindennémil bóldogs ígnak viílza térését. Ezen 
tzélt tartozunk mi moll, minden gondolatinknak 
tárgyává tenni; ’s éppen ez az, a’ mit. én kivált- 
képpenvaló módon ajánlok az Urak’ buzgóságába, 
’s hazai fzcrelelekbc. “

Sok
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Sok ízben félbe - fzakafztatták ezen Befzédet 
a’ Királlyal , • az öröm- kiállások, es tapso
lások.

A’ Gyűlés’ Elölülője, kövelkezendöképpen 
válafzolt a’ Király’ Befzédére ;

,, Felséges Ür!
Közöttünk lett meg - jelenésével , új bíztató 

okot nyújt felséged az erántt a’ Hazának, hogy 
a’ Konltitutziót fenn kivánnya tartani. Minden 
jusok sérelmet fzenvedtek , ’s a’ közönséges hata
lom minden határ nélkül való volt — azonban 
ízületeit a’ Konítitutzió, ’s vele eggyiitt eggy 
olly rend, melly által kinek kinek boldogsága, 
’s egyenlősége bátorságos állapotba helyheztette- 
tik. Felséged tartozik ezt a’ Konltitutziót fze- 
retni, mint Polgár; mint Király pedig annak 
tellyesedését eízközlcni. Barátaivá teízi Felsé
gednek a’ Konítitutzió mind azokat, kik másfzor 
Alattvalóknak neveztettek. Néhány napokkal ez 
előtt, azt mondta Felséged a’ Törvénynek ezen 
Templomában , hogy Felségednek fzüksége van 
a’ Front ziák' fzercletére; nekünk pedig fzükségünk 
vagyon a’ Felséged’ fzeretetére. A’ Konítitutzió 
első Uralkodóvá tefzi Felségedet Európában. —• 
Krössek lévén az eggyesség által, munkálódjuk 
köz erővel a’törvény léteinek liíztaságát, a’rend
nek hely re - állását, ’s az Orfzágnak boldogságát. 
Ez a’ mi kötelességünk, és a’ Felségedé. A’ 
FrantziáF áldása fog azért a’ mi jutalmunk 
lenni. “

Mmekutánna végezte volna Befzédet az Elöl
ülő, ki ment a’ Király a’ Gyűlésből, fzakadatlau 
Fflyen kiáltások között.

•Af Frantzia^ ás Lengyel új Konßitutzidknak 
állandósága.

Nem igen gyakran esik a’ meg, a’ kiíTebb 
Gyűlésekben, ’s Társaságokban is, hogy minden

Ta-
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Tagokat egyenlő értelműekké változtaífanak által 
a’kényes tárgyak körül, még a’ hoífzas tanáts- 
kozások is. Ugyan azért, a’ terméfzeti okosság 
javallottá, hogy a’ Gyűlésekben, ’s Társaságok
ban fenn - forgó tárgyaknak el - intézésére , ne 
legyen fzükség azt várni, míg átallyában eggy 
értelme, ’s eggy akaratja lejénd a’ Gyűlések’ ’s 
Társaságok’ Tagjainak: mert így, kivált a’na
gyobb Gyűlésekben, és Társaságokban sok efz- 
tendök alatt se fzülethetnék egy Végzés. — 
Gyűlés’, és Társaság’ Végzésének tartatik tehát 
méltán, a’ miben a’ Gyűlésnek ’s Társaságnak 
nagyobb réfze meg-eggyez. — A’ Frantzia Kon- 
'Ritutzió áll már, ’s kéttség kívül fog is állani; 
ámbár, minekutánna el fogadta is azt a’ Király, 
még azután is ellene mondottak annak , a’ Kon- 
ftituens Nemzet - Gyűlése’ Tagjai közzül 148 an. 
Koblentzböl pedig azt Írják, hogy Okt. 4-dikén, 
a’ Frantzia Király’ testvér Ötlsei’ Kántzelláriájá- 
pak Jegyző - Könyveibe 42,637 Frantzia Nemesek 
itattak volt már akkor bé, kik az új Konditutzió 
iniá hagyták oda Hazájokat, ’s réfz fzerént Pede- 
Montiamban (Piemontréfz fzerént Hebvétziában^ 
Belgy lomban, Pormdtzidban (Worms), ’s Rajna 
Mellydkdn. tartózkodnak. — De, hogy’ állhat meg 
^hat a’ Frantzia Konílitutzió , ha a’ Nemzetnek 
Képviselői, ’s Tagjai közzül olly sok ellenzői 
fagynak annak? Úgy: mert a’Nemzet’ Kép- 
v'selöinek, és Tagjainak sok fzázfzor és ezerfzer 
több réfze, »agyo« meg- elégfzik a’Konüitu- 
tzióval.

Hasonló sorsa vagyon a’ Lengyel 
Konftitutziónak. Még mod sem fziintek meg ez 
e ,n is patvarkodni némellyek az igaz; de azért 

is méltó reménység vagyon a’ meg-maradása 
c^ant: mert kiváltképpen való módon örül annak 

Nemzet’ leg nagyobb réfze. —- Bizonysági en
nek ,
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nek, két közelebbi nevezetes Ülései a' Gyűlésnek, 
mellyek Seplembernek 23-dikén , és 28-dikán 
tartattak.

Sept. 22-dikén, a’ Saxoniai Válafztó Hertzeg- 
nek két írásait olvasta fel, a’Gyűlés előtt Chrep- 
tovitz Ür, a’ külső dolgokra ügyelő Minifter. — 
Első írása a’ Vál. Hertzegnek költ Aug. 29-dikén; 
a’ másik pedig Sept. 10-dikén. Mind két Leve
leiben, különös hajlandóságát tette nyilvánvaló
vá a’ Vál. Hertzeg, a’ Lengyel Nemzet eránt; 
de azt még sein irta meg, egéfz meg határozás
sal: ha vallyon el - fogadja e’ a’ Lengyel Korona 
eránt tett ajánlását a’ Nemzetnek , vagy nem? 
hanem azt jelentette , hogy a’ dolgot meg fogja 
fotolni, egybe-vetvén azt a’ Saxok\ és eC Len
gyelek' boldogságával , és külonöííen a’ Lengyel 
Király’ Kapitulátziója- tzikkelyeivél.

Ezeknek értésére, meg - határoztatok, hogy 
irni kell a’ Saxoniai Minifleriumnak, ’s meg kell 
kérni a’ Vál Hertzeget, hogy rend fzerént való 
alkuba botsátkozzon a’ Lengyel Nemzettel. — 
A’ Sendorriri, és Valhyniai Deputátusok azt az 
ellen - vetést tsinálták itten, hogy nem egy , sem 
két, hanem több Vajdaságok vágynak, a’ mely* 
lyek olly kívánságokat nyilatkoztatták ki, a’ 
magok Deputátusaiknak adott utasító Levelek
ben, hogy a’ régi Király - válalztás’ módja meg
tartassák Lengyel Orfzdgban. — Erre meg-fzóllalt 
a’ Király, ’s bizonyította, nogy mind Lengyel 
Orfiágban , mind Litvániában mindenütt nagy 
örömmel fogadták el a’ Konllilutziót. — 
A’ Sendorriri beputátus ugyan tsak proteftátziót 
adott bé azért a’ Konílitutzió ellen a’ Kántzel- 
láriába.

A’Sept. sg-dikai Ülésben, így fzóllott Goy- 
ginsky Ür; ,, Meg nem állhatom, úgymond, bogy 
egy dolgot ne terjedek a' Gyűlés eleibe, mellynek 
tovább való el*halgatása ne ház válna a'Jzívenineh»

Meg-
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Meg - illetödve , \ nagy (ílmdlkodAsal kellett hal' 
Ionom sok helyeken, miképp' pana/zkodtak némelly 
Tagjai a' mi nagy tekintetű Gyűlésünknek , hogy 
koránt sem közönséges meg - eggyezé^öl Szárma
zott azon írás , mellyben értésére adatott a' Saxo- 
niai VálaJ'ztó Hcrtzegnek, hogy ö reá, 's a' Saxo
nia i Hál. Hertzegi Házra ment légyen a' voks az 
örökös Uralkodás eránt; kénjzerítéssel efzközlötte 
az ÖJzve-J'zövetkezés' Alars a ltja annak el - külde
tésé f, 's egy J'zóval, nem az Orfzág - Gyűlésében 
határoz!atott, 's állíttatott meg annak foglalatja. 
Mivel olly közönségesen befzélnek már erről mind 
a' mi fő Városunkban, mind fzéllyel az Országban, 
hogy a' Rendek, kik fzámolni tartoznak az egéfz 
Nemzetnek a' magok tselekedeteikröl , nem tart
hatják többé méltatlannak ezen nyomás dolgot a' 
magok figyelmet ességére; férem arra nézve a 
Rendeket, hogy az egéffz Orfzág • Gyűlésé, Jó
képpen pedig az Öfzve - fzövetkezés - Alarsallja' be- 
tsületéért , haladék nélkül vegyék eleit az éjfélé 
illetlen , és sértegető gyanákodásoknak. “

Ezeknek hallására, fel ízóllal Mcnginsky Úr 
’s azt mondja: ,, Bn magam is úgy nézem, a' 
Saxoniui Val. Hertzeghez botsátott írás tránt való 
Végzést, mbit kénfzerítés által efzközlöttet', mert 
'én fzínt' úgy nem eggyeztem meg abba, valamint 
a' Máj. g-dikai Konjiitufzióba ; 's éppen azért nem 
nyilatkoztattam vált ki akkor magamat az eránt. 
Bizonyságba nékem itten mindnyájan azok az Urak, 
kik velem eggy értelemben vágynak. Ali, azt 
kivánnyuk, a' mit már akkor kívántunk vált a 
Haza' javára. “

Ezen fzavai Menginsky Úrnak nagy lármát 
okoztak, méllynek a’ Kiraly íiakafztotta vegét 
egy fontos Beízéddel, mellyben újra olly nyilat- 
koztatást telt a’ többek között maga felöl , hogy 
kéfz fel - áldozni a’ Kdhftitutzióért a’ maga életét; 
’s ugyan ezt kiáltotta a’ Gyűlésnek is nagy 
réfze.

Tudó-
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Tudományi Dolgok.

Következendő tzimü munkátska került ki ko« 
ze-lébb Fejben a’ sajtó alól:

Principia, adornando Syfiemati Rationis Rei 
Litterariae dcjervilura. Concepit F. I. F. ( talám 
Fucker Jakab Fridrik ) Med. Dr. Peßini typ. Mat. 
Tratt ner. 1791. 8ad rét. 24 lap.

Javallya a’ tudós Szerző, az elegyes (mixta) 
Oskolákat, mellyekben vallás - külömbség nélkül 
taníttaflának az Iffjak ; a’ mi illeti a’ Theologiáty 
azt is lehetne, úgymond, taníttatni alkalmatos 
ProfeE’zorok által külön külön, minden Vallás- 
béiieknek ugyan azon Universitásban ; mellyel 
azt nyerne a’ Státus, hogy annyi pénz nem hor- 
dódnek ki belőle.

A’ Kaßai Magyar Museumból, (mellyröl a* 
midit alkalmatossággal emlékeztünk) minden 3- 
dik hónap’ végével egy, nyóltz árkusból álló 
Megyed log, kék papirosba bé-kötve, poítán 
meg-küldetni az Előre - fizetőknek. — A’ négy 
Megyédnek eizlendei árra mindenestől két Rfor*
és negyven krajtzár. A’ jövő Decembernek vé
gével, vagy az ujj Efztendö’ kezdetével fzándé- 
koznak küldeni a’ Kiadók, Gyüjteménnyeknek 
első Negyedjét; arra kérik tehát az Előre - fize
tőket, hogy a’ pénzt, úgymint, a’ két for. és 40 
krt. Novembernek végéig ne lerhelteíTenek le tenni 
Budán, a’ F. Kir. Helyt. Tanátsnál Titoknok T» 
Lányi Urnái; Pej len, Prof. W Koppi Károly, és 
Stand Könyváros Uraknál; Komáromban T. P^~
tzeli Jósef Prédikátor Urnái; Szekes - Fejernáratt 
T. Kirág Benedek Profeífzor Úrnál ; Petsett T. 
Lefhenyei János Plébános Urnái; Szegeden, • 
Vedres IJiván Úrnál; Szathmáron Dr Földi János 
Úrnál; Kagy • Kálién, a’ Ns Vármegyénél máso
dik Tábla Író T. Osváth Lajos Úrnál; S. Patakon

T.
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T. ört Filep Gábor Prof. Úrnál; Mish oltzon, T. 
Komjáthy Abrahám Prof. Ürnál; Lotsen, Y.Bár- 
dosy János zAíl’eíFor és Direktor Úrnál. Kolosod- 
ratt, a’ Kir. Kormány fzéknél Remiit rátör T. Tsc- 
rey Úrnál; Szebenben, Hochmtißer Márton KÖnyv- 
nyomtató és Könyvárros Urnái. — Kérnek azon
ban a’ Magyar Műje unJ Kiadói, más meg nem 
nevezett jó Hazafiakat is, a’ kik talán meg-kéret- 
tethetnek az elő-pénz’ fel-vétel eránt, miné- 
müek : a’ Ns Vármegyéknél a’ T. Tábla - író 
Urak; a’ hagyobb Városokban a’ Nótárius Urak; 
a' kiíFebb Helységekben a’TT. Plébános, és Pré
dikátor Urak, ne sajnállyák fáradtságokat, illen
dő meg - jutalmaztatásnak reménysége alatt, ’s 
mentöl előbb a’ nállok le-tejendö summát, ’s az 
Előre - fizetőknek, vagy talám Subícribenseknek is 
betses neveiket a’ Fő Pofra - Tisztséghez illy tzim 
alatt meg-küldeni: I. Regio Poßae Pracfecturatus 
Officio Cajoviae. Pro Mufeo Hungarico. — M 
kik egyeneifen magokhoz a’ Kiadókhoz akarnak 
írni, vagy a? Mije utn meg-küldése eránt; vagy 
kívánnak velek valamelly Munkát közleni : ezt 
méltóztaífanak, frankózott Leveleik’ borítékjára 
írni: Aá síi agyar Mufeum' Ki - adóinak 
Kaffán.

Itt Betsben, örömest ajánljuk mi magunkat, 
a’ Magyar Mufeumra fizetendő elő - pénznek fel
vételére.

♦ * » ♦ 
* * * ♦ *

Peßröl Okt. 9-dikén. A’ Hetz-Mester meg 
Item hóit, mint elöbbeni Levelemben jelentettem 
volt; hanem az ágyat nyomja , ’s igen roílzíd 
£rzi magát. Ezen eset, alkalmatosságot IzolgáL 
ta<hat, reményiem, a’ jövő Orlzág - Gyűlésének, 
k°gy kivánlt végre hajtsa azt, a’ mit már a’

Gyűlés is rebesgetett volt , t. i. a’ Hetlzet 
°rökre el töröllye. Mert ha fzintén ember-halált 

okozna is ez a’ durva játék; elég az, hogy a’ 
ízt- 
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fzivet érzéketlenéi, keményíti és vadítja. A’ki 
érzéketlen az oktalan állatok eránt, nem igen 
fogja annak fzivét. érdekleni a’ maga tulajdon 
Nemének sorsa is; üres az, az ember - fzeretet- 
töl — eggy olly virtustól, mellynek fzükséges 
voltát magától is látja minden okos Kér e í z- 
lény.

Elegy es Történetek.
A’ Spanyol Király, új parantsolatot adott ki 

Sept. lodikén, a’ Ffantzia Orfzági változást tár- 
gyazó írások ellen.

A’ Frantzia Király, nyomtatásban felelt az 
Öttsei’ Levelére, mellyet azok hasonlóképpen 
nyomtatásban adtak ki Sept. io-dikén Koblentz 
mellett, a’ Trieri Vál. Hertzegnek Schönbornslußi 
Kaftéllyában. Edesdeden, de hathatós okokkal 
inti Testvérjeit, hogy a’ Hazájok ellen való had- 
indításról ne is gondolkozzanak ; hanem minél 
előbb térjenek viílza békességesen.

Az új Nemzeti - Gyűlésnek , derekas letzke 
van adva a’ Párisi Újságban, hogy a’ haízonta- 
lan tárgyakról való lármás, és illetlen vetekedé- 
sekkel az időt ne töltse; a’ Király, és a’Nemzet 
között való eggyességet igyekezzen naponként 
meg • erössíteni ’s a’ t.

Költ Bátsben , Októbernek 25-dik napján, 
1791-dik eíztendöben.

Küldjük a’ b b árkust, az Orfzág-Gyűlése’ Hi- 
(toriájához tartozó Aktákból.
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Bét j.

. ^agyon fenn-forgó kérdéssé lett itten ne- 
■!any napoktól fogva: „Ki leífz a’ Magyar Or- 

Fp Kántzellárius, Gróf Pálffy Károly ö 
^cellentziája’ keljébe ? — Némellyek, Orfzág* 

Gróf Zichy Károly ö Kegyelmességét fzán- 
s reményltk is Kántzelláriusnak j mások is- 

Erdélyi 1 ö Kormányozó Bánffy György ö
2 XceHentziáját; — — — — — — —
, alám ezen jelentéssel, kedveket talállyuk azon 
^denies Olvasóknak , kik fzinte kezdtek már 
aragudni reánk, hogy mi, mindég tsak való- 

.a8§al meg-lörténtt dolgokat, és igazságokat 
fékezünk Írni; ’s nem követjük az úgy nevez

ni tsupádon tsupa Kovelli/lákat , kik, hogy 
j e8‘feleIheíTenek hivataloknak, mindent meg- 

, a’ mit hallanak.

yp Egymást érik itt a’ fzerentsétlen történetek* 
íz V $^ny Baska meg - ölettetését követett éjt* 
és^p'? ’ újra egy hóitt testre akadtak az Ankert., 

“rater erdeje között, az úgy neveztetett Tá- 
A’ gégéje vólt el-mettzve a’ meg-hóitt- 

^k* véres kést a1 kaputja’ zsebjében tatái
éi ’ s onnan némellyek, kiknek olly röviden 
hOz5Z eizek, mint az efzevefzelt gyilkosnak, azt 

Gi k* > hogy maga ölte meg magát a’ hóitt.
^olc 24'öikén estve, Gén. Khevenhüller' Titok- 

tennéfzetü, ’s fzép tehellségü iíljú 
t,e magát hátban, tj-diken eslve végezte 

o/ kniok között éleiét.

az 28-dikát, nevezetes nappá tévé Betsbert 
első havazás

^^ly <\^a, Grízágon az a’ hír talált terjedni né- 
- e^en ’ hogy nem ád ö Felsége eggy ideig 

Jók a’l^hinélbéli temérdek foglalatossíi-
latt. Kötelességünknek tartottuk azért meg-

M ni írni, 
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írni, hogy az audientzia- nem - adásról fzármazott 
liir, tsupa költemény.

a g y a r O r f z á g.
Követésre méltó példáját adták, az AuguftM 

VallástételerT lévök’ réfzéröl közelebb tartatott 
Zsinat’ l'agjai, hogy nagy mértékben bírnak a 
Közjó - munkálódása’ leikével: mert midőn J2° 
lett volna a’ közönséges Egyházi fzükségek’ fűn* 
dúsáról , hufzonöt ezer forintig ajánlott ezen 
fnndusra az említett érdemes Tagoknak tehetős 
réfze. Némelly Diftriktusoknak Deputátusai 
az Ígéretet tették, hogy ok oda haza fogna* 
tauálskozni a’ fundusra tejendö ajánlásról.

Erdély Orfzág.
Mélt. Sarkad! Tűri András Úrnak, Felső ' Feßrf 

Kármegyei Fő Ispányságába lett Beiktatási* 
nak alkalmaloífágáyal, Meit. Fő Kormán}' 
ízéki Tanátsos Szegedi Jósé/ Úr tartott leo 
elsőben, mint első Beiktató Kir. Biztos, k°’ 
vetkezendő Befzédet:

Tek. Nemes Vármegye’ Rendjei!
Volt hajdan édes Hazánknak eggy 

mánnya, mellyel bomolhatatlannak állítottu 
lenni; a’Törvénynek fzent.sége lévén annak ő111’ 
fun damen torna, mind örállója. Ebben helyh6^ 
tettük az Orfzágnak mind eggyátallyában, n,,° 
pedig az. Orfzág’ Rendjeinek külön külön 
nál betsesebb minden kintsét, és ennek mene( . 
lak-helyei gazdálkodtak a’ Ns Orfzág - 
nek tsendes , és békességes lakozással, aZ 
nyomó eröfzak ellen. , . já

De ennek is az a’ sorsa történt, ,nl |att 
vettettek mind azok, a’ mik tsak az Eg 
vágynak. — — — —

laíTan
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A’ reménységet értem, melly ezen Alkot
mánynak romlásaiból valaha lehető fel-épülhe- 
tése eránt fenn - maradhatott vólna. Ezen meg- 
betsülhetetlen Alkotmány' töredezett darabjai 
között, ha eleven emlékezetünkben nem vólna is, 
képzelődésünk’ vezérlésénél el - juthatnánk azon 
— — környül - állásoknak meg - fogásokra, 
mellyekben édes Hazánk’ Rendjei, ’s Lakosai az 
el múlt — — efztendök alatt sóhajtoztak. 
De ezen kedvetlen idő - fzakafínak is vége lett 
már az Egek’ kegyelméből. Fels. Fejedelmink, 
ki is Királyi Székének erősségét a’ Törvények’ 
Mentségében, kintseit pedig Népének fzereteében 
helyhezteti, nem tsak fzabadságot hirdete ezen 
Alkotmány’ helyre • állítására , sőt ígéretével is 
meg - örvendeztető , a’ régi épületből el-ragado
zott kintseknek, magok tulajdonosainak viflza- 
adások eránt.

Minémil nagy, ’s valóságos Örömmel töltött 
el ezen kegyelmes ki-hirdetés kit kit, a’ ki igaz 
hazafiúi indúlattal lelkesíttetett, könnyebb eggy» 
átallyában képzelni, mint maga valóságában elő 
adni. Illy nagy, ’s valóságos öröm’ eleven ér
zésétől birattatván édes Hazánk’ T. N. Rendjei is 
arra, hogy ezen meg-bomlott Alkotmány’ helyre
állítására, kéí'zségek’, igyekezetek’, ’s tehetlségek* 
fel • áldozásában, egymással tartott nemes vetél
kedések között, mint annyi okos, és jártas építő 
tallérok, Fels. Fejedelmünk eleibe eggy olly 
temek próbát terjefztettek, — — —

— —• — —. — — —Mind a*
dolognak terméfzeti folyása, mind pedig az egétz 
Testnek épség állapottyába tételére meg kivan- 
tató hibátlansága a’ Tagoknak azt hozzák már 
tagokkal, hogy valamint a’ Nemes Haza’ T. N.

Mma R«nd»



548 O'- ( o )

Rendjei, az egéFz Orfzág’ Alfotmánnyára nézve 
nagyban tselekedtek t a’fzoroFabb határok közzé 
fzoríttatott Közönségek is, és ezek közli neveze
tesen a’ Vármegyék’ T. N. Rendjei, a’ N. Haza’ 
7. N. Rendjei’ ditséretes tselekedeteknek sinór- 
mértékéhez alkalmaztatván magokat, Megyéjek* 
meg bomlott alkotmánnyának helyre-áHíttatásá- 
hoz hasonló hathatós munkássággal nyúljanak.

E’ lévén azért az a’ nevezetes nap, melly 
önként kezébe adja a’ N. Vármegye’ T. N. Rend
jeinek azt. a’ fzives, és régi sóhajtások köztt 
óhajtott alkalmatosságot, mellyben meg romla- 
dozott régi alkotmányoknak helyre - ál líttatások- 
hoz nem tsak fzabadosan hozzá nyúlhatnak ; sót 
arra unfzoltatnak is. Ez a’ nap lévén az, melly 
ezen N. Vármegye’ törvényes régi alkotmánnyá
nak helyre állítására, Fels. Fejedelmünk’ kegyel- 
mellegéböl ki nevezett kormányozó Fö Pallér M. 
Sarkadi Túri, András Úr, régen meg-érdemlett 
hivataljába lejendö bé-iktatásának is idő pontjául 
határoztatott, nem egy névvel hivom én a’ N. 
Vármegye’ T. N. Rendjeit, hogy ezen örvendetes 
napot közös örömmel meg innepeljükj és noha 
nékem fzerentsém nintsen, ezen N. Vármegyének 
M. és T. Birtokofi’ai közzé fzámláltatnom, az 
igaz Hazafiúság’ Jussán még is nem tsak hogy 
eggyesílem tulajdon örömömet, a’ N. Vármegye’ 
T. IS. Rendjeinek örömével; sőt valamelly titkos, 
de ártatlan vetélkedéstől vezéreltetve valamint 
nem engedhetem, hogy senki is a’N. Vármegye 
érdemes Tagjai közzül ezen örömből bővebb reizt 
vegyen, mint én: úgy azon kívánságokban 
senkinek elsőséget nem adhatok, méllyek ezen 
N. Vármegyének azon törvényes régi lábán ntoz- 
dúlhatatlan meg-állását tárgyazzák, a’mellyre 
e’ inai napon viíl'za állapodik.
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De engedjék meg, a’ N. Vármegye’ itten 
egybe - gyülekezett T. N. Rendjei, hogy ezen a’ 
N. Vármegyével koz örömemen kívül, tulajdon 
örömemet is ki - nyilatkoztathaRám , melly ezen 
N. Vármegye’ Fö Igazgatója’, érdemlett hivatal- 
jába bé-ikt tásának méltatlan fzeméllyemre való 
bízásából fzármazik. Hármas folyamatokon árad 
ki reám az öröm, midőn én ezen reám bízott 
bé iktatás’ tellyesítésében foglal iloskodom; mert 
nem lehet nékem leg elsöbbízör is nem örvende-. 
nem, ezen N. Vármegye’ T\ N, Rendjeinek, mi
dőn a’ Kormányt olly Igazgatóra látom bízatni, 
ki az elöbbeni időkben l'zámos eíztendökig oko- 
San, ’s törvény’ útján viseltt tiízti hivataljainak 
folytatások’ ideje alatt , a’ fö fzolgálat’ kivántt 
e’ö - mozdításával ezen N. Vármegye’ haíznát, ’s 
gyarapodását mindenkor öfzve - kötötte, és az 
elsővel Fels. Fejedelmünknek kegyelmét érdem- 
Je,Re; a’ másodikkal pedig a’ N. Vármegye’ T.

Rendjeinek fzereteteket , barátságokat , és 
atyafíságokat meg nyervén magának meg erössí- 
tede. Nem lehet mondom , hogy a’ N. Várme- 
Byenek valósággal ne örvendjek , midőn ezen 
I arnieoe’ Fö Hivatalába eggy ollyan Igazgatót 
‘dók bé-lépni, a’ ki, hogy egyebeket, az ö fze- 
ermelességének meg - kimélléséré el - halgaílak, 
-en N. Vármegyét, a’ közönséges fzeretetnek 
c8 nyerésével, más név alatt már az előtt

*asan igazgatván a’Fö Tisztségnek fényesebb 
S£Ve}’ méltóságát mod tsak annak meg-esmeré- 
jle' . ve^?J» bogy előbbi hivataljait Fő Tiízttk- 
tatta1 ^dhetetleuséggel , ’s hafzonnal foly-’

™ ^bet tovább nem örvendenem nékem, 
v Ispány Úrnak is, midőn én a’M. Úrban 

b^ ° Vármegye’ Fö Igazgatói Hivatalsára esett 
dctntU ne,eJável, követésre méltó eggy ollyan ér- 
hoayS b'érjfiat találok, kiről nem tudh ltom, 

óz »noltaiii Fő Hivatalját jutalommal érdemlet«
te
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te é, vagy inkább aztat, mint előbbi hív fzolgá- 
latjáért tartozó elégtételt úgy vette.

Végtére örvendck már magamnak is, nem 
tsak azért pedig, hogy ezen Vármegye’Igazgatói 
Fő Hivataljára fzerentsém van , oily Melt. Úri 
Férjfiat bé-iktatnom, ki a’ N. Vármegye’ T. N. 
Rendjeit esmértt atyafi fzeretettel fogadja, éf a’ 
ki a’ T. N. Rendektől vifzont indulattal fogad- 
tatik ; hanem hogy ezen bé-iktatás körül foly
tatott, ’s folytatandó foglalatosságommal olly ML 
Úri érdemes Férjfiúnak fzolgálok, kit az Égek’ 
ajándékából próbáltt Barátomnak méltán nevez
hetek.

Ez, Nemes Vármegye’ T. N. Rendjei, ez az 
az érdemekkel tellyes Úri Férjfiú, a’ kiben Fels. 
Fejedelmünk is meg - nyugodott, ’s a’ kit azért 
ezen N. Vármegye’ Fö Igazgatására méltózlatott 
elő állítani; eztet fogadják el azért, a’N. Vár
megye’ T. N. Rendjei atyafi ki-nyújtott karok
kal, és vele eggyesítőlt atyafi eggyet - értéssel ’s 
igyekezettel munkálódják fáradhatatlanul ezen 
N. Vármegye’bóldogságának azt az állandóságát, 
mellyben semmi vifzontagság változást soha ne 
teheíl’en. “

örvend Ns Tor da - Vármegye, hogy Báró 
Kemény Sámuel Urat nyerhette Fö • Ispánnyának, 
kinek ízeméllyében örvendetes meg - elégedéssel 
tifztelte vólt már a’ múlt efztendöben Fö-Ispán- 
sága’ Adminiftrátorát. Sept. 28-dikán lett a’ n>eg 
nevezett Méltóságnak Fö - Ispányi Béiktatasa, 
MM. Gr. Kémény Farkas és'-Gr. Teleki Lajos K*r* 
Biztos Urak állal.

ad u ß r i a i Bel gy i o m.
ö Hcrtzegségek a’Közönséges Kormányozok» 

mindenüvé meg Írták az adujtriai Belgyiomi 
kötő helyekbe, azon maga meg - határozásai 
Tsáfz. ’s Kir. Felségének, melly Izerént a 
tzia Király’ kívánságára , valóságos
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fiajó - tzimerül fogja ezentúl esmérni ö Felségé 
a’ Nemzeti Záfzlót; ’s a’ melly meg - határozás
hoz tartoznak tehát magokat alkalmaztatni als. 
’s Kir. Tifztviselök is. " .

Értésére esvén a1 Hennegaui (Hannoniai) 
3-dik Kendnek, hogy már a két első Rend meg 
eggvezett azon pénzbeli íégittségnek (Suolidium- 
Bak) adásába, mellyet fzokott fizetni eíztendon- 
k mt törvényes Fejedelmének Hennegau Tarto
mánya: ö nem is tanátskozott azerántt, mint 
Mókásban volt ez előtt; hanem meg nyugodott 
a' két első Rend akarattyan tellyes örömmel.

A’ Brábántziai Rendek még Oct. 4 ‘e 
állottakéi a’ tudva lévő kívánságok mellől, s 
annak tellyesítésétöl függelztették lel, a Su m 
dium adást is. — Ezért meg útik ők a’ láb okát.

Okt. 7-dikén két Gránáteros halál lett 
Jzelben.i A’ dolgot igy adja elő a’ Betsi udv. új
ság. Egy tsapízékben nagy lármával voltak ne
hány Gránátérosok. Rajtok mentek tehát a’ Va
ros kerülő katonák, ’s tsitították őket: de a Gra- 
»áterosok nem hogy el-tsendesedtek voina; ha- 
r«ein ittasok lévén még beléjek kaptak a keiu- 
lökje; úgy hogy ezek kéntelenéttettek tüzet ad- 
m ’s kettőt el is ejtettek a’ Gránátérosok közzul 
Hírül esvén e* dől >g az oda közel lévő Gra- 
üátéros KaTzárnyában fegéttségekre sietett on- 
nnn a’GránátéroíTág a’ maga tzimborallainak. 
A 1 irmának. Bender Bö Vezer fzemellyes meg 
Menése ízakafztotla végét.

Len g y el O rf Z d g.
Közelebbi Leveliinkben, tsak egy Izoval em« 

Idézhettünk azon Befzédéröl a’Királynak , mely- 
vel véget vetett. Sept. 28 dikán , az Orfzág-Gyü- 
‘ésében támadott lármás vefzekedésnek.
JPegy ki summásan, egéílz értelme az említett 
izédnek;

„ Uraim /
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,, Uraim!
Kérem, tsendeselienek el, Engemet illet leg- 

elsőben, hogy az ÖJzve -Jzövétkezés' Mar sulijának 
minden tárgyak bőrül gyakorlati. Jzokott egyenes
ségét , ’j fzemcsségét ditsérjem. Meg érdemli ö 
ezen bizonyság - tételt , mert sokat munkálódott 
közöttünk a' Haza javára. — Vágynak, Uraim! 
olly állatok, melly ek a' tijzta Hóidat meg ugatják 
ei maga tsendes világáért: köztiünk se tsuda, hogy 
vágynak olly Emberek, kik meg támadnak bennün
ket azért, mert nem esmérnck. A Háld tsak 
fénylik azért, 's még annak az állatnak is hajznál, 
a melly le akarja ötét ugatni az Égről. — így 
tselekedjünk, Uraim! mi is. Hadd bejzéllyenck, 
a', mit akarnak, a' Hazed Ellenségei; mert van 

Jzava, a' leg keskenyebb határok közzé rckefztetett 
Embernek is. Nemzeti Konfiitutziónak eggy’ 
átallyában azon állapotban kell maradni, a' melly- 
ben mofi vagyon. Élem lehet ennek többé tsak 
egy pontját is, vagy jótáját változtatni, el-venni, 
vagy hozzá tenni. — En, Uraim! első lejzek, a 
velem eggy értelemben lévő jó gondolatiakkal, ki 
cl Hazának béke Jégéért, javáéit, 's boldogságáért 
mészárlásnak tárgyául ajánlom fel a' mellyemet a 
Haza Ellenségeinek, ha gy önyörűségeket találhatják 
az ö kegyetlen leikeik a' vérben. “

Ekkor nagy kiáltás lön: ,, Király! Király! 
mi is azt tselekejzük, mi is azt tselekejzük. — 
Ellyen a' Király! Ellyen a' Konfitutzió! Ellyen 
a Lengyel Nemzet! Gaz Ember, a' ki máskép’ 
pen gondolkodik. “

Ezentúl azt végezte az OiTzág - Gyűlése, 
Garginsky Úrnak fel - tételére, hogy az óízve* 
fzövetkezés’ Marsallja’ ártatlanságának bizony- 
sáráúl, Írják magokat alája mind a’ Király, minő 
a* Rendek ezen dolog’ elő - adásának, melly tör
tént az említett Marsall’ ügyében Sept. 28 dikán. 
A’ Marsall, meg köí'zönte ezen végzést a’Király* 
liak , és 4’ Rendeknek, ’s tneg tsókoltu a’ kezet 
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a Királynak; mellyet minden Minifterek, ’s Tar
tományi, és Városi Deputátusok is tselckedtek, 
minekutánna el - végezték volna az Alól- 
irást.

Frantzia O r fz á g.
A’ kíilsö dolgokra ügyelő Mini íl er , meg- 

küldötte minden Frantzia Miniftereknek, kik a’ 
külső Udvaroknál vágynak, azon írást, melly 
által el-fogadta a’ Király a’ Konßitutziot; ’s 
következendő értelmű Levelet is ragafztott 
melléje:

Uram!
„ Kívántam az Úrnak mentői előbb értésére 

adni y hogy a' Király a' Konjlitutziót el-fogadta. 
Minémil indító okokra nézve tselekedte légyen ezt 
ö Felsége y által fogja'látni az Úr, a’ Nemzet- 
Gyílléséhez botsátott Kir. írásból. Meg vagyon 
^rözettetve a' Király, mint maga mondja, hogy 
az új Rend, kívánsága fzerént vagyon a' Nemzet’ 
leg nagyobb réfzének; és ezen kívánsághoz alkal
maztatta ö magát. Tsupán úgy akar ö igazgatni, 
a' mint Frantzia Orfzág’ boldogsága kívánja, 
melly t öl az ö fzeméllyes bóldogsága el - válhatat- 
lan; ’s gyönyörűséggel telik el y valahányfzor meg 
gondollyay hogy ö is efzközlötte néminémük éppen 
az Orfzág’ boldogságát, a' maga méltósága* egy 
részének fel-áldozása, ’s a Törvények’ uralkodása 
áltál. Nem a’ fzélesebb, vagy keskenyebb ki
terjedésű. hatalomnak gyakorlásában tartotta a' 
Király, eleitől fogva a’ maga bóldogságát. Min
den kívánsága bé telik ö Felségének, ha az ö ed- 
d'g gyakorlott hatalmának keskenyebb határok 
közzé lett fzoríttatása által el - érödik az a’ tzél, 
mtllyet erányzott a’ Kemzet-Gyülésc. Egydbai ónt 
előre meg vágynak már határozvd az efzközöky 
mellyck által orvosolni lehet azon hibákat, mellye
nt f tapajztalás fog fel fedezni a’ Konftitutzióbany 

’s nem 
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ys nem ok nélkül reménylhetni, hogy az Orfzág* 
alkotvánnyának romlása nélkül lehet haj'ználni az 
említett cfzközöket. Kan egy Tükkely, Uram! 
a' Konfiitutzióban, melly kiváltképpenvaló figyel- 
metesseget érdemel minden Európai. Batalmafi’á- 
goktol, tudni - illik, hogy a' Frantzia. Nemzet 
mindennemű Birodalom- nagyobbításról le mond. 
Olly fzembe - tűnök az ezen meg - határozásból 

fzármazó következések, hogy azokat nem fzükség 
magyaráznom; erezni fogják azokat minden Baráti 
a köz - tsendességnek, melly fö tárgya lefiz ezentúl 
a' mi Politikum Syfiemánknak 's d t.'"''

Oki. 8-dikán meg jelent az újjonnan válasz
tolt Tengeri Minifter, Bertrand Ür, a’ Nernzet- 
Gyülésében; ’s bé - jelentette a’Gyűlésnek , hogy 
ötét a’Király, Thevenard Ür’ helyébe, Miniíleré- 
vé tette: vallást tett egyfzersmind, hogy ö Barátja 
a' Konílitutziónak.

Ugyan azon Ülésben , meg jelentek minden 
több Mimfierek is fzemélIyeíTen a’ Gyűlés’ hiva
talára , mellyel vettek az előtt való nap. —Hogy 
jó móddal munkálódhaíTon a’Gyűlés, tudósítást 
kiránt a’ Minifterektöl, az Orfzág’ állapottya 
eránt. Az Igazságra ügyelő Minifter Duport Ür 
azt válaízolta ezen kívánságára a’ Gyűlésnek, 
hogy kiki kéfz ö közzülök feleletet adni, az elibe 
fejendő kérdésekre; ’s ha mi nehézség adja elő 
magát, azt meg fejteni: de arra, hogy ok az 
Orlzág’ állapottyáról tökélletes tudósítást adhas
sanak bé a’ Nemzet - Gyűlésének , egynéhány heti 
idő - Izakafzt kérnek magoknak. Mivel ezen ké- 
sedehweskedés, kedvellenséget láttatott okozni 
a’ Gyűlésnek: Ígérte a’ Had-Miniíier, hogy Ö 
más nap meg fogja tenni maga réízéröl a’ tudó
sítást. El fogadta ajánlását a’ Gyűlés ; a’ több 
MiniHereknek pedig napot rendelt, mellyen tar
tozzanak bé adni tudósításaikat, t. i. November
nek első napját.

Kér-
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Kívánták ugyan tsak a’ külső dolgokra ügyelő 
Miniftertöl, Montmorin Úrtól, hogy a’ mit tud, 
fedezze fel mindjárt a’ Gyűlés elölt. Montmorin 
Úrnak oda ment ki rövideden a’ felelete: „hogy 
meg mondotta már az előtt való nap maga a*  
Király , hányadán legyenek a’ külső Hatalmas- 
r igókkal való dolgai Fran. Országnak. Tsupán 
-• . dótól fogva állottak viífza elöbbeni helyekre 
- alíIső Hatalmasságok, és Frantzia Orfzág kö
zött folyó rendes értekezések, a' miólta el-fo
gadta a’ Király a’ Konílitutziót. Mihelyt meg
lelt a’ Konltitutzió’ el-fogadása: mindjárt men
tek a’ Kurírok mindenfelé ; de még viíl’za nem 
jo'lek; el kell várni a’ külső Hatalmasságok’ fe
leleijeiket; azokból lehet bizonyosan meg ítélni, 
az ő reájok nézve való állapotunknak miben
létét. Ebben a’ fzempillantásban még, tsupán 
tsak reménység lehel, hogy a’ Békesség nem fog 
fel - bonálani “

*) Hollándicf 's Nagy-Británnia' réfzéröl y nem 
tsak reménység; hanem bizonyság vált már 
Oki. 12-dikén Párisban, hogy azok nem el
lenzik a' Konßitutzidt. — Óhajtott vdlafzt 
adott t, i. mind a' két Hatalmadig, a' Kon- 

ßitutzid' el -fogadása erdnt tett jelentésére cd 
Királynak. Nagy - Británniai Udvar ne- 
Vezeteßen, örömét jelentette azon., hogy XPl. 
Lajos véget vetett a' Konfitutzió' elfogadása 
által, az Orfzáf ide 's tova való hány atta
sénak.

Ezzel a’ felelettel azonban nem elégedett 
meg, a’ Gyűlésnek La Croix nevezetű Tagja: 
5, Montniorin Úr, úgymond, nem fzakafzkafzthata 
félbe a’ mi Miniftereinkkel való levelezést , a’ 
maga kötelességének meg-sértése nélkül; külön
ben híjában lettek volna említett Miniíiereink a’ 

külső 
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külső Udvaroknál; tudni való, hogy az Orofz. 
és Svéd Hatalmasságok kéfzülnek“ ’s a’ t. — 
(Ezentúl mi történt az Ülésben'. kővetkező Leve
lünkben fogjuk közleni.)

Elegyes Történetek.
Nagy rettegés fogta el az Oláh , és Móldva- 

Orfzágiakat, midőn értésekre esett, hogy újra 
Török járom alá kell kerülni fzegény fejeknek: ’s 
vágyottjaiknak, sőt talán még életeknek vefztesé- 
gével is kell lakolniok, a’ győzedelmes Félhez 
mutatott hajlandóságokért, és a’ kárért, mellyet 
vallott a’ múht háborúban a’ Porta. A’ gazda
gabb Bojárok közzül, sokan oda hagyták félel
mekben Hazájokat; a’ meg • maradiaknak nagy 
réfze pedig, egy fzívre-ható írást botsátott H. 
Potemkinhez, a’ mellyben elevenen eleibe ter- 
jefztik ö Hcrlzegségének a’ magok siralmas sor
sokat, ’s reménykednek néki nagy epekedéssel, 
hogy nyerje meg nékiek, Nagy Tsáízárnéja’ ke
gyes védelmét, ’s ö éretlek való foganatos maga 
közbe - vetését. „Felséges Hertzeg ! — illy ki
fejezésekkel élnek, az említett esdeklő írás’ vé
gén — Le borúivá, 's könyvezö fzeniekkel kérünk 
Tégedet, fordítsd el tölünk a' vtfzcdelmet, melly- 
nek képzelése halálos fzorongat tatásokat okoz mi- 
nékünk. Szánd meg a' Kerefztény séget , me Ily, 
úgy láttzik, hídban könyörgött eddig, azon nehéz 
rabságból való ki-fzabadúlásáért, mellyben tarta
nak minket a' könyörületefég nélkül való Emberek. 
Ha úgy akarja a' kegyetlen Hátúm, hogy tsak 
ugyan továbbra is Uraink maradjanak nekünk a 
Törökök : hadd legyen az még is ki- tsinálva a 
Békfég- kötésben, hogy a' Poita, ’j az ö Basái — 
ezek az Igazgatók' tsúfjai — ki ne ontsák mind
járt a' mi vérünket, tsupán valamelly alá ■ való 
bojj'zú • állás' kívánásából. — Ez a' mi kérésünk, 
Urgm! tcrjefzd ezt, ama' nagy halulmajjágú Hfz-
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Jzonynak, a' te Tzárnednak eleibe y ’j add értésére 
az egefa Kerefztényse'gnek miket kell tfünékünk 

Jzenvednünk. “
Vigafztalásokra fzolgált a’ Bukurefti Bojárok

nak , bogy az új Fejedelmekkel Szulso Drako 
Mihállyal egy Törők sem volt, midőn bé ment 
volna az Sept. 9-dikén, Fejedelmi ^öye\ Bukureß 
Városába; de megént neki fzomorodtak néhány 
napok után, midőn értésekre esett, hogy Haßan 
Basa, négy fzáz Törökökkel fog közikbe jöni. 
El is érkezett a’ Basa Septemb. 15-dikén; ’s 
előbb ugyan Pakareßben hagyta vólt embereit, 
de annakutánna lahan laíTan mind bé-fzállingóz- 
tatta maga után a’ Városba; ’s egélfzen el-rémí
tette a’ Izegény Lakosokat. — Parantsolalot adott 
ki a’ Fejedelem , „ hogy eggy elő - kelő AÍTzony- 
fzemély se menjen ki az útizára, drágaságokkal 
ékeskedve, ’s le - erefztett hajjal; hogy a’ bor- 
házak bé zárattaflanak, ’s estve minden otthona 
tartsa magát“ — Sept. 17-dike’ estvéjén, jaj fzó, 
es siralom töltötte el minden Bojár - házakat; 
mivel olly parantsolatot adott ki a’ Fejedelem, 
h°gy más nap dél-előtti tíz órakor mindnyájan 
jelen legyenek a’ Bojárok, elsőtől fogva az. utol
sóig, a’ Fejedelmi Palotában. Refzketve tellye- 
s*tették e’ parantsolatot a’ izegény Bojárok; de 
neki bátorította őket, az eloltok cl-olvastatott 
következendő értelmit kegyelmes Rendelése a* 
•^örök Tsáfzámak :

„ Minekutánna újjolag birtokába jutott a' 
‘örök Tsá’zár ezen Tartománynak, meg-enged 
° ^agy - Urasága mindeneknek, valakik vétettek 
®“ene ebben a’ hadban, ’s kéfz mindenről el- 
c>ejtkezni; mentt fog lenni az egéfz Tartomány 
ej- eízlendeig minden adó - fizetéstől; ’s tsupán 

F.?.Onát tartozik kéfz pénzért bé - Izof.ráitatni a’ 
örök Elés - Házakba ; ’s hébe - korba Divánt, 

Yagy »agy Tanátsot kelletik tartam a’ Basa* 
»azabau. “

Sept.
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Sept. 19-dikén, a’Fejedelem’ palotája előtti« 
el olvastatott ez a’Tsáfzári Rendelés, mégpedig 
ekkor ezzel a’ toldalékkal: „Vigyázzon reá a’ 
ltuja (Dihriktus), hogy semminemű bántódások 
ne legyen a’ Tsáfz. ’s Kir. Alatt. alóknak. A’ ki 
bűnösnek találtatik ebben a’ tekintetben tsak leg 
kiíTebb réízbölis, fejével fog adózni.“ — Ugyan 
ezen tzélnak még annál bizonyosabban lehető 
el-érése végeit, meg - parantsolta a’ Basa is, 
hogy egy Lélek se méréfzellyen az úttzákon 
fegyverrel járni.

Ezen rendelésekből hathatós bátorságot , ’s 
vigaíztalást vettek az Oláhok ., mellyet minden 
módon igyekezik nevelni a’ Basa, a’ maga fzép 
alkalmaztatása által. Mivel azonban vette éízre, 
hogy még is tsak tartanak tőle: meg hirdettette 
Sept. 19-dikén közönségeden, hogy „ötét ne 
nézzék más ízemmel a’ Lakosok; hanem mint 
Vendéget: a’ minthogy valósággal az is; örvend
jenek , ’s vígan legyenek ; mert hiízem már nin- 
tsen had többé, hanem békeíTég.“

A’ Reis - Effendi , avagy a’ kiilsö dolgokra 
ügyelő Minifter , Sept. 14-dikén érkezett által a’ 
Dunán , több Török Miniíler Társaival eggyiitt, 
kik az Orofzokkal való Békeífég - kötésnek ki- 
tsinálására rendeltettek, ’s ment Hasba, a’ hol 
kezdődtek az említett Békeífég - kötésről való 
tanátskozások.

B. Herbert, Sept. 19-dikén indúlt el Szifztóv- 
bál Konßdntzindpolyba.

Üjj - Orsovában Törökök kuruttyolnak mar 
Okt. 6-dikától fogva. — Belgrád Várából is 
akartak költözni a’ mieink Okt. 8-dikán ; de a 
Rffai Basa, a’ ki Belgrádi Komendánsá rendel
tetett, nem hagy háttá oda akkorra Hffa Városát, 
az olt támadott zenebona miatt. f

É' Szijztóvi Békesség • kötésnek ereje fzerenL 
ki-fzabadúll H. Epsildudi a’ Brünni Várból, 3 

ezen 
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ezen hónapnak 18-dikán indúlt el Konßdntzind- 
polyba. négy kolsival.

Nem a’ fegyveres Nép’ fzáma, ’s az ágyúk*  
sokasága, hanem a’ hadi tudomány, ’s a’ gya
korlott vitézi bátorság efzközlik a’gyözedelmet. 
Nem kevés fzompolyodással tapafztalla ennek 
igazságát újjolag, a’ Marokkói Tsáfzár. Azt 
álmodta t.i. ö fzakállas Felsége, hogy ha ezer lelkek 
leílz is a*  Ceuta Vára? Őrzőinek, még sem áll
hatják ki az ö roppantt Serege’ tüzes citromát. 
De meg tsalta a’ képzelődés. Mert ámbár tsak 
eggy egy lelkek volt is a’ Vár’ Öltáhnazóinak, 
mint fzintén más emberséges Embernek: még is 
kevés kárt tehetett nektek, sok napok alatt is a*  
Marokkóiak' temérdek Serege. A’ Spanyolok ellen
ben , az olirom’ 7-dik napján , melly Augullus 
hónapnak 25-dike , ’s a’ Spanyol Királynénak 
neve napja vala, ki-rontottak a’ Várból; le
kapták lábaikról az Ellenség’ elöl - vigyázóit; 
e^éíTz*  a’battériákig hatoltak, ’s nagy hirtelen
séggel fzámos ágyúkat, és mosarakat halgatásra 
juttattak — bé-fzegezvén azokat. Ezen gyalázat 
ugyan még inkább neki tüzcsítette ö fekete Fel
ségét ; de a’ mint Sept. 26-dikán Írták Madritból, 
tanátsosabbnak ítélte, a’ Span, okkal való ujj-vonást 
félbefzakafztani: mivel látta, hogy nagyon sok hijja 
még Ceuta Vára’ meg-vételének; ’s azonban hírül 
hozták néki , hogy a’ pártos öttse vifzont nagy 
sereget gyűjtött ellene. Mindjárt fegyver • nyug
vást kötött tehát a’ Spanyol Kommendánsal, ’s 
ajánlotta a’ békeífég - kötést is. Ezen ajánlást, 
annál örömestebb el-fogadta a’ Spanyol Udvar, 
mivel vele is köz az , a’ mi sok nagyobb, 
és kiílebb Uraknak a’ baja , t. i. hogy nem 
tsak nem igen domború az erfzénnye; hanem még 
költsön - pénzre is Izóráit *).  De

*) Vyyan szert Írják Madritból, ho^y ha más
Ha-
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De ugyan hogy’ lehet az, hogy Spanyol 
OAzágnak annyi ne vólna a’ pénze , mint a’ 
polyva; hifzem hajókkal hordták oda Ameriká
ból az aranyat ’s ezüstöt? — Igaz az: de éppen 
azért lát moft fzükséget — — — , mert 
igen tsak a’ kéfzhez fzokott; hogy t. i. fzinte 
oily könnyen meríttse az aranyat ’s ezüstöt a’ 
gazdag hegyekből, mint a’vizet a’forrásból. A’ 
hoífzas fzokást bajos cl-hagyni; úgy, de már 
moll igen ki - kotródtak az elöbbeni termékeny 
hegyek: újj arany - és ezüst - hegyek pedig nem 
minden ,efztendőben emelkednek. Üj- Amerikára 
sem egy könnyű dolog találni.

Hogy a’ Maskarai Bejt is el-vethe(Te nya
káról a’ Spanyol Udvar, reá vette magát, az 
Algíri Bejnek közbenjárása által, hogy Órán Várát 
által ■ engedje a’ Bejnek olly feltétel alatt, hogy 
előbb le-rontódjanak a’ Vár^ újjabb eröflegei. — 
Órán helyett, a’ Masalquiviri ki-kötő helynek 
a’ fzáraz felöl való réfzét fogja meg - erössíttetni 
a’ Spanyol Udvar.

Küldjük a’ c c árkust, az Orfzág-Gyűlése’ Hi- 
fioriájához tartozó Aktákból.

Kőit Bétsben , Októbernek 23-dik napján» 
1791-dik efztendöben.

Hatalmasságok ki - kelnének is Prantzia Or- 
Jzág ellen: Spanyol Orjzág nem igen tart
hat na vélek.
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Minémü betsben legyenek ö Felsége előtt 
a’ íz ép tudományok, és mesterségek:, serkentő 
két példáit adta ennek közelébb ö Felsége, ZZeg- 

és Plotter Uraknak meg - jutalmaztatása áltál. 
Platzer Úr t# i. az Udvari Teátrum’ Dekoratzioi* 
»ak kellehietesen való készítéséért harminlz arany 
ajándékot kapott; Ziegler Ür pedig fzáz aranyat, 
«jg^y áj Játék - Darabot, mellyet Die Pilger 
(Szarándokok) név alatt kéfzítctt. Ez a 
Oatab igen tettzik a’ Publikumnak ; az Ítélni« 
tudó réfznek ugyan nem annyira a’ foglalatjáért, 
melly, sok tökelletességei mellett is, tsak ugyan 
hijauos; hanem a’ benne elő-forduló külsőségek- 
ert, mellyek ki váltképpenvaló módon legeltetik 
a’ ízemeket. Nagyon elevenen adja t. i. élőé, a* 
közép fzázadokban fzokásban volt viaskodások- 
Bak egél'z formáját.

Olly Resolutziót vett ö Felségétől az ide- 
való Fő - Poíia - Hivatal , a’ pénzek’ fzállítása 
^ánt: hogy t. i. a’ Hivatal - és Staféta - pénzeket 
^■^mtsgelder y Stafetongelder ), úgy nem külön* 
Zen az Ujsågokérf^valökat, fzintén úgy fzaiíad 

ezentúl is fel • küldeni poíián , valamint 
e, ig; minthogy az említett pénzeknek egy réíze 
a ^özöns. Kintstáré (Aerariumé). Ö Felsége* 
garatja ízerént tehát , tsak az ollyan pénzt 

®tik (Diligence) tenni, mellyet
különös (privatus) l'zemélly küld más külö* 

°s fzeméllynek.
Néhai ditső emlékezeti! OrofzVö Hadi Vezér 

Potemkin' halálának környül - állásait, 
^vctkezendőképpen adja - elő a’ Betti Udvari

,’>^a^zÁalett menetelétől fogva, mindég bete* 
lic bóldogúltt Hertzeg: a’ h mnan tehát
^te^t^’ 00I}an ismét Üzerdakba; végre Jajába 

e niagát. IMivel nem hogy múlt vólua itt lí
'O o a’
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a’ hideglelése, hanem még inkább nevekedett, ’s 
naponként mind inkább inkább erötelenedell : 
.evegö - ég • változtatás végett, a’ Bog vize mellé 

* fzándékozott magát vitetni JSikolaefkába. Már 
akkor is igen eróteíen volt, mikor útnak indult; 
mindazáltal még is 25 Oroíz ménfőidet el - ment 
első nap; de midőn más nap tiz mértföldet haladt 
volna; olly roíTzúl lelt, hogy ki kellett venni a’ 
hintóból, és mivel semmi-nemű alkotvány nem 
volt ott körül-belöl, le - tétetett a’ pásitra; a’ 
hol, kevés idő múlva, ki-ment a’ Lélek be- 
Jölle. “

Ügy hallyuk, hogy Cancel. Gr. Pálffy Ká
roly ö Exc. Conferentzialis Minister léí’zen.

Udvari Titoknok Gr. Pálffy József ö Nagy
sága — a’ Kantzellárius Úr öregebbik Fia — 
most járja Európát.

ide való Brantzia Követ olly gazdag ven
dégséget adott a’ múlt héten , a’ millyeneket ízo- 
kott volt adni a’ Revolutzió előtt. — A’ jövő 
Farsangon által nagy bálok is fognak nálla tar
tatni.

Néhai Gr. Károlyi Antal ö KegyelmeíTége 
Testamentoma ezekben a’ napokban nyittatott 
fel, Tárnok Mester Págh Péter ö Exc. ja által- 
Ezen Testamentomnak azon Tzikkelyét, melly 
Gr. Károlyi József ö Nagyságát tárgyazza, kóz* 
lőttük már ez előtt! most kÖzőliyük , * 
boldogult jó Méltóságnak következendő Hagya' 
salt:

Betti Érsek Gr. Migazzi Kardinális ö Erf*0' 
tziájának hagyott egy drága smaragdos gyű1"}*1’ 
mellyet a’ Kir. Ns Magyar Testörzö Sereg’ K*1 
narjain fzokott volt ujjábán hordozni. — 
Püspök Efzlerházi Károly ö Kegyelmességen  ̂
egy drága arany pixist. — A’ Nemes 1 estor 
Sereg’ A1 ■ Kapitánnyá Gen. B. Splenyi ö Nag.y 
gának, eggy ezüst kardot. — A’ Eels. 
Kántzelláriánál Keferendáriusságot viselő I ( /b Tana-



Tanátsos Nagy Jósef ö Nagys, nak eggy arany 
pixist.

(Ezen négy nagy Neveknek említését, követ
kezendő óhajtásával fejezte bé: „hogy, úgymonf, 
Valamelly külső jegy által is fenn - marafzthassa 
ezeknél, hólta után a’ maga emlékezetét“.)

Kedves Feleségének, a’ Házasság - kotö írás
ban meg - határozott özvegyi pénzen kivul, efz
tendönként tiz ezer forintot; testvér Húgának, 
özvegy Gr. Starhembergüének, ’s fz.ületett Károlyi 
ÍLvának húlz ezer forintot; Menyének Gr. Aus 
Jósefné ö Nagyságának' kéfz pénzül tizenkét e- 
forintot. — Gr. StarhembergnF Kis - Aífzonyánák 
holtig annyit, a’ mennyivel efztendönkéni, fzüle- 
téséhez illendőképpen ki-jöhet. — ItfjúGr.óVoX- 
hamimn nehek, ízületeit Hardeg Gróf - Affzonynak 
öt Izáz aranyat; ugyan annyit B. Boltzánenak is 
ízületeit Stokhammer Gróf Affzonynak. — Kel B. 
Leeí Kisaifzonyoknak, efztendönként fzáz fo
rintokat.

A’ meg-hóltt Méltóságnál hajdan Titoknok» 
Ságot viseltt, mólt pedig a’B els. Kir. Helytartó 
Tanátsnál Titoknok Nyitray Úrnak négy fzáz 
aranyat. — Praefektus Perlaki Somogyi Ferentz 
Úrnak öt ezer forintot. — Titoknok Sehne Láfzló 
Úrnak 5250 forintot. — A’ Titoknoki Hivatal’ 
Kántzellistájának , Lukinits György Úrnak , fzáz 
aranyat. — Az Özvegy Grófné’ Komornyikjának 
Öl fzáz forintot. — Az első Szakátsnak , ezer 
forintot.

Hóltig-való efztendei fizetést rendelt a* ból 
fogúin Méltóság, következendő Uraknak is j 
úgymint:

Józsai János Úrnak nyóltz fzáz forintot; 
Gekonom. Consulens Janits György Úrnak ugyan 
annyit. ,

Udvari Kapitány Mesterházi Imre Úrnak négy 
*2áz forintot. Komornyik (hajdani nevezet íze- 
r«nt Tsuhodár ) Nagy János Úrnak, a’ megmaradt

O o a öltő
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öltözeteken kívül, négy fzáz forintot. — Geome
tra Bitthayfer Urnák ezentúl is annyit, a’ meny' 
nyit az elölt kapott vólt efztendönként.— Lováfz- 
Mester üzat hínári Mihály Úrnak 300 forintot.
»Szekér - Mester Ökrös Jósef Úrnak 300 forintot. — 
Kovátsits Úrnak fzáz forintot. — Az IH’jú Gróf 
Ur’ hajdani Nevelője , Ajtatos Oskolabéii Pap 
nagy érdemű T. Benyei úrnak holta’ napjáig ki 
fog járni akkori fizetése, míg az Iffjú Gróf Úr 
mellett fáradozott. — Szent Ferencz’ Szerzete- 
béli Pap P. Farkas^ mint meg - hitt Lelki Attya 
erántt azt végezte a’ bóldogúltt Méltóság, hogy 
ha a’ Jóízágban marad , illendő tartása legyen 
holtig; ha pedig Klaftromba kíván be - menni: 
két fzáz forint adódjék efztcndonként a’ Klaíb.om- 
uak.

M agyar O rfz á g.
Gróf Károlyi Jósef Tsáfz. ’s Kir. Kamarás 

Ür ö Nagysága lett, bóldogúltt nagy emlékezető 
Attya’ helyébe, Nemes Szathmár - Kár megy e' Fő
ispán nyává.

A’ Tifza mellől, Október’ elején.
,, A’ Nevelés az egéfz Polgári Társaságnak 

talp-köve. Sőt az4éfzi, ’s teheti tsak, az Em
bert valóságos Emberré. Az Iffjúság, a’ Hazá
nak leg - főbb kintse. Erre kell tehát az Orfzáglo 
Hatalomnak fő - képpen íigyelmezni. Ha ez el- 
hagyattatik, helytelen princípiumokra fzokiattatik, 
vagy mellyékes tárgyakra, ’s nem a’ Köz-Jónak 
halznára, igaz Izeretetére intézUtik: oda leü2 
vele eggyütt az egéfz Haza. — Jeles példáját 
adá ebbéli vigyázó gondoskodásának mostani 
bölts Fejedelmünk a’ múltt napokban. Az 
Püspöki Lyceumot olly fel-tételek alatt hagyta 
meg, hogy az, mind a’ tanulásra, minda fa' 
nitlókra nézve, a’ Királyi Oskolákkal mindenben 
meg-eggyezzen , és a’ Ka fai Kerületnek Igazga
tójától függjön. — Vajha a’ közönséges ^‘‘l’ 
nevelő Házakat is újra fel - állíttatná! Nem ke
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Vesei nyerne az által mind Ö, mind a* Haza, 
mind pedig (.noha ezt a’ mi Püspökeink nem 
mindnyájan hihetik ) önnön maga is a’ Reli. 
gyió. —

Religyióbéli dolgokról emlékezvén : imhol 
van a’ Keresztényi Szeretetnek., ’s két ellenkező 
hiti r vallású Lelki PáSztorck kozott való ritka 
eggyességnek követésre méltó példája.

Augultus’ végének táján meg-halván Szepsi 
Mező - Városnak Plébánossá , V. Esperest , és 
^ri. Kánonok , Fő i Tifztel. ’s nagy - érdemű 
Büdös fi úti, János Úr, életének 70 dik eSztendejé- 
bpn, nagy pompával , ’s különböző - vallása 
^amtalan sokaságnak jelen - létében temetteték- 
f ' A halotti beízédet Somogy nevezetű Helység- 
Dgh Plébános Tifzt. Ni Splihái Spátzay lAfzló .ür 
p'ondotta. Ez a’ hív Kerefztény , ’s a’ felebaráti

Szeretetnek méltó hirdetője, el-bútsúztatván 
^említett Halottat Püspökétől, a’ Káptalantól, 
s Kerülete - béli Pap - Társaitól, imígy Szóllíttá- 

az ott - való Református Prédikátor Urat: 
y . ?y<m-ide rekeSztLek tégedet is, ezen Szepsi 
’ ar°sa’ Keformáta Ns Ekkléslájának nagy tudó« 

érdemes Lelki PáSztora, Tifzteletes Nemes 
htván Úr! Tizen - eggy eíztendökig le- 

kön^*^ e8gyütt nyájainkat; különböző mezö- 
$ ‘lü ,ugyan, mind - azon-által olly példás egy- 
UrtSSe^ békességgel, mint - ha eggy akolhoz 

’s egy • féle Páfztorok lettünk vólna. 
kyupi *'1’ minden yiífza-vonás, harag,
^en° . ’ eßyener^ens^g flélkül töltöttük - el. 
liT./• kereteiből kívánom továbbra is,

Próféta fzerént: Legeltesd nyájidat (in 
34.) 'íöerrimis, in montibus excelsis. Ezech. 
hogy1—11 bőséges mezőkön, magas hegyeken, 
tibás ^?Veudőben is. (r.e</ujefcant in herbis viren- 
^Ideir^r^ ^^ pinguibus ßsper montes Izrael )y 
üyci 1° *veh<5n, kövér 1 egei let éneke n , a’ meny- 

iuvluek magas hegyein nyugodgyanak-
h^'8 t
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meg, veled eggyiitt.“ — Valóban, nem kevés 
ditséret mind a’ Halottnak , mind a’ Prédikátor 
Úrnak, mind a’Bútsúztalónak. Vajha foganatos 
példa lenne ez sok Lelki Páfztorinknak! Gon
dolnánk-meg, hogy az az Uten, a’ kinek ök, 
fzolgálni akarnak , Bekössenek IJtenc; ki az ö 
heveskedésekben, ’s ember-társaiknak üldözésé
ben , nem gyönyörködhetik ! Dolgoznának egy* 
gyesített erővel azon kárhozatos fzeretetlenseg- 
nek fzíveinkböl-való ki irtásán, melly már több 
Századoktól fogva annyi kárt, annyi velzedclmet 
årafzlott Hazánkra, hogy még ma is nyög alatta! 
és fzeremsétlen következéseit soha degendd-köp* 
pen meg nem sirathattya! “

Eggy okos jó Barátnak, vefztegetö Barátjához 
botsátott intő Levele :

„Hozzám érkezett Leveleit az Úrnak, kÖz- 
löttem az édes Annyival, kiben, azoknak el' 
olvasása után, több - féle indulatok, úgymint! 
harag;, anyai fájdalom, és félelem egy - form* 
mértekben gerjedtek fel. En ugyan, noha aZ 
Úrnak Ígéreteiben , jövendőre se sokat bizok, 
mert az Urnák fzokásba vett mézes mázos igét6' 
teinek foganatját még eggyütt-lakiunkban vetd' 
tem próbára, ’s tapafztaltam semmiséget; még 15 
az édes Annyát leg jobb reménységgel táplált**1*’ 
és az elmúlttaknak el - felejtésére bírtam; de 
koránt sem az Úrért tselekedtem, mert tselek® 
detei előttem olly utálatosak, ’s olly meg-rögzo * 
leknek láttzanak, hogy azok miatt egy 
veto fzóra sem tartom az Urat érdemesnek, ne.$ 
lévén meg - téréséről leg killébb reménységen»^ 
Adja azonban a’ Mennyei Felség , hogy 
hazudjak. Óhajtom inkább, hogy én aZ 
valaha goromba ítéletemről meg-kövessem , 
sem az Úr annak igaz voltát jövendőben 
sirassa. így irok én az Úrnak, és így *zó %, 
izumebe is, nem irtózván se haragjától, se , 
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verésétől; mert a’ki magát meg-vetette, hogy* 
ve; hét az mást meg? Igaz jussal ugyan nem, 
ha ellenben Írásomnak módja nem tettzik , két 
képen változtathatja meg az Úr: eggyik, a’ mel
lyel óhajtok, a’jobbítás; másik, a’mellyel nem 
gondolok, ha meg írja, hogy tanátsom és intésem 
i'zükségtelen.

Mind ezek mellett , sajnállom én az Urat 
fzivemböl, hogy veíztegetése mellett se tud maga 
meg - elégedésére élni. Ha tölt is kedvére egy 
két órát; hányat tölt ellenben olly fzomorú gon
dolatokkal : adós vagyok, honnan fizetem, az 
Anyámat meg - keserítem , hát ha más is meg
tudja, betsületemet el-veiztem, elő - menetelem
nek, ízerentsémnek kapuját magam bé-zárom! 
Sokí’zor mardossák az Úrnak fzivét az illyetén 
gyötrődések, jól tudom; miért nem kell hát már 
egyfzer az éfznek hafznát venni , oltalmazván 
magát a’ vefztegetéstöl? Egy fiatal gondolat áll 
ellent , tudniillik : most kell nékem világomat 
élnem; minek nékem akkor, ha meg - öregfzem, 
Vagy meg házasodom? Ezen gondolkodásnak 
éretlenségét már több Ízben is meg-tzáfoltam az 
ür előtt; most tsak azt mondom: házasságunk
ban, “ ’s öregségünkben úgy leHz örömünk, ha 
az iffjúságbeli cselekedetünket ízégyenleni, vagy 
siratni nem kell ; azután, a’ ki fiatal korában 
fetséllö; ritkán válik abból öregségére is takaré
kos gazda. Többel most nem terhelem az Urat, 
mert ha a’ borsót falra találom hányni, mind- 
eggy » akar egy Izemet, akar egy vékát fzórjak: 
cgy forman ragad meg. “

Er d d ly O r J z á gr
Frantzia író Richer Úr, ízámos példákat 

o^zve - izédért (mint tudni való), a’ mellyel« 
elevenen mutatják, hogy gyakran nagy történetek 
I lármázták kit sin okokból. En is kívántam egy 
történetei közleni az Urakkal , melly fzegrol- 

▼ ég
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végről el-mehet, talám az említett példák után» 
Igaz, hogy az általam említendő történetben nem 
lett valamelly igen nagy -következése a’ 
kitsin oknak ; de könnyen lehetett volna más 
környűi - állások között. így is elég rtagy vólt 
különben az okhoz képest a’ következés:

Történt t. i; a’ mólt N. Enyedi sokadalom’ 
(vásár) alkalmatosságával, hogy bizonyos Városi 
Ember , jól tele évén magát egy Barátjánál, a’ 
boltok felé vette viífza útját tulajdon házához. 
A' mint eggy Örmény előtt ballagott vólna: el 
találta magát ütni. Fel - indulván ezen a’ Keres
kedő , ezt kiáltja utánna az Embernek: 
Idd meg! — — — — *— — Ez sem
akarván el-nyelni á’ boílzúságot, hasonló han
gon felelt viífza az Örménynek. Addig vereked
tek az italon, hogy végre ütlekek fejezték bé a’ 
pert. TÖrvényfzék eleibe kerülvén a’ dolog, két 
aranyat tartozott fizetni az Örmény , az általa 
meg -támadott Polgárnak; kinek nagyon jó ízűn 
esvén a’ könnyű kereset, azt mondja, hogy ö 
máFzor is örömest meg-teízi azt hasonló juta
lomért , a’ mi moll két aranyat hajtott - bé 
néki. “

Erdélyi F ö
Komendérozó Generális, Hadi Tármester IMitrov- 
fzki Ür, a’ múlt héten érkezett meg Szebcnhen. 
Nagy kéfzülettel várták mind a’ Polgárok, mind 
pedig a’ Katonaság; mellyet meg értvén a’ Gene
rális Ür, ki tellyességgel nem Barátja a’ pompá
nak, ki-fzállott hintájából a’Város’ Izéién, ’s 
gyalog bé-lopta magát. A’ nagy tiízteleteket 
tehát tsak az üres hintája fogadta.

Fta n t z i a O r f z d g.
Tulajdon kezével irta a’ Király, azon Atyai 

Levélnek Originally it , mellyben kéri, és inti 
az Orlzágból ki - izáudékoskodó Frantziákat, a 
magok feltételek* változtatására, ’s nógatja a

• ki« 
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ki - költözőiteket igen hathatós okokkal a’ vilTza- 
menetelre. Azt mondja, említett Levelében a’ 
többek kozott: hogy ,;tsak azokat tartja ö, 
vahrságos , és egyedül-való Barátinak, a’ kik 
eggyiitt fogják vele efzközleni a’ Törvények’ 
foganatosságát; a’ rendnek , és tsehdesség* 
nek helyre-fállását; ’s ennél fogva, mind azon 
boldogságban való réfzesülését az Orízágnak, 
mellyet a’terméfzet maga fzánt annak.“

A’hajós Sereghez botsátott, hasonló értelmű 
írásában a’ Királynak , nagyon ,fzívre-ható ki
fejezés ez: „Ha véteknek tartották volna, úgy
mond, a’ hajós Sereget oda hagyó Tifztek, a’ 
kir. paranlsolatnak által hágasát : reményű 
a? Király, hogy mólt nem fogják meg - vetni az 
ö kérését. “

A’ fzárazon lévő Seregekhez is *) irt a’ Király, 
>s a’ többek között ezeket irta: , Mivel ez idő
ből (t-i. a’ Konílitutzió’ el-fogadásától) fogva, 
e8gy a’ Törvény, és a’ Király: tehát a1 ki ellen- 
,<?ége a’ Törvénynek ; ellensége a’ Királynak is. 
^karmelly fzmnel fzépíttse is bár valaki a’ kato- 
pai rendeléseknek által - hágását: íme én jelentem, 
hogy én a’Törvénynek minden meg-rontását úgy 
nezem, mint a’ Nemzet , és.magam ellen való 
v^tket. Volt talám ollyan idő, hogy a* Tifztek, 

az
—------—__________ _______________________
*) Oktáb. wdikén , olly jelentést tett a' Had- 

Nlmifter a' A7. Gyűlése előtt, hogy a' tulajdon- 
képperi valő Fran Katonai Sereg 140000 em-^ 
bérből áll; a* Ne/n. örállók' fzárna pedig 107000 
re megy. Jelentette egyfzersmind a' Minkler, 
hógy több réfze <é 'fegyveres Népnek , a* 
feleken fék fzik \ továbbá, hogy az Ertilf'gek 
jo karban vágynak'. a' Magazinéinak is'olly 
rakottak, hogy az azokban lévő eleséggel 
betsüUttcl bé-éri ej'ztendeig a' Katonaság.
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az én fzeméllyem erant való fzeretetböl; *s nem 
tudván az én valóságos gondolatimat, kéltséges- 
kedhettek azon kötelességek eránt, mellyek ö 
elöltök ellenkezni láttattak az ö első eskiivések- 
kel; de mind azok után már, mellycket én tsele- 
kedtem, nem lehet többé helye ezen tévelygés
nek. “

Sok ki költözött Frantziákra nézve volt fo
ganatja a* Király, tselekedeteiuek ’s intéseinek *);

mert

') ^4' Kliviai Frantzia Üjságis, melly által nem 
egyfzer fzóllott már a Prufziai Alinißerium^ 
valamint hajdan .Apollo Pythia által , köze
lebb is meg - újjította a' ki költözött Fran- 
tziákhoz már eggy Ízben intézett tanáts - adá
sát. Kénfzeríti őket llazájok' fzerctetére, melly 
úgy mond,ki-terjesztett karokkal várja az Ö vijfza- 
téréseket; 's a' magok tulajdon hafznára , ne 
vrjztegejjék idejüket, ’j vagyonjokat idegen 
földön , eggy olly történetnek (t. i. a' Kont ra
re volat zionak — Fra nt zi a Oifzdg' m of tani 
rendje' fel - bomlásának ) remény lese alatti 
mellyröl lehetetlen egyebet Ítélni, a' probabi
li tásnak minden regu lái fzerént (azaz a'mint min
den körny ül - állásoknak egybe • vetéséből ítél
het az emberi cfz ) , hanem hogy lellycfégg^ 
nem lehet annak helye többé. Jó fzívböl fzat' 
mázott tanáts - adásának fundamentomáúl 
hoz a' Kliviai Üjság két igen nevezetes íráso
kat , mellyeket botsátott közelébb a' Brhffa l1 
Kormányfzék , az ^lujiriai Belgyiombat1 
tartózkodó FrantziáF Szófzóllóihoz , JMorkt 
de la Queuille, és fíértzeg D’Uzes Vrakho^ 
Ide megy ki rövideden az említett két ten 
béli Írásoknak éltelme : ,, Rekrutázás 
vagy Katona-fzcdést tellyeféggel meg 
engedheti ö Tsáfz, 's Kir. Felsége Belgfto,n, a
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mert menegetnek viFza laíTan laíTan az Orfzágba: 
de meg kell vallani mind a’Frantzia, mind a’Né

met

a’ ki - költözött Frantziáknak; mivelhogy az 
ö Felsége fzolgálatjában levő Nemzeti Belga 
Regementek meg - hijánosodtak ' a zenebona 
alkalmato ([ágával, 's még mofl sintsenek tel
ly es fzámmal. — Szabad, Belgy lomon kerefz- 
tül menni minden Frantziának oda, a' hová 
akar, ha pafzusa vagyon; de bizonyos [zárna, 
( p. o. 15.7 fegyveres Jzeméllyekböl álló tso- 
móknak, Transport nevezet alatt olly Rege- 
mentekhez való [zállítása semmiképpen meg 
nem engedödhetik , melly Regementeknek való
sága nints törvényesen meg - es mérve Frantzia 
Orfzágon ki vili. — Minden Frantzia Tifzt 
el mehet bátran Luxenburgba , 's múlathat is 
ott , mint magános [zemély, tsak hogy illendő 
Bizonyság • Leveleket mutafon , ’j azt ne 
hány torga([a, hogy ö ezért, vagy amazért 
vagyon küldve, ez vagy amaz dolog vagyon 
bízva reája. — Gyűlés-tartások sehol se ugyan, 
annyival inkább pedig a' fzéleken telly ejféggel 
meg nem engedődnek az Aufiriai Belgyiomban 
tartózkodó Frantziáknak ; kik kérettetnek is, 
hogy fzorgalmatofan el távoztafanak mindent, 
a' miből könnyen azt hozhatnák ki mások; 
hogy a' magok Hazájokból ki ■ bujdosott Fran* 
tziák nem tsupa ember -[zeretetböl fogadtattak 
Belgyiomba, mint valamelly menedék-helybe ; 
különben lévén a' dolog, jelenti a' Kormány- 
fzék, hogy ö kéntelenít tét ni fog közönségeden 
ki - nyilatkoztatni, hogy midőn bé - botsát ott a 
ö Tsáfz. 's Kir. Felsége Belgyiomba a' Haza 
nélkül lévő Frantziákat: tsupán menedék-helyet 
kívánt ndkiek engedni maga birtokában. —•

Azt 
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niet Országi tudósítások fzerént. hogy jogyen nem 
is hasonlítandó a1 ki költözőknek töméntelen ízá- 
jna a viífza menőkéhez. — Ez, nagy Izornorusá' 
got okoz mind a’ Királynak, mind a’ Nemzet’ 
*Jzon réfzenek , meliv él hal a’ Konfirtutzióért. 
p í’zomorílja a’Kordiitiitzió’Barátit, a’ magok 
lapjaikon való meg - basonlása is a’ Népnek. 
-Meg ekkoráig is uralkodik a’ türhetetlenség, 
iHchy az új Polgári Alkotványnak egy kivált- 
^eppenvído fundamentoin - kövét , t,- i. a’ lelki- 
esméret telly es ízabadságát érdekli igen veíze- 
delmesen. °

Minthogy az új Konstitutziónak egy tzikkelyé- 
, lógva fzabadságokban áll a’ R. K. Papoknak 

* Feleség vétel: fokán fel is tserélték már a’ 
Fr. Lelki Atyák közzel páros élettel, a’ magá
nos életet.

Port n galli a.
Mafra *)  nevezetű Városotskában múlatván 

közelebb a’ Királyné , a’ Korona - Örökösével 
. • W“

*) mintegy hat mértf&ldnyire fek/zik L'sboná- 
tói, Ejt r c m a dura, lártománny áfáin , nem 
mefze a' tengerhez. Ötödik János Királyy

Azt se Szenvedheti meg ö Tsáíz. ’.r Kir. Felsége, 
hogy tt' Frantzia Seregektől el-fzökőlt Katonák 
még fsak fegyver nélkül is teke (kenek valamelly 
katonai gyakorlásokat Be így lomhán. Meg 
lefz e’ vágett parantsolva az ö Felsége" Seregei 
Kormányozáinak, hogy mindenkor fzemmel 
tartsák a" Front zia lifzt Urakat ; ne hogy 
általak valami t őrtenhefen, az ö Felsége' ki
nyilatkoztatott akaratja ellen “ ’s a’ t.
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eggyütt, magok tették le, eggy újjonnan épU 
tenilö Franciskánus - Klaft romnak a’ fundamen« 
tomát.

Markgráf, Portugal!iába utazott 
Londonból a’ tengeren , eggy Angliai Dáma Sze
retőjével. A’ Királyné , igen baráttságosan fo
gadta , ’s nagy vadállatot is adott kedvéért 
Maffában.

A’ melly Frantziák, az új Tr. Kouüitutziót 
tárgyazó belzédjek, és Írások miá el-fogattattak 
vólt Porlugalliában: viílza • nyerték fzabadságo- 
kat , ’s egy Frantzia hajón viílza - küldettek 
Hazájokba.

Léjjebb fzállíttatja a’ Királyné , a’ maga 
Seregeinek fzámát, ’s nagy változást tétet azon 
katonai rend - tartáson is, inelíyet Gr. Lippe vitt 
vólt bé 1762-ben az Orfzágba.

Ele gy es Történetek.
Egy Svéd Orfzági Orvos és Patikárius, olly 

port talált mostanában, mcjlyröl azt ígéri, hogy 
vízbe vetvén azt, a’ leg-nagyobb és sebesebb 
tüzet is meg-óltja vele nagy hirtelenséggel. Már 
tett is nehány fzörentsés próbákat, a’ mint írták 
Stokholmból Okt. 11-dikén. Hogy maga a’Király 
is láthaHa tulajdon Izéméivel , az említett por’ 
foganatját, külömbkiilömbféle meg-gyújtani-való 
alkotványok kélzíttettek Drott ingholmban.

eggy igen pompás Palotát kéfzíttetett itten, 
egy Templommal eggyült. Felét a' Palotának 
a' Templom te fii , a' Fir. Lakó Hellyel egy- 
gyütt\ felét pedig egy Kaputzinus - Klqfirom, 
mellybt n mind Öfzóe négy fzáz öl vénig való 
Eapu^zinusok ájtatoskodnak.
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A’ Priiflziai új Törvény - Könyvben, mellyröl 
közelebbi Leveliinkben emlékeztünk, meg van 
engedve a’Nemeseknek, az Udvari Tanátsosok- 
pak , és az ezekkel egy rangban lévő Személy« 
lyeknek az úgy neveztetett bal óldalról való há
zasság : ha meg - mutatják, hogy nintsen elége
dendő jövedelmek , jobb oldalról való Feleség
tartásra. A’ bal óldalról való Házas - társ nem 
viseli a’ Férjfi - nevet, ’s nem is hivattatik Fele
ségnek ; hanem tsak Gazdafizonynak. Az Hlyen 
All'zonytól ízületeit Gyermekek úgy fognak tar
tatni, mint tiíztességes ágyból fzármazolt Mag
zatok; de nem lefznek egy rangban azAttyokkal, 
’s nem is fog egéíízen reájok fzállani az atyai 
jófzág egyébaránt, hanemha semmi ollyas Gyer
mekei nintsenek az Atyának , kik jobb oldalú 
házasságból ízületiek volna. — Ha valamelly 
Leány teréhbe esik — olly Leány , a’ ki nem a’ 
Penus' közönséges Nimfáinak Izáma közzül való: 
Feleségül fog ajánltatni a’ maga El - tsábítójának, 
ha azzal egyenlő rangú; bal óldalról való házas 
TársúI ellenben, hh alább való sorsú. Ha nem 
akar mindazáltal házassági életre lépni vele a’ 
Férjfi : egyéb nem kívántatik, az ez eránt való 
maga ki - nyilatkoztatásánál; mindjárt meg-lelfz 
az el-válás. Ennél fogva, épségben marad a’ 
meg - esett Személly* betsületeis; mert úgy fog 
tartatni, mint a’ maga Férjétől el - váltt Feleség. 
— Ezen rendelés, legjobb efzköznek találtatott 
a’ Gyermek - öles ellen. — Eddig nem lehetett 
Nemes Férjfmak paraízt Személlyel öízve-háza* 
sodni : moll, az új Törvény - Könyv által, az 
efféle házasság is fel - fzabadíttatik, olly fel-tétel 
alatt, ha a’ Férjh’ famíliájából hárman meg- 
eggyezéndenek benne. Ezen említett megeggye* 
zéssel, eggyet fog érni a’ Király’ meg-eggye- 
zése is. — A’ nótelenségben meg hóllt Férjig 
jövedelmének egy réfze, negyven el’ztendökig * 
Szegények’ kaíTzájába fog menni.
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A’ B ur g a u i Markgráfságban, ( melly Sváb 
Orfzågban fekfzik, ’s Außridhoz tartozik) újra 
kezdték ízentelni, Jósef Tsáfzár’ halálától fogva 
sok Plébánosok a’ már régen el-törlott Innepeket. 
Nehány helyeken arról is gondolkodtak már, 
hogy a’Templomok’ fel - üzemeltetésének Innepét 
különös napokon üllyék, hogy az Inneplés annál 
nagyobb pompával meheíTen véghez. E’ végett, 
parantsolat ment ö Tsáíz. ’s Kir. Felségétől Sept, 
ó-dikán a’ Burgaui Kormányfzékhez, hogy azon 
rendet nem lehet meg - bontani, melly fzerént az 
egéfz Tartományban, Október Hónapnak 3-dik 
Vasárnapjára van téve a’ Templom - fzentelés’ 
Innepe. — Meg van hagyva az Augsbargi ( Au- 
gußa Vindelicorum) Püspöknek is, hogy az ájta- 
tosságok’ tartásában, azon rendelést, kovettesse 
mindenütt a’Plébánosokkal, melly a’ Korßdntziai 
Püspökség’sinór • mértékéül adatott ki, Fejedelmi 
helybe - hagyás mellett.

Tudományi Dolgok,
Véber Úrnak Posonyi ’s Komáromi könyves 

Boltjaiban, következendő Magyar’s Deák Munkák 
találtatnak a’ többek között:

X »

Magyarok' Eredete, a' re'gi, e's mostani 
Magyaroknak nevezetesebb tselekedeteivel eggyiitt. 
írta Szekér Joakim. Kát Könyvek, nagy 8-ad 
rétben. Az első Könyv áll 317; a’ második 374 
lapból. 2 R. forint.

Csenkefzjai Poóts András' IJfjái Versei. Két 
Darabokban. Kis 8-ad rétben. 238 óldal. Az 
árra 36 krajtzár.

Emlékeztető Versek, mellyek a' Szent írásban 
lévő nevezetesebb Hißöridkat, e's a' Szent írásban 
lévő Könyveknek Summáit magokba foglalják. Irat- 

, tok 
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tak Siklósi István állal. Nagy 8-ad rétben 63 
óidat. 6 kr.

Kerefzte'nyse'g Abrázattya,' az az: olly /zúz 
es egynehány Magyar Versek, mellyek igen rövid 
Summában azt adják elöl, mitsodás állapotban 
vált az Üj Teftamentomi Anyafzentegyház eleitől 
fogva minden Századik Esztendőben, a’ mint azt 
az Ekklésiai Hiftóriák bizonyíttyák. Irta Siklósi 
litván. Nagy g. rét. 6 kr.

Helikoni Virágok, igqi-dik Efztendöre. Szedte 
Kazinczy Ferentz. g. rét. 20 kr.

Czimmermann J. G. Angliai Kir. Orvos Han- 
noverában : A' magános Életről. Fordíttatott 
Kémeiből Magyarra Sz. M. T. által, gad rétb. 
J5 kr.

Erköltsi ás elegyes Versek, mellyek némelly 
jelesbb Kémet Vers- költőkből: Gellertböl, Háge- 
dornból , Kleifztból , Cronegkbol , és Höltyböl 
fordítódtak Sz. I. által. 8. rét. 30 kr.

Toldalék a’ Piktét Benedek’ Kerefztény Erköltsi 
Tudománnyóhoz.

Nullitas Difcriminis in Articulo Fid-' de 
Sacra Domini Cce na. inter Aug. & Helv. Oonfef. 
Fratres pro arctiori Politico - Sy nodali coalitione 
expofta. Auctore A. P. D. E. S. T. P. S. A. C. 
g-ad rétben. 6 kr.

Küldjük az e e árkust, az Orfzág Gyűlése’ Hi» 
Aortájához tartozó Aktákból.

Költ Bétsben , Novembernek ^-dik napján, 
1791-dik elztendöben.
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B d t s.

A’ múlt Vasárnap tartatott itt az Udvarnál 
a Szent IJtván - Rendje’ Iimepe. illeni tilztelet 
^án, ebéd vólt az úgy neveztetett Tükör- 
$ Zalában. — Ö Felségével eggy afz- 
balnál ült Nádor-Ispány ö Kir. Fö Hertzegsége. 
Más aíztaloknál, de ugyan azon Szálában ebé
deltek a’ nagy, közép , ’s kis Kerefztes Vité- 
Zek is. — Él - halaíztatott az új Vitézek’ té
tele.

Colonial Válaí'ztó Hertzég Maxirnilián ö Fö- 
^ertzegségének Betsbe lejendö jövetelét jelen
tettük vólt a’ napokban. — Már itt vagyon Oku 
5-dikétöl fogva. Ezen említett nap1 estvéjén 
*deg jelent Udvari leállómban, holott is nagy 
‘“paolással fogadtatott. Más nap dél tájban, 
Udvarlására mentek a’ külső Orlzági Miniílerek, 
es,az ide való Méltóságok.

Frantzia Hufzár Generális Gróf Bertsényi 
ment már Betsböl Koblentzbe. Vólt fzerentsénk 

t'ehányfzOr látni ezen derék Urat. Mintegy 50 
e^tendös, magas deli termetű, valóságos magyar 
^kintetü; tsak az a’ kár, hogy piros kerek ab- 
hatját bajulz nem ékesíti. Mentéje ’s nadrága 
.^g eggyez a’ Tsálzár’ Magyar Lovas Regeinent- 
Eevel , hanem a’dolmánnyá veras. Fejet, ízép 
j 0,sag tollas kalpag dífzesítette. Magyarul úgy 
^Izéll , hogy sok ízületeit Magyar Hazafiakon 
z®gyent tehetne. — Hiteles , és Frantzia Orjzág- 
(*n vólt Tífzt Uraktól hallottuk , hogy mind 
\ Bertsdnyi * mind Fjzterházi Gróf Urak’ nevek
ig neveztetett, mind pedig más Frantzia Hu ízár 
bementeket magyarul Izoktak vólt komandi- 
?4n>. — Ennek említése eí'zünkbe juttatta, hogy 

múlt eíztendöben Hazánkban is Magyar nyel- 
eü ment végbe , a’ Korona - őrzésire Budán

P p meg 
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meg jelentt Nemes Seregeknek gyakorlása. A’ 
Nemes Szathmdr Far megyei Nemességnek neve
zeteden, fzép ditséretét hallottuk a’ többek között 
arról is, hogy a’ kommandó • fzókat ( p. o. Fi- 
gydzz ! Lóra! ’s a’ t. ) igen helyesen el-találta. 
Sziveden vennénk, ha valaki mind anyai, mind 
német nyelven közölné velünk azon fzókat. Minjárt 
moll munkánkba bé iktatnánk , hogy hafznokat 
lehetne majdan venni, a’ Magyar Szó - Tárnak 
kéfzítésekor.

Már által ment Gr. Majláth ö Kegyelmessége 
a’ F. Magyar Kántzelláriálól , a’ Tsáfz. ’s Kir. 
Udvari Kamarához; melly ezen hónapnak 3-kán 
tartotta a’ maga első Gyűlését, Gr. Chotek , ’s 
Mai lát h ö Excel!, ájok’ elölülése alatt, az úgy 
neveztetett Banko - Házban Jelen voltak ezen 
Gyűlésben Udvari Tanátsos Mm. Kcmptj^ 
Vefcher Urak is, kiket hasonlóképpen a’Magyar 
Kántzelláriáról rendelt oda ö Felsége. — Mélt. 
Semsey^ és Rhedl Urak is által rendeltettek ugyan 
oda; hanem még moh az Erdély Vr/zági Kántzei- 
lár>ánál vágynak, ’s ott is maradnak: míg az 
Orfzág Gyűlési Referádáknak vége nem ledz.

ö Felsége kegyesen meg engedte, hogy va
lamint a’ Telnet és lsek örökös Tartományok- 
ból , ’s Gállítzidból, Magyar y és Erddly Orfzá- 
gokba: úgy ezekből is amazokba, harmintzad 
nélkül által lehelten hordani a’ fzabad (tulajdon
képpen való Nemesi ) jófzágot.

Itt nagyon hamar bé fogott a’ tél. — Minek- 
utánna October 25-dik és 26-dik napjai’ éjtfza- 
káin, igen nagy villámlások fzemléltettek volna ‘ 
28-dikra virradóra hó lepte a* földet. Nov. 2 di- 
káig eggy nap se’ múlt el, hogy kiFebb vagy 
nacmbb mértékben ne esett volna a’ hó. Nov. 
•? dikán , a’ hideg ellő kezdte rá,’s vékonya0 
ugyan; de ízinté egélz nap, ’s éjtfzaka mindég 

esett.
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’’ett. Azután megént havazott, *s vólt bezzeg 
,°*s pots: de már vagy három nap ólta kopogva 
p^et járni a’ tetején. — Alsó Aujtrióban másod- 
e > Felső Auftriában pedig harmadfél lábnyi 
^^aFágra nevekedett fok helyeken a’ hó, ’s ne- 

e^y í'züreteket félbe fzakaíztatott.

.. A’ Szebeni Újság azt irta, hogy a* Fö Kor- 
jpnyísék ezentúl is Szebenben fog maradni. — 

a’ hírrel ha éppen nem ellenkezőt, leg- 
semmi meg - eggyezöt nem tudnak ott, 

k l°l kellene tudni: ha volna valami a’ dolog

Magyar O r J z d g.

^^”’‘képpen Indiákról is el hozzák a‘ hafz- 
ta yveket Európába : úgy kötelességünknek 
^ás \ *S * a> követésre méltó példákat még 
f^^.y^mzetek’írásaikban is fel keresni, ’s azokat 
fa011 Öyelvünkön közleni, hogy ekképpen más 
brt,° Hiányokból is által - plántálhassuk kedves 
fojJ'P^a a* Embert, *s virágzó Társaságot 
Mt * ó virtusokat. Ugyan hogy’ ne közlenénk 
pél Aa§y örömmel, ’s kéízséggel a’ Hazai jeles 
^okt lat ' rcn^ fzerént foganatosabbak

ak lenni a’ külső példáknál. Tselekedi.uk is 
ezt gyakor Ízben t tselekelfzük

tiek ^r*a* Kántzellárius Gr. Bala^a Ö Kegy, gé- 
Möj1116? ’Úa nem regiben a’ Jólzág’ Fö Gondvi* 

í10^ Nógrád Vármegyében fekvő Tifzavnik 
^tte ^a,uía d Excel, jának el-égett. El kűl- 
Msét evele mellett, a’ Tifzavnikiaks könyörgö 
sápi . ?? »nellyben azok, a’ még hátra lévő Ura- 
töf Pádnak el •' ' -
^r S°K enéIe könyörgő Írások érkeztek 

Gróf Úrhoz a’ maga kárvallott alattvalói-
P p a tÓl,

ét - engedését kérték. Bizonyos idő
sök efféle könyörgő Írások érkeztek

Tselekedi.uk
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lói, mellyek kÖzzül egyre se adott Üres válást' 
mólt is nem tsak kegyeden el engedte a’ ízegén/ 
Tijzavnikiakn d a’ hátra lévő adót, lianem azt,s 
meg parantsolta a’ Prefektusának , hogy haladd 
nélkül való segítséggel légyen fzerenlsétlen Alaft' 
valóihoz, ’s építéshez meg - kivántató mind^ 
fzereket is ízolgáltafiön nékiek. — Ezen atya!, 
rendelésnek hallásara, háládatosságnak kony^1 
görgőitek ki, a’ hathatósan meg - vigafztaltatolt 
rjzavnikiak' fzemeikböl.

. Magafztaltuk volt Munkánknak ezen Szakad' 
fzában a’ Temesvári Ó - Hitü Püspöknek pék a 
Ember • fzeretetét, mellyet egy meg - hóltt Evä^' 
Cameralis Tifztnek igen tifztességessen való e‘' 
temettetése által ízembe - tűnőképpen meg - bí0 
nyitott. Ezen példás tselekedetei Püspök 
nak, következendő sorokban hálálta meg a’ 
zelébb tartatott Pesti Zsinatnak egy nagy érdé*’’1 
Tagja:

llluftrilfime Domine Epifcope
Domine mihi peculiariter Colendiffime'

J 
] 
Í 
i

I 
a
4

Synodi Nationals Evangelicornm Aug. 
feíTionis benignitate Auguíti convocati« men^ 
innotuit, liluílr. Dominationem Veílram cur»1 jp 
litis ecclefiaílicis caeremoniis íépelivili’e Evange ( 
cum quemdam Temesvárim demortuum , 
cadaveri ultimum hoc omnibus comune benefic1^ 
Parochus R. Catholicus denegaverat. Si 
Jllftr. D. Vtr2e animi dotes, li cor obligatio^jp 
gnarum, et illarum effectuation! Hudens non 
let hactenus in omnium ore, unus hie actn® { 
praevifus, virtutes homine, cive, facerdote d^ 
detexiffet, et omnes illos, qui bene fentiun^: 
admirationem Iliuílr. Dominat. Veüree 
Svaíiílet exillimationem facto verbisque teHan( ‘ j. 
Accipiat Illuil. D. Veflra pro praHito homim 
mo honore a nobis vivis omnem , quam 
gignere pvtefl, amoris, et exiliimationis ‘dleC^

R 
k. 
k( 
in 
Se

1S' 
So 
tá]
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dignetur efTe persvafa factum hoc celebratum 
Pei’ viventes transferendum ad pofteros pari- 

$Usque ftudiis compensandum. Me autem, cui 
j^oodus, hanc fui animi íignificationem ad Illit. 

‘iem Vefiram deferendam juíTit, dignetur, licet 
jOnoium, benevoleptia fua complecti, et gratia

Vefe, cui devotus peculiari cum cultu fum
p Illuitr. Dtionis Vefirae 

eJ^ni die 17. Oct. 1791.
Servus obfequentiiTimus.

p„ A’ Munkdtsi, ’s l^agy-Adradi GÖrög-KathoI. 
, ^pöki Megyéből való Nevendék-Papság , melly, 

óogúltt II. Jó s ef Tsáfzár’ rendeléséből, a* 
^rofz Szemináriumban taníttatott volt 

^óiktól fogva, parantsolatot vett Okt. 8-kán, 
Lemberget oda hagyja , ’s tulajdon Megyéibe 

2a térjen; melly már mégis esett.
] A’ Hegy ally án kevés afízú -IzŐlö - bort fzOr- 
] közönséges bort sem ollyat mint remény- 
f,.. .5 az essös idő miá. — Nem igen óhajtott 

yólt, mint írják, a’ Soproniaknak. Ruíz- 
"> és Posoniaknak is.

li0 B^ts - Vármegyei tudósításokból olvassuk» 
í/r a’ múlt hónapban sok hajók süllyedtenek el 

°n a’ réí’zen.
^ar Orfzágból, Októbernek első napjaiban.
”^égen nem írtam már, Uraim, hozzátok, 

kát nnem áldottam holmi újságokkal munkáto
kévá tne$ engedgyetek ! Számtalan a’ dolog, 
^káHaZ érkezés. A’mi kis ürességem van pedig, 
sein ' Maroni azt olvasva ’s elmélkedve, mint- 
úgv i'‘Va költeni. Olly gazdag, oily termékeny 
tse|eL a’,moll folyó nagy idő-sark minden féle 
^nd 3 nevezetes történetekkel, hogy a’
tárg ° , 0(^n> • fzokott elme bajjal válafzthat a* 
ll4k * n s°kasága miatt, ’s alig győzi azok-

Uleg • fontolását. A’ mit pedig én e’ kor
nyék 
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nyékről írhatnék, azokhoz képest alig érdemein® 
figyelmetességet.------

örömmel olvasom gyakorta Történeteitekben 
melly ditséretesen igyekeztek a’ jó erköltsnek 8 
tudományoknak kedvellését, az igaz érdemnek 
betsülését, ’s a’ Hazának munkás í’zeretetét tér- 
jelzteni. Rajta, drága Hazafiak, ezutánn i8. 
Okos figyelmetesség légyen vezéretek; állhata* 
tosság követő - társatok, Serkentgessétek fziintc‘ 
lenül Olvasóitokat,

Ewald Úrnak, a’ Köz* Ne'p' meg* világos0“ 
dúsáról, ennek határai, ás hafznairól Írott , 8 
n agyarra fordíttatott könyvetskéjét el-olvasta'u> 
]Meg»betsülhetetlen jó konyvetske. Megérdemli* 
az abban - foglaltatott, ’s oily értelmesen elő*

naoo azoknak gyengébb 
hogy jobb, haUnosabH

adott igazságok , hogy, az egéí’z Hazában hova* 
hamarább el - terjedgyenek, ’s meg - esmértesse* 
nek; kivált ezen időben, mellyben az elme’vü3' 
gosodásának ellenzóji olly serényen rajta vagY' 
nak, hogyannak ártalmasságát megmutat hassák; 
’s Hazánk’ Fijait (lég-alább azoknak gyengéül’ 
rélzét) elhitethessék, hogy jobb, hafznosa^J” 
’s iidvösségesebb — a’ valós kodás! — — 
ollyanoktól is hallottam én már ezt a’jeles mun* 
kátskát ditsértetni, kik különben a’ világosság' 
nak nem nagy baráttyai; ’s nem örömmel tap3^’ 
tpllyák, ha mások, kivált az alsóbb - rendűek» | 
oyíitt. üzentekkel bírnak, ’s belső tehettségeikh®^' 
képest néha talán ö. Báliaknál jobban is Iát«3*’ ; 
(Vágynak, tudni illik, óllyan fzempillanláso*» 
mellyenben a’ meg - ismértt igazsághoz voníz$ 
térméízefi hajlandóság akárattya ellen is ki-u 
az emberből.) KÖlzÖnet annak az érdemes Ház3' 
fipak, a’ ki ezt a’ hafznos köuyvelskét nyelvünkr 
fordítofta I Köfzonet Ti nektek is, Uraim,*1, 
annak köhsegteken - való ki -ny.omtaltatásav 
érdemiteknek fzdmát nagyobhílottátok ! EÍlyete, 
tselekédetileknek méltó jutalmával, annak 3 
▼ígafztaló gondolatnak édességével t. i-, 
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kedves Hazátoknak tehetségtek fzerént fzolgál- 
tatok; ’s ha töltetek úgy ki-telnék , mint sok 
másoktól, még hafznosabban is í'zolgálnátok.
■Az idők mindenre fzomorú gyáízt hoznak; 
Nyelvek , Nemzetségek , Orfzágök változnak : 
He a’ Hazáért - tett érdem’ ditsössége
Fenn-marad, ’s nem fzenved homályt fenyes. 

sége ! —
A’ Frantzia Orfzági változásnak fzerentses 

folyamattyáról fzólló tudósításokat víg öröm. 
Wel, ’s nagy meg - elégedéssel olvassák itt az 
újságokban minden jól - ’s okosan - gondolkodó 
Emberek. Különös nagy vígságot okozott neve
zetesen ama’ régen - vártt jó hírnek hallása, hogy* 
®’ Király önként , és minden ki-vétel nélkül, 
helyben hagyta, ’s el-fogadta légyen az új Con* 
fiitutziót. — Elegen vágynak ugyan még moft is 
°Uyan — fzületésekben — büízkélkedö , ’s reli- 
gyiójokat - félytö kitsiny - hitű jámborok , kik, a’ 
Neuwiedi, ’s több olly fzemtelen Újság - Írókkal, 
váltig azt vítattyák, hogy ezt. a* Frantzia Király 
erőltetve, ’s tsak tettetésből tselekedte légyen;

hogy majd, midőn meg sem gondolnák, akkor 
f°gna el-tűnni Orfzágából. — De az illy - féle 
Csevegésekre a’ józanabból - gondolkodók keveset 
hajtanak. Mert vallyon! ha ez a’ Király olly 
im - királyi módon gondolkodnék, hogy egye
nességének annyi önként-tett bizonyságai utána 
,s, némelly hitegetek’ tanáttsát követvén meg 
Másolná esküvéssel erősített Ígéretét; mit nyerne 
nidr nioß el - ízökésével ? — azt, hogy egy 24. ’s 
^’án még több millió emberből álló hatalmas 
^épet magára hagyván, ’s Orfzága ellen Idege
ikhez folyamodván, Hazáját vérbe keverné, ’s 
^^gát , minden övéjivel eggyiitt, a’ leg-veí'zedel- 
c^esebb kotzkára vetné! — Illy IzörnyŐseget va- 

, 6ban nagy balgatagság volna moft rólla fel tenni.
nt}ál hihetetlenebb dolog az, hogy a’ Rómáig 

isáfzár (mint sokan hirlelik) hadat fogna a’
Fran*



Frantzia Nemzet ellen inditta.nl. Az okos Világ, 
ki Leopoldnak böltsességét , igazságát , isméri; 
meg van arról gyözettetve, hogy

A’ siető Hírnek hazug trombitája
El - tsábíttatva fúj illy motskot reájat“ 

Német Birodalom.
Mitsoda, gondolat okkal vágynak a' Regensburgi 

Gyűlés' Tagjai, a' Fr ant zia Bonjlitutzióra 
nézve ?
Egy hiteles Levél fzerént, melly Okt. tokén 

költ Regensburgból, úgy vélekedik az említett 
Tagoknak nagyobb réfze, hogy rninekutánna el
fogadta a’ FrantziáF Királlyá a’ maga Orfzágá- 
nak Konftitutzióját, ’s kezéhez vette a’végre-hajtó 
hatalmat: nem lehet fel-tenni, hogy ezen do
logba belé fognák magokat elegyíteni a’ külső 
Hatalmasságok ; és hogy a’ Német Birodalom is* 
bár melly igen érdekellye azt a’ maga Státusai
nak sorsa, mellyek sérelmet fzenvedtek a’ Fran
tzia Konftitutzió által: még sem nyúl fegyverhez 
mind addig, míg tsak utolsó fzükség' nem fogja 
ötét arra kénfzeríteni. — Azon Seregek, mellyek- 
röl rebesgették , hogy ki • rendeltettek legyed 
ezen nagy pernek el - igazítására , tsendességben 
vágynak még ekkoráig. — Vallyon ugyan hihető 
is volna é az különben, hogy Frantzia Qrfzágnak 
meg - támadása által, vifzont való meg-támad» 
tatásnak igen fzomorú következéseit akarna vonni 
Német Orjzág sl maga nyakára? Kerülni l’zokas 
a’ pestist: nem keresni. —

Frantzia 0 r f z d g.
A’ ki - költöző Frantiiákftak maga - gondolat- 

lanságokat, ’s hevességeket, hasonlítja a* KUvaii 
Frantzia Újság, azon Jámboroknak vak fűzők
höz, kik Brfmtt FólT 'foglalni vándorlottak volt 
pislába a' közép l’zázadokban. — Következő o-ail 

■ ' hóid-'

inditta.nl


( 0 ) ^01

hordja fel az egymást érő ki-költözéseknek : ,,A’ 
Konílitutzióval meg nem elégedő brantzia Nemesek 
úgymond, igen nagyot építettek a’ PiFnitziígé
reten , ’s nem is álmodták, hogy a’ Király reá. 
fogna állani a’Konftitutzióra, még pedig a’ Király
né’ indításából. — Sok Nemeseket tsiapan az is 
indíthatott Hazájok’ e 1-hagyásara, hogy eföbbet^ 
képzelődéseiket ki nem vethették égylzeriben 
fejekből; ’s még tsak gondolkodni se tudtak, a’ 
konítitiitzionális egyenlőségről, a’ melly okét 
más közönséges Frantzia Polgár Társaikhoz, le- 
alatsonította. — Némelly Nemesék ki nem men
tek volna talám az Otfzágból T ha azzal nem 
fenyegették vólna í'zegény fejeket a’ már ki-kől- 
tözttek, hogy mennyének tsak ök viífza diadal
masan Frantzia Orfzágba’. mind paralztokká te- 
fzik, valakik benn maradtak az Orfzágban , ’s 
eggyiitt nem fogták ö velek a’ Nemesség’ do:gát. 
Ezen kívül tsúfolkodtak is azokkal, nagy tsomó 
papirosokat küldvén postán nékiek, mellyekre 
tele rokkák (gusalyok) voltak festve, orsókkal 
eggyiitt. Így akarták t. i. magok képzelődések 

Jzerént meg - pirítani, a’ Hazában maradott Fr. 
Nemeseknek puha gyávaságokat. — A’ nemtelen 
de tehetős Polgárokat, nemességnek ígérete által 
tsalogalják ki tsendes honnyaikból. “ >

A’ teméntelen ki - költözések okozták, hogy 
Okt. 2O-dikán kérdésbe jött a’ Nemzet - Gyűlésé
ben : ha vallyon továbbra is tsak el kellene e még 
nézni azokat, vagy pedig fzúkség vólna törvény 
által meg • gátolni ? Sok Tagok fzóllottak ezen 
tárgyról, ’s mindnyájan azt ítélték, hogy ellen
kezni fogna a’ KonÜitutzióval minden allele tilal
mazó Törvény ; és hogy nem is lehetne félni a’ 
kiköltözéseknek következéseitől, minthogy nem 
sokára által fogják látni a’ ki - kőllÖzttek az ö 
reménységeknek helytelen voltát, *s magoktól 
viUza térnek Hazájokba.

Páti-
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Párisi Deputatus Brifot Úr más értelemben 
VÓlt, mellyet egy hoífzas , ’s derekaífan ki dol
gozott Beszédben fedezett fel. Három KlaíTzi- 
sokra ofztotta fel a’ ki költözött ’s költöző Fran- 
tziákat. Első Klaífzisba tette azon fzándéknak 
fö efzközeit, melly Frantzia Orfzág Polgári Al- 
kotváonyának le-rontására tzéloz; kik kozott, 
(nehezen esik, úgymond, néki), hogy a’Király’ 
két Öttseit is kénteleníttetik említeni , kik olly 
méltatlanokká tefzik magokat ő Felségéhez az 
által, hogy a’ Konlhtutzio erántt ellenséges indu
lattal viseltetnek, mellyet a’Nemzet’ értelme’s 
kívánsága fzűlt, ’s a’ Király el fogadott, és hite 
le - tételével is meg - erossített. — A’ második 
Klaífzisba, úgymond, azok a’ közönséges Tifzt- 
viselök tartoznak , kik fzolgálatjokat , ’s Hazájo- 
kat el hagyják, ’s még azOtfzágban benn mara
dott Polgár Társaikat is igyekeznek el ■ tsábítani. 
— Harmadik rendbelieknek azokat mondotta, 
kik aggódásból, félelemből, a’ revolutziótól való 
ifzony odásból, ’s más valóságos, avagy képzeltt 
okokból hagyták oda Hazájokat ; de fegyvert 
nem fogtak az ellen. Ezek, fzánakodásra méltók, 
*s botsánatot érdemlenek; a’ két első rendbéliek 
ellenben gyülölést, és büntetést : leg nagyobb 
büntetésre méltók nevezeteden az ellenséges fzán
déknak fejei. Ezt igyekezett az Orátor, hifioria- 
béli példák, ’s Európa' moítani állapotja eránt 
közönséges jegyzései által meg mutatni, melly- 
hez képest kívánta a’ Nemzet - Gyűlésétől, hogy 
a’ ki - költözések ellen hozott Törvénnyel az elöb- 
betyi Nemzeti Gyűlésnek újjíttaífanak meg, a’Kir. 
Hertzegek hivattaü’anak viíTza; és ha meg vetik 
a'Nemzet’ hívását: el kell fogni minden fizeté
seket, ’s pert kell ellenek indítani a’ Nemzeti Fő 
Torvényfzék előtt.— Brifot Ür’ Befzédét ki-nyom- 
tattatta a’ Nemzet - Gyűlése.

Okt.
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Okt. 22-dikén, ismét elő kerültek a*  ki-köl
tözések eránt való tanátskozások. Ekkor is tsak 
azt mondották sokan, hogy nem kellene semmi 
törvényt hozni a’ ki - költözések ellen; talál
tattak azonban némellyek, kik Brijjot Ür’ értel
mére hajlottak valamelly réfzben, ’s ezt teijefz; 
tették a’ Gyűlés eleibe: „Kérni kell a' Királyt, 
hogy irattan a Hertzegeknek, ’j- intse meg őket, 
hogy térjenek vijfza haladék nélkül; 's kívánja a*  
külső Hatdlmajfágoktól, hogy magokat a' fenn
álló Kötésekhez tartsák , 's meg ne enged
jék, hogy nállok hadi kéfzületek tété fenek Frantzia 
Orfzág ellen. “ — A’ mint egy Párisi Levélből 
olvaíluk, meg Okt. 22'dike előtt irt vólt már a*  
Király a’ maga öttseihez, nagyon hathatósan a’ 
viíiza-térés eránt. Ez a’ Levél*  értelme: Eleibe 
terjeíztetett a’ Királynak, hogy a’ sok ki-költö
zések a’ Konftitutzió’ Ellenségeiben reménységet, 
annak Barátiban ellenben boíl'zankodást gerjefzte- 
nek *).  Ezek, aggódva, amazok pedig vidúlva 

kép

*) A' Párisi Újságból, melly Okt. ai-dikén költ, 
ezt alva fűk; „ Bofzankodik a' Nép, a' sok 
ki • költözőkre, látván , hogy a' mi kevés kéfz 
pénz vólt is meg eddig az Orfzágban, azt is 
mind ki hordják azok magokkal. Nevelik bofz- 
fzankodását, a' Konft.itutzió' Ellenséginek tudva 
lévő fzándékaik 's kéfzületeik. A' Tartomá
ny okbéli Lakosok nem tsak mérgelődnek, ha
nem kiáltják is tele torokkal, hogy mihelyt 
meg megy a' hire hozzájok, hogy a' Konjlitu- 
tzió' Ellenségei itt , vagy amott bé • ütöttek 
az Orfzágba : leg ottan el kezdik gyújtogatni 
a' hajdani Nemeseknek 's földes Uraknak birto
kaikat. — A' bizonyos ( így ir továbbá az 
említett Újság) , hogy ha nekünk maft polgári 

ha-
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képzelik, hogy a’ Király tsak két,-ízinüsködik, 
a’ KonGitulzióra nézve *)•  — Semmi se fzakáízt- 
hatja foganatosábban végit a’ kiö költözésnek, 
mint az, ha tellyé$sé> ;eí meg néni yngedodik 
tovább a’ Kin I^cmt kegynek , az Orízágon kivitt« 
való létei. Ujjónnan kötelezi a’ Király , maga 
fzere'etére a’ Nemzetet, ha meg előzi azon hata- 
rozasokat, mellyeke’t a’ törvénytevő Test találna 
hozni a’ ki költözök ellen. Ezeknek meg gon
dolása arra .bírta a*  Király t, hogy mintegy- két 
héttel ez előtt (áz az Oki. 24-dike (elött — a*  

mi-

hadunk lejjz (úgy láttzik pedig hogy eggY~ 
á tally ában a hoz kéfzítik magokat a ki- köl- 
töztlck ) s olly veres hadat nemditdnak még 
eddig elö mutatni a' Hijtoriák, mint a miHyen 
ez fog lenni. Azzal a' meg - határozással 
vagyon leg .nagyobb réfze az Orftág' Lakosi
nak , hogy kéfzebb a' maga romladékiban el- 
temettetni, mint ■ sem meg - engedni hogy a' 

■ KonJUtutzió sérelmet JzenD edfen; mert ha fzin- 
te lehetnek is annak hibái, melly eket idővel 
meg - orvosolhat a' tapafztalás: de moft, a' 
vadon eleven emlékezetben vágynak még az 
elöbbeni yifza ■ élesek; tudva való a' Nemzed 

. .i leg nagyobb réfzenek is á" KonJUtutzióhoz való 
rggafzkodása: ugyan bizon kegyetlen vakme- 

-i>> tőség válna, le akarni dönteni az új Polgári
Alkotványt.^

*) Llémelly vcfzedelmes Újságok azt ntédet^etjék 
(ay Párisi Újságnak bizonyítása [zorénl L hogy 
a' Király 'CÖlnpiegne Károsába fiahdékoZiky 
ys titánná vetettek ezen jelentéseknek', hogy ay 
Kir. fitz' Vrdeieiöfzve mennek az Ardennes 

A ' nevezetű erdővel — melly mejjze bényúl Aujf
Belgj'io:h5á.
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mikor irá^oü t. i. a’fenn - említett Levél) eggy 
igen nyomom Levelet tett fel a’ maga Öltseihez, 
melly minekutáima él olvastatott, vmaa a’ Státus- 
Tanáftsában: el küldetett a’ Kir. Hertzegekhez 
Kübl^itzbe.

A’ ki-költözött Tifztekröl azt írja sF Párisi 
Üjság, melly költ Okt. 17 dikén, hogy ámbár 
jól fel megy is azoknak a’ ízáma , annyira ugyan 
tsak még sem megy, mint sok közönséges Levelek 
hirlelik, mind benn Frantzia Orjzá^ban y mind 
a’ külső Tartományokban. Teízik t. i. azok
nak fzámát egynéhány ezerekre. A’ Frantzia 
Seregnek Tifzijei öfzveséggel tiz tizeneggy ezer 
fzeméllyekbÖl állanak. ÖÍzve - summálta a’ Had- 
Miniíter, mennyin mentek ki ezekből a’ múltt 
Októbernek ló-dikáig, ’s nem haladta inog azok
nak fzámok a’ két ezeret ; azonban 764 ki
költözött Tifzteknek helyébe, ujjak voltak már 
akkor téve.

A’ Király’ és Kir. Hertzegek’ hajdani Test- 
örzöit, kik moít a’ Kir. Hértzegeknél vágynak 
Fiámét OrJ'zágban , 14—1500-ra lehet tenni; né- 
melly más régi Korpusokbéli ki - költözőiteket 
pedig 8—9 fzázra. — Eggyiive véven ezeket, a’ 
ki költözött Regementbéli Tifzlékkel, leg fellyebb 
se leíznek többet négy — öt ezer embernél; igen 
nagy hát a’ külömbség ezen helyes elő - adás, 
és némelly közönséges Leveleknek hirlelések kö
zöli , mellyek négy ’s öt ezerből, harmintz és 
negyven ezeret tsinálnak. — A’ mi az Al-Kato
nákat illeti, kik vagy Frantzia Orfiágból mente
nek ki , vagy más utakon módokon kerültek a’ 
Frantzia Kir. Hertzegek’ záfzlójaik alá , azt Írja 
a’ Párisi Újság, hogy azoknak (zárna még keve
sebb a’ Tisztekénél; kevés reménységek lehet pe
dig erántta a’ Hertzegeknek , hogy rekrutázás 
által öregbíthessék A1 - Katonáiknak fzámát, mi- 
nekutánna t. i. gátot vetetlek annak a’ Tsáfzár, 

’s más
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’s más Rendjei Német Orfzágnak; minek - okáért 
ha tsak a’ külső Hatalmasságok nem adják oda 
a’ magok Seregeiket *)  a’ Frantzia Hertzegeknek:• 

ke- 

*) -zf Tsáfzár nem adja, mint tudni való; tehát 
az 0 r ofz, JD dnus, és‘ Sv éd Udvarok sem, 
úgymint a' mellyek mind úgy nyilatkoztatták 
ki magokat, hogy ők a' Tsáfzár lépéseihez 
fogják a' magokéit alkalmaztatni.

Ezt bizonyítja közelebb a’ Bétsi Fran. 
Követ Noailles Úr is, a’ Strasburgi Polgár-Mes
terhez Okt. 17-dikén botsátott Levelében, mellynek 
ide megy ki az értelme:

„Uram! Tegnap voltam audientzián a’ Tsá- 
ízárnál, és azólta újra gyakorolhatom Követi 
tiíztségemet. Akartam ezt minél előbb hirül adni 
az Ürnak azon Kurir által, kit Párisba küldök. 
Meg vagyok felőle gyözettetve, hogy nagy öröm
mel fogja érteni az Ür, a’ kívülről való ellen
séges fzándékoknak semmivé való léteiét. A’ 
Bétsi Udvar által adatott, bölts példának, ízük- 
ségesképpen nagy foganatja leílz Német Orlzág- 
ban ; ’s áldott bé-folyása más Udvarokra is ’s a’ t.“

A’ Prufziai Királyról, azt Írja egy Str a/s* 
burgi Üjság, hogy midőn el olvasta volna a’ Fr. 
Király’ Levelét, mellyben jelentette az, hogy el
fogadta a’ Konftitutziót, így fzóllott a* Levél’meg- 
adójához , Berlini Frantzia Követ Moußier Űrhöz: 
„Tsak el fogadja tehát a’ Király a’ Konüitutziót! 
Nem jól tselekedett — hifzem az én egéfz Seregem 
kéfzen lett volna fzolgálatjára ; de már az, az 
egéfz dolgon fordítást tett, hogy el fogadta a* 
Konílitutziót.“ Ez ha igaz is, tsak az belölle a* 
következés, a* mi ebből: Ha Apánk meg nem 
hóit volna, most is élne. — Már a’ bezzeg 
más forma tudósítás, a’ mit Párisból Írnak : hogy 

t. i.
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keveset tehetnek dk magok emberségekből Fran. 
Orfzág ellen.

Ha a' kéttséges futó hírek közzíllis kivón valaki 
tudni valamit y olly unok ezek', hogy a' Svéd, 
Király , nem vette el a' Stokholmi Frantzia 
Követtől , a' Konfiitiztzió' el-fogadása eránt 
tett Jelentését a' FrantziáF Királlyának. — 
Hogy a' Saxoníai Válafitó Hertzegy hafzon- 
talan mis másnak nevezte a' Konfitutziót. — 
Hogy az Orofz Tsáfzárné ezt mondotta vólna 
a' Konftitutziót bé mutató Frantzia Követnek, 
„Nem lehetett vala el fogadni XPI. Lajosnak 
a' Konftitutziót, ’j én el nem állok a’ Fran
tzia Kir. Hertzegeknek tett Ígéretemtől. — 
Hogy végre a' Spanyol Király illy nyilatkoz
tat ást tett, az ö Udvaránál lévő Frantzia 
Minifer előtt: „ Nem hihetem , hogy fzabad 
lett vólna akkor XVI. Lajos y midőn cl-fogadta 
Konftitutziót. “

Elegy es Történetek.
Nandor - Fejérvára — mellynek meg-vétele 

©Uy nagy öröm- innepet efzközlött vala Béts 
Városában — Okt. 24-dikén jutott vifzont Török 
kézre.

Nevet-

i. említett Moußier Ür (kit viíTza hitt a’ Fran- 
O.ia Király Berlinből Párisim) igen baráttságos 
válaízt vitt a’ Prufziai Királytól, azon Levelére
* maga Királlyának, mellyben ez jelentést tett 
yolt a’ Konflitutzió* el fogadása erántt a’ Berlini 
Udvarnak.
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Nevetni való. Egy Frantzia Ariftokrátika- 
Üjságból; Eggy Aílzony , könyörgő írást adott 
bé Okt. 22-dikén a' Nemzet - Gyűlésének , melly- 
bea azt panaízlotta, hogy ötét dífztelen ábrá- 
zatja tniá ki-vetették a’ Gyülekezetből. — Az 
.Aílzony’ ügyét által adta visgálás végett a’ Gyűlés 
a’ Szépítő Deputatzipnak.

A’ Ns Magyar Testörzö Sereg’ érdemes Sza
bójának Ragáts Urnák hóit hírét, ’s háza’ pufz- 
túlasát költötte oda le Magyar Orízagban vala
mely rpífz - akarója: pedig él, ’s virágzik ez a’ 
jó féle betsületes Ember, ’s ajánlja is minden Haza- 
Háknak hív izolgalatját.

Livóniában és Sibórióban^ plánták’ levelei
ből kezdtek jó féle papirosokat kélzíteni.

A’ Brabántziai Rendek , még se íziinnek meg 
ujjat-vonni a’ Kormányfzékkel ; pedig véghez- 
ment már rajtok Okt. 22-dikén egy gyalázatos 
exekútzió.

* .Avenióban el hitették a’ Néppel, hogy véres 
könyvek görgenek ki a’ Franciskánusoknál lévő 
B. Szűz’ izéméiből, az Ekklésiai dolgoknak Fran
tzia módra lejendö el-változása miá. Szörnyű 
zenebona lett tehát. A’ Tanáts’ Tiloknókját 
Lebcuyer Urat , ki egy fő efzköze vólt annak, 
hogy Evenio meg-fzünt Romához tartozni, ’s Er. 
Oríkággal eggyesíttetett; mellyre nézve kevéssel 
ez elolt tsak nem tenyereken hordozták a’ La
kosok:" most meg-ragadta a’neki buzdúltl Nép, 
a’ Franciskánusok’Templomába hurtzolta,’s olt 
öízvé - vagdalta és izurdosta ; úgy hogy kevés 
idő alatt kt-ízakadt a’ lélek belőle.

Küldjük árkust, az Orízág-Gyűlése’ Hi* 
. oriájához tartozó Aktákból.

’ JKőlt Rtftshen , Novembernek 8-dik napján, 
* -dik elztendöben.
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A' múltt Vasárnap, két Német Orfzági ural
kodó Püspökök, úgymint a’ Hildesheimi, és Pa- 
derborni vettek Feudurnot, Biztosaik által ö Ts, 
Felségétől. Az első , tiz, a’ második pedig tizen
két órakor; melíyre nézve kéttzer kellett ö Tsáfz. 
Felségének Spanyol köntösre vetkezni: mivelhogy 
pontban meg akarja tartani az úgy neveztetett 
Jnvejiit urával eggyütt járó külsőségeket. Bóldo- 
gúltt Jósef Tsáfzár, nem igen alkalmatlankodott 
vólt magának a’Spanyol öltözetnek fel-vételével; 
hanem bé - ült a’ maga katonai forma-ruhájában 
a’Trónusba, ’s úgy adta a’ Feudurnot.

A’ Páderborni Püspök’ Féudum ■ vétele után, 
audientziát adott ö Felsége némeily Uraságok- 
nak, kik közzül való vólt Prímás Battyáni Ö 
Eiainentziája is.

Nagy ízámmal jelent meg tegnap az Udvar, 
a játék - néző helyben. Benn voltak ugyan is 
mind ketten ö Tsáfz. ’s Kir. Felségek; úgy nem 
különben Ferentz Fő Hertzeg is Feleségestül; 
továbbá, a’ Colonial Válafztó Hertzeg Maximi* 
lián Fő Hertzeg; ’s Nádor - Ispápy, Jósef, János* 
és Antal Fö Hertzegek. A’ jádzott Olafz Ope
rának neve: II Trionfo d' A morc ( AI fzerelem' 
gy tizedelnie ). Foglalatja nem valamelly zűrzavar 
vólt , mint tsak nem közönségeden Izokott lenni 
az Olafz Opera bubáké; hanem fzép, és jó egéfz- 
fzet formált. A’ hozzá - való musikát , Piedro 
Dutilieu * a’ fzép Tomeon? Férje kéfzítette.

Ma, úgymint Tsáfzár ö Felségének Örven
detes Neve’ napján , Filrftengröfse (Fejedelmek' 
nagysága) nevű Darab fog jádzódni az Udvari 
Teátromban, nagy tántzal ( B a 1 lét) eggyütt, 
mellyet már tiz efztendöktöl fogva nem adott az 
Udvar. — A’ Tsáfzárné’ fzü’letése* napján ( Nov. 
?4-dikén) fog első Opera Seria ( Énekes fzomorH 
Juák) jádzódni.

R r Minden
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Minden órán le fog betegedni Gróf Károlyi ' 
Jósefne ö Nagysága; ki is ha fel-kél a’gyermek* 
ágyból: le - megy Bátsböl Gróf Károlyi Jósef ö 
Nagysága lakni Pestre, hogy a’ Fels. Kir. Hely
tartói Tanátsnál nyerít Titoknoki Hivatalát 
volta-képpen folytathalfa.

Kilentz hónapok alatt, mind édes Annyától, 
mind édes Ally ától meg-fofztatott Gróf Károlyi 
Jósefné ö Nagysága. Az édes Attya Gr. Wald- 
jiein Úr , ezen hónapnak ó-dikán múlt ki a’ 
Világból.

Stájer Orfzág' Kormányozója Gróf Stürgk 
ö Excellentziája is , a’ napokban halálozotl- 
ineg.

Az Udvari Teátrom1 Német Jádzóihoz , kü
lönös kegyeífégét bizonyította meg ö Ts. ’s Kir. 
Felsége: mert olly rendelést méltóztatott tenni 
felölök, hogy ok is az úgy nevezett Pensio -vé
telre alkalm'atos Ts. ’s Kir. Tifztviselök* fzáma 
közzül valók legyenek ezentúl, az az, bizonyos 
pénzbéli fizetések fog járni, ha nem jádzhatmk 
is többé ; vagy ha magok meg-halnak: az Öz
vegyeiknek.

A* fzép Mesterségek’ Akadémiájának Párt
fogója Hertzeg Kaunitz, Státus - Vitze - Kántzel- 
láriusa Gr. Kobentzcl ö Excell. ájának ajánlotta 
az említett Akadémia’ Présességét; Státus -Kán- 
tzelláriájabéli vólt Tanátsos B. Sperges' halála 
után; kiben, a’ múlt Okt. 26-dikán, nagy Ba- 
rátjoktól fofztattak - meg a’ Tudományok, és 
Mesterségek.

Magyar
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M a g y ar O rf z á g.

^telí a> ^rt ’ me^yet vallunk a* Nagy Etn- 
Pcn °ek halálából^ ki pótollyák némünémükép- 

ia’tn a,?°knak’s meg maradott Írásaik: úgymint 
1^ ey ékből hathatósan ki tündöklőnek halá- 
hetiktau ls az ö virtusaik ’s követésekre serkeut- 
VaQ pllleg a’ késő Maradékot is. Illy írását 
zájá .^ntsénk közleni amaz Istent féltt, Ha» 

es Királlyát fziveflén fzeretett ’s a’ n aga 
^yakZet* felvét betsültt, tökélletesen értett és 
ö nagy Magyarnak Gróf Károlyi Antal 

,A0|jc’Jának : mellyet önnön maga kéfzitett a’ 
ef2 Méltóság, ’s el mondott 1784-dik 
^«ébeQ* Aug. 16-dikán tartatott fzék-újíttó Gyü-

N. Szathmár Vármegyének ;

Tek. Státusok és Rendek I

nagy, mellX valóságos, melly érzé- 
y jgyen örömöm mai napon, a’ midőn ezen 

Státusait ’s Rendjeit, illy ditsö 
í Jkodásra , törvényes Szék - építésre, illy 

fámmal, illy vidám erőben, illy egyenes 
^e-gyülni látom; köfzönteni ’s tiíztelai 

‘'‘ét . ^erentsém: ki ki, a’ ki bátor tsak neve» 
^es'néri is, ei-hiheti. Mert ugyanis minden 

‘lakosságban vidám ízemmel. néztem édes 
te^ Zelemet, betsüllem , tifzteltem , és ízeret’

í *Üb] 41 ugy vélem, Tekin. Státusok! hogy főbb
Mr, i$Sagiuk közzé ízámlálhattyuk azt, hogy 

slen’ jó-voltából, hajdani törvényes fzoká« 
R r 2 sunk
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sunk fzerént magunk , a’ kik egymást kozele^hy 
esmérjük , válafzthatunk, koz - dolgainknak 
rendelésére , el • intézésére Elöljárókat, ’s K01^ j8 
nyozókat, ügyeinknek tökélletes és sere^Vrel, 
el - végzésire alkalmatos Bírákat, az el-reo^ki, 
dolgok’ végbe - vitelére gyorsan tellyesítö a1 
viselőket. , /ka

Édes Hazánknak arany fzabadsággal $ 
Törvénnyel, arra a’végre készíttettek mint tin^''v, 
hogy, a’ Nagy Isten’ ditsössége nevek^’yMi 
Nemesi fzabadságunk fenn • tartassák ; az 
Nép, Királlyához engedelmes hívséggel 
tassék ; az erővel, ’s hatalommal viíTza - *. 
agyarkodása ’s dúlása ellen a’ gyengébbek ve 
mezteíl'enek ; az árvak, özvegyek gyámolíttalT^11^ fi 
a’ tökélletlenség záboláztassék, ki-irtassék 
látni való, melly egyenes fzívvel , melly 
gondoltt Ítélettel kelletik a’ választásban °, 
nokra voksolnunk, kiknek életek, ’s buzgó^^, 
által a’ Nagy Isten’ ditsössége gyarapodjék» 
ven hívségek által az egéfz Népnek fzivében» 
tsösségeífen orfzágló Felséges Urunkhoz 
hív engedelmes fzeretet gyökereztessék; t f 
és egyenes itéletjek által az Igazság ki-lz^m 
tassék.; serény, és előre-látó munkálkodó 
által, a’ köz dolgok, ’s rendelések tökéllete..|J1( 
végbe-viteílének. Méltó tehát mai napi öröm 
ha én mind ezen elő - fzámláltt ditsösséges , 
gekre vezethetem, segíthetem ezen Nemes 
megyét. ,v

Már hufzonhat efztendös Fö Is pony sah 
ban meg • öízülvcn , bátran Ígérhetem a’ 1 • ** ^6, 
«oknak, hogy kötelességem fzerént plly^n 1 
méllyeket adok eleikbe a’ válafztásra C6 a ’l1 / 
fzoktuk mondani, kandidálok ) a’ millyenekc^^ 
Törvény rendel, és minden dolgokat körül 
alkalmatosoknak ítélhetek.

Ezt
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1 18 fettegve tselekefzem , mert tudom, 
ik » Iften előtt fzá mad ásom, ha igazán
o^n jj Ot*ban el nem járok , azért a’ válaíztás- 
oV^irel^ las°nl6 figyelmetességet, egyenes fzivet 
d^'Hí /ágamnak a’T. Státusoktól, mert tudja 

eggy iéfzen ezen dologban mind a’ 
,^sa 1 óQak , mind a’ Válafztónak fzám- 

rág^ $

i Püspök’ Megyéjebéli Ornfzok
x e&Ueti Oskolákat fzándékozik fel*

állí

mar azokhoz, a’ kik a* Titztségeket 
5 és Hivatalomból fzóllok, intem is 

e^érj/y°^at, hogy mivel rwägåt ki ki jobban 
‘P^'^Val * m’nt én, azért fzámot veíTen ki ki

'^•■nek előtte Tifztségét fel - vállalja: 
v^e Sat/ er$s fz’ve» h°gy minden fzemélly- 

s nélkül az igazságot ki meri mondani? 
elég arra - valósága és

1 ’ *ogy Tifztjében híven és serényen el-
én, hivatalom fzerént mind a’ rendes 

ki^0^ a’ hív és serény Tifztviselést pontra

°’ ^hb, és rendesebben öfzve* fzedett*
irt0* e*lett volna mind ezeked a’ N. Várme- 
bö N’ he tennem, ha a’ pufzta fzó a’ tökéi* 
olg3l ’ u’óíihatna bennünket; de úgy tettzik,
dá^0 , egyenes fzivü Hazafi fzerelö
íte^ i ^tla^ eleget mondottam. “
IT1 yé* ^(‘((^^yar Udvari Kamara, ezen hónapnak 

’i'^va külön Üléseket tart, a’ Királyi 
k ,]dtlatstól, Szechen Sándor ö Exc. nak 

/<roi”' i411, Az Al-Elölülö Báró Orczy Ldfzlá
vat ezer forint fizetéssel. A’ Királyi 

Ste' e» °'y,atójával ( Catíjfaruin Regatiunl 
’ >! tizeneggyen vágynak a’Kamarai
két* Mi,tizen a’ Titoknokok, ’s ugyan annyin 

Ezt
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állíttatni ö Felsége. E’ végett, eggy 
nítót parantsol bé vitetni az Ungvári koz° J 
Nemzeti Oskolába, a’ ki mind a’ Magff^ 
az Orofz nyelveket értse, ’s a’ helybéli FE 
Dák tanítása mellett, Tanítókat is kelzd 
említett fel-állítandó Oskolákba.

Frantzia O rf z á g. 4 
iA’ kik minden módon azon vagyna*k$ 

iizheílének tsúfot az új Polgári Alkotván/^ 
festik Frantzia Országothogy annak 
keserű bánatoknak gyáfz helye ; más re**e|l(^ 
niég mind ez ideig Fúriák' barlangja, 
a’ lármás vefzekedéseknek, üldözésnek, d 
lésnek gonoíz lelke uralkodik. — Nem 
gadni, hogy a’ drágaság; a’ polgári hú^ 
’s le nem tett Papok’követéséböl fzármazo 
dása a’ Népnek; ’s az Orfzág’ j f
tzioja’ pártfogóinak egy felöl; más *e 
a’ Közönséges - Társasági - Igazgatás • eí 
víttatóinak alattomban való ezer megnnai.viUrtÄ dldllVIIIUdU^dlU C£C1 m* P 
térségeik nem kevés békételenségeket, 4# 
dósokat, még véres tsatákat is 
itt amott mind ez ideig Frantzia Orft^S • 
lyek méltán keserítik mind a’ Király0 
rálynénak, mind a’vetek eggy értele11^] 
’s az új Konftitutzióhöz fzivesen ragai* < 
jó Hazafiaknak is fziveiket. — Eze«e 
rnekkel nézik a’ Konílitutzió’ Ellenség^;,t 
sokkal nagyobbat mulatnak a’ valnsag 
gyítva terjefztik oíztán a’ ki - költöző* 
látott boldogtalan Frantziáknak is ele). h 
amiál nagyobb reménységet gerjeí'^ 
a’ benn maradott Frantziákon v .^/1 
kodás , és a’ régi Konllitutziónak vi ' 
eránt. De valóban, nehezen lehet «’ 
zeltt gyözedelemből valami: mert ' 
fziv, ’s egy lélek lakozna is azon
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kik a’magok Hazájok ellen kéfzülnek, ugyan hogy* 
reményi betűének ök magok ereje által gyözedel- 
met, holott hány ezered fzerét tefzik ök a’ Kon- 
ílitutzió’ Barátinak , kik meg - esküdtek, hogy 
kéfzebbek meg-halni, mint J'zabadon, azaz, a’ 
Konftitutzió fzerént nem élni? Azonban nem di- 
tsekedhetnek ök is ( mint egy hiteles Koblentzi 
Levélből olvaíTuk ) az arany eggyességgel: fza- 
kadás van az első és másod rangú, ’s a’ régi és 
újjabb Nemesség között; de a’ tzél, ’s annak el
érése’ módja eránt sintsenek eggy értelemben. 
Némellyek t. i. olly tulajdonképpen való hatal
mat kívánnak bé vinni Frantzia Orfzágba , melly 
semmi más hatalommal rheg nintsen elegyítve; 
mások pedig az Angliai Konhitutziót. Egy réfz, 
fzép fzerént akar meg-alkudni, ’s eggyességre 
lépni több Hazafi - társaikkal, kik benn maradtak 
az Orfzágban, és az új Konftítutzióhoz ragafz- 
kodnak; más réfz ellenben, eröfzakkal fzándé- 
kozik mindent fel - forgatni: ’s ezek a’ különböző 
értelmű Eelek olly halálos gyülolséggel viseltet
nek egymáshoz, mint fzintén a’ Parisban lévök. 
A’tifztség utáh való ásitozásis, egy meg-ofztója 
a’ fziveknek. Úgy vadáílzák t. 1. a’ Frantzia 
Nemesek moftan Koblentzben a’ leg kiífebb tifzt- 
ségeket is, mint vadáfzták néha napján Fersáliá- 
ban. Uly kútfőből eredhetett az a’ viaskodás is, 
melly nem régiben történt két Koblentzi Frantzia 
Nemesek között, eggyik vetélkedő Félnek halá
lával.

Az egyenetlenséghez járul továbbá, a’ pénz
nek fzük volta. Vólt ugyan az Oroft Tsáfzár- 
né, négy ízáz ezer forint segítséggel a’ Frantzia 
Hertzegekhez; de hogy tsak felénnyi sum- 
mákat küldöttek volna is más Udvarok , nem 
olvaílük : melly ha meg-történt volna, vajmi 
régen ki - trombitába volna már azt a’ Neuwiedi 
Újság; — négy ízáz ezer forint pedig nem soká

X ma-
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maradhat meg eggy ollyan kaílzában, mellyböí 
annyit keli, vagy kellene ki-adni, mint a’ Fran
tzia Hertzegek’ kaíízájából. — A’ magök jöve
delméből ugyan tsak tehettek még eddig valamit 
a’ Frantzia Hertzegek a’ közönséges kaíízába is ; 
de ha nem érkezik pénzek az Orfzágbói : mit 
tefznek azután mind a’ magános , mind a’ kö
zönséges kaíízába? Nem érkezik pedig ma hó
nap , a’ mint vágynak a’ környülállások. Már 
az öregebbik Testvérjére nézve a’ Királynak, azt 
végezte Okt. 30-dikán a’ Nemzet - Gyűlése, hogy 
ha viííza nem megy, a’ Végzés’ vétele után te
lendő két hónapoknak előtte, az Orfzágbá: el- 
yeízti a’ Regensséghez (Igazgatósághoz ) való 
jussát, melly t. i. fogná ötét illetni a’ Konllitutzió 
fzerént azon esetre, ha árván találna maradni a* 
Korona - Örököse olly idejében, mellyben nem 
volna még alkalmatos a’ Királyi Hatalomnak ki- 
fz olgá Itatására.

Az említett Végzést akarta kéttség kívül el- 
távoz'atni a’ Király azon írása által, mellyet 
Oki. közepe táján utasított (mint már jelentettük) 
Koblentzbe a’ maga Öt lseihez. Olly kemény ki
fejezésekkel vólt ez a’ Levél írva, hogy maga 
a’ Státus • Tanáttsa kérte a’ Királyt azoknak lá- 
gyítására ; de a’ Király semmit se változtatott 
rajtok. — Ellenkező válafzt kaptak , mint gondol
ták, tizen - négy hajdani Testörzök is, a’kik ki- 
fzándékozván több Tifzti Társaik után az Or- 
fzágból, meg - kérdezték az Udvart, ha kedves 
dolgot fognának e tsclekedni a’ magok ki-költö
zése által? mert igen vastag .ZVéznmel felélődött 
a’ kérdésekre. — Hogy a’Királyné, ugyan azon 
egy Leiektől vezéreltetik a’ Királlyal eggyütt 
a’ KonQitutzióra nézve ; vagy is inkább a’ Ki- 

, rályné lelkesíti a’ Királyt is , tudják már azt nem 
tsak a’ Konhitutzió’ Barátjai, hanem a’ Konfli- 
tutzió’ Ellenségei is. Új bizonyságát adta ennek
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** Királyné , Lamballe AÍTzonysághoz küldött 
írása által, mellynek a’ vólt az értelme : Hogy 
ha oda nem haggya Lamballe AÍTzonyság Kobltm- 
üet, ’s viífza nem megy Párisba: más Dámát fog 
helyébe válaí’ztani. a’ Királyné, maga első 
Udvari Dámájának.

Az adóra ügyelő Minifter, olly jelentést tett 
Okt. 27-dikén a’Nemzet Gyűlésében , hogy 7l 
Ofztállyaiban az Orfzágnak (Departement) mind 
a’ fekvő, mind pedig az ingó bingó jófzágoktól 
fizetendő adó fel - ofztatott immár a’ Lakosokra; 
’s megy a’ fel • ofztott adó’ summája két fzáz 
hetven millió, három fzáz négy ven - három ezer 
nyóltz fzáz Livrára; ’s reményű, a’ mint mon
dotta, hogy az el - késett tizenkét Ofztályok is 
kéfzen lefznek nehány hetek alatt az adó’ fel
osztásával, melly megy hufzonkét millió 656200 
h-ivrára.

Törők Birodalom,
Hogy egy nagy Birodalomban , mellyben 

tsupán a’félelem fzüli az engedelmességet, ritkán 
lehet általán - fogva tökélletes tsendesség, köny- 
nyen lehetne azt képzelni, ha mindenkori pél
dánk nem volna is erre a’ Török Birodalomban. 
Alig ültetheté le a’ Nagy Ür Asiában azon Pár
tosokat, kik, Mahomet' minden hív követőinek 
bodzájára, a’ Török fzent Várost Mekkát 
fzándékoztak vala fel • prédálni : hát újra azt 
a’ kedvetlen hirt vefzi onnan, hogy Aleppo' La
kosai fel - támadtak az új Kormányozó ellen , ’s 
harmad napig tartott véres ütközet utánn, el- 
verték azt minden Seregeivel eggyütt. — Szinte 
cggy időben érkezett ö Nagy Uraságához Ajrikd- 
báláz a* ízoinorító tudósítás, hogy a’mi meg
maradt Egyiptomban a’ pufztító döghaláltól, el
foglalták Ibrahim és Muráth pártos Bégek, kik 
régoltától fogva vonnak már ujjat a* Portával, 

's ám-
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’s ámbár néhány ízben orrokra buktatta is őket 
a Porta y de ők fel-vántzorogván (táp’áí'zkodván) 
újra fzem - igyet vettek, ’s megént belé - kötöttek 
a, Portába. Kivált midőn értésekre esett volna 
a multt September tájján, hogy tsak magában 
Kairóban (Egyiptom' fö Városában ) néhány hó
napok alatt két fzáz ezer Emberek hókanak el, 
a’ kik között tizenkét Bégek , és hűlj ezer Ma.- 
melukök ( testörzö Katonák) voltak.: minden 
ellent-állás nélkül bé mentek Városába, ’s 
magokhoz vették az egéfz Tartománynak igaz
gatását. . .'% <»p 4 ■

E l e gy es* Történetek.
Brandenburgid. M Berlini vólt Török Követ* 

Kövességének ideje, el* tölt ezen hónapnak kez
detével. — A’ lovas Pattantyúsoknak egy réfze, 
melly Lándsber^ben vagyon , egéfz hadi kéfzüle- 
tében marad a’ télen által; a’ Pruffzia' Tarto- 
mánnyából viífza érkezett ágyú - hordó lovakat 
se adják el. Miért? — az okával nem J'zolgál- 
hatunk.

Nem ditsekedés az , midőn egy jó fzivii 
Hazafi fzóval is ki- jelenti kedves Hazája »»ránt 
viseltető buzgó indulatját; vágy ha ditsekedés — 
nemes ditsekedés. — Nem félünk tehát mi is, 
(kiknek fzives igyekezetünket különben is sokan 
esmérik már , Hazánknak jól gondolkodó Fijai 
kozzül) valamelly alatsonsággal való vádoltatás- 
tól, ha meg-újjítjuk ezt a’ vallástételt magunk 
felöl, hogy minekünk semmi költség nem tettzik 
soknak, és semmi fáradtság terhesnek, valami
vel tsak Hazánknak fzenteht munkánkat tökélle- 
tesíthetjük. — Ezen tzélnak el - érését tárgyazó 
efzközeink közzé fzámláljuk méltán a* leg-jobb 
Frantzia és Kénét folyó Írásoknak , ’s Újságok
nak költséges be - fzerzését; ’s ezekből az ollya- 
tén elő-adásoknak, és tárgyaknak munkás ki-

ÍZ«' 



fzemelését, mellyekkel Nemzetünknek esméretét 
hafznosan gyönyörködtetve nevelhetjük. — Tsak 
most ese értésünkre, hogy a’ Gothai Német Új
ságnak Szerzője, Tanátsos Becker Ür, — ez a’ 
tanúltt, ’s jó fzivü Barátja az Emberi Nemzetnek, 
ki a’ Szükségben segítő Könyvet fzerzette, ’s a’ 
ki kezdte volt 1782-ben ki-adni, a' Feve lük', 
és az Ifjúság' fzámára kéfzültt Defaui halznos 
Újságot. — Leg ottan igyekeztünk ezen nagy 
érdemu Tudósnak mostani betses folyó munká
ját is, az említett Gothai Újságot meg - esmérni. 
Sok fzép dolgokat találtunk benne. Szemünkbe 
tűnt kiváltképpen egy darab, mellynek többet 
felénél a’ Szép Nemből való Olvasóihoz intézett 
a’ Szerző. Elő-adásának ezt tette eleibe Jcfus 
SiráF fzavaiból: „Jól járt, a' kinek jó Feleségé 
vagyon; meg-hoffzabb ttja ez az ö életét. Örömére 
van o’ maga Férjének, a fzemésen gdzdajjzony- 
kodó Feleség, 's f tép tsendefé tefzi annak életét. 
Femes ajándék a' jó Feleség, melly annak adatik, 
ki az Iftent féli. Akár gazdag , akár fzegény 
legyen ö: vígafztalására vagyon ez néki, ’j min
denkor jó kedvűvé téfzi ölet. A' miilyen ékefége

Uf magas Egének a' fel főtt Kap\ olly dfzére 
vagyon a’ maga Házának a* jó Feleség. “ Eddig 
vágynak a’ SiráF fzavai. Következnek Becker 
Ur’ fzavai: ,, Régen nem tétetett már fel AíTzo- 
nyi érdem’ példája ezen Levelekben, mivel a’ 
Szép Nemnek virtusai rend fzerént alattomban, 
és tsendesen műnk álódnak, mint a’ természet; 
sőt nem is érdemlenek azok leg ottan ditséretet, 
mihelyest ennek vadáfzásából láttatják magokat 
a’ Világ előtt. Annyira is megromlott már, oh 
fájdalom! a’ pallérozott Világnak ízlése, hogy 
az Aífzonyi Nemnek tulajdonképpen - való virtu
sai , minéműek a’ nagyra - héjazás - nélkül - való 
kedves maga - alkalmaztatás , az alázatosság, 
ízemérmetesség, gazdaífzonykodás , gondosság, 



( o )636

gyermek - fzerelet, tsendes víg - kedviiség ’s a’ t. 
a’ melly virtusokat értett Sirák is , a’ fenn meg- 
ditsértt jó Feleség’ tulajdonságai alatt, az ala- 
tsonyabb rendű Alfzonyakat illető minétnüségek- 
nek Ítéltetnek ; a’ nagyobb fziiletésü Dámáktól 
ellenben férjfiúi tudományokat és talentomokat 
kivannak, 's tsudállyák bennek, ha bár melly 
tsekély réfzt vettek légyen is ezek az említett 
tudományokból, és talentomokból , azokat mind- 
azáltal még a’ leg- nagyobb Társaságokban is 
nemes ízemérmctlenséggel mutogatják minden 
tartózkodás nélkül. A’ valóságos tökélletességei 
azonban a’ fzép Nemnek nagyon sokízor mennek 
feledékcnységbe , még akkor is , ha az Isteni 
Gond - viselés bővebb alkalmatosságot nyújtott 
azoknak, tehettségek’ hafználására, ’s azon ál
dásnak, mellyet egy jó Feleség, és Anya cfz- 
közöl a’maga Házának, a’ Városokra is,’s Helysé
gekre , és Falukra való ki - áraíztására. Nagy 
gyönyörűségemre vagyon tehát, hogy eggy illyen 
példát terjeszthetek eiejekbe Olvasó AÍTzonyaim- 
nak; jóllehet nem a’ mi Német Hazánkból, hanem 
Magyar Orfzágból való a’ példa. ,

Szarvasi Evang. Prédikátor 1 . Ltiejchedik Ür’ 
néhai kedves Felesége Markovitz Theresia AíTzont 
hozza fel példáid Becker Ür , a’ kinek ritka, és 
igen példás tökélletességeit hogy annál jobb mód
dal elő-adhatná, le-rajzolta eleven fzinekkel 
T. Thejchedik Ürnak hazafiúi fzives törekedéseit *)>

*) Ezekről nem tsak egyfzer emlékeztünk már 
mi, Munkánknak most folyó ötödik Réfzében; 
el nem múlattuk válna mindazáltal közleni a 
Eecker Ür elő - adását is, mivelhogy sok va» 
gyón abban oily an, a' mit még mi. meg nem 
irtunk, hanemha reménységünk válna, hogy 

min- 

’s< meg-
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’s meg-mutatta, hogy mind azokhoz tellyes ereje 
fzerént való Társ vólt a’ meg-nevezett néhai jó 
Alfzonyság; kitol így ir továbbá: „örömmel 
mondhatom, hogy fzerentsém vólt nékem 1790- 
ben, tulajdon házamnál látni ezen mcg-bóldogúlt 
AEzonyságot, a’ maga derék férjével eggyütt. 
Szinte különböző nemű Valóságnak láttzott ö, 
mint a’ mi Aífzonyaink. — Az af Pátriárchai 
Eggyügyüség, mellyet le-ir Gesner a’ maga 
Idylliumaiban, a’haíznos foglalatosságokban való 
maga - gyakorlás által meg - világosodott érte
lem; a’jónak minduntalan nagyobb mértékben- 
való ki - tanulására ’s tselekedésére vágyódó fzi- 
ves törekedés j a’ jó Anyai érzékeny fziv, ’s a’ 
valóságos tilzteleten fundáltatott Férj- fzeretet 
vóltak az ötét tzimerezö tulajdonságok.

Még tsak ezt iktatjuk ide, Becker Ür’ Irá- • 
iából:

„Olly reménységgel utaztak, úgymond, T, 
Thejchedik Ür ’s a’ Felesége 1790-ben Német Or- 
fzágba y hogy azon gyönyörű dolgokat, mellye
ket olvastak a’ mi Oekonomiko - Politika - Paeda- 
gogika Írásainkban, ’s réfz fzerént magok is meg
próbálták mar otthonn, és úgy találták, majd 
itt nálunk leg-nagyobb virágjukban fogják látni

azo-
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minden órán közölhetjük vólta - képpen - való 
Hifioriáját a' Szarvasi Oekonómika Otkolának^ 
melly et már tizen - eggy esztendőktől fogva 
tart fenn T Thefchedik Ür. Ez az áldott 
Hazafi fel - küldötte fzámunkra az említett 
Hiforiát illy reá - írással: A’ Hadi és más 
nevezetes Történetek’ Íróinak; de mi mind 
a mái napig se vehettük, mert a' Magyar 
Kuhr volt meg-kéne az által - adása eránt.



azokat; ’s ugyan abból a* hiedelemből Német 
Orfzágban fzándékoztak hagyni eggyik Fijokat, 
hogy többre meheflen az itt, mint ők magok 
mehettek. A’ míg én hozzám jöttek, nem talál- 
ták , a’ mit kerestek; ’s a’ midőn én igazán 
meg-vallottam volna, hogy bizony ha tovább 
menek is, még se fogják annyi láttatját és 
voltaképpen - való sikerét tapasztalni sehol is a’ 
a’ mi hires Oskoláinkban, a’ fzóval való okta
tásnak: mint a’ mennyit ők magok vittek már 
otthona véghez; így fzóllott erre a’ meg-bóldo- 
gúltt AíFzony : „Nem meg-mondtam é én azt 
még otthonn az Uramnak { így nevezte a’ Magyar 
Orfzági fzokás fzerént a’ maga Férjét) hogy nem 
is mind úgy fog a' még talán lenni, a’ mint a' 
tanúltt Emberek Írták. “

Tudományi Dolgok. ,

Közelebbi Leveliinkben említett Heues Ungri- 
fch.es Magazin ( Üj Magyar'Tiír / nv«v»»ta ruiyó 
Munkájából Ns Vindifch Úrnak; ki-jött immár 
az első Szakaíz Bétsben, .Alberti Ignáté betűig 
vei, kis nyoltzad rétben, fzép fejér papiroson. 
Az árra 17 kr. Ugyan ennyi lelFz ezentúl is az 
árra minden Szakafznak ; hanem a’ Rajzolatokért, 
mellyek ez vagy amaz Szakaikhoz járulnak, kii- 
lönöíFen fog fizetödni. Négy Szakafzok tefznek 
egy Kötetet, a’ hozzájok kefzítendö laistrommal 
eggyütt.
Az Erdélyi Kéz - írásban lévő Történet - íróknak 

Ffztendö Szám - fzerént való Laiftrotna.
1490-dik Efztendöben circiter, Káfzon - Szék' er^ 

dete.
1505-dik Efztendeig, Maros-Szék' Tifztei, Femek, 

és A gok fzerént.
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*500 dik Efztendöben, Anonymi Chronologia 

Herum Ilungaricarum, et Transy Ivanicar um.
^oj-dik Efztendöben, Mathias Nagy , de Origine 

Siculorum. Ke ra nt ii Epißcopi Epißolae de
rebus Jui temporis. Cardinalis Martinusii Pro- 
ceflus.

^ó-dik Efztendöben, Bánffy Gergely IJfjabb János 
Király' Üttya Sulimánhoz.

*520—1561. OJtermeyeri Chronicon.
^76. Balog Ferent z' napló Könyve.
$97—1585- Simonis Mafla Coronenßs Chronicon 

Transylvaniae.
Circiter , Teidenfelféri Hißoria, Sigismundi 

Báthori.
^0. Auszug aus dem Mejchner Marciit - Buch 

zur Paterlaendijchen Gejchichte des 17-ten 
Jahrhunderts.

j6o2. xinureae Guneßch Gejchichte der Valachifchen 
, Fürjten.
°2« Andreae Guncjch Expeditio Schivimme- 

. riana.
2< fíijioria Objidionis Bißricienjis per Baßam.

1602. Petri Bánffy Coronenßs Diarium cum 
e°ntinuatione usque ad Annum ióói.

^^^1,605. Nevet len Krónika.

^'71605. Georgii Kraufs Superintendentis aus- 
Jährliches Verzeichnijs des Elendes vom Jahr

""JooO. Ambroßus Simmigianus.
1 Ö2q Davidis Hermann Paßoris Furlakenßs 

finales Politici:
d öuia Transylvaniae.

1607,
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1607. Botskai István Testamentoma.
1526—1608. Szamosközi Pentades.
1610. .Anonymi Chronologia Rerum HungaricaruM 

a Nato Chrißo ad .Annum 1Ó10.
1599—1611. Michael Seidiger aus Chronßadt Ain* 

merkungen.
^57^—1611. Simonis Nösner Diarium.
2594—1612. Hídvégi Mikó Ferentz, Erdély Orßd* 

gának siralmas Változása.
I569—1612. Michaelis Weißs Diarium rerum ßl11 

aetate in Transylvania geßarum.
1610—1613. Brevis Conßgnacio tumultuum 

eorum.
1613—1617. Andreae Hegyes Diarium.
X 600— lóig. Do miniéi Beniner Chronie on, fetl 

Diarium J'ub titulo Annotationes HißoricaC’
15^—1619. Marci Fuchs Paßoris Coronenßs Chrß 

»Jvon. yeu Annales Rerum Bun aar icar um t A Tranßlvamcarum.
1619. Benkö Máté Napló Könyve, a' Fényes P°rl" 

hoz való Követtségröl.
>588—1620. Laskai János Diáriuma.

Szalárdi siralmas Krónikája.
Stephani Böjtcnis de rebus geßis Magni 17 
brielis Bethlen.

Küldjük a’ h h árkust, az Orfzág-Gyülése 
Aortájához- tartozó Aktákból.

Költ Rétsben , Novembernek 15-dik naPÍ3 
1791-dik eíztendóben.
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fl. Leopold jő Fejedelmünknek ditsö Neve* 
Napjai , olly fzámmal kívánta vólna innepleni a* 
Rétsi Publikum a’ játék-néző helyben, hogy ha 
három vagy négy annyi nagyságú lett vólna is 
az Udvari Teátrom, még is meg telt vólna örven* 
dezö sokasággal. Már dél-Utánni 3 óra után 
mindjárt kezdett seregleni a’ Nép a’ Teátromhoz; 
de ennek minden ajtajaihoz jó eleve fegyveres 
Granatérosok állíttattak: tsak későbben kezdett 
hé - botsátgattatni a’ Nép bizonyos fzakafzokbam 
Olly rakva vólt a’ Teátrom, hogy alig tudóit az 
ember még tsak mottzanni is. Éét óra előtt meg 
jelent a’ Tsáízárné, a* Fö - Hertzegekkel 's Her- 
Cegnékkela’ Lozséban. Azt vélvén a’Nép, hogy 
^sáí'zár ö Felsége is bé érkezett; noíTza reá kezdi 
a tapsolást, és vivát kiáltozást; de meg-tsalat- 
^tott. Mert maga ő Felsége későbben jött bé: 
a midőn tehát új tapsolások , ’s milyen kiállások 
töltötték bé a’játék-néző helyet. Mind a’játék, 
mind a’ tántz igen pompás vólt. A’ játékot 

nevezetű Jádzó kéíiítcttc , egyeneílcn 
®zen jeles alkalmatosságra. A’ tántznak neve;

Capitqneo Cook a Ili Ott alti (Kook Kapitány1 
Otahitáknál). Szinte tizeneggy óráig tartott 

a két rendbéli múlattság. A’ Dámák, és Ga- 
v^Uérok mind innepi köntösökben jöttek ez nap 
a feátromba. A* sok drága kövek tündöklőitek 
finden-felé, a’Dámák’ fejeiken, és nyakai
kon.
I- A* Budán tartatott Reformáta Synodusnak 

^hlgttjei, úgymint: Gróf Teleky ’s Gróf 
áday Gedeon ö Nagyságok; és TT. kármán^ ’s 

t^'0, Losontzi, é$RirnafzonibatiYreA\\iÁ\Sit\^^ 
délutánni 3 órakor vóllak audiencián ö 

bégénél. Fontos rövidségil Befzédet tartott 
?r‘ T'deky Jósef ö Nagysága a' Felséghez} ki is 

nagy kegyességét tapaíktakatta a’ Küldött
8 a Urak-



Urakkal, mintegy másfél fertályig tartott befzél- 
getése közben.

Az Evangélikus Imputatus Urak is kiknek 
Fejek M. Balogh Péter Ür, egéflz fzámmal itt 
lel'znek minden órán.

Kívánván ö Felsége, fa dolgából segíteni 
a’fzegénységen, olly kegyelmes rendelést adott 
ki ezen hónapnak 12 dikén, hogy a’ ki meg tudja 
bizonyítani a’ Plébános, Biró, vagy a’ ízegé- 
nyekre vigyázó Személynek Írásával, hogy ö 
fzegény, hafmintz krajtzárral oltsóbban kap eggy 
öl fát, mint közönségeden ki van fzabva eggy 
ölnek az árra; és ha egéflz öfet nem fzerezhetne: 
fél, sőt egy negyed - réfz ölet is kaphat 
ezentúl.

Ferentz Fö Hertzeg’ kedves Hitvesének boldog 
fzüléséért , minden Szentegyházakban tartatnak 
immár a’ fzokott könyörgések.

A’ miilyen fzerentsétlen volt , két elöbbeni 
terhével Gróf Kdrolji Jósefnd ö Nagysága: fzintén 
olly fzerentsés vala a’harmadikkal. Mert a’múlt 
Kedden délután eggy ép, és virgontz Kisaífzony kát 
ízük a’ világra.

A’ múlt Hétfőn, estvéb hét és nyoltz órá 
között, egy meg-öletett Kérjfi találtatott a’ Vá* 
rosnak Stubenthor nevű kapujánál. Tegnap is' 
mét azt kénteleníttettiink hallani, hogy a’ Mari^ 
ZúZ/'nevü külső Varosban egy meg öletett Aflzony' 
ízernélyre akadtak.

Talám majd jobb karban fog lenni a’ ko^- 
bátorság: ha az a’végett fel • állíttatott új Tik/' 
viselők hozzá fognak ezen hónapnak 20-dik/11 
hivataljoknak , az elejekbe adott bolts sinár' 
mérték ízerént való folytatásához,

Az Efzterhdzr fényes Hertzeg! Házból» "1 
ditsösség háromlik a’ Magyar Királyi Testőr*0 
Nemes Seregre: mert már nem tSak Fő Kápi^ 
nyát tifztelheti az Ffzterházy Antal ö Hertzegs«^ 
ben; hanem A1 • Hadnaggyal is IHju Ejzterhw



( 0 ) 643

Miklós Hertzeg’ fzeméByében, úgymint a’ ki F. 
Űrünk’ engedelméböí, meg-vette Oberítl. So ki 
ürLól húlz ezer forinton a’ tisztségét, ’s már foly
atja is.

Következendő fontos mondást olvasunk a’ 
többek között Es óp u j’ mesés Könyvében, mellyel 
Tcdms deák versekbe foglalt: Humiles laborant^ 
ubi Potentes diffident. A' Hagyok' tzivakodásá- 

a' Kisebbekre háramlik a' vefzélly. Ennek 
gazságát, sok régi’s újjabb példák bizonyítják.

Ártalmakra vagyon az a’ Tanúlóknak is, ha 
Ezekednek a’ Tanítók egymással , kivált az 
°^yan nagyobb, és kiilébb Oskolákban , mellyek- 
öen néminemű Despotismus uralKodik. Haíznokra 
Vílgyon ellenben a’ Tanúlóknak, ha a’Tanítók 
Vetélkedni tartoznak egymással. Bizonysa, a 
®nUek, a’ Betsi Universitásban Fizikát tanúló 
Ifjúság. Történt t. i., hogy a’ Fizika rendes 
^nitoja , rifztelendö Ambfchel Ür eránt vád 
í^nt nehány ízben a’ Tudományi Dolgokra 
^yelö KommiíTzióhoz. Kiváltképpen azzal vá- 
, ^Itatott, hogy nem fzépen bán Tanítvánnyaival, 
? r,etn idejében tefzi az experimentumokat. Ö 

elsége , az áltál akart a’ hibán orvosolni, hogy 
^lített T. Ambfchel Ür mellé, Tifztelendö Dött~ 
^Ürat állította mellesleg-való (extraordinarius) 
^nítónak a’ Fizikában. Már moll mind 1 iíz. 
^ffbjchel, mind THz. Döttler Urak tanítják a’ 
^’jnéjzetröl való Tudományt (Fizikát); és mivel 
a tanulók kedvek ízerént járhatják vagy eggyik* 
e% vagy másiknak a’ Letzkéjét: igen nagy a’ 

?etí»es vetélkedés a’ két Tanítók között — igye- 
n^vén nevelni mindenik, Tanítvánnyainak 
Zamát.
, Az Erdélyi Kántzelláriáról eggy Udvari Ta- 

TitoKnok, és Kontzipifta Urak rendeltet' 
itt lévő Udvari Kamarához.

S s 2 Magyar

C
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Néhai Gróf Károlyi Antal ö Kegyeim essége’ kö
vetésre méltó tökélietességeinek , mellyeket 
közelebbi Leveliinkben magasztaltunk , nyil
vánvaló bizonysága, ’s fzólíó tanúja az itt 
következő rövid summája is azon Befzéd- 
nek , mellyet maga kéfzített az említett Mél
tóság, ’s el-mondott 1790-dik eíztendöben. 
Sz. György Hnvának 12-dikén, Ns Szathmár- 
Vármegye Szék újjító Gyűlésében :

Tek. Státusok és Rendek !
„Hogy a’ T. Státusokat és Rendeket, hofz- 

fzasbb mintegy ízám kivetésem után , mai napon 
illy ízámosan, illy vidám erőben, ’s igaz Hazafi 
ízeretettöl lelkesítletve, adatik ízerentsém tifztelo* 
’s kofzönteni, ujjúi azon érzékeny örömöm, mel
lyel mind fejenként, mint közönséges Öfzve gyű* 
lésekben fzoktam fogadni, ’s tifztelni; újjúl tar
tozó háláadatosságom azon jó - voltokért, hogy 
engemet betses Levelek által, törvényes Fő-Is' 
pányi Tifztviselésemre viífza hívni, most pedig 
illy Hazafi - fzeretettel újra bé-fogadni méltóz- 
tattak. Ezer hat íkás negyven kilentzedik Elé- 
tendötől fogva, úgy bírták nevemet viseltt ból- 
dogúltt Eleim ezen Nemes Vármegyének Fó- 
Ispányi Kormánnyal ,. hogy bírták egyízersmin^ 
a1 Izivét is. El múlt már harminlzkét eízlendej^» 
hogy én IH’j óságomnak zsengéjében, ezen fzékerti
be törvényes utódon ültettettem. Eleven etillé* 
kezetemben vagyon , miként támogattattam miníl 
úntalan a’ Tek. Státusoknak és Rendeknek böl,s 
tanácsokkal, a' törvényes Igazságnak kiízolgay 
tatásában: a’köz jónak serény elő - moz^dbás^' 
ban, a’nagy Isten ditsössége’ elö-mozdítasábaO> 
a’ jó erkölts’ gyarapításában, ’s a* ÍZ ege ny 
fizető Népnek bóldogításában.

Nagy
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Nagy gyönyörűségemet találtam mindenkor, 
nyájas baráttságokban, míglen az időnek mos
toha volta, elöbbeni boldog sorsomat el nem 
enyéfztette. Nem nézhettem tehát belső fájdalom 
nélkül a’ régiek’ el - múlását, ’s Törvénnyeinknek 
bomlását, mellyeknek árnyéka alatt ízinte 900 
esztendeje már, hogy Hazánkat nyugodva bírtuk, 
^gy ha Ellenségeinktől meg támadtatott, vitézül 
oltalmaztuk. Jó vólt a’*mi Orfzágunknak Kon- 
”‘tuuiója: mert fenn marafztotta arany fzabad- 
Sagunkat; fényességben tartotta nevünket, ’s bá- 
l°rságban tulajdoniakat; meg keli tehát ezt be. 
ginünk, ’s azon legyünk, hogy Kouftitutziónkat 
?kos, és mértékletes móddal állandóvá te
lessük.

Nyomós reménységünk lehet ezen ditsó vég- 
ek el-éréséhez, midőn az Úr Isten’ irgalma 

0 V jó, egyenes fzivü, a’ ki • fzolgáltatásnak 
p °dját értő , és a’ Népeknek bóldogítását ízom- 
d Fejedelmet láttzatik ígérni«, a’ ki Hazánk 
ágainak törvényes lábra való állításokban gyo- 

l^brüségét találja; ’s ezen nagy tzélnak eízköz- 
-esére ölzve kaptsoilya királyi erejét, a’ mi igyc- 
^etünkkel.

$ törekedem én is, a’ T. Státusoknak bölts, 
Egyenes tanáts - adásaik által támogat tatván, 

haíznos elzkÖze lenni bóldogíttatásunknak: 
lct fzeretni tartozom , ízereitem mindenkor, fze- 

is édes Nemzetemet.“'
Királyi Tanát sós Mélt. Balogh Péter Úr ö 

Äså8a- ezen hónapnak 9-dikén iktattatott bé 
úp árontól Kár megyei Fö-Upáuyságába. Más nap 
tytnint io-ken fzekújjító Gyűlést tartott.

U , Pe/ti Zsinat’ Nemes gondolkozása módjá- 
’ eggy tsalhatatlan jele a’ többek között 

A-0? v,$g*é.he is, melly állal, néhai Drq/zdik 
Evangehka Ekklésiák körül, har- 

4 egéíl’z eizlendokig el követelt l’zives fara
dé*
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dozásait, még özvegy Feleségében is meg akar» 
ta jutalmaztatni. Az említett végzés fzerént t. i- 
DrojzdiknéAíTzonyságnak adódik ezen efztendö' 
ben nyóltz fzáz forint az Agensi rendes fizetés 
bői: négy fzáz pedig az Evangélika Ekklésiák 
Bétsi új Ágensének T. Zátkovfzky Úrnak. Ezentúl 
minden efztendöben két fzáz forintot fog kapó1 
holtig az özvegy; melly summának fele, úgymin1 
fzáz forint, az Agensi rendes fizetésből fog ki' 
t 'Ini. E’ fzerént, T. Zitkovfzky Úrnak tizen - egY 
ízaz forintja fog járni efztendönként. ,

Somogy Kármegyében, az Eötvöskónyi hatá
ron következendő rend - kivül - való fzomorú 
történt a’ múlt hónapban ; Egy Juháfz - bojt*1’ 
gubatsot hordott rakásba egy fa-odúhoz , 
erdő’ fzélére. Midőn már elegendőnek találd 
cgyfzeri el-vitelre a’ gubattsát, tarifznyára akad* 
rakni; de a’ mint egykor le-kajlott volna kétts^j? 
k vül tátott fzájjal, bé-repült egy darás a’ W 
já >a, ’s nyelve’ tövébe erefztette a’ futónk^ 
Si‘tett viífza tanyájához a’ fzercntsétlen Iffjú; 
mire oda ért, annyira meg-dagadt a’ nyd^’ 
hogy alig érthető keserves hanggal tsak 
nyöghette ki: a’ darázs — darázs — ’s mi°e 
utánna földre vetett fzürén még nehány peúze0 
tésekig fetrengett volna ezentúl: torka egéífze 
bé - dagadott , ’s nagy kínok kozott 
fúlt. /0

Svéd Orfzág, A’ melly Kötés Okt. 
kéfzült meg a’ Svéd, és OroJ'z Udvarok, 
Slokholmban, iQ-diken pedig a’Király’ 
val is meg erössíttetett, hufzadikon küldött^ 
e\ Pétersburgba a’ Tsáfzárné’ helybe - hág) , 
végett. Ezen Kötésnek foglalatját nem lehet 11 | 
moll bizonyosan tudni. ek’

A’ Hazájukon kivül lévő Frantzia Hert^Ú^ 
Küldöttjét B. d' Efcartot olly tekintetben 
a’ Svéd Kiraly, mint ízintén valóságos i 



^(o)^ 647

-Minidért; ellenben st Párisi Udvar’ Biztosát 
Gauffin Urat nem esméri Frantzia Biztosnak: 
me!lyre nézve nem is vihette ez bé ízemétlyelleti 
ö Svéd Felségéhez azon írását a’ maga Királlyá- 
nak, mellyben jelentette XVI. Lajos az új Kon- 
flitutziónak általa lett el • fogadtatását; hanem 
tsak a’ Státus - Titoknokjához Frank Úrhoz kül
dötte, a’ kitol, ismét viíTza kapta Gauj^n Úr, 
Királlyá’ jelentését következendő Írással: „Státus 
Fitohnokja Ns Franky Frantzia Biztos Ns Gauffin 
Úrtól egy pakétot vett mai napon , mellynek 
pelsétjén ez a’ reá - irás olvastatott: Miffion de 
France en Suede (Frantzia Országnak küldése 
Svéd Országba.) De mivel a’ Királynak rabsá
gára nézve sem Svéd , sem Orofz Orfzág meg 
nem esméri a’ Frantzia Küldést (Mifion); erre 
nezve világos parantsolatja vagyon néki a’ Király
tól a’ maga Urától, hogy a’ pakétot küldje viífza 
fel - bontatlan Gaujjin Úrhoz, ’s egyfzersmind je
lentse meg, hogy ezen tárgy eránt való minden 
további levelezés eggyátallyában fzükségtelen. “ 
Drotlinghobnban,. Okt. 8-dikán 1791.

(Tudósíttatván erről a’ FrantziáF Királlyá, 
.meg Íratta Stokholmba a’ maga Biztosának Gaufin 
Urnák, hogy még egyízer kérjen audientziát a 
Svéd Királytól; cs ha ekkor sem fogna a’ Király 
eleibe botsáttani: haggya ott leg ottan Stokhobn 
Városát.)

Néhány eíztendőkkel ez előtt, arra fotditotta 
Gußdv minden efzét ’s erejét , hogy a’ maga Or- 
fzágának Nagyobbjait le - billenthefre igen magas 
poltzokról; a’ nemességgel nem biró koz Népet 
ellenben fel - emelhette a’ porból, mellyben fet- 
rengett: moll ellenkező gondolatokkal láltalik lenni 
Frantzia Orfzdgta nézve.

F r a n t zi a O rf z á g.
A’Frantzia tengeri erőnek moílani állapot- 

jáfól következendő jelentést lett a’ tengeri dől 
gok-
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gokra ügyelő Minifier Bertrand Ür, Októbernek 
51-dikén :

„Soha se volt, úgymond, olly derekas álla» 
pótban a’ Frantzia hajós Sereg, mint moll. A’ 
hafzna - vehető hadi hajóknak fzáma rá - megy 
i4ó ra, mellyek kozott nyoltzvan hat első nagy
ságúak vágynak. Nyoltzvan ezerből állanak a* 
kéfzen lévő tengeri Tifztek, Katonák, és Hajós- 
JLegények. Negyven millió, öt fzáz ezer Livrák 
rendeltettek a’hajós Sereg’ fiáméra; rend kívül 
pedig tiz millió: és még mind öfzve nem ment- 
fel több az említett summából hufzonöt milliónál. 
— — Jelentette ezentúl , az Algíri Dejnek 
ellenséges fzándékát. <erről bővebben fogunk oda 
alább fzóllani), mellyre nézve hafznos rendelé
seket küldött a’Király a’ ki - kötő helyekbe. — 
Végre, kérte Bertrand Ür a’ Nemzet - Gyűlését, 
hogy a’ mi híjjá val volna még a’ tengeri dolgok
nak el-intézése, hajtaná tökélletességre; melly 
kérelem által adatott a’ tengeri dolgokra ügyelő 
Deputátziónak,

Bertrand Úr után, fzóllott a’ külső dolgokra 
ügyeltt Minifter Mantmorin Ür, ’s elő-adta, mi
ben légyen Frantzia (Jrfzdf állapot ja a’ külső 
Hatalmasságokra nézve; melly elő-adásnak ide 
ment ki sommásan az értelme: „ Romából, úgy 
mond, semmi válafz nem érkezett még, a’ Kon- 
fiitutziónak el fogadása eránt tett Királyi Jelen
tésre. A’ Tsáfzár, az Angliai, és Prufziai Ki
rályok , Hollandia, a’ Sayoniai , ’s Ripontumi 
(Zweybriteken) Házak; a’ Brüfzeli Kormányí'zék; 
továbbá a’ Tigurumi (Zürich), és Genevai (Genf) 
Közönséges Társaságok, barátságos indúlatjokat 
tették nyilván-valóvá a’ Frantzia Király, és £ 
Nemzet eránt.

(A' Svéd Udvarral való állapotról tett jelen' 
tése Mont morin Urnák azt foglalta magában, a 
mi bőven ki pan oda alább téve Svéd Qtfzág* ru- 
brikája alatt).

A*



A* Spanyol Minifter, Florida Blanea, oily 
nyilatkoztatást tett Királlyá felöl, hogy a’ melly 
írásokat úgy küld moftanában Madritba a* Fran
tzia Király, mint Fejedelem: nem tarthatja azo
kat ö Katholika Felsége fzabad fzármazásúaknak; 
nints azonban fzándéka, magát a’ Fr. dolgokba 
elegyíteni.

A’ Trieri Válafztó Hertzeg azt válafzolta, 
hogy ötét nagyon érdekli a’ Frantzia Király’, ’s 
Kir. Ház’ sorsa; hanem még moft nem fzakafzt- 
hatja félbe halgatását.

A’ Moguntziai, Pétersburgi , Koppenhágai, 
Nápolyi, Turini, és Bonni (Kolóniái) Udvarok
tól nem érkezett még felelet.

Ezek után, eleibe terjefztette a’ Nemzet- 
Gyűlésének Montrnorin Ür, a’ békességnek fenn
tartását, ’s meg-erössítését tárgyazó tulajdon gon
dolatit. Utóllyára jelentette, hogy ö már véget vetett 
ft’ maga Minifterségének, a’ Király’ meg-eggy e- 
zéséböl.

Elegyes Történetek.
Ö Ts. ’s K. Fels. Konftántz. Követjét B. Herbert; 

és az előtte el-ment Ts.’s K. Tóimat5 Tejia Urat 
űagy indulattal fogadta a’ Porta.

Jól esett a’ Portának a* Békesség; mert vaj
mi nem jó renden vólt a’ fzénája Európában: de 
melly roífz karban lettek légyen dolgai kevéllel a’ 
had előtt Aridban is , meg tettzik az itt következő 
Levélből, melly Jul. 22-kén útasittatott Aleppóból'

„Rút világ van a’ mi környékeinken. Az 
itt lévő Jantsárokra , és Seriffekre nyomos 
parantsolatokat küldött a’ Porta, hogy mennének 

Európai Sereghez ; de mivel a* Seriffek közzül 
^ik mintegy hatvan ezeren vóltak) egy se vette 
reá magát a’ Porta' akaratjának tellyesítesére: 
végre a’ múlt hónapnak 20-dikán el indúltak ina« 
fokban 1700 Jantsárok. De ezeknek is tsak an- 
V’ kedvek vólt az Európába való menetelre,

mint
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mint a’ melly ebet bottal hajtanak a’ nyúl után. 
Ezen el • indulást meg-előzött két hónapoktól 
fogva, fél millió piaítert tsikartak ki a’lantsatok 
ésSeriffek, a’Kerefztényektöl, és Zsidóktól: úgy
mint a’ kiken tellyességgel nein segíthetett a 
magával is jól - tehetetlen Kormanyízek. Alig 
távoztak el a’Jantsárok : leg-ottan be-jött a. 
Városba Mufiafa Basay ’s el- foglalta a 
Helytartói Széket. Be tsak Pünkösti Királyság 
vala a’ Hely tartósága: mert ámbár jónak mutatta 
is magát, még is fel támadták ellene az itthonn 
maradott Jantsárok, és Seriffek, ’s kénlzentetté

' ki menni a’ Városból; ki is Antiik (Antiochia) 
Városához vonta magát, ide három napi jaro 
földre; ezt a’ népes Várost pedig ( Aleppo t r 
a’ pártos Katonaság’ dühössegenek taigyau 
hagyta. , f

Az Akrai, és Damaski Hely tart o Gezar azon- 
közben, dühös ellenség’ módjára kegyetlenkedett a 
maga kormányozása alatt lévő tartományon. 
Kevéssel ez előtt, meg ’sinegelletett egy Gandur 
nevezetű Keresztényt , kit nagy tekintetben tar
tottak a’ Drususok, és a’ löantzia Udvar is ma^a 
Konsulának rendelt vólt; ’s tsak hamar azután 
Gandur fö Pátronusát is Emir Ja séfet. Ezentu 
maga mellé vévén tiz ezer embert, Seich 
Giarar nevezetű Ellensége ellen indult , a 
Palejlinának Papius a nevű Városa elölt levő Kas 
télvba bé sántzolta magát. Be annyilzor vil za 
v uelelt a’ sántztól , hogy végre kénteleniliele 
fzándékától el-állani, ’s a’ Mekkába induló 
ravanLól meg - kéretvén, annak el-kiseiesei 
ajánlotta magát. Minekelötte útnak indult vo n * 
Helytartókat lelt Damas kban, Akraban, s nn 
Erősségekben; de mihelyt eltávozott, leg-ot ‘ 
fzem-igyel. vetlek ellenség!: a’ Brususok 
öfzveséggel ki vetették a’ jármot nyakokb » 
verték Bifcir Emiit, kit Főnek hagyott

Uv'



(o) «51

Gezdr; ’s magok mellé vévén a’ meg - illetett 
Jusef Emir nek Öttsét, és Fiát, Baruth Városa’ 
citromához kezdettek. Ugyan ezen időben Seich 
Jusef Giarar nagy sereggel meg - fzállotta Akrát; 
Damaskbanp^á\^ fel-támadt maga a’ Nép, Helytar
tója ellen, úgy hogy a’mint mutatják a’ környül- 
állások, Mekkából lejendö viílza - térésével hada
kozni kell (lezárnak a’ Helytartóságért.

Mivel a’ pártos Tamir is mindég előbb vitte 
a’ maga dolgát Diarbekir Tartománnyában, ’s az 
EafrateT mellyékein : erre nézve parantsolatot 
küldött a’Nagy Úr Bagdadi Helytartójához Sulej- 
mán Basához, hogy minden erejével indúllyon 
Tamir ellen , és ha úgy fogja a’ dolog kívánni, 
vegye maga mellé a’ fzomfzéd Basákat is; és 
mihelyt el foghatja az említett Pártost: leg-ottan 
ölessé meg. Szerentsét próbált Tamir ellen 
lejmán ötven ezer emberből álló Seregével; s 
minekutánha halzontalan lett volna nehány izbéti 
próbája * segíttségül hívta az Urjai Diarbekiri^ 
Bafeii Helytartókat, úgy nem különben Muftafa 
Kuffa Basát is. De még így is kétlséges a’ gyö- 
zedelem: mivel Tamirmihelyt fzorúl a’ kap- 
tzája, leg - ottan viífza - vonhatja magát Köfziklás 
Arábiába; a’ Törökök ellenben nem jártak Ará
bia' kő-ízálai között, ’s nem boldogulnának 
ők ott. Annyival bajosabbak ezen környülállá- 
sok a’ Portára nézve, hogy ezeknél fogva izint 
találnának az itthonit való maradásra a’ Seregek, 
mellyekre nagy fzükség volna Európában.

Talán úgy fog még a’ Porta végtére is bánni 
Tamirraly mint bánt Pajozoi Kozlak Alyvah kit 
hogy meg nem alázhatott, kél ló - farkas Basai 
rangra emelt.

Bav áriának fö Városában , Monachiumban^ 
igen kemény rendelés adatott ki ezen hónapnak 
az elein, a’ ízegeny kutyák ellen. Meg-hirdet- 
teteti t. i,, hogy tizenkét óra múlva minden ebek 

agyon
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agyon fognak lövetni, avagy üttetni, valamely- 
lyek magokban találtatnak az úttzákon ; a’ 
ki tehát kutyája’ életének örül : vagy ölében, 
vagy pedig pórázon hordozza azt. — E’ ízerént, 
vége Monachiumban a’ kutyák’ Szabadságának; 
ki-vévén talán a’ Dámák’ kis kutyátskáikat, 
mellyeknek kéttség kívül ott is meg leílz egyéb 
Izabadságokon kivül az a’privilégyiomok, melly 
vagyon Béts Városában, hogy t. i. a’ vendégek
kel körül ültt rakott afztalokon is kedvekre spa- 
tzirozhatnak; jóllehet az illyen spatzirozás köz
ben gyakran meg - történhet, a’ mi nem régiben 
történt Bétsben egy Dáma’ kutyátskájával, melly 
is el-indúlván az al’ztalon, megy a’ nagy tornyos 
sütemény felé; ’s épületnek vélvén azt, fel-emelte 
a’ lábát , ’s betsülettel ódalba kutyákodta. — 
Az ízlés sok - féle.

Azt Írják a’ moftani Frantzia Királynak Neve
lőjéről, de la Pauguyon Úrról, hogy az mindég 
így bútsúzott el estve a’ Hertzegtöl; „Jó éjtfzakát 
Bourbont Lajos Augujius, a' Piiág' első Író Húsá
nak reménylett Örököse, ’s a’ Világon lévő minden 
Királyi Házak között leg felségesebb Famíliának 

fzármazvánny a! — Hogy igen gyakran emle
getlek Fagy Sándor előtt az ö isteni Izármazását, 
utóllyára maga is hitte.

Algír. Októbernek közepe tájján, hadat 
izent a Dvj (Fejedelem) véletlen a’ Svéd Udvar
nak. Úgy gondolkodnak sokan, hogy a’ Porta 
lett légyen eí’zközlöje ezen ellenségeskedésnek: 
illy módon akarván boílzút állani a’ Svéd Kirá
lyon , az Orofzokkal lett meg - békelléséért.

Frantzia Oifzág eránt baráttságos indulatot 
mutatott vólt elsőben a’ Dej; de hirtelen más 
gondolatja érkezett, ’s azt izente aj Frantziák' 
Királlyának, hogy mind azon Algír - bélieknek 
fzabadságot efzközöllyon , valakiket el - fogtak 
a’ Genuaiak : különben hadat fog ellene in 
dítani.

Tudó-
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Tudományi Dolgok.

A’ következendő tzimii Könyv, nyomtatása*  
helyének fel - tétele nélkül jött közelebb világ 
eleibe:

*588 — 1620. Michaél Brutus.
Csíki Cserei Mihály Bethlen Gábor ideje. , 

1586 — 1626. Martini Bánifi Coronenjis Diarium, 
feu Annotationes Hiftoricae.

\ 1627 — 162g. Kamuti Istvánnak két Kap ló- 
Könyvei.
Michaelis Forgdts Coronenjis Diarium Rerum 

Tranfylvanicarttm.

Eleutherii Pannonii mirabilia Fata, dum in 
Metropoli Auftriae famosi duo Libelli Babel et 
Ninive in lucem veni fent. Cum notis Joannis Pan- 
tophelii A A. LL. et SS. Theologiae Baccalaurei 
ad Calcem Libri adnexis MDCCXCL 8-ad rétben, 
290 lap.

Nagy ditséretét Írták Kassáról ezen Mun
kának :

Difertatio ínauguralis Theologica de Canoni- 
satione, et cultu Saniorum, quam abfolutis qua- 
tuor rigorofis examinibus, una eum Pofitionibus 

4 ex Universa Theologia pro obtinenda Doctoris 
Laurea in Univer[itate Leopolienfi defendendis, 
publicae eruditorum disquititioni fubjic.it Bafilius 
Filipan ft udiorum Praefectus in Seminario Bitas 
Graeci. Leopoli typis Pillerianis. Nyóltzad rét
ben , 56 lap.

A’ Szerző Erdélyből, a’ Fogarasi Megyéből 
való.
Az Erdélyi Kéz-írásban lévő Történet - írÓF 

Efztendö - Szám ■ fzerént való Laijtromának 
folytatása :

1644«

fubjic.it
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1644. Banffi György Diáriuma.
1Ó29 — 1644. Baller Gábor Diáriuma.
1645. Kálnoki István Diáriuma.
1650. Circiter, Laurentii Kiis Coronenjis Diarium,
1657. Kémény János Hete.

.Apologia, feu ruina exercitus Tranfylvanici.
Bhedei IMfzló Diáriuma.

1657. Enyedi rcfzedelem.
iff"! — 1658. Enyedi István Diáriuma.

Erdély' Ártatlansága.
1658 — 59- Petri Meder Barratio Hiftorica.
1648 — 1660. Danielis Nekejch. alias Schulen Fra

gmenta Hiftorica.
1660. Frank Diariuma Szeben meg főállásáról Har

isai Ákos alatt.
}6óo — 61, Petri Meder Continuatio.
1644 — 1663. Bintzig János Bapló Könyve.
1663. Egri Fodor Sámuel Diariuma.
1526 — 1663. Samuelis Grundi de Guntzi excerpta 

ex Hiftoria Wolf 'gangi Bethlen.
1608 — 1665. Codex Kranfio Kelpianus , oder 

merkwürdige Gefchichte von Siebenbürgen.
166g — 1674. Bethlen János Históriájának foly

tatása.
1544 — 1678. Martini Ziegler Excerpta ex Albo

Scholae Coronenjis.
Idem per Jofephum Benko.

1678 — ‘679« Ziegler Continuatio ' Chronici Co
ronenfs.

1549 — 1687- detto Pirorum Coronae iltofirium 
vita , honores , et mors.
detto Catalogus Familiarum Gentis Hungaricre 

illufirium Seculo XF. et XF1.
1688 — >689. Afarella Mederi Fragmenta.
1690. Balog Láfzló Tökölyi Járása.
11. Első Apafi Mihály maga Élete le • írása.

997
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997 — 1699. Annales Hungarici, et Tranfylvanici, 
opera et fiudio Marci Eufchsii Chrijiiani Lupinf 
et Joannis Oll ardi.
Galats Albert Első Apafi Fejedelem Élete.
Cserei Mihály Históriája.
Dálnoki Veress Ger'son a' Kurutz Világról.

1642 — 1710. Bethlen Miklós Élete.
Gemebunda Tranjylvania ad pedes, Augufii 

Caejaris projecta.
Hód Galambja.
Sudores, et cruces Kicolai Bethlen.
Danielis Wolff Hydra Transylvanica.

— 17I5- Vízaknai Briceius Diariuma.
1704 — 17xF Danielis Beinii Diarium.
1637 — 1716. Joannis Alzner Diarium cum Conti

nuatione Anonymi.
1700 — 1720. KoUinovits.

Bakozijche Manifefte mit einer Gejchichte der 
Bakozijchen Unruhen.

Anonymi Gejchichte des Kuruzijchen Krieges. 
Görgénynek Kurutz Világi állapotja.
Petri Apor Chronico n fini temporis.
Apor Páter Kronkája Magyarra fordítva.
detlo Metamorphojes Transylvaniae.

1743. Jojephi Teutsch kurzgejafie Jahrgejchichte von 
Ungarn, und Siebenbürgen.

1716 — ^75^- detto bejondere Flachrichten von 
Burgerlande.
Thomae Tartler Diarium Berum memorabilium 

Barcenjium.
1760 — 1763. Habi'ágyi István Didriuma.
1764. Litterae C. Joannis Lázár ad Cladem Made- 

Jalvensem.
Joannis Lakatos Siculia.
Petri Bod Siculia.
Michaelis Mihdltz Philippica Siculica^ Jeu res 

gejiac Siculorum.

Beth-



60 Co)

Bethlen Farkas magyarra fordítva, 
Hufzti András Ö, és Vj Dácia.
Andreae Hufzti Dacia Mediterranea. 
detto Fajvodae Transylvaniae.
Ladislai Mo’sa Hiforia Transylvaniae Civilis, 
Joannis Hutter Civis Mcdienßs Annales.
Schmeizel Antiquitates Transylvaniae ex La

pidibus.
detto Anecdota ad Statum Interiorem Tran

sylvaniae.
Teutsch Jahrgefchichte von Ungarn, und Sic* 

benbürgen.
Kolosvár' le-írása NB. e* deákul van írva.
Georgii Soterii Defcriptio Transylvaniae, 
— — Cibinium, et Sabaeßum.
— — Nomenclator, feu Lexicon reale Fa

miliarum in Hungária y et Tran
sylvania illußxium,

— — Duces Falachiae.
— — Körösi György Históriája.
Mólnár Albert Élete.

Küldjük az i i árkust, az Orfzág-Gyűlése’ Hi» 
íloriájához tartozó Aktákból.

Költ Rdtsben , Novembernek ig-dik lapján, 
1791-dik eíztendöben.



B d t s,
A’ Reformátusok’ Egyházi - Gyülekezetének 

Küldöttjei, 17-diken délután voltak (mint már 
közelebb jelentettük) audientzián az Udvarban, 
’s bé - nyújtották, meg erössítés végett jó Kirá
lyunknak a’ Zsinat’ végzéseit. Ö Felségétől ki
jővén, mentek Nádor-Ispány ö Királyi Fö- 
Hertzegségéhez. Hufzadikon reggel, Ferentz 
Fö Hertzegnél voltak audientzián, ’s tőle is nagy 
kegyességgel fogadtattak.

Auerfperg Adárn ö Hertzegsége, három fzép 
Magyar köntöst kéfzíttetett mostanában. Novem
bernek 19 - dikén Nápolyba indúlt , a’ hol 
tulajdon bizonyítása fzerént , Nemzeti öltöze
tünkben akar az Udvarnál meg jelenni — 
A’ példák rend fzerént hathatósabban indítanak, 
mint a’ tsupa ízóval való serkentések. Bártsak 
ezen jeles példának is óhajtott foganatja lenne 
az olly törsökös Magyar Hazafiakra és Leányokra 
nézve, kik máris kezdenek reá unni kellemetes 
Nemzeti ruháikra? — Jaj be hamar! — Félő, 
hogy az öltözködésből is alkalmatosságot ne 
vegyenek a’ külső Nemzetek annak meg-mutatá
sára: hogy a’ Magyarnak, charabtere az állhatat- 
lunság.

Nov. 20-dikára, — — — — — —
— — virradóra, fel-verlek a’ fzomfzédunkban
egy defzka-sátort, ’s jó tsomó pénzt, és portékát 
eí-tzepeltek belőle. — Ezen, annyival inkább 
lehet tsudálkozni, hogy különös őrzőik is vágy
nak a’ vásárosoknak, a’kik tartoznak fel ’s alá 
járkálni a’ sátorok között; e’ felett lámpások is 
világosíltyák a’ sátorok’ üttzáit.

Oldian Konftántinus ki a’ Branovátzhy néhai 
fzabad teredében, fok rendbeli hív fzolgálato- 
kat tett vólt Harambafa fővel a’ Törökök ellen 
tizenöt forint hónapos fizetélt nyert ö Felségétől.

T t Pórul
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Pórul járt itt, négy napokkal ez előtt egy 
Tolvaj - banda. Oda mennek t. i. egy házhoz 
éjfél mán hat zsiványok lajtorjával. — Kik 
máílzanak fel közzülök a’ házba ; ’s kik marad« 
janak oda le őrizeten ? nem végezték el előre 
magok között az efztelen tolvajok; hanem egy 
hegedű • tsináló bolt előtt kezdtek ez eránt tana
kodni. Fel - serkenvén erre a’ boltban feküvÖ 
Inas, hirt ád a’ házban, a’ váratlan vendégek’ 
fzándéka felöl, öfzve-gyűlnek tehát tsendesen 
a’ házbéliek, fel - nyitják az ajtót a’zsiványokra 
(kik már éppen hozzá fogtak vólt munkájokhoz) 
’s négyet betsülettel el-kaptak belöllök. — Más 
rendbéli zsiványok is kerítették magokat hínárba 
két napokkal ez előtt; még pedig minekutánna 
már kezeknél lett volna a’ préda. Mert egy 
kertbe üllek, öfztás végett: mellyen rajta kapat- 
ván , nagy réfzént el-fogdostattak.

Ha már bele kezdtünk a’ fzerentsétlen Tol
vajok’ hiftoriájába; imhol még a’ harmadik pél
da is: Nem régiben, a’ mint haza felé menne egy 
Tifzt Úr estve a’ Városból, az úgy neveztetett 
.Abler Kaí’zárnyába: el-állya az útját egv zsivány, 
’s pénzt kér tőle. A’Tiízt Ur ígéri néki, hogy mind
járt fogja tellyesíteni kívánságát, örült a’zsivány. 
Képzelvén, mintha már markában volna a’préda ; 
azonban ki repül a’TifztÜr’ köpönyegje alól egy 
mezítelen kard, melly is olly béllyeget vágott a’ zsi- 
ványon, hogy efze nélkül fzaladtöel azzal. Nem 
ment vagy három nap Ispotályba, hanem tsak egy 
kontár Seborvossal gyógyíttatta magát; de midőn 
látná, hogy mind inkább inkább mérgesedik a’ 
sebje: bé-hajtotta az élet’ ízeretete a’ Betegek- 
Házába, holott mindjárt el-árúlla ötét a’bélly ege, 
úgymint a’ melly eránt meg tétetett vólt már oda 
fzokás ízet ént a’ jelentés.

Magyar
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Magyar O rf z a g.

, TÖkélletességre menvén a’ Békesség ö Tsáfz. 
s Kir. Felsége, es a’ Konjtantzindpolyi Nagy-Ür 
^zött, nagy réfzént bé • fzállottak már Seregeink 
*Krendeltt kvártéllyaikba. Magyar, Horváth, 

Tóth Orfzágokba fzáz hatvannégy Kompánia 
gyalogság , és fzáz Svadron Lovasság oizta> 
’°d fel; a’ Horváth, és Tóth- Orfzági, ’s Bánáti 
pieket őrző ( Gránit zer) Regementeken, és a* 
^sajkásokon kívül, mellyek leg alább is tefznek 
*az ölven hat Kompániát. Ezen fzámos Népnek 
°zönséges Feje: az úgy neveztetett Magyar 

^J^ägi Kommendáns (-Fő Vezér), a’ ki Budán 
lakott lakni. Ez most, mint tudni való, Fő

Vezér Hertzeg Coburg. — Követik ö Her- 
Zegségét, Kommendánsi Rangjára nézve , az úgy 
eveztetett Ofztály - Vezérek (Divisions ■ Kommen- 
^en) , kik alatt rend fzerént két BrigadéroS 
liberálisok vágynak. Egy Brigadéros Generális 
et Regementre ügyel.

g -A’ Pusonban lakó Ofztály- Vezér, F. M. L. 
•é .^Vcpkheim, Draskótzy , és Gróf Auersperg 
, r’§adéros Generálisok vágynak alatta. Vras- 
0/zy ö Nagysága gyalog Generális lévén , két 

Regementeknek a’Brigadérosa, úgymint: 
frdinánd Fö Hertzeg’, ,és H. Efztcrházy AntaT 
ye8etnentjeinek. Az elsőből két Balalion, az az 
iánkét Kompánia Posonban; a’ negyedik Bata* 
ilioak eggyik fele, Byitra, más fele pedig Foson 

'jegyében fekí’zik a’ kifFebb helységekben. — 
S.Kfiterházy AntaT Regementjének négy Kom* 

Q,ája, Győrben; kettő pedig fzéllyel a’ Vár-
T t 2 me-

Kompánia, rend fzerént k f^áz 
e'nberböl all\ oily forrna fzámá egy Svadron. 
Lovasság is.
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megyében kvártélyozik: ismét más négy Kom' 
pánia, Fejér ; kettő pedig Vefzprém Vármegyéd 
ben. — Gróf Auersperg lovas Generális’ Brig^' * 
dája, a’ Tsáfzár Dragonyos, és Faßzau' Vasas- 1 
Begementjeiböl áll. Az elsőből, négy Svadron*  , 
Poson; kettő pedig Nyitra Vármegyében fekízik*  * 
A’ másodikból, »égy Svadron, Fyitra; kettő , 
pedig Trentsén Vármegyében. — Ferdinánd Fő' 
Hertzeg’ három első Batalionjainak Stábja *)  
Posonban vagyon ; a’ negyedik Batalionjáé ped^ j 
Bazingban. — H, Efzterházy Antalé, Győrben'^ 
a’ Tsáfzár Dragonyossaié Szent Györgyön; å 
Aiaßau Vasas Regementje pedig Fyitrán.

*) A' Stábot t^zik: Uberßer, Obeßlieide^ ]
nant , és Májorok; továbbá : a’ Regemé , 
Papja, az Auditor (így nevezik az olly^ 
fzemélyt, kinek tulajdonképpenvaló kötelessel 
abban áll, bogy a' Regement' mindennél, 
törvényes dolgait folytaid) , a' Regemet, 
Seborvosa, az alatta lévő több Seborvosok^ 
eggyütt; cl Regemené Adjutántja, a Tömlőt*1 
tartó (Profos), a1 Regement' Jáobojfa (Tambo11?' 
a' több Musikusokkal ,és a'Számtartó.

Vétetik azonban keskenyebb értelemé 
is a' Stab nevezet, mint pél. ok. midőn 
mondjuk : itt 's itt fekjzik a' Stab. Alert 
sokfzor külön feküfznek az Oberjilieutenant 
Alájorok az Oberßertöl; ágy az alsóbb Sebe’1 
sok is rend fzerént, a' Regement' Sebő'1 
sátóL

Folytatása következik.
A’ Pesti és B u da i Zsinatok , Eggy ess 

kivántak fel - állítani a’ Helvétziai és Augujttó j 
Vallástételen lévő Evangyélikusok, az az, a 
Reformátusok és Lutheránusok között. — $
már mólt valaki azt kérdené mi tőlünk : Ugy^11 (
tettzik e’ ez az Eggyesség mindenütt , a’ ho* (

fzük- ,
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r ^“ksége válna néki a’tettzésre? Mi erre a’kér- 
•; esre ATv/zmel felelnénk.
’ t'v azt írják, hogy a’ mint fzéllyel kezd-
' volna fzedni Nov. 12-dikén a’ Duna’ hidját: 
' ólt Pta annak egy nagy réí’zét a’ jég, »’s a’ Fejti

1 ,al°n lévő malmoknak hajtván, azokból is so- 
*akat el-vitt.
I Tornallyán olly rend - kívül való magzat fzü- 
^ett ezen hónapnak 2-dikán, a’melly két gyer- 
1 ekekből forrott Öfzve. Még Nov. 6-dikán élet- 
be° vólt.

Dorogról (eggy a’hat Hajdú-Városok közzül) 
p°y> első napján. „Okt. 26-dikán nálunk napolt 
>.r°í TV ádas dy Regementjének első Batalionja.

Oláh Orjzágból, ’s ment Eperjes felé, a’ hol
Stab fog lenni. — Érdemes Plébáno- 

^<nk, Fő TiTz. Munkátsi Kánonok Koptsaj János 
s ’ azzal tifztelte meg az említett napon Váro- 
t^at, ?10^ Oberfter Tcrnyei ö Nagyságát, a* 
e Tiízt Urakkal , ’s a’ Regement - Páterrel 
^^‘•tt, gazdag ebéddel meg - vendégelte. A’ 
vésődik Batalion, nyoltz nap múlva fog ide ér- 
.JZn’ J a’ negyedik Batalion Mehádiában maradt 
4

Frantzia 0 rfz á g.
0 • adtuk közelebbi Levelünkben rövideden 

azon Jelentésnek Summáját, mellyet, Fran
tzia Orjzág' állapotának a’ kiilsö Hatalmas
ságokkal való miben - létéről tett néhai Mini- 
"er Alontmorin Ür, Okt. 31-dikén a’Nemzet- 
Gyűlése előtt. — Már moll ki - jött ez az 
^géíz Jelentés nyomtatásban is, mellybőt 
következendő tördelékeket kívántunk köz
leni :

^.o, ’iMivel minékünk semmi Miniílerünk nintsen 
tehát az ott lévő, de semmi közon- 

Xq^|S(. karakterrel nem biró Ágensnek tsupán a’ 
tdutzió, ’s a’ Királynak a’ Nemzet-Gyűlésé- 

1 <z
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hez botsátott írása küldetett meg olly véggel» 
hogy azokat tenné közönségessé. — Betsbe^ 
Okt. ié dikán adta által a’ Tsáfzárnak, egy m«' 
gános audientzián a’ mi Követünk Noailles Üt 
a’ Király' Levelét, ö Tsáfz. ’s Kir. Felsége azt 
felelte, hogy a’ Király’ és Királyné’ meg - elég?' 
dések az ö Felsége’ kívánsága. Mind azon k<>' 
telek, a’ mellyek eggye.sítik ö Felségét a’ K1' 
rállyal, ugyan annyi indító okok arra, hogy 0 
Felsége kivánnya fenn - tartani a’ baráttságot 
Frantzia Országgal. Reményű ö Felsége, hogy 
más Udvarok is hasonlóképpen fognak gondol' 
kodni, mihelyest törvényesen értésekre fog n^' 
kiek adatni a’ Király’ akaratja. — írott válay 
ugyan nem érkezett még a’Tsáfzártól; de kéttseg 
kivid minden órán itt teliz , ’s reményiem lehel 
hogy éppen a’ lelfz annak is a’ foglalatja, núot 
a’ mit fzóval mondott ö Tsáfz. ’s Kir. Felség6 
Noailles Urnák. — Spanyol Orfzágban parantsO' 
latot veti Gróf Florida Élanoa (Spanyol Minifter)» 
hogy a’ Frantzia Biztosnak Urtohlzn Úrnak eze 
két adja értésére. ,, ö Katholika Felsége, 01 
nem gyözettethetik felöle, hogy olly körny^ 
állásokban kéfzült légyen a’ Király’ jelentő írás3» 
mellyekben tökélletes testi és lelki fzabadság^ 
lett volna a’ gondolkodásra , és tselekedesre• 
míg ö Kath.'Felsége meg győződhetne az era»j 
melh et fzivelfen óhajt , hogy a* Király aZ , 
Rokona valósággal bir ollyatén fzabadságg^■' 
addig nem felelhet .sem az említett, sem 
m ' Királyi nevet viselő Írásra.“ Ezen ki ■ 
laiki ztatas mellett, sok ízben tétetett az a’J®*e 
té> ö Kath. Felsége’ réfzéröl, hogy tsak ak $ 
lehetne tellyes meggyőződéssel a’ Király’ fzab3 * 
sága felöl, ha az Párison kívül, ’s az olya 
fzm éilyektöl külön fogna lenni, kikről gy* , 
vagyon, hogy eiöfzakkal bánnak ö Felség®* 
Hozzá tette azonban Gr. Florida Bianca a* 
jelentéséhez, hogy ö Katholika Felsége , épp
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nem akarja Frantzia Orfzág tsendességét meg- 
háborítani. — A’ Király (így faóllott továbbá 
Montmorin Úr) minden efzközÖket elö-vett, tC 
Spanyol Királlyal való eggyességnek helyre
állítására. Személlyesen foglalatoskodik ö Fel
sége ezen tárgy körül, ’s bizodalommal várja 
ebbéli munkálódásának fzerentsés végét. — Az 
Hngliai Király , fzives indólatját bizonyította, 
a’ Királynak, ’s az ö Házának, és Alattvalóinak 
boldogságok eránt. — A’ Hollandiai Rendek, jót 
kívánnak válaíTzokban az Orízágnak , és 
fzeméllyeflea a’ Királynak. — A’ Prujfziai Király 
azt mon dotta , hogy az ö gondolatai, és tsele- 
kedetei meg fognak felelni azon indulatoknak, 
mellyek eránt újra meg-biztatta ötét a’Fr.Kiráfy. — 
A’ Saxoniai Valafztó Hertzeg , állandó boldog
ságot kívánt a’ Királynak , és az Orfzágnak; 
a’ Bipontumi Hertzeg, fzerentsét a’ Királynak, 
és a’ Királyi Famíliának; az ^ujiriai Belgyion? 
Közöns. Kormányozó! pedig tsendesseget Fran
tzia Orfzágnak' 'a ö Felségének a’ Királynak. —' 
A’ Tigurumi (Zürich) Köz. Társaság, Örömmel 
vette a’ jelentést; valamint a’ ßraun/chwcig\ Her
tzeg is. — A’ Genovai KÖ>. TÍrsasag azt ígérte, 
hogy ö mindenkor úgy fogja tartani a’ Nemzet’, 
és a’ Király’ boldogságát, mint a’ tulajdon ma
gáét. — A’ Moguntziai Vál. Hertzeg, el-vette 
a’ Király* jelentését; de az eránt való gondo
latit ki nem nyilatkoztatta. — A’ Tricri Valafztó 
Hertzeg meg - köfzönte ö Felségének a’ jelentést, 
és ígérte, hogy ötét belsőképpen fogja minden
kor érdekleni az ö Felsége’ , 's a’ Kir. Familia’ 
sorsa; de az ö Felsége’moílani állapotja halgatást 
kíván ö tőle. — A’ Tricri, Pármai, Koppenhágai» 
és Farsói Udvarok, úgy Helvétzia is, baráttsá- 
gotan el-fogadták a’ Király’ írását, ’s azt Ígér
ték , hogy rövid időn fognak válafzolní. — A’ 
®i Sodd Orfzágról vagyon ezen Jelentésben, már 

elő van adva döbbeni Levelünkben.
Rég- ,
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Régólta töri már a’ fejét rajta a’ Nemzet 
Gyüléfe: mi tévő légyen a’ temérdek ki - költo- 
zéfekre; és a’ Polgári hitet le nem tett Papokra 
nézve : mert tartott tőle, hogy hirtelen való vég- 
zéíe által meg talállya sérteni a’ Jzabadságot , 
és a’ Kallásbéli Türelmet. A’ ki köllözetteknek 
viíTza fzerzésére eggy igen alkalmatos' végzés 
az, melly hozatott a’ Király öregebbik Teltvér- 
jének viíTza hiváfa eránt. A’ meg nem eskiidtt 
Papokról való végzés - hozásra alkalmatofságot 
fzolgáltatott a’ Mayenne és Loirei Orfzág ofztály 
ki fzolgáltatóinak az Orfzág Gyűlésén lévő Depu- 
tatufaikhoz küldött fzemorú íráfok, melly Nov. 
7kén olvallatott fel a’ Nemzert Gyűlésben ’s így 
következik :

„Az Ofztállynak (Departement) ki fzolgál- 
tatoi, eggy rendkívül való Kurírt küldenek az ö 
nállok uralkodó Zenebonák felöl való tudósít- 
táQal, melly zenebonákból le irhatatlan veffzélly 
fug íziikaégcsképpen következni, ha késedelem 
nélkül való kemény efz-kőzöket nem vefz elő a’ 
Nemzet Gyűlése. Három ’s négy ezerig való 
fegyveres Emberek tsoportoznak a’ mi Ofztál- 
lyunknak külömbkülömbféle réfzeiben ’s tartóz
kodás nélkül tselekefzik mind azt, valamire tsak 
az agyafurttság, és a’ vak buzgóság viheti ökeí. 
A pártos Papok vezérlése alatt való fzarándo- 
koskodások, ’s éjjeli protzeíTziók voltak az első 
kezdeteik ezen tsoportozásoknak. Könnyű lett 
volna mind addig fzéllyel hajtani a’ {'zarándo
kokat , mig nem vólt egyéb a’ kezekben Olva
sónál'. de mólt a’ midőn beléjek öntötték már 
azokba a’ Papok a’ magok fzent dühöífégeket; 
a’ midőn el hitethették már vélek , hogy a’ ki 
fzolgállatók ellenségei a’ Vallásnak : ’s fel is 

fegy- 
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fegyverkeztették őket puskákkal kafzákkal és dár
dákkal; a’midőn végre voltak is ezeknek némelly 
tsatáik a’ Nemzeti ör állókkal; valóban nem le
het már most többé azt mondogatni: hogy, mind 
ezek, tsak meg nevetni való Vallásbeli tzivako* 
dások. A’ Konflitutzio fzerint való Papok min
denütt háborgattalak, ’s még az óltárnál is 
fegyverrel kergettetnek. A’ melly Templomok 
bé zárattattak IzéHyel az Ofztályban a’ Koníiitu- 
ens Nemzet Gyűlésének végzése fzerint: most 
azok erővel fel nyittatnak, ’s a’ meg nem esküt 
Papok fzolgátatnak bennek Illeni tifzteletet. Az 
adó nem fzedettethetik bé: mivel a’ Magisftratu- 
sok fzéllyel fzaladtak. “

„Az ofztálynak három leg - főbb Várofai 
odrom alatt vágynak , úgy fzollván , ’s félő , 
hogy minden órán hamuvá neTegyenek: ’s még 
utóllyára új Revolútziót okozhatnának a’ polgári 
had által a’ Papok: kik mind ezen gonofzoknak 
fzerzö okaik. “ Ezen írásnak, fel olvasása után 
fel fzollottak néhány Deputátufok, hogy ÓK Is 
hafon ló tudósítáfokat vettek a’ magok hellyeik- 
böl: nevezetefen Kendét nevű ofztályból- Azt 
végezte tehát a’ Nemzet Gyüléfe, hogy a’ törvény 
tételre ügyelő Deputátzió, adja vélekedését a’ 
kővetkező tsötörtökön: mit kellene tselekedni a 
meg nem esküdt Papokkal, — úgymint a’ köz- 
tsendefség meg-háborítóival, ’s magára nézve meg 
határozta, hogy addig femmi más dologhoz ne 
fogjon míg kéfzen nem leífz a’ meg nem esküdtt 
Papok dolgával.
Azon viíTza-hivó írás, mellyel az öregebbik 

Királyi Hertzeghez (hasított Koblcntzbe a 
Nemzet-Gyülése, következendő ki fejezések
ből all :
„ Lajos Jósef Stanislaus Xaverius Frantzia. 

Hertleg! Jelenti a’ Nemzet - Gyűlése Hertzegsé- 
ged- 
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geJr.ck, a’ Kouditutzió * Summája - béli III. Tit. 
II Réfz. III. Szak. II. Tzikkelyénck erejével, hogy 
két hónapok alatt viOza - térjen az Orfzágba; 
másképp’ olly Izemmel fog Hertzegséged az emlí
tett idö-fzakafznak el-tölnévéi nézettetni, mintha 
le mondott volna a’ meg történhető Igazgatóság
hoz (Regensséghez ) való maga Jussáról.“

P o r t u g a l l i a.
Ezen Orfzágban is sok méltó panafzokra 

fzolgáltatott alkalmatosságot, az Idegenekre nézve 
ki-adott. Kir. Rendelésnek végre - hajtása, mint 
ízintén Spanyol Orfzágban; mellyre nézve ugyan 
azt kénteleníttetelt tselekedni a’ Portugalliai Ki
rályné is, a’ mit tselekedett a’ Spanyol Király, 
t. i. mérsékelte említett Rendelésének keménysé
gét. Ezt annál könnyebben tselekedhette, mivel 
tsak ugyan jó formán el érte vólt már a’ maga 
fö tzéllyát, t. i. n' Frantziáknah ki-irtását. Majd 
mind viífza takarodtak ugyan is Portugalliából a’ 
/rantziáK.

Hollandia»
Az Örökös Helytartó - Hertzeg’ feltételére, ’s 

azon ki - nyilatkoztatásoknál fogva, mellyeket az 
Hujiriai Belgyiom* Közöns. Kormány izéké közlott 
a’ Brüjfzelben lévő Hollandus Követtel Hop Úrral, 
arra határozták magokat a’ Hollandiai Rendek, 
hogy következendő értelmű jelentést terjefztefle- 
nek ö I s. ’s Kir. Felsége eleibe, a’ magok Bétsi 
KÖvetjek B. Haeften állal:

,,A’ Hollandiai Rendek , fzives indulattal 
kívánják efzközleni voltaképpen azon baráttság- 
nak ízorosabbodását, melly olly fzerentséífen áll 
fenn ö Tsáfz. Felsége, ’s Hollandia között, ’s a’ 
rendnek, és köz • tsendességnek, az ö Felsége’ 
uralkodása, ’s a' BruJJzeli Kormányfzék alatt 
lévő fzomfzéd Belgyiomban való fenn-maradását. 
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És ha jónak ítéli ö Tsáfz. Felsége , az említett 
végekre tzélozó költsönös efzközökröl való egy- 
gyütt-értekezést: kéfzek Ők e’ végett megjelenni 
azon a’ helyen, mellyet fog választani ö Felsége; 
minthogy tudják, hogy a’ fzomfzédság , ’s a’ 
hasonló környülállások, mellyekben lehetnének 
mind a’két Státusok, költsönös efzközöket ki
vannak.“ — Egyfzersmind azt is meghatározták 
a’ Rendek, hogy küldödjék meg fellyebb elő
adott Végzések párban, a’ Közönséges-Társaság’ 
Brüfzeli, Berlini, és Londoni Miniftereinek olly 
pArantsoIattal,hogy közöllyék azok a’Végzés’értel- 
mét a’ meg - nevezett Udvarok’ Miniftereikkel. 
Adassék e’ felett tudtokra ezen Végzés: a' Nagy 
Británnia' telly es hatalommal fel - ruháztatott 
Minidére Lord Spencernek; Tsáfz« ’s Kir. Biztos 
B. Buolnak; úgy nem különben Prujfziai Biztos 
Bilsinger Úrnak is; Hollandia' Státus-Titoknokja 
Fagel Ür által.

Elegyes Tör t dn et e k.
A’ ki-költözött Frantzia Hertzegek’ efzelöje, 

néhai Frantzia Minifter Calonne, ezzel az indító 
okkal élt a’ többek között Pillnitzben ö Tsáízári, 
és Prujjziai Felségekhez, hogy annál könnyebben 
reá vehetné őket, a’ Konftitutzionális Frantziák 
ellen való had - indításra: „Tsak egy sétálasba 
fog, úgymond, kerülni, Frantzia Orfzág ellen
való had - indítások Felségteknek. “ Erre, Fő- 
Hadi-Vezér Lascy azt felelte: „Igen, de meg
történhetne, hogy a’ sétálás tartósoíska lógna 
lenni. “

Különösnek tettzett sokak előtt, a’ mit a 
Brüfzeli Újság irt vólt mindjárt azután, hogy el
fogadta a’ Frantzia Király a’ Konílitutziót, hogy 
t. i. a* Pillnitzi ígéretét ö Ts. ’s Kir. Felségének, 
mellyet tett Gróf ^IrtoisnaK (a’ Frantzia Király’ 
illjabbik testvér Öttsének ), ollybá kellene nézni 

a’ 
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a’ jelenlévő környülállásokban , mintha soha se 
tétetett volna az. Most ismét a’ Mechelni t Alech- 
liniai Újságnak Novem. 3 dikán költ Darabjában 
olvasunk egy különös éfzre- vételt, a’ Pillnitzi 
öízve - jövetel eránt. Azt Írja t. i., hogy a’ mi- 
ólta el-fogadta a’ Frantziák’ Királlyá a’ Koníli- 
tutziót, különös változás esett a’ Bctsi és Berlini 
Kabinétokban. A’ Pruffziai Királynak soha sem 
vólt, úgymond, el-lökéllett akaratja, hogy Fran
tzia Orjzág ellen küldje a’ maga Seregeit; mivel 
semmit sem akarhat ö Anglia ellenére, melly 
ha nem efzközlötte is, leg-alább el - látta előre, 
hogy a’ Frantzia Király reá fog állani a’ KonlH- 
tutzióra> — A’ vólt Angliának és Prujjziánák a’ 
hegyiben, hogy egy költséges, és vefzedelmes 
hadba keríttse az Auftriai Házat. Ezt meg - sej
tette Lascy Fö Hadi Vezér , ’s még Pillnitzben. 
fel - fedezte a’ Tsáfzárnak. Onnan fzármazott 
Gróf Lascy y és Báró Spielmann Úr között az 
ellenkezés.

Vörmátzia (Wornu) Városában olly drágasá
got okoztak a’ ki - köhögi* hogy egy
tojás három krajtzáron megy.

Verlern nevezetű Amjierdámi Könyvárosnak 
nagyon torkára forrott eggy olly írásnak el- 
terjefztése, melly által a’ Helytartó - Fejedelem 
kimélletlenül sértegettetett. Arra büntettetett 
ugyan is boldogtalan , hogy hóhér által meg- 
béllyegeztessék , sepröztessék, ’s hufzonöt efzten- 
dökig tömlotzöztessék.

Slesiának Gelvitz nevű Városában , Liehr 
nevezetű Gazdának I9550 kender - magva termett 
egy kender - magról. 17580 mag olly tökélletes- 
ségre ment, hogy bátran el lehet vetni; 1970 
aprós vólt. Ez a’temérdek mag, öt ölnyi ma
gasságú, ’s £7 réfzekre ágazott kender• fzálon 
növekedett.

Néhai
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Néhai Kaputzinus Generális P. Edvard, kíván
ván lelki Atyaságát testivel eggyesíteni, Donen- 
ville nevű tizenhét eíztendös fzép Kisaífzonyra 
tett fzert Párisban. Pompás lakása vagyon a’ 
Lajos - piattzán.

A’ Római Nyomozó Szent Szék, eggy igen 
nevezetes Papi Embert kerített horogra a’ múkt 
Októbernek elein, t. i. Rágásából való Altizza 
nevű nagy tudományú ’s tekintetű Tifz. Atyát, 
ki a’ Benediktinusoknak Prókátora volt Romában, 
’s a’ kinek efztendönl^ént - való fizetése járt a’ 
Spanyol Udvartól; és testi lelki baráttsága volt 
az úgy neveztetett Sz. Kollégyiom’ Dékánjával 
Kardinál Albáni Ferentz Jánossal. Ejtfzakának 
idején lett az el-fogatása. Külömb-külömb - féle 
kéz-Írásait, és sok könyveit vitték el magokkal 
a’Nyomozó - Szék’ Küldöttjei, kik két kotsival 
mentek vólt véletlen a’ házára. Az a’ közönsé
ges hír ezen fzerentsétlen Nagy Ember felól 
Romában , hogy xMestere lett légyen egy Szabad* 
Kömives - Társaságnak. Azt bizonyosnak írják, 
hogy midőn bé - toppantak hozzá a’Száguldók,! 
egy férjfi • gyermeket és leánykát találtak előtte 
térden állva, kikkel módjára babonás*
kodott. Mihelyest köröm között vólt P. Altizza, 
mindjárt olly jelentési tétetett Pápa ö Szentségé
hez a’ Nyomozó - Szék , hogy nem híjába vetette 
légyen a’ keleptzét P. Altizza után.

Hogy a’ Szerviai Kerefztényeknek fziveiket 
annál inkább magához hajthatta a’ Nagy-Úr: 
ízabadságot adott nékiek , hogy ennekutánna, 
minden előre való engedetem- nyerés nélkül épít
hetnek magoknak Templomokat. Ezen kívül, 
fzinléu úgy nem fognak két efztendökig semmi 
Tsáfzári adói fizetni a’ Szcrviaiak is, valamint 
az Oláh Orfzágiak. — Hogy a’ Belgrádi Kerefz* 
tényeknek töké Hetes bátorságok leheífen, ugyan 

azt 
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azt a’ parantsoiatot adta ki a’ Törököknek a’ 
Belgrádi Basa is, a’ mit adott a Bukureßben lévő 
Basa (mint már jelentettük) az alatta lévő Törö
köknek, hogy t. i. fegyveresen egy se merjen ki
menni kozzülök az úítzára.

A’ Feuvidi Újság, ^ooo-re tcfzi a’ ki-költo- 
zött, 's fegyver - fogható Frantziákat. Azt irja 
felölök, hogy télen állal is fzándékoznak mago
kat gyakorlani a’ Rajna-melly ékein', és hogy sem
mi fzükségek nintsen seeleség, se lövéshez való 
kéfzületek, se pénz dolgából. A’ Holfieini Her- 
tzegségben 3000 lovakat vásároltak a’ Fran
tzia Hertzegek, igen drága pénzen, a’ Lovasság’ 
fzámára.

Ama’ hires Fayette Ür után (ki mostanában 
Auvergne Tartomány bau fekvő jófzágaíban mú
latott volt , Kurírt futtatott ezen hónapnak 3- 
dikán a’ Frautzia Király. Azt adják hivattatá- 
sának okául, hogy Londonba fogna küldetni eggy- 
ért azért, hogy a’ Frantzia Királyi Hertzeg- 
AKzonynak, az Angliai Korona - örökösével való 
házassági egybe - kelését munkálódja; másért pe
dig azért, hogy a’ Frantzia és Anglus Nemzet 
köaUlt Fllgy U Az első nirra a >t
jegyzi meg a’ Feuvidi újság, a mit ugyan má
sok is írnak, hogy az Angliai Korona - örököse 
nagyon beteg ; a’ másikra pedig azt mondja, 
hogy ö akkor hifri az Anglus ok' és Frantziák' 
Frigyének meg • kéfzülhetését, midőn látja, hogy 
a’ macskák, és egerek is fzövettségre léptek egy
mással.

Száz ötven millió livrából állónak Írják az 
Aureliánumi Hertzeg’ adósságát.

A’ Fagy - Británniai Parlamentem, újra el- 
halafztatott Nov. 3<likáról, Dec. 20-dikára. A’ 
Miniftérium ellen agyarkodó Réfz, Fitt Urat 
tartja okául ezen halogatásnak. Fél t. i. az ö 

vé-



vélekedése fzerént, Miniver Pitt Úr, eleibe kerülni 
a’Parlamentomnak, a’ hadi kéfzületekre tett köl
tségekről való fzám-adással.

Hollandiának némelly Tartománnyal, nem 
akarnak többé pénzt adni azon Widmet Seregek < 
nek tartására, mellyek Hollándiai Zsoltion voltak 
ekkoráig. — De hát hifzen tsak nem fzblgál- 
hatják a’ Femet Seregek magok pénzeken a’ Hol- 
iándusokat? — Nem is kivánnyák az említett 
Tartományok, tovább - való fzolgálatjokat a’ 
Német Seregeknek ; sót éppen az az akaratjok, 
ll°gy mind a’ Braunfehweigi y mind az Anfpach- 
Bayreuthi mind a’ Meklenburgi Seregek mennye
iek haza Isten’ hírével. *

Clair nevezetű Angliai Nemes, egy Rege- 
kentet állít fel, a’ ki-költözött Frantziák* ügyé- 
nek oltalmazására.

Aquisgrdnumból (Aachen) azt írják, hogy 
a’ Svéd Király ott hagyta vólt el - menetelkor 
tündén bagázsiáját, ’s még ezen hónapnak 5- 
dtkén is azt irta erántta, hogy tsak hadd marad
jon ott.

& nevezetöNapnyug^Tn«!***
loniájokban a’ FranuutknaK igen nagy kurutz 
világot indítottak a’ fekete emberek.

Két Frantzia Tilztek el fogattattak Auftriai 
N&net abfóldnek Ofiendc nevű Várofsában: mi- 
velhogy, vebuálni kezdették a’ ki költözött Fran
cia Hertzegek fzolgálatjára az ö Is. ’s K. 1 cl- 
sége alatt valóit.

Ügy értettük, hogy Bfzttrhåzy Ferentz ÜD 
he>n fogna már Nagy Követnek menni Fdpoly-

Az akit még mcft meg nem írhatjuk.

Tud^
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Tudományi Dolgok.

Ns Füskúti Länderer Mihály Urnái követkéz, 
munkák jöttek ki közelebb:

Continuatio Hiftoriao approbatae de ortu, pro- 
grefu . fatis , mutationibus , Ictis , et Legislatori
bus lurisprudentiae Hungáriáé. Huthore Antonio 
Décsy leto Miskoltziensi. Pars '2. da. Pofonii et 
Peftini typis Joannis Michaelis Länderer Nobilis 
de Füskut. 1791. 8^d rét. 107 lap.

Orvosló Könyvetske, melly betegeskedőfzegény 
sorsú ember* Jzámára, és hafznára kéfzült Csapó 
Jósef orvos Doktor, és Debretzeni Fizikus által. 
Posonyban e's Pesten Füskuti Länderer Mihály' 
költségével és betűivel. Nyóltzad rétben, 382 
óldal.

Küldjük az első árkusát Tifzt. Térségi Ferentz 
Ür’ következendő tzimii munkájának:

Rövid Értekezések a' Másikáról. FI. Éne
kekkel.

t o b b i t i t
Közelebbi Leveliinknek 649-dik lap. ki ma

radt ezen két l’zó közzül: had előtt ez a’ ízó: 
végződése.

Költ Bétsben , Novembernek 22-dik napján, 
1791-dik elztendóben.
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B é t s.
Tegnap vólt 46-dik fzületése napja a’ F. Tsá- 

fzárnénak *J Ezen jeles napnak meg tifztelésé- 
fe öröm lövéseket tett dél utánni 3 és 4 óra kö
zött a’ Betsi Polgárság , a’ maga lövöldözd he
lyén : elivére pedig meíterséges tántzokkel ele* 
gytíeni fzokott fzomorú énekes Játék adatott az 
Fdvari Teátromban. Mivel boldogult M. There
sia’ idejétől fogva nem vólt fzerentséje a’ Betsi 
Publikumnak illyes Játék látásához: el lehet 
gondolni melly temérdek Nép gyülekezett bé a* 
’Teátromba. Vóltis valóban módja mind látás, 
^ind hallás által való maga gyönyörködtetésé
ben. A’ Játék neve: Tejeo a Stige ( Táscus a' 
Okolnál) A’ Pokol bémenetele; belől a’ Plútó 
lakása; ’s ennek Udvari Emberei, olly fzörnyü mó- 
dra ábrázoltainak, hogy ezeknek voltaképpen 
Való le Írása lök helyet kívánna. — Már a’ Be'- 
tsi népnek azon Réfze , melly tegnap jelen Vólt

Udvari Teátromban el mondhatja bátran ma* 
felöl, hogy ö látta a’ Poklot. Nem tsak az 

ábrázolások voltak újjak; hanam a’ Jádzó helyet 
ledo firhangok is. — Mind a’ Jádzók, mind 
tántzolók derekasan ki tettek magokért. Az 

^Ueklö K^íjfmk között kiváltképpen való módon 
j mutatta magát eggy Ma ff öli nevezetű újj Teno*

úgy hogy még ama hires Babínit is ( ki Pyg* 
jádzotta vólt itten) láttatott felül halad* -

J méretet érdemel a’ Játék foglalatja is, és 
öv ízóval, mind ezen fzép Tudomá.
4°? es Meíterségek. — a’ Poe/is-, a’ musika, at 

e > tántz\ rajzoló*; és építés meltersége— eg- 
magokat, hogy illendő Opera Sedá-

^Iztelhellék Felséges TsálzárnénkTzülelese 
nap

U n
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napját.— Háromfzori tapsoláÍTal fogadtatott Tsá- 
fzárné ö Felsége a’ Teátromban.

Még Nádorispány ö Kir. Föhertzegsége itt 
mulatt. — Minthogy ki vágynak már nehány na
poktól fogva fzegezve a’ Várbá&tyáira az ágyúk: 
mellyek hírré adándják dörgéseik által Ferentz 
Főhertzegné ízerentsés fzülését: már moftanában 
ha valami ágyú lőrés forma, esik, mindjárt azt 
gondóllyák hogy ízült a’ Főhertzegné, Tegnap 
előtt Társaság van bizonyos Uraságnál. A’ mú- 
lattság közben durranást hall eggy Úr,’s mindjárt 
el kiáltja magát: no bizony fziilt úgymond a’ 
Főhertzegné. El küldenek eggy Inast, hogy jár* 
na végéi« a’ dolognak; hát hirtelen viífza-tér 
az Inas, ’s befzélli, hogy valamelly üres ízek* 
rény esett le egy fzekérröl, ’s a’ durrant.

Tegnapra virradóra, halva találtatott fekvő 
ágyában B. Hitben, a’ Német Birodalom’ Kán* 
tzelláriájának Vice-Kántzellariussa. NyóltzvanÖt 
eíztendös volt.

Követik a’ Bétsi Tolvajok, a’ magok fzép 
Apjnknak . a’ Paraditsomi ördögnek példáját. 
A/t tartják t. i. e «emeiiy özem. irá«
Magyarázók, hogy fzép Legény’ ábrázattyát 
vett magára, ’s úgy késértette meg Éva Anyán
kat. A’ Bétsi Zsiványok is el ■ változtatják a 
magok tulajdon nemekhez illő ruházatjokat, hogy 
annál jobb elö-menetellel űzhessék mesterségeket. 
— Eggy illyen maskarás Zsivány ólálkodott a 
minap éjtfzaka, a’ Vár és a’ külső Városok ko 
Zott álló rakás tűzi-fák között. A mint eggy 
Uraság’ Kotsilfa ballagna haza éjfél tájban 
külső Városba: éppen a’ Zsivány’ les - helye e 
találta útját venni. Oda fzinli tehát hozzá mag 
az alfzonyi ruha alatt lappangó zsivány, ’s va 
kínálkozott magával, hogy vinné ötét
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Kotsis. De ez meg sejtette a’ setéiben is, hogy 
bizony torzsás fzőr lepi az ö Kerítője’ orra ally át; 
^zért , mind addig ’s addig mentegette magát az 
éjlfzakai barátkozáshoz való kedvetlenségével, 
b°gy f’zerentsére ki - menekedett a’Zsivány’kelep- 
tzéjéböl.

A’ Fels. Magyar Kántzelláriánál Koncipiftai 
Szolgálatot tévő Gr. Rédey János Ür , tsak negyed 
**pja vette azt a’ gyáízos tudósítást, hogy kedves 
jó Áttyától, nagy emlékezetű Gr. Redey Mihály 
ó Nagyságától, még Nov. 4-dikén meg - fofztotta 
*’ halál.

Ezen hónapnak 21-dikén, délutánni négy 
Öt óra között, kilentz ezer, nyóllz fzáz , har- 

^■ntZ'öt forintot érő tiz darab banko - tzédulát 
(Papiros - pénzt) vefztett el itt az úttzán egy 
Szegény tseléd. öt ízáz forint igértetett jutalmul 
a kézhez-fzolgáltatónak; de bizon még eddig tsak 

Laliik, hogy meg - kerüllek vólqa a’ drága 
V®púoa - darabok.

Magyar Orfzág.
következendő Levél , jóllehet még a’ múltt 
hónapban útasíttatott hozzánk, mint a* 
JOátUirt^bát meg. tettzik. tsak moft étkezett 
kezünkhöz. Vólt hozzá zárva két rendbéli 
Magyar Versezet is , eggy Efzre - vétellel 
eggyütt, melly réfz fzerént folyó BefzédbÖl, 
réfz fzerént Versekből áll. — Eggyik Verse- 
zetnek ez a’ felül - Írása: fíálá Istennek; a* 
másiknak pedig ez: Magok okozzák «’ Ma
gyar Urak, *j ^áJ]Tzonyságok, hogy sokan ro(]z 
Vélekedéssel vágynak a’ kurta magyar öltő- 
^tröl. Ezen két Versezetet, az Efzre vétellel 
eggyütt, Tóid a Lék formában fogjuk közleni; 
hanem magát a’Levelet haladék nélkül kíván
ok ide iktatni. Ez az:

U u 2 Buda
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Buda, Okt. 18-dikán.
,, Fel - olvastatván a? Budai Zsinat, a' ki-dob 

gozott Eklésiai Végzéseket, és azokat a’ Bdisb^ 
Vitel ’s a’ Felségnél lejendö bé-mutatás végett,- 
M. R. Sz. B. Gr. Teleky Jósef, és M. Gr. Iffjabb 
Bájai Gedeon Uraknak, ’s TT. Kármán, Jósef 
és Szőke Ferentz Uraknak által adván: ezen hó** 
napnak 13-dikán el-ofzlott. — Valamint a’ mun
kálkodást eggyütt tette, elegyes Deputátziókban 
a’ két Zsinat: úgy az öt rend-béli Deputátziók’ 
munkáit hasonló közös, de már felesebb fiám
ból álló Deputálzió által fzedette rendbe mind 
a’ két Gyülekezet, és egymással meg - lehetősen 
meg - eggyezett ; ’s még jobban meg - eggyezhetett 
volna, ha a’B'ormulaConcordicerölPejlen kérdés nem 
támadott volna.

Az első rendbéli Deputátzió’ munkájában? 
leg - nevezetesebb az Elegyes Közönséges (Mixturi 
Generale ) Conßjtörium ; az Ekklésiai fenyíték 
dolgában a’ ki - tiltásnak bizonyos határok közz® 
fzorítása. A’ Házasság' dolgában valami van» 
mind újság nálunk. Az Oskolák’ igazgatásába^ 
nevezetes a’ közös oskolákról tett atyafiságo* 
eggyezés; az ötödik vagy Fundationális Deputy 
tzió’ inunkajiíL^-. -- *a oioticnoa.tt Egf 1
házi Személtekre, ’s özvegyekre való gondvise' f 
lés, melly végre ollyan Fundus találtatott, ho^ 
minden Prédikátornak jövedelméből az első 
forint éröt el hagyván, a’ többi fzázból harn»*, 
fél forintot el-ízakafzt a’ Superintendentzia, * 
azt, ugyan annyival tóldja meg minden d*te > 
dobén az Ekklésia, a’ mennyi jön a’ Prédikál0 
erfzénnyéböl.

Az utolsó Sefzióban , F többek köztt 
rendeltetett, hogy az Énekes - Könyv meg - 
taílön, és e’ munkában fognak dolgozni a 
giak közzül:-Mélt; Gr. Teleky Jósef, és 
Adám Urak; az Egyházi Rendből pedig
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' fíunyadi Ferentz, és TT. Kármán. Jósef, Szönyi 
Benjamin, Szikjzai, és Pdtzeli Urak, ’s más töb
bek — nyóltzan. “
A’ melly történetet E e árkusunkba iktattunk 

vala bé, a’ Bitikei Reform. Prédikátorról T. 
G. . S.. Ürról, annyira bízott annak igazsá
gához a’ nü érdemes Tudósítónk, hogy mi
dőn nem olvashatta azt mindjárt , a’ fel
küldést követett második poftán munkánk
ban , újra emlékeztetett bennünket annak 
közlésére. A’ mint azonban már moll értjük 
a’ dolgot, meg kellett tsalattatni a’mi Tudó
sítónknak. Hogy ezt Érd. Olvasóinknak is 
értésekre adjuk, meg-kivánnya az igazság 
fzeretetén kívül, T. Bitskei Prédikátor Urnák 
betsületc is. Imhol e’ végett egy fontos Levél, 
mellyet Ns Fej ár-Kár megye' Tábla - Bírája, 
N. Alásonyi N. Bartza Mihály Úr botsátott 
hozzánk illy formálag :
„ Októbernek 4-dikén költt Darabjában a* 

es más nevezeic^ Tza nek , nagy mcg- 
^letödéssel olvastam azon hamis tudósítást, 
*pelly a’ Bitskei Reform. Prédikátorról T. G. S. 
Úrról küldetett fel az Urakhoz. Kötelességein
ek tartottam annakokáért ezen rágalmazást meg 
cáfolni, ’s a’ dolgot maga tií'zta valóságában 

i adni. — Az említett tudósításban következendő 
S^zsagtalanságok vágynak;

i .) Nem igaz, hogy hívatlan jött volna által 
’ G. ó. Ur BitskáröL Ttabdira temetni. Mert 

*eg - halálozván Aug. 3 dikán Ns Barrza Dániel 
^ángyéi. CompoíTeífor Úr, én velem írattak a’ 
z°tnorú Felek, mint Atyafival és Igazgatóval 
evelet említett Bitskei Prédikátor Úrhoz, hogy 

és°e»^^al a’ Bitskei Rektorra! eggyütt temetni, 
p a Hektót Bútsúztatót is mondjon. Más nap 

neklöket is kértem: mert nagy dolog-idő lévén 
eni lehetett volna találni Csabáin.
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2 .) Az sem igaz, hogy T. G. S. Urnák semmi 
keresete nem lett volna Csabdirr. mert eleitől 
fogva meg fzokták vólt magok jelenlétekkel adni 
az utolsó tifztességet a' Bitskei Prédikátorok a 
Csabái Evangyél. Uraknak; az Oskola - mesterek 
pedig el - bútsúztatták azokat.

Hazugság 3.) , hogy a’ Csabái Evan. Ekklésia 
adfiliálva lett volna valaha a’ Tordasi Evan. Ek- 
klesiához.— Ez, sem Király, sem Vármegye által 
$oha is meg nem történt. —

Valamint 4.) az is , hogy Tordasi Éneklők 
lettek volna az oda való Evan. Prédikátor T. Sz..* 
Úrral, mert tsupán maga vólt.

5 .) Ártatlan vádoltatik T. G.. S.. Úr, hogj^ 
midőn T. Sz... Ür hozzá akart volna fogni * 
temetési tzerempniához, akkor kezdene volna 
reá az éneket T. G. . Úr, magával hozott 
éneklőivel: mert T. G. . Úr nem is tudta T. Sz..* 
Ür’ ízándékát ; tudta ellenben , hogy Ember
emlékezetétől fogva mindenkor a’ Bitskei Reforr 
Oskola’ KeKiou »- umsuztatta el a* wog
bolti Csabái Evang. Urakat. Én magam ugyan 
éltre vettem , hogy T. Sz. . . Ür éneket akar 
kezdeni; de tartván attól, hogy tótos éneklese 
által eggyütt ki találja magát nevettetni, meg
intettem, hogy meg ne próballya a’Kántorkodást. 
Nem is éneklés , hanem prédikállás végett hivat- 
tatott: a’ minthogy mégis kérettetett a temet 
előtt való nap, midőn még lett volna 24 
a’ kéfzúletre, hogy prédikálná el a’ Halottat; 
azt felelte, hogy lehetetlen volna néki olly hír 
tétén el - kéfzülni, mert tud ugyan egy 
predikáttziót, de az,AHzony felibe - 
fámét, hogy nern talált reá Textust a Bibh 
ban. “

Peso*-
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Posonybál, Nyilas - Havának (Novembernek) 
21-dikén.

„ A* napokban eggy új Magyar Munkátska 
került kezembe illy tzim alatt: Sok-fáié írás. 
Egybe-fzedé Sán do r Jáno s. Szép kis Munka» 
Nyomtatódon Győrött, Két Szakaidból áll. 8-ad 
rét í'zabású. Az árra 45 kr. — Ezen Könyvetske 
eggy azon Munkák közzül, mellyek a’ Magyar 
Nyelv’ ízeretetére mind inkább inkább fel-ger- 
jefztik Tótjainkat is. Mert sok nevezetes dolgok 
vágynak benne. Többre is Ígéri magát a’ Sverzö, 
ha említett Munkája kellemetességet talál a’ Kö
zönségnél.

Ezentúl már a’ Magyar Nyelvből is fognak 
tartatni nálunk az úgy nevezett circulusok (gya
korlások) ’s mondhatom, hogy a’kik ez előtt 
nem igen kedvelték is nyelvünket, mólt minden
képp’ rajta vágynak tanulásán; tsak hogy a’ 
Szó - táP y ’s Grammatika? nem - léte eránt pana- 
izolkodnak. t

Leopold' napja, öröm - napja vala Posony 
diáid W f n t °n • cc

mének neve’ napját inneplette. Annak - okáért, 
már reggel meg - fzóllaltak a’mozsarak, elöl-ált 
a’ Katonaság, ’s bé - takarodott a’ Szent Márton 
Templomába; le ment az egéfz Nevendék Papság 
is oda palástoíTan. A’ Szentek • Szentjeién ( San- 
cluariurn) lévő Kart, az elö - kelőbb Személlyek 
foglalták el. Minden jó Kerefzténynek rebegett 
a’ fzája, ’s mintegy fzivét ajakin láttatta; mert 
Leopoldnak — ennek a’ maga Tartománnyal* 
jo Attyának hoŰzas, és fzerentsés életéért, az 
egéfz Tsáfz. ’s Kir. Ház’ virágzásáért, ’s külö- 
nöllen Orfzágunk* kegyes Közbenjárójáért , Fö- 
Her’zeg Leopold Nádor - Ispányunkért könyörgött.

Be ugyan azt se halgathatom el,, hogy a’ 
Sz. Áldozat közben, némelly maga-gondolatlan 

Kató-
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Katona Tifzt Urak, kik mellett állottam, az egéífz 
időt suttogásban, nevetkezésben töltötték el, meg 
elégedvén azzal, ha az Úr - mutatáskor egy módi 
fö-hajtással (compliment) tifzteltck azt, ki éret
tek moft sem fzünik meg magát az Atyánál be
mutatni. E’ bizony háládatlanság. Lehet ám 
az Ember, úgy mondatott politikus, tettzeteskedö; 
de a’ Szentegyházba tsak annyit kellene az afféle 
politikából bé vinni , melly a’ Mindenhatónak 
tifzteletével egybe-fér. En ugyan nem hifzem, 
hogy a’ Gyakorlás (Exercitium) között így me- 
réfzelnének tselekedni. Láttam azonban egy 
betsületes más Tifzt Urat is, ki az egéífz Áldozat 
alatt építő ájtatossággal imádta azt, a’ kinek 
létét köfzöni. Betsülöm — ki is ne betsülné — 
az érdemes Tifzt Urakat; de a’ mi hiba bennek, 
helybe nem hagyhatom. “
Folytatása a Magyar, Tót ás Horváth Országokra 

fel - ofztott Seregeknek.
Pesten kvártélyozó Ofztály - Vezér F. M. L. 

Báró Hív int zy alatt, három Brigadéros Generá
lisok . Pátzar —&J''“ Kva^eij-
ban , de a’ nevet nem tudjuk; a’ másik Pesten. 
Ez, Generál - Májor Davidovits Ür; a’ harmadik 
Felegyházán. Ez , Generál • Májor Mik ovi ny 
Ür. '

A’ PátziBrigadéros alatt vágynak : Waldegg 
Dragonyossai, és Mediolánumi Ferentz Föhertzeg 
{ hajdan Car méli) Vasassai. Waldegg Regement
jének a’ Stabja fekfzik Báthon. Két Svadron, 
Hont', más kettő Bars; ismét kettő Nógrád Pár- 
megyében. — Mediolánumi Ferentz Fö H. Stabja 
fekfzik Gyöngyösön: két Svadronja, Heves; egy 4 
Peft Pár négy ében; eggy ismét a’ Jáfzságban; kettő 
Borsod Pármcgyében.

G. M,
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G. M. Davidovits Úr’ Brigádája áll a’ Gyulai 
Magyar gyalog Regementjéböl, és a’ Granatéros- 
ságból. Gróf Gúlái* Stabja fekfzik Pesten. Két 
Svadron a’ Regementböl hasonlóképpen Pesten, 
négy, fzéllyel Pest Vármegyében; négy, Heves 
Vármegye* kiíTebb helységeiben fzéllyel; kettő, 
Eger Városában, ’s annak környékén. A’ Grana- 
térosság’Stabja, és 18 Batalionja, a’ Pejii nagy 
Kafzárnyában.

Gén. Mikoviny* Brigádája áll: a’ János Fö* 
Hertzeg (.ez előtt Károlyi) Magyar gyalog Rege- 
mentjéből; és Vallijch Vasassaiból. Á’ János P ö- 
Hertzeg Regementje’ Stabja fekfzik Szegeden; 4 
Batalionja hasonlóképpen Szegeden; 4 Csongrád 
Vármegyében; 4 ismét a’ Kis - Kunságban. — A’ 
Vallijch Stabja fekfzik Csabán. — Két Svadron 
a’ Regementböl Békés ; egy, Csongrád ; egy, 
Csanád; eggy, .Arad; egy pedig Temes Várme
gyében,

Folytatása következik.
Érdé ly O rj z á g.

Kolosvárról, Nov. 8-dikán.
|r. „”fagyon uralkodik Hazánkban a’ himlő. 
Kivált a Szép Nemnek nem tsak sok kitsinnyeit, 
tanem még naggyait is meg - lepte. Szomorú 
példái ennek nevezetesen: Gróf Teleki Lajosné, 
®gelz Haza - népével ; Gróf Bethlen Lajosné, 

is - Aílzonykájával; és B. Kalátzi Katalin Kis*
Alfzony.

, A múlt hónap’ elein kötelezte magát eskü- 
lessel Szebenben a’ Szá/z Nemzet, Fels. Urunk- 

oz. Nagy vigasságok , tántzok , és a’ Város’ 
enyes meg - világosítása követték a’ Hitlés’ 

Ceremóniáját.
Már egéiTzen által - költözött Szebenböl Kolos- 

^rra az Exaktorátus.

A*
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A* múlt hónapnak 12-dikén lépett - b« leg

első Gyűlésére Ns Alsó - Fejérvármegyének, Fö- 
Ispány Mék. B. Kemény Simon Ür ö Excell. ája, 
kit is a’ Tekin. Vármegye’ Nemes Vitézei, ’s N. 
Enyed Városa’ Polgári, ló háton, nemzeti forma
ruháikban, ki-vontt kardokkal, és záfzlókkal fo
gadtak’s kisértek bé, ágyúk’ dörgései között a’ 
Városba.

Ezen Nemes Vármegyében, M. Újvár, és Af. 
Gscfzne között sóra találtak, ’s már a’ nyártól 
fogva minduntalan dolgoznak körülötte; vágtak 
is 150 mázsát belölle. Azt mondják, hogy a’ 
tavaíTzal tulajdonképpen-való só - pajtákat is fog
nak oda kéfzíteni.

Generális Kálnoki Sándor Ür, hoífzas katonai 
fzolgálattya , ’s a’ közelébb múlt háborúnak vitéz 
ki-állása után meg - halálozék.

Az Oláh Orjzágbál ki-jött Hadi Tifztek több
nyire vagy mind betegek , vagy moll vágynak 
gyógyuló félben. Alig láthat az ember kÖzÖttok 
egy tökélletes állapotút. A’ Toskána Hufzár Re- 
gementjéhen Oberlter Ott, Oberßl. Jesonovfzky, 
’s Major Baranyai uidh. x» 57«ugcmvuuvu 
kon kivül.

Októbernek 23-dikán tette le életét N. Enye- 
den egy kegyes Aífzonyság Mélt. Báró Radák 
Istvánná, Torotzkai Katalin Gróf - Aílzony ; még 
meg nem esett temetési pompája.

Kegyes! ha kívántál élni tsendességben , 
Örvendj, meg-találtad már eztet az Égben.*

A uß r i a i Bel gy i 0 m,
K' Brábantziai Rendekhez ( kik Nov. 7-dikén tat' 

tottak vólt újra Gyűlést) következendő et* 
telmü írást botsátottak ezen hónapnak 3-dika11 
a’ Belgyiomi Köz. Kormányozok, Krißina eS> 
Albert ö Hertzegségek;



W ( o ) ^3

„Minekutánna el nem fogadták, a4 Rendek 
azokht a’ Feltételeket, mellyek olly véggel ter- 
jefztettek elejekbe a’Tsáfzár’ nevében, hogy el- 
háríttathatnának azon nehézségek, mellyeket a* 
Brabantziai Tanátsnak tellyes fzámúvá való téte
lére nézve formáltak a’ Rendek, azon Tanátsnak 
t. i., melly a’ lármás idökbéli Tanátsot tartozott 
vala fel-váltani: jelentik a’ KÖzÖns. Kormányozok 
a’Rendeknek, hogy a’ melly idö-fzakafz enged
tetett vala ö Hertzegségek által nékiek e’ dolog
ban, már az el-múlt. Éhez képest tudják meg 
a’ Rendek i.) Hogy a’ Tsáfzár, semmi másítás- 
nak, avagy eggyezést tárgyazó feltételnek többé 
helyt nem ád e’ dologban. 2.) Hogy ö Felsége 
nem kívánja többé azokat bé-iktatni a’ Tanátsba, 
kik már 1789-ben Tagjai voltak azon Tanátsnak. 
Hogy ellenben^.jmeg nem enged ö Felsége is senkit 
azon ötTanátsosok közzül fel vétetni, kik a’ lár
más Világban ezen Tanátsban fzolgáltak, ’s olly 
hitet tettek le, melly az ö elöbbeni esküvesekkel 
meg nem állhatott; hanemha a’Törvény rendes

< »y . c-okartaá nékiek ö Felsége 
a’ Konflitutzió fzerént, a’ mellytöl soha sem fog 
el-távozni) végeztetik el, hogy köteles Ö Felsége 
annak meg-engedésére. “

Frantzia O rjz d g,
A két Királyi, és a’ Bourbon Házbéli több 

Hertzegeknek alól - Írásokkal , egy tiizes 
Próteflátzió jött ki, a’Konflitutziónak Királyi 
el-fogadása ellen; melly Prótejtdíziónak ide 
megy ki summásan az értelme:
„ A’ Király, nem birl fzabad válafztó tehet- 

tséggel, midőn reá - állott a’ Konílitutzióra. El 
azl fogadni, vagy akarta, vagy nem; 

különben meg - folytatott volna a’Koronától, ’s 
talam még élete is vefzedelemben forgott vólna. 
Az ö helybe-hagyása tehát már tsak azért sem

ér 
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ér semmit is, mivelhogy kéntelenségböl fzárma- 
zott. — De ha meg lelt volna is egéíz fzabad- 
sága: jufla mindazáltal arra nem lett volna, hogy 
a’ Trónus’ eredeti Jussainak el - idegenítése állal, 
meilyeknek tsak haízon - vevő Birtokossá vált, 
fel forgassa azt fundamentomostól; ’s eggy olly 
irtóztató Konftitutziót erössíttsen meg, melly az 
Orízág’ fundamentomos Törvénnyeivel ellenkezik; 
a’ Vallás’ romlására tzéloz; minden Rendeket 
meg - fofzt a’ magok jussaiktól; ’s az egéíz Nem
zetet boldogtalanná tefzi: mivel az efféle Konfli- 
tutziónak helybe - hagy ása , a’ királyi kötelessé
geknek meg sértődésével vagyon egybe-köttetve. 
Azért sem ér hát semmit a’ Konílituiziónak Kir. 
meg - erőssítése, mivelhogy arra nem volt jussa 
a’ Királynak. — Magában gondozatván is hely
telen a’ Konílitutzió , mivel annak alkotására 
nem hogy hatalma lett volna a’ Nemzet - Gyűlé
sének ; sőt ennél- fogva által • hágta a’ Nemzet
nek világos parantsolatit. — Próteftálnak tehát 
a’ Hertzegek: a’ Királyért , kinek Tolmáttsai, ’s 
Képviselői tariOfcu^u --au« qz
nem nvilatkoztathatja • ki a’ maga értelmét , s 
nem tellyesitheti királyi kötelességét az erolzak 
miá ; F fzerentsétlen Nemzetért mellyet ki kell 
fzabadítani a’ maga vakoskodásából; az ő >4t- 
ty óiknak hallásokért; a’ Birodalomnak fundamen- 
tomos Tőrvénnyeiért; minden Rendekért végre, es 
pranizidkérté1' , S

Látni-való ezen Proleftátzióból, hogy tely- 
lyességgel nem akarnak a’ ki - költözött Frantzia 
Hertzegek reá állani, a’ magok Követőikkel egy- 
gyíitl, az új Konflitutzióra; de hogy a’ tulajdon
képpen úgy neveztethető Frantzia Nemzet (az az 
F Konílitutzióhoz ragafzkodó nagyobb Réíz) se 
akar el-állani, a’ Ki - költöznek’ kedvekért a 
Konftitutziótól: új bizonyság erre, a’ kiköltözés 
eránt N ovembernek gdikán hozott Végzése a

Ntun-
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Nemzet - Gyűlésének, melly is következendő 16 
Tzikkelyekböl áll:

i.) A' határ bkon kívül öfzve-gyültt Ki-költözttek 
gyanúsoknak ítéltetnek Frantzia Orfzág ellen
való öfzve - esküvésröl, a' mostani környül - állá
sokban.

2 .) Mind azok, valakik öfzve-gyülés (rajfam- 
blement) állapotjában lefznek még Januáriusnak 
elsőién', úgy Jognak tartatni, mint llazájok ellen 
öfzve - esküditek. Törvénybe fognak ítéltetni , 's 
halálra büntettetni.

3 .) Hafonló fzemmelfognak nézetni apón Fran
tzia Hertzegek , és minden Polgári, 's Katonai 
Tisztviselők, kik az említett idő -pontban benn nem 
lefznek az Orfzágban, ’j hafonlóképpen fognak meg 
büntettetni.

4 .) A' Nemzeti Fö Törvényfzéket öfzve kell 
hívni Januárius hónap' első napjaiban , ha fzükség 
lejfz reá.

tf) A' ki -fententziázt attak' jövedelmeik Se- 
queflrutn alá fognak vettetni; mindazáltal felese
geiknek, gyermekeiknek, és olly at én Krcditoraik- 
nak rövidségek nélkül, kiknek juf ok meg vagyon már .naiuccu „lm.

6 .) Moftantál fogva, fequefbr^iin alá lefznek 
vetve az Orfzágból távol lévő Frantzia Hercegek
nek minden jövedelmeik, és semmi penziót, vagy 
Zsóldot nem lehet azok fiák fizetni a közönséges 
Kintstárból. A ki oka lejfz ezen tilalom' meg
rontásának , kérdőre fog tselekedetéért vonat
tat ni.

7 -) -Hz említett jövedelmek fequefirum alá 
fognak vettetni, a' Ki-fzolgáltatás' Syndikus-Pró
kátora.' kérésére, 's a' Dijiriktus' Kaffkájába té-

S.)
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8 .) Az ollyan Tifztviselök, kik az Amnejtia 
előtt törvényes ok nélkül mentek ki az Orfzágból, 
el - vefztik hivatallyokat , és fizetéseket. Azok 
pedig ,

9 .) Kik az Amneftia után távoztak el', hiva- 
tally okon, ’j fizetéseken kívül, még a' magok pol
gári juffokat Is.

io .) Valamelly Tifztviselö ezentúl megy ki az 
Orfzágból, az említett büntetésre tefzi magát mél
tóvá , hanemha a' maga Departementjének ( Ofztál- 
lyának) Elinijierétöl lejénd engedelme a' ki-mene 
telre.

11 .) Ha valamelly Katona Tifzt , engedelem 
nélkül haggya el a' maga hely ét: úgy fog nézetni és 
büntettetni, mint Jzökott.

12 .) E' végre, minden katonai Kerületben fel 
kell állítani haladék nélkül az oda rendeltt Martiális 
Törvényfzéket.

ig.) Halál a' fején minden ollyutén Frantziá- 
nak , ki az Orfzágon kívül lévén, a' fenn - említett 
öfzve - gyűlésekbe tsábít, 's verbuál eggyes fzvmély* 
lyeket.

14 ) Parantsollya a* Nemzet - Gyűlése a' Di- plomátika Deput • —r-----
gondollya ki azokat az efzközöket, mellyéknek az* 
ollyatén határos külső Hatalmaffágok crántt a', 
Nemzet' nevében való elö-vételére kell kérni a' 
Királyt, kik meg-fenvedik a' magok földjükön 
a Jzöbevény Frantziáknak öfzve-gyűlés eket.

15 .) Semmikké tefz (i Femzet-Gyülése mindeu 
Törvényeket, valamellyek ezen Végzéssel ellenkez
nek ; mellyet 16.) még ma által kell adatni a' Ki
rálynak , meg ♦ erössítés végett. %

Elegyes
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Ele gy es Történetek,

Koblenfzbe, Spanyol , és Svéd Követeket 
várnak magokhoz, a’ Frantzia Királyi Her- 
tzegek.

Azt ígérte volt a’ Spanyol Király* nevében Gróf 
Florid» Blanca, sl Madriti Udvarnál lévő Fran
tzia Biztosnak, hogy nem fogná ö Kath. Felsége 
meg - háborítani Frantzia Orfzág' tsendességét; 
de nem ok nélkül lehet azt gondolni, hogy alkal
masint ért a* Spanyol Udvar a’ Kefiriftio mentalis» 
hoz ( elme - béli fenn tartáshoz), melly fzerént 
hilzi, hogy nem fzegi meg, említett ígéretét az 
által, ha mást fel lázzafzt a’ Frantziák ellen. 
•— Kéttség kívül, az ö munkája is az, hogy az 
*4lgiri Dej következendő ki-fejezésekkel élt nem 
régiben a’ Frantzia Konsulhoz: „Frantzia Or- 
jzágnak, úgymond, nints többé Királlyá. Ö pe
dig (a’ Dej) meg nem esméri a’ Fran. Nemzet’ 
Felségét; azért nem is kíván értekezni a* Fran. 
Minifterekkel. “ — A’ tengeri dolgokra 
Frantzia Minifter, Nov. 4-dikén telt erről Jelen
tést a’ Nemzet - Gyűlésében. — A’ Fran. Kiraly 
egy nyomos Levelet botsátott a Dejhez^ me 
ben jelenti néki, hogy ö Felsége k.vamafenn.

L. - ----- *o ^vrsmind azt is ér
tésére adja a’ Dejnek , hogy a’ meg - hántást 
nem haggya magán, ’s a’ Nemzeten rajta Izá- 
tadni.

Szijztóvból viífza - érkezett MiniAerét Marki 
Lucchesinit. t Fekete Sas Rend - tzimerrei tifztelte 
*neg a’ Prufiziai Király. — Eggy ollyan fö Rend
űimet, mint a’ fekete Sas, magában is méltán 
kedves lehet: hát mikor egynéhány Czáz ezer fo- 
r‘nttal lett meg - tifzteltétésnek lóldalékja az ? A* 
pedig W. Lucchesinive nézve, úgymint a’ki el-tzep«lt 
v<gy fél milliót Szijztóvból.

A’



688 ( o )

A’ Dániai Király, egy KommiíTziót állított 
fel, a’maga Orfzága-béli Paralztok’ állapottyá- 
nak meg - visgálása végett; melly meg - visgálás* 
nak tzéílya, a’Jobbágyokon való könnyítés. — 
Nagy efzközlöje vólt a’ Király’ ezen tselekedeté- 
nek a’ Korona - Örököse; valamint ez vólt oka 
azon Kommiílzió’ fel - állításának is, melly a’ 
Dániai Birodalomban lévő Szeretseuek’ ügyében 
dolgozik, o t

Pojeni Lengyel Püspök Piodziejovfzky András 
Ür, egy meg - betsülhetetlen Fundátziót állított- 
fel , mellyel a’ í'zegény sorsú jó Leányoknak 
férjhez - mehetések hathatósan elő - segíttetik. — 
Minden efztendöben ugyan is 12 Nemes, 12 Pol
gár, ’s 12 Paraízt Leányoknak ki - házasításokra 
adódik bizonyos summa pénz az említett Fundá- 
tzióbók Egy Nemes Leánynak 112 for, 30 kr. ; 
egy Polgár Leánynak 62 for. 30 kr.; egy Paraízt 
Leánynak pedig 30 for. 30 kr. vagyon ki-lzabva. 
JMeg kívántatik a’ Leányokban, hogy fzegények, 
jó erköltsüek , Katholika Vallásnak, és a’ Pafeni 
Mvgyeüoi valók legyenek.

Varsónak mind belső, mind külső Városaiban 
el foga itattak a’ koldusok. Sok tekergőkre akad
tak közöttük, kik mármost törvényízéki visgálás 
alatt, vágynak. A’ valóságos fzegények fel-olztat- nak ispotályokba, o - -
y Q

A’ S. Domingói Kurutz - Világról, magából S'. 
Doniingóból Párisba érkezett, fzomorú jelentést, 
ott érte a’ Jamaikai vigafztaló tudósítás, melly 
az említett £ Domingói háborúnak le - tsendese- 
dését jelenti.

Költ Bótsben , Novembernek 25-dik napjan, 
1791 -dik eíkkndőben.
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Béts.

Ugyan van divattya Vasárnaponként a’ porn- * 
pas Feiidum-vételeknek. Novembernek 20-dikán 
a Schrat tzburgi HeftZegi Ház; 27-diken pedig 

az a’ múltt Vasárnap a’ Galleni Hertzeg 
^pátur; és a’ FuJdai Hertzeg Püspök vevének 
Küldöttjeik által feudumot ö Ts. ’s Kir. Felsé
gétől. — Ezen utóbb említett nap estvéjén a’ 
y bella Pescatrice (Jzép haláfz Leány) Qlaj'z vig 
^ekes Játékot jádzották az Udvari Teátromban. 
ellehet igen íökízor fzemléltette már magát a* 
;P Tomeoni ezen játékban a’ Be'tsi Publikum- 

p1': még is dugva volt ekkor is a’ Teátrom.
okozta réíz fzerént Tomeóni kedves maga vise- 

esében , ’s éneklésében való telhetetlen gyönyör- 
*ódés; réfz ízerént pedig a’ Ballét, (tániz) 
^^y fel váltotta az Operát. Jelen volt a’ Teá- 
r°mban Ferentz fö Hertzegné is : de már most 
latson kis fökötőben, mellyben t. i. iningyárt 
. 85’ba fék heilen, mihelyest nap fényre fog ki-kiván- 
°zni a’ kis Hertzeg, ( vagy Hertzegné ) kit még 
l0st méhében hordoz.

1'0e á n i OlaJ'z Énekes ^Iffzonynak e’rdemlett 
dicsérete.

T /erméfzet ’s Mesterség fzültek egy Remeket, 
. Énekes Játéknak adtak egy Gyermeket 

z -Mlzonyi Nemből a’ te ízeméllyedben, 
j) Károdat keresni kell éneklésedben.

e étednek kedves maga - viselése 
Még sokkal hódolóbb, mint fzád’ éneklése, 

tréfás Játékban fzolgálhat mustrának
1 / ^kármelly Teátrom’ első Leánykának, 

’s tsudáltuk is már itt Morikellit, 
^ít ö F érje után nevet nyertt Mombellit y 

, a’ kit Be'ts annyira fzeretett, 
Fcrrarézét, ki tsak nem régen bútsút vett.

X X Ve
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De a’ Publikumnak még eddig kedvére

Egy sem volt annyira ’s teUyes tettzésére, 
Mint te, ki azt fzintúgy gyakran fzép fzavaddal 

Bajolod, valamint, ékes ajakaddal.
Szeretném, ha tudnád, hány ízív érez érted.

Mi rajtunk tárgyadat már hányfzor el-érted, 
Öröm - könyvet hánynak fatsartál ízeméből, 

’s hánynak egy más fzemélyt toltál ki fzi' 
véből.

Ezután is múlass minket fzép fzavaddal,
’s gyönyörködtess addig ékes ajakaddal, 

Míglen a’ Terméfzet meg fogja engedni,
’s te-néked is nem hagy változást fzenvedn1. 

Szerzetté Bétsbtn S—r.
Prímás ö Eminentziája le mene innen a’ na* 

pókban : de az Orfzág Bírája Gróf Zieht Karoly ° 
Kegyelmeílége még itt maradt. ,

Sulimán nevezetű Török , ki a* múlt hábotj1 
alkalmatokágával sokat, fzolgált nekünk; a’ '°1' 
ért már most méltán féltette a’ gégéjét a nag/ 
Ür’zsinegjétől : Ö Ts. ’s Kir. Felségéhez folyam0' 
dott, ’s efztendönként való fizetést kapott — egg/ 
eggy efztendöre ezer két fzáz forintot.

Az Erdély Orfzáei Rendek’ hathatós aján^, 
sara., Nemességgel tifzteltettek meg ö Felségéi ’ 
Bíró Jós^f Ür, az Erdélyi Udv. Kántzeyáriáfjf 
Regiüráns; Brentsán Ür, Svékely Regeipentb^ 
Hadnagy; T. Eiemegyei Ür, Enyedi Profeílbr;
orvos Doktor Szöts Ür. .

Amaz esmeretes érdemű Vitéz, Erdőd/ 1 f 
gyár Lovas Regement - béli Fö - Strása-Mes 
Szarvasy Ür egy falut nyert a’ Bánátban > 
és igen hafznos fzolgálatjainak julalmáúl. M?. 
mindazáltal ö Felsége’ végzése az, hogy a
Orfzág - Gyűléséig moílani állapotokban 
Janak a’ Kamarai Jófzágok : ehez képeit ° / 
léphetett a’ meg - nevezett Úr , meg-igértt 
gának birtokába. Hogy mindazáltal annM Qi 
nyebben, ’s bizonyosabban várhalTa a’ nyebben bír-



birtokhoz való jutást: kegyelmes rendelést mék 
tóztatott tenni ö Felsége a’ Kamaránál, hogy 
addig is , óiig kezéhez vehetné az említett Ür a’ 
Jóízágot, öt fzáz forintok adáíTatiak nékie a’ 
Kamarától- efztendöre. — Örül a’ lélek a’ jó 
Hazafiban,' midőn eggy érdemes Hazafi Társá
nak illy fzép meg - jutalmaztatását hallhatja, ’s 
olvashatja.

Jó helyről tudjuk, hogy az 1790-dik katonai 
efztendöben, az az, a’ múlt efztendöbéli Nov. 
első napjától fogva, e’ moll folyó elztendőnek 
felső Novemberéig 4-87-8 négy fzáz hufzomiyóltz 
ezer hét fzáz hufzonnyóltz , és így 71272 forint 
héjján fél millió forint árra gyapjat hoztak ki 
Magyar Orfzágból Mujiriába. — Ezen temérdek 
gyapjúnak nagy réfzét Bets Városában kéízítették 
el pofztónak, ’s más matériáknak, az az, itt 
gerebelték ki, ’s fonták és fzötték meg. — Egy, 
h>ás Orfzágból nem régiben ide jött Úrnak vagyon 
Uten eggy ollyas efzköze, mellyen egy két ember 

sok gyapjat meg-fonhat. Ezen elzközt kí
vánta volna meg látni a’ napokban egy jó igye- 
hezetü Hazánkfia. De hogy az előre való beizél- 
Setés közben ki találta erefzteni a’ fiáján , hogy 
0 Magyar Or/zdgi: azt mondja néki a*Kereskedői 
^fg engedjen az Ür, dn meg nem mutat hatom az 
Orrúik a' főné évközöméi.

A’ Magyar Ütazó. Miért nem ? Hifzem én 
k§y tudom, hogy emberséges Embereknek meg 
f*okla az Ür azt mulatni.

, A’ Kereskedő. Hogy igazán megmondjam az 
®kat, azért nem: mert az Ü 1 Magy ar Urjzdgi. 
> A’ Magyar Ütazó. De hogy’ es hetik aí, 
*°gy éppen Magyar Orfzőgi Embertől akai;á az 
r meg • vonni azt a’ fzeretetet, mellyet mások 

^'ant ízokott gyakorolni. Hifzem én úgy tartom, 
. jalárn meg se tsalattatom , hogy a’ /Magyarok

.. n Ve&i az Úr leg több halinál a’ maga fuuó*
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A*  Kereskedő. Jaj Uram , a’ mint én hallom, 
Orfzág - Gyűlést vagy mit fzoktak oda le tartani 
az Urak, mellyben külÖmbkülÖmbféle fábrikák, 
’s máchinák eránj teliznek spekulátziókat. Még 
egy Bárójok az Uraknak .Anglia Orjzágbanxs járt, 
’s tudja a’patvar, mi - féle hires fonó - efzközöket 
hozott ki magával *).  No bizony illik is az egy 
Magyar Báróhoz. — Ki tudja, mi Ember lehet 
az Ür is? Kn bizon ki nem hagyom ám kezemből 
vetetni a’ kontzot a’ Magyarok által.

*) Ki légyen ez a’ meg • betsülhetetlen Báró 
meg ■ mondottuk Munkánk* első Szaka[}'záa<é 
43-dik óldalán; valamint az általa 
ki hozott jonó- ejzköznek is betses voltát: 
mint a' mellyen annyi gyapjat Jonbat 
jzemélly , mint a* nélkül hújz ezer ember»

A’ Magyar Ütazó. Bírja békével az 'Úr a*  
kontzát. Mái ha maga kérne is az Ür, hogy 
nézzem meg, még se tselekedném; hanem tudja 
meg az Üris, hogy ezentúl u;yan sem tőlem, 

más velem értő Hazafi - társaimtól gyapjat 
nem kap. — — Van ám efze , Uram, a’ 
Magyarnak is; tudja már ö azt mind, melly ir
galmatlanul adóztatták ötét az Urak magoknak. 
Könnyű vólt fel - gazdagodni az Uraknak az ö 
véres verejtékéből, midőn nagy oltson bé-fzedték 
tőle a’ gyapjat, ’s kevés idő múlva nyóltz vagy 
még több árron is adták néki viííza az abból ké- 
fzültt pofztót és matériát- — Ezen keményetske» 
de igaz letzkének hallására, el állott fzeme fzája 
a’ Kereskedőnek; a’ neki - buzdúltt Magyar Ütaző 
pedig el - ballagott.

M a gy a r O rf z A g.
Azt írja Schlötzer a’ maga Staatsanzeige nevi1 

folyó Munkájának leg újjabb Darabjában, hog/ 
mind-
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minduntalan tartanak még Magyar Orfzdgban az 
Uralkodó Ház ellen való háborgások! — Ha 
egyebet nem említünk is, ezen vakmerő állításnak 
meg-tzáfolására: elegendő próbák ez ellen tsupán 
azok a’ sűrű tudósítások is, mellyekböl örven
dezve olvaíl’uk, minémü repeső indulattal innep- 
lették Hazánknak nagyobb és kilTebb réfzei, jó 
Királyunk’ II. Leopvldnak ditsö neve - napját. 
Ugyan hogy’ is férkezhetne azon fzivekbe Leo
pold ellen való indulat , mellyeket tulajdonaivá 
tett ö magának, ’s a’ miilyen indulattal nyerte: 
Ugyan azon atyai hajlandósággal ápolgatja is 
Azokat. Ennekéde, tapafztalásából reménységet is 
Veíz kedves Ne mzetünk az eránt, hogy 11. Leo- 
poldban fzerető Attyát tifztelheti állandóit!; melly 
reménysége annál nyomosabb, mivelhogy előtte 
Va&yon Toskdna boldog példája. Ezt a’ fzeren- 
tsés Tartományt 25 efztendökig igazgatta II. 
Leopold, változhatatlan atyai indulattal: melly 
mdúlatot érezhették ugyan Toskdna' Lakosai, ’s 
ereztek is valóban minden jól gondolkodók; hogy 
mindazáltal ezéket annyival inkább meg-erössít- 
^eífe hitekben; a’rágalmazó irigységnek ellenben 
(mellytöl senki nem mentt) örökre bé-dughafla 
a’ Izáját: fzámot adott egy különös Könyvben *)  
a’ maga hufzonot eí'ztendös igazgatásáról. Meg 
^an az említett Könyvben mutatva ellene mond- 
mttatlanúl, hogy úgy kormányozta Leopold elei- 

,1 fogva, mind végig Toskdna Tartománnyát, 
a mint leg jobbnak , ’s leg hafznosabbnak Ítélte. 
M’t ítélt pedig ö leg jobbnak, ’s leg haCznosabb- 
nak, könnyen lehet azt tsak e’ következendök- 

böl

*) Ez a Könyv' tzirnje : Govcrno della Tojcana, 
Jotto il Regno di Sua Maefia il Ke Leopoldo II, 
1790. Rövid időn deák nyelvre is l«jjz for
dítva,
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bolis gyanítani: Eleitől fogva, azt tartotta 
Leopold egy Fejedelemről , hogy az tselekedhetik 
’s tartozik is annyi jót tselekedni, hogy semmi 
lágalínazások ne árthafianak nékie. Meg vólt Ö 
gyözettetve mindenkor ezen igazságoktól: hogy 
égy jó Igazgatásnak kevés titkainak kell lenni; 
hogy a’ Fejedelem, és Alattvalók között meg- 
kivántató bizodalom , semmi állal úgy meg nem 
háborítlatik, mint a’ befzéd, ’s Írásbeli fzabad* 
sa nak despotai tilalmazása, ’s annak titkos és 
kegyetlen utakon ’s módokon való akadályoz
tatása á(tal; hogy 4’ melly Státusban jó nevelés, 
é< fzemes Politzáj vagyon, sokkal több foganatja 
van ott a’ gyenge % és ritkán való büntetéseknek, 
mint másutt a’ gvakor izbéheknek, és kemények- 

hogy a’ Státus’ gazdagságát a’ Lakosok’ 
fzorgalmatos,sága eízkozli ’s a’ t. Meg nem 
áshatjuk , hogy ide ne ragallzuk niég végről 
ezen arany ízavait Leopóidnak „Eleit kell venni
a vétkeink a' Státusban, hogy n0 lehejfen mit 
meg büntetni} 's arra hivattatott a' Fejedelem a' 
maga Répától , hogy a' Státus' Lakosai köziül 
kinek kinek meg - tartsa a' maga [zab ads ágát, és 
vagy ónját, 's tet;je(jze a' maga Fépe között a* 
valóságos bóldogságot, mind erkölcsi, mind pol
gárt tekintetben. “
Áj Pesti Zsinat által ki-rendeltt Litteraria Depu

tat™, sok más jeles fel-tételei között, követ
kezendő vélekedését terjeíztelte a’ Zsinat 
eleibe, a’ ^lagyar Nyelvnek elő - mozdítása 
eránt;
1 ) Az apróbb Magyar Oskolákban, tsupán 

Magyar Nyelven taníttaífanak a’ Tanulók.
2 .) A’ más Nemzetiségeknek is mind fzülott 

nyelvi (&rnacnlrs) , mind Deák Oskoláikban 
leg ^lább a’ magyar olvasás és irás taníttassék, 
’s illy módon kefzíttessék előre az Ifíjúság, ezen 

' Nyelv’ bővebb esmérelének meg - fzerzésére.
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3 .) A’ nagyobb Deák Oskolákban vagy 
Gymnáxiumokban pedig egy Katedra ízületeit 
^agyarnak, vagy leg alább ollyannak adattassék, 
ki a’ maga rendes tudoinánnyán kívül taníttsa 
a’ Magvar Nyelvet is eggyesített KlaíTzisoknak. 
L<*g-jobb léízen erre a’ végre Református Taní
tókat te»ni bé a’ ani nagyobb Gymuáziumaiekba, 

Elegyes Deputátziónak projektuma (véleke- 
dósé) lierént.
} 4-) Sok Magyar Helyeken állíttaíTanak fel,
’s virágzó 4Hapotb.Ni tartalTanak olly Oskolák, 
Sellyékbe meheífeu Magyar Nyelv tanulni, mint 
eddig is fzokott vólt menni a’ Német és Tót Iffjúság. 
Lztn Otkolák ugyan Deák Oskolák fognak lenni, 
^int fzintén más OskalaW, • indazáltal úgy intéz- 
teífenek a’ tzéihoz képeit, hogy fö tárgyok le
gyen a’ Magyar Nyelv’ tanulása, vagy legalább 
hasonló *' Deák Nyelvnek tanulásához. Hogy 
r*eu tzélnak meg - felelhtffenek ezek az Oskolák: 
*zük«<ég, hogy azoknak Tanítóik valóságos Ma- 
óyarok legyenek. Nagy hafzna lehet e? dolog
ban az Elegyes Deputátzió’ azon kívánsága tely- 
Ivesedésem k, ha sok helyeken fognak elegyíttetni 
Reformátusokkal az Oskolák.

5 .) A’Nemzeti, sót Deák Oskolák’ fzámára is 
jó Magyarsággal irolt Tudományi Könyvek ké- 
^ítteHenek , ’s azokba bé • vétedenek.

Várad, Nov. 18-dikán. „Még nints 
'égé a’ fzüretnek a’ Vármegyénkben. En>ek oka, 
^lz fzerént a’ sok bor és fzük hordó, réfz fzerént 

leg inkább a’ roíl’z idő.“
i/'rant lio O rfz á g.

Deák példa - befzéd : Quod cito fit, cito perit, 
mi hamur Származik, hamar is cl - enyéfzik. 

ry ugyan soklzor igaz : de nein mindenkor, 
gyakran meg történt ugyan is már az, hogy a’ 

hamar lett, tartó» maradt; a’ mi ellenben so- 
héízült, hirtelen oda lett. Ez a’ sorsa azoa 

vég-
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végzésnek is, mellyet hozott a’ Nemzet-Gyűlése, 
az Orlzágból való ki - költözésre nézve. Sok 
tanátskozások után állította meg ezt a’ Gyűlés 
olly formában, a’ mint utóbbi Levelünkben koz- 
löltük; de alig állíttatott meg, ismét mindjárt 
el-dült, mivelhogy el nem fogadta azt a’ Király. —■ 
Sokaknak telizett ezen tselekedete a’ Királynak 
azért is, mivel keménynek tartották az említett 
végzést; még többeknek'pedig azért, mivel ezen 
tselekedete által, ellene-mondhatatlan próbáját 
adta a’ Király a’ maga fzabadságának, mellyet 
kéltségbe hoztak a’ Spanyol és Svéd Udvarok; ’s 
tagadtak minden ki-költözöttFrantziák, és ugyan 
abbéli vélekedésekből is voltak ezek olly hiede
lemmel , hogy kedves dolgot tselekefznek ok a 
Királynak, Frantzia Ország ellen tett. hadi. ké- 
ízületeik által. Hathatósabb efzkozzel annak- 
okáért nem élhetett volna a’ Király, mind a 
Spanyol és Svéd Udvaroknak, Frantzia Orfzág 
eránt való meg - nyerésére ; mind a’ ki-költözött 
Frantziáknak le-tsendesítésére, ’s Hazájokba való 
viílza-fzerzésére, mint az áltál: hogy el néni 
fogadván a' Nemzet - Gyűlésé* kemény Fégzését, 
nyilván meg mutatta maga tellyes fzabadságábaa 
való létét.

Ezt, maga is nyilván értésekre adja, ’s ízt- 
vekre köti a’ Király, mind közönségeden a’ ki
költözött Frantziáknak, mind különölfen a' mago
két testvér Öttseinek , az itt következő három 
rendbeli írásokban; mellyek közzül az i. fzánv 
mai jegyes, és mindjárt itt következő írás közön
ségeden a’ ki - költözttekhez vagyon intézve. — 
A 2. fzámmal jegyes, Lajos Stanislaus Xavérig 
Ff. Hertzeghez, a’ Király’ öregebbik Testvégé
hez. —- A’ 3. fzámmal jegyes végre, KárolT 
Filep Fr. Hertzeghez, a* Király’ ifFjabb Testvérjc- 
hez. Az első írás, Nov. 12-dikén; a’ 2. és 5» 
írások pedig u-dikeu vágynak datálva:

1.
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i.
„Nem ma nyilatkoztatja ki elöíTzör a" Király 

azon indító okokból fzárm azott kedvetlenségét, 
mellyek eí'zközlik, hogy fzámos Frantziák el- 
haggyák a’ magok Hazájokat, ’s annak klvülötte 
tartózkodnak; de minekutánna a’ leg alkalmato- 
sabb efzközöket vette öFels. elő a’ végre, hogyFran* 
izia Orjzágot békességben, ’s a1 külső Hatalmas
ságokkal való költsönös jó akaratnak állapotjá- 
ban meg tartsa, és az Orfzágnak határait minden 
meg-támadás ellen bátorságos állapotba hely* 
heile; olly hiedelemben vagyon, hogy a’belső
képpen való tsendes meggyőzés által leg-inkább 
viítza lehet azokat hozni q1 magok Hazájokba, 
kik főképpen a’ politika vélekedésekben való 
meg nem eggyezhetés, és viíTzálkodás miá hagy
ták oda azt. ,

Jóllehet úgy láttzik , hogy a’ ki - költözött 
Frantzidknak nagyobb réfzével meg nem változ
tathatták fzándékját, a’ Királynak proclamatiói 
(ki-hirdetései), ’s más több intézetjei; volt mind- 
azáltal ezeknek tsak ugyan foganatjok : nem 
tsak alábbhagyott a’ ki-költözés, liánéin viífza 
is tértek már az Orfzágba némelly ki - költözött 
Frantz! dk, ’s reményű a’ Kiraly, hogy napon
ként felesebb fzammal látándja azokat viífza- 
térni.

A’ Király, ki a’ maga reménységét még min
denkor azon eízkőzökön építi , nem erössített 
moll meg eggy olly Végzését a’ Nemzet • Gyülé- 
schek, melly nek nagyon kemények lévén sok 
tzikkelyei, láttattak igen el-hibázni a’ Izéit» 
mellyet tartozott fel tenni magának a’ Törvény, 
s kívánt a’ Nép’ boldogsága; láttattak továbbá 

Nemzetnek izelid erköltseivel, és egy Izabad 
Konftitutziónak fuadamentomos ágazatival meg 
nem eggyezni.

De meg - kivonja ö Felségétől, mind maga, 
mind pedig azok eránt való kötelessége, kikben 

ezen 
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ezen tselekedete a’ Királyi Hatalomnak Kamis 
vélekedést fzerezhetne ö Felsége’ értelme felöl, 
hogy tulajdon értelmének voltaképpen - való ki
nyilatkoztatását meg újjitlsa, és .1’ mennyiben 
ö Felségén áll, bé-töltse azon Törvénynek nyo
mós tárgyát, mellynek efzközeit el fogadni nem 
találta tanátsosnak.

Jelenti annakokáért a’ Király mind azoknak, 
kikkel az ellent - állásnak lelke el-hagyatja Ha- 
zájokat, ’s ezen kivül seregelteti öfzve őket, hogy 
ö Felsége nem tsak fájdalommal, hanem igen 
nagy nehezteléssel is nézi azoknak tselekedetei- 
kei , kik háborgatják a’ köz tsendességet, melly 
fzüntelen ■ való tárgya a’ Király’ minden töreke- 
déseinek; ’s azon láttatnak igyekezni, hogy a’ 
Törvényeket meg támadják, mellyeket ('zeniekké 
tett a’ Király a’ maga el fogadása által.

Különös módra hibáznak azok, kik más 
akaratot tulajdonítanak a’ Királynak , mint a’ 
rrellyet ö közönségesen ki - nyilatkoztatott, ’s a’ 
kik eggy illyen hibát , akarminémü ízinekkel pa- 
lástollyák is ők azt tulajdon fzemeik előtt; tsele- 
kedeteiknek sinór - mértekévé, ’s remény ségeknek 
fundamentomává leiknek. Ezen hibának mától 
fogva el kell enyéízni. Midőn a’ Király éppen 
az ö ellenek fel tett kemény rendelésekre nézve 
láttatja a’ maga Királyi hatalmát : bizonyságát 
adja a’ maga fzabadságának , melly bizonyságot 
nem fzabad ö nékiek hamis Izemmel nézni, vagy 
annak ellene mondani ; minekutánna pedig meg 
vágynak egyfzer gyözettetve a’ Király* Izabadsá- 
gáról: nagyon meg - bántanák ö Felségét, ha az 
ö maga - meg - határozásának egyenességét kéts- 
tségbe hoznák.

El nem titkolta a’ Király azon fájdalmát, 
mellyet okoztak nékie az Orlzágban tárnadtt reu- 
deletlenségqk, és ö sok ideig vólt abbnn a’ hie
delemben, hogy az említett rendeletienségekböl 
fzármazé felelem tsupáa magában is elégséges, 

olly 
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oily sok Polgároknak az Orfzágon kívül való tar* 
toztatására; de nints többé juifok azoknak, a’ 
magok Hazájokbéli nyughatatlanságok ellen való 
panalzolkodásra, kik a’ magok előre ki*tsináltt 
távol- létek, és gyanús öí'zve ■ sereglések által, 
magok niunkálódják a’ Haza’ nyughatatlanságát, 
’s ingadozását. Nem sóhajtozhatnak azok 
többé a’ Törvénynek erötelenségén , ’s a’ közön
séges ki • fzolgáltató Hatalomnak tehetetlenségén, 
a’ kik magok adnak példát az engedetlenkedisre, 
’s a’ Nemzetnek, és annak Királlyának eggy esi- 
tett akaratját nem akarják úgy nézni, mint kőte
lező akaratot.

Nem állhat úgy fel eggy Igazgatás is , ha 
meg nem esméri ki ki azt a’ kötelességét, melly 
ízerént tartozik ö alája vetni a’ maga különös 
akaratját, a’ közönséges akaratnak. Ez a’fel* 
’étel a’ fundamentoma minden polgári ízövettség- 
lmk, ’s minden jusok érám való bátorságnak; és 
'Jgyan vallyon lehet e’ annál nagyobb kötelessé
gek, ’s javok az ollyan Embereknek, kiknek Ma
lájok , ’s abban Familiájok és jófxágok vagyon, 
^»int hogy Hazájok’ tsendességére vigyázzanak ; 
annak sorsában egyenlő réfzt vegyenek, ’s párt- 
l°gói legyenek tőlök ki-telhetöképpen azon 1 ör- 
fényeknek, mellyek oltalmazzák az ö Hazájok’ 
bátorságát?

El törölvén a’ Konílitutzió az örökség fzerént 
Valo külömbségeket, és titulusokat, nem rekelz- 

ki azoknak hajdani Birtokossait a’ koz - jó’ 
^’-mozdításának új nemeiből, ’s az új'1 iíztse- 
^kböl, mellyek a’ Konílitutzió által fel-állíttat- 
/k; ’s avagy nem lehelnének e' ök mind azon 

‘Vonóknak réfzesei, mellyek az Ö Polgár 1 ár* 
tiknak közönséges belsülések^öb, és bizodal- 
^°kból frármaznak, ha ök a’helyeit, hogy moll 
I n,agok lávollétek, ’s tselekedeteik által nyug- 
’^atlanságba hozzák a’ Népet — a’ Haza’ kebe* 
eben haíználnák, abból vett jövedelmeket, vagy

a’
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a’ Közjónak esméretére fordítanák azon tehettsé- 
geket, mellyet efzközöl ö nékiek az ö fzerentsés 
bövölködések ?

Tegyetek le azon fzándékról, mellyet a’ jó
zan okosság, kötelesség, köz jó, ’s a’ ti fze- 
méllyes bóidogságtok egy formán kárhoztatnak. 
Frantziák ! a’ kik nem fzöntetek meg a’ Király 
eránt való fzereUteket hirdetni: ö maga az, a* 
ki titeket viífza hiv a’ ti Hazátokba. Nyugodal
mat, és bátorságot igér ö nektek a’ Törvény’ 
Hevében, mellynek fö végre - hajtása ötét illeti; 
meg - biztat Ö titeket az erántt a’ Nemzet’ nevé
ben, mellyel ö el válhatatlanúl egybe vagyon 
köttetve, és a’ melly hathatós bizonyságait adta 
ö erántta a’ maga ízeretetének, ’s bizodalmának. 
Térjetek viífza: ez a’ kivánsága minden Polgár- 
Társaitoknak , ez az akaratja a’ ti Királyotok
nak; de ez a’ Király, a’ ki úgy fzóll moílan 
veletek, mint Atya, és a’ ki úgy fogja nézni a’ 
ti viífza - jöveteleteket, mint hajlandóságnak, ’s 
hívségnek bizonyságát , jelenti egyízersmind ti- 
néktek, hogy ö meghatározott akarattal vagyon, 
mind azon efzközök által, valamellyeket ízük* 
ségesekké tehetnének a’ környül - állások , oltal
mazni az Orfzágnak ö teája bízott bátorságát, ’s 
a’törvényeket, mellyeknek fenn tartását változ- 
hatatlan kötelességévé tette ö magának.

Tudtokra adta a’ Király , ezen maga értel
mét a’ Hertzegeknek a’ maga ötlseinek; ki-nyi
latkoztatta azt azon Hatalmasságoknak is, mel- 
Jyeknek földjükön vágynak egybe - gyűlve a’ ki
költözött Frantzidk. Reményli, hogy az a’ fo
ganatja léfzen ti - nálatok az ö nyomos befzédei- 
nek, mellyet méltán várhat; de ha híjába-való 
találna lenni ez a’ reménység : tudjátok meg» 
hogy semmi ollyan kívánságot nem lehet gon
dolni, mellyet el ne küldene Ö a’ külső Hatal
masságokhoz; nem lehet gondolni semmi oil/ 
igaz, és kemény Törvényt, mellyet kéfzebb ü6 



( o ) 701

volna ö Felsége meg - erössíteni, mint el ■ nézni, 
hogy Ti még továbbra is fel - áldozzátok, egy 
büntetésre méltó meg - átalkodott ellenkezésnek, 
a’ ti magatok, ’s Polgár Társaitok’ bóldogsiágát és 
a’Haza’ tsendességét. “ Lajas. Delejfart.

2.
; ,, írtam én ötsém Uramhoz Okt. 16-dikán, 

’s többé nem lehete vala semmi kéttségeskedése 
az én valóságos értelmem felöl. Tsudálkozom 
rajta, hogy nem volt az a’foganatja Írásomnak, 
mellyet méltán reménylettem. Minden efzközö- 
ket el követtem én, mellyek leg inkább fel indít
hatták vala Ötsém Uramat a’ viílza - jövetelre. 
JPalást (praetextus) gyanánt vagyon minden 
roífzúl - gondolkodóknak, az ötsém Uram’ távol
léte, ’s mentségekre fzolgál az néminémüképpen 
minden meg - tsalattatott Fraatziáknak, kik olly 
hiedelemben vágynak, hogy nékem fzolgáliak, 
midőn egéfz Frantzia Orfzágot nyughatatlanság- 
ban , és ingadozásban tartják, melly az én éle
temnek gyötrelme. A’ Revolutzió el-végezteteít, 
a1 Konílilutzió tökélletességre ment : Frantzia 
Orfzág akarja azt, és én fenn fogom tartani; 
annak jó lábra való állításától függ mohán egye
dül az Orfzág’ boldogsága. — Jusokat adott a’ 
Konílilutzió Ötsém Uramnak; de feltételt is ra- 
gafztott ám azok mellé, mellyet mentöl előbb 
fzükség bé-tölteni. Hidjen nékem ötsém Uram, 
He adjon helyt az én Izabadságom eránt való 
kételkedéseknek , mellyekre igyekeznek venni 
mások ötsém Uramat. íme’ én, eggy igen neve
zetes , és éppen magát ötsém Uramat tárgyazó 
Cselekedetem által mutatom meg, hogy én Izaba- 
dón tselekedhetek. MutaíTa meg Ötsém Uram is, 
bogy nékem ötsém, és Frantzia; ’s engedjen az 
ón nyomós beízédimnek. Az Ötsém Uram’ való
ságos helye én nállam vagyon. Tulajdon java, 
s gondolkozása’ módja is azt javallyák Ötsém 
Uramnak, hogy térjen viífza említett helyére.
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En hívom ötsém Uramat* és ha fziikséges a’pa* 
rantsolat, parantsolom is, hogy jöjjön.

y. Lajos.“
„Kéltség kívül» tudtára fog lenni már ötsém 

Uramnak az a’ végzés, mellyet a1 magok Hazá- 
jokat ide hagyott Frantziákra nézve hozott a’ 
Nemzet - Gyűlése. En úgy hi ízem , hogy ezen 
végzést nem tartozom helyben - hagyni, mivel 
meg vagyok gyözettetve, hogy mérsékleti eízkö* 
zök állal jobban el lehet érni a’ fel tett izéit, 
mellyet kivan a’ Státus’ boldogsága. Azon kii- 
lömbkülömbféle lépések után, mellyeket én ötsém 
Uram körül tettem: nem lehet már semmi helye 
az én értelmem és kivánságim felöl való kéttsé- 
geskedésnek. Igen fzükségessé tefzik az Ötsém 
Uram’ viífza • jövetelét mind a’ köz - tsendesség, 
mind különöífen az én fzeméllyes tsendességem is. 
Maga fö kötelességeinek meg sertése nélkül, nem 
maradhat tovább Ötsém Uram moltani környül- 
állásaiban, mellyek Frantzia Or/zcígot nyughatai- 
lankodtatják , ’s engem’ epefztenek. Kéméllyen- 
meg engemet Ötsém Uram azon fzomoruságtól, 
mellyet okozna nékem, az ötsém Uram ellen el
követendő kemény efzközökben való réfz-vétel; 
vegye gondolára Ötsém Urain a’ maga valóságos 
javát; tartsa egyedül izéméi előtt azt a’ fzeretetet, 
mellyel Hazájának tartozik ; 's engedjen • már 
valahára a’ Frantzidk\ és a’ Frantziák Királlyá* 
kívánságának. “

Elegyes Történetek.
A’ Lengyel Király’ és Kendek’ réízéröl, LublL 

ni Deputatus H. Czatorysky Adám , és Saxoniai 
Lengyel Követ Malachovfzky Urak rendelteitek ki 
a’ végre; hogy öfzve-ülvén a Saxoniai Válafztó 
Hertzeg’ Biztosaival, világosítanák - meg azon 
Tzikkeiyeit a’ Koníiitutziónak, mellyek kétlsége- 
seknek tettzenek a’ Válafztó Hertzeg előtt. Míg 
e’ meg nem leíl’z , addig nem botsát közi k a’ Vá- 
lalztó Hertzeg, a’Lengyel Királyi Kapitulálzió- 
ról való értekezésbe, Az
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Az Yorki Hertzeg , Brüfzelen kerefztül vet
te útját a’ maga kedves Feleségével London felé» 
Két napot töltött örvendezve Krijtina és Albert 
Közönséges Kofmányozóknak , ’s Károly Fo- 
Hertzegnek társaságában. — Mem lebete fzép 
fzerént, semmire menni a’ Brábántziai Ren
dekkel.

Tudományi Dolgok.
Közelebbi Leveliinkben eggy új Magyar 

Munkáról tettünk vala emlékezetet *)  , melly 
akkor nem fordult volt még meg elöltünk ; de 
már moll kezünkben vagyon. Mihelyest kaptuk, 
mindjárt olvasgatásához kezdettünk. Hafznos, 
és gyönyörködtető Könyvnek találtuk. Kóstoló
id következendő kél múlatlságos tzikkeiyeket 
kivántunk közleni belőle:

*) Ez cd valóságos tzimje a' munkának*.
Sokféle. Irá 's egybe-fzedé Sándor István. 
Első Darab. Győrött Strcibig Jósef bcluivek, 
1791. $ad rét. tój lap.

Egy Dijznó ■ Pdfztornak a válafza.
„ A’ meg-hóltt Püspök egykor a’vadá- 

fzaton lévén , egy parafzt Legénykére talála, 
ki a’diíznókat örzötte. Az ember-fzeretö Püspök 
hozzá fordúla vadáízó társaival, ’s mindenféléről 
tudakozódék tőle, a’ többi között arról is, mi 
légyen, úgymint difznó - páfztornak a’ fizetése.— 
Van, úgymond ez, efztendö által ruhám’s egy 
pár botskovom. Nem több? mond a’ Püspök, 
lásd, én is Páfztor vagyok, ’s jobban vagyok 
mégis, mint magad meg-ruházva, ’s jobban is 
nézek-ki. ELhifzem, felel eggyügyüen a’Gyer- 
kötze, de Kendnek több difznaja lehet. A’ Püs
pök el-neveté magát, ’s a’ izegény Legényt 
meg • ajándékozd. “

Káv '♦
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Kávésházi Befzélge.t és.
Jósef, János, Gáspár, ’s a’ Kávés. 

Gás. Egy tséfze feketét! mi újság jó Urak? 
Ján. Szinte moft olvastam itt a’ levegő Golyó

bisról.
Káv. A’ Frantzok nagyon bé kezdenek az liten’ 

kártyáiba tekinteni.
Gás. Tsak úgy ne járjanak végtére , mint azok, 

kik a’ Babilon tornyát építették.
Káv. ’S valamint az Óriások, kik egynéhány fzáz 

efztendö előtt^az eget ostromlották.
Ján. Utoljára még az égbe is fel fognak repülni. 
Káv. Ügy , ha Sz. Péter az ajtónál nem állna. * 
Jós. Mink is majd eggy clly Golyóbist fogunk 

nyerni, ’s a’ t.
A’ fenn - említett betscs Munkának érdemes 

Szerzője, tsak moll adta ki következendő tzimü. 
munkátskáját is:

JELKI ylUDRASN^K, egy fzületett 
Magyarnak Történetei. KI' ki, minekutánna sok 
fzerentsétlen eseteken, hajó ~ töréseken, rabosko- 
dásori, és a vad emberek között, életének kúlömb- 
féle vefzedHmcin által-ment válna, végtére Batá
riéban nevezetes tisztségekre hágott. Magyarba 
foglalta Sándor István. Győrött Streibig Jósef 
betűivel 1791. Sad rét. 29 lap.

Ka * * *
Jelentjük az érdemes Olvasóknak , hogy Mun

kánkat ezentúl is kivánnyuk folytatni; de már 
többé nem Hadi és más nevezetes Történetek, hanem 
Magyar Hír - mondó nevezet alatt. Az árra, fél- 
efztendöre öt forint léfzen. A’jövő pollan bővebb 
tudósításunkat fogjuk Magy ar' Hír - mondónkról 
küldeni.

Kőit Rétsben , Novembernek 29-dik napján, 
1791-dik efztendöben

Küldjük a’ k k árkust, az Orfzág-Gyülése’ Hb 
floriájához tartozó Aktákból.
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B d t s.
Orfzágunk’ Prímássá H. Battydni ö Emin, ja, 

sitiét itt vagyon. Prémes hoífzú magyar fekete 
kentében fzokott látogatásokra járni a’ Méltó- 

I s$goknak, ’s némeliy Társas ágokban meg- 
Je^iini.
i. Efzterházy Antal és Miklós ö Hertzegségeknek 

mnös gyönyörűségekre vagyon non uj u(>isé-
mell vet viselnek a’ Nemes Magyar Királyi 

estÖrzö Seregnél. Bizonyítják ezt minden illeti 
nap az által is, hogy rend fzerént a’ Ns 

aT^’ ^nyes forma - ruhájában tilztelkednek. 
v ' mjü Hertzeg, majd minden nap ki lovagol, 

§y koisiz a’ Gárda házhoz.
A’ Nemes Sereg-béli Iffjúságnak mind tudó- 

.Anyában , mind erköltsében való pallérozó- 
nagy gondja van Kapitány ö Hertzegsé- 

beil . ^gy értettük, hogy a’ Magyar Törvény
be ?s ^ndékozik annak letzkéket adatni, rend 

rent yajö Tanító által.
^formát a Zsinat* Küldöttjei kÖzzül, le- 

^ik ' nchány nappal ez előtt a’ két TT. Pre- 
íc/!°r Kármány, és Szőke Urak; hanem Gróf 

ifjabb Gróf Ráday Gedeon ö 
még itt fognak eggy ideig maradni. — 
naptól fogva, itt vágynak mér az Evan- 
Küldött Urak is, úgymint: Csanád - Kár- 

spány, ’s Tsafz. Királyi Kamarás, 
\an^,s* Erónai Láfzló ö Exc.; Torontói Kar- 

Mt^* ' Ispány , Septem virálisla, Udvari Ta- 
‘>ak q’ es a’ Magyar Orfzáei Eváng. Ekklesiák- 

^llerális Inspektora Méltós. Balogh Pdter*t
■ Indikátor Tifz. Crudy Dániel ; és 

Kik j^.Prédikátor t. Thefchedik Sámuel Urak, 
’’"”djárt tegnap elölt estve, baráttságos 

l^oHak a’ Refor. Küldött Urakkal.
> Kogy bár a’Felség előtt eggyiitt 

vóhia bé, a’ Reform. Követ Urak« 
Zsinati Végzéseket ; hadd láthatta 

Y y vol« 
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volna tulajdon Fels. Személlyében is jó Királyunk, 
oily fzép atyafiságos eggyesülését a’két Félnek.

A’ Német Tsáfzáti Udvari Tanáts’ néhai FŐ 
Elölülőjének, Báró Húgén nek igen vélet* 
len, ’s hirtelen halála, eggy azon nevezeti 
példák közzül, meilyekböl hathatós tanúságé 
vehetnek mind azok; kik halálos ágyokra halaid 
jak a’ boldog halálra való kéfzületet. A’ meg' 
nevezett Ür, múlatlságban vólt még estve Hertz* 
Co Hore dim ál, onnan haza menvén, le feküdt. 
Reggeli hat órakor bé megy a’Komornyik, 
Kengyelfutóval a’ háló - házba, hogy majd fe, 
költi Izokás fzerént a’ Báró Urat. Midőn lát^ 
a’ Komornyik, hogy semmi foganatja nintsen 3 
költésének: ki-takarja a’ Báró’ lábát, ’s fel akarJj 
vonni néki a’ harisnyáját , olly reménység^;’ 
hogy arra tsak fel fog talán ébredni mélly ál^ 
ból, mint ez gyakor Ízben meg történt vólt 
az előtt, is. Tapalztalja azonban , hogy hideg^ 
a’ Báró’ lábai, ’s egéíl’zen meg merevedtek 
tetemeivel eggyütt ; oda ugrik tehát a’ KengVej 
fu’óis, ki a’ világot tartotta vólt; nézik íj"11!,, 
kelten a’ Báró’ fzemeit: hát már bé te vo^ 
pókhálózva. — Ámbár pedig illy véletlen,^, 
Izinte tsak egyfzerre történt is (mint a’ korn/ . 
állasokból ki lehet hozni) Báró Hágénnek 
múlása : még se ment ö kéfzületlen a’ más viM. 
Kélzítgette ugyan is ö erre magát mindúnta* 
a’ maga hivatalának jó lélekkel való folytéj 
az igazságnak hív követése, és mindennapi b^o 
könyörgései által.

Jó helyről értettük fül - heggyel , de 
mint egéfz bizonyosságú dolgot még tsak 
nem írhatjuk, hogy Erdély Orfzág' réízéről 
mányfzéki Tanátsos M. Szegedi Urat melióz1^.^ 
vólna ö Felsége Tanátsosnak rendelni a’ 
Udvari Kamarához.
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Ki-tettük közelebbi Leveliinkben, mennyi 
gyapjat hoztak által Magj ar Orjzdgból Außridba, 
úgymint 428720 forint áriát; nyóltz millió fzáz 
két ezer nyóltz fzáz 64 forintra megy pedig az 
áltál-hozott bőröknek, halaknak, gabonának , ken
dernek , méznek , dohánynak , marhának, és 
bornak az árra, ezen itt következendő Laistrom
fzerént : forint.
Száraz, és nyers bőrök - 2634.31.
Hal.................................................................. 5,1015.
□Apró marha - *.......................................64565.
Gabona (frumentum)................................ 343141.
Kender.............................................- - 575t.
Méz..............................................................61215.
Dohány ............................................... 265337.
Marha .......................................... 6704735.
Bor.................................................... 288774«

Summa - - - 8102864.
A’ gyapjú* árrát hozzá fzáinlálva pedig 8531584»

Más apróbb summájú dolgok is kerültek 
Magyar Orfzdgból Außridba, melly ek hasonló
képpen fognak velünk közöltetni; valamint más 
réfzröl azok is, a’ mellyek Aufiriából vivődtek 
le Magyar Orfzdgba. Mihelyest kezünknél 
lefznek ezen elő - adások : fogjuk leg - oiian 
közleni.

Orofz Generális Magyar gyalog Regementje- 
k>éli volt Záfzlótartóról, Fenyvessy János Orról, 
Jelentettük volt annak idejében, hogy a’ Bozzai 
^oros járásnál Török rabságba esett 1788-dik 
efztendÖbcn Auguíl. 12-dikén; annakutánna pedig 
sok sanyargattatásai között Törökké lett Kon/ián* 
ttinájjoiyban. Ez az Ür most itten vagyon Bdts* 

az édes Attyánál, ki az első rangú Német 
J estörzök között ízolgál Fő Hadnagyi ranggal; 
s el • befzéllette nekünk, ininémíl vifzontagságo* 
kon ment légyen kerdztül, a’ maga cl-fogattatá-

Y y 2 sá
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sának első idejétől fogva, Trießbc lett érkezeséig, 
melly hiteles elő - adásnak , úgy itéllyük, méitan 
engedhettünk helyet írásunkban. — El fogatván 

• aMíenn meg nevezett Ur egy lovas Török által, 
hajtatott gyalog Bukarestbe, a’ ki előtt igen fza- 
pora lépésekkel kellett néki menni, mert ha tsak 
olly meílzeségre volt előtte, hogy érhette az az 
ostorával, mindjárt vágta. Ä’ hol meg-lzállottak, 
mmdennémiV IzoJgálatokat kellett néki tenni a’ 
Török körül. — Bukarestből, kötözve vitetett 
fzekéren Orsovába. Olt tartatott három napokig 
nehéz vasban. Onnan Vidinbe, ’s Vidinből Kon- 

Jlánt^inápolyba vitetett. Itt mindjárt lántzra té
tetett a’ Bagno nevezetű rab • házban , holott is 
olly keserves fzenvedéseknek vala tárgyúi ki
tétetve, hogy azok alatt végre el-tsü’ggedt; és, 
mivel nem reménylhetle más módját konnyebbu- 
lésének , annyival inkább pedig viífza - ízabadú- 
lásának: Mahomet* tudománnyá követésére aján
lotta magát 1790-ben Májusnak 11-dikén. Ekkor 
mindjárt vége lett terhes fogságának. Egy tzifra 
Török Pap meg fogta eggyik ujját, ’s el olvasott 
előtte egy rövid könyörgést, mellyet néki , mint 
a* fzajkónak , utánna kellett mondani; ’s mind 
öfzve ebből állott a’ Törökké való létei’ tzere- 
moniája. — Elsőben a’ Kannakán házában vólt, 
ki a’ Török Tsáízár’ testvérjét tartja Feleségül- 
Ez ötét úgy nézte, mint ízintén tulajdon ma^a 
gyermekét. Úri módon tartotta, és semmi egyéb 
fzolgálatot nem kívánt tőle; hanem hogy reggel 
reá adja a’ruháját, ’s estve le • vetkeztesse. — 
Midőn már egy hónapot töltött volna a’ Kajma- 
kánnál^ körül mettzetett, az az, előre vonatott 
egy harapó fogó formájú elzközzel a’ Izemérein- 
testének felső bőre, <*s borotvával el - mettzetett. 
Azon egéll’z éjllzakán által, mellyet megelőzött 
a’ körny ül - meltzes’ tzeremomája , néhány '1 ó- 
rökok. virralztoltak , ’s mindent ei-követtek,

hogy
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hogy ébren meg • tarthassák. Danoltak, musb 
háltak néki, ’s kínálták kávéval, serbeífzel, és 
kíilömbkülÖmbféle tsemegékkel. — Nagyon kí
vánta volna meg - házasítani Kajmakán. Há
rom ízben kínálta ugyanis meg, hogy válafzbana 
feleséget magának az ö kidre wjéböl *),  olly 
ígérete mellett, hogy mindjárt házat, ’s gazda
ságot ád néki. Kivált harmadszor, ízemére is 
láttatott mintegy hányni: miért hogy már nem 
akarná el-fogadni a’ Kajmqkán' ajánlását. Azzal 
mentette magát, köfzönete mellett Eenyvejjy Ur 
a’ Kajmakánnál, hogy ö még [ifjú lévén, akarja 
magát tokélletesebbíteni. Ezen feleletnek a’ lett 
a’ következése, hogy nehány napok múlva oda 
kellett néki hagyni Kajmakán házát, melly bfea 
harmadfél hónapokig uraság volt a’dolga. Vite
tett onnan a’ Serailba , holott vallás, törvény, 
ízokás, és nyelv - tanítók rendeltettek melleje. 
Itt is jól élt ugyan, de nem olly (zabádon, é$ 
kedvére , mint a’ Kajmakánnál, Meg biztatta 
azonközben egykor maga a’ Tsáfzár, hogy tsak 
ízorgalmatos legyen, ’s jól visellye magát: tehát 
három efzlendö múlva Emberré fogja tenni As iá*  
ban. Ezen Ígéret, meg - fojthatta volna tajám 
másban Hazájához vonfzó ízeretetét; de Kény- 
^(ly Úrban semmiképpen el nem oltotta, a*  
Kerefztény és Hazafiúi indulatnak tiizét. Azon 
gondolkodott ö, a’ Török böltsesség’ tanuiasa 
Bellettis mindúntalan, mi módon fzabadúlhallbn 
hi a’ Serailból, meilyet valóságos töiníöizének 
tartott. Minthogy azt jól tudta maga tapafzta- 

*) Ezt, nem használhatta ma^a gyönyörűségére 
kúlönben is a' Kajm lkán, mivel, a' mint már 
oda fellyebb is vált jelentve, a' Isáfzár' test* 
vdrjdt tartja, 's e\zel magáv il ke/l n^ki meg* 
eleredni; a' minthogy me^ :s ajtegJW'



7'° ( o )

Iádból is, hogy pénzzel mindenre reálehet venni 

a’ Törököt, met - környékezett biz ö eggyel, ki 
a’ b; .egekre vigyázott a’ Üerailban, ’s kilentzven 
piactereknek ajánlása mellett kérte, hogy mutatna 
néki módot az el - fzÖkésben. Rá állott a’Torok 
e’ kérésre, a’ jó jutalomért; ’s még köteleket is 
adott Fenyvesi (írtjuk. Hozzá fogott tehát ez a*  
magát el - fzántt Iffjú a’ vefzedelmes próbához; 
*s áltál - hatván fzeientséflen nyóltz kö ■ falakon, 
sietett a’ Frantzia Követ’ udvarába. Ott, tsak 
eggy éjtfzaka vólt, ’s ment mindjárt követke
zendő nap a’ mi Követünk’ házához, a’ hol is 
a \gy egéfz hónapokig tartózkodott J míg t. i. egy 
Pclentzei hajó nem találkozott, melly ötét három 
hónapok alatt Tritfibe hozta.

*) -<T Betsi Universi tds' Magnifikas Rektorévá, 
orvos l) o k t o r Tobent z Ur tétetett ez előtt 
négy napokkal. — .T Freiburgi ProJeffzoroJi 
tnind Kdtholikusok, az tgr Jakobi Vron kívül, 
's ezt a' Protefidns Tanító Urat vdlafztott.dk 
»zen efztendóre a' magok Universitássa Magni» 

Jikus Rektordnak.

Magyar O r f z á g.
Pestről, Sz. András Hav. (Nov.) 28-dikán. 

„Az ide-való Kir. Universitásnál értendőnként 
tartatni fzokott Rektor’ ’s Dekánusok’ válafztása 
következendöképpen esett meg az idén Katalin? 
napján : Magnifikus Rektornak *) ‘válafztatott FŐ 
Tifz. Raafeh Feréntz Ür, a’ Kalotsai Érseki Me« 
gyének eggy érd. Káncnokja, AA. LL. et Phil, 
líoctor, ’s a’ Práct. Mathesisnak, és a’ három 
efztendöbéli Geometrikus Curfusnak .Kir. közöns. 
és rend fzerént váló ProfeUzora. — Dekánusok- 
n válafztatlak a’ Juridik a Fakultdsndl: lek. 
és Tudós Barits filbert Úr, a’ Statijiikdnak Kir.

kö-. 

vdlafztott.dk
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közönséges , és rend fzerént való ProfeíTzora; a 
Medikánál: Stáhly Györgyit, a’ Chirurgiának, 
’s Bába - mesterségnek rend fzerent való Profé z- 
fzora; a’ Philofophikánál pedig ama’ máthesisi 
nagy tudománnyáról hires és nevezetes Tifz. Rzj* 
quich János Ür', a* Sublimior Mat hasisnak rend' 
fzerént-való Tanítója. Ezen ür, egy Munkát 
kéfzített a’ Differentialis és Integrális Calculusnak 
Tudománnyáról, melly eránt meg kérte a Fe's®’ 
g^t, hadd ajánlhatta azt nékie. Jó Királyunk, 
nem tsak meg engedte kegyelmeden a’ kértt ajan* 
kist, hanem e* felett arany lántzal is kivanta 
ineg tisztelni a’ T. Szerzőt ; melly atyai kegyes
sége jó Királyunknak , a’ F. Helytartó Tana’shoz

fzám alatt, Nov. iSdikán érkezett királyi 
Rendelésben jelentetett. Ezen rendelésnek /ovet- 
kezendő tzikkelyét akartam maga eredeti való- 
ságú^n közleni': „ Quo autem ultra factam 
Tibrini huic if hanc honoris accefionem (t. i. ogy 
őfelségének lehellel) aztaj iidam ) altefataS.i ajy 
figs tefilnm redderet. quam grati f bi Jint Piofl 
fururn torum conatus, qui praeter id , quod munere 
Juo rite defungantur, fubcfvas adhuc horas juas 
ficrihendis libris talibus, qualis praefens ejt, tpf 
etiam Univer/itati hiwem ndlaturis , confecrant, 
«undem Profé forem Jo annem Pasquitz torque 
P^eterea aureo, qui hic adnexus conficitur, do- 
nandum benigne decreverat; quam etiam in ipjf 
^'tfefu Academico, medio Ke&oris Vniverfitatis^ 
domine Suae Majeffatis Jpf tradere noverit. “ 
Az el-múltt két efztendökhöz képest, igen

idén a’ tanúló Iffiúság fzáma: de reményijük» 
^°2y a’ jövö eíztendöben meg fzamosabb ° a 
lenni. Mert mind inkább inkább kezd me$ 
gyözettetni a’Publikum , a’ Pesti Universitásna

Tanító Uraknak a* tanításban való buzgö 
Egokról, ’s azoknak nagy tudománnyokrol; vala 
tMint arról is, hogy itten az Ifljúság éppen nem 

’ rom*
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romlik az crköltsében , mint némelly irigyek ál
lít tyák , hanem inkább tokélletesebbedik. A’ 
negyedik el'ztendöbéli Törvény - tanúlók, többen 
vágynak fzáz hufznál; Filozófusok fzáz ötvenen 
felül; Orvosi Tudomány - tanulók pedig 40 en. 
Sok Fö Uraknak kedves magzattyaik is tündök- 
lenek Tanúlóink’ dífzes Seregében, úgymint: a 
Törvény - tanúlók között Gróf Kádasdy Mihály 
és Leopold, ’s Gróf Cziráky Láfzló Urfiak. A 
Filozófusok között: Orfzág - Bírája’ Gróf Zichy 
Károly ö Excell. ája’ Ferentz és Károly Úrfiai; 
Personális Ür mányi ö Excell. jának Maximilián 
nevű Üríia; és Gr. Győri Ferentz Ürfi. — A 
Gymnásiumban , méllyet a’ Piáristák’ Szerzete 
tanít, B. Schafrath ö Nsága’ kormányozása alatt, 
ikonéi felesebb fzámmal vágynak a’ tanúló iff- 
jatskák. Ékesítik ezeknek Seregét Personális ö 
Kegvelmességén^k két Ürfiai, ’s Gr. Zichy Károly 
ö Excell. jának Ferdináíá Úrfia , a’ ki is Princi- 
pista. Jó nagy réfzét tefzi a’ Tanúlóknak, mind 
az Universitásnál, mind pedig a’ Gymnásiumban, 
r’ protestáns Iffjúság. — Az Aefihetikai, ’s Me
dica-praxist Katedrának el - nyerése eránt, vetel- 
J edés (concursus) fog itt az Universilásban tartatni 
»)ecembernek hufzonhatodikán. “

A’ Magyar és Koreát Orfzági öt Akade- 
Fiiakban is egyenlő rangnak ’s fizetásiiek fognak 
lenni a’ Magyar Nyelvet , és Litteraturát ta
nító Profelfzorok , a’ több közönséges Taní
tókkal.

Ama’ nagy tudományú , érdemű, és tifzte- 
JelQ M Haßt T Horvíth Urat, Tifz. Domin úr fogja 
fel - váltani, ö Felsége’ helyben - hagyásából , a 
Festi Universitásnak Fizikai Tanító ■ Izékében.

A’ SandorJ'eiervári vólt tituláris Érsek Popo* 
vPs Dienes Úr, .Nov. 20 dikán iktattatott bé 
Ftdrőn a’ Budai Görög Püspökségbe. Ns 
Vármegye első A1 -Ispánuya Tek. üzily
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Ür volt a’ Bé - Iktató , ki a’ Gyülekezethez 
Magyar; a’ Püspök Úrhoz pedig Deák Belzédet 
tartott.

Érdé ly Orfzág.
Kolosv árról, Nov. 19-dikén. „Nagy vigas

ságok között inneplették Simon* napját Gáldon, 
Úgy mint 'si Is 6 - Fej ér vár megyei Fö Ispány Miit. B. 
Kemény Simon Ür ö Excellentziájának úri Neve’ 
napját. Jelen voltak e’ jeles Inneplés’ tzeremo- 
niajan, másokon kívül, a’ Nemes Vármegye’ 
Idztjci, mind egyenlő nemzeti fonna-ruhában. 
Már reggel kezdődött az apró fegyverek’ ropo
gása; aíztal felett pedig, minden nevezetes ivá- 
sokat , trombiták’ harsogásai, ’s más miisika- 
fzerek zengései , és ágyúk’ durrogási váltották

-Az egéífz Afztal ivott, ö Excellentziája* 
«gessegéért. 0 Excel!, jának több fel - kiáltásai 
közzül , e’ hármat nints mód nem említeni : 
Ellyen a Magyar Femes Ember Hazánkban. Lm 
cl - mult is a' Diéta, mégis éllyen d* jó Hazafi. 
-Hájon Isten eggyesseget, békességet Hazánkban, 's 
Vármegyénkbe n.

Következendő fzerentsétlenség történe a’ 
lapokban sllsáFejérvármegyében, a’ Csomboréi 
reven. Eggy igen meg-terheltt hajó el-süllyedtt 
* közepén , ’s három ember, és 1 ökör
Orokösen belé veízének a’ vízbe.

J) 'treheni M. B. Kemény Simon Úr , ki-lovagol 
uzelébb az udvarából. Midőn viílza tért volna, 

'ijjedlt a’ lova valamitől, ’s el esett vele; 
cüy esés közben ketté tört a’ Báró Ür’ lába. 

» . Azen ízerenlsétlennl iártt Méltóságnak Test- 
'yjét, B “ 
I^z fzeré 
*PHnt eíz t * •- -y — w . «. ex , v O i V O VH VGI I * « ’
r' 'uéllóztalott kegyes Fejedelmünk nyugoda- 

nifa botsátani.

. Kemény Pál Urat, réfz fzerént katonai, 
nt polgári fzámos érdemeire nézve, ezer

Néhai
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Néhai Mélt. Gróf Kis-Rhédei Rhddey Mihály 
Úr’ testét, ki-vivék Sámsondi Jóí'zágába; teme
tési pompája pedig itt Kolosváratt fog tartatni.

Buzgó tisztelettel, ’s repeső örömmel mene 
végbe nálunk, Fels. Urunk’ 11. Leopold ditsö 
Neve - napjának inneplése. A’ Piaristáknál Te 
Deum Laudamus tartatott, az egéfz Kir. Kormá
nyozó Tanáts’ jelenlétében. Zengett a1 Szenlegy- 
házban a’ musika; kivül pedig a’ Katonaság fzál- 
vékát lövöldözött. Az Isteni fzolgálat után, a* 
Tanátsos Urak, Gubernátor’ Képét viselő Mélt. 
B. Bánfi Farkas Úr; a’ Titoknok, és Koncipista 
Urak pedig M. Titokook Gr. Teleki Láfzló Úrnál 
ebédeltenek. Estve, rakva vólt a’ jádzó - ízín, 
mellyben Liebe um Liebe, oder die treue Unter- 
thanen. ( Szeretet J'zeretetdrt, vagy is a' hív Job
bat yok) nevű fzép Darabot jádzották. — Gubér- 
niáiis Kántzellista Boe'r Sándor Úr, következendő 
par verssel sóhajtott az Égre, jó Fejedelméért:

Egek ! éltessétek kegyes Fejedelmünk',
Hadd lehejjen benne tartós segedelmünk.

Név napját mindenkor illy fze'p jzinben lelje;
Felséget hív Népe vigadva tijztelje.

Lengyel Orfzág, 
lehetetlen, hogy virágzó állapotot ne érjen; mert 
olly virtusok mutogatják benne magokat, mellyek 
bóldogító efzközei a’ Polgári Társaságoknak. — 
Hoztuk, már mi fel ezen virtusoknak nehány pél
dáit más Ízben is ; most pedig egyfzerre né
gyesével is közöllyük azoknak remekjeit, mellye
ket valóban nem tsak elme - futtatás, hanen» 
követés végett is örömmel lehet olvasni, hiszek 
azok:

A’
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.. , A* Lithvániai Fö Törvényszéknek Marsall- 
| Va (Elölülőiévé) Stryriensky nevezetű Protes* 

új válafztatott Vilna Városában. így akar-
T • t‘?> a\Válafztók bé tölteni az új Konftitutzió* 

Orvennyét, mellynek ereje fzerént, nem a’val» 
<a?r? > hanem tsupán az elme, ’s fzivbéli nemes 
Ji Adósságokra tartoztak nézni említett Fö Tifzt- 

lselÖjöknek válafztásában.
p Novembernek elsőién, eggy igen nevezetes 
e° gár-Innep volt Varsó Városában. Ezt okozta

A' bolgár Gyermeketskének kerelzteltetése, ki- 
öehai tekert Úr hagyta kevéssel ez előtt 

a' Ina£a özvegyét. A’ Varsói Polgárság* 
eljárója volt t. i. említett Lakért Úr, ’s ö sür- 

először a’polgári jusokat, mellyeknek 
• nyerésében fzerentséssen boldogult is. — 

is°^ érdemes Polgár Társokat, halála után 
J ^eS * tifzielhessék tsetsemö árvájában a’ Len-

Városok’ Deputátusai, mind meg - jelentek
• ts J ded’ kerefztsége tzeremoniáján. Ugyan ezt 

ekedték azonban a’ Fö Nemesek is , hogy új 
nák ezzel is, a’ Polgárokhoz vi» 

ßv atyafiságos indúlaljoknak; ’s a’ mi na» 
Izin^' drákói Deputátus Gróf SoltyL Felesége, 

^ap^'^a H. Alkony, ’s az Orfzág’ Mar* 
/ r’tartották kereí'zt - vízre a* .

Váir lf Fiútjikát. — Több Fö Kerefzt - Atyák is 
^yá'1 *0*tak Gróf Malashovtkyn kívül, kik mind- 
0(Uan ’ 8 niások is gazdag ajándékokat 
pedi^p1'^ a> Kisded’ fzáinára. A’Kerefzt-Any a 
vállai; Jr‘^ Soltyknd azt Ígérte, hogy ö magara 
fej/1 ,a ^ Gyermeknek in efztendös koráig való 

$c jól járna sok jó igyekezető 
hn(hnT legény, ha lóelktendöí korán felül talál»

4 is bár illyen Anyara!
’iáit ~‘na károsában, egy nagy Ispotályt fun» 

níafia költségén Gr. Ö^inskán^^ ’s ezzel mólt
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eggyesítette azon fzáz árva gyermekekre való 
fundátziót, mellyet nehány efztendökkel állított 
vala fel ez előtt.

A’ MineraLagiára, Chymiára, Mechanikára, 
fíydraulikdra, az az: az évitekről, a' testek' ere
deti réfzeikröl, a' mesterséges, e's hajznos efzkö- 
zvkröl, 's a' vízről, és vízi efzközökröl való t-udo' 
mányokra; úgy nem különben a’ bdnydfzi tudo
mányra is nehány Híjakat taníttat a’ Lengyel Stá
tus maga költségén. — Kaj mi sokat fognának 
nyerni, hasonló tselekedetek által Magyar és Erdély 
Orfzágok is !

Elegyes Történetek.
Egéfz mártziális pompával vitte bé az Orániai 

Örökös Hertzeg, Nov. 2dikán Hágába a’ mag* 
Kedvesét, kit Berlinből nyert. Leg elöl mentek 
előtte lóháton Öt Svadron Testörzök ; ezek után 
gyalogoltak két Dobosok , ’s 12 Trombitások) 
követték ezeket két hat lovas hintákban ülő ud** 
TífztviselŐk. E’ két hintókat lovas Vadáfzok, 
négy lovagló udvari Nemes Híjak, 4 Kengyel' 
futók, 16 Lakájok, és az örökös Hertzeg’ két 
Adjulántjai váltották fel. Itt érkezett az Hfjú E 
Házasoknak, tizenkét dárdás Téstörzőktól körül 
veit hintajok, mellyet egy Svadron Testörzök, 
és két hintókban ülő udvari Tilztviselök kísértek' 
Midőn közelgetett volna Hágához illy po npáj^* 
ban az örökös Hertzeg, huízoheggy agyú-lövések 
lettek; az úttzáknn állottak parádéban a’Siuttz0' 
sok, a’ Katonasággal eggyütt. — Talán ugyat! 
ezen mártziális tzeremoiiiának az az oka, m>ve 
a' Prujfüai Mírs' Le ínyát vitte bé Hágába a . 
Or ín iái örökös Eo Hertzeg — annak *’ PruffW 
Marsnak a1 Leányát , ki nehány efztendökkel e 

jelott fegyverrel tse idesítette , vagy is *n ;f( 
tsulap itőíti le a' HoUdadiai bíborai. —mond’



7\7

Mondhatjuk inkább, hogy tsak tsillapította: 
Mert bízón még most sem alutt ott el egéllzen a’ 
háborúság’ tüze. Hatalmasabb ugyan a’ Pálréo- 
Mknál a’ más réfz; de tsak jobb volna még is, 
ha ennek a’ hasonlításnak semjni helye nem vól« 
Oa > és a’ hatalmasabb reiz annyira nem hatal- 
Maskodna. — Egy Barátunk, most jött villza 
^^Jterdåinbål^ ’s beízélli, hogy rollzúl járt volna 

alkalmatossággal, ha nem lett \ Ólna az a’ 
kokárdája , tnelly a’ Helytartó Hertzeg’ reizen 
evöknek az esmértetö tzimere. — Az illyet*  

Cr°ltetésnek , és üldözésnek nem fzokott soha jó 
^ége lenni.

*) xlzt bcfzéllik t. i. Jelölte, hogj közönséges
^cn^yeljzulektulJ'zármolöU 's négy cjzten^ 

/ dö- 

., A’ Marokkói fzakállas Felség, tsak úgy rá 
lar már Ceuta Várára , mint a’ maiska a’ ki-kezdett 
zalonnára. Mihelyt néminemű bátorságba telle 

Magát pártos Öltse ellen, újra fel-bontá biz Ö 
a Spanyolokkal kötött fegyver nyugvást ; hanem 
^ßyan azon időben ismét meg akarta más rélzröl 
hjjítani a’ békességről - való tanátskozást, ’s e’ 
négert el is indította Madrit felé Chiappe Ferent^ 
?5vü Státus Titoknokját, a’ ki eggy Olajz Zsido.

a’ tzakállas Titoknok Cádixban volt már Okt. 
^hdikán; de Spanyol Ud.ar nem nyilatkoztatta 
Joli még akkor ki, ha bé fogadja é azt magá- 
,°z, és olly sok halzontalan próbák után enged- 
p é Még tovább is jádzatatni magát eggy olly 
-•über által, kinek gondolati és indulati hasonlók 

^4°n tenger’ habjaihoz, mellyek az 6 földét tsap- 
hossák.

Amaz igen kitsinböl igen naggyá lett Hg 
^«mkinnek *)  utolsó Izempilkuatasairól, ’s ha- 

lot- 
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lotti tzpremoniájáról ezt írják Jajból, hogy mi*  
nekutánna ki-vétetvén hintaiából, le - tétetett 
vólna a’ gyepre: eggy égő gyertyát kívánt ke
zébe, ’s mintegy egy fertály óránnyi idő múlva 
lenni meg - fzünt. Teste viífza - vitetett Jafyba, 
fel - bontatott, a’ rothadás ellen balsammal el- 
téríttetett, ’s kilentzed napra igen nagy pom
pával vitetett a’ Templomba. Azon háztól fog
va , melly>en lakott vólt a’meg-bóltt Hertzeg, 
meg - hintetett az út egéfi'z’a’Templomig homok
kal, ’s két. felöl sorokat formált rajta a’Gyalog*  
ság két óránnyi meífzeségre. Ezen két sorok 
között lett a’ pompás menetel, ágyúk’ durrogá
sai, és minden harangok’ zengései kozott £rk. i.) 
fél Hufzár Regement; 2.) eggy Ofztállya a' Va
dáfz - Kadét - Korpusnak , melly általán • fogva 
14 efztendös Híjakból áll. 3.) A’ meg-hóltt H- 
Vasas Regementje. 4.) A’ Klaftromok - béli Pap' 
ság. 5-) Azok a’ Stábális Tiíztek, kik a’ meg*  
hólttnak tsillagjait, és kerefztjeit *),  a’ koronát,

dókig Kadugyer vólt. — Mivé lett: tudjö 
egéfz Europa : vólt t. i. H. P o te m k i 
2-dik Ka tál in Nagyságának első ofzlopa.

*) Következendő tiz tzimeres Kendeknek vólt t* 
i. ő Vitéze, ógymint: öt O r of z; eggy P r 
fz i a i; két Len gy e l; eggy D á nus; ei 
eggy Svéd rendeknek. Az öt Orof z Kett^ 
dek ezek; Sz. András; Sz.
Sándor; Sz. Gy ö rgy *s Sz. Valódim 
első rangú ; és a' Sz. Anna Rendjei. — -y 
Prufziai, a' fekete Sas Rendje. — A' ky 
Lengyel Rendek: a' fejér Sas; és a' 
Stanislaus rendje. — A' Dániai az Elejfn ' 
rendje, — A' Svéd Otfzági végre, ad Set^’ 

fiinak rendje.

see-
7
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sceptrumot, és a* koporsó fedelét vitték. 6.) A’ 
hintó, mellyben a’ hókt test vólt, ’s a’ mellyet 
8 fekete boritékú fejér lovak vontak. 7.) A’ 
Generálisok , és a’ Tartomány’ Naggyai. 8 ) A* 
meg • hólttnak igen pompás kéfzületü paripái; 
és 9.) drága gála - hintája, melly et tiz lovak 
vontak. Végről ment egy Dragönyos Regement, 
’s tizenhat Kozák. — A’ halotti prédikáttzió után 
három ízben adott egymás után tüzet a’ Gya
logság.
* Mennyire meg-hatotta légyen fzivét az 
Orofz Tsáí'zárnénak, kedves Potemkin^ véletlen 
halálának értése, el leh",t gondolni. Mert Min
denesse volt ö a’ Tsáfzárnénak. Meg-mutatta 
azonban ez a’Nagy Aílzony, illy nehéz környát
állásokban is, a’ maga erős - lelkíiségét. Mert 
eret is nehezen tudtak rajta vágatni, melly által 
eleit vehetnék az ijjedtlségböl ízármazható veí'ze- 
delmes következéseknek. Meg-izente a* titkos 
Tanátsnak is, melly hirtelen öízve-gyült a’ Izo- 
morú hir’ hallására, hogy ismét el-ofzolhat, 
mert ö oHy állapotban érzi magát, mellyben 
nem Izükölkodik a’ t i 1 k o s Tanáts’ s#gíttsége 
nélkül, a’ meg - kívántaid rendelések’ tételére. 
Bé zárkózott tehát a’ Kábinétjába , ’s tizenöt 
órákig ki sem jött; hanem minduntalan dolgo
zott abban a* ruhájában, mellyet estve vett vólt 
fel olly tzéllal, hogy abban az udvari Bálban 
fog meg-Jelenni- — Irt Besborodky titkos Taná
tsos Úrnak Jajfyba, hogy a’ Békességről • való 
tanátskozást íolytalla a’ Török Miuiflerekkeli 
Cachov^ky Generálnak pedig hogy vegye által a* 
Sereg’ kormányozását. -

Az Orofz Tsáfzárnétó!, igen sokat remény
lenek a’ ki-költözött Franlziak. JeJe ennek az 

hogy egy Hulcm nevezeti! Fr. Tudós, ki a’ 
ki-
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ki-köllözttek köztt vagyon , ’s moil egy folyó 
munkát kezdett ki adni a’ Kontra - revolutzióról, 
e’ mi időnk’ Herkulessének nevezi az Orofz Tsá- 
fzárnét , ki eggyik kezével Nap - keletet le
nyomta; Nap - nyúgotot pedig a’ zűrzavarból 
fel - emelte.

A’ Spanyol Királyhoz is nagyon ragafzkod- 
nak a* ki költözött Frantzia Hertzegek. Düc 
d'Havre nevezetű BiztoíTok ott is vagyon eggy 
idötül fogva Mádritban a’ ki már a’ Spanyol 
Nlinifterekkel külömbkülömféle tanátskozásokat 
tartott. — A’ Spanyol Udvar is küldötte egy Mi- 
nifterét Onis. Urat Koblentzbe; de nem Követi 
ranggal.

A’ Svéd Király sem akarja hagyni a’ Fran
tzia Hertzegeket. Követjét is küldötte hozzájok 
Báró Oaren/liern fzeméllyében, a’ ki néha nap
ján Regensburgi Követje volt a’ Svéd Udvar
nak,

A’ 5. Domingói fzörnyi'i párt ütés nem tsende- 
sedelt le, mint némelly Levelek után kezdették 
ezt hinni Pártiban. A’ Nemzet ■ Gyűlése meg is 
eggyezett már Nov. 14-dikén , a’ rend - kívül- 
való tengeri kéfzületeknek tételébe, mellyeket 
Izükségeseknek Ítélt a’Király, a’ fekete Emberek* 
le - tsendesítésére. 10579912 livra kívántatik ezen 
készületekre.

Költ Rétiben , Decembernek 2-dik napján, 
1-791-dik efztendöben.



A* múltt Vasárnap, úgymint Decembernek 
3‘dikán tartatott az arany - gyapjas Vitézi Rend* 
*nnepe. Isteni tifztelet után, gazdagon meg ven
dégelte a’ Rendet ö Tsáfz. ’s Kir. Felsége, k is 
^aga, Trónus alatt ebédelt, Ferentz, Sándor 
Leopold jó Nádor-Ispány unk , és Josef F ö Herlze- 
gekkel eggyütt. A’ Rend’ több Vitézei, mintegy 
p t három lépésnyire ültek az ö Felségek’ afzta- 
ahoz. Két Magyar Gavallérok, úgymint: Kán- 

Jzellárius Gróf Páljfy Károly ö Excellentziája, 
® Efzterházy Antal ö Hertzegsége voltak kozöT

— Ö Ts. ’s Kir. Felségének, és a’ 1'0 Her
cegeknek Kamarás Urak udvarlottak. A Fsá- 
Jarnak nevezeteífen, Kaunitz Domokos, és Poz- 
^átzky Grófok ; Nádor-Ispány ö Fö Hgségének 
Pedig Gróf Ejztvrházy JóseJ Ür. — Meg-jegy zésre 
^cltö, hogy minekviötte oda nyújtottak volna 
? Kamarás Urak ö Fel .egeknek a’ vizes, vagy 
"°^os poharat, le - vették arról az ezüst fedelet, 
J-töltöttek belőle valamelly keveset egy tá- 

,Zara, ezen kitöltött vizet, vagy bort meg- 
Htak , ’s úgy adták a* poharat a’ Tsafzárna , 

a’ Fö Hertzegeknek. — Ezen pompas Ven- 
sok Nézőinek fzáma közzül valók voltak 

u H. Kis - Aílzonyok , ’s Antal és János Bő- 
Herlzegek.

A’ Kolóniái Válafztó Hertzeg, F. H. Maxi- 
yLl'i , Vitéze ugyan az arany ■ gyapjas Re dnek; 
e azért nem inneplette eggyütt a’ több Vitézek

ig a Rend’ Innepét, meflynek bizonyos udvari 
e’emonia az oka; valamint annak is, hogy 

az^i M(iximilián ö Vál, Hertzegsége itt vagyon, 
la nem fzokott meg-jelenni Pápa ö Szsége

Vasárnaponként az Udvarnál a’ maga 
^Qta' POmPájában , t. i. három hat hat lovas

Z z Dec.
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Dec. 3-dik napján, délutánni négy órakor 
voltak audientzián Ö Felségénél, az Evangyélik. 
Deputátus Urak. B. Prónay Láfzló ö Excel, ája * 
nyújtotta bé, egy fontos rövidségű Befzédje után 
a’ Zsinat’ munkáját ö Felségének, ki is azt ke
gyesen el - fogadta. E’ meg - lévén, meg - fzóllalt 
M. Balog Péter Ür, ’s négy rendbeli igen fontos 
dolgok eránt kérte meg ö Felségét. Az audien- 
tzia, egy jó fertály óráig tartott. Fcrentz Fö- 
Hertzegnél, más nap délelőtti 9 órakor jelent 
m^g a’ Deputátzió, ’s kegyes pártfogásába aján
lotta a’Zsinati Végzéseket. Ez alkalmatossággal 
T. Thefchedik Szarvasi Prédikátor Úr is bé-nyúj
tott eggyet munkái kozzül ö F. Hségének; mellyet 
olly fzívvel fogadott el a’Hertzeg, a’ millyennel 
óhajtja Hazánk’ virágzását.

*) Fém járta meg Európát, mint jelentettük * 
hanem tsak Fémet Orjzágba n átázott.

A’ Deputátziónak több Tagjai , érdemlett 
magafztalások mellett ajánlották ö Fö Hségének 
T. Tht/chedik Ür’ oekonon ika (gazdaság-gyakorló) 
Oskoláját, melly már egynéhány elztendöklöl 
fogva virágzik Szarvason, Ns Békés Vármegyében. 
Tegnap , délelőtti tizedfél órakor Vádor-lspány ö 
Királyi Fö - Hercegségének udvarlott a’ Depu
tátzió.

Kántzellárius Gróf Pálffy Károly ö Excel, ja’ 
öregebbik Fia, Gróf Páljfy Jósef ö Nsága *),  
tegnap előtt jegyzetté el magának hitves Társul, 
H. Efzterházy Antalné' testvér ötlsét (Húgát) Gr. 
Hohenfels 16 efztendös Kis - Aífzonyt.

Mikorra fog ide érkezni a’ Török Követ, 
még nem tudhatjuk. El van ugyan már kéfzítve 
fzámára Ecker Úr’ nyári palotája, az Ankert het 
nem meíTze ; de olly tudósítást vettünk Magya*  
Orfzágróf hogy a’ melly Kapitány Ür Köpts én- 

ben
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ben várta volt ötven Lovasokkal a’ Követet j viffza 
ment rendes kvártéllyára Hagy - Lévárdra; ’s en- 
mk okául azt írják, hogy valamelly történet 
miá viffza-tért volna áljából a’ Török Követ.

Magyar O rj z á g.
A’múltt Orfzág- Gyűlése’ fzabad meg-ítélé

sének *) Szerzője» tefzi Magyar Orfzág* Lakosi- 
Oak fzámát hét millió , ’s mintegy két fzáz ezet 
Emberre. — A’ Reformátusságról azt írja, hogy 
a'z ízaporább két milliónál; a’Lutheránusság közel 
egy millió; a’ R. Katolikusoknak, ’s eggyesültt 
$ Hitü'eknek fzáma, eggyüvé véve két millió Öt 

ezer; a’ nem eggyesültt Ó Hiliieké végre egy 
billió hal fzáz ezer.

A’ Alá gyár és Horváth Orfzági öt Akadő* 
fiákban, következendő érdemes Hazafiak fogják 
n Magyar Nyelvet, és Litteraturát tanítani, úgy* 
leinti a’ Posonyi Akadémiában Gubernáth .Antal 
Er, ez előtt Kör mOtz-Bányai Profeífor, közelébb 
Pedig Kárpona fz. Kir. Városa’ Nótáriussá; a’ 
^faiban: Boros Dániel Ür, ki mostanság mel 
jesleg. Tanító volt a’ Kajfai fő Gymnasium* 

an. jyagy. KáradibarP. Zombory Antal Üt*
Unghvármcgye* volt Fiskálissá; a’ Petsibenx 

°lnár János Ür, Jurátus; a’ Zágrábiban pedig
Z z 2 Sugh

Könyv* tzimje ez: FreymÜthige Beur^ 
theilung des zurückgelegten Landtages vom 
Jahr 1791. Mit nützlichen Winken, die fch 
auJ einige ßatißifch politifche Gegenßünde En- 

p garns beziehen. Erjies Heft.
^ltl ^anet ut facias, quodiam facis, ille nloncnde 
Di t ^au^at 1 & hortatu comprobat abta ßo.

Quorum monitu fumus haec ventura locuti 
g Krba, precor : celeri noßra probate fide.

rdianicn 1791. Ovidius.



724 <34? ( e )
Sugh György Ür, Ns Posega Vármegye* rend-fzerént 
való Geometrája.

A’ Magyar Or/zági Universitásban , melly 
moRan Pejien vagyon, 15 r Orvos Doktorok, öt 
Chirurgiae Doktorok, 723 Chirurgiae MagiRerek, 
239 Bába - tudomá.nybéli MagiRerek , öt Szem- 
gyógyitók , 184 Patikáriusok, 291 Bába • ARzo- 
nyok , ’s 150 barom - gyógyító Doktorok kerültek 
ki 1770-dik efztendötöl fogva, a’ mellyben fel- 
állott az Universitás, ezen folyó 1790. efztendö’ 
Novemberének 30 dik napjáig.
Magyar Orfzágról, a’ Körös mellöl, November

nek 19-dikén.
„Eggy érdemes Plebánus Úrhoz bé-ténfereg 

a* múltt AuguRusban valamelly P**** nevezeti! 
igen rongyos Deák. Meg. könyörülvén rajta a’ 
Plebánus Ür, bé - fogadja házához ; ki-velzi 
rongyából, ’s kulönössen meg - kéri erántta az 
Oskolák’ Igazgatóját is, hogy lenne reája gondja, 
ha a’ Vákátzió után újra el - kezdődnének a’ 
Letzkék. Eízre vefzi azonban a’ Plebánus Üt
tsak hamar a’ Legény’ feslett erköltsét, ’s ki-ád 
rajta. El-befzélte az Oskolák’Igazgatójának is 
a’ dolgot; mellyre nézve az Oskolába se fogad
tatott bé ofztán p*»**, nem lévén különben is 
elégedendő hitelességű Bizonyság - levele. 
tselekefzik gyámoltalan állapotjaban az IHj^j 
Történt vólt az alatt, míg a’ Plebánus Ürná 
tartózkodott, hogy egy panafzló Levelet irt vo* 
ö le, mellyet t. i. Püspök ö Nságára, ’s németi/ 
Kánonok Urakra nézve nyújtatott bé , a 
Kántzellária által o Felségének a’ Plebánus Ú>- 
Fogja biz ö most magát, ’s el - megy az emlí,e, 
Uraságokhoz , kik érdekelve voltak a’ panalz , 
Levélben. Jelenti nékik, hogy ö el nent vi*'6 
a’ lelkén, hogy ó általa, e’ ’s ez Pleb mus p*5 
quilust íratott, a’ Püspök és a’ Káptalan elL0*
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Nem lett jelentése hafzontalan: mert Püspök ö 
Ni ág itol egy forintot, egy Káptalanbéli Úrtól 
pedig négy aranyat kapott ajándékban. —

V I

A’ mi réfzünkön , nagy bövsége vagyon a» 
fának; még is a’ Nagy Prépost Úr három forint
ról o re emelte eggy öl fának az árrát; ’s azon
ban a’Jobbágyságot is olly környülállások közzé 
fzorította, hogy a* városi Közönség’ fzámára 
fát nem hordhat: hogy így a’ Káptalan’ fáját 
kéntelenítteífen venni f Nép nagy drágán. Neki 
keseredvén ezen hat Purger^ megy egyenessen a* 
Nagy Prépost Úr’ házához, ’s mondja hangos 
Ivóval az Inasnak, hogy jelentené bé őket. Az 
Inas azt feleli, hogy nints otthonn ö Nagysága. 
&zen felelettel meg - elégedett ugyan a’ hat Purger; 
hanem azt bizta az Inasra, hogy mondaná meg 
° Nságának az ö kívánságokat, melly az: hogy 
^állíttsa öNga alább a’ fa’ árrát; különben a’Város* 
közép n fogják ki-húzni kotsijából ö Nságát a* 
^oi^arok ’sa’t.; a’fa-tartó zárját pedig fel törik, 
s a’ fát, törvényes árrának le tétele mellett mind

• hordják.“

Ketske-
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Ketskemdtröl Nov. 23-dikán. „2V. Körösi 

Prédikátor, és Esperest, T. Szülési Pál Ur, ma 
éjifzaka meg-hóit. A’ temetése leífz 25-dikén, 
Katalin' napján. T. Göböly Gáspár Ür fog az 
első Aktor lenni felelte.— Halála ennék a’ na^y 
tudományit Fójfinak azért kiváltképpen sajnai
ható, mi el mostanában fogott éppen hozzá, 
hogV már valaha a’ Publikum’ fzámára is dol
gozzon; de minthogy még eddig tsak a’maga museu- 
jnában érlelgette ; azt sem tudhatjuk , mi 
lett válna.

Ketskemáten a* marha’ fzüki, két fzép yro- 
dtoktumot efzközlött, t. i. két malmot , a’ minémij 
még ezen a’ földön pem vólt. Az eggyik ollyan, 
fliellyen az emberek magok őrölnek, nem nagy 
erővel, A másik, olly »n lábbal nyomható, mint a’ 
^milyenen a’ vizet f?okták az alatson helyről 
fel - felé vennie Egy pár marha délig, másik 
pár dél után el - hajthatja ; mivel a’ topogá« 
közben ehetik , ihatik , fzéna; és viz lévén 
elutie.

A’ tolvajok, ezen a’ réfzen felette sokak. 
Ügy teltzik, lehetne sok vakmerő lopásnak azzal 
a’ Kiskánsági találmánnyal elejét venni, melly 
rém régen kapott lábra. A’ Kiskunságon, minden 
ember, a’ maga tulajdon bélyegén kívül, rá süti 
hiti arábiai fzámmal a’ marhájára a’ falu’ fzámját 
is, 4’ melíyröl akármelly Orfzág* fzegletében me^ 
lehet a’ bún marhákat esmérni, Ez, igen ja 
rend - tartás.

A’ búzának óitsóságával tsak kérkedünk; 
még is a’ mollani Kotskeméti Vásárban a’ tiízta 
búzának vékája iS—19 garas; a’ két - fzeresnek

14: a’ mejly nem a’ leg-nagyobb áltsó-

Az idcjj *gen kellemetes : le Írni fzépségét, 
va^y meg-itélni nagy hafznát alig lehet. Mindenütt 

vettek az emberek,“
Peß
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Peß. Arra kéri az ide-való Kalmár-Társa- 
sag, a’ Városi Magiílrátust, hogy igyekezzen a* 
Feis. Helytartó Tanáts által meg-nyerni ö Fel
ségétől, e’két dolgokat: 1.) Hogy a’ pénzt ezen
túl is lehefí'tn postán ízállítani, valamint ez előtt. 
J») Hogy a’ Posta- ház, ne a* Városon kívül; 
hanem benn a’ Városban legyen. Ez , miudenik 
ollyatén kérés, a’ mellynek meg - halgattatását 
newi tsak a’ Kalmárok, hanem mások is kívánják, 
5 reményük is.

Zimankói azt írják, hogy az oda valá Lakosok 
°Hy izéidre járnak által moll is, holmi el - adni- 
^ló elesésekkel: mintha még moll is miénk vólna 
,elg- 'id. A’Törökök is fzabadon jövögettek vólt 
aHal, hanem a’minap történt, hogv jól fel talált 
e$y tsáhnás izomízéd hörpenteni a’ízölö’ leviböl, 

8 lel fortyanván vére, lármát indított. Fogták 
tehát ekémet , ’s fegyver köztt viílza kisértették 
^gradba. Már azolta, a’ melly Torok által 

akar jöni, különös engedelmet kell néki arra 
$e'ni, és minekutánna által - érkezett, le kell 
taknj pilztohait, ’s pétér-késtt a’ mi Generá
lunknál; ’s midőn viífza akar térni, tsak akkor 
Z^eti azokat ismét magához. — Nov. 2-dikán, 
r‘tal vólt a’ Kihaja y a’ mi Generálisunknak kö- 
‘intésére.

Frantzia O rjz á g,
A’ hazug hir, meg-járatta közelebb Monsy 

Koblentz Városait a’ Frantzia Ki-
K*r* Házzal: pedig ezek moß is Póris- 

vagynak. —• Honnan reppent fel leg-elöífzör 
hazug hir: nem tudhatni bizonyos- 

t«ak hogy a’Frantzia dolgokra nézve
Hu tanátskozást fognának tartani más
Un 'h Aquis^rdnumban (Aachen), melly
(jf Okozásra ö Ts,’s Kir. Felsége, Gr. Revitzky 
háf IeU^^te vólna, ki ez előtt az Anglus Udvar- 

volt Követünk. Ezen hírt mitsoda fundamen
to-
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tömön iktathattuk írásunkba, meg Írjuk a’jövő po- 
iLtn. Aloft tsak azt mondjuk, hogy nem ellenkezik 
ez, azon felelettel is, mellyet adott ö Ts. Felsége 
a Er. Király’ Levelére. —- Említett felelete a’Tsá- 
latnak, valamint a’ Sardin, és Lengy. Királyoknak; 
a laskán. N. H. nek , a’ Gothai H. nek ’s Dántzi^ 
Városának baráttságos Válaft'zaf is Nov. jókán ol
vastattak fel a’N. Gyűlésében. Minekutánna el
olvasta volna mind ezeket a’ Minifter de Lejfart XitV. 
jelentette, hogy a’ Mogunt, V. Hgis felelt a’Fr. Ki
rálynak a’Konft. el fogadásáról tett Jelentésére; de 
minthogy, úgymond, előre meg-tudta mára’Király, 
hogy^Mag. V, Hg próteftál a’Konft. ellen: fel se 
bontotta a’ Levelet; hanem maga épségében viífza 
küldötte.

Valamint más tárgyakat: úgy a’ Frantzia 
dolgokat is réfzre hajtás nélkül akarjuk közleni. 
Ennek újjak bizonyságára ide iktatjuk a’ki köl
tözött b rantziák gondolkozása módjának eggy 
nevezetes remekjét: úggymint; az Muftriai Bel- 
gyi,untban tartózKodó Frantziák Fejének Mar
quis de la Queuillenek következendő Levelét, 
mellyet ö Oct. 27-dikéa botsátott a’ Frantzia 
Királlyhoz :

„ Felséges Úr ! *
Felseged’ hív Alatt - valói , nem egyébért 

hagyták el a’ magok Hazájokat, hanem hogy 
ne is lássák tulajdon üzemeikkel egy meg • tébO' 
lyodott Nemzetiségnek újjabb újjabb vétkeit* 
Látta , fzakadatlan üldöztetései között , a’ Fel' 
seged uralkodása alatt lévő Nemesség a’ maga 
vagyonjainak el pufztíttatását, ’s kastélyainak 
tiiz által lett meg - eméfztetését ; sokan meg' 
ölettettek közzüle, ’s mindnyáj in tárgyaivá leltek 
nagyobb vagy killebb mértékben eggy ollv Nép 
diihösségének, mellyet azon pártosok tsábítotiak 
el, a’ kik meg - fofziották Felségedet a’ maga 
hatalmától. Mit akar Felséged, hogy tselekedKű 
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a’ Nemesség? Azt talám, hogy önnön magát 
oltalmazza? Nem; kéttség kívül. Ellenkező 
példát adott maga Felséged ; a’ FrantziaNemesség 
pedig mindenkor ahoz fzabta magát , a’ mit lá
tott a’ maga Királlyaitól. Kornyül - vette az. 
Febr. 28-dikán a’ Trónust; Apr. 18-dikán le-tette 
Felséged’ parantsolatjára, Felséged’ kezeibe a’ 
maga fegyverét, mellyet tsupán Felséged’ oltal
mazására vett vólt fel. Kötelessége vólna néki, 
a’ Trónus körül lenni illy gyáfzos fzempillantá- 
sokban, a’ mellyek, Októbernek 4-dikétöl fogva 
tömlötzévé telték a’ leg jobb Királynak, Frantzia 
Orfzág Fő Városát. De láttatott annak távol- 
létét kívánni F e 1 s é g e d, a’ maga bátorságára 
nézve; nem akarván leg kiíTebb alkalmatosságot 
fzolgáltatni azon Istenteleneknek , a’ kik rabjokká 
tették Felségedet.

Nem lehet az, Felséges Ür * nem nézheti 
úgy azokat Felséged, mint valóságos Barátit, a’ 
kik eggy olly ki - hirdetésnek ( proklamátziónak ) 
engedelmeskednének , mellynek alól írására a’ 
Töinlötz - tartói kénfzerítették Felségedet; vala
miképpen kénfzerítették vólt arra is, hogy fo
gadná el az ö vétkeiket, és hibáikat, mellyeket 
ők Konjiitutziónak neveztek. A’ Felséged eránt 
viseltető nagy tifztelet téteti velünk azt a’ bizony
ságot, hogy Felséged fzint’ úgy helytelennek 
találja, mint mi, ezt az úgv neveztetett Konßi- 
tutziót melly Felségednek mind vallását, mind 
hatalmát ostromollya ugyan azon eggy idő
ben.

Ugyan mi módon állhatott vólna arra a’ mi 
Királyunk, hogy Ekklésiai Szakadás’Fejévé le
gyen, ’s réízesüllyön azoknak eíztelenségében, 
kik jónak Ítélték el-törölni a’ Nemességet! Nem 
felejtkezett ö meg, a’ maga Királlyá leltekor tett 
esküvéséröl, ’s nyilván ki-tette ö a’ maga kí
vánságát azon Jelentésében, melly költ Júniusnak 
28-dikán. MxUoda Törvények azok, mellyeknek 

lenn- 
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fenn-tartására kivánnva Felséged a’mi segítsé
günket? Nem érdemelheti meg ezt a’ Felskes 
nevezetet, a’mi egy törvény télén Gyűléstől fzár- 
mazott. Adaífanak tsak viífza nekünk a’ mi régi 
Törvénnyeink, ’s azoknak döbbeni Gondviselői, 
a’ mi Magiftrátusaini:, a’ mi Királyunk, a’ ki 
Fejek volt azoknak: mindjárt viíTza fog menni 
a’ Nemesség , Felséged’ vezérlése alatt a’ maga 
Hazájába, azon Törvények’ hatalmának vifTza- 
állítására , mellyek 1400 efztendöktöl fogva 
vójtanak efzközlöi a? Frantziák' boldogságá
nak.

Nem találjuk mi azt a’ boldogságot moftan 
sem a’ mi fzerentsétlen Hazánkban, sem azon 
Tartományokban, mellyekben lakunk. Te Ilye
nek lévén fziveink, Királyunkhoz , ’s Frantzia 
Orjzághoz vonfzó indúlatokkal , fájdalommal 
fzemléllyük, mint sóvárognak a’ Bankrőt , és 
éhség között; hogy’üldözi azokat egy zenebonás 
tsoport, mellyet fz ám adásra akarnánk mi vonni, 
avagy í'zéllyel - verni. Ah! Felséges Ür, tudva 
vágynak mi előttünk a’Felséged’ gyötrelmei, ’s 
meg akarnánk mi azokat fzünietni; de bizonyo
sok vagyunk benne, hogy még nevelnénk mi 
azokat, ha engedelmeskednénk eggy olly hívás
nak, melly nem fzármazhatott Felségedtől. — 
Haggyán! ha el-foglaltatnak, ’s raboltatnak jo- 
fzágaink : a’ mi erős, és gyámolított magunk- 
tartása által meg mentjük Felséged’ belsületét, 
’s a’ magunkét. Nem rneífze vagyon, kéttség- 
kivül az az idő, met ly ben viífza fog menni a’ 
Nemesség, Felséged F. öttseinek vezérlése alatt; 
minden viífza fog a’ maga döbbeni helyére állít- 
t$tni, és a’fog lenni az ö leg (zebb Izempillantása, 
mdlyben meg - bizonyíthatja Felséged erántt a’ 
inaga engedelmességét, tiíztdetét, és ízeretetét, 
minekutanna viífza adta Felségednek a’ maga 
Trónusát. Akkor el fo^ja felejteni Felséged’ Ne

mes- 
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messége, a’maga ízerentsétlenségét; de soha sem 

fogja el felejteni a’ Felségedét. “

A’ Frantzia Hertzegeknek fiilökbe ment az, 
a’ mivel vádolták őket, a’ Báttyok a’ Királly 
előtt, minthat.i. valamelly atyafiságtalan fzán- 
dékot forrálnának ök magokban a’ Király el
len. — Ennek meg tzáfolására egy Jelentést tet
tek kÖzőnségeíTé, mellyben gavalléri parolájukra 
mondják, hogy az ö feltett tzéllyok nem egyéb, 
hanem a’Vallásnak, a’Királynak, a’ Státus’ különb* 
Rendjeinek, a’tulajdonosságnak (proprietás) a* tör
vényeknek , és tsendeüégnek kivántt állapotba- 
való helyheztetése ; melly tzélnak el-éréséért 
kéízek véreket is ontani. — Valóban tüzeljen is 
hozzá látnak , a’ hadi kéfzületekhez. — Egy 
Frankfurti Levélből, melly költ No-v. 15-dikén, 
ezeket olvaíTuk :

A’ Frantzia Hertzesek, hét fzáz kék köpö- 
nyeget, sok tábori fzeCereket, kardokat, nyer
geket ’s a’ t. kéfzíttetnek Koblentzben ; fogadják 
a’ seborvosakat; itt amott, élés - házaik is vágy
jak kéí’zen; úgy nem különben puskaporok, ’s 
8®lyóbissok is. Ötven ezer livrára fzámlállyák 
ÍL ki. költöztteknek naponként való költségeiket* 

í'zállásra, Koblmtzbe mentek bé a’ Hertze- 
|ek , ’s tsak a’ Hadi és Státus - Kántzelláriájokat 
^gytákSohönbornsltißhaxi. Pénz dolgából, sem- 
h1 ^-ükséget nem látnak; mivel azon két millió 

ublán kívül, mellyel Hópe fizetett ki fzámokra 
. ^yier-dámban (&L Orofz Tsáízárné’rendelésére ) 

kaptak két más Udvaroktól hat millió Liv» 
n-L Spanyol Qrfaiéból is nagy summákat vár- 

j • Az Orfzágot oda hagyó Frantziák is sok 
hoznak ki magokkal minduntalan. Egy/ 

ait mondják, hogy ki-fúratta a’ maga uti» 
íze» 

i
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fzekerének a’ rúdját, ’s rnég azt is Luidórral töl
tötte meg.

L e n gy el O rf z á g. •
Már jó időtől fogva forog fenn az Orfzág - Gyű

lésében, a’ Korona’ Jófzágainak ( Staroftiák- 
nak ) el-adásáról, ’s ennek módjáról való 
kérdés. Nov. 19-dikén , az eránt is nyilat
koztatták ki, a’ Gyűlésben két Deputatus 
Urak a’ magok vélekedéseiket , bogy még 
a’ Királyi fekvő Jófzágokat is jó vólna el
adatni, ’s meg-kérni a’ Királyt, hogy ezt 
ne ellenzené. Eggyik az említett Deputátu- 
sok közzül, különös indító okokat is terjefz- 
tett e’ végett, nagy fiíztelettel a’ Király 
eleibe. — Erre meg-fzóllalt a’ Király , ’s 
minekutánná elő adta vólna azon régibb, ’s 
újjabb Törvényeket , mellyek által változ- 
hatatlanúl a’ Koronához kaptsoltattak a’ 
Királyi fekvő Jófzágok , így folytatta Be- 
fzédét:
„Tellyes bizodalommal vagyok én , úgymond, 

ezen Törvényeknek tsalhatatlan váltok eránt; mind- 
azáltal nem akadályoztatnak meg azok enge met, 
hogy j a' mennyiben én rajtam áll, ne segít tsek a 
Közönséges Társaság' fzükségein. .Nyilván ki- 
tettzik abból , a' mi ezen Szálában mondatott^ 
hogy semmit nem kíván, a' Státus' javára buzgób
ban a' Gyűlés, mint hogy az adó egy - formán 
vettefék a' Közönséges Társaság' földjére. Ennek 
meg -fontolása, áj áldozat • tételre indít engemet. 
Tudja az egefz Kilóg, hogy a' mi Orfzágunknak 

Jel - ofztásakoT meg - maradott Jéfzágai a' Koroná
nak, nem hoznak bé egéjfzen két millió lengyel 
forintot; de tefzem én azoknak jövedelmét kát 
millióra , és azon időben , midőn saját fzabad aka- 
raljokból minden Jöldes Urak Jel- ajánlották a

Ha-
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Hazának d magok jövedelmeiket ; nem lehet né
kem fájdalom nélkül eggy illy fzép alkalmatosán 
got el -múlatnom, hogy téfzt ne vegyek az ö ne
mes fzívüségekben , 's más Polgároknak példáit 
fzerént, én is ne adózzak. Ajánlok tehát az em
lített summából, melly nem megy reá egéfzeu 
két millió forintra, két fzáz ezer forint segíltséget 
d közönséges Kintstárba. Könnyen meg - eggyez- 
ném én d Korona' Jófzágainak el - adásokba is, 
hanemha annak meg - gondolása tartóztatna- ezen 
tselekedetemtöl, hogy azon Fejedelemnek, kit d 
köz kívánság rendelt Suctejforommá ( Kővetőmmé) 
énnekem, semmi jófzágai nem lennének majd d 
fzerént, mellyeken a' földó, és ennek fzülemény- 
nyei' javítását erányzó kívánságának eleget 
lehetne. “ (

Nagy örömmel halgatta a’ Gyűlés mAd 
végig a’ Kiraly’ Beliedét, ’s háláadatos fzíyvel 
vette azt.

Elegyes Történetek.
Kvad hires Maury Apátúr, ki a’ Conftituens 

Nemzeti Gyűlésben éppen olly hatalmas Szófzól- 
lója volt az ellenkező kiHebb Félnek , mint a* 
más nagyobb Félnek Mir ab 6, mindjárt ott hagyta 
a’ Gyűlés’ el - ofzlása után Frantzia Orfzágot. — 
Mindenütt nagy tiíztelettel fogadtatott a’ ki
költözött Frantziáktól, ’s különöden Koblentzben 
és Kör mát z láb an is a’ Frantzia Hertzegektöl. 
Eddig már kéltség kivül Komában vagyon , ’s 
közönségeden úgy hilzik , hogy ö kapta el azon 
Kardinális! rangot, mellytöl meg-fofztatott a* 
Sensi Érsek Lomenie Ür. Mert még akkor meg
mondotta ö Szentsége, midőn említett Lomenie 
Ürtól vilfza vette a’ Kárdinálisságot, hogy ki
nézte immár azon jeles Férjfiat (Kirum egregium), 
d kinek Izándékozik azt adni; tsupán a’ nevét

nem
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nem nyilatkoztatta ki. Hogy pedig a’ Kardiná
lisnak való Személlyek közzül, nints most a* 
föld’ hátán Ember olly nagy tekintetben ö Szent
sége előtt, mint Mauri Apátúr: meg lebet onnan 
ítélni, hogy annak pompás képét az áudientziás 
nagy Szálában függefztelte fel ö Szentsége, melly 
Száláról azt mondják, hogy abban még ez ideig 
Fejedelmek’ képeik sem fzemléltettek. Ezen kívül 
meg-íratta nékieöSz.ge, a’ Kárdinális Minifter 
által, hogy egyenesen hozzája fzállyon.

Mentői nagyobb , ’s érdemesebb valaki : 
annál több irigyei, ’s ellenségei (zoktak lenni 
rend fzerént. Példa erre közelebb Gr. Hertzberg 
is, a’ ki sok ideig vala segítő Társa ama’ Nagy 
I ridriknek, a’ Prujjziai Nagyság’ Egének nem 
tsak tartásában; hanem fellyebb emelésében is. 
Ez a’ nagy Ember, eggy igen nevezetes Befzédet 
tartott vólt a’ Tudományok’ Kir. Akadémiájában 
Okt. 6-dikán, a’ Státusoknak külső ’s belső, és 
Vallásbéli Kevolutziójaikról , melly Befzédében 
fzóllott rövideden a’ Frantzia Revolutzióról is; 
és minthogy egy Hertzberg' Ítéletét igen fzép 
tudni , eggy illyen különös tárgyról közlöttük 
vala is azt mi munkánkban. Meg mondta Hertz
berg (mint tudni való) az említett Revolutziónak 
hibáit; de nem halgatta el, a’ miket ditséretre 
valóknak talált is abban, hogy t. i. „a? Frantzia 
Revolutzió efzközül [zolgálhat Európa' körönséges^. 
éj állandó tsendefégének jó talpra Való állítására, 
's a' Hatalmafágok köztt meg - kivántató eggyará
ny óságnak fenn-tartására i továbbá az döbbeni, 
inkább Demokrátika, mint Dejpotika Monárkhia' 
vijjza éléseinek meg - orvoslására ; 's a' Frantzia 
Igazgatásnak, a' külső Tartományokra nézve mér- 
séklettebbé való tételére.“ Ezen fzavaiból Gróf 
ficrtzbergnek , alkalmatosságot vettek némelly

•Ellen-
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Ellenségi, hogy ölet a’ Frantzia új polgári Hit' 
Terjesztőjének kiáltsák. Még egy Levelet is Írtak 
erről Párisba * Ligny név alatt, az úgy nevezett 
Gazette des Cours de I' Europe, vagy Le Royaliße 
-Ami de C Humanité nevű Újság’ Ki • adójához, 
Helvétus 7'. Charlier Úrhoz , ki is bé tette az 
említett Levelet a’ maga munkájába. — Ezt ol
vasván Gr. Hertzberg, irt Charlier Úrhoz, ’s meg 
küldötte nékie a’ Státusok’ Revolutzióiról mon
dott Értekezését nyomtatásban , jelentvén nékie, 
hogy meg kellett volna olvasni előbb az említett 
Értekezést, hogy értelemmel ítélhetett volna a’ 
dolog felöl. Következendő töredékeket kívántunk 
ide iktatni a’ Gróf Ür’ Leveléből;

„ Meg - mondottam én, úgymond, világosan* 
hogy én nem akarom előre meg - Ítélni sem belses 
vállát, sem jövendőbéli sorsát ezen Revolutziónak, 
Ha említettem azon két hafznait az új Konßitu- 
Idának, mellyek tárgyazzák annak békeffégesebb* 
s takarékosabb Syjte máját (mint vált t-i. az döbbeni 
Honßitutziödannál több terméfzeti hibáit fedez
nem én annak jel * minémü&k a' revolutziónak igen 
vőfzakos, és vérengezö végre hajtása* az Uralko
dónak * és a' Kemeßdgnek igen nagy degradátziója 
(mtíg - alázása) * 's az Ember' és Nemzet' jajainak 

Jjabad képzelődés fzerént olly mejze való ki - ter- 
Ffitéfe* hogy annál fogva közelít az új Konjtitutziá 
Q Hemokrátikus Defpotismushoz * melly vefzedaE 
Nősebb a' Monarchiái Defpotismusnál. — Egy

, és fzerentsés Monarchia mellett negyvenhat 
kendőkig tett fz olgálatjaim által meg - bizonyt- 

ívtam én , hogy Barátja vagyok a' Királyoknak* 
* (t' mérsékleti Monark Idának' mint hajznos, és 

^áves dolgot úgy terjefztettem eleikbe az én Fejc- 
^Veimnek, az ör ökös Ktmcfégnek, ennek, az 

’ olkodó* és a' Kép közti lévő hözép Testnek * vagy
Re*
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Repre Jent ans ( Képviselő ) Státusoknak fehn • tar
tósat y ’s meg- erössítését. — Egy mérsékleti , és 
nem Despotika Monarkhiában fzülettetvén , min
denkori fzíves hajlandósággal fogok viseltetni az 
kguzgatásnak ezen formájához. “

Novembernek 16-dikán, egy Leány-AÍTzony 
akaíztotta fel magát Pár is b an , azért: mivel a’ 
Szeretője más Feleséget vett magának. Minek- 
előtte hozzá fogott volna a’ maga ki-végzéséhez, 
illy értelmű tzédulát irt: Minek annak az élet, 
a’ ki nem tartatik arra méltónak, hogy fzeret- 
tefen. — Ezt az okoskodást, azzal tzátolná meg 
eggy efzén lévő Magyar Leány, hogy még egy 
Legénnyel nem esik ki a’ Világ feneke.

Míg fzokás vólt bolondokat tartani az úri 
Udvarokban, történt, hogy egy nagy Úr eleibe 
talált menni az udvari Bolond. Az Ür , meg- 
fzóllítja a’ bolondot kemény ízókkal : Eredj, 
úgymond, gaz ember hátrább. Azt tellyejféggel 
meg nem engedhetem , hogy egy bolond előttem 
mennyen. „.Nó, meg - engedem én, így válaízol 
tsalfa vigyorgással a’ bolond, ’s azonban háta 
megé ugrik az Úrnak.

Küldjük az ni m árkust, az Orfzág Gyűlése’ Hi- 
floriájához tartozó Aktákból.

Költ Bétsben , Decembernek i-dik napján, 
1791-dik efztendöbcn.
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Azon emlékeztető pénzekből, mellyeket a’ 
Nápolyi Felségek’ lifzteletére verettek Magyar 
Orfzág' T. Statusai és Rendjei, 10 nagy aranyat, 
húfz nagy ezüstöt, 50 kis aranyat, ’s fzáz kis 
füstöt, Dec. 4-dikén ajánlott bé ö Tsáfz. Kir. 
őségének, ’s az egéfz Tsáfz. és Kir. Háznak, 
Gróf Szdtsdnyi Ferentz ö Excel!, ája, a’ Magyar 

‘^tusoknak és Rendeknek nevekben; melly aján« 
dékot Atyai kegyességgel fogadott ö Felsége. — 
Ugyan az nap H. Kaunitznak , ’s Kántzellárius 
Uróf és Státus - Referendarius Spielmann
2 Excell. jóknak is ajándékozott Gróf Szdtsdnyi 

a’Státusok’ és Rendek’ nevében az említett 
Pénzekből.

• Ezen nevezetes pénzeknek képeit rézre metz
elte Gr. Szdtsdnyi ö Exc. ja. Minden órán ké- 
Zea lefznek a’ mettzések, ’s mihelyest annyi 

Nyomások fognak tétetni azok által, hogy min- 
Ns Vármegyének küldethet ö Excel!, ja be

ülök; leg - ottan mi nyerjük kezünkhöz, ö Exc. 
KeRyességéböl a’ réz - táblákat; melly fzerént még 
k^en a’hónapban leífz fzerentsénk nekünk is meg 
^deni érdemes1 Elő - fizetőinknek az emlékeztető 

pénzek’ képeit.
, Tegnap, úgymint Decem, g-dikán, reggeli 8 
rakor indáit ki BftsbGf a’ sokízor meg nevezett 

t'M Ür JNápoly felé három hintókkal. El-vitte 
A magával kedves Hitvesét, ízületeit Festettig 
re°VAUzonyt, Festettis Gr. Kis-Aífzonyt; nagy 
^!Uenységü fajos Fiát, ’s annak érdemes Neve
ti^1 Tibolth Urat. — Meg-érdemli az illyen 
’s ’ a* ki mindenre kéfz édes Hazája’ javáért 
kiv.'ts$8s^ért, h°gy az egéfz Haza’ áldása’s jó 

a°sága kisérje.

A a a Szürny ii
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Szörnyű eset.

, A' Fö - Törvényfzék* ( Oberfte Jufittzftelle) 
Utolso Kántzellistai közzűl volt Hojdeml nevezető 
25 eíztendos iffjú Ember, meg akarta itt a’ Vá
rosban Ölni tegnap előtt, délulánni két és báron1 
óra között a’ maga terhes Feleségét, kitol mái 
egy második efztendöben járó Gyermeketskéje b 
Volt; ejtett is már akkorra Feleségén vefzedelme5 
sebeket, a’midőn rajta mentek: mellyet látván 
a gyilkos , nagy hirtelenséggel bé mettzette 
ibellyen a’ maga torkát, ’s hanyatt esvén, ne; 
hány rugodozásai után lenni meg fzünt. — M1 
okon akarta meg-ölni ezen fzerentsétlen Embef 
a maga Hitvesét: még eddig bizonyosan ki nen1 
tanulhattuk. Sokan úgy gondolkodnak, hog/ 
egy tzédula’ írásán kapta volna rajta a’ Belese* 
get, melly tzedula az iró'afz falon találtatod 
azok állal, kik rajta mentek volt a’ gyilkoson- 
Ezen tzédulaban azt irta az Aífzony egy jó Barát 
Aílzonyának, hogy ö semmiképpen nem élhe^ 
már tovább eggyütt a’ maga gonofz Férjévé’ 
hanem el kell néki válni tőle. — Az igaz , bog/ 
nem éltek jól eggyütt; mellynek okául némellyé 
az Allzont tefzik; mások ismét a’ Férjfit. 
mondják, hogy mind a’ kettő ki-kapó lett vól^,’

mindeggyik hányta a’ másik ízemére, 
Bérjnt olly igen különös terméízetünek is belzé*' 
lik , hogy mivel a’ Felesége igen deiekaffan 
a másikához, éjtlzaka, egy ’s két órakor is ’ 
verte azt edes álmából, ’s a’ meddig ö kívánj1 
kellett a’ ízegény AÍTzonynak verni elölte a’ ki* 
vikordiumot; mert különben mindjárt fel lobba11 
a lekete vérű , következésképpen igen hirieF 
haragú, ’s mérges indúlatú Férjfi. — A’ vére. 
tsata napján 12 órakor kezdették el egymást 
a’ velzeízekedest ezen bóldoglalan Házasok. **

Két
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Két óra után el-küldi a’Férj, valamit vásárolni a’ 
fzolgálót; ’s mihelyest ez el-ment: bé-zárja az 
ajtót, neki megy megy vérengezö indulattal Fele
ségének, hogy azt meg-öllye. Tett is vágást 
azon, ar bal izémé alatt. Ekkor az Aílzony az 
ablaknak fzalad , ’s minthogy nem vólt* annyi 
ideje, hogy fel nyithatta vólna: ki-ütötte, azt 
a’ fejével, ’s kiáltott, hogy jöjjenek segíttségrre. 
A’ vágás is meg-vérezte vólt már az Aílzony’ 
ortzáját; az ablak’ üvegének darabjai pedig még 
inkább Öízve - vagdalták. Azon - közben hozzá 
fzalad dühödte Férje, ’s hat ujnyi sebet ízúr ’s 
mettz jobb felöl a’ hasán. Ekkor hanyatt esett 
az Aílzony, ’s mindjárt fzaladtak ugyan emberek 
az ajtóra; de míg azt bé-törték vólna, addig 
egy ízéles mettzést tett a' bal kezén is Feleségé
nek a’ gyilkos. — A’ Város’ Katonái (Politzaj) 
nem mertek bé-bújni az ajtónak bé ■ törtt felső 
réfzén ; hanem leg elöíl’zör egy Szabó Mesterember 
ugrott bé, ’s utánna egy ser-kortsmáros. Ezek
nek fzemlélésére végezte ki magát a’ gynkos . a* 
fellyebb elő-adott mód fzerént. A’ verében fet- 
rengö Aílzony’ jelentésére, meg kereste a’Szabó 
a’ hóltt Férjfmak zsebjeit, ’s 500 forint banko- 
tzédulát talált nála. — Az Aífzonyt, Léber Pro- 
fcílzor Ür gyógyítja, ’s a’ sebeket még mólt nem 
héli halálosoknak: ha tsak a’ fzülés ellenkezőt 
bem fog mutatni.

t Ezen hónapnak ötödik napjára viradóra vé
gezte rövid , úgy mint tsak 35 efztendökre ter
jedt életét amaz egéífz Európában nevezetes Mo- 
zárt Farkas; .1*Ts.’s K. Udvar Kompofitora (Mu- 
hkaTzerzöje) Tsudálták a’ leg főbb Mederek is 
ezen nagy Mufikusnak igen igen ritka tehetségeit, 
Mit hagyott ez a’gazdag tálentomú Ember ma^a 
h tan? örökös nevet: de azonban egy gyámoltalat 
özvegyet két árvákkal ; és fok adofságot. Már 
az árvákat fel fogta a’ nagy Lelkű B. Stielen, 

A a a 2 Egy-
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Eggyik ezen árva Gyermeketskék közzül, ámbár 
igen kitsin : még is úgy veri már a’ klavicordiumot, 
hogy mindenek tsudálkozáíPal hallgatják.

Fiúméi Gubernatorságát, Nádor Ispány ö Fö 
Hertzegsége mellett való Udvari Fö Mefterség- 
gel váltja fel Gr. ^zapári : melly méltósággal 
Gróf Revítzky, néhai .Angliai Követünk volt meg
kínálva a’mint értettük. - Fiúméba PáJ'zthori Sán
dor ö Nagysága rendeltetett Gubernátornak — 
ez a’jó Hazafi, kinek érdemeiről fokát lehetne 
fzóllanunk , ha attól nem tartanánk, hogy meg 
sértjük terméfzeti ns fzemérmetefségét (mvdejiiáját)» 
Több vállozáfok is leí’znek a’ F. Kantzellárián 
nem fokára : de még mólt tsak vélekedéfeket le
hetne azokról írnunk : azért inkább halgatunk.

Bétsi hires Köny v-nyomtató, és áiros Tratt- 
ner Ur, Magyar Nemefséget nyert. — Tegnap in- 
indúltak le innen a’ két Evang. Deputátns Pré- 
dikátcrr Urak.

Af a gy a r O rf Z á g.
A’ Tudományokra ügyelő KommiOzió’ réfzé- 

röl, Budáról ’s Nagyváradról két ízeméi lyek, Ns 
Békés Varmegye réizéröl is ugyan annyin, és így 
mind öfzve négy Biztosok rendeltettek ki, Tilz. 
Thefchedik Szarvasi Prédikátor Úr’ Oekonomika 
Oskolájának meg - visgálására. Kötelességekben 
fog állani a’Biztos Uraknak, következendő fő 
tárgyaknak végére járni, ’s azok eránt tudósítá
sokat, ’s vélekedéseket adni: i.) Minémü álla
potban vagyon moll az említett Oskola; ’s mi- 
tsoda utakon módokon jutott arra az állapotra. 
2.) Hogy’ lehetne virágzóbbá, ’s közönségesebb 
hafznúvá tenni ezen Oskolát. — Kéltség kívül, 
tavaikra fogják halalztani visgálásokat a’ Biztos 
Urak, a’ mikor t. i. nem tsak hallhatják, liánéin 
láthatják is divatjokban az oskolai foglalatossá
gokat , ’s azoknak sikerét.

Péts-
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Fets - Váradról ( Baranya • Vármegyéből) Novem* 
beráek 26 dikán.

Ezen folyó hónapnak 8 dik ’s 9-dik napjai 
valának azon örvendetes napok, mellyeken fze- 
rentséje vala Ns Vármegyénknek, kebelébe fo
gadni téli ízállásra ama’ Vitéz Erdődy Hufzáro- 
kat. Itt Pétsváradon két fzázan (egy Svadron ) 
telelnek belölök, M. Gr. Szer magy la első, és VI. 
Gr. Pálffy második Kapitányok’ vigyázások alatt; 
több réfze a’ Ns Regementnek, az itt körül belöl 
lévő nevezetesebb helységekben fekí’zik. A’ Stab 
Eszéken vagyon. Örülnek a’ Magyar Márs- Flaky 
hogy már valahára édes Hazájokban is kvárté- 
lyozhatnakj ’S közel lévén fziiletések’ helyeihez: 
nagy fzámmal kéredzettek haza, kedves hoz- 
zájok - tartozóikhoz , ’s kéredzenek ‘még 
most is.

Nálunk, valamint a’ fzomfxéd Vármegyék
ben is, igen korán, t. i. még Okt. 28-dikán bé- 
fogott a’tél, ’s egymás után fzinte huíz napokig 
tartott az erős fagy, és nagy havazás. Már a’ 
ízánakat is elő kezdték volt fzedegetni. örültek, 
a’ kik jókor el - végezhették mezei munkájokat; 
de nagy volt bezzeg bánatjok azoknak, kik a* 
í*ép öfzi időnek tartósságához bízván, el-halafz* 
tották dolgaikat, ’s mondván egy ízemet se ve
tettek. Ugyan tsak meg - vigafztaltattak már 
€zek is, az Isteni kegyes gondviselés által; mert 
•^ov. 18-dikától fogva olly meleg napjaink , és 
ejtfzakáink járnak, hogy egélfzen a’ nyáriakkal 
vetekednek; annakokáért módjok van Embereink- 

helyre - hozni a’ fzántás - vetés’ dolgában, 
a mit előbb el-múlattak.

A’ Feis. Kir. Kamara’ Uradalmának Vassas 
Nevezetű Helységében, Nov. 9-dikén temettünk 
^egy efztendős Öreg Magyar Polgár Embert,' 
^^rgely János nevűt, a’ ki 25 eíztenddktöl fogva 

fzün- 
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fzünteleir parókát ( vendég - hajat) viselt— azért 
már nem is nevezték másképpen, hanem tsak 
öreg Barokdsnak. Két parókája volt: az eggyik 
innep napi, és ez dífzesebb vaía; a’ másik pedig 
dolog tévő napi, mellynek nem igen kelleinetes 
volt a’ tekiptete ,- mind avúlttságára, mind pétiig 
kompozilziójára nézve is ; mivelhogy (tisztesség- 
gél legyen mondva ) ketske - fzórböl rakatott- 
öfzve. — Kívánsága fzerént, az innep - napiban 
temettetett el a’ meg - hóltt. A’ mindennapi eránt 
sokat tanátskoztak az Atyafiak: mi tévők lenné
nek vele. yégre, arra ment ki a’ végzés, hogy 
tűz’ prédája legyen az utálatos portába. — 
Diktum faktum : nints többé a’ kelske - fzör- 
paróka. “

Erdély O rf z á g.
Kolosvárról, Novemb. 27-dikén.

, ,,A’ fziiret már mindenütt véghez ment, de 
nem éppen a’ reménység fzerént, mert a’ hó- 
harmat (dér) sok helyeken, kivált az alatsonAbb 
fzölőkben nagy károkat okozott.

Ezen hónapnak 4-dikén, nagy hó borította 
volt földünket: de hat. nap múlva oda lett, ’s 
annyira meg-nevelte el-mentiével a’ vizeket, 
hogy ezek sokakat meg - károsítottak Hazánkfiai 
közzül. A’ többek között Ns Alsó - Fejérvárme- 
gyáben Pajdafzegen , Báró Kemény Simon 
Ür ö Fixcell, jának fzáz fzekérnyi rakás török- 
buzáját ( kukoritzáját) seprelte el a’ ki-áradott 
Maros.

A’ Királyi Tábla, el-kezdette már Maros* 
Vásárhelyt maga Üléseit. Az előtte forgó perek
nek laistroina, itt Kolosvártt is fzemléltetik, fel- 
függefzlve a’ Kormányozó Tanáts’ Epd' 
leuyén. “

Az



$4? C O ) Ufy
Az újjonnan fel - állíttatott Erdélyi Thesaura- 

riátus, el-kezdette immár a’ maga Üléseit. Még 
uRVan nintsenek ki-nevezve ö Felsége által, a’ 
^bb tifztségeket viselendő Személlyek; de azért 
hijánosság nélkül megy a’ dolog , azon érdemes 
Újságoknak fzorgalmatosságok által, kik réfz 
fzerént már ez előtt is Tagjai voltak a’ hajdani 
^h^sauraridtusnak, réfz fzerént pedig közelebb 
a Cameralis Kvmfnijjziőndl dolgoztak. — Annyin 
^gynak , a’ kik; kívánkoznak bé-férkezni a’ 
yiesauraridtusba * hogy minden hivatalra jutna 
bz fzemélly.

A’ bé - következett hoftzas estvéinket, gyak- 
ran rövidíti a’ maga teátromi játékjaival, Komé- 
diás Díváit Ür. Ha nem mindenkor érdemlene is

tekintetet magában a’ játék - darab : helyre- 
,^2Za annak hijánosságát, kivált az Ifliak előtt 

Leány-Aílzony. egy fzép jádzó Személy.— 
^ózelébb igen telizett a’ Közönségnek Hohencichen 
^'dra nevezetű játék : úgy hogy a’ sok tapsolások 
^■att alig lehetett gyakran érteni.“

Irantiia O rfz d g.
i»
10gV a’ Tsáfzár nem fzünt meg mind ez ideig

Frantzia Orfzágra ügyelni ; ’s ez után is 
kivált képpen való módon fzemmel akarja 
azt tartani, nyilván való bizonyság erre az 
Ht következő Ts ’s Kir. Jelentés , melly 
költ Bdtsben Novembernek ó-dikán:

* * flenti ö Tsáfzári Felsége mind azon Udva- 
tS'nak, kikhez a’ maga első kerülő Levelét bo-

Pddudbdl ( Olajt Orfzagból) Jul. 6- 
an (melly Udvarokhoz moll Svéd Orjíd^ot*

‘ Dd-
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Dániát, Hollandiát, és Portugalliát is hozzájok 
foglalja), hogy mivel a’ Frantzia Király’ álla- 
potja, melly alkalmatosságot fzolgáltatott vólt 
azon kerülő Levélre, megváltozott: fziikségesnek 
ítéli ö Felsége fel-fedezni az említett Hatalmas
ságok előtt, a’ maga moftani gondolkozása’ mód
ját. Ü'>y tartja ö Tsáfzári Felsége, hogy a’ Fra^' 
tzia Kiraly’ fzabadságát lehetetlen meg nem es- 
mérni, következésképpen a’ Konílitutzió’ Király* 
el - fogadtatásának , és az azt követett tselekede- 
teknek is helyes voltát. Reményű öTs. Felségé 
^°gy az említett el-fogadás viízont helyre fogj3 
állítani a’ rendet Frantzia Orj'zágban, és a’ rner' 
Séklcttebb értelemben lévő Réízt győzedelmes' 
kedteti , ö Leg.- kerefztényebb Felségének (a 
Frantzia, Királynak ) kívánsága fzerént. Miye 
mindazáltal bár másképpen mutassák is magoké 
a’ dolgok: meg-tsalattathatnék a’Király* remén/' 
sége; és a* zabolátlan eröfzakoskodás újra k1' 
üthetné magát a’Király ellen: tehát fzükségesne& 
tartja ö Ts. Felsége, hogy mind azon Hatalmi' 
ságok, mellyekkel közlötte Felsége ff maga é*' 
leimét, még ezentúl is meg - maradjának a’n^. 
lett, a’ mit egymás között el-végeztek, ’s n/1' 
latkoztassák ki Párisban, a* magok KÖvetjeik a 
ta! , hogy az ö eggyüvé lett fzövetkezések 
fenn áll, és hogy ők kéfzek minden esetre párt)3 
fogni eggyes erővel a’ Királynak, és a’ Franti1 
JMonark  hídnak.

A' Frantzia Hertzeseknek mozgolódásaik.
Éva Anyánk’ idejétől fogva, vajmi | 

meíTze látó ’s derék Férjliakat tántorított 
meg, ’s ejtett is le gyakran lábaikról a’ I 
Nem. A* maga hemenek ezen próbált! erejéh; 
bízván Poltrot AÍIzonyság, egy fzép iífjú *-|j. 
Strasburgba megy nem régiben Koblcntzböl 1 
vatja magához az oda való kormányozó
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ralist Luckner Urat; és mivel nem volt remény
lett foganatja hívásának : maga ment látogatá
sára a’ Generális Ürnak olly tzéllal, hogy azt a* 
Frantzia Hertzegek’ réí'zére hódíttsa. Elő-vette 
e’végett minden ékesen - ízóllását, a’Hertzegek’ 
nagy kéfzületeiknek, ’s erejeknek magafz tatására: 
’s eröifen állította a’ Contra - revolutziónak el- 
múlhatatlan voltát. Azt mondja erre Luckner Ür 
mosolyogva a’ Dámának: Fogadjunk eggy éjtfza- 
kába, hogy fewni se leffz a Contra ■ revolutzióbóh 
örült Luckner Úr’ feltételének a’ Dáma, úgymint 
a’ meUyböl éppen jó alkalmatosságot vehetett 
azon nagy Ígéreteknek ki nyilatkoztatására, mel- 
lyekhez tökélletesen bízott, hogy azok által meg 
nyerheti a’ Frantzia Hertzegeknek Luckner Urat. 
Sok pénzzel, ’s nagy tifztségekkel kinálgatta te
hát , és mindég fellyebb fellyebb ment az Ígéret
ben, míg nem végre két millión, ’s Feldmarsali 
páltzán állapodott meg — Nem kitsin kísértet 
volt, egy hatalmas fzépAÍTzony’ fzájából hallani 
illy nagy ígéretet. De Luckner Ür ingadozatlan 
maradt mint/ ezekre is , a’ maga hazafiúi gondo
lataiban, és hajlandóságiban; mellyel látván a' 
Dáma, el - bútsuzott nagy kedvetlen. Luckner 
Ur hírt adatott mindjárt ezen történetről Dietrich 
Ürnak (a’ ki közelébb újra Polgár - Mesterré vá- 
lafztatott) ki is leg ottan kerestette a’ fzép Tsábí- 
tót; de már ekkor tsak a’ hüllt helye vólr. — 
Ezen alkalmatossággal nyilván - valóvá tette Gén. 
Lukner, hogy ö néki hatalma vagyon a’ Király
tól, hogy a’ ki költözött Frantzidknak leg-elsÖ 
ellenséges mozdulásokra, mindjárt haddal in- 
dúllyon azon Tartományba, melly a’ ki - költözt- 
teknek Frantzia Orjzágba - való bé-üléseket elő- 
segítette, vagy meg - fzenvedte.

A’
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A’ Felső ■ Rajnai Departementben (OrTzág- 
Ofztályban) kormányozó Generális Pimpfen Ür, 
majd éppen azon időben vette a’ Frantzia Her- 
tzegek’ írását, mellyben kívánták tőle, hogy 
adná fel if Breisach Várát. Mind a* Hertzegek* 
írásáról, mind az erre adott feleletéről Pimpfen 
Úrnak, tudósította a’Nemzet-Gyüléséfe az Olztály 
Kormányfzéke.,

Elegyes Történetek.

A’ Palatinátusi, és Baváriai uralkodó Ház 
tökélletes meg - határozással vagvon, hogy villza 
vegye azon Familia Jófzágokat FőrinbergaVáro
sától, mellyeket ez, az úgy neveztetett Georgia- 
num hadban kuporított vólt el magának. L'jra 
elő vétetett mólt ez eránt a’ per Petzlárban a’ 
Birodalom’ Kamarája előtt; ’s mivel JXorinberga 
Városa sem akar egy könnyen meg-válni a* 
maga moftani fzép birtokaitól : igen haragfzik 
ezért a’ Palatinátusi, és Baváriai Válafztó Hertzeg. 
— A’ nagy haragnak, boífzú - állás (mint tudni
való) a* következése; ’s hogy’ akarja boífzúlni 
a’ Vál. Hertzeg a’ fzegény Forinbergaiakat? — 
Meg-íratta nékiek , hogy három hét al^tt el
adják azon fekvő Jófzágaikat, mellyeket Felső- 
Palatinátusban bírtak ; kiilÖnben a’ Kormányízék 
el fogja maga adatni; ’s a’ pénzt, melly bé fog 
jöni azokból, kezekhez í’zolgáltatja a’ Forinbergai 
Lakosoknak.

A’ Lutheránus Kándidátusokra (az az , a’ 
Prédikátori hivatalra fel-fzentelendö fzeméllyekre) 
nézve, olly rendelést adatott ki közelébb a’ Pa
latinátusi ’s Baváriai Vál. Hertzeg, hogy minek- 
elötte fel-fzenteltetnénzk azok a’ Predikátorságra,
tartoznak meg esküdni , hogy ők nem

Illu-
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Mhunindtusok *), és még azokat is fel fogják 
adni , a’ kiket éfzre velznek , hogy fzítanak az 
illuminatismushoz.

A’ tzúkor és kávé drágái: de még drágább 
ls fog lenni. Oka ennek Domingo Pzigete rom
lása , melly is egy kiváltképpen való Hazája va- 
U mind a’kettőnek: azért óltsóbban adhatták 15

20 procentó a’ Frantziák a’kávét és a’ tzúkort5 
ir>int az Anglusok. 1774-dik eíztendöben 147 > 
508000 font tzukrot; és 29700000 font kávét 
^állítottak ki a’ Frantziák S.Domingó-XtM. : de 

el jő addig a’ mint mondják Öt hat efztendö is 
^ig ismét helyre áll 5. Domingót úgy be fizet
tek annak azon fekete Emberek , kik elzközei 
holtak a’ kávé, ’s tzúkor termefztésnek; előbb 
ugyan fzönyü puPztítáifaik, azután pedig ma- 
$°k pufztulása által. i5ooo-re tefzik a’ meg öle- 
Je,t fekete Emberek’ fzánát. mellyet nem eggy 
könnyű dolog ki pótolni a’ Erantziáknak.

Ezer Meiler az slnglus. Bizony tsak ki 
Praktizáló ö addig ’s addig a’ Portánál, hogy 
Társaságot állíthaíTon fel Smirnában. A’ ;men- 
nyit nyer ö ez által ; ugyan annyit vefzt a fze- 
Rény Frantzia : mellyhez mutatja ugyan ö most 
"a: íttságát : de ártalmas baráttság az ol- 
tyan. J . ,

Azt írják Brandenburgjából, hogy a’ Berli- 
01 Orofz Követ következendő foglalatú Jelenté
it tette a’ maga Tsálzárnéja nevében a’ Prujfziai 
.''dy előtt. 0 Tsálzári Felsége, nem hilethe- 
i.el magával, hogy fzabad volna a’ Frantzia 
^trály: mellyre nézve kéri a’ Prujfziai Udvart 

is ,

) Hlumináti ttoknak neveztetik eggy ága 
Frey mauser éknek ( Szabad Kümiveseknek ). 
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is, hogy a’ Pillnitzi eggyeHegnek ereje fzerint 
légyen ö is efzköz a’ Fran. Kárály fzaöadtságá« 
rak, ’s a’ Frantzia Monárkhiának lielyre állí
tásában.

A’ múlt hónap végén eggyütt vadáí'ztak eggy 
fél nap a’ Pruflziai Király, ’s Korona örököse 
a’ Saxon. Válafztó Hertzeggel a’ Bdlitzi erdőkben»

A’híres Marki Lucchejini viíTza ment már 
Varsóba , a’ hol viselt volt Követtséget a’ Priil’' 

Jziai Udvar réfzéről Szifztovba lett menetele 
előtt.

Dubitza , Berbir, és Növi Várainak birtoká
ban meg fognak maradni már a’ télen által a’ 
mieink: merta’ mikorra el érkeztek a’ Török 
KomiíTzáriufok : igen nagy vólt márakkor a’ hó 
és a’ hideg.

TUDÓSÍTÁS.
Decembernek 2-dikán költ Leveliinkéi, meg- 

küldötlük az Orfzág• Gyűlése’ Aktáiból a’ k k 
árkust. Küldöttünk egy képet is , melly a’ sáriid 
kosarat, sántz - kosaras battériát, a’ sántz- vagy 
battéria ■ kolbáfzt, ’s az újjabb és régibb spanyol- 
sorompókat ábrázollya. A’ sántz-kosár, hason« 
lit a’ fzegény Ember’ kéménnyéhez. Az efféle 
kosarakat fzekereken fzokták hordani hadakozás 
idején, ’s a’ hol fziikség, mindjárt sántzokab 
vagy battériákat raknak belölök, melly is abból 
áll, hogy hirtelen le állítgatják őket a’ földit 
meg-töltik belől az üregjeket földel, ’s ágyúkat 
raknak a’ hátok megé. Illy módon kéízültt Battéria 
az, a’ mellyet mi rövid fzóval sántz - kosáré 
Battériának neveztünk. Az e betűnél ki is van 
már í’zegezve az ágyú. — Mi formán fzokas 
rend fzcrént kéfzíteni, a’ midőn mód vagy0? 
benne , a’ sántákat, ’s battériákat: elő -

' Mu»-
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Munkánk* első Szakaszában , a’ mellyel meg- 
büldöttük a’ rend fzerént kéfzültt sántzaknak és 
battériáknak képeit is. Mo(t tehát tsak az ollya- 
tén tekerts rekettye veílzöket kívántuk fzemlel- 
tetni, az/’betűvel jegyes rajzolatban, a’ millye- 
^ekböl kéízülnek rend fzerént a’ sántzak’ es bat
tériák’ külső falai. Hollzatska voltára nézve 
kolbájznak nevezik a’ Katonák az eliéle tekerts- 
vell’z,ot. — Az újjabb fpanyol - sorompókat olly 
fonnájokban ábrázollya a’ b betűvel jegyes raj- 
2°lat, a’ mint már fel vágynak az ellenség ellen 
állítva. Lehetne ezen rajzolatot fpanyol sorompó- 
Jóinak nevezni. Hogy segíthessünk a’ képzelő
désen : jónak Ítéltünk különös rajzolatokban adni 
elö, a’ már ölzve- rakott fpanyol - sorompó-fa? 
fétzeit. — A’ c rajzolatban lehet látni az említett 
ktlaak fő fáját; a’ d betüjüben pedig azon rudats- 
^ákat, rnellyek formállyák tulajdonképpen a’ 
tálat. A’ fö fán lyukak vágynak hagyva, mely
vekbe jönek a’ rudatskák. Ezen rudatskáknak 
alsó végek hegyes, és meg van vasazva; felső réí'ze- 
íen pedig vas karikák vágynak, a’ mellyeknél 

*°gva Izerkeztetnek öízve a’ rudatskák azon lántz 
^lal, rnelly £ fö fán fzemléltetik. — A’ régibb, 

már nagyobb réízént fzokáson kívül lévő 
s°roinpókat , ábrázollya az a betüjü Raj
zolat.

# ♦ ♦ * 
# ♦ * W <

REGIMEN 
ETRURIAE 

sub

Leopoldo ii.
„ Hoc opus Regimen Etrurice jussu Majestatis 

* italice conscriptum , linnisque documentis 
suL
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suffultum Florentiae anno 1791 typis in vulgus 
editum fuit, estque tanquam Codex civilis censi-, 
detandum. Hic dignoscitur ct anterior Etruriae 
status infelix, et quid deinceps decursu 25 anne* 
n n< ab LEGPOLDO Au,usio illi regioni prae
stitum fuerit. Etenim Leges sapientia, prudentia, 
rerum ac hominis cognitione plenas condidit,, 
mores correxit, densam superstitionis caliginem 
dissipavit ; Religionem ab omni faece increduli-» 
tatis et hypocrisis abstraxit; Ministros Sanctua
rii ad eorum munera reduxit ; scholas etiam 
pro campestri juventute erudienda ubique locorum 
erexit; innumeros abusus, qui in leges civiles 
et criminales irrepserant , penitus proscripsit; 
jura Communitatibus civicis reddidit; privilegia 
coetuum , juiisdictiones , monopolia , beneficia, 
exemptiones fini Civitatis directe adversantes abo
levit. Censum, vectigalia, telonia ca‘terasqi,e 
praestationes ct tributa magnopere in minuit; ca
nales, alveos, fossas excavari, palustria loca 
exsiccari, vias sterni, pontes exstrui jussit; lege» 
agrarias et frumentarias tulit ; agriculturam ad 
summam perfectionem perduxit ; artes, opifici 
et commercia aut introduxit aut dilatavit; aera* 
rium locupletavit ; proprium patrimonium adhi
buit ad publica debita exsolvenda ; nosocomi 
et orphanotrophia hic ampliavit, ibi erexit et 
dotavit; publicanorum quaestus coercuit;
gistratus supervacaneos sustulit , et necessario5 
dumtaxat instituit; Prafecturas ordinabit; ob' 
jecta politica praefinivit; jurisdictiones Magistra
tuum commixtas perturbatasque distinxit atq^6 
limitavit ; Judicibus cer’os terminos juri dicund0 
praefixit, sumptus in lites et spoitulas determ1' 
navit; ignaros inutiles inani solum repraesenta 
tione clarescentes Praefectos, Judices, provincia 
rum, civitatum et commercii Rectores abegit, ‘n' 

que 
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que horum locum doctos prudentes peritos Viros 
suffecit , iisdemque congrua et fixa salaria con
stituit. Urbes et oppida monumentis , aedificiis, 
bibliothecis aliisque commodis vel novis vel re
fectis vel auctis splendide adornavit. Verum 
nummum et nuspiam terrarum ullo tempore au
ditum illud est, quod causas et fines Legum at
que Ordinationum et omnis civilis administratio- 
nis methodum et cursum sine mysteriis palam 
fieri voluit, ac demum Rationes yJccepti et Ex
pensi. in singulos annos tanquam quidam admini
strator reddidit , Residua indicavit , atque ex 
Etruria discedens cuncta ibidem reliquit.

Quae omnia imperata fuerunt atque peracta 
non solum nemine uspiam contradicente, verum 
cunctorum Civium , qui omnes in Etruria perfect«! 
civili libertate fruuntur, unitis animis et viribus 
nova Reformatio optatum finem est assequuta, 
unde Etruria quaquaversus nobilis, dives, pacata, 
deliciis referta, populosa, felix mirim in modum 
evasit, itaut LEOPOLDUS Augustus famam et 
gloriam sibi aeternam in Etruria condiderit.

Hoc igitur Opus immortale qua maxima po
tui diligentia in Latinum sermonem traduxi, tum 
ut ad exemplum et instructionem aliorum Popu
lorum praesertim subjectorum extra Italiam ma
gis magisque propagetur, ut nimirum intelligent 
quam magnum et sapientem habeant Principem; 
tum ut in Latina quoque lingua legatur, qua* me- 
hercle ob vetustatem , dignitatem , extensionem^ 
Necessitatem, quum in hac una omnia antiqui
tatis monumenta et sacra et profana continean
tur, ceteris omnibus antecellit ; tum quod res 
Laüuo scrmoue expressit* alnus eflttra vulgus as

sur-
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surgere , majestatem quamdam et imperium prae- 
seferre mihi quodammodo videantur; tum ut 
ego pariter tanquam ulilis subditus in boni com
munis incrementum aliquid contulisse videar.

Quoniam nonnulli docti Viri atque in politi
cis rebus versati Regimen Etrurice commentati 
sunt, eorumque Animadversiones publici juris 
fecerunt, idcirco ut haec mea traductio absoluta 
prodeat, memoratas Animadversiones collegi, et 
distributas breviter in fine Operis adjiciam.

Editio fiet nitida et elegans. Denuo impri
metur una Codex criminalis Etrurice a me anno 
superiore traductus , ab Litteratis laudatus, etsi 
miserrime a quo-dam Typographo editus fuerit. 
Totum Opus constabit ex 384- paginis circiter in 
4to. Peracta editione sequenti januario rursum 
nunciabv exemplar quanti erit pretii, ubi et quo 
tempore haberi poterit. Viennae totius editionis 
procuratio data est D. Francisco Jacobo Kaisercr 
bibliopolae e regione Matschackcrhofy ad quem, 
si quis aut plura exemplaria aut in optima pa
pyro et jam compacta habere vellet, nuncium aut 
litteras in antecessum mittat.

Viennae 9. decembris 1791.

Josephus Voltiggi.
Küldjük az n n árkust, az Orfzág-Gyülése’ Hi- 

floriájához tartozó Aktákból.

Költ fídtsben , Decembernek 9 dik napján, 
1791-dik efztendöben.



T U D Ó S I T Á S.

, kik Hadi és más nevezetes Történetek 
je alátt, jártattuk már harmadfél efztendöktöl 
fogva, édes Hazánk javára intézett Munkánkat; 
ezentúl Magyar Hírmondó név alát,t fogjuk bo
csátani írásunkat.

Tzéllya leíTz Magyar Hírmondónknak' : 
fzülött nyelvünk fenn tartása, közönségesitése, 
Virágoztatása, ’s Nemzetünknél a’ hafznoS dol
gok esméretének könnyű, és gyönyörködtető mó
don való terjefztése. Ezen nemes végnek el ér- 
ketését következendő efzközöknek el követése 
Mtal reménylyük, úgymint: — Meg fogjuk írni a’ 
két Magyar Haza ’s más Tartományok külső 
es belső; hadi és békefségi\ ’s Ekkléfiai, és Polgári 
Történeteiket; közöljük a’ követésre méltó nemes 
Cselekedeteket; valamint más réfzröl a’ róífz követ- 
kezésüeket, és ugyan azért el keriilendöket is; to- 
yábbá, a’ terméfzet, mefterség , és tudománybeli 
ójj találmányokat ’s fziileményeket (productumo* 
kát) a’jó nevelést,gazdaságot, kereskedést; és egéfz- 
ségünk fenn tartását tárj-----Á ....segünk fenn tartósat tárgy azó dolgokat: holmi mu- 
^ttságos ; de nem botrankoztató; ’s íz, és erkölts 
Contó történetetskékkel ( Anekdotákkal) eggyütt: 
közöljük pedig mind ezeket, a’ tárgyakhoz alkal
maztatott tifzta és érthető írás módjával, a’ mil
yenből tudniillik gyönyörűséget vefznek, kik már 
a nyelvet jól értik; mások pedig, kik még 
^ost akarják tökélleteífégre vinni, épületet.

Kedd, és Péntek napokon fogjuk minden hé- 
kéttzer Portára adni Magyar Hir mondónk’ 

p8 nyoltzad rétü árkusait. Ha hoífzatska ver
hetek; újj könyv laistromok; tudóíitások ’s érte- 
ezések küldődnek fel hozzánk: azokat tólda- 

l, ól r aga íz tjük egéífz , vagy fél árkusokban Mun- 
clükhoz. A’ Regementek képeinek küldözgeté

sét 



sét félbe nem fzakafztjuk. Mingyárt előFzör ií? 
a’ Horváti azután, a’még hátra lévő Magyar, 
*s végre a’ lernet Regementek Kepeit fogjuk 
meg küldeni.—A’ jól kéfzültt Oratziókat, ViíTza 
írásokat; Repraefentatziókat; Relátziókat ’s a’t, 
különös árkusokra fzándékozunk nyomtattatni, fel 
jegyezvén minden darab eleibe , kitol, ’s mitso
da alkalmatoflagra kéfzittetett légyen. Minden 
húfz, vagy több árkusok elibe eggy különös 
Homlok írás, és Mutató tábla fog járúlni. Igen 
fzükségesnek állítják az illyes Munkát velünk 
eggyütt más jó Hazafiak is, mind az ollyan Ns. 
Vármegyékre nézve , mellyekben nem lehetett 
még eddig egéífz virágjában a’ Magyar nyelv; 
mind azon oskolákra nézve is , mellyekben ö 
Felsége’kegyes rendelése fzerént a’ Magyar Ta- 
nátsházi, vagy Udvari írás módja ( Stilus Curia
lis ) fog taníttatni. A’ melly érdemes Haza
fiak voltaképpen elő segithetik ebbéli igyekeze
tünket: tselekedjék ezt kérjük Hazánk javára, 
’s a’ magok ditsöífégére; fel küldvén hozzánk 
a’ fellyebb elő fzámláltt Írásoknak, akármelly 
nemeit, az azokhoz meg kivántató fzükséges jegy
zésekkel eggyütt.—Van minékünk fzives akaratunk, 
az elö-fzámlálttaknak , hiv tellyesitése által hafz- 
nálni kedves Hazánknak: mellyröl voltaképpen 
meg - győzhetnek kikit avagy tsak azon köl
tséges áldozatok is, mellyeket már eddig tettünk 
mi a’ Haza boldogságáért. Ezekről fzámot fo
gunk adni, moftani íráíunknak , t. i. a’ Hadi ét 
niás nevezetes Történetek' 5 • dik Szakaszának 
a’ végén. Moll tsak e’két dolgot említjük; '1) ó^ra 
fog telni ezen 1791 dik efztendö vesével, azon 
hafznos, és gyönyörködtető rajzolatoknak fzáma, 
mellyek ingyen való tóldalékúl járultak, ’s já
rulnak rendes Munkánkhoz: melly rajzolatok 
között van eggy, a’ melly 400; kettő, mellyek 
150 forintba kerültek , eggy fe kéfzült pedig 
forintnak alatta. 2) Az Orfzág Gyüléfe Hifi0' 
riájából ’s az ahoz tartozó aktákból le küldöz
tünk már 87 árkuft , úgy hogy 4’ Hiflóriának 

tsu- 



isupán az Errata (nvomtatáfi hibák fel-jegyzése) 
híja még: az aktákból fints több hátra húfz ár- 
kufóknál: azokat is eggynehány hétéig alatt foly- 
váft le küldözgetjük. Meg küldjük ezen Munka 
mellé azon fzálák ( paloták ) ábrázolását is , 
melyben mind Budán mind Pofonban tartatott 
az Orfzág Gy üléfe,-

Ezeket ’s ezekhez hafonló több áldozatain
kat fzívbéli örömmel nézték ’s fogadták fok jó 
Hazánkfiai. Fájlallyuk, hogy némellyek meg nem 
gyözettetheltek egéífzen, és vóltaképpen nemes 
gondolkozáfunk’módjáról. Ennek okait nem tud
hatjuk : annyit ugyan tsak értettünk , hogy fokán 
úgy.gondolkoztak mind Magyar, mind Erdély Or- 
fzágban , hogy mi fzóról Izóra ki írjuk a’ Ma
gyar Kurírból a’ fzép dolgokat. Ezen gondolat
ra a’ vitte őket: hogy a’ mi Munkánkban is lát
ták azoknak nagy réfzét, mellyeket a’ Magyar 
Kurírból olvaílak. Mi, az iJJyen értelemben lévöket 
tsupán arra kérjük, nézzék meg mind a’ mi mun
kánk árkufainak; mind a’ Kuríréinak Dátumjait 
(ki adáfok napjail):mindenkor későbben fogják azt 
lel héttel találnia’ Kurírban, a’mit már azelőtt 
eggy Pofiával elébb olvaflak fzóról fzóra a’ Ha
di és más nevezetes Történetekben» Bizonyoílan 
tehát a’ Kurir ki adója írt ki a' miénkből egéífz la
pokat, Leveleket, sőt fél árkufokat is magok 
valóságában: nem mi az övéből. — Minthogy 
ez igen fzembe tűnő dolog : arra nézve példák
kal nem is fzükség világosítanunk. Meg nem 
állhatjuk azonban hogy vagy három példáját 
ne emlittsük ollyatén ki-iráfainak, mellyek egés
zen illetlenek eggy nemes ízivhez: p. o. Sok Fő 
I ifzt Urak botsátották hozzánk betses Levelei
ket a’ tsata helyeiről : ezeket a’ Leveleket úgy 
közlötte ö a’ miénkből, mint ha tulajdon ö ma. 
ga vette volna. — Midőn a* Kerefztes Dámák 
rendjéről írtunk , jelentettük volt , hogy eggy 
nagy Dáma nékünk méltóztatolt meg mutatni a’ 
maga kerefztyét. Ezen fzavainkat is úgy tet- 
ö hé a’ Kurírba, mintha az említett Dáma néki mu- 
lógatta volna a’ kerefztet; a’melly Dáma pedig azt 

fém



lem tudja felőle , van e’ a’ Világon / vagy 
iem. Az a’ Méltóság fém esmériötet, a’ ki hoz
zánk viléltetö kegyelsége fzerént maga mutögattá 
meg minekünk azon emlékeztető pénzeket, méh 
lyeket a’ Nápolyi Felségek tifzteletekre veretett 
édes Hazánk : mégis az azokról tett elő adóiun
kat is úgy iktatta Kurírjába, mintha véle közlötté 
volna azon kegy eí’ségét az említett Méltóság,a’ mél
lyel vélünk tapafztaltatott.----- Az efféléketéppen 
azon fzívböl tselekedte ö a’ mi sérelmünkre: mint a’ 
minéinüvel fakaíztötta volt tC Komáromi Tudóinkat 
arra a’ panalzra , mellyet lehet olvasni a’ Szomorú 
Játékok' Elő Bejzédjében, t, i. hogy Hazánk, va
lóságos javára tzélozó ízíves igyekezetünket aka- 
dályoztathaHá , ’s abból tsúfot űzhettem Kente
iének voltunk tehát végre a’ F. Kantzellária eleibe 
terjefzteni a’ dolgot: melly is kérésünket méltó 
tekintetbe vévén , állal küldötte már azt re- 
ménylett válaí’za mellett az Alsó Auílriai Kor
mány-Székhez.

A’ kik meg akarják fzerezni magoknak Ma
gyar Hírmondónkat: ne terheltefsenek öt forint 
elő pénzt illy tzim alatt fel küldeni. A' Ts, és 
K. Fö Poßa Hivatalhoz', vagy An die K. K. Zei- 
tungs Expedition Pro Magyar Hírmondó á Eien- 
ns. — Az érdemes Polla Meiler Uraknak, a’ 
kik Munkánknak rendes meg küldésében , haza
fiúi íziveíséggel fáradoznak: ezentúl is ingyen fog 
juk jártatni íróiunkat.

A’ Hadi ás más nevezetes Történeteknek öi 
Szakaífzairól jelentjük, hogy azokat öl'zveséggeí 
íneg lehet fzerezni három aranyokért. A’ Rajzo
latoknak kiilönöfen eggy arany az árrok.

Az Orfzág Gyüléfe Hiltónájával, ’s az ahoz 
tartózó Aktákkal is Izolálhatunk kiilönöfen, nem 
fokára. Az árrökat olly óltsóra fzabjuk, valami! 
lyenre tsak lehet.

A’ kik még tartoznak Munkánk’ ártáVát 
méltóztattanak kotelefségekröl rókaképpen ineg 
emlékezni.
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B d t s.
ö r öm vagyon az Udvarban — öröm egéfz Bdts 

Városában — öröm leíFz, tudjuk bizonnyal, a’ két 
Magyar Hazában ist mert annak örvend mind az 
Udvar,» mind Bets Városa, hogy fzcrentsésen fzült 
Mária Theresia H. Aífzony, kedves Terentz főher
cegünknek fzerelmetes Hitvese. 1 egnap , estvéli 
tiz órakor kezdődtek a’ fzülés’ fájdalmai: már 11 
^’akor világon vólt egy H. AITzonyka, a kinek meg 
kere!zteltetése ma léfzen délutánni öt órakor Maxi^

Fő Hg által. Ugyan akkor az ágyúk is ki 
tiknak sütögettetni a’bástyákról. A’ kereíztelést, 
^Vari fényes múlattság (apartement) ’s l'zabad 
^°ni?diák fogják fel - váltani.
. Hogy a’ Kántzelláriák, és Dikafiériumok jó 
‘ábon állyanak, ’s mennyének ; hogy az igazság 
C n ‘énkor gyózedelmeskedheílen az igazságtalan* 
?QC°n ; hogy az érdem, jutalom; a’ vetek pedig 
éltetés nélkül ne maradjon : két Visgálokat alti* 

elö ö Ts. ’s Kir. Felsége, az J^ufiriai Kot- 
^«y-Széknél Tanálsosi hivatalt viselő Méh/en-

és Lean. Uraknak fzeméllyekben ; kiknek 
bánságokra tartoznak akármikor elő-mutatni 

’Hágok Jegyző-Könyveiket ’s Aktáikat a Kán* 
Máriák, és Dikaftériumok.

Udvari Tanát sós Páfzthory Sándor ö Nsaga- 
?nyomós érdemeit különös tekintetbe vévén 

t ^elség, nyóltz ezer forintot rendelt néki efz* 
j^ót áltál mint Fiúméi Kormányozónak; úti 
y’Jegére pedig két ezer forintot. Kit fog ö 
«i , ezen derék Méltóság’ helyébe Referen* 
^“"•snak elö - állítani: még bizonyoíTan nemit* 
h lu^ — mert azt tsak fül-heggyel hallottuk, 

, 8y B. Prónay Gábor ö Nagyságára vólna téve 
l*el.

1 tu Néhai Nagy Hadikunk* halálával, iirelfen 
ü‘»t vólt az Udvari Hadi Tanársnak Elöl- 
y 1 Székje. Ezt most *)ec. lö-dikén Fö Hadi-

Gróf pams MiMty $ Excel, ja foglalta el, 
B ‘b b minek-
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minekutánna 
rent le-tette 

a’ fzokott esküvésnek formája Üt 
volna előbb az Udvarnál ö Felség*

előtta’ hitet, úgy is, mint az Udv. Hadi Tanát*' 
nak jövendőbeli Prézese; úgy is, mint Ts. K,f' 
Belső lanálsos, melly méltóságot t. i eggy^ 
m ért a’ Prézességgd. — Bé iktatója volt 
Udvari - Mester H. Stdrhtmberg , a’ ki tulajdo11 
pompás hintájában vitte a’ bé iktatandó Méli^‘ 
ságot az Udvari Hadi Tanáts’ ( Hadi Kántzc‘ 
lária) epületjéhez. Szép Befzédeket mondott^ 
a jeles alkalmatossághoz képest i.) a’ Beikig 
H Stárhemberg; 2.) a’ béikiatott Elölülő G^l 
Valhs ; 2-) az Elölülőnek eddig való Helytartón 
Lovasság’ Generálja, ’s Udvari Hadi Tanáts^'1

Jelen voltak ezen fényes tzeremonián 3 
JNémet és Magyar Testörzök is.

•^z neveztetett Studienhofkommijjion ü 
Tudományokra ügyelő Udvari Biztosság J ei-if^j 
s a tudományi dolgok intézését egyeneíb’ij ‘ 
Tseh Orfzági Kántzelláriának adta által ö Felsál 
Tsálz. Kir. Köny-Járnok B. Svieten Ür is t^H| 
a ki Elölülője volt az említett KommiUzióf^j 
nyugodalomra tétetett Prézesi hivatalára 
hanem döbbeni fizetése meg-maradt, ’s 
Titok. Tanátsi rangot is nyert minden taksa 
kül. — Ügy érleltük, Spanyol Orjzágba %: 
küldödni Követnek. — Viseli már ez a’deréH—- ixvvvilKA. ------’ ¥PCU Illdl Z.L <1 UC»*,

egylzer Követtséget , de nem sokáig; mertJ 
Kiraly’ idejében volt Követ a’ Brnj/ziaiU dva^J 
’s félt tőle a’ ízemes Fridrih, hogy ki 
tanulni minden mesterségeit: azért kérte a’< 
Udvart, hogy hívná vitlza Berlinből a’ KÖvd^1
mast küldjön helj ébe. ’ zj

A’ PÓjii Zsinatnak fzekuláris (világi)^ 
dőltjei is viílza - tértek már Bétsböl, 
Orjzágra. ,

Fájlaljuk, hogy inkább az Emberi J 
dífzére ’s javára fzoigáló virtusoknak rend' 
való remekjeit nem közölhetjük oily
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Béts Városából, mint az ollyatén gyalázatos és 
vefzedelmes indulatoknak irtóztató példáit , mel- 
lyek fene - vadakhoz hasonlóvá, vagy még azok
nál is alább-valóvá változtatják az Embert. — 
Nem régiben iránk innen egy JzörnyU esetet; már 
a’ közelebb midit postán Jzörnyubbet kéntelenít- 
tettiink írni: most pedig még annál isJzörnvübbet 
némelly tekintetben. — Ugyan is, Haska orozva 
ölettetett vólt meg az úttzán, estvének idején; 
Hofd'eml fényes nappal akarta meg-gyilkolni a’ 
maga Feleségét, tulajdon lakó - (zobájokban ; ’s 
végezte - ki önnön magát a’ világból : a’ múltt 
Tsötörtökön pedig., estvéli tiz óra után, közön
séges vatsoráló fzobában , harmintz ’s több fze- 
mélly eknek jelenlétében sebesített fzinte halaira egy 
Katona Tifzt , Neuhauser nevezetű Ember
társát. — Ezen gyáízos történetet így befzéllette 
el nékiínk egy jó Barátunk, a’ ki tulajdon maga 
hivott vólt Katonákat is a’Strázsa háztól, kik 
a’ gyilkost el-kisérjék. Azon afztalnál, melly- 
nél a’ Tifzt ült, ült közel hozzája két eggyiive- 
tartozó pár is, úgymint két Férjfiak , és két 
AITzony - fzeméllyek. Az evés közben ki-megy 
a’ két fejér nép az afztaltól. Ezt látván a’ Tifzt, 
ö is utánnok osont hívatlan, ’s eg^yiket dere- 
kaífan kezdi ostrondani ; de nem győzedelmes
kedhetett. ViíTzá térvén a’két fejér nép, beízélli 
nevetve a’ Tifztel lorténtt históriát. Azonközben 
a’ Tifzt is bé - megy a’ ízobába , mintha ugyan 
nem is ö lett volna, a’ ki kosarat kapott. Látja, 
hogy a’ két Férjli, ’s két fejér nép nevelköznek 
eggyütt. Gyanakodván, ’s talán nem is ok nél
kül , hogy Ó volna tárgya a’ neveltségnek : inti 
Őket, hogy ne nevessenek. Erre Neuhauser egy 
kevéssé keményetske hangon felelt, hogy nékik 
azt nem tilalmazhatná a’ Tifzt, hogy közönséges 
helyen jó kedvek ne lehessen, a’ magok pénzek’ 
árra étel és ital mellett; ’stovábbá is tsak nevet
géllek. Ennek fzemlélésére fel-ugrik kevés idő

B b b 2 vár-
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vártáivá a’ neki mérgelődött Tifzt, ki-rántja a* 
kardját , ’s nagy hirtelenséggel egy kanyarítót 
vág fzegény Aeuhausernek a’ feje’ kaponyájából; 
más két vágásokkal pedig a’ nyak - fzirtján, ’s 
bal vállán ejtett sebeket. Még tovább is dühös- 
ködött volna, ha ki nem vették volna kezéből 
a’ kardot. El-érkezvén a’ fenn - említett Kaio- 
nák, közbe-fogták a’bűnös Tifztet , ’s el-vitték 
magokkal; a’ fzegény Neuhauser is el vitetett: 
de inég most is kínlódik, ’s kevés reménység van 
az életéhez. — Szánni lehet fzegény Neuhauserl, 
hogy egy keményetske feleletének, ’s helytelen 
nevetködzésének leve áldozatja; de valóban Iza- 
nakozásra méltó a’ bünö Tifzt is, kit egy fel
forrott indulat tett fzerentsétlenné. — Be navy 
letzke telik ezen kettős ízomorú példából mind 
azoknak, kik látják, hogy más Ember tár ok 
egélz tűzben vagyon , még is nem hogy békét 
hagynának annak; hanem pif/kállyák a’ tűzet, 
’s olajt Öntenek reája:, mind pedig más réfzrol 
az ollyanoknak is, kik jóllehet esmérik a’ mat ok 
ko ínyen fel* lobbanó termélzeteket, még is nem 
futnak a’ bollzantatás’ alkalmatossága elöl. A’ 
tudomány tehat ez : i-fzör,, Mást ne bojfzantSy 
hogy meg ne tsapjon tágad is az ö haragja tüzé
nek lángja. 2-fzor , Kerüld az o Ily an helyet , a9 
hol alkalmatosságot vehetnél a' bojjzankodásra; 
melly mind mást mind téged magadat örökre jze- 
rentsétlenné tehetne.

Az Alsó • Aujlriai Kormány Izék, egy tudó
sítást kerengtet mind a’ Városban, mind a’kulsö 
Varosokban , mellyben jeleni i, hogy Dec. 9 dikéii 
egy meg ölelett Férjfi’ teste találtatott a’ Práter- 
erdejében. Le irja a’ meg - öletettnek teste állá
sát , valamint a’ ruháját is, melly a’ kalap, na
drág, és tzipö hijjávai volt; ’s kívánja, hogy 
a’ Ki valamit tudna a’ meg • ölettetettröl , légyen 
hír - adással.

Fai'tont, '
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Fact ont, a’ í’zerentsétlensége tette híressé. 
Tudjuk, mit irt rólla Ovidius'.

Vitaret Coelum Phaeton, si viveret, et quos 
Opt a rat stulte tangere nollet equos.

ilei ha viíjza nyerhetné Faeton a' maga életet, 
nem kívánna ö bezzeg, a' világ1 kintséért is több- 
fzóf óit) fellengösen kotsikázni — ’s nézze el 
tsak az ember, még is találkoznak ma követői 
Faetonnak, sőt nötton nő a’ fzámok ; ámbár nem 
egy kettő mar az közzülök, a’kiknek kevés héj- 
ján múlt el, hogy uyakok nem tört. — Faeton- 
Jzf körének , vagy rövideden Faetonnak neveznek, 
egy, kél fzemélynek, ’s két lóra való olly magas 
kotsit, hogy az bé nem fér a’ közönséges magas
ságú kapukon, hanem az úttzán meg-áll , ’s ott 
kell gráditson fel-máfzni beléjek. Gráditsnak 
lehet neveznünk a’ fel-hágót, mivel nehány lép- 
tsői vágynak. Hátúi a’ Faetonon Inasok nem 
állanak , hanem ólommal meg töltött bőrös láda 
v*gyon a’ bakra fel-ízegezve, azért, hogy el ne 
óüllyön olly hamar a’ magas alkot vány ; de biz 
azért sokakat ki - tálalt már ez. Tudtunkra a* 
’áros’ leg nevezetesebb úttzáján — az úgy ne- 
*ezt tett Gråbenen — is két tzerentséllenseg e- 
Mt már ollyan. Tavaly történt, hogy a’ mint 
eky Gavallér, Gr. T—n igen fzép Kis-Alkonyt 
^pítene a’ Faetonján , valamelly billenése esik 
$ kotsinak, ’s úgy ki-veti a’ gyönyörű alakot, 
hogy ha pihes ágy’ közepére esett volna, mégis 
ht^g - fekíidie vólna az esést. , Hát mikor kemény 

o*e esett ortzával: tsak el lehet gondolni, mi- 
°e,nü sérelmesnek kellett lenni az esésnek. A’ 
h" pedig még inkább fájt a’ ízeménnes Kisaífzou- 
h'k, a' volt, hogy ízégyent tett Izegénykén a’ 
’° k nyája. — Közelébb, B. Ketz/árnét is éppen

Arabenen ejtette ájulásba a’ Fáelon. — Miért 
ctn haggyák hát el az Uraságok, ezt a’ velze- 
elinesFáetont? — Jaj nem lehet ám, mertzWrf//

Magyar



758 (° ) us
AI ag^ar O r f z á g.

Poson • Vármegyéből érkezett hozzánk egy 
Levél, melly kemény kifejezésekkel kél ki elle
nünk, azon Elö-ádásnak Munkánkba lett iktatá
sáért, melly Elő-adásban közel három millióra 
van téve a’ Protellánság’ fzáma ; holott (így 
l'zóll az említett Levél) a’Kir. Helytartó Tanáts- 
nál lévő Laiftroin fzerént, nem mennek többre 
a’ Reformátusok, és Lutheránusok (kik fzáino- 
sabbak amazoknál) eggyüve véve, két milliónál. 
— Azt is hánnya fzemünkre a’ Levél, hogy mi 
a’ Tifz. Papi Rendet sértegetjük, — Ezen ellen
vetésekre, a’ míg bővebben felelhetnénk, tsak 
azt. mondjuk moll, hogy mi, a’ türhetetlenságnek 
Leikétől bizonnyal nem vezéreltetünk, a’ Vallást 
hiífzük és tartjuk mind a’ jövendöbéli, mind a’föl
di boldogság’ fő efzkozének , és a’Polgári Társa
ságok leg erősebb fundamentomának: meflyre 
íiézve lehetetlen, a’Vallás’ hiv fzolgai a’ T. Papi 
Rend erántt is mind belső mind külső nagy tifz- 
telettel nem viseltetnünk, annyival inkább lehe
tetlen azt sértegetnünk. De minthogy látjuk, hogy 
tsak ugyan alkalmatosság vételödött némellykori 
Írásainkból, a’ felölünk való viífzás gondolko
dásra: tellyes igyekezettel úgy törekedünk ezen
túl folytatni Munkánkat, hogy még tsak ajkai- 
jnatollágot se leheltén abból venni olly véleke
désekre, mint ha mi , azon efztelenek’ fzáma 
közzé elegyedtünk vólna józan fővel, kik a’ Val
lásból , ’s annak Szolgaiból tsúfot akarnak 
űzni.
Amaz esmeretes nagy nevű, ’s érdemű Hazafi

nak, M. Balogh Páter Úrnak, Ns Torontói- 
Vármegyei Fö Ispányságába lett bé-iktatta- 
tásáról:
„Szent András (November) Havának S-^1 , 

napján tartatott Nagy - Betskereken, Mélt. &sa 
Balogh Páter Septem vir ilis és Udvari Tanatso* 
Úrnak a’ Főispánéi Székbe való bé - iktatása.
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a Méltóságok, és ki ki magét hely 
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felsége, maga kegyelmes akaratijának magya- 
^zását bízta N. M. B. Tóth - Prónai Prónay Láfzló 
•Msö Tanáts és Csanádi Fő-Ispány Úrra. A* 
gyülekezet, a’ fzer felett való roíFz útak miatt 
^ern nagy, de még is mintegy fzáz ember fzám* 
hói álló lévén, miuekutánna egybe-ült: küldetett 
a T. Státusok’ téliéről mind a’Kir. Biztos, mind 
pedig a’ Fö Ispány Úrhoz egy fzámos Deputálzió, 
^elly a’ meg-irtt Méltóságokat az Ülésbe hívta. 
Rzen Deputátziónak Feje vólt T. Márjfy második 

ínnal követték 
ét el foglalván 

^en ekes Beízé- 
det tartott, mellyben a’ Vármegyék’ eredetét, 
Mivoltát, a’ Király’ és a’ Haza’ fzolgálatinak 

- mozdítására alkalmatos el oízlásokat, ’s a’ 
Ispányi kötelességeket igen fontosán hozta- 

elö, és igen helyesen fejezte ki. A’ Fö Ispány’ 
Reményéről fzóllván, igen érzékeny beízéddel, 
s könyves (zeniekkel emlékezett azon időre, 
Mellyben ez, az o Excel já’ patyariáján lakott; 
Ró hozta hafznos és nyomos fzolgalatit, azok
ban fzerzett sok érdemeit, regi úgymint mára’ 
*3 dik Izazban tündöklőit, és sok jeles Férjíiakat 
^Üht Famíliából lett fzármazasát; utóllyára a’

Vármegyét öfztönözte , hogy az illyen Fö- 
Rpánnyal lett meg ajándékoztatását , királyi 
fegyelemnek jeléül vegye; es ö Felsége erant, 
baládatos fzívvel, Fö Ispánnya erant pedig bizo- 
Rdommal ’s engedelmességgel viselteden. Ezen 

izédnek mintegy közepe táján hiteltelett n eg 
a Fo Ispány , agyú dörgések, és öröm - kiállá- 
sok között.

Végezvén Beízédjét Kir. Biztos ö Excell. ája, 
ba.sonlo hathatósságú Beízéddel felelt erre a’ Fő 
íspany Ür. Midőn a’ Bé iktató Úrnak maga 
Clántt ifi jóságában gyakorlott kegyességéről kéz- 
'Rü belzéllcm, a’ zokogás, ’s a’ siirü könyhúlla- 
tások által hava cl-logodoll, úgy hogy néhány 

mi.
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minutumot kellett közbe vetni, míg magán erőt 
vehetvén , folytathatta Beí'zédét.

Ezen Bgízédnek kettős vala tzéllya: az első, 
hogy az igaz háládatosságot bizonyíttsa - bé, 
mellyet a’polgári kötelességeknek meg-tartását 
ban helyheztetett; a’ második, hogy a’ Fö Is- 
pánynak, mint első magiftratuális Személynek, 
úgy nem Különben a’több magißr. Szernéllyeknek 
is kötelességét le Írja.

Emiéi.ezvén arról, hogy ö Felsége, tulajdon 
kedves Fia’ a’ Nádor Ispány* maga közbe
vetésére aiándékozti légyen meg ötét ezen hiva
tallal, és hogy ezen adomány annál betsesebb, 
mennél nagyobb és kegyelmesebb kezekből joű, 
ekképpen fzóllott;

,, Ha halgatnék is: ki ki fzivében nevezi a’ F. 
Római Tsáfzárt II. Le op oldat, kegyelmedet! 
Uralkodó törvényes Királyunkat, örökös Urunkat, 
vagy inkább Atyánkat , azt a’ valósággal nagy 
Fejedelmet, a’ kit a’ jövendő idő bámulni fog; 
az én tsekély pennám pedig tsak néminémükép’ 
pen sem tud ábrázolni: azon nagy Fejedelem 
adta nékem, ma törvényeden által-vett hivata
lomat; a’ ki Európának minden réí'zeibe be« 
hozta, tulajdon haízn 1’ meg - vetésével a’ békés-, 
séget, akkor, a’ midőn győzedelmes Seregei már 
há’om ízomlzédos tartományt foglaltak el ; a’ 
m 1 őq Frmv se’ a’ Nagy Katalin Vitézei, által- 
k én a’ Hantin., a’ Török Birodalom 
Városit is félelembe ejtették; a’midőn a’Magyar 
Nemzet, törvényes kötelességéhez képest, a’ 
had’ folytatására , és akármelly agyarkodók* 
meg.zaixp, : ira elegendő erős karokat, bar
mot, életet omlott, ’s az Isteni Gond - viselés 
Hazánkat ul|y böv terméssel áldotta meg, melly-« 
böl " ígéret könnyű fzerrel telt volna ki : a’ ki 
gyökeres Törvénnyeinknek kötelező voltát rneg- 
OSUKH m, azok it betsűü, ’s meg-njjúllt erőbe 
hdyÍKél«Uc ; UZ Emberiségnek jussait, Jobbá

gyai.
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gyainak minden nemeire nézve védelmezi; az uj 
testamentum!, eggyügyü , fzent, és mindem meg
tűrő Vallást , a’ türhetctlenségnek motskátol; 
minden Népeinek lelki - esméreiét pedig, s a Hit 
eránt való vélekedései az eröfzaktól meg-menti; 
az Igazság’ ki-fzulgaltatasat oltalmazza, s ere
deti tzéllyára vezeti.; a’ büntetések mellett a. 
vétekre haragízik , de az Embert kiméili; a ki 
meg - tanulván az Orfzáglásnak nagy mesterséget, 
és annak világos próbáját a’ maga 1 arto- 
mánnyának a’ lehető boldogságra való eme1 es® 
által meg - mutatván , magát a’ maga Népei tsele- 
des Attyává tette, és nem a’ vérontásban, ha
nem I'itus , és Trájánus ■ ként, mindenek , boldo* 
gításában keresi azon igaz , egyedül boldogító 
belső nyugodalmát , és valóságos ditsösséget, 
melly fel ■ marad akkor is, midőn Macedóniai 
Sándornak a’ sok iszonytató vérontás’ fzomoru 
emlékezetére emeltt olzlopai az idő áltál meg- 
eméfztetnek; a’ kinek e’ fzerént minden tzéljai, 
a’ köz boldogság’ el - érésére intézteinek, melly 
hogy változást ne fzenvedjen, maga Fels. Gyer
mekeit úgy neveli, hogy jó nyomdokát minde
nekben kövessék; a’mint ezen nevelesnek áldott 
pvümöltsét háláadó fzíwel látja az Orlzág neve
zeteden a’ Korona örökösében , és a’ Nádor- 
Ispánvban, ezen két Felséges Fö Hertzegekben, 
kikhez hasonlókat Jegyző Könyveink nem mutat
hatnak, és a' kik fénylő Tsillagjai boldogságra 
cierültt Orfzágunk’ Egének.“

Boly futása következik. t •
A’ Debretzenben történtt nehány rend- béli 

égéseknek okát ki nem tapogathaták semmi utón 
módon , az e' végre ki rendeltetett Királyi Biztos 
Urak , úgymint: Lovasság’ Generálja ’s Mathar 
Orfiági. Vice Kommendáns B. Barkó, és Mára- 
Marosi Fö Ispány Gr. Háttér Jósef Excel, jók; 
’s már Her 2-ibkán oda is hagylak Dekret zent.

alatt is támadt volna tűz, míg a’visgálas tar
tott; 
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tolt: ha jókor reá nem találtak volna a’ ka- 
nótzra.

Bodrog - Kerefzturról, Nov. 29-dikén. „Hálá 
Istennek, hogy már a’két utolsó hetiben Novem
bernek , tsak ugyan mindenütt el - végezhetőnk a’ 
Hegy - allyán ezt a’ kínos sáros fzüretet, a’ mil- 
lyet, eggy ötöbéli Ember’ ideje is vagyon,, hogy 
nem ért a’ Hegy-ally a.

Most már kellemetes idők járnak , és tsak 
egy hétig ne legyen még valami esés : olly dcre- 
kafTan lehet fzáutani vetni , hogy öfl'zel se kü
lönben. “

Erdély O r [ z á g.
Kolosvárrél, Dec. 4-dikén. „ A’ Fö Kormá

nyozó Tanáts meg - parantsolta a’ maga Kántzel- 
listáinak, hogy az ö híre ’s tudása nélkül, sem- 
minémü dologban ö Felségéhez Írni ne méréfzel- 
jenek. Ezen parantsolatra, az a’sok panafz ízol- 
gáltatott alkalmatosságot, melly innen fel ment 

Udvarhoz.
Szebenböl úgy hallyuk, hogy a’miólta el jött 

onnan a’ Fö Kormányozó Tanáts, sok lopások, 
fofztások , és ház fel-verések esnek. Gyilkosság 
ugyan tsak nem történt más azon kívül *. hogy a’ 
nyáron eggy oda közel lévő vendig - fogadóban 
halva találtatott reggel a’ fogadós , negyed ma
gával.

A’ marha-dög, melly már hat eíztendöktöl 
fogva nem igen liágy alább Hazánkban, moll Ns 
Kolos - Vármegyének alsó kerületében ütötte ki 
magát; de orvoslására minden rendelések meg- 
tétettenek.

Az Orfzág’ Perceptorságá ra, ’s Kontralórsá- 
gára , mind a’ Vallások’ , mind a’ Nemzetek 
külombsége fzerént kándidált érdemes Úri Sze- 
méllyeket a’ Fö Kormányozó Tanáts ; kik köz- 
zül , kövctkczendök a’ Jég-több vök 
osox;
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A’ Perceptorságra. A’ Katholikusok közzül 
Palkó Istvan Úr válafztatott 12 j a’ Reformátusok 
közzül Hosnyai István Ür 11; az Evangéliku
sok közzül : Kleinkanf .András Ür 10 voksok- 
kal.

A’ Kontralórságra. A’ Katiiol. közzül Szabó 
János Ür 12, a’ Reform, közzül Borsos György 
Úr 12; az Evang. közzül Vágner János Ür 11 
voksokkal. “

A uß r i a i Bel gy i 0 m.
Egy Be'tsi EsmerösünkhÖz, ezeket irta BrüßzeJ 

böl egy jó Barátja , Dec. elsöjen :
„Igen el-drágították itt a’ízállást, a’ sok 

ki ^költözött Frantziák. — A’ Brábantziai Ren
deknek egy harmad réfze, a’ Tsálzár mellé ál
lott ; de két harmad réfz még is patvarkodik. 
Ezen engedetlen két harmad réfz közzül négyen 
fogva is vágynak azért, hogy Depulátusaik lévén 
a’ Rendeknek, meg nem engedték, azon Végzé
seknek , a’ Rendek’ Jegyző könyveikből való ki- 
löröltetését, mellyek a’ Tsáfzar’ el-intezése ellen 
hozattak vóli két ízben is a’ Rendek által. — A’ 
Revolutzió alatt veretett pátriota - pénzeknek 
nagy keletek vagyon itten, —

Elegy es Történetek,
Ha ma élne Bölts Salamon, ’s ma akarná 

dö fzámlálni a’ leg-bizonytalanabb, ’s ki-tanúl- 
iatatlanabb dolgokat: talam leg elöl tenné azok 

kö-
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kozott a’ Politika’’ útjait, mellének ürgését for
gását vallyon ki határozhatná meg? — Most 
c-yízerre azt Írjak, hogy a’ Prutfziai Udvar meg 
fugyesedjtt a’ Pétcrsburgival. — Hat a’ Londoni 
Udvar mit tsinál ? Erről azt mondogatják, hogy 
a’ B ét s i Udvar körűi forgolódik; mellyel mar 
ölzve - (következettnek kiáltja a’ hír Hollandiát. — 
Furtsa dolog volna biz a’, bogy az Angliai má
sodik Királyfi — az Yorki Hertzeg — ’s a’ Hol
landiai örökös Helytartó’ Fia , mod vifzik - el 
Berlinből a’ két Hertzeg - Alfzonyokat; ’s magok 
az Udvarok között éppen ekkor kezdene fogyat
kozást fzenvedni az értelmek’, ’s ízivek’ egysége? 
— Jaj, könnyebb am kedvekre nyújtózni az An
gliai ’s Hollandiai Hertzegeknek , a’ Berlini ízép 
Hertzeg - Allzonyok mellett eggy ágyban; ’s kön
nyebben lehet ezt örömmel hallani Berlinben, ’s 

’s el-nézni Londonban és Hágában , mint a’ változó 
körny Mállásokban is változhatatlanul kezet fogni 
egymással az Udvaroknak!

II. Katalinról az a’ fzél fúj Angliából, hogy. 
a' Lengyel Orjzági Közöns. Társasagot derekaílan 
keríti Frigyesének.

A’ Szardíniái Király , Mar keze Perellát, a’ 
Pru[)ziai Udvarnál lévő Követjét válafzlotta maga 
Mmiíierjenek az Ac he ni Kongrejj'usra (Atpiiógrá- 
numi Gyűlésre ).

De mit akarnak abban az Aquisgránumban a* 

külső Hatalmasságok ?
Egy leífz, kéltség kívül, az ott fenn - forgó 

tárgyak közzül , a’ Lrantzia Nemesség villza- 
állásanak efzközlése; melly nek el törlésén nein 
nyugodhatnak meg más Hatalmasságok is. — 
Tanátskozni fog a’ Gyűlés minden bizonnyal. 
Ai'enio, ’s Penaiffin Tartománnyá inak a’ Körnt» 
Szent Székhez való viífza • fzerzéséröl is; mell/’ 
uránt hathatóílán ébreizietie Pápa ö Szentség/» 
az Európai Hatalmasságokat egy nyomos hasi

ban . ti



ban , melly 
dikán; de isak 
zÖnségessé.

költ a’ múltt Októbernek 26- 
nioft lett maga valóságában kö.

Bizonyosnak Írják Stokhóimból, hogy a’jövő 
tavalizal fegyveres kézzel akar a’ Svéd Király 
segítségekre jöni a’ ki-költözött Frantziáknak: 
de míg a’ lenne , ölzve fzáodékozik hívni Orlzaga* 
R ndjeit , az üt ojzokkal folytatott hadban tett 
adósságokra nézve: melly végre kezdik is már 
«I >re kélzítgetni az Orfzág’ vélekedését a’ Kiraly’ 
»teg - hitt Emberei.

Magy nyughatatlanságban vágynak a’ miá 
Angliában, hogy nem tudhatják bizonyosan, mi- 
tsoda fzerentsével folytathatja a’ hadat Cornval/is 
Generálissok, Tipo-Saib ellen,Bangalore Városának 
nieg vételétől fogva.

Azt Írjak Algírból, hogy a’ Dej tsupán azért 
Uent volna hadat a’ Svéd Királyik, mivel ke
vésnek találta az ajándékot, mellvet a’ Svéd Király 
küldött néki. — A’ Felcntzeiektöl is azt kívánja 
a’ Dej, hogy két annyi summát küldjenek néki
•mentül, efztendei ajándék fejében, mind eddig, 

az 8500 Zechin helyett i/oooet.
Tsak rá vévé magát a’ Spanyol Udvar megént, 

hogy meg - újjíttsa a’ békességről - való alkut a* 
Marokkói Tsáfzár’ Miniílerével Chiappe Úrral. — 
Az Algíri Dej, nagy baráttságát bizonyította volt 
feinten mind fzóval, mind tselekedettel Spanyol 
^rjzág eránt; hanem tsak hamar meg kezdett is. 
P^t hidegedni: melly re nézve egy kis melegítőt 
^jildótt néki a’ Spanyol Király, t. i. 44000 pialter 
Jándékot ezüst pénzben.

I .Hogy a’ Spanyol Udvar más értelemben kezdi 
_nn’» mint volt, a’ Frantzia dolgokra nézve: 
T gondollyák némellyek, mivel a’ Frantzia 

‘‘zttar(ő Fitübife úr is (kit a’ Frantzia Király* 
^ojamsatol fo^va nem csmért többé a’ ya*
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nyol Udvar valóságos Frantzia Követnek) hiva
talos vólt arra a’ vendégségre, mellyet adott ízo- 
kás fzerént Károly* Innepén a’ külső dolgokra 
ügyelő Minifier, ’s a’ mellyen jelen voltak min
den más külső Orfz ági Követek . ’s Minifte- 
rek is.

Portugalliábál 65OOO hordó bort vifznek ki 
efztendönként Angliába , ,és Hibemiába; ’s 30000- 
et az éfzaki Státusokba. Ezen bor ki hordás 
sok pénzt hajt nem tsak a’ Kereskedők’, és a 
Státus’ Kaífzájába ; hanem a’ Izölös Gazdák’ er- 
fzénnyébe is: mellyre nézve úgy fel is kezdtek 
hagyni a’ Lakosok a’ ízántással vetéssel, hogy 
idegen Tartományokból kellett gabonát bé-fzálh; 
tani Portugalliába. Kívánván ennek eleit venni 
néhai MiniÜer Pombál, még a hoz a’ kemény eíz* 
közhöz is nyúlt, hogy a’ ízölöket ki - vágatta* 
De hogy nagyobb hafznát látták a’ Lakosok a 
fzölö - mivelésnek : bizony tsak azután adták ők 
újra magokat, PombáT halálától fogva. Ez 
eránt sok panafz ment a’ Királynéhoz; minek- 
okáért tanátsot tartatott maga fels. jelenlétébe** 
a’ Királyné, el-hivatván abba nehány nagy ta* 
paí’ztalású , ’s a’ dolgokba való mélly bé-lálással 
bit ó Kereskedőket is , és a’ föld - mivelésrr ügyedé 
Akadémiának Tagjait. A’ tanátskozásnak a’ Ed 
a’vége , hogy a’ ízölö lermeí’zlést tellyességgé 
nem kell akadályoztatni, úgymint a’ melly am’Y1 
kintset takarít bé az Orlzágba, hogy annak egY 
kevés réfzén is elégedendő gabonát 1< hét Ba/baA1’ 
bál, ’s az Amerikai ízabad Tartományokból be* 
fzerezni.

Fenaijpn^ és Avignon (Avenio) Tartomány 
nyaiban , benn vágynak már Nov. 3-dik, io-(bf’ 
és il-dik napjaitól fogva három Frantzia Kpl". 
miífzáriusok , három ezer Frantzia Katonasággá 
eggyütt j ’s helyre - állítottak a’ tsendess^ *
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mellynek állandósága ízint*  ollyan Cziikséges 
volna ezen bóldogulni kívánó két Tartományok
nak , mint Frantzia Otj'zágnak, a’ mellyhez ízer- 
keztettek. Mert irtóztátok azok a’ pufztítások, 
’s dühös vérontások, mellyeket tsak a’ múltt 
Októb. 15-dikén, és 16-dikán is el-követtek ott 
uemeHy zenebonások, kiknek fejek volt Gén. Jorzr- 
dan. Ezt, sok társaival eggyiitt elfogatták már 
a’ Frantzia Biztosok.

*) Eggy ez az drdemrs Pap Ür a' Pofonyi 
Szcmináriomban neveltettek közzül. Noß 

ßagy*

Anekdota Potem kinrö l.
Ezen nagy Embernek t izdag és pompás nlú- 

lattságai közzül, egy vón az is (mint Jajából 
Írják), hogy ö néki mind Galdtzban, mind már 
az előtt Jajban is kiilömbkülömbféle külső or- 
fzági matériákkal, módi portékákkal, ’s ritkasá
gokkal rakott boltjai váltak; ’s mikor Dámák 
mentek látogatására Varsóból, vagy Lembe^böl, 
melly gyakran meg - esettmeg-hordozta azokat 
a’magéi drága boltjaiban, ’s vásárt indított ve^ek: 
melly abból állott, hogy mézes mázos befzéda 
Kalmár’ módjára kérdezgette őket, mivel Szolgál
hat nékiek. Minden Dáma, a’ ki valamelly por
tékát válafztoti ki magának , tartozott bé-irni a’ 
maga ucvéi eggy a’ végre kefzültt könyvbe; ’s a’ 
melly Dámáknak neveik fel voltak jegyezve ezen 
könyvbe , ö azokat mind a’ maga adóssainak 
fzokta hívni.
. (Ismail Vára’ meg-vételéről való Anekdotát,
g’jövő postán kozöllyük).

Tudományi Dolgok.
A’ múltt hónapnak 23-dikán, illy tzimüMun- 

kátska jött ki Pofonban: Páfztori Dal, Három 
Ízben Fordította Döme Károly. *)  Ez, olly ter-
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méfzetes Fordítás (így ír felöle egy Barátunk), 
hogy abban leg kiFebb erőltetést se talál az Em. 
bér, ’s egéíl’z erőben fejezte ki a’Fordító, az ere
deti írónak érzéseit. Magának a’ Fordítónak is 
van benne eggy Alagyája, ’s eggy Páí'ztori Dal- 
ja. Mind a’ kettő: kedveífég, ’s terméfzet. Va
gyon ezeken kivül Ovidius' Keservei ( Triftlum ) 
első Alagyájának is fordítása: mellv, minémil 
remek fordítás légyen: nyilván ki tettzik onnan, 
hogy a’ Kajfai Magyar Muleumban méltó he
lyet talált.

* * * * * * * * *
Decembernek első napján, Sclvwechet alatt 

(ez, egy postánnyira vagyon Bétshez, Pozson 
felé) egy párna-zsákot találtak az úton, melly - 
ben magyar öltözetek, ’s egyéb portékák talál
tattak. A* kié talált vólna lenni, jelentse magát 
Bberftorfban, Schwechet mellett, ö Ts. ’s K. Felsége’ 
Uradalmi Kántzell^iiájában.

Aaa árkusunkban 747 lapján a’ 22-dik sor
ban ki - maradt ezen fzó elöl : Társaságot : Ke
reskedő.

Küldjük az o o árkust, az Orfzág Gyüiösc* iu- 
floriájához tartozó Aktákból.

Költ Rétsben , Decembernek 13-dik napján, 
1791-dik efztendöben.

$ agy-Szombat ban vagyon Szabd Püspök ö 
Nagysága mellett, melly Méltóságnak a Po- 
főnyi Szemináriumban viselt Directorságáról 
háladatos fzivvel fognak emlékezni mind 
azok, kik hiv kormányozása alatt neveltettek.
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Båts,

Mihelyest kezdték ielentgetni magokat a’ fzülés* 
fájdalmai Hétfőn estve Fcrentz Fö Hertzegné 
körül: leg ottan Kurírt indított ezzel a’ hírrel a’ 
Nápolyi Követ I/. G illő Nápoly felé. Hogy meg 
fzült a’ Fö Hertzegné: utánna futtatta mindjárt 
eggy emberélAZGtf/Zoa’Kurirnak azzal a’jeíenléssel, 
hogy már a’ fzerenlsés ízűlés* hírét is vinné meg 
eggy úttal. Olly sebességgel repült ez az utóbbi 
Küldöttje a’ Követnek, tsak hogy utói érheíle a* 
Kurirt, hogy vagy két ló ki is dűlt a’ hámból, 
a’ sebes hajtás miatt. Ejfél tájban , el - indúlt 
Gróf Ziehy István, ö Nsága is mint a’ mi Udva
runk* Kurírja , az Örvendetes hírrel. Minden 
erejét meg-vetette, hogy ne tsak el-érheíle; 
hanem el is hagyhaíla a’ Nápolyi Követ’ Kurírját; 
’s ö általa veheíle leg-előbb azt az örvendetes 
hirt a’ Nápolyi Udvar, mellyel olly fzív-fzakadva 
Óhajtott. — Flarentziába , Gróf Lamberti vitte 
az öröm hirt, a’ ki Kamarás Űri tifztséget visel 
Ferent z Fo Hertzeg mellett. — Utánna indúlt 
Gróf Zichy István Úrnak, a’ Hitvese is — ízüle
teit Pálffy Gróf AH'zony — egy Fietoni magas 
úti hintóbán, Decemb. 13-dik ín reggel. Ezen a* 
hajion, délütánni öt órára fel - gyülekeztek az 
udvarhoz minden külső és belső Miniíterek , sok 
piás Fö Gavallérokkal , és Dámákkal eggyütt, 
^eu gazdag öltözetekben. Az Nrany - Szálában 
a,-on helyre, a’ hol máífzor a* Trónus ízokott 
óilani , egy drága kis Oltár állíttatott fel. Ez 
Hon két aranyos fzékek >en ültek Tsáfz ír, és 
Tsáfzárné 0 Felségek; utánnok a’ hét Fö Hertze- 
8ek, és három Fö Hertzeg-Alfzoni ok tiz fzékek- 
,en. Midőn Fő H, Ferentz né lépett a’Szálába: 

fzóllalt a’ trombita ’s dob, mint öröm-Atyá- 
tifzteletére. Mindjárt a’. Fö Hertzeg után 
a’ moll ízületen Fö H. Kis-Ailzony kát Fö 

*dv. Mester H. Stárhemberg eggy aranyos párnán,
C c í melly
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melly páfnát két felöl, a* két Öregebb Schwar
zenberg Iffjú Hertzegek fogtak. Ezeket követte 
Ferentz Fö Hertzegné’ Fö Udv. Mester-AÍTzouy a 

Wratislav Grófné, a’ Fö Hertzeg’ Udv. Tifztjeitől 
’s tselédeitöl kisértetve. A’ kerdzlelést Maximi
lian Fö, és Kolóniái Válafzló Hertzeg Érsek vitte 
véghez, ki is fényes vetsernyés ruhába vólt fel
öltözve; ’s körülötte tizenkettőnél fzámosabb Infu
latus Apáturak , ’s Püspökök fzolgáltak. Nyóltz 
neveket adott a’ Fö Hertzegi Kisdednek, úgymint: 
Mária, Ludovika, Theresia, Leopoldina, Fran
ciska, Carolina, Jojepha , Lucia. A’ Kerefzt- 
Atya ’s Anya, magok voltak Tsáfzár és Tsáfzár
né ö Felségek, A’ Kerefztelés után Te Deurnot 
éneklett Maximilián Fö Hg, melly alatt három- 
fzori í’zálvét adott, a’ Polgár-Ispotály előtt lévő 
piatzon, egy Gránát. Batalion. Három rendben 
dördültek meg, a’ Vár’ bástyáira ki - fzegzett 
ágyúk is. A’ fenn említett renddel, viílza vite
tett a’ meg - kerefzteltetett F. H. Alfzonyka az 
édes Annyához, kinek látogatására fel ment a* 
második kontignátzióra az egélfz Udvari Familia 
is. Le jővén onnan , ment ismét az Arany-Szá
lába, a’ hol ismét Trónus állott már moll az 
Óltár’ helyén. A’ Trónus elibe eggy aíztal vólt 
helyhetve , mellynél ö Felségek kártyázni kez
dettek. A’ Gavallérok és Dámák sétálással, ’« 
befzélgetéssel múlatták magokat. Voltak minden
féle frissítő ízerek , mellyekkel, parantsolatjokra 
azonnal udvaroltak a’ Házi Tifztek.

Sok millióra betsülik, a’ temérdek gyémán
tokat, mellyekkel rakva voltak ezen jeles alkat- 
matoílággal a’ Dámák’ fejeik, mellyeik, kezeik, 
és füleik. Dilsóletekre válik a’ Magyar Dámák
nak, hogy ezek mindyájan Magyar köntösbei» 
jelentek meg erre a’ nagy pompára. A’ Magyar 
Gavallérok kozzül némellyel«, Vármegyei For 
maruhákban dífzeskedtek.

Mind
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Mind a’ hét Teátromokba ingyen batsátta- 
^ott a’ Nép , nem tsak ezen , hanem az ezt 
követett két napokon is : úgy nem külömben 
a’ Hetibe is; harmadik nap pedig, a* Hyam 
Lovaglóinak nézésekre is. A’ külső Városi 
öt Teátromok közzül mindenik , kilentz 
kilentz f z á z forintot kapott az Udvar
tól, a’ mint hallyuk, háromfzőri jádzá- 
sáért.

A’ Magyar Nemzethez vonfzó drága indúlati- 
nak , új bizonyságát adta Hertzeg Kaunitz, 
azon jeles alkalmatossággal , a’ midőn Gróf 
Szétsenyi FerentZ ö Excellentziája , a’ Nápolyi 
Felségek’ tiszteletére vertt emlékeztető pénzzel 
kedveskedett vólna néki , a’ Magyar Oifzági 
Státusok’ és Rendek’ nevében. Frantzia nyelven 
akart a’ Gróf Ür fzóllani a’ Hertzeggel; de ez a’ 
Státusunk’ öfz Mentora, illy értelmű Német igék* 
kel fzóllította meg mindjárt a’ Gróf Urat, midón 
bé lépett vólna hozzája: „Mi jót hoz úgymond 
Gróf Uram? Alig mondhatta el a’ Gróf Ur 
ezen elő - fzavait: ,, .A' Magyar Nemzet, melly 
Hertzegsó^edet fzereti, betsüli, es tifzteli'. mind
járt közbe fzóllott a’ Hertzeg: „Én is fzeretem, 
betsülöm, 's tifztelem úgymond, azt a' deték 
Magyar Nemzetet.“ — Végezvén beí’zédét a’ Gróf 
Ür, arra kérte ölet ízíves kofzönete mellett a’ 
Hertzeg, hogy ha a’ Magyar Orfzági Státusok’ 
és Rendek’ Gyűlése előtt majdan meg-jelenénd: 
tegye bizonyossá azokat, buz^ó hajlandósága, 
tiíztelete , ’s ízolgálni való keízsége erántt ö 
Hertzegségének. — Lllyen H. Kaunitz! ’s fzapo- 
rodjanak mind más, mind a’ Magyar Nemzetben, 
ezen Nagy Indigenának — fogadott Magyar Fiaak 
— hív Követői I

C c c X Erster*
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E fzt e rh d zy kintal ö Hertzegsége, Oskolát 
nyitott maga Udvaiábau a’ Nemes Magyar Kir. 
jl estörzö Seregnek. Nálla ebédelteti t.i. minden nap 
a’ Kappoi Hal ( jelentéssel ) kínzaja menő 7 ilzt 
Urat. Méltán oskolának nevezzük mi, eggy ily- 
lyen nagy Méltóságnál való ebedlést. Mert ennél 
lógva, oily tárgyaknak tapaktaíasaboz van íze 
re-tsejek a’ 7 ilzt Uraknak, melly tk nékiek min* 
denkon tökélletesebbedésekre izolgalhatnak; ’s 
bizton gyanánt lehet ez , minden nemes goneol- 
k<>zasú Híjaknak, olly nyelvekben ’s tudományok
ban való magok utasítására, mellyck állal ma
gokat mind ó Hertzegsege , mind más nagy Mél
tóságok elölt közelebbről meg esmerlethelik, ’s 
jövendőbeli fzerentséjeknek iundamentomál meg
vethetik.

Ezentúl , nem maradnak tovább öt efztendö- 
nél, Gárdistaságban a’«r, és Erdély Uíjzdgi 
Nemes Iffjak. Ha az öt üztenóők’ el - tölttévei 
Hege menthez akarnak menni; Fő Hadnagyi ran* 
gal léphetnek ki; ha pedig katonáskodni nem 
akarnak : haza mehetnek , ’s ott is különös gond 
leilz, polgári promovealialasokra előbb - vitet* 
telesekre ).

Az Erdély Orfzdgt Fö Kormányfzék, mind 
maga, mind a’ törvényes Kir. Tabla* reízeröl, 
küldött fel ide az Erdélyi Kántzelláriahoz némclly 
Kándidátziókat; de ezek félre tétetlek, ’s meg- 
parantsoltatott, hogy a’ még ürellen lévő több 
Hivatalokra is Kandidátzió küldódjék fel; hogy 
így eggyült lehelten febadni meg-eiössítés vegett 
minden Nandidátziokat az Udvarhoz.

Al a g y a / O / / z á g.
Folytatás, Mél. Balogh Péter Úrról:

A’Fő-Ispányi kötelességekről emlékezvén, 
a’ Magyar Konliitutziónak jövóltar, Hazunknak 
Varmegyékre, mint meg annyi kis (Jrlzagokra 

lelt
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lett fel • ofztásaban is kereste; ekként folytatván 
az eránt :>fzédét :

„Mennél inkább iparkodtam, édes Hazánk
nak sarkalla’os Törvéunyeit , és azok’ fzerezte- 
téseinek okait ki-tanulni, ’s a* Magyarok’ első 
Társaságának öfzve - állása’ alkalmatosságával 
fundálni kezdett Orfzágnak és Orfzáglásnak öfzve- 
köttetését tökm telhető figvelmelességgel visgálni; 
annál nagyobban kezdettem fzeretni és betsülni 
Hazámat, nem tsak azért, hogy ez, a’ Kerefz- 
*ény Világban leg-jobb Haza; de főképpen azért»

Fel-ruha z->gságot ízülnek. 
Királyi Felség , elegendő

mert tökélletesen hifzem, hogy ha a’ mi funda
mento.nos Törvén veink a’ magok valóságos értel
mekben vétetödvén , mind az orfzágló Felség, 
mimi pedig a’ Hazabéliek által meg - tartatnak ; 
a Királynak leg bátorságosabb meg - maradást ; 
törvényes rendeléseinek leg-sikeresebb foganatot; 
minden sorsban karban lévő Hazánkfiainak pedig 
Rendességet, és boldog 
Rtott ezek által a’ Királyi Felség, —
hatalommal, minden roífzaknak zabolázására, 
minden ellenségnek meg - fzégy enítésére , minde
geknek a’ Törvény’ hatalma alá való hajtására; 
de más réfzröl , van az Orfzág’ Rendjeinek arany 
l/1,>adsága, ’s az adó - fizetőnek elegedendo ól- 
Rfna. Ezen fzent tzélra, vallyon lehetett e’ al- 

’’matosabb efzkoz, az Orfzágnak Vármegyékre, 
y1'" meg annyi kis Orfzágokra való fcl-olzlásánál. 
, Kamikor én ezen fel-ofztást még - gondolom, 
p más Orfzágokéval öfzve-vetem: mind annyi- 

bámúlva tifztelem jámbor Eleinknek hamvait.
fel - ofztás nem tsak a’ régi, de a’ most mi 

,°rf’vül - állásokra is igen alkalmatos; az lévén 
következése, hogy minden egy Várme- 
az Orfzáglás’ minden réfzeii , egy kevés 

kß Uu Magiílrátus által • láthattya , minden hibát 
tapogathat, és orvosolhat; —mivel em- 

’ ezeknél pedig terméfzetes dolog a*
4 > olly fejének telte a’ Törvény a’ Tdztvise- 

lök- 
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löknek a’ Fö Ispányt, hogy ámbár ö is tsak Ma« 
giílratuális Személy, de mivel különös rendes és 
ki-fzabott kötelessége nintsen, a’ mellynek el- 
múlafztása végett másnak hibáit el - nézni kénle- 
leníttetne; mindenekre vigyázhat, és ha köteles
ségét esméri, vigyáz is, hogy a’kormányozására 
bizatlatott kitsiny tartományban mindenek a’ 
magok rendén, és a’ Törvény fzerént folly a- 
nak.

Ezen törvényes ör-állásának legfőbb tárgya, 
a’ köz - fzabadság’ fzentül , és sérelem nélkül« 
való fenn • tartása, melly abból áll, hogy a’ Kir< 
felség’ jussait fzintén úgy védelmezze a’ Fö Is- 
pány, mint a’ Státusok* fzabadságát , tudván, 
liogy mihelyt a’ Királyi hatalom tsökken , oda 
van arany fzabadságunk; ennek romlásával pe
dig fenékkel fordul him varrásra, méltó Konílitü- 
tziónk: Ezen kötelesség mutat a’ másikra, melly 
áll az igazságnak fzemély válogatás nélkül való 
helyes ki - fzolgáltatásából, e’ nélkül a’ leg fé
nyesebb Orfzáglásban is az embernek mindene 
tsak préda; élete pedig merő gyötrelem. Erre 
ritkán kell mélly tudomány, de a’ ízemély váló- 
gatást nem esmérö egyenes fzív; annak, a’ md 
a’kis Biró jónak Ítél, minden tartózkodás nélkül- 
való ki-mondására elegendő erő, és eltökéllek 
fzándék , ’s minden ajándéknak meg-vetése min
denkoron meg - kívántatik. Mezítelen az Igazság 
láthattya azt ki ki, a’ ki látni akarja, és ha 
néha bé-hálózzák is a’ gonofzok, de ritka rajt? 
a’ háló el annyira, hogy ki ki láthaítya, a’ k* 
látni kivánnya; a’ ki pedig egyízer baráttságot 
vetett ezen virtussal, azt ö soha sem 
gya el.

Igen nevezetes, igen kényes, és minden vj 
gyázást kívánó réíze az Igazság* ki - fzolgáU^.? 
sának az, melly a’ gonofz- tévők’ büntetése k 
rül foglalatoskodik; ollyan réfze, a* mellyé® 
még a” leg - pallérozoltabb Nemzetek is tsak 1 

pO’
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pogatódznak; ’s a’mellyen, amaz, ezen eíztendö 
teásadnak, és az emberi Nemzetnek dífzére éltt 
Nagy Montesquieu, is tsak igen fzáraz lábbal ment 
keretestül. E’ réteben talám leg bátrabban lehet 
járni, ha a' fzabott büntetés minden rofTzaknak 
félelmére, mindéit emberek’ példájára, ’s minden 
jámborok’ örömére teolgál, és tsak azok bünte
tődnek, a’ kik a’ fenyítéket meg érdemlik, ha a’ 
bűnbe - esettek’ fzáma’ kiífebbítésére, a’ henyé- 
lök, a’kóborlók, ’s ezeknek pártfogói, és el-rejtöi 
meg nem fzenvedletnek; ha a’ büntetés az igen 
el-terjedett véteknek gátolására, a’Nemzeteknek 
különböző terméteetihez intéztetek, és ha a* Ma- 
giflrátus akkor is vigyáz, a’ midőn a’ köz Nép, 
Elöl - járóiban helyheztetett bizodalmánál fogva 
alufzik. ”

Utóllyára, midőn a’ Magiílrátushoz fzóllott, 
a’F.Isp.,annak illy formán tette eleibe kötelességét

,, Tekintetes Mágifirdtus !
Kedves Tifzt viselő Társaim, ’s Bard tini !

Ha az én előttem itt Fö Ispányságot viseltt 
Mélt. Gróf Battydni Jánost nem vólt vólna fzeren- 
tsém fzeméllyeHen «smérnem, és ö Nagyságának 
fényes fzületéséhez illő mértékletességét ’s helyes 
ítéletét nem esmértem vólna; meg - esmértette 
vólna velem a’ tituláltt Gróf Urat ezen jeles-Férj- 
íiakból öfzve fzedett Magiílrátus , mellynek válafz- 
tatásában ö Nagyságáé vólt a’ fö réte. örvendem, 
hogy az Illeni Gondviselés ide rendelt engcmet, 
holott minden , de főképpen ezen Tek. Magiílrátus 
bíztat, hogy törekedésünk’ áldott gyümöltsét 
fogjuk még mi is ízedhetni. A’ mi hivatalunk 
nemes, de munkával, és gyakorta kedvetlenség
gel jár. Béniin, Felséges Urunk; a’ Tek. Magi- 
firátusban, e o Vármegyének érdemes Rendjei 
vetették bízod ti ólat; tőlünk vár a’nyögő meg- 
sér^etl Emberis^ igazságot; a’ mennyei boífzú- 
állis, a* gongte - ti Jk ellen Ítéletet; a’ rebegö 

gver-
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gyermek védelmet; az árva, vagyoniénak , Ize- 
méllyének hűséges őrizetéi; az adó-fizető, igaz 
el-ofztását terheinek; az utazó, kereskedő, bá
torságot; a’ föld a’ maga mivelletését; az esmé- 
retlen fzorgalmatosság, közinkbe való bé•hoza- 
tását: mind ezek pedig azt, a’ mit tőlünk kíván
nak, halafztás nélkül kivánnyák. Sok a* munka, 
akar fzámát nézzük , akar jutáin át; de sokat is 
tehet az ember, ha a’ maga életét jóra alkal- 
maztattya; a’nemes Lélek pedig nem tsak nem 
kap a’ jutalmon ; de a’ tifztes Izegénység’ el
viselésére is mindenkoron kéfz : kéfz tehát kiisin 
bérrel meg elégedni, főképpen akkor, mikqr azt 
fzegénvsé?’ kiméllésért tzélozó hazabéli ízoi.ás 
mqg kivánnya. E' földön nem a’ gazdagság, de 
tsupán a’ jó erkölfs teheti az embert bóldoggá: 
ezt, raj unk kívül való dolgokban híjában keres
sük; ’s tsA úgy leljük meg , ha a’ bels<j Bírónak 
bi anvisg vico- izerént fel vállalti kötelesség
ben el jártunk, Iparkodjunk tehát ölzve vetett 
vádak- d kör jóra: erre, meg eggyezö akarat, 
eggy el • értés, és egvmás* meg-hívese kívántatik. 
É a’ l ek. Magiflrálusl hr om, az erántam való 
tckélle’es hízod.!I »mr i; ennek tsalhatadan jeléül 
kii kit eddig viscltt hí’a aljában meg • erössílek, 
és másokban is hasonló mértékben fogok vifzon- 
tag- 'ni. Tellyes örömömet abban lelem, ha akar 
á’.dívában mindnyájoknak, akar fzemély fzerént 
kinek kinek tőlem telhetőkben valaha fzolgálat» 
jára jelietek. A felséges Ilién pedig nyújtsa min
den mi kívánságainkhoz , iparkodásunkhoz a* 
maga fjent áldását; a’ mit midőn fzivemböl kí
vánnék , magama’ újjabban is a’ Tekintetes 
Karoknak és Rendeknek, úgy a* Nemes Magi- 
firátusnak kegyességébe, barátságába, fzeretelébe 
ajánlom.

A’ Bé iktatást fel-váltott nehány napokon 
•köz - gyűlést, ’s ítélő izéket tartott a’ Főispán/ 

maga elölüléay alatt, Meg-visgátU egyéb 
tar



tárgyak között, a’ Vármegye’ Kints • házának 
állapotját is, mellyet Urbánovits Fö Adó-fzedö 
Urnák, fzorgalmatos vigyázása alatt a’ leg - jobb 
lendben lelt.

Figyelmetességének fö tárgyává vette ö Nga 
mindjárt a’ maga Fö Ispányságának kezdetével, 
ezen leg jobb, leg fzebb, ’s leg gazdagabb vidék
nek , vefzedelmes nádallyaitól való meg fzabadí- 
fását. A’ tolvajok ezek, kik nem tsak ezen Vár
hegyének, hanem minden fzomfzéd Megyéknek 
ls igen sok károkat okoznak , és a’ barom tartó 
I rakat ’s Gazdákat már arra vitték , hogy a’ 
'7i,aj fzarvas marha és ló tartásról igen sokan 

mondottak; többen pedig le mondani kéfzül- 
^k; mellyböl a’ fzármazik, hogy a’ marha’árra 
*7-úntelen nevekedik; ezután pedig a’ Közönség’ 
nagy kárával nem is fog találtatni. Ezen rollz- 
°ak el távoztatására tehát azon rendeléseket, és 
Projektumokat, mellyeket e’ végett a’ Ns Várme
gye már ez elölt is tett, elő vétetvén maga elöl- 
f’-ése alatt a’ Fö Ispány Úr , azt igen jó jegyzé- 
í^kel meg bővítette, és rendbe fzedte; ’s ezen 
^z.jóra tzélozó munkáját mind ö Felségének, 

a’ Fels, Helytartó i anátsnak fel - küldötte, 
p'véu, hogy az abba fogkdtt módokat helybe- 
‘4gy ván ö Felsége , Orízág - fzerlte meg - tartatni 
P^antsollya. * 

* * * t , Htizafu'ii köteleffégeket tellyesítenék valóban 
^d azok, a* kik már c téfzben nénwlly jegyié- 
^<!t tettek, ha magok 'ondoiatit, ezen köz-/ora 

rcke<få Méltóságnak, vagy egye ne (fen magához, 
mi általunk meg küldené*. Alert bizonyos 
az, hogy édes Magyar Hazánk, melly ez 

dem tsak magit, hitem még a fzomfzéd Tar- 
! ''nyakat is elgyözte ió marha hússal tartani: maß 

nagy fogyatkozást fzenwd; és hanem- 
fin eleie vétetik a gunojinak, méltán lehet

fyvbb Jiükségtöl félnünk.
Fest-
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Pestről, Karátson - Havának (Decembernek) 
Ildikén.

,, 4’ napokban sárosok kezdtek lenni útz- 
tzáink, az essözés miá; de mára virradóra ke- 
ménnyen meg-fagyott. — Mivel ezen efztendöben 
igen idején bé fogott a’ tél, ’s erre nézve koráb
ban cl kellett fzedni a’ Duna’ álló hidját, mint 
máíizor, melly az utazóknak, ’s tereh - fzállí- 
lóknak nagy hátra-maradásokra vagyon: ez 
okon meg parantsolta a’ Fels, Helytartó Tanáts 
a’ Híd - gondviselőjének , hogy addig is, míg a’ 
környülállások meg fogják engedni, azon repüld 
hídnak, melly az itt reményiéit Koronázásra ke- 
fzűlt volt, haízna vétetödjék.

Nemes Gömör Vármegye, fel-küldötte ide 
azon Öfzve fórrott kettős Gyermek’testét, mel
lyel Tornallyán hozott világra ( mint az Urak is 
jelentették volt annak idejében) Kováts István 
nevezetű Lakos’ Felesége, Bortzi Borbála. Ez 
eránt, parantsolalja érkezett a’Kir. Universitas- 
nak, hogy azt ízorgalmatoílan meg - visgállya, ’s 
egy tökélletes tudósítást küldjön eránta a’ F. K- 
Helytartó Tanátshoz. Ezen tudósítást, kpzlen1 
fogom az Urakkal. — A’ meg-visgáltatás után, 
Spiritusba fog tétetni az említett Gyermek’ teste, 
’s a’ Medika Fakultás' gond - viselése alatt lévő 
Ritkaságok’ kamarájában fog tartatni, ’s muto* 
gattatni.

Ama’ fzép igyekezeti) néhai Kovák ProfeífzO( 
Ür’ halálával iireífen maradott tanító Széke & 
TcrmdfzeV, Státus', és Nemzetek' TörvánnyánC'* 
(Juris Naturae, Publici, et Gentium) mind 
állott volt ez ideig — a’ Kqffai Kir. Akademie* 
ban; hanem mod újra bé - üllettetett, ö Felsegf 
kegyelmes rendeléséből, Ns Vuchetich Mátyás™ 
által. Ezen érdemes Ür, egy Határnok (Szélbél1’ 
Jlarvát Kapitány Urnák a’ Fia. Igen fzép tud0' 
mányú,okosan gondolkodó,’s különös jó crkö',s 
Ifjú Ember, a’ ki a’ Magyar is tökén6
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tesen tudja; az idegen és tudós nycT ekben is 
igen járatos.

Ama’ nagy tudományú és érdemű igaz Hazafi 
Fötifz. Horváth. János Profefi’zor Úr, még mái 

' napig is itt tanítja , különös elő - menetellel a’ 
Természetről való tudományt ( Physikát J: és még 
az Urak’ írásán kívül, másunnan nem tudjuk, ha 
vallydnT. Domin Úr fogja e’fel-váltani ezen kegyes 
öreg Urat a’ tanításban.“

Budáról, .Decembernek 6-dikán.
„Az ide-való Teátromi Társaságnak több 

jeles Tagjai között, különös betsületre’s í’zere- 
tetre tette magát már eddig is méltóvá, mind a’ 

, jádzáshoz meg - kivántató fzép tehetségéi, mind 
jó erköltsü példás élete által Schwartz Györgyit 
Feleségestöl eggyütt; moll pedig még nagyobb 
mértékben tette magát érdemessé , egy derekas 
Játék - darabnak kéfzítése által, mellynek követ
kezendő nevet adott: Ulrike, unglücklich durch 
Diebe und Konvenienz (A' fzeretet, ’j illendőség 
által fzerents ét lenné lett Ulrika). Az aífzonyi
békességes tűrésnek, ’s a’fiúi kötelességek’ tellye- 
sítésének nemes példái adatnak elő ezen Darabban. 
Nagy meg - elégedéssel, ’s örömmel fogadta ezt 
Novem, utolsó, ’s e’ most folyó hónapnak első 
napjain, az egéfz Ns Publikum; ’s még Metzé- 
nássa is találkozott. Azt kérdik az Urak: Kitso- 
da? Egy Gomb - kötő Mester ember; ki mivel 
el titkolta a’ maga nevét: én sem akarom az ö 
nemes örömét, melly a’ titkon munkálkodó er- 
költsi tökélletességből fzármazik, meg háborítani. 
A’Levélnek, mellyben küldötte az ajándékot, ez 
<*z értelme :

Uram !
,, A' Teátromi Jádzókat sokan nem betsülik, 

mert azoknak érdemeket által nem látják, 's a 
néző helyre mellékes fzándékbál, vagy leg Jelly ebb 
tréfás múlat ts ág kedvéért járnak; holott a’ iól-

• ké- 
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kéfiüllt Játék - darabon a jó intézeti! emberi ter~ 
méfzetnek igaz rajzulattyai leven , a meg nem 
) emiolt Ifjúságot továbói tökeilt t< ‘legre get jejztik; 
u meg • romlottat pedig it rojfi ált el vifia terítik; 
a jó magzatokat neveltt Szülék' fit műikből Öröm
lány hál lat ásókat sajt ólnak ki; a' zljjzas képzelő- 
dési! fiú léket pedig jó gondolatokra bu, ik; haj'znos 
és épületes letzkeket adnak végre minden rendű, 
nemű, és idejű Embernek. Az Ernák munkája, 
tekintetet érdemel. Ulrika, egy jeles példázat, 's 
méltó a' Szerzője jutalomra. Ha nagy óbb — — 
1 ölnék — — — —. Kegye jó néven ezt az Cr, 
egy jól gondolkozó Polgártól. “

A ujt r i a i B e l gy i o m.
Azzal az örvendetes hírrel vágynak tele a* 

kúlsö Orízági Újságok , hogy a’ Brabant tini Ren
dek tsak ugyan meg-adák magokat nagv sokára. 
Minekclötte még viflza vitettek volna azon n égy 
Peputátussaik ( kikről fzóllottunk volt mar ez 
előtt) a’ polgári tömlötzböl, a’magok házi áres- 
tomokba : egy Jelentést bolsátottak Novembernek 
vége felé Vasárnap nap a’ Fö Tanáts’ Fiskális i- 
Hivaialjához, mellyLen a’ Fö Tanátsnak törvé
nyes voltát meg esménék. Még az nap ölzve - 
gyűlt a’ Fö Tanáts estvéli 7 órakor, ’s azt vé
gezte: hogy mivel a’ Fö Tanáts ellen telt prote- 
ílá'ziójokat tsak magok törlötték ki a’ Rendek 
a’ Jegyzö - Könyvekből ; nem pedig a’ Fiskus’ 
Embere: tehát az említett protellátzió újjolag 
irattaß'on le maga valóságában, a’Jegyzö-Rönyoe 
iktattallön bé, ’s úgy töröltessék ki a’ Fiskus’ 
Ki rendelttje által ; a’ négy Deputátusok , más 
nap estvéig maradjanak házi árestomban, a’ Fö 
T.mats’ sententziája végre - hajtásának ( exeku- 
t/mjanak) helyen. — Mind az el múlatott, mind 
a’folyó cfzlendo - béli segittség - pénznek (subsi

dium-
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diámnak) *) ki - fizetésébe meg - eggyezett a’ két 
első Rend. A’ T. Papság leg-többet fog fizetni, 
az el mulatott adónak ki-pótolasára.

/ r a n t z i a 0 f/ zúg..
Minthogy mód nélkül ki fogyott ezen Orfzág- 

ból a’ tsengö arany, ezüst, és réz pénz: tehát 
el múlhatatlanul fzükségesnek ítélte a’ tsengc és 
papiros pénzekre ügyelő Deputátzió, hogy újra 
300 millió , öt Livras papiros pénzt kéízítíeWen : 
melly summával, 1600 millióra fog olztán a’ pa
piros pénzek fűm mája nevekedni. — Jo tsomó 
papiros !

-Novembernek 25-dikcn érkezett vifTza Paris
ba azon Kinr, a’ kit Nov. 12-dikén küldött vök 
el a’ Király Kdblentzbe a’ maga Ötlseihez. Na
gyon roífz kedvét mutatta a’ Király az ötlsei’ 
vá’alzának vételével. Hibásnak ’«törvénytelennek 
kiáltják ezen válaszokban a’ brantzii Hertze
sek a’ Konllitutiót ; 's n ígv tifzteletiel ugyanj 
Óe azonban nyilván meg mondjak a’ Királynak , 
hogy Ö tsak Birtókofa nem Tulaidonotfa az Or- 
Rágnak: mellyre nézve tartozik abban az allapot- 
"an adni azt áltál, az utánna következendő Ki- 
^llyoknak , a’ minémüben vette vólt azt aital a*

Eleitől: és ugyan ezert nem tagadhatják 
k, hogy ok tellyes meg határozásai, vágynak 

^'•ud azoknak el követesére , mellyek által erős 
^Qdainentomra állíthatják villza a’ Trónust.

• E Le gy es Töri e ti etek.
Åi Orofz Tsáfzárnél kérte meg a’ Treviri 

Trieri) Érsek, hogy lenne uékie segitiseu.nl 
/ ram -ia

neveztetik az a' pdnz , rnelfyet fizetni k 
az rlnjtriai Belgj ionüak a' < dtfEmtick. 
Másutt az Hlyen pénzt porlziouak Hívja/f.

segitiseu.nl
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Frantzia Orfzág ellen, melly meg ■ sértette az Ö 
Örökös jussait: ’s hozzá ragaíztotta kéréséhez, 
hogy minden más Hertzegek is, kik hasonló ha
jóban eveznek ö vele, az ö példáját fognák kö
vetni, ’s a’ Pátersburgi Trónushoz folyamodnának, 
segedelemért. — Ezen kérést, nyomban követte 
Orofz Követ B. jáfeburgnak , Regensburgban a 
lernet Birodalmi gyűlésnél lett meg-jelenése. —- 
Pe milsoda fundainentomoa lehetne Pártfogója 
az Orofz Tsáízárné, a’ Treviri Hertzegnek? — 
Azon: mert a’ Tefcheni Békesség - kötést garanti- 
rozta (jót állott értté) az Orofz Tsáízárné ; a 
Tefcheni Békesség-kötésben pedig benne foglal
tatik a’ Postfáliai Békesség - kötés is. Eá ( 
így —

A’ Vallás, leg - hathatósabb efzköz volt elei
től fogva mindenütt, melly által mindenre reá 
lehetett venni a’ Népeket. — Midón a’ kozeleb 
múltt Torok háborúban, fzintén semmire sem 
mehetett vólna már a’ Díván, a’ ízükséges ham 
kéfzületeknek bé - fzerzésében , ’s a’ Seregnek 
meg kivántató fzámra való nevelésében : Vallás
ért való hadnak hirdettetett ki, a’velünk (miete 
nekkel) való hadakozás. — Hasonlót írnak mo 
Brüíjzeiböl , a’ Frantzia Hertzegekröl is. Azj 
kötötte t. i. az .Artériái Gróf, Marki LaqueuilD 
fzivére , hogy tétetné az Aujtriai Belgyi^"10^ 
tartózkodó Frantziák által közönségessé minde
nütt egéfz Frantzia Orfzágban, hogy a Frant^ 
Nemesség már ezentúl nem a’ maga jussaiéi • 
hanem a’ Vallásért leífz kéfz hartzolni: erre vaj0 
nézve , serkentse az ö Hertzegségek’ Követöl • 
mind a’ kik Frantzia Orfzágon kívül, mind 
a’ kik benn az Orfzágban vágynak, hogy a’ Valla ‘ 
béli gyakorlások’ fzámát fzaporíttsák, fzorgaW‘ 
fosán járják a’ Szentegyházakat, gyakran gyón
janak, ’s éllyenek az Űri fzent ValsorávaG . 
a’ Nemesek menjenek kiváltképpen mind ezek ’ 
elő jó példávtd. . ..
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A’ Svéd Udvarnál volt Frantzia Tifzitártó 
Gaujjin Ur, viffza-hivó Levelet kapott Párisból, 
’s Novembernek 2i-dikén oda is hagyta Stokholm 
N árosát.

Az Orofzok és Svédek között fel-állott új 
frigynek tartóssága, nyóltz efztendpkre határom 
tatott meg még moll előre; de sokan azt jöven
dölik, hogy ez, idő vártatva Házassági - kötél 
által fogna meg - erössíttetni. A’ frigy - kötésben 
jelen vólt négy tellyes hatalmú Svéd Minifterek, 
gazdagon meg ajándékoztattak az Orofz Tsál’zár- 
nétól. Mindenik kapott t, i. egy drága pixist, 
és 3 ezer aranyat. Hakanfon Úr pixist, és két 
ezer aranyat; a’ Titoknok ezer aranyat, és pi
xist. — Orofz Generál Pahlen ellenben, a’ ki a’ 
Tsáfzárné’ rélzérol dolgozott a’ frigy • kötésben, 
a’ Svéd Királynak briliántokba foglaki képét kapta 
magától a’ Királytól ajándékba; a’Királynétól pe- 
dig eggy igen drága gyűrűt.

Tartván tőle a’ Prujfziai Király, hogy rofl'z 
következésekre ne fzolgáltaífanak alkalmatossá
got azon külömbkiilörnbféle ölzve gyülekezések, 
mellyek Klub, Kefource, Krämchen, ’s más több 
efféle nevezetek alatt fzoktak tartatni Berlinben ; 
parautsolatot adott ki, hogy az említett öfzve- 
gyülekezések, sőt még, a’ mennyire lehet, a’ 
Tagok is lajstromba veteffenek; hadd láthalfa ezen 
küslromot maga ö Felsége.

Párisból kerűltt hir, hogy a’ Király frigyet 
akar kötni az Angliai Királlyal, a’ inoftani Kondi- 
tütziónak fenn-tartására nézve.

A’ Berlini Uolitikusok, hova - tovább meg
maradnak azon állításokban, hogy a’ Prufziai 
Király telly ességgel nem fogja magát elegyíteni a’ 
Frantzia dolgokba.



Azt Írja a’ Londoni Udvari Újság, hogy az 
oda való tzúkros magazintunoK mind teli vágy
nak; de a’ tzúkor - kereskedők öfzve - esküdtek, 
hogy a’ tzúkor’ árrát 52 procentóval fellyebb- 
vigyék. — A’ pamut, 20 procentó ment fely- 
lyebb. így van ez a’ selyemre, ’s más porté
kákra nézve is.

Major Gróf Pálffy Leopold ö Nsága, ki-lépett 
a’ Nemes Magyar Testörzö Seregnél viseltt fényes 
TifztségébÖl.

Tudományi Dolgok.
Peßen következendő tzimü ^Magyar Munkák 

jöttek közelebb világ eleibe:
Pír ág Sző - tár, mellyet ö[ze ß'zedett, ás a 

betűk' rendi [zordat el- ofztott Kfzter górni Lnofzko 
Aloysius 's a' t. Peßen nyomtattatott Trnttner 
betűivel, g. rét. 324 lap.

yT Trenk' mdrö Serpenyőjének öfzve - tőre ío^ 
az az: Felelet azokra a' hazug vádakra. mellyek- 
kel Trenk a' Papságot az egdfz PH ág előtt igen mdl- 
lattanul terhelte. Peßen nyomtattatott 1791. ejzt. 
fc-ad rét. 61 lap.

* * * * X* * . * ♦ *
( Ismail Vára’ mcg-vételérö! való Anekdotáit 

ügy nem különben a’ Ts.’; K f elség’ fzoros lg**' 
«ágának eggy igen fzembe-tuno,’s hathatósan ta
nító példáját; egy Politzájnak gyilkosságát; ’s az 
Udv. Teátrum’ Direklziójának környúlállásos elő
adását; a’ Magyar Ns Testörzö Sereget, ’s Fr. Of- 
fzág állapotját tárgyazó némelly nevezetes jelen
tésekkel eggyült, kéntelenítteltünk, a’ helynek ízük 
volta miatt el - halafztani ).

Küldjük a’ p p árkust, az Orfzág Gyűlése’ Hi- 
Roriájához tartozó Aktákból.

Költ Pdtsben , Decembernek 1 ó dik napján. 
1791-dik eíztendöben.
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Nagy fényességgel ment itt végbe tegnap» 
az Ür Napi Oltár-Járásnak (ProceíTio) fzent ize- 
rvmoniája. FerJntz és József Föhcrtzegek is meg 
ditsöítették jelenlétekkel. Antal, és János kiftebb 
Föhertzegek, a’lovagló oskolának eggy ablakából 
fzemlélték. — Ma van említett János FdLertzeg- 
nek neve napja, mellyet mind ma, mind a’ jö- 
Vö héteö-is fokféle múlattságok között fognak 
innepleni Laxenburgban, ha tsak azon örvende
zéseket öfelségeknekja’/ercníxFöherlzegelsö há
zasságából! kis Leánykájának halála meg nem 
találja gátolni, a’ kinek moll akar jöni a’ foga, ’s 
igen n*gy kínokat l'zenved miá nehány napoktól 
lógva. (Alidon fzintc prés alá ment munkánk*, 
akkor értettük, hogy ma reggel 4 ór. meg hóit.J

A’ Betsi udvari Újság fzerént, olly magok ki
nyilatkoztatása mellett hagyták oda Miniílcreink 
^zfztóvot, hogy az ott lévő több Minilierek el ne 
oízollyanak azért; és hogy ok is viílza fognak 
menni, mihelyest reménységek lehet, hogy viffza 
p^Zookk«! í*»rpntsöíren végre hajthatják a’Békeljég 
kötés* munkáját.

Holnap fog innen le indúlni az Erde'lyi Kan
cellária’ Elölülője Gr. Telcky Sámuel ö Kegy, ge 

Bihar Vármegyébe, hogy ott a’Fóispányi Mél- 
l°ságba, ízokott tzeremoniával hé iktattalfon. 
, B. Devins Haditármester Urat, s:ettséggel le 
küldöttek ugyan némelly Újságok Morvát Oifzág- 
°a > de még azért Bétsben, múlat.

AI a gy ar Orfzág.
Ka fáról y Júniusnak 16 dikán.

„Júniusnak 8-dika vala az Ts Abaújvárme*
p ff’ anya> Nyelvünknek fzerentsés gyara- 

®sát tekintvén, egéfz Hazánkra nézve emlé- 
Nap, a’ mellyen ezen nevezetes Vármc- 

W Keudjei, Méltpságos Fö Ispánnyoknak Báró
Bee Orczy



Orczy Lájzló ö Excel, jónak elölülése alatt, vég
tére meg határozták , hogy a’ jövő Januáriustól 
fogva, a’Jegyző-Könyv, és azok a’ Levelezések, 
a’ mellyek a’Fels. Helytartó Kir. Tanátshoz nem 
intézteinek, ezentúl Magyar Nyelven folytattas- 
sanak.

Tifztelendö Dudási Antal Ür, Minorita Szer- 
zetbéli áldozó Pap, Kajlán az el múltt hónapnak 
közepe tájján nyitotta meg azon Oskoláját, a’ 
mellyben a’ Magyar Nyelvet, rendes fizetés vagy 
tanítói bér’ kívánása nélkül, mindennek fogja 
tanítani , a’ ki letzkéin meg jelen. A’ nemes 
fzivü Tanító’ példás házáfiúsága, hasonló ipar- 
kodásra gyúlafztotta Tanítványait. Még egy 
letzkéjéu sem jelentek meg kevesebben negyven 
HalgatóknáL

Égy Rajjal Szabó Mesterembernek fiatal Fele
sége, egynéhány Ízben nem érezvén semmi oly- 
lyas baját, a’ miilyennel a’ házi Ifienkéket el
lopó Rákiul mentegette magát a’ fel kelés elöl* 
elölfzör meg vakult; azután meg siketült; továb
bá meg némúlt; és, meg vakúlása után két hó
nappal, Férjének fzerentséjére, mégis hóit.“

Göniör-Vái megyeböl, Jun. 7-dikén.
„Igen fzépek a’ vetések egéfz Vármegyénk

ben. Három hét múlva aratni is fogunk. Na
gyon le fzállott a’ gabonának az árra: mert lát
ván az Uraságok is a’ fzép áldást mindenfelt’» 
tsoportofian küldik bé a’ Rosnyói piatzra - gabo* 
nájokat, mellyet eddig mind tsak drágaság’ ióe* 
jére tartogattak, ’s adják a’ mint adhatják. 
Bizonyos Uraságtól 9 márjáson kérték vólt egy 
hónappal ez előtt az árpája’ kilóját, ’s mind 1S 
el vitték vólna úgy tőle ; de meg tartotta 
alatt a’ reménység alatt, hogy rövid időn többe1 
fog érette kapni. Már moll 5 márjáson is örö

mest
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^est fzolgálna , egy kilával akárkinek; de 
W sem akarják venni: pedig iia öt öt márjáson 
^hatná is moltan átallyában a’ nálla rakásban 
evö árpa’ kiláját: még is ló ezer forintot veíz- 

leüe rajta ahoz képest, hogy 4 hetekkel ez előtt 
nem adta 9 márjáson.“

Erdély Orjzág.
KolosodnálSzent Iván Havának 9-dikén, 

’!hj Magyar Fenomennel (Tünemény) kedveske- 
az Uraknak. Küldök t. i. eggy Éne ki Szer- 

melly másikához vagyon alkalmaztatod. 
Verseknek T. Bolla Márton Úr a’ Szerzőjük; 

Jósikára vevöjök pedig T. Schreier János Ur. 
Zen meg nevezett két tudós Férjíiak,* mind ket- 

a’ Szelíd Oskolák' Szerzetének , ( a’ TT. Piári- 
{.^’Rendjének) érdemes Tagjai. Származásokat 

$ Magyar Orfzágból vették; az első ugyan So- 
l.°Sy Vármegyéből', a’ másik pedig Modor Váró* 
, óh Az első, a’ Történeteknek; a’másik pedig 
J^öltselkedésnek közönséges Tanítója itten az 

$ kémiában. — Kéfzíttetett az említett Éneki 
tZerzemény, Fö Kormányozó ő Kegyelmessége’ 

’s el K énekeltetett az ö Kegyelmessége’ 
Pünk; Hav. elsőién, midőn t. i. ezer 

^ök köztt inneplenénk ezen jó Méltóság’ 
lapjának nyoltzadikát (oktáva). A’ mu- 
minthogy feles fzámmal voltak a’ Musiku- 

^’örvendeztető módon ment véghez. — Hát 
M Izóllyak a’kellemetes Éneklőkről, úgymint: 
/• Gr. r - — - - - ■ - - -
r^Pha Üli i

KisaíTzonyokról? Ha én olly fzépen 
^eLlldni ezen kellemetes Alakoknak érdemét 

v* ’ ni*nt a* millyen gyönyörűen el énekel- 
a ‘»agok Dallyokat: bírnom kellene úgy 

lvCdves Bolla (Mártonnak mélységes efzével. 
bámulván, nem felejtem cl a’ musikát 

eR> ’s a’ meg nevezett Kisaífzonyokkal egy-
E e e 2 \ gyűlt

Bánjfi Anna Mária, M, B. BornerniJ&a 
> M. Gr. Teleki Kriftina, Katalin y és

TTír________ L-ZlQ U - / ” '
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gyiitt énekeltt T. Schreier Jánbs Uratis *), 
mind más , mind ki lönöífen a’ musikabéli n3i' 
tudománnyát, kénleien maga az irigység is r 
vallani. Bár ne rzóllyak’az Ének’ .Szerzője 
T. Bolla Márton Úrnak érdeméről — ha ki e 
Encki Szerzeményt olvasándja: tudományi öröi1^ 
a’bámulásig fogja abnan találni.“ t ,

Kívántuk ezen gyönyörű Éneki Szerzem^ 
maga egéfz valósagában munkánkba bé iktat1’1 
úgy, a’ mini ki adatott nyomtatásban 
várait.

Eneki Szerzemény, melly másikához alkali 
tatra, Méltóságot Gróf Lofontzi Bán ily Q/iM 

k , Erdélyi Eagy 1 ejedeleni^ 
lifzt eleiére. /íz Orfzág Gf^

sének alkalmatofágával ki adatott. Éolottáé'\ 
ejzrendöben.

I.
t\ar. ( Chorus.) 

Éz Orfzágos Örvendést
Szülte a’ köz - fzeretet,

Melly nem fzenved enyéfzést, 
Mert fzívekben vert helyet.

Az apró vígaílágok^
És titkos kis örömök

Nem állandó zálogok, 
El tűnő ízökevények.

Ma sok ezernyi ízívek
Eggy örömben olvadnak;

Ma sok ezernyi fzemek’
Öröm gyöngyei hullnak.

Ezen tudós Ür a' Szerzője, azon 
Ének' musikájának is, melly így ke^J 
„ Aíeg ölelt a' nyugodalom , 's kebelében g t 
gat “ ’j a' t. — Ezt, Munkánk' ídik SzakaJ*1 
ft Időt luk vált.
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II.
sf Böltsefég' Éneke,

X.. . Btfzéllö Dal. ( Rccitativo. ) 
'1 gyönyörű jelenés?0 mi vidám látás ez?

k — Á’ mélységes tifztelet, és az égd fzeretet 
nagy Lélek előtt kezet fognak, és 'néki 

meg hajolva áldoznak.
Ének. (ária.)

emzeti nagy fényességgel, 
Fö méltósági nevekkel

h A’ tifztelet eggyütt jár:
e az égd fzeretetnek, 

Szívben repeső Örömnek
b Gerjedelme többet vár.

2 a’ leg felségesb jókat, 
Frkólts, és érdem halmokat

It Tekinti, és követi.
igaz tifztelettel

Szövetkezik, ’s bö mértékkel 
Indulatit ki önti.

HL
Tifztelet' és a' Szeretet' éneke.

Befzéllö Dal. (Recitativo.)
Tifztelet.

Távozz tsaíárd Hizelkedés!
Szeretet.

Távozz ! ifzonyodom tőled!
; Tifztelet.
ercm fzínlett képedet, görbén pillantó fze- 

medet.
Szeretet.

apkiddal tornyozod a' ditséretet: de eb 
ned íérges, befzéded tekervényes.

^áv0 Tifztelet.
zz! —_ Nem látod, hogy itt a’ lifztaIgazság 

eR) cnes fzemckkcl reád nyilat ereget?

Két-
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Kettős Dal. (Duetto.)
Széles elme, és mélly fzív 

Köz jóra törekedik , 
’S arra mint a’ fel vontt ív, 

Szüntelen erőlködik.
Nem vágyik pompás hírre, 

Melly ma hangzik, ’s meg némúl, 
Sem tulajdon nyertére,

Ez alatsony, ’s meg tsonkúl.
A’ Bőltsnek a’ Ditsösségl 

Úgyis sokkal tartóim, 
’S mindenféle fényesség 

Örök névvel adózik.
A’ fzédítö ditséret 

Nép’ ajakira fel ül, 
’S mint a’ tsalárd Ígéret 

ÜreíTen hagy, el repül.
Népek’ bóldogságá/ta, 

Néz azért az okosság, 
Melly nek le rontására, 

Erőtlen minden óság.
IV.

K /i é fi e k e.
Befzéllö Dal. ( Recitativo.)

Itt ennek a’ kies hegynek tetején, ezep a" l’3 1 
tatlanságnak friss erdején 

élő borostyánból
Annak — kit mólt tiízlelek, örökké 

zöldellő kofzorút kélzílek.
í.nek. ( .Ária.)

Ti tündöklő tsiUagok’ fénnyei, 
Kék Egeknek ragyogó ízemet 

Jól esméritek, 
Vígan nézitek,

Azt a’ kegyes Bőltset, 
Nagy tanátsú Lelket, ?
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A’ kihez vágynak 
E’ Kofzorónak

Illő levelei.
A* Tanulmányoknak, 

, ’S Tudomány Karoknak
Minden Rendjei, 
Tifztes Dífzei

Néki udvarolnak :
Még is a’ ízelídség,
Édesded kegyesség’

Gyenge seregei, 
Titkos vitézei

Artzáján őrt állanak.
Onnan le repülvén ,
Ezer elmét győzvén, 

Néki fzívet hordanak.
V.

A' Bolt sess ég' , Hazai Hűség , és Udvari Hűség' 
Éneke.

Refzéllö Dal. (Recitative.)
Böltsesség.

Kik ezek? a’ kik méltóságos lépésekkel felém 
közelgetnek ? — Felséges két Abrázat!

Mind kettő'hatalmat, ’s buzgóságot mutat.
Ez az az egy pár Hűség , 
Kikhez támafzkodik
A’ Királyok’ fényessége, 
És Nemzetek’ erőssége.

Ezek egy testvérek;
Még is vetélkednek :

De az ö vetélkedések
Tiízta fzeretetbe mártott hív ki fejezések. 

Akarom hallani, miről befzélgetnek.

Hár-
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Hármas Dal. (Terzetto.) 
Hazai Hűség.

Bíboros vállaid’, 
És arany-lántzaid’

Szemre fzökö sugári, 
Szikrázó gyémántok’, 
Villogó boglárok’,

£s gyöngyöknek furtyei

Nagy méltóságodat, 
Felséges voltodat

Jelentik: ezt tifztelem;
Am de mind ezeknek
Kitol vagyon fénnyek

Aléréfzlem e’ kérdeni?
Udvari Hűség. 

Számtalan sok kezek’. 
Villámló fegyverek’

Mozgó tehettségei, 
Kintsel terhes hegyek’, 
Mivekt termő földek’

Láttatós értékei
Hatalmas vóltodat, 
1 ehetös karodat

Jelentik : ezt betsülöm.
Am de mind ezeknek .
Kitől van erejek ,

Tettzik e’ meg vallani?
Bölcsesség.

Gyönyörű Alakok! a’ ti igéitek
Mind annyi fzép arany lánz ízeinek, 

Mellyek a’ boldogság’ kotelivé válnak,
De úgy , ha egybe foglaltatnak.

H. Hűség. Hazafiuságon épül a’ Boldogság.
Halts. Ah nem!

Udv. Hűj. Udvari hűségen épül a’ Boldogság.
Bülts. Ah nem!

Ház. Has. Ki a’jó Hazafi?
Bal. A’ ki jó Udvari.

Udv
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Udv. Hiis. Ki a’jó Udvari?
Böl. A’ ki jó Hazafi.

E’ kettő ofzthatatlan:
Mert a’ Haza a’ Királlyal,
És a’ Király a’ Hazával

Egy társasági Egéfz, 
Ha weg ofztod, el enyéfz.

Hazai, és Udvari Hűség.
Oh Böltsességnek 
Tifzta ítéletei!
Mi egy Hűségnek
Kettöztetett képei 

íme egybe forradunk.
Ház. Udv. Hűség, és Böltstisség.

így a’ jó Hazafi 
Lefzen jó Udvari, 
így a’ jó Udvari 
Léízen jó Hazafi:

Mindnyájan bóldogúlunk.
VI.

Tifztelet' éneke.
Befzéllö Dal. (Recitativo.) 

A’ Nagy - Lelküségnek mi a’ tulajdona?
Oh drága tulajdonság! »

önnön maga nagyságára nem bámul.
Másokhoz le botsátkozik,

Fénnyét meg oí’ztja.
Erejét abban fárafztja, 
Hogy sokakat bóldogíttson.

Bnek. (.Aria.)
Kit a’ Király’ kegyessége,
8 az Orfzágnak í'ztvessége

Meg ölel, és magafztal;
öröm tsendes mezejére, 
ő a’ dilsösség tetejére

Ért keselyű fzár nyak kai.
Még
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Még is a' terh viselésnek, 
’S a’ köz jó’ efzközlésének 

lm’ magát fel áldozza!
Nem de a’ Felség’ kegyelmét, 
Nyertt örömét, ditsösségét

Hazájára halmozza ?
VIL

Kar. (Chorus.)
A’ kedvező Égnek
Süni áldásai,
Boldog Efztendökriek
Tenyéfzö javai

Felettünk lebegnek.
A’ nap - enyéfzeti
Szellőkkel érkezvén
Gállyánk’ vitorlái
Öblét környül vévén, 

Reánk erefzkednek.
Oh itt maradjanak !
De itt is maradnak.

Az Ég akarja.
Mert Nemzetink’ Fénnyé, 
És erős Reménnyé

A’ Kormányt tartja.
Nagy Mélt. Gr. Bánffi György Úrnak Fö Korma» 

nyozói Hivatalába lett bé iktattatásáról tet
tünk volt már a’ minap egy fzóval emléke
zetet ; következendő bővebb Tudósitást 
vettünk moll arról, eggy igen érdemes 
Hazafitól:
„.Szent György’ Havának 16-dik napja vala 

az a’ kettős örömnek napja , mellyen Hazánk 
a’ jó Királyi Biztos’ Nevét tifztelte, ’s jó Igazga
tójának Igazgatói Hivatalába való törvényes be
iktatását í’zentelte; mellynél nagyobbat, sen’ 
pompásobbat nem látott még Erdélyben ez az em
beri Nyom. A’ mi magát leg elsőben is rendbe 

lát-
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láttatott fzedni, ’s az Innep’ ditsö voltához alkal
maztatni , a’ borongó idő volt , melly egéfz nap 
és éjjel magát az essötöl meg tartóztatta. A’ 
piatz, az úttzák két felöl, és körös környül zöld 
ágakkal ékeskedtek ; ezeknek sorjába állottak az 
itt lévő lovas és gyalog Katonaságnak Seregei 
fegyverben, és a’ Ns Vármegyékből, az idő rö
vidségéhez képest meg jelenhetett Nemesi Seregek. 
Híjjába jelentette jó Gubernátorunk előre a’ Ts 
Rendeknek, hogy ez, nem első bé - iktattatása 
lévén, semmi ollyas pompát nem kívánna té
tetni. Lehetetlen volt e’ réfzben engedelmessé
get nyerni ö Kegyelmességének, a’Ts Rendektől, 
a’ ki mondhatatlan nagy fzeretet, és tifztelet, 

. mellyel ki fogás nélkül viseltetik az egéfz Haza 
ezen Méltóságnak fzeméllyéhez, olly lángban volt, 
mellyet nem tsak meg oltani, de tsillapítani sem 
lehetett. Az érdemlett tifzteletnek, és fiúi fzere- 
telnek ki jelentése volt kérdésben ; ennek kútfejei 
erősebben buzogtak, mintsem bé lehetett volna 
őket pctsetelni, vagy meg fojtani. Kéltség kívül 
ezen napnak leg nagyobb pompája, a’ közönsé
ges fzeietetnek ki jelentésében is állott. E’ vezér
letté bé yl. Fejér, Kiiküllö y Torda, Kolos, ’s B. 
Szolnok Vármegyékből, és .Aranyos Székből a’ 
ízebb Izebbilirjúságot, mellynek (zárna leg alább 
is 25ore rá ment. — Mind magok Vármegyéjek' 
formaruhájokban, jó lovakon, tsákósan, tollas
ban, fényes kéfzületekkel. Magok viseletek a’ 
rendek tartásában, ’s a’ vezéri Izóra való moz
dulásban és fordulásban , tsak nem mint a’ ren
des katona seregbélieké; a’rendeken kivül pedig 
mint Ízületeit, és jól nevellt Nemesseké. Midőn 
jó Igazgatónknak az érdemlett, és tartozó tifzte- 
letet tették: magoknak, és fzületéseknek , nem 
különben vitéz Vezérjeknek egéfz betsületet ízer- 
zettek. Ez az érdemes Vezér, Báró Vejelényi 
Miklós Úr volt; a’ ki, nem kevesebb betsületére

fzol-
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fzolgált nemes Seregelskéjének ; mint ez , ollyan 
f'-orgalmatos és jó tannllt Vezérjének. Ezen Se- 
reaetskének tsoportjait ékesítették az itten hely
ben lévő iffjú és régi tanúin Hérosok is, kik a’ 
Nemesek’ rendjeibe elegyedvén, annak dífzére is, 

• segítségére is váltanak.
Kolosvar sem utolsó réfzét tette ezen nap’ 

pompájának. Népei, réfz fzerént lovon, réfz 
ízerént gyalog fegyverben ki állván , tilztelTéget 
tettének. Egy Lovas, telétől fogva talpig, lo
vastól eggyütt fegyverbe öltöztetve, és két gya
log Vitéz hasonlóképpen egeßzen vasban, paiso- 
san, és fegyveresen, a’ Lovasság előtt állott; 
melly látás mindeneknek Izéméit magára vonta. 
Mind ezek a’ Seregek, fzép rendel a’ piatzot, és 
az ólat, a’ Kir. Kommiirzárhis’ fzállásától fogva 
az Orfzág’ Házáig soronként két felöl uű töltötték. 
Menet és jövet, a’ Királyi Biztosi, és Guber
nátort, a’N am esi Sereg’ válaíztott importjai kí
sérték.

Az Orfzág’ Háza , tsak nem ujj, és igen jól 
el rendeltt formát vett e’ jeles alkalmaßaggal. 
A’ közepén fzép tágas útlza nyittatott; különös 
difze pedig állott egy jó móddal kéfzült Gálleriá- 

''ban, mellyböl a’ fö fö AUzonyságok nézték a’ 
pompát nagy Örömmel. Az öltözetben való tsL 
nosságot, és pompái, mellyel mind a’ két Nem 
meg tifztelte az Innepet, úgy ítélem , nem is fziik- 
ség említenem.

A’ Gyűlésben leg előbb a’ Felséges Helyben
hagyás olvastatott fel; ezt követte a’ Kir. Biz
tosnak fontos deák Befzéde; ezután az Innep’ 
Heroffa tette le a’ hitet, ’s azt egy fzép deák 
Beízéddel zárta bé ; melly alatt a’ vivát és éllyen 
kiáltásoknak, az Orfzág-Háza’ udvarán egybe- 
rsoportozott trombitáknak, és a’ temető'oldalába 
fzegzett ágyúknak hangjai hallattak. Végre, 
ítélő Mester Cserei Úr, eggy igen fzép és hatha

tós 
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fős Befzéddel jelentette az Orfzág’ Rendjeinek 
Örömöket , és tellyes meg nyugvásokat. Ezután 
a’ Kir. Bízlos ö Kegyelmehége ki menvén , és 
haza kísértetvén. , Méhes. Gubernátor Úr ö Ke
gy elmeílége tartott egy l'zép Magyar Befzédet a*  
Kendekhez; melly re a’ Státusok’ Elölülője hason
lóval felelt *).  — Így végződött a’Gyűlés.— Kö
vetkezett a’Kir. Biztos Urnái a’ nagy ebéd; estve 
a’ízép világosüás, mellyben a’l’zép mondások, 
és Bánjai tzimeiek láttzottanak; és azután a’ 
népes ízép Bál virradttig. — Ennek az egéfz 
napnak örömét, semmi kedvetlenség, ’s illet
lenség, meg nem zavarta; — ne is zavarja 
soha ! 1!“

*) Az itt említett Magyar, és Deák Bcfaédek 
következendő tzim alatt jöttek világ eleibe: ' 
Méltóságot &róf Lqfontzi Bán ily György Ür 

Excellentziája, Ecmcs Erdély Oíjzágban Kir. Ed 
Kormány űzői Hivatalába lelt bé-iktattatásának 
jeles Inncpén , a' Nemes Orfzág' Rendjei elült tar 
lőtt hivatalbéli Be/zédck. illáik tjzlendöben, 
Pünköst Huv. i6 dik napján. Kolosnál att Hoch' 
meijter Márton betűivel 1791, ejztend. 8 ad rétb. 
két árkus.

Ezen nagy Napnak Hérossát, gyönyörű ver
sekkel tilztelték a’ többek között Tek. Aranka 
György, Ti íz. Gyöng) ősi, és T. Kádár János Urak. 
A’ két utóbb említett Urak’ munkájúknak tsak 
tzimjeket tehetjük bé munkánkba; hanem Tek. 
Aranka Úrnak Verseit , minthogy azok kévés 
rendekből állanak, ’s nem js jöttek küiönöffen 
nyomtatásban, íme közöllyük :
Hazánk’, és Nemzetünk’ nagy Dífze ! Tégedet 

De nem — eredeti ízimeres képedet

Iffjú
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— Iffjú Unokánknak, mellynek látására 

Irigy könyve follyon pejhés ajakára — 
Akarám eleven fzinekke! festeni,

’s gyenge vonásiinat meg lelkesíteni.
De fzándékom’ látván a’ Vers’ bölts Istene, 

Szent helyéből hamar tsak mellém reppene, 
Mit akarfz, úgy monda, te vakmerő elme?

Ally meg! a’ fzép Képnek leíTz tőled sérelme. 
Sándort, tudod, tsak Apelles festette,

Egy más fzegány etset mert kiflebbíthette. 
Te a’ Versfzerzök köztt miilyen utolsó vagy, 

' A" Kormányozok köztt Bánfy György ollyan 
■ Nagy.

Perikies, Kátó, Pitt, régi ’s új Hérosok , 
Szilágyi, és Gétzi, kik vélek párosok. 

El kezdvén Hunyadinn , lé Haller Jánosig, 
’s Hazájáért sebet vett Kemény Láfzlóig, 

Kiknek ditsösséges Nevek esméreteS, 
’s Hazájok’ Fijai között tií'zteletes ,

Nagy Emberek voltak magok idejekben ;
’s Hlyen Bdnßy György is az ö fzép Ren

dekben.
Eggy Úr, igaz Párjok. Nézd tsendes ortzáját, 

’s lásd benne régibb, ’s ujj Százak’ új példáját. 
A’ fellyebb említett munkák’ tzimjeik : 
Öröm Jnnepi Tifztelet, midőn Fagyméltósdgú, 

Gróf Lpfőntzi Bánty György Ür ö Excellentziája, 
a' Tsáfz. és Ap. Kir. Felség* Arany Kúltsos Hive, 
Belső' Titok Tandtsossa , a' Szent Iflván Ap. Kir. 
Jeles Kendének Kommendátora, az Erdélyi Fagy- 
Jejedelemségnek Fő Kormányozója 's a' t. Fő Kor
mány pzói fényes Hivatalába, nemzeti törvényes 
fzokás fzérént KvlosVdiatt bé iktattatnék 1791-dik 
fíztendöben, Piinköß Hav. i6-dik napján. Kolos- 
váratt Hoehmbißer Márton betűivel 1791. 4ed rét. 
másfél árkus.

Lofontzi Fő Mék&ságú Gróf Bánfy György 
Űrhöz, ezen Femes Fagy Erdélyi Fejedele^nsdg, 

Fagy
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Nagy érdemű Méltóságos Fö Kormány ozójához ő 
Excellentziájához , midőn ezen méltóságos Hivata
lába a’ Nemes Hazánk által is lett mest-erössíttetes 
mellett való be - iktaltatásának, ’s egyjzersmind 
Mélt. Neve Napjának pompáját tartaná, botsátott 
alázatos Versek, Kézdi Poljáni Kádár János által. 
K. Fejérváratt, a’ Püspöki betűkkel 1791. gad rélb. 
eggy árkus.

Enyedröl, Jun. Il-dikén. ,, Itt, tsak nem 
buja vala a’ terméfzet eleinten a’ termésben. Rend 
kívül nagy, és böv takarmányhoz nyújtott re
ménységet ; de a’ sok essözés miatt meg tsökkent 
ez a’ reménység , mivel a’ gabona rothad a’ lábán 
még a’ fzemzés elölt; a’ török búza sárgái; a* 
fzöllők pedig erölTen hátráltatnak növésekben. — 
Ha tovább is így tart az essös idő, nagy károk 
következnek belőle. “

Az Orjzág - Gyűlése’ Hiftor iá jóból.
Hufzonhatodik Ülés , Böjt-más Havának 2-dik 

napján.
Elsőben. Az öíTze gyülekezett T. Rendek 

a’ Magyar Orfz ággal« való egyesüésnek 3-dik 
fel-tétele eránt tanátskozván tsak hamar ebben 
is meg eggyeztek a’ Magyar és Székely nem
zetek: a’ Száfz nemzet pedig , maga véle
kedésének ki-nyilatkoztatasát akkorra halafztot- 
ta midőn a’ T. Rendek között a’ Fö lg. Tanáts 
ezen 3-dik fel-létei eránt köz tanátskozás végett 
jelen íelTz.— Ezzelegy követtség általa’Fö Igazgató 
Tunats atyatiságosan meg - találtatott hogy a* 
T. Rendek közibe lejönne, mellynek-is leérke
zéséig fel-olvaslátott az Idősb’ G. Bethlen Ger
gely és Báró Nalátzi Károly ’s lósef Uraknak 
ay iránt a’ T. Rendekhez bé-nyújtott könyörgő 
levelek, hogy az ö, |N. Hunvad Vármegyében 
lévő- Folti ’s Bábolnái Birtokokban a’ Maros 
vize . el-hagyván régi follyamattyát ’s a’ most 

ne



8qo ( o )

nevezett faluknak e^z erejével dillv’r , -^n- 
rúl napra tetemessebben károsodnak ’s ti.
ve a’ két helységeknek végső veízedelniv ' - 
való meg-meathetéséérl esedezne!: , vagy azé:.- 
is, hogy azoknak elmosásából nem tsak magok
ra a’ birtokosokra hanem a’ Királyi 1 Atstárra- 
is nem kevés kár fzármazna. Azért is ooy ren
deléseknek mennél hamarábbi meg-teteléért atya- 
íiságossan kérik az Orízág Rendéit , hogy ennél 
fogva a’ Maros vize, döbbeni folyama1 ty ba 
köz erővel viflza vitefsék , Vagv pediglen a’ Bir
tokosoknak meg károsodásokban azon föld ré- 
fze, melly a’ régi ároktól fogva eddig, ’s ezen
túl is akár melly határhoz ízakadna, a’ könyör- 
gők Örökös birtokokhoz tsatoltassék, a dolognak 
jobban lehető el - intézésére nézve esedeznek, 
hogy a’ T. Rendek Biztosokat nevezzenek ki, 
ezek pedig még a’ mostani Gyúléft, a’ feladott 
károsodásoknak valóságáról voltaképp n tuuó- 
síthatván is, reményük egefz bizodaiomma!, hogy 
a’ T. Rendek ezen dolgot is az igazság Tzerént 
el igazítani kéízek lefznek. De ámbár N. Hu- 
nyad Vármegyének Követtyeí is a’ fel adott 
panafzt betűről betűre igaznak lenni fzemélj eben 
bizonyították is mcg is a’ T. Rendek azon úttyoklól 
mdlyet az illyen féle ízeméllyes emberek ügyök
nek el látásában önként magokra veitek , moll 
is el nem alván: a’ fenn említett könyörgő level, 
az e’ végett ki rendelteit Deputátiónak állal 
adatott. Májodjzor. A’ Fö Igazgató Tanátstól 
meg érkezett követségtől értvén a’ T. Rendek 
annak közikbe tsak akkor lejendo le jü»cuUt, 
midőn a’ fel-emhiett tárgyban a’ három Ne.a’ 
leteknek lett eggyezö értelmét megértené, erre 
nézve újjolag is tanátskozván a’, Magyar Or- 
fzággil való ízorolfabb egyesülésnek 3-dik lel tétele 
eránt , ebben is meg lett a’ három Nemzetek 
eggyes értelme, mellyról azonnal a’ Tekénteles 
Kendek tudósították a’ Fö Igazg. Tanácsot. har- 

mad-
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Bits.

Egy bölts , és kegyelmes Fejedelem , igaz is : 
mert hifzem az igazság nem egyéb, hanem a’ 
kegyelmességnek böltsességgel- való mérséklése. 
Sok példáit adta már IL Leopold a’ maga böl- 
tsességének , ’s kegyelmességének , miólta az 
<4ußriai birodalom’ kormánnyá! vette is kezébe; 
de adla közelebb a’ maga Fö Bírói igazságának 
is igen igen hathatós remekjet. — Leiser Ruffel 
nevezetű Gallitziai kereskedő Zsidó , oda megy 
a’ multt Novem, ben ö Felségéhez egy könyörgő 
Levéllel, mellyet meg - jelei vén signálvan ) a’ 
Fejedelem, küldött Nov. ig dikan a Tseh ürfzdgi 
Kántzelláriához. Ez, a’ meg jelein ínftántziára 
következendő értelmű Jelentést tett az Udvar» 
hoz :

„ Leiser Rüffel azt állítj'a , hogy ö i78T-ben 
fel» adott némelly Ts. Kir. Tisztviselőket, ki\ a* 
ló, és a’ Fejedelmi Jófzágok’ Adminiílrátzióhmál 
tetemesen meg tsalták a’ Kamarát; ö ezen tsaLUt 
ellene - mondhatatlanúl bé- bizonyította ; melly 
ki-tettzik az e’ végett tartott visgálás’ aktáiból, 
jegyző könyvéből , ’s az ő általa fel • hozott 
Próbákból, mellyeknek vele való közléséért so
káig és gyakran könyörgött ö. Példa - nélkül- 
Valók azon praktikák , mellyekkel éltek az ő 
ellenségei, a’ magok tzimborás társaikkal egy- 
gyütt, a’tifzta valóságnak homályba való hozá
sára, ’s annyira vitték a’ dolgot, hogy már 4 
eíztendöktöl fogva zárva tartatnak az ö két há
zai, ’s ennél fogva el vefzett elöbbeni kreditje; 
semmivé lelt virágzó kereskedése; ’s a’ végső 
Veízély’ fzélén áll azért, hogy a’ maga köleles- 
®®gét tellyesílette: melly veszedelemből hogy ki- 
Zabadithalla magát, ’s üzhelfe tovább is keres

kedését, kénteleu húíz ezer forintot kérni költsön 
’hteres nélkül; de olly feltétellel, hogy ö keze- 
••ket állít a’Tartom. TÖrvényízék előtt, ’s min.

D d d den
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den efztendönként két ezer forintot teíz le á’ó'/tf- 
nislovi Kredit - kaífzába. “

Ezen Jelentésre, következendő nyomos Vá- 
hdzt irt, tulajdon kezével a’ Ts. ’s K. Felség :

„Ezen dolog új bizonysága annak, melly 
restesen, fél vállról, és roílzúl viízik a’ dolgokat 
a’ Tartományi - Székek közönségesen; ’s különö
sen a’ Gallitziai Gubernium ( Kormány ízek 
melly ellen különben is olly sok panalz jöt(t már, 
és hogy a’ Kántzelláriái , ’s külömbkülömbféle 
Tartományi Referensek , melly kevéssé ügyel
nek arra , a’ melly pedig kötelességek volna 
ö nékiek, hogy késedelem nélkül mennyének a 
dolgok a’ Tartományi A1 - Székeknél , holott 
azoknak fzokott Jegyző - Könyveikből tartoznak 
állal látni a’ hátra - maradott dolgokat.

Ha így mennének tovább a’dolgok : úgy a’Siátu* 
Tisztviselői, ’s különösen a’ Referensek, nem id>' 
nenek többé azok, á* mik, ’s a’ mik tartoznak
lenni, t. i. a’ Státus’, és Publikum’ Szolgai; h*' 
nem Urai; az ö magános tzéllyaik, ’s indulataik 
fzerént, imígy amúgy vinnék a’ munkát; a’ k1“ 
adott parantsolatokat le tartóztatnák, meg - h?' 
fzontalanílanák. félre tennék, vagy még soha se1 
hajtanák végre azokat. ,

llly módon, ’s még annyival inkább, ha
Kontrolle ( fzám • vétel) — a’ melly pedig 
IzüRseges, és a’főbb Székek’ télzéröl soha n<‘^ 
lehel elegedi ndokeppen Izoros, és kemény, aZ ,f 
alaltok lévő Székekre nézve — tehetetlen , 
résles lenne, vagy egeiken meg is fziinne; tS 
tahim a’ Tartományi-Székek’ Referensei egg/^ 
értenének az Udvari - Székeknél lévő Refereu®^ 
kel: úgy a’ Státus’ Szolgai között Státus in Sl‘l,f 
támadna, melly igen nagyon vefzedelmes, 
káros lenne; mivel ez, a’ magános tzélok > 
egymás’ kezére való jádzások’ elő • mozdii 
alkalmatosságot fzolgáltatna; Minijkriáli^ 
tismust hozna bé, ’s állítana fel, melly »p1'
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Despotismusok között leg helytelenebb, és veCze- 
delmesebb ; ’s a’ izolgálatnak és Státusnak javát 
meg - rontaná.

által - hághatatlanabb törvényemmé 
azt magamnak mindenkor , hogy

hivatalom’ kötelességeit egéfz tehetlségem ízeréttt 
tellyesíttsem; leg-főbbnek tartom pedig én ezek 
közzül azt, hogy ne tsak magam vigyem a’dol
gokat; hanem vitefl'emis; a’ Státus’Tifztvisélőit> 
és Szolgait , a’ magok kötelességekre fel
serkentsem, intsem,’s fzoríttsam is ; és a’fzükséges 
esetekben akarom ’s tartozom mind azon eízkö- 
zöket elő- venni, mellyek őket a’ Státus, és Pu
blikum eránt tartozott kötelességeknek minden 
réfzben való fzoros teljesítésére bírják.

Tartozom ehez képest parantsolni a’ Kán- 
tzelláriának , hogy hánnya keményen ízemére 
3z én nevemben a’ Gallilziai Kormányfzéknek, 
közönségeden minden más dolgoknak , neveze- 
ieflen pedig a’ jelenlévőnek folytatásában való 
restségét; úgymint a’ mellyet olly maga - menthe
tetlenül tartóztatott hátra sok efztendök alatt; 
s ezen restes maga - viseléséért keménnyen 
dorgálja - meg.

Az ezen eset • béli Referens és Kormányfzéki 
Tanais KoJmanhubert pedig, a’ ki ellen már kű- 
dinben is sok panafz jött, ’s a’ ki tahim ízemé ly- 
Ves, és magános tzélokból halogatta a’ dolgot 
kötelessége ellen olly sokáig , most egy ízedbe 
Süspehdálom ( meg-foíztom ) hivalalálóh, ’s fize
tésétől; meg-tiltom néki, hogy további paran- 
tsolatig semmi dologhoz többé ne nyúljon; a’ 
^ga Burájába *) ne járjon; és hogy Lemberg 
Városából el ne távozzon.

1) d d 2 A’

") Bureaunak y a ki • mondás fzerdnt Butának 
nevezik a' Kántzelláriáknál y 's más Szekek/idl 
d tiefere nddriusok' dolgozó jzobájokal.



788

A’ Kolmanhuber Referátiát bízom eggy ideig 
Kormányfzéki Tanátsos Báró Lezztnixe, a’ mellett 
a’ világos parancsolat mellett, hogy a’ jelenlévő 
hatra maradott dolog , a’ paranlsolat’ vétele nap* 
járói ízámlálva, három hétre, minden ahoz taP 
tozandó Aktákkal eggyiitt , azon állapotban» 
meilyben most vagyon , a’ Kánizei 1 áriához által 
küldessen.

Báró MargelikneY is meg leífz parantsolva» 
hogy GaUitzihba iejendö érkezesével, ezen dolognak 
folya maiját ízorgalmatosan meg - visgallya, ’s fel 
jegyezze; valamint azt is, ha voltak e’ és mitsoda 
törvénytelenségek, ’s collusiók (kézre jádzások) 
a’ Referens’ réfzéröl; ’s vágynak e’más, és m’* 
tsoda panafzok Kobnanhuber ellen ; és mind ezekről 
voltaképpen útasíttsa a’ Kántzellariát.

Többire reményiem , hogy a’ KántzellárM 
ezentúl kiváltképpen-való módon rajta lellz, hogf 
mind maga, mind a’Tartományi Székek* réízéio* 
buzgóbban, gyorsabban, ’s nagyobb foganattal 
menjenek a’ dolgok ; a’ midőn én a’ külombkü' 
lombféle Tartományi Referenseket, kik tartoznak 
a’ reájok bízott dolgokról Izamolni, mindenki 
fzámadásra fogom vonni; hogy ne kéntelenít' 
telíem, a’Státus’ és a’ Publikum’ Izolgalatja ja* 
vára — a’ melly mindenkor első targya az 
figyelmetességemnek , ’s tartozik is lenni — 
mény efzközöket elő-venni, a’ mellyeket ugyaö 
nem örömmel ’s kedvvel hafználok; de tsak ugyi,n 
a’fzükség úgy hozván magával, bizonnyal einet11 
fogok múlatni; hogy ekképpen ha ízép Izeréfd 
nem efzközölhetem a’ fzolgálat* javát, leg alabb 
erővel is ki - sajtollyam. ,

Az Inílánsnak meg kell mondani, hogy / 
húfz ezer forintok eránt való kérése , nem m 
tellyesíttetni.

Bctsbtn y Decembernek elsőjén 1791.
Leopold.
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Dec. 17-dikén vadáfzatot tartottak Ferent^ 
®s Leopold FJ Hertzegek a’ Prdter erdejében, ’s 
04 ízarvast, és vad diíznót vettek le lábaikról, 
"lás nap, úgymint 18-dikon, ebéd után bútsút 
vctt Maximilian Fö Hertzeg az Udvartól, ’s Kő* 
^nia felé vette útját. — Dec. 2'dikén reggeli 4 
órakor, Nádor Itpány ö Fö Hsége is le-indult 
^únen Buddra.

Mai napon (Kedden) ismét vadáízatra ment 
Ferent z F< Fei’.tj , n tin Itt 1 em kévésé 
gyönyörködik, mivel jól is ért hozzá.

Jól érzi magát a’ gyermekagyban fekvő fö 
"ertzegné: a’ k isLeány kaja is egélzsé es.— Fzea 
kedves unokátskájának Izüietéseböl vett örömöt 
kívánta közleni ö Ts. ’s Kir Felsége, az igen navy 
*z’’kségben lévő (legényekkel is : mellyre nezve 
^~2y ezer forintokat oíztaioil ki azoknak fara, 
s más téli ízük cégeik re.

Melly különös gondja légyen ö Felségének 
udvari Teátromokra : nyilván ki • tettzik ez 

°nnan, hogy a’ multi Októberben különös Kor- 
^ányljéket állított fel azokra nézve, K. K. Ober* 

^of Theatral- Direktion ( 7j. K. Lö - Tedtromi 
^vari Igazgatds) nevezete alatt. Ezen Kormány- 

?t'knek Elölülője Gróf Ugarte Ventzd ö E xc. ja* 
?z apróbb Fö Hertzesek’ és Fö bertzegnék’ Fö 
^'vaii Mestere; Referens Consiliáriusa Gothárdi 

K ki hajdan Polilzáj-Diiektor veit Peßen; Titok-
)a hin dii Jo^tj Ür; néhai Ptßi Fö Politzáj- 

°u mifzárius; Koncipiflája: (.abullini Úr , Lal-
Adriid d atyar Otjzdghuz tartozó réízéböl- 

ízárn azásu. A’ Kormány Izékhez tartoznak 
beV czen lián láltt l laságckoD kivűl: eggy 

l^eák , két Kaílzatartó, ’s a’Fö-és Al I ózse- 
— ölzve - IzanJálván a’ Fen ct és Olafz 

1^/bérjfiakat és Aílzopyokat , a''J ántzolókat, 
ter*Sjkásokat, Rajzolókat, Szabókat, ’s n ás Mes- 
k ébereket , és fzoIgákat, reá megy hal ízáz *

01élyie a’ ledtionii Pzrmnále, — A’Kom ány- 
ízek’ 
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izék’ Tagjai ingyen mehetnek mi^d a’ két Ud
vari Teátromokba, ’s a’ Redutokba is egéíz ház- 
népestől.

A’ Nemes Magyar Testörzö Seregből, ofzol- 
nak egy felöl a’Tiízt Urak ; más felöl pedig újjak 
lépnek bé az el mentiek’ helyébe. — Peták Had' 
nagy Ür, eggyátallyában oda hagyta maga ind»' 
tásából a’ Ns Testörzö Sereget , mellyhez nei11 
régen jött volt. A’ régiek közzül Fö Hadnagy 
Potyondy, ’s Berzevitzy Imre, és Szabó Mós^ 
A1 Hadnagy Urak , négy négy ízáz forint penzió 
val, ’s Kapitányi ranggal mentek «nyugodaloméi 
Redl, Márffy, Zsigárdi, és Bogyó Al Had nag/ 
Urak pedig három fzáz forint penzióval, hand11 
ugyan azon ranggal, mintáz elöbbeniek. Tö^' 
ben is fognak még ki-lépni. — Jobbára olly Vaf 
megyékbéli Nemes Híjak vétetnek-fel mostans^ 
a’Testörzoi fzolgálatra, a’ melly Vármegyéké 
soha se voltak még ekkoráig Gárdisták. Tiz^ 
8 Vármegyék voltak illyenek Magyar Orjw 
tant és éppen ez okon nem lehetett közelébb * 
Erdélyi Kántzellária’ kívánságáttellyesíleni, 
lyet nehány Erdélyi Nemes Iff jaknak fel-vétet®;’ 
eránt küldött volt az, Gárda-Kapitány Efzterh \ 
hintái ö Hertzegségéhez.

Úgy értettük, hogy hatvanról nyóltzv*0, 
•fogna fzaporodni a’Nemes Testörzö Sereg’
de úgy kéltség kivül a’ fundust is kellene neve 
Eddig Magyar Orfzág fzáz ezer forintokat 
efztendönként, a’ Gárda’ fenn - tartására;
hylz ezeret; Morvát Orfzág négy ezeret.

M legj újjabb Testörzök : yllmási, Fr‘ 
Lajos, Sztuparits Vizkeleti, és Vlasits Urak;

A’ Bdtsi Udvarhoz indított Török 
kénteleníttetett betegsége miatt Szi/ztóvban J 
eggy ideig; hanem mihelyt jobban érzette 
leg-ottan folytatta útját Bets felé , ’s moll nü0 
órán itt lelfz. < ;1
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Gyilkos Politzáj.
A’ Sz. Márk' Lineájánál lévő Strása • házba 

bé - megy nehány napokkal ez előtt későn estve 
egy fzomfzéd helységbéli Lakos, ’s kéri a’ Pol. 
Káplárt, hogy bátorságnak okáért rendelne ö 
mellé kísérőbe egy Legényt ; mivelhogy pénz 
vólna nálla. A’Káplár, el-küld vele egy Politz. 
Közembert. Midőn már jól el - haladtak vólna: 
mcg-fzállya a’ pénz’ kívánásnak gonoíz lelke a’ 
Politzájt, ’s gyilkosává leílz a’ ízegény Embernek, 
kinek örizöje tartoza vala lenni. — Miképpen 
árulta - el ezen Ifientelen magát: sokféleképpen 
befzéllik. — Igyekezünk a’ dolog’ mivoltának 
végére járni, hogy azt maga valóságában közöl
hessük.

Két Artillcrifiák\s halálra sebesítettek itt közelebb 
egy Vigyázót a’ Práter erdejében, azért , mert 
el-kapta tolok a’ puskát, mellyel vadat akartak 
Ioni. A’ meg- sebesített Vigyázó’ kiáltására oda 
fut egy Vadáfz - legény; mellyet látván a* gyil
kosok, fzaladásra vették a’ dolgot, ’s puskájokat 
a’ meg - sebesitettnél hagyták. A’ rriég - sebesít- 
tetett, bé - vitetett a’ Miserikordiánusokhoz , hol
ott is kevés idő múlva meg - hóit. — A’ puskát 
mihelyt meg-látta a’ Vadáfz - Mester , mindjárt 
feá esmért, hogy ez az a’ puska légyen, mellyet 
az előtt való nap árúltak néki két Artillerifták. —• 
Knnél fogva, könnyű vólt ki-tanúlni a’ gyilko
sokat.

Gen. Gr. Kaunitz Ventzel ( az öfz Hertzeg 
K/a) megy Horváth Orfzági Komendánsnak , Ha- 
di Tárm efter B. Devins helyébe, kit a’ Katonai 
Gránitz’ (Szélek’) Inspektorává tett ö Felsége.

A’Székely Hufzár Regement Oberftere Sshultz 
Ür ide érkezeit a’ napokban,

Magyar
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Néhai nagy méltóságú Gróf Károlyi Antal Úr 
kegyes özvegye ö Exja negyven aranyakkal jutal
maz» Hta meg, T. P. lannulik Urat azon ízép 
Versekért, és Inscriptziókért , mellyeket kéízi- 
tett a’ meg bóldogúlt jó Méltóságnak örök emlé
keztére ’s tifzteletére.
Az itt következő tudósítás tsak a’ napokban ér

kezett hozzánk , azzal a’ kéréssel , hogy 
mivel az, a’kihez volt fel-kűldve az eíztendö* 
elején, nem közlö te a’ Hazával, mi, di« 
anniversario adnánk - ki Munkánkban , a’ Ns 
Hajdú • Károsoknak jó Királyunkhoz viseltető 
fzeretetek’, ’s tiízteletek’ örök emlékeze
tére :

„ Vévén a’ parantsolatot a’ Hajdú - Városok, 
hogy ók is II. Leopold Királyunk’ ízerentsés meg- 
koronáz’atásáért, ’s boldog orlzáglásáért háláadó 
és esedező Illeni fzolgálatot tartanának : el vé
gezték a’Üifiriktus-Gy ülésén , hogy minden Város 
különösen tegye - meg hívségének kötelességét. 
Éhez képesíts Hajdú Dorog Városa, következő 
módon vitte véghez az Illeni tifzteletet 1790-dik 
elzt. Dec. 17-dik napján, melly nap Szent Miklós 
Innep-napja a’ Görög Katholikuspknal. Munkátsi 
Kánonok , ’s a’ Város’ érdemes Plébánosa Fötifz. 
Koptsuy János Ür énekes Misét tartott. Az Evan- 
gyy'jom után, eggy igen ízép prédikátziót mon
dott knyai nyelvünkön , Krií’ztus Urunknak ezen 
fz ivairól: Ádidtos meg a' Ts ászárnak, d mi a1 
Tsá/zár ', ás az I l inek a' mi az Ifié nd. A’ fon
tom préd.kátziót, egy hi'hitós imádság váltotta- 
fel, a’ Eels. Király’ ízerentsés orí’záglásáért, a’ 
Királyi Ház’ vir igz is iért, ’s a’ Haza’ boldogulá
sáért. Ez utál i»nét folyt a’ ízent Mise, melly 
alatt négyezer lőttek apró puskákból, az a’ végre
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ki - válogatott derék Legények , Meleg Péter Nótá
rius Úr' vezérlése alatt. A’ fzent Misét , a’ sodik 
’Sóltárnak Magyar nyelven lett el - éneklésével 
fejezték bé. — Az Illeni tifztelet után, gazdag 
ebéd volt a’Város-Házánál; estvére pedig Magyar 
Bál. Hogy ezen köz - örömben a’ Község is ré- 
fzesülhelTen , a’NsTanáts’ rendeléséből a’bornak 
itizeje, melly különben 6 krajtzar volt, egéfz dél 
után i krajtzáron méretett. — Nánás Városa De- 
putátusokat küldött volt a’ Dorogi Illeni tifzteletre, 
valamint Dorogról is nagy fzámmal mentek által 
Ndnásra Dec. 19-dik napján , a’ mellyen két fzép 
prédikátzió tartatott N inason. — Igen fzép pél
dája ez, nem tsak a' Királyhoz való hűségnek; 
hanem aí toterántziának és a’ jó fzomfzédság- 
nak is: mert Nánds Városa’ Lakosai Reformátu
sok; a’ Dorogiak pedig Görög Katholikusok. — 
Ezen fzép eggyességet méltán lehet mind a’ Rapi» 
mind a’ Világi Elöljáróknak tulajdonítani.“

F r a n t z i a O t f z á g.
Egéfz tűzzel dolgoznak egymás ellen a’ ki

költözött, ’s benn az Orfzágban lévő Frantziák. 
Mindenik Fél azon a’ pert zen van t. i. már most, 
hogy el-döntse maga kívánsága fzerént a’dolgot. 
—- Üj Végzést hozott a’ ki - költöznek ellen a’ 
Nemzet. Gyűlése, melly Végzési Nov. 29-dikéü 
estve el is küldötte a’ Királyhoz egy Deputátzió 
által , melly 24 Tagokból állott. Következendő 
Befzédet tartott ennek Szófzollója a’Király
hoz:

„ Fe Is ég es Ür !
41ig tekintette meg a' Nemzet - Gyűlése az 

Offzág' állapotjdt : mindjárt éfzrc • vette , hogy 
^zon nyágha tat lanságok, mellyek vejztegetik az 
Országot, nem mdsunnan, hanem a' ki - költözött 
Frantziáknak büntetésre méltó hadi kéfzületeikböl 
ízár mainak. Ezeknek vakmerő jzándékjoka: a

Né-
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Vígafztalás az édes fzájaknak.

Azt irta «S. Domingóból egy Tzúkor- termefztő 
Courieoles Úr, a’ Nemzet - Gyűléséhez, hogy a’ 
fel gyújtott tzúkor - termő nád új jovést kezd 
hajtani, *s 50 milliónál többet érő tzúkrot bé 
lehet még kapni, ha az Igazgatás két millió liv- 
rátfel-ád oily tzúkor - malmoknak kéízítésére, 
mellyeknek ö (t. i. Courieoles Ür) a’ talalójok. 
Ezen írás által-adatott, megvisgálás végett a’ Koló
niákra ügyelő Deputátkiónak,

Elegyes Történetek.
A’ Kerríztény Vallás , mind jobban jobban 

terjed a’ Spanyolok' Déli - Amerikai Birtokaikban. 
Erre nézve, 6g Lelki Atyák küldettek oda kö
zelebb — ötven Minoriták, ’s tizen ny ól tz Kapu- 
tzinusok.

Nagyon hóbortos Ember , az a’ Marokkói 
Tsáfzár. El-küldi t. i. egy felöl Madritba a* 
maga Státus - Titoknokját, hogy az ott békessé
get efzközöllyön ; azonban más réízröl meg lepi 
ö maga , teméntelen seregével Ceuta Várát , ’s 
döngetni kezdi annak beteges falait. A’ Vár’ Kor- 
mányozója , Don Urbina, fogta magát Okt. 30- 
dikán reggel, ’s ki-tsapott a’ várbeli egéílz őri
zettel a’ Maurusok' táborára. A’ tsata délutánni 
poráig tartott, a’ midőn meg - Izaladtak a' Mau
rusok , ’s a’ Spany óloknak hagyták egéí’z táborjo- 
kat. Mind a’ két réfzről nagy vólt a’ veizteség, 
A’ Spanyolok 14 fö Tűiteket vetetettek. — A* 
Spanyol Udvar, neveli Ceuta Vára’ őrzőinek Izá- 
mát, ’s vigyázó hajókat állíttatott ki a’partokra, 
tneHyek meg ne engedjék, hogy segítlsége menjen 
valahonnan az ellenségnek.

De
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De gufiibus non eft disputandum.
Különböző az ízlés. Kinek tettzik Papja, kinek 

a' Papnéja.
T ivaly két nevezetes Társaság állott - fel, 

a’ töboek közölt Londonban. Eggyiknek, benne 
van a neviben a’ izéllya is. Nevezte t. i. magát 
Öíör hús • evő Britannusoknak. ( The Bee/eating 
Britons). Minden héten leg-alább is egyízer 
ölzve-gvON k ezen Társaság’ Tagjai, ’s torkig 
eízik magokat ökör - hússal. Profidat — A' más 
Társaság olly véggel állott - ölzve , hogy maga 
«lőtt a* leg híresebb singlas íróknak, úgymint: 
Shakespeare Milton, Pope, Young. Locke ’s at. 
munkáit nagy fel ízóval olvastassa , ’s azon nagy 
Lelkeknek felséges gondolataikkal táplallya es 
nemesítlse az élzt, ’s a’ ízivet, tudván, hogy a’ 
nemes gondolkozások, ’s érzékenységek az Em« 
béri Nemnek fő tzunerei. — A’ már a’ kérdés: 
Mellyik Társaságban vágynak fzámosabb Tagok 
e’ kettő közzül? Meg kell jegyezni, mitsoda 
Városbéli Társaságokról van a’ kérdés? Londo
niakról tudni illik. Bizony inég is 519 Tagjai 
voltak már akkor az ökör- húson hizó Társa
ságnak, midőn a’másik nem állott több ízemély- 
böl 29 nél. — — A’ Spanyol Méltóságokról a^zt 
azt Írják, hogy e’ folyó eíztendóben igen nagy 
fzorgalmatossaggal el jártak a’ Bikákkal való 
viaskod (soknak nézésére. Kornero nevezetű két 
testvérek, rend - kívül - való kedvességet nyertek 
magoknak, a’ magok erejek , ’s a’ bikákkal való 
Vakmerő ízembe • ízállasok által még a’ ízép Nem 
•lőtt is. D'Ofuna, és Beneventi Gróínénak neve
zetesen , igen különös gratziajaba estek a’ két 
Hettzes Legenyek, úgy'hogy az utóbbi viasko- 
íiásra maga ekipírozta okéi a’Grófné, mégpedig 
•ily pompáson es gazdagon, hogy három ezer

<
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aranyba került az ekipírozás (paripákkal ’s ru
hákkal való fel - kéízátés ).

El - haggya az Ember Attyát Annyát^ 's ra- 
gafzkodik Feleségéhez. Ez, Sz. Írás’Izava, melly- 
nek igazságát a’ mindennapi tapafztalás mutatja. 
— De az Anfpachi Markgráf, el - hagyta még a* 

maga paraditsomi Tartománnyait is , ment Lon
donba; onnan Európa' napnyúgoli tsúttsára Lis- 
bonábat ’s olt leve a’ fzent Házasság által egy 
testté fzületett Berkeley Gróf - Aflzonnyal, néhai 
Anglus Lord Craven igen fzép Özvegyével. — 
A' Portugálliai Anglus Kereskedő Társaság' Papja 
//z'/ZÚr volt az öfzve-adójok (eskétöjök). Jelen 
voltak az esketésen mint tanúk , a’ Német és 

Orojz Tsáfzári, a’ Nápolyi és Hollandiai Követek; 
úgy nem különben minden főbb Anglusok, a* 
kik Lisbonában tattózkodnak. Anglus Kapitány 
Borfet Ur volt, a’ ki Atya- képet viselt, az An
gliai ízokás fzerént. — Az esküvés után, nagy 
vendégség volt a’ Prujfziai Követ’ fzállásán , a’ 
hol lakik a’ Márkgráf. — Londonba ízándékozott 
a’ Márkgráf a’ maga Menyallzonyávai.

P o t e ni k i n r ö L
Ismail Várának meg vételére, eggy Lengyel 

Hertzegnével való befzélgetése , ízolgáltatoit al- 
kalmatollagot ama nagy emlékezetű Potemkinnck 
A’ mint t. i. ebédeltek volna; azt állítja az em
lített Hertzegné, hogy Ismailt nem eggy könnyű 
lenne meg venni. Erre Potemkin : Fogadjunk úgy
mond , hogy kéttzer 24 óra alatt az én kegyelmes 
AÍTzonyomé (így fzokta nevezni mindenkor a’ 
Tsálzárnét) fog lenni IsmaiX. Meg találna Her- 
tzegséged bánni a’ fogadást, igy fzólla a’ Dáma ; 
Sok Ember találna el velzni: — Több is van 
még Bnfl'ziában felele a’ Hertzeg. — ’s rajta b- 
mail Várán, mellyhez tsak harmadfél napi mel- 
fxeségre vóltfzáz ezer Emberrel a’nagy Vezér —
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*s 24 óra nem telt bele; oda lett 7 ezer Orofz , 
és 27000 Török: ’s Orofz Sas nézett ki Ismail 
tornyaiból.

örülnek Potemkin halálának a’ Lengyel Kon- 
ílitutió Baráti: ha igez az a’ mit felőle Írnak, 
hogy ö Fejek volt azoknak kik az újj polgári 
alkotvánnyát Lengyel Orí'zágnak le akartak ron
tani.

Tudományi Dolgok.

A’ mire sok nemes iparkodásai után se me
hetett vala reá ProfeíTzor korában, ama’ nagy, 
és halznos tudományit Sonnenfels Udvari Tanátsos 
Úr: most könnyen meg-nyerte azt II. Leopold- 
tói— ettől a’Tudományok’nagy Mecenássától — 
Vatteroth Úr, a’ Be'tsi Universitásban Politikát, 
és Statijiikát tanító ProfeíVzor; hogy t. i. mind 
azon írásokat, ’s Jegyzéseket meg kaphaíTa az 
.Archívumokból, és Regijiruturákból y melly eknek 
jó hafznokat veheti a’ teája bízott tudományok’ 
tokélletesítésére; és továbbá, hogy minden os
kolai efztendö* végén útazhallbn közönséges 
költségen. Sokfzor panafzlotta Sonnenfels Ur, 
melly igen hátráltatta az ötét sok haí'znos dol
goknak efzközlésében, hogy nem lehetett nékie 
hozzájok jutni az Archívumokban és Kcgijtratu- 
rákban heverő írásokhoz , és Jegyzésekhez. A* 
Státus’ költségén való utazásra nézve emlegette, 
hogy mar azt egéílzen meg-nyerte vólt egyfzer 
bóldogúltt AI. Theresiától; hanem némelly Taná
tsos Urak újra fordítást tettek a’ dolgon ’ ’s arra 
vették a’jóltévö Fejedelem - Alfzonyt, hogy nern 
tsak meg másolta kegyes Ígéretét, mellyet tett 
előbb Sonnenfels Úrnak , hanem meg büntetést is 
kapott volna jó ízándékaért , hanemh 1 H. Lob- 
korín vetette volna kö^be magát , ki is hatható- 
’*n eleibe terjelziette At. Theresiának, hogy néni 

bűn-
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büntetést, hanem jutalmat érdemlene Sonnenfels 
Ür; de már ha a’jutalom el-maradis: bizonnyal 
az egyenesség, sőt a' fzoros igazság kivánnya, 
hogy sokkal inkább el - maradjon a’ büntetés. —- 
Mi , réfzünkröl annyival jobban Örvendünk a* 
Prof. Vateroth Orral köziött Fejedelmi kegyelem
nek: mivel igen közelről való esmerettségünk 
vagyon vele, mellynél fogva ujj alkalmatosságot 
reményiünk Munkánk’ tök él létesítésére , melly 
nemes végért úgy is mindent kéfzek vagyunk el
követni.

A’ Peßi Universitásban Diplomátikát tanító 
Profeífor Schvardtner Urnák, De Gente Croviaca 
írott Munkáját, olly kedvesen vette ö Felsége, 
hogy két ízáz forintttal méltóztatott Profeílori 
fizetését nevelni.

Illy tzimü könyv forog moll a’ Bétsiek ke

zében :

Große Warheiten , und Beweije in einem klei
nen Auszüge aus der ungarischen Cßchichtt. Dem 
étidéi und der GciJllichYeit dirfer Nation zur Ether- 
zig-ing empfohlen von einem freirnU lüge t Deutf k n. 
franckj'urt und Leipzig 1792. bei Waimar und 
Schladebach, kis 8-ad rét. 232 old*

Küldjük a’ q q árkust, az Orfzág-Gyülése’ Hi- 
Rónájához tartozó Aktákból.

Költ Bdtsben , Decembernek 20-dik napján, 
(791-dik efztendöben.
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'midfzcr, A’ T. Rendek közibe tsak hamar le
érkezvén a’ Fö Igazg. Tanáts, a’ fenn említett 
tárgynak 4-dik fel tétele koz tanátskozás alá 
botsáttatott. — l)e minthogy ezen pontban a’ 
kiilömbözö értelmek meg nem egyeztethettek , 
tanátsoílabbnak Ítéltetett annak vég képpen va
ló meg állítását a’ közelebbi ülésre halasztani. — 
Ez áltál is időt nyervén kl-ki a’ dolognak gyö- 
kereflcbb meg fontolására. El-ofzlik a’ Gyűlés. 
Hnfzonhetedik Ülés, Böjt - más Havának ne

gyedik napján.
Elsőben. A? T Rendeknek, magok elölülö- 

jöktöl értésekre esvén , hogy a’ Királyi tellyes 
hatalmú Biztos Ür ö kegyelmesége abbéli kíván
ságát újjolag ki-nyilatkoztatta, mellynél fogva 
a’ Királyi fel tételeknek leg alább ezen folyó 
hónak közepén halafzthatatlanúl a’ T. Rendek 
által lejeudö elő vételét igen óhajtaná , ez eránt 
á’ három Nemzetek illy ki nyilatkoztatást tettek 
Mélt. Elöl-ülőjüknek. A’ N. Vármegyéknek kö- 
vetlyei magok Nemzeti Gyűlésekben kélzitett 
munkájokat a’ fenn említett idő tájban okvetet- 
lenül bé adják. A’ N. Székelység, mivel már 
a’ Királyi fel tételek ki dolgozásához kaptsolan- 
dó orfzágos sérelmeit bé-is adta — sőt a’ Nem
zeti különös sérelmeit is — maga is fziveíTen 
hivánnya, hogy mennél hamarább a’ Gyűlés 
füaga fő tzéljához nyúljon, a’ Száfz Memzetnek 
18 ezen dologban tett ki - nyilatkoztatása kívá
natos vala. Másodfzor az közelebbről tartatott 
Gyűlésben függőben hagyatott 4-dik fel tétele a’ 
Magyar Orfzági fzoroílabb egyesülésnek tanáts- 
*ozás alá vetetvén , ’s tsak hamar az három 
■Nemzetek ez eránt is egyes értelemmel lévén 

mtnekütánna e’ felöl a’ Fö Igazg. Tanáts 
eRy követség állal tudósítóit vett , ’s ezzel 
eRyfzer’smind az Atyahságos le hivatáli értette, 
bonnal meg jelent a’ T. Rendek közt. A’ fenti 
^‘ülitett Tárgynak még hátra lévő három fel

, Eff té
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tételei köz tanátskozás alá vétettek , mellyek 
is hoíTzas tanátskozás után egyezett értelemmel 
meg határoztattak. És így minekutánna meg
lett volna ezen nevezetes munkának, melly Er
délynek N. Magyar Orfzággal való Egyesülésé
nek fél tételei eránt költ , tzikelyenként elé vett 
meg fontolása , az égé íz, fel olvastatott , és a’ 
három Nemzetek egyenként meg kérdeztetvén ha 
ebben tökélleteflén meg állapodnánaké? tellyes 
meg nyúgotságokat kijelentették, ’s ennélfogva 
hagyattatott az itélö mestereknek, hogy az e’ vé
gett ö Felségéhez ’s a’ Magyar Orízági Rendek
hez küldendő tudósitáft a’ közelebbi ülésig el 
kéfziteni törekedjenek úgymint a’ mikor az el 
küldésnek módjáról is tanátskozni fognak. Har- 
madjzor. A’ Méltóságos kormányozó Ür ö ke
gyeim, ge örvendezvén a* T. Rendeknek azon , 
hogy a’ fenn említett — a’ két Haza boldogságá
ra el intézett nevezetes munka ugyan tsak hof- 
fzas tanátskozás után végképpen meg állítatott, 
atyafiságoílan jelenti, hogy már molt a’T. Ren
dek majd harmadik hónapi eggyütt lételek után 
arra fordittsák az egéfz igyekezeteket, hogy mind 
a’Haza,mindpedig ÖFels, rólok vett reménységének 
minél hamarább meg feleljenek ’s a’köz boldogságra 
tzélozó Királyi fel tételeket — minden egyébb 
mellékes dolgoktól moll el-alván — okvetet- 
lenül a’ folyó hónak , leg feljebb közepettén ta- 
nátskozásoknak tárgyáúl elé vegyék , ’s ezekre 
nézve jónak állítaná lénni, ha a’ T. Rendek 
bizonyos napokat ki rendelnének, mellyeken fem- 
mi más a’ Királyi fel tételek eránt való tanáts- 
kozáfon kívül elé ne vétetödne. Arra ez esetre 
pedig, midón valami elé forduló dolognak mi' 
volta meg érdemlené, ennek el látása’s igazítása 
végett különös üléseket tarthatnának, ezt pedig
len annál inkább is javasolja ’s hathatóílai1 
ajánlja mivel az eddig költ jegyző könyvekben 
femmi egyébbnek a’ Királyi fel tételekre nézve 

nyo- 
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nyoma nints, hanem hogy ezeknek ki dolgozá
sában a’ Nemzeti Gyüléfek fzakadatlanúl fára
doznak ; melly jelentésre is feleltek a’ T. Rendek, 
hogy nékik is valóban fziveken vagyon : de 
mivel 30 efztendöknek el folyáfa előtt — Tör
vényeik ’s öli fzokások ellen — közönséges — 
Gyűlések nem tartattak, innen van, hogy az ö 
— kiváltkép’ a minapi Orfzáglás alatt, igen meg- 
tsoportosodott sérelmek orvoslása , akaraltyok 
ellen is , tölök hoíTzalább időt vett el, mind 
azonáltal a’ már ez eránt más Ízben is vett em- 
lékeztetésére tett ki jelentéseket , Ó Kegyel- 
mességének nyilván örömeit ki nyilatkoztattyák, 
jelentvén újjolag is , hogy ezen hónak derekában, 
a' Kir. fel tételek általok köz Gyűlésben tanáts- 
kozás alá fognak vétetni, ’s minekutánná a’ T. 
Rendeknek ezen magok fzándékok’ ki nyilatkoz- 
tatásából vett tökélletes meg nyugottságát a’ Fö 
Korm. Ö kegyelmesége nyilvánságosá tette — 
nagy öröm közt el ofzlott e’ napi Gyűlés.
Hufzonnyóltzadik Ülés Böjt-más Havának 7-dik 

napján,.
Elsőben. Minekutánná fel olvastatván azo® 

tudósítások , mellyek Ö Felségéhez és a’ Magyat 
Orfzági Rendekhez az ezzel való egyesülésnek 
fel tételei mellett küldetnek , ’s helybe is hagyták 
•gy Követség által közöltettek azok a’ Fö Igazg. 
tanátsal, melly is ettől vilTza érkezvén jelenti, 
hogy a’ vele közlÖtt el küldendő tudósításokat 
igen kedvetlen vette légven , ’s eránta való vé
lekedéseit annak lett által olvasása utáim attya- 
fiságolTan tudtára fogja adni a’ T. Rendeknek, 
azonban ez meg érkezne , azon tanátskozván 
a’ Gyűlés hogy az egéíz fenn cmlitett munkát mi 
módon küldje fel, végeztetett. Iffiabb G. Gyulai 
Sámuel Ür fzemélyében — Kurir által a kö
zönséges tárháznak költségén. Mdsodfzor A’ 
Fö Igazg. Tanáts maga küldötjei által közlötte 
a T« Rendekkel a* fenn említett két tudósítésban 

vé-
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velekedéfe fzerént tejendö igazitáfokat — mellyek is 
a’mennyiben helyeteknek találtattak, tellyefitésbe 
vét ettek,’s felöl újjolag egy követtség által tudosit- 
tatott e’a’ Fö Igazg. Tanáis ’s egyfzer’smind értésé
re adatott az elküldésnek módja, — ’s a’költség 
eránt tejendö rendelésért meg- is kéretett De 
ámbár két Ízben is jártak ’s keltek innen oda a’ 
követségek mindazon által a Fö Igazg. Tanáts 
annál maradott, hogy a’ fokfzor említett mun
kának, Kurír által való fel küldéíe , mellynek 
költsége ki rendelésére hatalma nem is ter
jed, fzükségtelen , mindazon által az holnapi 
Gyűlésre hagyatott a’ kérdett dolognak meg 
határozása.
Hufzonkilentzedik Ülés Böjd-más havázak 8-dik 

napján.
Elsőben. Együtt lévén a’ T. Rendek a* teg

nap félben maradt dolognak vágsö meg határoz- 
tatasa végett köz tanátskozásra egy követség 
által a’ Fö Igazg. Tanátsot atyafiságoflan meg 
kérették , meily is azonnal meg jelenven a’ Fő 
Kormányozó Ür Q Kegyeimefsége arra kívánta 
a’ T. Rendeket bírni elsőben is, hogy tsak Ö 
Felségének kellene egyeneíTen azon munkát mel
lyen Magyar Orfzággal való fzoroflabb egyesi! 
lés eránt kéfzitettek , ’s ezzel a’ mellé ragafz 
tandó tudósítáft is , küldeni , egyízerfzer’smind 
meg kérni, hogy azt maga Ö Felsége a’ Ma
gyar Orfzági Rendekkel közölni kegyelmeden 
méltóztafsék. Másodfzor , hogy azon munkát 
’s tudósítáft ne Kurir állal hanem inkább vagy 
közönséges Holtán , vagv pediglen gyorsulás 
(Eftafetaliter) által. Ámbár ezen elő adott véle
kedéseit a’ Fö kormányozó Ö Kegyelmessége fon
tos ’s mindenben tekéntetö okokkal is támogatta, 
de a’ T. Rendek gondolván , hogy maga a’ do
lognak ierméfzete masával hozná hogy a’ kivel 
a’ fzoroíTabb egyesülés kívántatik, az c* felöl 
egyeneífea is tudósítafsék döbbeni végezéfeknél 

meg
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meg maradtak az első pontra nézve — vala
mint a’ másodikra , meg esmérvén a’ Kurir el 
küldésének l’zükségtelenségét, örömeit reá állottak, 
Küldefsék tehát az egéfz fenn említett kétfzer le 
irtt munka eítafetaliter , még pediglen a’ Magyar 
’s Erdélyi Fö Cancellarius G. Pálffi Károly Ö 
Kegyelmefségének egyeneífen , ezt a’ T. Rendek 
egy különös hozája utafitandó Levelek által 
atyafiságoíTan meg kérjék , hogy az Ö Felségé
nek fzólló iráíl fzemélyeflen bé mutaíTa, N. Ma
gyar Orfzág T. Rendéihez fzóllót pedig , ha 
ezeket még együtt találja, magoknak által adja, 
ha már el oízlottak vólna , a’ Nádor - Ispány 
Ö Hertzegségének kezéhez fzolgáltaíla, ’s min
denek felett hathatós közben járása által az it
teni T. Rendeknek, ’s ezzel ezen N. Haza buz
gó kívánságának bé |ellyefedését efzközölje. 
Másodjzor még ezen ülés alatt el-kéfzittetvén 
a’ fenn tifzteltt Fö Cancelláriushoz utafitandó le
vél — fel olavastatott — helyben is hagyatatt 
és a’ fenn említett módon való el küldéle újjo 
lag meg határoztatván a’ Gvülés el-oízlott. — 
[Midőn c nagy Fejedelemségnek T. Rendel, köz vé- 
gezés ékből, valakihez írnak, azon Levél, a három 
Nemzetek {Magyar , Székely , Száfz) pets étjével 
ÍZQkot m eg-pctsételtetni.)

' Frantzia O r fz á g.
Raynál így irt a’ Nemzet Gyűléséhez:

„ Uraim !
Hogy hoílzas távol létem után viü'za érkez

tem ezen fö Városba: fzivemet, és íigyelmetes- 
ségemet az Urakra függesztettem. Ezen felséges 
Gyűlésnek lábainál láttak vólna engemet ekkoráig 
az Urak, ha meg engedték vólna azt nékem az 
én időm, ’s erötelenségeim, hogy fzer felett való 
magam meg - erőltetése nélkül fzóllhaíFak azon 
nagy dolgokról, mellyeket tselekedtek az Urak, 
’s mind arról is, mit kell tselekedni, hogy ezen 
a’ sok változásokon kereiztül mentt földön 

inga- 
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ingadozatlan lábra állíttassák a’ békefleg, fza- 
badság , és boldogság , mellynek efzközlése , az 
Urak’ tzéllya.

Ne kételkedjenek felőle az Urak, hogy hálá- 
datosságnak indúlatival ne volnának tellyesedve 
mind azok, kik esmérik azon fáradhatatlan buz- 
góságot, talentomokat, böltsességet, és bátorsá
got, mellyeket nyilvánvalókká tettek az Urak, 
a’ magok teméntelen munkáikban; de, elegen 
fzóllottak már mások arról az Urak előtt; elegen 
hirdetik, mennyire köteles légyen a’ Nemzet az 
Urak’ betsülésérc. A’ mi engemet illet, akár 
úgy nézzenek az Urak, mint keres' jussával élő 
Polgárt, akár ollyat, a’ki fz£.bad fzájokra bo- 
tsátom, háládatos érzékenységimet: megfogják 
engedni az Urak, hogy a’ Szabadságnak egy régi 
Barátja tellyesíttse azt az Uraknak, a’ mivel tar
tozik azon oltalomért, mellyel meg tiízteltetett 
az Uraktól. Kérem az Urakat, ne fordíttsák ti 
füleiket a’ hafznos igazságoknak hallásától. Rég 
az ideje, hogy fzólni merek én a’ Királyoknak 
az ö kötelességeikről ; fzenvedjék meg az Urak, 
hadd mondhaíTam ízemébe mai napon a’ Nép
nek a’ maga hibáit; ’s fzóllhaíTak az ö képét vi
selőkkel azon veízedelmekröl, mellyektöl félhe
tünk mindnyájan. — Meg vallom az Uraknak, 
hogy mellyen meg vagyok azon vétkes tseleke- 
deteken fzomorodva, a’mellyek gyáfzba borítják 
ezen Orfzágot. “ 1

Folytatása következik.
Feme Ily Jelentések.

Az Ó Teftamentomi Ekkléfia’ Hiftóriájának 
Ill-dik Kötetjé János Fő vételére le küldetik Peil
te , a’ IV-dik ’k V-dik kötetek pedig eggyütt 
Leopoldi Peíli Vásárra. Ezen három kötetnek 
is noha a’ két elsőknél nagyobbak egy egy fo
rint leííz az árok. A’ melly érdemes Előre je
lentő Urak még a’ Ildik kötetet vagy az elsőt 
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is oém vették , hogy ha nálam magokat Leve
lek által jelenteni méltóztatják , a’ Ill-dik kö
tettel együtt fzámokra le küldetik, ’s addig is, 
ha bizonyos alkalmatosság felöl túdosítanak. —

A’ Mindenes Gyűjteménynek V-dik Negyed- 
je is minden órán ki jö a’ sajtó alól. Ez is a’ 
jövő Peíii vásárra le fog küldetni. Magában 
foglal ez fok fzép matériákat, úgy mint ‘a’ Go
rd^* , Deák, Magyar, Frantzia ’j o’ t. nyelvek
nek terméfzéteket , fzépségeket ’s a' három elsők, 
nek fzükságes váltakat. — Grammatikát, Régi
ségeket , fok fzép Találmányokat, kereskcdéft an
nak Magyar Orfzágia lehet ö alkalmaztatását 
Törvénykönyvet. Ékefen fzólláft a’ Pvokátorság- 
ra kefzülö Ifijak tanulásoknak módját ’j a’ jó 
Prókátorokban meg kívánt at ó virtusokat Quintiliá- 
nus fzerént. M Szomorú, ’s vig Játékokban 
meg kivántató minémüségeket , és fok egyéb 
ollyan dolgokat mellyek a’ jó izléft közztünk 
terjefzthetik — Az ára egy Negyednek 45 kr. 
’s az elsőbb négy Negyedeket is ugyan annyin 
meg lehet nálam fzerezni. — Nem álhatom meg 
hogy nagy ditsérettel ne emlitsem itt, ama már 
esmeretes buzgóságú ’s nyelvünk gyarapotásá- 
ban fáradhatatlan T. Hont Vármegyének nagy 
érdemű két Vice ispánjait , ’s egyéb érdemes 
Tifztyeit , a’ kik olly munkásán kivánják a’ 
Gyűjteménynek folytatását hogy noha én előre 
való fijzetéíi nem kívántam , még is 40 Exem- 
plároknak az árokat előre hozzám küldeni’méltoz- 
tattak. — Ha tíz Hlyen Vármegyék találtatnak 
Magyar Orfzághan és Erdély ben, kéíz lefzek a’ mun
kát vagy húfz Kötetig folytatni,’s előre merem ígér
ni felőle hogy fok oily hafznos dolgokat fog 
az olvasó benne találni» mellyet nem könnyen 
olvashat másutt , bár akár melly rakott könyv- 
lárja légyei is. A’ kik mee fzerezni kívánják 

j«' 
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jelentsék magokat azon érdemes Uraknál a* kik 
az Ó Teftamentomi Ekkléíia’ Hiíloriájában Col- 
lectorok, a’ kiknek is köízöneten felyül fáradsá
gokért minden tízre egy adattatik.

Ezen kívül jelentem azt is, hogy egy nagV 
érdemű Hazafitól kérettettem hogy Gellert er- 
koltsi Letzkéit fordittsam le. — Ügy rémlik 
előttem mintha hallottam vólna hogy már ez a’ 
betses könyv, fzületett nyelvünkre által vagyon 
téve ; a’ melly is ha úgy van, ne fajnálja a’ 
Fordító Ür magát az Újságok által jelenteni , 
vagy a’ ki felőle bizonyoft tud közönségessé té
tetni, hogy hijjába ne fáradjam: Ha Sz. Mihály 
napig íemmi jelentért nem fogokjeránta vennie 
abból azt fogom ki hozni , ho^y még nints le 
fordítva, és így azután mindjárt hozzá fogok 
kezdeni. —

. Komáromban 18. Junii 1791.
Pétzeli Jófef.

Elegyes Tudósítások.
Az Außriai Nárnet Alföldnek FF. Kormányo- 

zóit, Jun. 15-dikére várták Brüßzelbe; ’s mind 
ott, mind másutt tétettek a’ pompás kéfzületek, 
ö Kir. Her. ségeknek illendő el fogadásokra. — 
Prágában, annyira ment a’ Türelem, hogy még 
a’ Katholikus Polgárok is segítették Evang. Polgár 
Társaikat, a’ magok illeni tilzteleteknek jó móddal 
való fel állításában, ’s a’ Aeußadtbsax vett Temp- 
lomjoknak fel ékesítésében , f melly Pünköft 
első napján í'zenteltetettfel. — A’ Frantzia Nem
zet Gyűlése, igen nevezetes esküvés formáját irt 
a’ zsoldos Katona Tifztek eleibe: közleni fogjuk 
a’ jövő portán.

Költ Betsben, Jun. 24 dik napján 1791.
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S/tt,

Az egeFz Ts. Kir. Udvar friss egéfségben va
gyon. Tsáí’zár ö f elsége fziinlelen munkálódik 
a’ köz-jóért. A’ Teátromban is ritkán ízokott 
meg jelenni: hanem Tsáfzárné ö Felségét majd 
mindennap van ott lierentsénk látni. Ritka nap, 
hogy , a’ Salejiai Apátzákat is, meg ne látogatná 
kívül a’Városon, eza‘ kegyes Fejedelem Aílzony; 
de minden tsáfzári pompa nélkül. Tsak maga ül 
t. i. eggy , két fzemélyre való hintóbán , mellyen 
hátul tsupán eggy Inas áll, holott más Dámák 
annyit állítanak fel, hogy majd le tafzitja eggyik 
Inas a’ másikat a’ bakról. — Ferentz Föhertzeg 
gyakorta vadáfz. Három napokkal ez elölt, Tést- 
órzö Kapitány H. Ffzterházy, ’s Kántzellárius 
Gróf Páljfy Urakat is el-hitta Vadáfzó Társainak. 
A’ Föhertzegué, felette drága ajándékokat kapott 
Tsáí'zár, és Tsáfzárné ö Felségektől.

Mára fzámlálták itten ki, hogy Gr. Zichy 
István ö .Nagysága Nápolyba fogna érni, a’ Fö- 
Hertzegné fzerentsés í'züleséröl való hírrel. Ezt 
könnyen is el lehet hinni; mivel úgy fzólván re
pülve ment éjjel nappal. Hogy az ide való Ná* 
pulyi Követ Kurírját annál hamarább el erhelle : 
egéllz Stájer Orfzág határáig mind a’ maga lova
in ment, mellyek Stálziónként várták a’ Grófot, 
’s mellyekkel ritka poíla lovak futhatnak verset.

A’ Kolóniái Válafztó Hertzeg, kiváltképpen 
két igen nemes tselekedetei által tette a’ maga 
közelebbi el menetelének napját nevezeteire. Eg
gyik az, hogy hajdani Tanítójának B. Rottenburg 
Urnák 1335 forintokból álló rendes < fizetését; efz- 
tendönként való 1200 forint pótolalhd kívánta ne
velni; úgy hogy ezentúl 2535 forintja iéfzen már 
minden efztendöre a’ meg nevezett érdemes B. 
Urnák. — Melly követésre méltó példa ez minden

E e e la-
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Tanítványoknak, a’ magok Trnitóik erántt. — 
Más nemes lselekedele ó Vál. Hertzegségének az, 
hogy amaz el felejthetetlen Mozártnak ízerentsét- 
len özvegyét 24 azanyakkal meg ajándékozta.

A’ Hallá Dáma - Fundátziót ( Damenfiift) 
Tirolisban, tizenkét új Prebendákkal ízaporította 
ö Felsége, ’s kegyelmesen nultóztatott rendelni, 
hogy ezentúl mindenkor Tirolisi fzármazásúakból 
állyon fele, az említett Fundátzión lévő Dámák
nak. — A’ tizenkét új Prcbendákra való válafztás 
Tsáfzárné ö Felségére bízatott. Minthogy a’ 
Fundátzió’ töke - pénzének fzabad interesséböl, 
maradt volt még annyi hátra, hogy egy négy 
l’záz forintos Prebendát állíthatott lel ö Felsége : 
azt önnön indításából adta, Tirolisi fzármazású 
Státus-Tanátgos Báró Eger' KisaiFzonyanak. — 
Megjegyzésre méltó ki-iejezésckkel élt ö Felsége 
azon Írásában , mellyel e’ végett botsátott a’ Tseh 
és Hujtriai Kánlzelláriának Fö - Elölülőjéhez é’ 
„Mivel, úgymond, ez, a Státusnak állj sokat 
jzolgáltt Ferjfiú , sem magáért , sem a hozzája- 
tartozókért', leg-kijjebb kéréssel is soha nem ter
helte az Udvart: akarta ezen tekintetből ö Felsége 
azt az örömöt tsinálni nékie , hadd Iája meg éle
tében a' maga Leányai állapotjának jó karban való 
létet- “

Magyar O r fz á g.
A’ Kis - Kunságból, Dec. 13-dikán.

„Azt kérdi a’ mi*ap a’ Bajai Méízáros* fiá
tól egy pajtássá: mennyi lehet most az árenda? 
( mert ez előtt ezer foiint, ’s ezer mázsa faggyú 
volt). Felel az Iffjú; most egy krajtzárt sejize- 
tank, mégis meg - köfzonte á Faros, hogy így is 

fel-vállaltuk a' méfzárjzéket, 's tartjuk hússal a 
jÜépet. — Mi lehet ennek az oka? Nagy réízént 
a’ marhának rettenetes dtágasaga. — Azt írja 
ÍJivánj/y Miklós t Históriájának 336-dik óldalau.

„ Mi-
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£ Midőn Maximilian Tsáfzár, Rudolf Fiát Ratis» 
inában Római Királlyá koronáztatná : az ezen 
^almalossággal tartatott vendégségben Gobi 
f ^bius) nevű folyó vízi halat vittek fel a’ többek 
^Ött az afztalra. Ezt látván a’ Tsáfzár, azt 
Mi az Afztalnoktól: mennyin vette kemed ezt 

. halat? húfz aranyon, felel az Afztalnok. Így 
erre a’ Tsáfzár, a’ jelenlévő Kémet Orfzági 

0 Rendeknek : n Magyar Orfzágon y annyi pen» 
három hízlallt tulkot lehet vekni.“ Tsudál*

Ip ’s ditsértek a1 Fő Rendek , ezt az óltsóságot 
v^ar Orftágban. “ — Bezzeg most másképpen 
1,11 a’ doloíg. A’ búzának Pejti mérője , igaz, 

le - (zállott hat ’s hét forintokról, kettőre, 
Kunira; az árpáé 3—4 forintról, 16 ’s 17 ga- 

a’ zabé, 3 forintról 12 garasra: de nem 
k ám a’ marha’, és sertésnek árra ; hanem 
kehedik. A’ marha-húsnak fontja 3 poltra, ’s 
y p nap 8 pénz leífz; a’ sertés - húsnak , 6 kr.; 
^^lonnának 20 kr. — Ez előtt 9, 10 efzten- 

, meg - vett a’ Szegény ember Sz. Demeter- 
tp* forinton egy meddő magyar juhot; a’ bőrét 
ly^ta három márjáson; a’ faggyából télre-való 

mártott: és így a’ húsa "alig került néki
12 krajcárjába. Most, párját a’ magyar 

W 9 júhnak 12 forinton velfziik; a’ harmad-fő 
pedig 70 ’s 80 forinton. A’ melly parafzt 

( juh - bőrből kéfzültt bundát) ez előtt 5 
°11, fel állítottak a’gazdák béreseik’fzámára, 
J*leg - alább való tizenegy forintba kerül, 

^^'.áknak való betsületesebb suba pedig, leg- 
forintba telik. Sőt érdemes embereK 

» Rogy látták a’ múltt Kagy • Körösi Vá- 
mikor egy gulyás, három parafzt sub í 

z forintot adott; mellyeket nem fzüts ké- 
’ hanem tsupa torit bőrből várták.“

E e e 2 Faló-
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Palo t dr ól, Dec. ló-dikán. „Panafzkod’ 
befzéllé a’ minap S.. tifiti Társom, hogy’ 
rá P... Pap Társa a’ fzölö - vételben. 
fzerzé néki a’ fzölöt, még is midőn látja eme 
hogy a’ vidéki meg akarja valóban vénüi a’ h1 
löt, ’s oily kéfzülettel ment által K. . . t h0& 
majd le-tefzi a’ fzölö’ árrát, tsak meg fzól‘J 
a’ Helységbéli: „Meg-tartom magamis Koif^1, 
Uram !“ — A’vidéki Pap nem tudta, neVeff^J 
vagy bofzonkodjék Komája’ tselekedetén. 
leg alább meg-indúlással befzéllé, melléje tef 
azt is : „tsak igazán tartja ama’ koz - befzéd , 
a’ Komának kötve kell hinni.

Melly nagy betsületben legyenek nálunk . 
Uraknak betses Leveleik, magokkal eggyiitt: e |( 
vehetik leg-közelebb abból, hogy előbb u#-, 
négyen öten magunk olvassuk ei azokat, az^j' 
in agy aráz tatjuk Tanulóinknak ; most kiválj 
télen, Vasárnap, dellyesti Illeni - fzolgálat 
olvastatjuk, az Oskolában fzámosan fel - P? / 
kezö Mester - embereink’ ’s Legénnyeinknek J 
gyakorlást magam kezdetiem egy rövid EeUc‘J’ 
mellyet az Újság - olvasásnak hafznairól 
tam. Midőn halaízthatallan foglalatosság 
Hintsenek, fel fzoktain menni mindenkor | 
az Oskolába , hogy a’ nevezetesebb 
ne tsak olvas allam ; hanem magyaráz*^, 
Tapafztalom fzemlátomást újdonnan új 
nyemnek óhajtott gyümöllseit. Sok Mester 
azt az időt, a’ kortsrnán fzokta tölteni, 
egésség’, betsület’ vefztegetéssel; de így d 
ként a* valósághoz kezd fzokni, vigyázó^ J 
telvén nem tsak az Újságokból; hanem # J 
jégben segítő , és más nevezelesebb Kj2 J 
nek némelly IzakaíTzaikból , jövendő 
nevezetesebb körny ül - állásaira. Kczid1* 
ben vagyon, Európának Oskolánkban répp/f 
go közönséges Táblája mellybői örömd,c K
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Ratnak, Geográfiája fzerént gyermekeink, 
’s midőn olvastatnak az Újságok , vátig tsudálják 

Jelenlévők Tanulóinknak okos feleléseket. — 
Tgyébaránt az Újságok fzakaízonként bé-köttet- 
vén, Oskolánk’ hafznára fordíttatnak akképp’ is, 
hogy nevelni fogják azon tsekély oskolai könyves 
Tárunkat , mellynek fundamentomát kívántam 
vetni holmi gyermekeknek fzükséges kézi konyvek- 
^^k meg-fzerzések által.

Fel-állott nálunk Mindfzent napján azon 
^lumnium is, mellynek fel-állását kívántam 
^éminémüképpen efzközleni, a’ Haza fzeretetéröl 
hí-adott, ’s a’ fzegényeknek fzámolya árúitatott 
Predikáltziómmat Ki-adnám örömest azt is, 
Sellyét tartottam az előbb említett napon, Krifz- 
’os Urunknak ezen fzavaiból: ,, xT mit tefztek 
üggyel o' kitsinyek közzül, én velem tselekedtétek“ 
valamint azon egy pár Énekeket is, mellyeket 
ugyan azzal az alkalmatossággal mondottam, ’s 
^égre a’Szen e yházban ugyan akkor fel-olvastaiott 
^émelly Törvényeket, mellyeket négy fzegény 
Tanulóink elejekbe fzabtam — ha olly jó lelkű 
Eonyvnyomtatóra akadnék, a’ minémúre talált 
^étervári Evang. Prédikátor T. Lampe Ur Schnörr 
^rban, ki az Ispotálynak javára ki adandó minden 
inkáit ingyen kívánja nyomtatni. “

Erdély O r f z á g.
Déés, Dec. ir-dikén. „Minden felette - való 

art. — Ha fzegény az ember, rolfz; ha sok a’ 
Pénze, vefzedelmes. Közép úton leg-jobb hát 
lórni. Medium tenuere Beati. — Sombori Posta
mester Potyó úrról az a’ hír futamodort, hogy 
^gyon pénzes Ember; ’s mi leve a’következése?

, hogy a* minap éjtfzaka halva találók. — 
a’ gyilkos ki nem tudódott; de bizonyosan 

$ Máza-népéből volt valaki.

Magyar
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Magyar ®rfcági Báró Kofztolányi Úrnak» 
Leopolis (Lemberg) Városa felé menő útjában 
el-vefzvén a’postán 260 forintja, minthogy ez> 
az Erdélyi Posták között valamelyiken esett, 
úgy hallyuk, közlötte ezt az Erdélyi üdv. Tanáts 
a’ Kolosai ári Vő Kormányozó Tanáttsal, a’ ízük- 
séges ki - nyomozás végett.

Nemes Koiosvármegyé' Tifztsége , azafiúi bűz- 
góságától viseltetvén, meg-találta kérésével a 
Fő Kormánvozó Tanátsot az eránt , venné mun
kába a’ Felsőbb Helyen, hogy az újjonnan fel
állandó Thesauráriátusra többnyire Hazafiak té
tellenek hivatalba. ,

F. M. L. Báró Alvintzy JósefíJv ö Excel ja, 
most látogattya édes Hazáját, mellynek régtől 
fogva nem volt kebelében. Kolosvdrrá jött előbb, 
holott egynéhány nap múlatott. Mindenfelé kü
lönös örömmel fogadták ezen Méltóságot. Véle 
vólt Gróf Gyulai Ignátz Ür is, Generális Gróf 
Gyulai Sámuelét ö Excell. ja’ Fia, a’kinek ezen 
háborúban való maga - viselését méltán bizonyítja 
az: hogy ámbátor hufzonnyókz efztendösnél nem 
leífz nagyobb, mégisOberliiieut. ti méltóságot van 
fzerent.séje viselni.

Szép elő - menetellel esett Hazánkban sok 
helyeken , a’ Kaffai Magyár Mitseumra való elő
fizetés ; nevezetesen úgy hallyuk , hogy tsak 
Kolosvárban magában bizonyosan több leífz har- 
inintzig valónál: mert

Buzog a’ magyar vér nemesi erünkben., 
Hív fzeretet peseg újjúltt kebelünkben:

Anyai nyelvünknek midőn virágzását 
Tifzteljük, fzépsége’ köz gyarapodását.“

Frantz i a O r fz á g.
Mind a’ Királyt, mind a’ Királynét, úgy nézi 

’s tifzteli a' Párisi nép, minta’ Konllitutziónak
Ba- 
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gátjait, ’s gyámolaitt hanem a' Ministerekhez 
nints bizodalma a’ Nemzetnek, azért is egymást 
érik a’ Miniftériumban a’ változások. Azon na
gyon Őrvend az egéílz nép, hogy Cahier Urat vá- 
lafztotta a’ Király, az Orfzág belső dolgaira fi
gyelő Miniífernek , ki Prókátora volt a’ Pariß Köz
ségnek. Tudja azt maga is' Cahier Ur. mennyi
re kedvében légyen Ö a’ Népnek , mert midőn 
meg-jelent volna a’ Királynál, hogy meg-kö- 
fzönje a’ maga Minifterré lett válafztatásat , ’s 
azt mondotta volna néki a’ Király: „ Az Ür, 
nehéz kötelciféget vefz magára“, ö ezt felelte: 
„Semmi se telizhetik nehéznek, egy JSép-fzerette 
Minißcrnek, egy Pálriota Király mellett.“
A' tóit Szerzeteseknek meg - házasodhat ás okról, 

mint Ítél a' JXemzet - Gyűlése ? *
Minekelötte ezen kérdésre felelnénk, kíván

tunk két jegyzésetskéket előre botsátani: i). Mi, 
valamint az itt következendő feleletet, úgy min
den más efféle tárgyakat eredeti hiteles kútfők
ből fzoktunk venni; a’ mellyekből veízi t. i., hegy 
mofl egyebet ne említtsüunk, a’ Bétsi Udvari Új
ság is. Hogy pedig 2.) illyen dolgokat is bé- 
iktatunk Munkánkba : ennél fogva mi , méltán 
kedvességet várhatunk, ’s reményiünk; mivel
hogy egy jó Hißpriographusnak (Történet-írónak) 
kötelességét tellyelitjük : igyekezvén mindent 
maga .valóságában meg-Írni, a’ mi meg-kiván- 
tatik a’ lökéiíetes hiílóriai esméretre.— Betsüljük 
mindnyájan a’ Szent Atyákat (az Új-Teftamen- 
tomi első fzázadokban éllt Ekklésiai 'Jani
tokat') , hogv meg-írták, nem tsak a’ mi 
örvendetes volt a’ Kerefztény Vallásra nézve; 
hanem még az üldöztetéseket , ’s mind azon 
Csúfságokat is, mellyeket Sz. Vallásunk, ’s ennek 
Fundálója a’ Jésus Krifztus ellen teli torokkal 
okádtak a’ Fog.ínyok. — Több illyen példákat 
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is hordhatnánk elő, ha ,a’ helynek fzök volta 
meg - engedné; de tahim elégedendő azon egy 
nyomos példa is , mellyet említettünk a’ mi tzé- 
lunkra.

A’fenn tett Kérdésre fzolgáló kÖrnyölállásos 
(circumftantialis) felelet ez :

,, Nov. 27-dikén^ könyörgő Levelet adott, bé 
a’ Nemzet - Gyűlésébe egy Kaputzinus Fráter, 
mellyben azt kérte, hogy hagyná meg néki a’ 
Gyűlés a’ penzióját (fizetését , melly t. i. ki va
gyon néki rendelve efztendönként, a’ Klaftrom- 
ból lett ki-jövetele után) azon esetre is , ha' meg
házasodna. Ezen kérésre, minden tanátskozás 
nélkül az Íratott bé a’ Jegyző - Könyvbe '.'"Am 
legyen d Kérőnek, az ö kérése Jzerént — ’s más 
dolgához látott a’ Gyűlés. Midőn más nap, az 
az 2S dikon, fel • olvastatnék a’i/ dik napi Jegyző 
Könyv, ’s a’ Kaputzinus’ kérésére való felelet is 
olvastatott volna: jónak ítéltetett, az okait is bé 
Írni ezen feleletnek a’Jegyző - Könyvbe, mellye- 
ket így adott elő Neufchateau nevii Tagja a’ 
Gyűlésnek: ,, A’Gyűlés, nem esmér semmi Szer
zeteseket (Monachos), semmi Derviseket, és 
Bontzokat (Derviseknek neveztetnek a’ Törökök’ 
Szcrzetesseik , Bontzoknak pedig a’ Chinai, Ja
pánt, ’s más napkeleti Barátok). Nem visgálja 
a’ Gyűlés, ha vallyon ezen Emberek, magános 
hafznok’ kereséséből, vagy politikából, éggyü-t 
gyüségböl, vagy bolondságból akartak e’ a’ ma
gok nőtelenségekkel áldozni az lítennek ? — A’ 
Gyűlés tsak azt tudja, hogy semmi Törvény se 
tilalmazza a’ Szerzetesek’ házasságát; és kivált
képpen hogy semmi ollyas Törvény nintsen, 
melly meg-fofztaná törvényes penziójoktól azo
kat, a’ kik meg - házasodnak. Szent adósságok 
ezen penziók, mellyeknek tifzteletr? méltó vol
tokat ha nevelheti még valami: ez az, ha egy 
ház - nép’ tartásara fzolgálnak. “

Kiben
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Kiben vetik fö bizodalmokat a’ ki költözött 
Frantzidk ? Az Oro/z Tsáfzárnéban , a’ki követ
kezendő igen nevezetes Levelét utasította a’ múlt 
Okt. 29-dikén H. Brogliehez, ki eggy, a’ Fran
tzia Királyi Hertzegek’ főbb Követői köz- 
zül:

„ Marsall Ur, Brogliei Hertzeg !
Hertzegséged által kívántam tudtára adni, 

a’ maga Hazáján kívül, ’s üldözés alatt lévő, 
de a’ maga Királlyá eránt való hívségében', ’s 
hajlandóságában változhatatlan (tántorodhatat- 
lan) Frantzia Nemességnek, melly belsőképpen 
meg-indúltam én, az ö gondolatain ’s érzésein, 
mellyeket Sept. 20 dikán köllt írásában eránttam 
ki nyilatkoztatott. Ditsösségeket találták a' leg- 
felségesebb Frantzia Királyok abban, hogv ők 
magokat , a’ magok Orfzága* első Nemesseinek 
nevezték. Nagy tiszteletnek tartotta kivált IF. 
Henrik ezen nevezetet. Nem vdlamelly hafzon* 
talan betsület vólt az, mellyel meg-tifztelte Ö 
a’ mai Frantzia Nemesség’ Eleit ; hanem arra 
tanította őket ennél fogva, hogy Bemcsseg.nélkül 
nem lehet Monarkhia, és hogy a’ Nemesség’ 
Maizna, melly a’ Monark hídnak oltalmazásából, 
és fenn - tartásából fzármazik , el - válhatatlan a’ 
Király* haíznától, Értették ők ezt a’ letzkét 
(tanúságot), ’s nem kímélteitek véreket, ’s ere
iket, tsak hogy a’ magok Uraik’, ’s önnön 
h’lfaikat vifzont helyre - állíthassák. — Méltó 
járadékai vagytok ti ezeknek, ’s hasonlóvá tet
ték az ö sorsokhoz a’ tiéteket is Hazátoknak fze- 
*entsétlen környíll-állásai; meg ne ízünnyetek 
*°vább is elö-menni azon az úton, mellyen indúl- 
’atok; ’s azon lelkei tündököli essetek ki a’ ti 
tselekedeteitekböl , melly lelkesítette őket, és a’ 
milyet ti Örökség fzérént láttattok bírni. Frs^bet 
í Angliai Király* AÍTzony ) segítségére ment IF. 
^nrikncky ki j a’ ti Eleitekkel, gyözedelmet vett 

az 
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az öfzve - fzövetkezett Félen *).  Meg - érdemli 
ez a’ Királyné , hogy az ö példája , mustrául 
fzolgállyon a’maradéknak, és én méltóvá fogom 
tenni magamat, a’ vele-való egybe - hason'ítta- 
tásra , azon indúlatimnak változhatatlansága ál
tal, mellyekkel viseltetem az említett Plérosnak 
(IF Henrik Frantzia Királynak) Unokái eránt, 
kiknek még eddig tsak jó akaratomat bizonyítot
tam. A’ midőn én, a’ ti MonarkhátoF ügyében, 
k’ Királyok’ ügyét fogom - fel , tsupán azzal a’ 
méltósággal járó kötelességet tellyesít.em , mellyel 
fel vagyok ruházva e’ földön. Ezen tekintetbéli 
tselekedeteimnek egyedül-való vezére lélzen , a’ 
ti Királyi Hertzegeitek — a’ Király’ Öttsei — 
eránt vonízó baráttságos tifzta indulatom; ’s aí 
a’ kívánság', melly fzerént óhajtok erős gyámolá 
lenni a’ ti Királyotok’ minden hív fzolgájának.

*) Értetnek ezen öfzve - fzövetkezett Fel j, 
(a melly frantziAál L i g u &nek y a' de<tt F 
bérmálás fzerént pedig Lir ívnak nevezt>’tl^ 
azon Frantiiák, kik olly fzirl alatt eska^^ 
öfzve a' Korona valóságos Örököse e^'.'Å 
hogy ök a Katholik a Vallást 
in a zz ák.

Ezen gondolatimat nyilatkoztattam én ki , Gróf 
Romanzov által a’ Kir. Hertzegeknek. Minthogy 
semmi nyomosabb, igazibb, és nemesebb dole# 
nem lehetett volnál melly inkább meg-érdeü1' 
lené , hogy buzogjanak érette mind azok, kj^ 
ennek fegyverrel való oltalmazására el - fzántá*  
magokat ; lehetetlen, hogy én ízerentsés, ’s & 
én óhajtásimmal meg -eggyezö ki - mene<elét 
reményijein e’ dolognak. Kérem az Uíent, íoi-V 
Hertz.egaégedet, Marsall Úr, Brogliei Htiftze 
és az egéfz Frantzia Nemességet, melly 
azon értelemben van Hségeddel, maga ízen1 c 
méltó oltalmába vegye.“ EgY
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Egy Koblentzi Levél fzerént, c y remény
séggel vágynak ott a’ Frantziák, hogy még ezen 
hónap, vége előtt közönségess1 a tétetni egy 
JManifeJiuat (Jelentés) Fr. Orfz^nna zűrzavaros 
állapotjára nézve, minden Európai Hatalmassá
goknak nevekben; ’s a’ fzerént Anglia se fogná 
oiztán ki vonni magát az öfzve-fzövetkezésböl.

El e gy es Történetek.
Fii ág' vége.

El - múlt már nem tsak 12-dik, hanem 22-dik 
napja is Decembernek: még sem múlt el a’Világ; 
mint ezt, egy gaz Tsábító kezdte jövend öl getni 
Erdélyben. Bé-ment volt ez a’ vakmerő eí'ztelen 
Nov. 2-dikán estve a’ Fagyagi Plébánoshoz is, ’s 
el-mondta hoífzasan a’maga rythmvsát\ melly- 
nek oda ment ki az értelme: hogy ö Ifién- Kül
döttje az Emberi Nemzethez; ’s azt bízta reája 
a’ Mennyei Felség, hogy jelentené meg az Ítélet’ 
napjának , negyven napok ’s éjtfzakák múlva 
lejendö eP-kovétkezését. Mennyei Credentionálist 
( Hit - Levelet.) ugyan nem mutathatott, mellyel, 
bé ■ bizonyíthatta volna a’ maga Itteni Küldött
ségét; tsuda-levö erővel se birt még tsak annyi
val is, hogy egy sültt galambot repítethetett 
vólna le, a’ maga ízájába a’ levegő - égből. — 
Mivel akarta tehát meg-győzni a’ Plébános Urat 
arról, hogy ö valóságos Próféta? — Egy már
vány táblát mutatott elő , mellyre régi Zsidó 
betűkkel a’ tíz parantsolat volt reá írva. .Erről 
a’ Tábláról azt állította nagy fennyen, hogy ^z 
ié üléses Kő táblájinak eggyiké. Mutatott, egy 
kővé váltt Mannát is. — Az okas Plébános nein 
hányta ugyan miidjart ízemére, ezen hamis Pró
fétának az ő bolondoskodását; hanem tsak ugyan 
értésére adta néki mellesleg, mi forma Embernek 
tartaná ötét: mert az Egyház - fiiéhoz küldötte 
vatsorára, ’s hálásra; ’s az Ítélet’ napjáról való 

to- 
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további befzéllgetést más p&pi fölöstökömre ha- 
lafztotta. Élvén a’boldogtalan Próféta a’gyanú 
perrel, hogy bizony az ö ítélet napja még előbb 
eltalál jő-n negyven napnál, ha meg . várná a’ 
reggeli .Nagyágon : fogta magát éjtfzakának idején, 
’s meg-fzelelt biz ö a’ kő-táblával ’s mannával. — 
Azólta se híre, se hamva! “
Hogy' vágynak már a Törökök, az Qrofzokkäl?

Azt olvassuk egy Konfántzinápolyi Levélből, 
melly költ Novembernek Ig-dikén , hogy Vafzif 
Ejfendinek, ki a’ Békesség’ elöljáró tzikkelyeinek 
alá irta volt magát Gálát sb an Orofz Generál 
Eepnin Hertzeggel eggyütt, fejét akarta vetetni, 
a’Török Tsáfzár azon okon, mivelhogy többet 
ígért említett PaJ'zif Effendi az Orofzoknak, mint 
a’ mennyire hatalma lett volna. A’ Nagyvezér’ 
kérésére ugyan tsak meg maradt még is az élete; 
hanem örökös fzámkivetésbe küldetett.

Más, ugyan azon időbeli Konftántzinápolyi 
Tudósítások azt bizonyítják, hogy a’ Porta olly 
rend - kivül -való hadi kéfzuleteket telet, mintha 
folytatni akarná a’ hadat az Oroftokkal. A* hajós 
Sereg újra fel - készíttetik , ’s parantsolat ment 
síriába, hogy katonákat Szedjenek, igen kedvező 
fel tételek alatt; ’s a’ pártos Basáknak nem tsak 
grátzia van ajánlva, hanem még az is, hogy 
Vezérei fognak lenni a’ magok tartománnyok- 
bcü seregeknek.

Hát a' Lengyelek , ’r q Saróniai Vdlqfzló 
Hertzeg között , hogy* fog már el - dűlni d 
dolog ?D

Bizony még ezt nem tudhatni : mert hogy 
az Orofz Tsáfzárnénak telly ességgel nintsen ínnyé 
fzerént az új Lengyel Konüitutzió , következés
képpen a’ Sajtóniai Vál. Hortzegnek jövendőbeli 
örökös Királlyá való válafztása is, a’ bizonyos;

J • az 
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az is bizonyos pedig, hogy sok Lengyelek hal» 
gátnak még az Orofz Tsáízárné’ fzava után. — 
Magok a’ Saxok mitsoda értelemben legyenek 
átaliyában az eránt, hogy fel vállalja e’ az ö 
Válafztó Hertzegjék a’ Lengyel Királyságot, vagy 
ne? nem Whet egéfz meg - határozással állítani; 
hanem annyit írhatunk , hogy Drezdában égy 
könyv jött ki közelebb , következendő értelmi! 
tzim alatt: FT Lengyel Korona el -fogadása eránt 
ö Valafztó IlertzegségéheZ 111. Fridrik Aagujius^ 
hoz intézett gondolati egy Patriótának. Ezett 
Munka azt mutogatja mind a’ Hiftoriákból, mind 
az okoskodásból: mitsoda kárára vólt, ’s lehelne 
még ezentúl a’ Lengyel Korona’ birtoka , a’ 
Saxóniai tiáznak.

Utánna vetjük ezeknek, a’ mit egy Stokholmi 
Levélben olvastunk: hogy t. i. ha el-fogadja a* 
Sa.voniai Vál. Hertzeg a’ Lengyel Koronát: úgy 
mindjárt meg-kéri a’ Saxöniai Lengyel Követ H. 
Csátorisky, egynek, a’ Lengyel Király’ ünokái 
közzui, a’ Vaí. Hertzeg’ Kis - Aflzonyát. Ha el 
nem találná venni a’Válafztó Hertzeg a’ Lengyel 
Koronát: tudtára fog nékie adódni, Iiogy a’ ti véd 
Kiraly , nem igen fog idegenkedni annak fel
vállalásától.

A’ ki - költözött Frantziákra nézve, meg- 
paranlsolta , Frankfurt Városa’ Magiftrátusa az 
oda való Mester - embereknek , hogy semmi oly- 
lyaS munkát ne tegyenek többé , a’ mi tátgyázná 
az említett ki költöztteknek hadi kéfzületeiket. — 
Egy Moguhtziai Levél fzerént pedig értésekre 
adatta a' Pálatinátuii Hertzeg, a’ maga Tårto
rn á h ny a i ba n I a r i ó z k od ó k i k ö 11 ö z ö 11 Frantziákuaky 
hogy minél előbb takarodjanak el az ö birtokai
ból. A’ Lüttichi Hertzeg Püspök ellenben, a* 
Colonial Valalztó Hertzeg’ közbenjárására, által- 
engedte Lüttich Varat, gyakorló - helyül a’ 
Frantzia Kt - költöztteknek; ’s ugyan az említett 

koz- 



közben - járásra , hasonlót tselekedett a’ St ab lói 
Hertzeg is.

Konjia/itzinåpotynak Per a nevezetű kííJsö 
Városába, Okt. 17-dikén érkezett el a’Ts.’sKir. 
Követ Báró Herbert. Minden pompa nélkül volt 
a’ bé - menetele , melly í'zokatlan dolog. Más 
nap el küldötte a’ Követtség - Tolmáttsát Ns Telia 
Urat, egy drága kélzületü paripán, nyóltz gazdag 
öltözetű kísérő tselédekke) eggyütt a’ Kajmakán- 
hoz, ’s meg - izente nékie a’ maga fzerentsés el- 
érkezését.

Szíria igen népes Fö Városának Aleppónak 
Lakosai, ki találtak ugratni magok közzül a’ 
kormányozó Basát : gondolára vévén azonban 
a’ dolgot, Deputátusokat küldöttek a’ Basához, 
botsánat kérni ; mellyet örömest adott a1 nagy 
hasú Basa. — Ezen esethez valamelly réfzben 
hasonlóval, Bétsböl is fzolgálhatunk. Van egy 
bizonyos Ember, a’ ki nagyon fzabadon motsko- 
lódik mind írással, mind (zóval nem tsak magá
nos fzeméllyek, avagy különösen egy vagy más 
Rend ellen; hanem még egéfz Nemzetek ellen is. 
Soká űzte ö fenyítetlen a’ maga kutya mester
ségéi; hanem néhány napokkal ez előtt jó egy 
letzkét kapott. Történt t. i., hogy egy derek 
Nemzet ellen tsúfolkodik. Nem ízívelhette ( ezt 
egy, különben jó esmerösse; hanem neki megy 
egéfz tűzzel, ’s úgy tsapja a’ kanapé elibe, hogy 
fzint’ ollyat nyekkent belé. Ha ebbe maradt 
volna a’ dolog: úgy bizonnyal nagyon meg adta 
volna az árrát a’ vastag rejutdtziónak & refUtáló 
f meg - tzafoló). De hirtelen fel-találta magát, 
mert még fel se tápáfzkodhatott a’ földről a’ 
gyenge Ember, midőn megkapja azt, ’s magas- 
san fel emelvén, egy nagy tsókot adott néki, ’s 
illy baráuságos ki-iejezésekkel izóliott hozzája: 
„ Meg • engedj pajtás, biz tfn tsak trdfáldk — az 
erőmet akartam rajtad próbálni»“ — Ezt ugyan
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talám még moß se hifzi a’ gyenge Ember; de 
tsak el halgatott vele még eddig; reményijük ez
után se fog fzóHani: ’s mi is azért nem akartuk 
meg - nevezni. x

Magyar Orjzági Anekdoták, 
mellyttk Szabólls, és Békés Vármegyékből közöltét- > 
tek velünk a napokban ;

Szabólts Vármegyében, bizonyos Helységbe 
be fzokolt vólt egy fzemtelen farkas, ’s igen sok 
tyúkot, ludat, malatzot ’s a’ t. el-hordott. A’ 
Lakosok addig ’s addig ólálkodtak utánna', hogy 
egyfzer tsak ugyan keleptzébe kerítették. Minek- 
utánna t. i. ki - tanulták vólna a’ fzokott útját, 
egy vermet ástak annak mentében; azt fellyül 
náddal bé-fedték; ezen fedelet ismét földdel bé- 
terítették, ’s vigyázókat állítottak ki, a’ kik les
sék a’ farkast. Megy a’ farkas sietve a’ pré
dára: ’s hát mikor a’ veremhez éi;t vólna, le
zuhan a’ mélységbe. Rajta mennek a’ fogoly- 
farkasou a’ lesben lévő emberek, ’s ki - húzzák 
a’ veremből elevenen. — Törvény tartatván reá, 
u’ lett a sententziája, hogy eggy öreg ürii kolomp 
(harang) kötteífen vas lánttzal a’ nyakára, ’s 
azzal Izéinek botsáttassék. El-indúl a’ fzegény 
farkas a’kolomppal, Izalad fel ’s alá, hegyen, 
völgyön nagy lármával: míg nem végre ki-haran- 
gozá magát a* világból, ’s életével adózott fzem
telen kártékonyságáért. — Héj! ha a* nagy Váró- 
sokbéli dolog - kerülöknek/i$ mind kolompot í'zo- 
rítananak a’ nyakokra, ’s úti füvet kömének a’ 
talpok alá: úgy valóban saska-járás’ idején egéfz 
Tartományokban se kivantaUianak más sáska- 
kergetök, ezeken kívül.

Békés - Vármegyében , el-fzakafzt az árvíz 
egy töltést. Ennek meg - orvoslásán , sok kezek 
dolgoztának leg ottan. Hordták t. i. mindenfelől 
a’ tőidet, és gallyat (fa-ágakat) a’ Lakosok.

Ezek között vólt egy Tzigány is, 
a kin, mivel kéttség kívül sak andalgoll , jót 

va-
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vakarít a’ nád-páltzával a’ Szolgabiró. „Miért 
erej'zted. úgymond, által, magad előtt a' vizet, 
Hlyen amoUyan ? íi „ Jaj 's Uram , hifzem lehe
tetlenséget tsak, nem kivárhat tőlem a' lek. Ür.“ 
Erre a’Szolgabiró ’. Nints úgymond lehetetlenség, 
azért tsak rajta. — Nem hagyhatá fzó nélkül a’ 
vifzketeges efzii Tzigány, ezen ízavait a’ Szolga- 
Bírónak: Ah Uram, így ízólla, dehogy nints le
hetetlenség. A’ Szolga bíró ; Mondj hát te gaz 
ember eggyet? Tzigány: Dehogy mondok Uram, 
hogy még jobban rám üßoh a lek. Úr. A’ Szol. 
Biró: Ab nem bántalak, tsak mond ha mit tudfz. 
Tzig. fia én a' vas ger ebijébe f—s—k, hogy nyalná 
kiaTek. Úr?

A’ nrelly Német Könyvről azt említettük 
volt utóbbi D d d árkusunkban, hogy az, a’ 
Bétsiek' kezében forog, ezeket kívántuk jelenteni: 
Hat hónappal ez előtt ki nyomtatódon volt már 
Bétsben az a’ könyv. De mivel nem volt reá 
eiuzedelem a’ Cenfurától ; meg • tihatott az el
adása; ’s el - petséleltettek a’ nyomtatványok ; a’ 
Nyomtató pedig fzáz aranyra bűntetteiéit. — 
Tsak két hetektől fogva kezd árúhalni a’könyv, 
különös engedeUm mellett. Szerzője, egy Z^r 
nevezetű injú Ember. »784-dik efztendő táján, 
amaz esmereles lUuvherer *) Könyvnyomtatóval 
öízve - fzürte volt a’ levet, ’s egy tsúfos kis 
könyvet adoll volt ki; mellyért 48 órak alatt 
el kellett néki magát Bétsböl hordani. Ügy 
hallyuk, hogy azután a’ Budai .Német Újságot 
irta vóhia. *) Ez , az által tette magát a’többek 
közölt nevezetessé, hogy törvénytelen utakon, 
módokon terjefzt«tte a’ molskolódó könyveket: 
a’miért is bóhioguht Z/. 7óm/Tsal'zár által ki-tilta- 
tott az egéllz Aujtriai Birodalomból.

Küldjük az r r Árkust, az Orfzág Gyűlése’ Hi- 
ftoriájához tartozó Aktákból.

Költ Bétsben , Decembernek 23-dik napján, 
1791-dik efzlendöbüQ.
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Båts,
Karátson’ második napján , úgymint Szent 

ístván Mártír Innepén dél előtt 11 órakor a’ Szent 
István Templomába ment Tsáfzár ö Felsége, 
következendő fényes pompával : Elöl indúlt 3 
Strázsa - Mester, az itt lévő ^Sakmén ( Jaquemin) 
Vasas RegementjéböL Vas fedte mindenikének 
a’ mellyét. Követték őket igen fzép paripákon 
hat Kamarás Urak , kik között négyen fzép Ma
gyar köntösben, ’s kótsag tollas kalpagban dífzés- 
kedtek *);  Ezek után gyalogoltak 40 Lakájok, 
kardosán, és hajadon fővel. Mindjárt érkezett 
utánnok egy hal lovas üveges hintó, a’ mellyben 
Ferentz és JósefFö Hertzegek ültek. A’ hintó 
Után lovaglott Gr.Colloredo Fer.,Fcrentz Föhertzeg’ 
udvari Mestere. Ezt követték a’ Nemes Iffjak 
( Edelknaben ) gazdag ruhában , hajadon fővel, 
és gyalog. Moll jött már ö Tsáfz. Kir. Felsége, 
az Udvar’ leg - pompásabb hintáján, a’ maga 
Dragonyos Regementje’ forma ruhájában. Kisér
ték a’Ts. Kir. Hintót: Magyar Testörzö Kapitány 
H. Efzterházi Antal kalpagosan , a’ gyalog Német 
Gárda’ Kapitánnyával Gr. JSojiitzeá; H. Dietrich- 

fieirra&X, és de Ligne Hertzeggel eggyütt, a’ki talám 
Fő Kamarás H. Kofenberg' képéi viselte. Továb
bá 24 Magyar Testörzök, kiket Oberfilieut. Hg 
Ffzterházi Miklós igen fzép paripán vezetett. — 
Fgy Kompánia fegyveres Gránátérosság fejezte
ké a’ pompás menetelt. Mind Ferentz Föhertzeg, 
uünd Tsáfzár ö Felsége hintajaik mellett tizen- 
nyóltz tizennyóltz Német Testörzök gyaloglónak 
tel - tartott lándsákkal ( Hellebard ). Nem lehe- 
lett egy nézéssel hagyni, az ö Felsége’ hintáját

*) Úgymint: Gróf Althán, Szala- Vármegye 
Fö Ispánnya; Gróf Károlyi Jósef; Gróf Er- 
düdy Károly; 's Hufzár Kapitány Gróf IVald- 

Jlein Urak.
F f f

vontt 
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yontt hat fejér lovakat, mellyeknél nagyobbakat 
es ízebbeket tálain egéífz Európában sem lehet 
látni; de a mellyekre van is gond ! — nagyobb, 
mint sokÚri magzatokra. — A’ nyerges lovon 
ült a Isafzári Fő Kotsis, bársony spanyol ruhá
ban, kinek tekintete egéílzen Konsiliáriust mutat. 
Nem is sokat jár ez a’ Kotsis a’ lovak körül *). 
Minekutánna fel ült a’ nyeregbe, olly nagy maga 
meg hajtással adta eggy Al - Kotsis az ostort a’ 
kezébe, mint a’ minémüvel fzokták a’Kir. páltzát 
adni a Fejedelem’ kezébe. A’ Fullajtár , ’s a’ 
lovak mellett gyalogló két nagy Hajdúk is bárson 
ruhákban voltak. — A’ Sz. Mise után , hasonló 
pompával ment viífza ö Felsége az Udvarba.

T Valamint minden más Dikahériomokboz, úgy 
a Fels. Magyar KántzeHáriához is az a’ kegyes 
rendelés érkezett a’ napokban az Udvartól, hogy 
ezentúl minden Inflant ziára fel legyen téve azok is, 
a mellyre nezve nem nyeri meg késését az In* 
ítáns.

A’ Nemes Magyar K. Testörzö Seregből, Fö- 
Hadnagyi ranggal lépett ki, rendes katonai ízob 
ga latba Gunda Ür; Stermenßzky, Bernáth, Fis, 
Bevitzky , Bátsmegyei , Tűrök Mihály , Török 
István, Juhájz, es Koller Urak pedig nyugoda
lomra tetettek olly móddal, hogy míg valamelly 
polgári tifztséget kaphatnak : 150 forint fizetések 
légyen. Ezen el - botsa itat ással nem elégedtek- 
meg a’ meg-nevezett kilentz Tifzt Urak; hanem 
ó Felsége eleibe terjefztelték sok eíztendei fzob 
galatjokat. Vágynak ugyan is közöltök , a’ kik 
mar ig efztendöktöl fogva ízolgáínak. (

Történetek.
O Szentsége a’ Pápa, olly roílzúl volt ism^ 

ezen hónapnak 5-dikén, hogy kétízer kelleti raj’

-d* Orq/'z Tsájzárne* Fö Kotsissa, Oherßcf^' 
a Fullajtárja pedig. Oöeißlicutendnli
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ta eret vágni, ’s fzívó Hastromokat is raktak reája; 
de minthogy még sem lett könnyebben; sőt ó.di- 

kon ájúlásba is esett eggynehánfzor ; lehat har- 
madikfzor is eret nyitották rajta. Erre jobbats- 
kán is lett; úgy hogy 8-dikon délelőtt fel kelhe
tett kevés időre az ágyból, ’s kihirdette Serafina de 
Thomas b atificatioját (Bóldoggá-tételét.)

A’ Spanyol Király, tifzta aranyból kéfzíttet 
Parisban, egy hozzá hasonlíthatatlan óltárt 
?ZZ<? nevezetű arany-mives által. Tsupán a’ mun
káért 30 ezer Livrát kap a’ Meíter Ember.

A’ melly végzéft, az ollyan Katolikus Pa
pok ellen hozott a’ Frantzia Nemzet Gyűlése , 
kik, lenem akarják tenni a’ Polgári Hitet; még 
ezen Hónapnak 4 dikén meg nem erősítette a’ 
Kiraly; mivel az ellen nem tsak magok a’ meg 
nem esküdtt Papok nyújtottak bé nycimos Jelem 
lest a Királynak; hanem a’ Párisi Disttiktus Kor
ban/Székiének nehány nevezetes Tagjai is, kik 
tagjai voltak a’ Konílituens Nemzet - Gyűlé

sének. J
, A ki - költözött Frantzia Hertzegek , mind 
jobban jobban hozzá látnak a’ hadi kéfzületek’ 
léteiéhez. Naponként nevekedik ízámok, az ö 
Követőiknek is. Alindent kéíz pénzel fizetnek. — 
He hol veízik ők azt a’ temérdek pénzt ? — Már 
Crre a’ kérdésre feleltünk málTzor is; most tsak 
azt jegyezzük - meg, hogy az Orofz Tsáfzárné, 
uJra két millió rublát tétet le nékick, eggy Hm- 
J^dámi pénzel - kereskedő Hope Úr által. — 
Berlinből is egy millió forintjok érkezett. — Hát 
űtzem e’ ízerént, nem kárhoztatja tehát a’ Bér- 
^i Udvar, a’ Kiköltözött Frantziák’ Czándékát ? 
^em biz am; sőt állhatatosan hifzik a’Frantzia 

ertzegek, hogy az a’ fzöveftség, melly lelt az 
^‘yfiriai ’s Prufjziai Ház között, ’s a’ melly mostan* 
','’g mind a’ Koblentzi, mind más Udvaroknak is 
lesekre adatott közönséges Minifterek által: az

° Javokra is kéfzült.
A’
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A’ Treviri Válafztó Hertzeg - Érsek, azt ki» 
vánta ezen hónapnak g-dikán, a’nálla lévő Fran« 
tzia Hertzegektöl atyaíiságos baráttsággal, hogy 
semmi fegyveres Sereget az ö Birtokaiban ezentúl 
ne tartsanak; se semminémü katonai gyakorlá
sokat a’ magok embereikkel ne tétessenek; és, 
hogy ezen kívánságát tellyesíteni fogják ö Vál, 
Hertzegségének : adják kezek-Írásokat.

A’ Brubantziai Rendekről, az a’ hir kezdett 
támadni, hogy már ők is meg-juhádztak. De 
biz abból semmi sints. Következése ’s egyfzers- 
mind bizonysága ennek az, hogy Dec. 13-dikán 
értésekre adták a’F. Köz. Kormányozok (Krißina 
és Albert) a’ Rendeknek, hogy mivel a’ Ts. Kir. 
Felség olly sok kegyelmét vefztegette reájok hij- 
jába : tehát már most a’ párliitcs alatt tett adós
ságoknak leg - kitlebb réfzét se fogja a’ maga 
helybe hagyásával meg - erössíteni (Éanctionálni) 
ö Felsége; a.z Arnneßia (mindeneknek el felejtése) 
eránt tett. Ígéretét is kéntelen változtatni Bra* 
bantzia Tartománnyára nézve; ’s mind azokat, 
valakik a’ köz tsendességet háborgatják , a’ köz- 
boífzúállásnak tárgyaivá lenni: Brabantzia' Lako
sait azonban, átallyában gondolva, úgy nézi ó 
Felsége, mint hív Alattvalóit: mellyre nézve bi
zonyosokká is tefzi őket a’ maga fejedelmi oltal
máról. — Decemb. 30-dikán el - indúlt a’ Kobuß 
Dragonyos Regementje T^eh Orfzdgból, Außrüd 
Belgyiomba. A’ mint némellyek fel - vetették, 
már ma Frankofurtum táján fog lenni. Decemb« 
5 dikén, a’ Hohenzollem Vasas Regementje is fel- 
kerekedett Tseh Országból, Freyburg felé. ( Frty’ 
burg, a’ Sváb Orfzdgban lévő Außriai Birtokok-, 
nak egy fö Városa). — Tegnap érkezett egy 
Kurir Brußzelböl., ’s ismét fontos híreket hozott. 
— Nem kevés matériát fog még fzolgáltatni Brüß 
Jzcly úgy itéllyiik, ezentúl is az írásra.

Van*
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Kander no ot és Kaneupen, meg érzették Hol
landiában a’ bűzét, az Muftriai H 'z , és a’ Hol
landiai KözÖns. Társaság között kéfzfilü f övets- 
tségnek ; azért is meg • fzeleltek Hollandiából, ’s 
Frantzia Orfzágba vették magokat. — Ott vagyon 
Fábry Ur is, a’ ki hajdan Lüttich Városa’ első 
Polgár - Mestere, ’s a’ Lüttichi Revolutziónak is 
fő Kovát tsa volt. Irt közelébb a’ Lüttichiekhez, 
melly Írása alattomban ki - nyomtattatott, ’s a’ 
Nép köztt közönségessé tétetett. ígéri ezen Írá
sában a’ Lüttichieknek, hogy tsak békességes tű
réssel legyenek, rövid időn kifognak ízabadíttatni 
a’ járom alól.

Nevezetes Ember halála.
A’ Moenus vize’ mentében, Offenbach neve

zetű Német Mező - városban lakott eggy igen 
különös Ür — Báró Frank *).  — Ez, Hertzegi 

módra

*) Ez előtt mintegy tizenkét tizenhárom efzten- 
dökkel, Bétsben vált a’ lakozása ezen gazdag, 
és felette pompás Ürnak. Koronás Fejedelmek 
se járnak rend fzerént azzal cd pompával, mint 
a mellyel ö fzokott vált járni. Ha ki - kotsi- 
zott: előtte hat, utánna is hat lovas Test őr
zök nyargaltak, kiknek ruháik rakva voltak 

fzéles arany pafzomántokkal. El ■ győzhette 
ö a' nagy pompát , mert gyakorta érkezett 
fzámára egy 's több Jzekér pénz is. Némely- 
lyek azt meséllik felöle, hogy a Kárpát ( Car
pathus) hegyeiben talált válna valamelly nagy 
rakás pénzre. — M' Leánya, ki már mojt 
mintegy 30 efztendös , még akkor igen fzép 
virágjában vált. Örömest férjhez ment válna 
valamelly Kamarás (arany kúltsos) Űrhöz, 
's el is vették válna biz azt jó fzíovel, mind 

fzépségéért, mind kivált sok kintséért; de az 
idegenítette tőle a' Gavallérokat, hogy nem 
tudhatták, mi Ember az Attya. — Némellyek

» Zsi-
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módra élt; de honnan vette a’temérdek pénzt: 
nem lehet egyenesen tudni. Azt befzéllik, hogy 
valamelly .Napkeleti , ’s már fzáz eíztendöktöl 
fogva fenn-álló Társaságnak lett légyen a’ Feje, 
melly Társaságnak Tagjai hogy Lengyelekből, 
Örményekből, és Görögökből állyanak , onnan 
lehet gondolni, mivel sok Lengyelek, Örmények, 
és Görögök laktak mellette; úgy hogy a’ Báró’ 
udvari Embereivel eggyiitt, reá ment fzintén hat 
fzáz fzeméllyre ezeknek fzámok. ötven pompás 
öltözetű Test őrzőket tartott. — A’ tiízteletct, 
mellyel viseltettek eránta minden hozzá tartozói, 
fzintén imádásnak lehet mondani. Ezen hónap
nak 16-dikán múlt ki a’ világból. Két napokig 
volt ki-téve, közönséges látás végett a’ teste, 

her-

Zsidónak gondolták. De hogy Zsidó tsak 
ugyan nem volt: onnan meg - tet.tzett, hogy 
fzorgalmatosan el járt a’ Izent Misére. ( El
járt, a' mint közelébb írják Hegensburgból, 
Offen bachb an is; de még fzorgalmatosabban 
tartatta a magános Üléseket ) és valahány- 
fzor fel-mutatták a' Szentséget , ki-kelt jzé- 
kéböl, 's fel-emeltt kezekkel borúit a' földre. 
— Bétsböl, Briinnbe ment lakni. — Történt 
egykor ott laktában, hogy nem érkezett cl a 
pénze a' ki - rendeltt időre, azért mindent tsak 
hitelben hozatott. .A' Mészárosoknak főképp' 
sok mázsa húsért maradt vált adós, mert na
ponként négy's öt mázsára is vált fzüksége. — 
Panafz jött ez eránt ellene, a' mojtani Tsáfzár- 
hoz: mellyet ö meg értvén, igen meg - nehez
telt a' Brünniekre, hogy olly háláadatlanok 
váltak; holott az ö Brünnben - való létéből 
nem kevés hafznot vett bé a' Káros. Mihelyt 
tehát ' pénze érkezett , leg-ottan ki -fizette 
adósságait, 's Offenbachba ment lakni, a' hói 
meg is hóit.
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hermelinnel prémzett veres lengyel ruhában. A’ 
lábai, veres karmasin fzin pántlikával voltak 
öfzve kötve. Tizenkettödiken temettetett el, kö
vetkezendő emlékezetes pompával: Minekelötte 
el- indúlt volna a’ halottas Sereg, oda járultak 
a’ testhez eggyenként a’ meg - hólttnak tiíztelöi; 
meg illették kezekkel (Zsidó fzokás fzerént) 
annak lábait , ’s engedelmet kértek tőle. Még 
kis gyermekeiket is oda vitték hozzája az Anyák, 
’s azokért is engedelmet kértek a’ meg-holttól; 
hanem a’ láb-illetést magok tették meg a’ gyer
mekek. Végbe menyén ezen tzeremonia, kezdő
dött a’ temető felé való menetel. Elül indultak 
az Aíl^onyok, mindnyájan fejér ruhákban dífzes- 
kedve, ’s kezekben égő viafz gyertyákat tartva; 
utánnak a’Gyermekek, nyilakat vivén kezekben:; 
azután a’ Férjfiak , lengyel, örmény , . és török 
gazdag köntösökben. Ezeket követték a’ Hazi- 
Tiíztek. Itt hozták 18 izeméllyek a’ hóit testet 
éppen azon az ágyon , mellyen fzemléltetett vélt 
az a’ háznál, ’s a’mellyre olly formán volt hely- 
hetve, hogy bal artzúlatjával a’ párnára hajlott, 
mintha ugyan tsak aludna. Előtte ’s utánna a’ 
testnek, két Öregek mentek hajadon fővel. Jobb 
felől a’ test mellett, a’ meg - hóltt Bárónak egy 
Leánya , ’s két Fiai ; bal felöl H. LubomirJ'zky 
Alánon, kinek mellyén tündöklőit a’ Sz. Anna- 
Rendje’ tzimere, más fő Emberekkel eggyütt. — 
A’ külsőbb rendet formálták, jobb és bal oldal
ról a’ 'lest őrzök , kiknek fzomorú musikájok egy- 
gyesult a’ harangok’ zengésével. A’ sírnál várta 
már a’ hóltt testet egy, fejér atlaífzal bé-vontt, 
belől arany fonalakból kélzültt lengeteg matériá
val; kivid pedig arany pafzománttal ékesített 
koporsó, melly be midőn bé-tétetett vólna a’ 
hóltt test azon ágy-bélin, a’ mellyen feküdt 
volt: keserves siras, és jajgatás lett; de a’melly 
egy jelre ismét félbe fzakadt; és ekkor a’ fenn- 
említelt két Öregek egy rövid imádság formát 

mond- 



mondtak. E’ meg-lévén, ismét rá kezdette a* 
sírást és jajgatást a’ meg-hóltthoz tartozott fele
kezet; le - botsáltatván pedig a’ sírba a’ koporsó, 
mindnyájan eggy egy marok földet vetettek reá 
a’ siralmasok. Temérdek Nép tsödült Öfzve min
denfelől, még Frankfurtból is ezen ritka pompá
nak Szemlélésére.

Tudományi Dolgok.
A’ Berlini Királyi Akadémiának azt paran- 

tsolta a’ Prufziai Király, hogy a’Német nyelv
nek tökélletesebbítésére egy Szótárt (Dictiona- 
rium) kéí'zítene; melly végre ki is válaíztattak 
már egynéhány Tagok az Akadémiából. — Hát 
nékünk Magyaroknak, mikor leíl'z már eggy alkal
matos Szótárunk? — Várjuk el, mit fzül a’ jö
vő Diéta? — mellytöl minden jókat lehet re
ményleni.

A’ Confiituens Frantzia Nemzet-Gyűlésnek 
tudós Tagjai közzül egy vólt Volney Ür is, ki, 
1788-ban kiváltképpenvaló módon tette magát 
nevezetessé a’ tudós világ előtt, a’ maga Syriai 
utazásának ki - adása által. Ezen betses munká
ból egy nyomtatványt kéretett vólt magának az 
Orofz Tsáízárné II. Katalin — er. a’ Tudomá
nyok’ és Mesterségek’ mai Ilién • Aífzonya — ’s 
egy fzép arany emlékeztető pénzt küldött érette 
Volney Úrnak. Mint különös tií'zteletnek 

, jelét, úgy tartotta ’s viselte Volney Úr, a’ Nagy 
Katalin' ajándékát mind addig, míg a’ ki - költö
zött Frantziák' Pártfogójának nem nyilatkoztatta 
ki magát az Orofz Tsáízárné. De hogy ez tör
tént: viKza - küldötte Volney Úr az emlékeztető 
pénzt Pétersburgba, oily jelentéssel: hogy ö nem 
akarja magánál tartani eggy olly Felség’ ajándé
kát, a’ ki igazságtalan ügynek fogja pártját/

Küldjük azjj és 11 árkusokat, az Orí'zág-Gy il
lése’ HittoriájáhoZ tartozó AktákbóL

Költ Kátsben , Decembernek 27-dik napján, 
1791-dik eí’ztendöben.
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Meg - tifzteltetett Magyarok.
Tsak ugyan a’ tellyesede bé , Gróf Efzttrházy 

Ferentz Urra nézve, a’ mit elölTzör jelentettünk 
volt felőle: hogy t. i. a’ Nápolyi Udvarhoz fog 
menni Követtségben. Már kezénél is vagyon az 
erről Izólló Tsáfz. Királyi Dekrétum (Végzés), 
melly et, Státus-Referer ’árius Báró Spielmann Úr 
vitt hozzája az elunúltt Tsötörtökon estve. A’ 
jövő Februáriusban fog meg-indúlni Nápoly felé. 
Az Attya ezen derék Gróf Úrnak, Néhai 
Gróf Efzterházy Miklós Úr, az Orofz Udvarnál 
viselt Követtséget.

Nádor - Ispány ö Kir. Fő Hertzegsége’ újjoo 
nan válaíztatolt Üdvari Fő Mesterét Gr. Szapáry 
János Urat, Tsáfzári, és egyfzersmind Ts. Kir. 
belső titok Taaátsosságra meltózlatta ö Felsége; 
a’ melly méltóságos Hivataloknak f el - vételével 
mondani fzokott Hit-formáját, Karátson 
napján tiz órakor tette le a’ Felség elölt ö Ex- 
cellentziája.

Azon FZnyar /Móniban (Udvari 1 arsa-
ságbao), melly Dec. 13 dikan, úgymint 
Fö H. Kis-AFzonykaja’ még-kerefztellelése napján 
tartatott volt az Udvarban, jelen volt, a’ több 
Magyar Dámák között, Méf Gr. Iftjabb Ráday 
Gedeon Úrnak kedves Hitvese M. Fáy Susánna 
Aífzony ö Nsága is; és e’ volt ö Nságára nézve 
első zsengéje azon Ts. Kir. kegyelemnek, melly 
fzerént ^partementsmaffig (Udv. Társaságokba 
bé járható Dámává) tétetett. M. Gr. Zichy Ee- 
rentznéy ízületeit Kollovrálh Gr Allzony ö Éxc.ja 
által mulattatott bé ö Nsága mind a’ F. Tsáízár- 
nénak , mind az egélz F. Udvarnak , ’s az Udvari 
Társaságnak. — Az Udv. Társaságokba való be
járhatóság, olly tifztelet, melly re ízületeit Gróf-
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Aflzonyokat se inéltóztat az Udvar; hanemha 
régi Famíliákból valók.

Az Uhlán u s Oíztályoknak í'zámát, hatról 
négyre Izaliítoüa le ö Felsége; ’s mind a* négy 
Ofztálynak egy ízinii forma-ruhát adott, úgy
mint: zöld lengyel dolmányt, vagy réklit, király 
fzin veres mell vre • valót’s magyar nadrágot, 
és lengyel süveget. Moll tehát az Uhlánusok egéfz 
egy különös Regementet formálnak, mellynek tu- 
Imdonos (Rrppneiarius Généráiissává telte ö Fels. 
G. Mdfzái o Urat, ho^y ez álla-is m ... uialmaztat- 
h dia néminémüképpen azon vitézi érdemeit a’ 
Generális Úrnak , mell veket Közelebb gyűjtött vólt 
ez , Moldva és Oláh ÖtJ zásokban a’ I örök ellen 
folytatott ízerentsés hadakozásban.

A’ Ns Bér eg h Kár nie gyei Fő - Ispány ságnak 
mofiaiji Ki • izolgáltatóját ( Admiuiftrátorát) M. 
Pogány Lajos Urat rendelte a’ Felség , Fiumdi 
Gubernátor Pájzthory Sándor ö Nagysága’ helyé
be Referendármssá, a’ Fels. Magyar Kántzellá- 
riához.

Amaz esmeretes Vitézt Májor Szarvasy Urat, 
eldhb földes Urasággal tiíztelte meg jó Királyunk, 
két Falukat ajándékozván nékie a’ Bánátban; 
moll ismét nékie adta -- r“ —»: kimOn 
azt ru otrazsa- Mesteri Méltóságot, a’ mellyel 
Gróf Páljfy Leopold o Nsága viselt vala, és a’ 
mellyre , nem egy, sem két fö fzármazású, ’s 
jeles érdemű Tilzt Urak, és Gavallérok vágya
koztak.

A’ F. Magyar Kántzelláriánál már 53 efzten* 
dóktól fogva híven ízolgáló ( ovari Koncipilla, 

iMarkoyitiky Pál úrnak érdemeit mfcltó tekin
tetbe vevén Ö Felsége, eggy , arany lántzról füg
gő arany emlékeztető pénzt küldött Izámara, 
Kántzeilárms Gróf Páljjy ö ííxcell. jához , ki is 
magahoz hivatván a’ meg élemedett Tilztviselöt, 
elő adta rövideden a' Felségnek hozzája mutatott 
kedvességét, ’s azzal oyaKaba függeiztette az

arany



w ( o ) 827

arany lántzot, némeily Úri Vendégeinek jelen
létekben. Négyvenkilentz aranyra betsültetik az 
arany lántz, a’ pénzzel eggvüti.

Nem Injában folyamodtak ö Felségéhez azon 
kilentz érdemes Tilzt Urak , kikről említeitük 
közelebbi Levelünkben , hogy 150 forint tizeié, 
setskével küldettek valael a’Ns Magyar Testorzöi 
Seregtől , a’ mellynél sok eíztendöktöl fogva 
fzolgáitanak. A1 kik körzőtök Kurirsagot visel
tének, mind négy négy Izáz forint fizetést nyer
tek; a’ többek pedig három három ízázat. —• 
Különösen Bernáth Urat, Kapitányi tilztességgel 
botsátolta a’ Felség nyugodalomra.

Török István Úrról éppen most értjük, hogy 
meg fog maradni a’ Gárdánál, mint Kapitány Ö 
Hgsege’ Adjutantja.

Tsájz, Kir. Rendelések.
Ezen hónapnak i2dikén, következendő ér

telmű igen nevezetes parantsulatját küldötte o 
Felsége a’ Tseh és slujtriai Udvari Kántzelláriá- 
hoz : hogy t. i. minden Örökös Sémet Tartomá
nyoknak Kormánvozój. tartozzanak ezentúl mind azt tzorgalmatosan, es ízep renddel rei jegyezni, 
’s hónaponként egyenesen ö Felségéhez magához 
meg-küldeni, valaminek tsak ludasa meg kíván
tatik a’ végre, hogy ö Felsége a’ maga Tarto- 
inánnyainak mind közönséges, mind különös es- 
méretére juthaílön.

Ugyan 12 diken, más parantsolatot is adott
ki ö Fel<ége, mellynek ez az értelme: hog\ ha 
az Udvari Székek’ Fejei, valamelly rendetlensé
get, vagy késedelmességet veiknek éizre , az ö 
alattok lévő Tartományi Székek körül; leg otian 
eggy Udvari Tmáisost küldjenek oda, a’ ki hala
dék nélkül orvosollya a’ hibát , ’s a’ dolgoknak 
további jobb folyamattyok eránt terjeílze a’ maga 
vélekedését ö Felsége eleibe. Tartozik továbbá 
az Udvari,Sjék, az alatta lévő Tartományi Székek

G g g a
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és Hivatalok által, a’ Kerületekbéli minden Híva' 
taloknak nyomos és foganatos visgálásokat meg« 
tétetni, a’ nagyobb Tartományokban ugyan három, 
a’kiílebbekben pedig két elzlendök alatt.

Betsi .Anekdota.
A’ madár is kívánkozik ki a’ kalilzkából — 

hát a’ gondolkodni tudó Ember hogy’ ne vágya
kozna ki a’ maga fog -házából! — Ki is mutatta 
valóban az Ember, a’ maga terméfzeti fzabadsá- 
gának viífza-fzerzésében eleitől fogva, hogy ö 
ezer Mester. Alig lehet azonban eggyet eggyet 
hasonló elmés fortélyt olvasni, mint a’ minémil* 
vei közelebb ízabadította ki magát egy Fogoly, 
de a’ ki nem vólt vasban, az ide való fenyíték- 
házból (Zuchthaus). Történik t. i., hogy meg
halnak kelten az ö rab - társai köziül. A’ két 
hóltt testet bé - teí’zik estvéiig, az a’ regre ren
deltetett kamarába. Mit tsinál a’ravaíz Fogoly? 
1 °p.ia biz ö magát, ’s bé • lopódtk a' halottas 
kamarába; fel-öleli az eggyik hóltt testet, ’s be 
helyheti azt a’ maga agyába; maga pedig a 
másik hóltt mdU «i «.v7.) mint valamelly 
hóltt. Estve, el-jönek a’ halott - hordozók; tel
teink a’ két testet a’ fedeles, és bőrrel egéílzcn 
bé-vontt ízekérre, ’s meg indulnak a’ temető 
felé. Minthogy a’temető jó tova van a’Városon 
kívül, meg fzomjúhoztak kéltség kívül a halolt- 
vivök, ’s fzokás fzerént bé mentek korlsmára. 
Elvén ezen jó alkalmatossaggal a’ hóltt eleven, 
le lopakodik a’ Izekéiről, ’s meg • ízeid. — 
Minekutánna meg-békéitek vólna a’torkokkal a’ 
h«iou-vivők, fel ülnek a’ Ízekérre, ’s mendegél- 
nek a’ temető felé. Oda érvén a’ sírhoz, bé- 
pvúlnak a’ fzekérbe, ’s hát tsak egy testet talál
nak. Hírt adnak tehát más nap reggel a' fenyíték 
házba. A’ fő Gondviselő, egybe gyüjieti mind
járt a’ foglyokat: hát látja, hogy harcin héjja
vai vágynak. Az el ilUutolt foglyot jól esmerte
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volt már álmosságáról a’ fő Gondviselő, mofl is 
tsak azt gondolta tehát felőle, hogy még akifzik. 
Erre nézve, el küld érette egy Holitzáj Káplárt, 
ki is üdékké! akarván fel-költeni az aluvófv jót 
von vagy kettőt a’ hóltt testre. — Midőn látná, 
hogy az még tsak meg se mottzau: tapaíztja, ’s 
hát az alvó helyett, egy meg - merevedett hideg 
testet talál. Hírré adja a’ dolgot a’ fő Gond- 

" viselőnek: ’s ekkor tudóda ki, a’ meg * fzökött 
Fogolynak még tsak nem ig képzelet prakti
kája.

Már jó ideje, hogy Morva Orfzág Deputátzi- 
ója itt napol. Van itt eggy más Fémet Tartómé: 
nyi Deputátzió is; melly igen különös, és ren
den kívül való dolgokat kér ö Felségétől. Igen 
figyelmeznek ezeknek kérésére Béliben mindenfe
lé; minthogy ollyan az, hogy akármerre düllyón 
el, nagy következéseket eízközölhet. Reménvljijik, 
hogy erro’ . ilágosabban fzóllhaiunk az ujj eizien- 
döben.

Az Erdélyi Orfzág Gyűlés Deputátusait, Feb
ruarius’ közepe tájjára várják ide.

A5 v* -x j 3 r r .z —XV ír X.9 „ F hí □ £ r 71 Ír A z/*- 
benb^ Úgy írják, hogy minden Stációra négy 
fzáz lovat kivan. Eledelére, a’ többek kozott 150 
marha lábat, és 25 nyelvet.

Ma dél után, nagy siettséggel küldött ö Fel
sége egy Kurírt —Gr. Schajfgots' fzeméllyében — 
Brüflzelbe. — Minden itt, vagy másutt lévő Tifzt 
Urak, kik a’ Bclgyiomban lévő Regementekhez 
tartoznak, parantsolatot vettek, hogy késedelem 
nélkül indúllyanak a’ magok Regementjeikhez. — 
Vévén ezen parantsolatot Gróf Nádasdy Magyar 
Gránátéros Kapitány Úr is, nyakra főre el - laka 
a’ lakodalmát Gróf Hoyos Kis - Aífzonny al , ’s 
kedves Menyaífzonyát Izándekozik magával el
vinni Belgyiornba,

Frontzia
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Az új Konßitutzio wlieü való főbb ellenvetések 
kozzül eggy az, hogy moílan még több adót 
fizet a’ Nép, mint ennekelötte. Ezen ellenvetést 
meg - tzáfoka már, jó ideje, a’ Grenoblei Kerület; 
moít közelebb pedig a’ Le Gard nevezetű Depar
tement ( Orí'zág Olztállya), melly egy réízc azon 
Tartománynak, a’ melly ez előtt Languedvciá- 
nak neveztetett. Ki - tettzik t. i. világosan ezen 
Departement' elő - adásából, hogy 1789-ben, ’s 
a' fellyebb való Orftáglás alatt , 5327963 livrára 
ment, a’ mit pénzül fizettek a’ Gardi Departe
ment' Lakosai; moll nem fizetnek többet 4362075 
livránál; melly summát ha ki-veízünk az élőb
bemből : 965888 livra leílz a’ maradék. Hozzá
adván ehez azt az 1200000 livrát, mellyet déz- 
mába fizetett efztendönként a' Gardi Departement, 
látni-való, hogy annak rendes adóját 2165888 
livrával ízállította alább az új Konliitutzió ; kö
vetkezésképpen minthogy 320000-re ízámlálják 
a' Gardi Departement' Lakosait: egy főre , hét 
J 1 V t* 41 vai o c i k I/ o 00 v k? •- v *"» J * </ v» o 9 >>it Tr o 11 dl 
elobbeni. E’ felett, nem fizeti a’ Nép azokat a’ 
rendkivülvaló adókat, mellyek a’ sóra, dohány
ra , vasra , bőrre ’s a’ t. voltak vetve : nem fizeti 
a’ külömbkiilömhféle vámokat is, mellyeket vet
tek ez előtt, a’ Városokba bé-vitt, ’s egy Tarto
mányból, más Tartományba ízállított porté
káktól.

Ezen elő - adásból, következendő nevezetes 
jegyzéseket kívántunk még közleni: 1.) Azt 
mondja a’ Departement’ Kormányfzéke , hogy az 
adónak közönséges fel oíztasa után, tíz napra 
mindjárt bé - ment annak két harmad réíze. 2.) 
Hajdan , a’ Kapitáhíták semmit se fizettek egy^- 
nesen (directe) a’ magok kapitálissaiktol; do 
moil már, az új Konítiiulzió fzerént, ok is a’ 
magok «fejekhez kepest viselik a’ köz-terhet.
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3D Az döbbeni Igazgatás alatt, i 13 millió liViába 
került a’ Státusnak az adó’ bé-ízedése'; most 
pedig, nem kerül többe 33 milliónál: mellyhez 
képest többet vefz bé most a’ Státus , mint ennek 
előtte; ámbár kevesebb tereli fekfzik a’ Nép n. 
Még inkább fog pedig kevesedni ezen tereh, ha 
el - halnak a’ penzionáltt Papi ’s Világi Személy- 
Ivek. 4.) Magának különösen a’ Gurdi Departe
ment na k 90 ezer livrával könnyebbül a’ terhe: 
ha a’ maga Diliriktusamak fzamát nyóltzról négy
re fogja le - ízailitani.

Dec. 14-dikén ineg jelent maga a’ Király a* 
^Nemzet Gyűlésében ’s több nyomos elő adásai kö
zött hathatós ki fejezésekkel bizony itottta , hogy ö 
mindenkor változhatatlan indulattal fog viseltetni 
az új Koníiitutzióhoz. Jelentette azt is , hogy irt 
azon Aémet Orfzági Fejedelmeknek, kik meg 
ízenvedik a’ magok Státusaikban, a’ ki költözőt 
Frantzidknak hadi kéízület - tételeiket , hogy’ ha a’ 
jövő Januáriusnak i. -dikéig ízéllyel uem oízlat- 
tyák a’ nálok tartózkodó fegyveres Frantziákat; 

uhui nézni rramira urtzag mint El
lenségeit. — A’ Király után Izoilott a’ hadi dol
gokra ügyelő Minifter, ’s elő adta, hogy ha a* 
fzíikség úgy fogja kívánni, ki állhat 150 ezer Em
ber, Fayette, Luckner, és Kochambeau Generáli
soknak vezérlések alatt.

Svéd Orjzág,, és Koblentz.
Azt Írják Stokhobnból, hogy a* Király meg

változtatta légyen a* maga ízándékát, az Orízág* 
Rendjeinek Őízve hívása eránt; ’s más elzközöket 
talált fel, mellyek áltál segitheílen a’ közönséges 
Rintstárnak beteges állapotán. — Írjak azt is, 
hogy üjra J^fuugrdnumba kélzül. — Kéttség- 
hivQt a’ ki - költözött Frantziák' dolgában, kikhez 
változhatatlan indúlattal viseltetik. 'Hathatósan 
>neg bíztatta ö, ez eránt a’ Franttia Királyi 
Hertzegeket, B. Oxenjiierna általi«, kit köveltség- 

ben 
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ben küldött a’ Frantzia Hertzegekhez. így ízóllott 
t. i. a’ többek között B. Ovenßierna azon beí'zé- 
dében , mellyel felelt H. Broglieaék, az öfzve- 
sereglett Koblentzi Frantzia Nemesség’ SzóízóUó- 
jának: „ Azon nagy fzivü Királyi Hertzegeknél 
kereste a’ (Svéd) Király, a Bourbonok (Frantzia 
Királyok’) Trónusát, kik, ennek, meg - alázása 
ePen protestáltanak azon ditsö Vitézeknél, kik 
a’Királyi Széknek oltalmazásáért kéízek magokat 
fel - áldozni. Az a’ ízembe - tűnő bizonyság, 
mellyel adnak a’ Tűrennckneh, és sok más Héro- 
soknak ( Nagy ■ Vitézeknek ) Maradékaik, zálog 
gyanánt lehet ö nektek az eránt, hogy a’ Gußdv 
Adolf Unokája’ (a’ Svéd Király) ízive soha sem 
fog változást fzenvedni, az ö erántok viseltető 
érzékenységben. — Midőn látta a’ (Svéd) Király, 
hogy egy Fejedelem - AITzony, a’ ki nagyon ért 
minden maga tselekedeteinek tzirnerezéséhez 
( karakterizálásához ) , ineg - előzte ölet ezen 
nemes pállyá-futásban: nem annyira vetélkedés
ből , mint a’ ditsösséghek nemes kívánásából, 
követse annak (t. i. az urojz Tadfiáménak > 
nyomdokait.“ Ezek vóltak B. O.venßicrna Izavai. 
A’ H. Broglie’ Befzédéböl, tsupán ezen ki-fejezé- 
seket említjük: ,«hlggy olly Király’ tulajdona 
kéltség kivul az a’jus, hogy ö minden HataL 
másságok’ (Potentátok’, vagy PotentziáF) ügyét 
oltalmazza *),  a’ kinek fejét gyözedelmi korona 
ékesíti, és a’kinek bölts Törvénnyel, mellyeket 
ö okosan tud végre - hajtani ( exsequálni), az 
ö Alatt • valóinak tsendességet, és boldogságot 
efzközölnek.“ — Minthogy az Algíri Dej (Feje
delem) hadat indított Svéd Orfzág ellen : erre 
nézve három Fregátokat küldőit a’ Király a’ 
közép-tengerre, mellyek óltalmúl leheífenek a’

•) A' Ftantzia Király’ ügyében:’..

Svéd
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Svid kereskedő - hajóknak , az ^llgir ■ béliek 
ellen.

Elegyes Tör t in nt e k.
A’ Spanyol Udvar még most sem hifzi, hogy 

fzabad volna a’ Frantzia Király. — Nem hifzik 
a’ Koblentzben lévő Frantzia Hertzegek is; ’s ugyan 
erre nézve azt felelték közelebb a’ Frantzia Ki
rály viífza hivó írására, hogy ők nem engedel
meskedhetnek ollyan Királyi parantsölatnak, mel
lyel tudnak, hogy nem fzabad akarattól fzárma- 
zotl.

Az Orofz Tsáfzárné fel akarja forgatni a’ 
Frantzia Konllitutziot; a’ Lengyel Konílitulió El
lenség! is az ó oltalma alatt dolgoznak Jafp Vá
rosában, kik között fők; Potocki, is Rzeiwafki 
Urak.

Az .Artistái Grófnak (a’ Frantzia Király’ 
iffjabbik testvér öttsének) a’Fiából is ki tör már 
az Altya’ terméfzete. Még tsak 16 efztemiós t. i. 
az ilfjú Hertzeg, ’s máris tele van vitézi tűzzel. 
Azt mondja a’ minap Tarinban fa’ hol neveltetik) 
o’ a az^ki^ntzbe Ucretne
menni — annyi pénzt tett félre a’ zseb béli pén
zéből, a’ mennyi elégedendő fog lenni az útra. — 
Koblcntzbe érvén, nem nyilatkoztatja- ki magát 
mindjárt az Attyának; hanem majd tsak akkor, 
midőn ö is ki fog annak vezérlése alatt , több 
Frantzia Vitézekkel eggyütt állani a’ Márs' meze
jére. A’ Komornyik meg - jelentette e' dolgot az 
iffjú Hertzeg" Nagy Attyának , a’ Szárdiniai Király
nak. Ez, egér - útat adott a’ Hertzesnek ; de 
rendeléseket tett, hogy minekutánna nehány 
mértföldet el - menénd a’ Hertzeg: tartóztassák- 
le, ’s küldjék viífza Tarinba. Ügy is lelt» Az 
iffjú Hertzeg el-illantotl; ’s midőn mar tizenkét 
ménfőidre lett vólna Tarintól, rá es mertek , ’s 
nagy kénteleu viífza kellett néki indúlni Turin 
felé. A‘ Szdrdiniai Király, ki jött eleibe a Vá
rosból, £ieu nagy reméaységü Unokájának , ’s 

mi- 



minekntánna «ttyai karjai közzé fzor'totta volna, 
vifiza vitte azt nagy örömmel a’ maga palotá
jába.

Bizonyos nagy Fejedelemhez , oda megy 
r-m régiben eggy Ember, ’s kéri, hogy adna ö 
nekie valamdiy tilztséget a’ helyett, a* mellybői 
ki-esett. — Reménysége volt az Embernek meg- 
haigattatása eránt; de melly igen el-hűlt bele, 
midőn a’ Fejedelemtől illy kedvetlen válaízt ka
pott: ,, Kerned. , közönséges helyen befzállette, 
hogy e'n , mindenre Igennel ( Ja ) Jelelek. Tt hát 
már ezentúl bemmel fogok felelni, 's ezt éppen 
Kerneden kezdem - el. “ — Lelzke telik ezen pél
dából, az olly fzabad - fzájúaknak , kiknek egéíz- 
fzen terméízetekke változtatta a’ roFz fzokás azt 
a’ fertelme«, és veszedelmes vétket, az Ember- 
fzóliást; és a’ kik egyre rágalmazzák a’ Fejedel
meket is, a’ midőn ezek találnak a’ nyelvökre 
kerülni.

Temesvárrá, még két hónapokkal ez előtt év- 
kezeit .már egy Camerális Kommiílzió ; ’s a’ mint 
é’ folyó hónapnak íj kán utak , mÁo Kanimin«nó- 
kat is vártak még oda.

Közönségesen IzóHván, a’ Kántorság, nem 
a’ leg - zsírosabb hivatalok közzül való; de a’ 
bezzeg a’Teátromi fő Olafz Eneklöség. — Marra 
nevezetüOlaíz Éneklő ÄUzony, két efzt.alatt^o ezer 
font Jterlingné\, az az, a’ mi pénzünk fzerént 200, 70 
ezer, és 7^ forintoknál többet keresett Londonban. 
Ez most Velentzébe jött Angliából, ’s a’ Sz. Sámuel' 
Teátrornában léiken első Éneklő. — AJ a folt I e- 
norilla, kinek felséges zengedezéseit még most a’ 
Betsi Publikum tsudállya, ha ki-telik itt az eíz- 
tenddje, Madritba Ing menni két ezer arany elz- 
tendei fizetésre. Ennyit a’ Tsáfzár is meg-Ígért 
nékie, tsak maradjon; de minthogy előbb köte
lezte magát a’ Spanyol Udvarhoz, nem akarta 
Izavát meg-másolni. — Giuliáni Cecíliának , ki 
a’ Izomorú énekes Játékokban énekel, ezer két 

fzaz;
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fzáz; Tomeóni AíTzonyságnak pedig, ki a’ vig- 
énekes Játékokban a’ fő éneklő Aílzony ( Príma 
Donna), ezer aranyat fizet ó I sálzári ’s Királyi 
Felsége. « ♦ ♦ * ♦ * * * *

Meg-Ígértük volt, hogy a’ Laxenburgban 
tartatott Karr ujj zelnek rajzolatját , ’s bővebb le
írását fogjak közleni Érd. Olvasóinkat ígére
tünket — a’ Mettzö* késedelmezése miá — tsak 
moll tellyesíthetjük. — Ezen pompás múlattságot 
Ftrcntz Fő Hertzeg adta Júliusnak 3-dikán (Va
sárnap nap ) a’ Laxenburgi Kertben , a’ hová te
mérdek Nép takarodott ki, már jo eleve Béts 
Városából. Kezdődött a’ múlattság , estvéli ha
todfél órakor. Ekkor t. i. meg indúltak a’tizen
két Vitézek , egy sátorból a’ gyakorlás’ helyére. 
Kiötlők lovaglottak két íieroldök; azután a’ két 
Hartz - Eirák : Gróf Schafgots , és Gróf Kaunitz 
Ernője; továbbá a’ tromf' »ások , és dobosok. — 

I ireuketten voltak a’ Vitézek , ’s három külön- 
hozó ízakaízokra ofztották fel magokat. Minde- 
^ik fzakafznak más más z dzlót vittek előtte, olly 
í'zlmu t. i., a’ millyen különböző fzinú régi vitézi 
öltözetekben dílzeskedtek a’ három fzakafzvk. 
Az első fzakafznak: fejér, és láng ízin; a’ máso
diknak : kék , és fejér; a’ harmadiknak végre: 
Veres, és fekete fzin volt az öltözete. Minden 
Vitéz után egy Pais (Schild) vivő, és két lováíz 
lovaglóit. Az első négy Vitézeknek, fejér; a’ 
ö^ásod rendbelieknek, holló fzinü ; a’ harmadik 
filmbélieknek pedig pej paripáik voltak.— Trom- 

üások, és dobosok végezték a’ pompás mene
st. Mind öfzve több lovasok voltak hatvannál, 
siette pompás, és ízemet gyönyörködtetö sort 

.^múltak. A’ menetel , egy gyözcdelmi kapun 
*er«íátül lett. — Midőn T sál zár né ö Felsége* 

helye elibe érkeztek volna a’ Vitézek: le- 
J^Hottak paripáikról, ’s úgy várták a’ rtagok 

«máiknak, a’ néző helyröl való, le■ jöveteleket.
Mm«



Alindenik Vitéznek volt ugyan is eggy egy Dá
mája, a’ ki hasonló módra volt maga neméhez 
képest fel-öltözve, mint a’ Vitéze. Minden Dá
mát két Gavallér hozott le, karjánál fogva; ’s 
két Szoba-leány kísért. Le érkezvén a’ Dámák, 
mindenik egy pantallért fiiggefztett a’ maga Vi
téze’ nyakába. E’ meg-lévén, ismét lóra ültek 
a’ Vitézek, ’s elöífzör is a’ fejér és láng í'zinüek 
kezdenék el a’ vitézi gyakorlást, melly abból 
állott: hogy a.’gyakorló helyet körös körül nyar
galták, ’s a’ nyargalás közben, előbb ugyan lán- 
dsával Izurdosták le a’ karókról a’ 'förök vagy 
Szeretsen fejeket; azután el - vetett rövid dárdák
kal hajigaltak le; továbbá fejízével; végre pedig 
karddal vágták le azokat. Ferentz Fő Hertzeg, 
igen vitézül forgatta magát. Az első rendbeli 4 
Vitézeket, fel - váltották a’ másod rendbeliek; 
ezeket ismét a’ harmadik fzakafz. Kétezer tette 
minden Vitéz, az elő - fzámláltt gyakorlásokat. 
Utóllyára.ki állottak mind a’ 12 Vitézek a’ gya
korló hely’ közepére, ’s paripássan egy kontra- 
tántzot jártak; melly valóban méltó volt a’ 
látásra. Ennek végződésével, viízont a’ rsatzár- 
né’ néző helyéhez mentek; ott paripáikról le- 
beállottak, ’s mindeniknek eggy eggy arany pénzt 
függeíztett a’ nyakába, vitézségének jiiíalmaúl a’ 
Dámája. El vévén a’ jutalmat , fel ültek lovaik
ra, 's hasonló renddel, mint a’ mmémüvel jöttek, 
viliza térlek sátoraikba. Tovább tartott eggy 
óránál ezen jeles, és méltán emlékezetet érdemlő 
múlat tsag. —

Magyar és Német nyelven meltzettettük - ki 
a’ Rajzolat alá a’magyarázatokat, azért: hogy 
mivel ideg n nagy Gavallérok’ ’s Dámák’ kezé- 
beu is foiog már ezen Rajzolat; ’s ezután még 
inkább fog forogni: ennél fogva akaratjuk ellen 
is meg - tanúllyanak némeLy Magyar fzókat az 
idegen Méltóságok, ’s Anyai Nyelvünket laífanként 
betsúhii kezdjék.
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Kép - ráma - mustrákkal, már jó ideje , hogy 
kedveskedtünk érdemes Olvasóinknak ; némellyek- 
nek közzülök, minthogy kívánták, valóságos rámá
kat is küldöttünk le, mellyek a le - rajzoltt mus
trák fzerént készülték. Hogy az említett mustrák
nak annál közönségesebb Jiafznok lehelen: /züksé- 
gesnek Ítéltük, ha mind rövideden is, tsak ugyan 
Jzóllani itt felölök valamit. Az A betűvel jegyes 
muflra, közönséges; a' B betű alatt lévő pedig 
mesterségesebb rámát ábrázol. Az A betüjü rámán 
az i és 2 fzámokkal meg jelelt t réfz, gömbölyűén; 
az § és 6 fzámokkal jegyes pedig laposan hagy at ik. 
Erre enyvezik a" 3 és á fzámos refzt.

A' mesterségesebb rámákban, u g h , és i k 
(ez , az I ín betűk alatt nagyobb formában vagyon 
elő - adva) réfzek közzé az q o üres helyre jö
hetnek külömbkülömbféle tzifraságok. Hlyének a' 
p q , r s, t n, v w, X. y betűkkel meg jegyzettek. 
A' y égi betűkkel jegyes figurák, már ktfz ráma- 
ágakat ábrázolnak. — A' tzifraságokon kívül való 

te net ts ej zittetni tserefznye, 
Jzilva, fzil, avagy rósa , brasiliai, és mahoni drá
gább fákból; a' tzifraságokat pedig jávor, és ketske- 
rágó fából. A' tsillago/ó végét meg lehet barní
tani^ tsak fél órág meleg (mcg-melegített) homok
ban kell tartani. A' ráma-ágaknak veres fzint lehet 
adni, pátzolás által. A' mesterségesebb rámák' 

fiegeleteire ollyan tsillagok jöhetnek , mint a' mil
yeneket az a, b, c, d, e, i', figurák ábrázolnak.

Ha a' kép nyóltzad rétit: úgy a' ráma • ág ne 
^‘gyen fzélesebb egy kis ujnyiuál; két ujnyinál 
Jbelesebb, ’j egynél vastagabb pedig soha se le- 
Óá < n ; ha mindjárt eggy árkus nagyságú is a 
^ép.

Ide
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Ide zárjuk azon emlékeztető pénzeknek rézre 
mettzett képeit is, mellyeket édes Hazánk vere
tett a’ Nápolyi Felségek’ tiízteletekre. Ezen 
rézre mettzett képeket inár le küldötte Gróf Szá- 
chényi Fcrentz ö Excelt. ja a’ Nemes Vármegyék
nek , anyai nyelvünkön iitl Levele mellett, melly- 
ben a’ többek közölt érzékeny fzívvel emlékezik 
H. Batty áni Prímás ö Eminentziája’, H. EJzter- 
házy Antal Ns Testörzö Kapitány , és Gr. Páljfy 
Károly Kántzellárius ö Kegyelmességek’ áldozat- 
jaikrol, mellyeket t. i. ezen pénzek’ veretteié- 
sére tettek a’ meg nevezett Méltóságok; kik kö
zött az első ezer tallérra vitte, elöífzÖr tett Ígé
retét. Meg nevezi azon Udvarokat, ’s Méltósá
gokat is, a’ mellyeknek adott, és fog adni a* 
Nemzet’ nevében, és mennyit az emlékeztető 
pénzek közzül:
A’ Felséges Tsáízári Királyi Udvarnak 12 nagy 

arany, 24 nagy ezüst, 50 kis arany, és 300 
kis ezüst penreket.

A’ Felséges Nápolyi Királyi Udvarnak, ugyao 
ennyit.

A’ Fels. Majlandi ( Mediolánumi) Udvarnak, 3 
nagy arany, 6 nagy ezüst, 20 kis ar. 1OQ 
kis ezüst pénzeket.

A’ Felséget Florentziai Udvarnak, ugyao 
ennyit.

A’ Felséges Turini ( vagy Szárdiniai) Udvarnak, 
ugyan ennyit.

A* Felséges Pármai Udvarnak, két nagy aran/? 
6 nagy ezüst, 20 kis arany, too kis ezü^ 
pénzeket.

A’
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A’ Szentségei Római Udvarnak, két nagy arany, 
4 nagy ezüst, to kis arany , 100 kis ezüst 
pénzeket.

Királyi Fö-Hertzeg Nádor - Ispánynak , 1 nagy 
arany, 2 nagy ezüst, 4 kis arany, 10 kis 
ezüst pénzeket.

Hertzeg Kaunitz ö Kegyelmességének , 1 nagy 
arany, 1 nagy ezüst, 1 kis arany , 1 kis ezüst 
pénzeket.

Báró Süiebnann Titkos Tanátsos Úrnak, 1 nagy 
ezüst, 2 kis arany, 4 kis ezüst pénzeket.
„ Ezen utói említett két Méltóságok, különös 

„ készséggel, 's Hazánk' ditsössdgét tárgya zó jár a* 
„ dozással jártak el, a' fenn említett Udvarokhoz 
„ Izólló, 's kegyelmes Felségünknek önnön, maga 
„ keze vonásával meg- erössített ajánló Leveleknek 
» meg - fzerzésében. “

Ezen ajánló Levelekben , igen fzép ki-fejezé- 
sekkel ízóll Tsáízár ö Felsége a’ Magyar Nem
zetről , ’s hathatósan ajánlja azt a’ fenn meg
nevezett Udvarohndk, Gróf Széchényi ö Exc. val 
eggyütt. A’ JSápolyi Felségeknek , különösen ir- 
^k mind ö Felsége, mind jó Nádor Ispányunk; 
és még a’ boríték - írások is, tulajdon kezek - írásai, 
y Felsége, frantziáúl irta a’ Levél’ tzimjét: a Sa 
^íajtjié &c. Jó Nádor - Irányunk pedig Deák 
félvén: Sereniffimo Ferdinando IF. Regi utrius-

Sieiliae, élvunculo meo &c. Meg • bizonyL 
0,ta ezen írásában is a’ mi kegyes Nádor - Ispá

nunk , melly buzgó indúlaltal viseltessek Num- 
*etünkhQZ.
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Egy nagy arany pénz, 20 arany for. kr., 
nehézségű. .Aranyát 4 forint 4° kr af 
tzárra Jzámlálván y téjzen — — — 93. 20.

Egy nagy ezüst pénz, yadfél lat ne
hézségit. Latját 2 forintra fzámlálván, 
t rfzen — — — — — — — 5. —

Egy kis arany pénz, 2 arany ne 
hézscgil. Araanyát 4 for. 40 krajtzár- 
ra fzátnlálván y léfzen — — — — 9. 20.

Egy kis ezüst pénz, 1/4 lat nehéz
ségit. Latját 2 forintra fzámlálván, 
téjzen -—■ •— — —■ •— — — —. 30.

Tudományi Dolgok.
Pofii Profeflzor Schwardtner Úr’ fizetésének 

kél. fzáz forintokkal lett meg fzaporíttatásáról, 
annakutánna vettünk éppen egy tudósítást: minek 
utánna emlékeztünk volna arról D d d árkusunk
ban. — Az említett tudósításban semmi emléke
zet. sintsen azon munkájáról T. Schwardtner Úr
nak, mellyel irt: De Gente Croviaca; hanem így 
van a’ dolog éld-adva: hogy még a’ bóldogúílt 
Kornides Profellzor Urnák meg volt már ígérve 
fizetése’ nágyöbbítása. — Ezt mólt kérte Schioard- 
ner Ur, a’ ki helyébe következett néhai Kornldos 
Úrnak , ’s meg is nyerte ö felségétől.

Botilde Hornemann Aílzooy, és a’ mostoha 
Leánya — mind ketten Koppenhágaiak — annyira 
vittek a’ him-varrás’mesterségét, hogy a’ Berlin1 
Kir, Akadémia fel-vette őket honoraria (névvel, 
vagy betsületböl való) Tagjainak.

Küldjük T. Vérségi Úr’ Énekjeit, mellyeka 
Musi káról irtt árkushoz tartoznak.

Költ Rétsben , Decembernek 30-dik napj*®’ 
1791-dik elztendőbea

Vége az ötödik , és utolsó Szakafznak.
Ezen utó Hó Szakafznak Mutató Tábláját ner? 

fokára meg küldjük némelly meg igém JegyzC’ 
lékkel eggyütt.
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^íi , kik Hadi és más nevezetes Történetek tzim- 

je alatt, jártattuk már harmadfél eí’ztendöktöl 
fogva , édes Hazánk javára intézett Munkánkat; 
ezentúl Magyar Hírmondó név alatt fogjuk bo- 
Isátani írásunkat.

Tzéllya leflz Magyar Hírmondónknak : 
fzülÖtt nyélvünk fenn tartása , közönségesitése, 
Virágoztatása, ’s Nemzetünknél a’ hafznos dol
gok esméretének könnyű, és gyönyörködtető mó
don való terjefztése. Ezen nemes végnek el ér- 
hetését következendő elzközöknek el követése 
által reménylyük, úgymint; —Meg fogjuk írnia’ 
két Magyar Haza ’s más Tartományok külső 
és belső; hadi és békejségi:* ’s Ekkléjiai és Polgári 
Történeteiket; közöljük a’ követésre méltó nemes 
tselekedeteket; valamint más réfztöl a’ rollz követ- 
kezésüeket, és ugyan azért el kerülendöket is; to
vábbá, a’ terméfzet, mefterség, és tudománybeli 
újj találmányokat ’s fzülernényeket ('productumo- 
kat) a’jó nevelést,gazdaságot, kereskedéít; és egéfz- 
ségünk fenn tartását tárgyazó dolgokat: holmimu- 
lattságos ; de nem botrankoztaló; ’s íz, és erkölts 
kontó történetetskékkel ( Anekdotákkal) eggyütt: 
közöljük pedig mind ezeket, a’ tárgyakhoz alkal
maztatott tifzta és érthető írás módjával, a’ mil- 
lyenböl tudniillik gyönyörűséget vefznek, kik már 
a’ nyelvet jól értik; mások pedig, kik még 
most akarják tökéHeteíTégre vinni, épületek

Kedd, és Péntek napokon fogjuk minden hé
ten kéttzer Holtára adni Magyar Hir mondónk’ 
kis nyoltzad rétü árkusait. Ha hoíl'zatska ver- 
fezetek; újj könyv lajstromok; tudósítások ’s érte
kezések küldődnek fel hozzánk : azokat tolda
lékul ragafztjuk egéílz , vagy fél árkusokban Mun
kánkhoz. A’ Regementek képeinek küldözgeté

sét 



sét félbe nem fzakafztjuk. Mingyárt elöflzör is 
a’ Ilonát \ azután, a’még hátra lévő Magyar, 
’s végre a’ Német Regementek’ Kepeit fogjuk 
meg küldeni. — A’ jól kéfzültt Örátziókat, Viífza 
írásokat; Repraefentatziókat; Relátziókat ’s a’ t, 
különös árkusokra fzándékozunk nyomtattatni, fel 
jegyezvén minden darab eleibe, kitől, ’s mitso* 
da alkalmatoíTágra kéí'zittetett légyen, Minden 
húfz , vagy több árkusok elibe eggy különös 
Homlok írás, és Mutató tábla fog járúlni, Igen 
fzükségesnek állítják az illyes Munkát velünk 
eggyüti más jó Hazafiak is, mind az ollyan Ns, 
Varmegyékre nézve , mellyekben nem lehetett 
még eddig egéílz virágjában a’ Magyar nyelv- 
mind azon oskolákra nézve is , mellyekben ö 
Felsége’kegyes rendelése fzerént a’ Magyar Ta- 
nátsházi, vagy Udvari írás módja (Stilus Curia* 
lis ) fog taníttatni. A’ melly érdemes Haza- 
fiák voltaképpen elő segíthetik ebbéli igyekeze
tünket: tselekedjék ezt kérjük Hazánk javára * 
’s a’ magok ditsöífégére: fel küldvén hozzánk 
a’ fellyebb elő fzámláltt Írásoknak, akármelly 
nemeit, az azokhoz meg kivántató fzükséges jegy-, 
zésekkel eggyütt.—Van minekünk fzives akaratunk*. 
az elö-fzámlálttaknak , hív tellyesitése által hafz- 
nálni kedves Hazánk nak : mellyröl voltaképpen 
meg - győzhetnek kikit avagy tsak azon köl
tséges áldozatok is, mellyeket már eddig tettünk 
mi a’ Haza boldogságáért. Ezekről fzámot fo
gunk adni, moíhni íráíunknak , t, i, a’ Hadi és 
más nevezetes Történetek' 5 - dik Szakaszának 
a’ végén. Moft tsak e’két dolgot említjük; 1) ó^ra 
log telni ezen 1791 dik efztendö végével, azon 
hafznos, és gyönyörködtető rajzolatoknak fzáma^ 
mellyek ingyen való tóldalékúl járultak , ’s já
rulnák rendes Munkánkhoz; melly rajzolatok 
között van eggy, a’ melly 400; kettő, mellyek 
T50 forintba kerültek , eggy fe kéízült pedig 30 
forintnak alatta. 2) Az ' Orfzág Gyűléfe Hifió- 
riájából ’s az ahoz tartozó aktákból le küldöz
tünk már 87 árkuft , úgy hogy a’ Hifióriának

tsu- 



tsupán az Errata (nyomlatáCi hibák fel-jegyzése) 
híja még; az aktákból lints több hátra húfz ar- 
kufoknál: azokat is eggynehány hetek alatt foly- 
váft le küldözgetjük. Meg küldjük ezen Munka 
mellé azon fzálák (paloták) ábrázolását is, 
jncllyben mind Budán, mind Pofonban tartatott 
az Qrfiág Gy üléfe.

Ezeket ’s ezekhez hafonló több áldozatain
kat fzívbéli örömmel nézték ’s fogadták fok jó 
Hazánkfiai. Fájlallyuk, hogy némellyek meg nem 
gyözetteihettek egéífzen, és vóltaképpen nemes 
gondolkozáfunk’módjáról. Ennek okait nem tud
hatjuk : annyit ugyan tsak értettünk , hogy fokán 
úgy gondolkoztak mind Magyar, mind Erdély Or« 
fzágban , hogy mi fzóról ízóra ki írjuk a’ Ma
gyar Kurírból a’ fzép dolgokat. Ezen gondolat
ra a’ vitte őket: hogy a’ mi Munkánkban is lát
ták azoknak nagy réfzét , mellyeket a’ Magyar 
Kurírból olvafiak, Mi, az illyen értelemben lévőket 
tsupán arra kérjük, nézzék meg mind a’ mi mun
kánk árkufainak; mind a’ Kuríréinak Dátumjait 
(ki adáfok napjait):mindenkor későbben fogjak azt 
fél héttel találnia’ Kurírban, a’mit már azelőtt 
eggy Pofiával elébb olvafiak fzóról fzóra a’ Ka
di és mds nevezetes Történetekben. Bizonyoífan 
tehát a’ Kurir ki-adója írt kj a’ miénkből egéfiz la
pokat, Leveleket, sőt fél árkufokat is magok 
valóságában: nem mi az Övéből, — Minthogy 
ez igen fzembe tünö dolog : arra nézve példák
kal nem is fzükség világosítanunk. Meß nem 
állhatjuk azonban hogy vagy három példáját 
ne emlittsük ollyatén ki-iráfainak, mellyek eges- 
fzen illetlenek eggy nemes fzivhez: p. o. Sok Fő 
Tifzt Urak botsátották hozzánk betses Levelei
ket a’ tsata helyeiről : ezeket a’ Leveleket úgy 
közlötte ö a’ miénkből, mint ha tulajdon ö ma. 
ga vette volna, — Midőn a’ Kerefztes Bárnak 
rendjéről írtunk , jelentettük volt , hogy eggy 
nagy Dáma nekünk méltóztatott meg-mutatni a 
maga kerefztyét. Ezen fzavainkat is úgy tet- 
ö bé a’ Kurírba, mintha az említett Dáma néki mu
togatta volna a* kerefztet; a’melly Dáma pedig azt 

fém



fem tudja felöle , van e’ a’ Világon , vágy 
lem. Az a’ Méltóság fém esméri ötét, a’ki hoz 
zánk viléltetö kegyefsége fzerént maga mutogatta 
meg minékünk azon emlékeztető pénzeket, méh 
lyeket a’ Nápolyi Felségek tifzteletekre veretett 
édes Hazánk : mégis az azokról tett elő adáfun- 
kat is úgy iktatta Kurírjába, mintha vele közlöttő 
volna azon kegyefségét az említett Méltóság,a’ me! 
lyet velünk tapafztaltatott.----- Az eíféléketéppen 
azoxi izívböl tselekedte ö a’ mi sérelmünkre: mint a"1 
minémüvel fakafztotta volt a’Komáromi Tüdófokat 
arra a’ panaízra , mellyet lehet olvasni a’ Szomorú 
Játékok' Elő Beszédjében^ t. i. hogy Hazánk, va
lóságos javára tzélozó fzíves igyekezetünket aka- 
dályoztathaílá , ’s abból tsúfot üzheífen. Kénte- 
lenek voltunk tehát végre a’ F. Kantzellária eleibe 
terjefzteni a’ dolgot: melly is kérésünket méltó 
tekintetbe vévén , által küldötte mát azt re- 
ménylett válafza mellett az Alsó Auüriai Kor 
mány-Székhez.

A’ kik meg akarják fzerezni magoknak Ma
gyar Hírmondónkat: ne terheltefsenek öt forint, 
elő pénzt illy tzim alatt fel küldeni, z/’ Ts. és 
K. Fö Pofta Hivatalhoz^ vagy An die K. K. Zei- 
tungs Expedition Pro Magyar Hírmondó å Fien
ne. — Ái érdemes Volta Melter Uraknak, a’ 
kik Munkánknak rendes meg küldésében, haza 
fiúi ízivefséggel fáradoznak: ezentúl is ingyen fog
juk jártatnr iráfunkat.

» $ ♦ $ , 7A* Hadi és más nevezetes Történeteknek öt 
Szakaszairól jelentjük, hogy azokat öfzveséggel 
meg lehet fzerezni három aranyokért. A’ Rajzo
latoknak különöfen eggy arany az árrok.

Az Orízág Gyüléfe Hidóriájával, ’s az ahoz 
tartózó Aktákkal is fzolgálhatunk különöfen, nem 
fokára. Az árrokat olly óltsóra fzábjuk, válamib 
lyenre tsak lehet.

A’ kik még tartoznak Munkánk’ árrávál 
méltóztaífanak kötelefségekröl voltaképpen üteg 
emlékezni.
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MUTATÓ TÁBLÁJA.
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d^iccdot. Gállítziai nevezetes Történet. 21. Vé
letlen házasságra - való kapás 69. Alá - való 
Fösvénység’ példái. 116. A’ Frantziai Haza’ Ize» 
retet 146. Bátor, és érzékeny ízív’ példája. <65. 
Frantzia Kaputzinus’ Teíiámentoma- 215. Af- 
fzonyi Curiositas’ fzomorú gyurnöltsei 214. Egy 
Frantzia Papnak példás tselekedete 276. Egy 
vén Fukar’ Testámentóma 407. Egy Gallitziai 
Pap’ valóságos Hazafiúi tselekedete 625.
gliának lakofi, jövedelme, s hadi ereje 17. An
gliai környül állások. 65. 163. 177. 2i4-'29^* 3^^* 
383: 414. 435. ^7. 594. 619. óó8. 6^9. 779- 842. 
Angliai különös ember - baráti Társaság 167. 
Angius Pretendens’ es mertetése 386. Aranka 
György Tanátsos’ Munkái 273 Versei. 797. A- 
retina Péter’ esmértetése 503. Austriai Bclgyiont- 
óe/Zkörnyül állások.239. 255. 269. 342.360.376. 382. 
399. 587. A’ viíTza állott tsendességnek tzikkelyei 
alá .irattannak 6. A’ hellyre álló békességnek 
jelet, 414 4.9. 499. 525. 549. Austriai Biroda
lomnak Lakosi, jövedelme, ’s hadi ereje 17., Au
stria! Birodalombau-való hadi mozgások a 10-
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rökok ellen 7Ő9. 313. slz .Affzonyi Nem, Alomi 
látás. Ebből némeíly töredékek 477. 492. 596. 
Az Aflzonyi Nem’ imádsága 597.

B.
Ballassa Gróf az Illyriai Kantzellári us’ 

3S0. M. Bánfi György (Gróf) Erdélyi Fö Kór- 
mányozónak hathatós Befzéde 80. Bé-iktatásá- 
nak pompája. 751. 794. Magyar énekes Szer- 
zeménnyel meg tií'zteltetik 787. M. Bánfi György 
Grófné a’ Magyar Litterátura’ Pártfogója 540. 
Versekkel meg - tifzteltetik 649. 737- Bárány 
Péter’ munkája érdem pénzel sok érzékenységek 
közt meg - jutalmaztat ik 89- Ennek befzéde 92. 
1 ordítása 550. Battyáni Aloysius G. magafz- 
taltt Befzédje 205- Bavariának Lakosi, jövedel
me, ’s hadi ereje 17. Bárotzi Sándor Fő Strá- 
zsa Mester’ Befzédje 90. Beke Mártony példás 
farodozása a’ Magyar nyelv’ miveléseben. 658- 
757. Ennek fordítási 661. Benköy és Benke Pro- 
fclfor Urak Magyar nyelven tanítanak 544. Be- 
nyóvjzky G. élete hazai nyélven ki adattatik 15. 
Bethlehem Láfzló öfzveggye a’ Magyar Litte
ratura’ Pártfogója 540. Versekkel meg-tifztelte
tik 049. 737. Bétsi Udvari mulatságok. 5. 18. 
27- 57- 73’ 95’ ,o5- l37- ^53- ló9- 185- 201. 
2'7- 233- 249- 265. 28i. 297. 633. 637 673. 703. 
733. Bili mi ? 384- Blankenstein Hadik’ Hu- 
fzár Regernentjének vagyonofsává rendeltetik 217. 
Bogyai Ignátz Győri Prépost’ halála , ’s érde
mei 29. Bolla Mártony’ fzerzeménnye 787.

c.

Cagliostro' sorsa 32. Sententiája 306. Vét
ke 343. Élete ki-adatik 628. 716. Calefati Ve- 
rekedes’ históriájához-való két emlékezetes tő

re-
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Mékek, de ezekről egy FöTifzt, ki maga is 
elín volt , semmit se hallott 22- Casanova In
ks Betsi képiró’ ábrázolási 603. Cicero munkái
nk leg - jobb ki - adásai 230. 246. Coburg 
& el-fogadtatása utazásában 271. Familiá a F ő- 
^rofsában 270. T. Cserei JóseF hafznos mim- 
ái meg-jutalmaztatnak 278. T. Cseresnyés An- 
Ms betses Levele Olafz Orfzágból 769.
Alanyi Ferentz Ítélő Mester felelete

Cser-
Í io.

D.

hadi 189« ereje 
210.

a’ békés

Diniéi Lakosi , jövedelme , ’s 
7« Ezen orfzágnak történetei lóg. 
54« 296. 469. Dániai jelentések _ ____  

le§ efzközlése eránt 508. Dicetalis ülések Po
fban újra kezdődnek 17. Ezeknek történe- -

104. 107. 120. 122. 139. 154. 186. i §9. 
A 254. 284- 29Ó. 314. 318. 33®. 352- El-ofz- 
I Qak 330. 352. 357. Diaeta folytáról tett je- 
^ö tudósítás Szala Vármegyéből 692. 703. 721. 
Ronits András betses magyar versekkel meg- 
Acltetik 410. Dudást érd. Hazafi a’ Magyar
Zewet ingyen tanitya 774. 786.

E.

EHscum*
438- 480.

n Egyházi Birodalom’ ereje 574.
. költ Levelek 36. 52. 100. 14>- 4wo-
* 11 620. Éneki í’zerzemény magyarúl 787. En- 
i, Ür a’ Göttingai Társaságtól meg- jutalmaz« 
^‘k igg. Ennek tudósítása a’ Német orfzág- 
A lévő Hazafiakról 651. Munkája 519. Er* 

Gyűlést meg-elözö tanátskozások 6. 
határozások 7. Ezen Gyűlésnek kezdete 

Ezen a’ Gyűlésen ki adott írások. 135. 312« 
736. 797. 798. Királyi Biztos B. Rali’ el- 

^^Utása 49. Az orfzág gyűlése elejbe tttt 
A 2 Ki-
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Királyi fel tételek 77. 96. Ezen a’ gyűlésen el^ 
fordult dolgoknak fel-jegyzése 289. 306. 42Í 
443. 462. 799. 816. Erdélyi Kantzellária a’ 
gyártól külön válofztatik 248. 282. Ennek Ka”' 
tzelláriussa 280. Éhez tartozó főbb, ’s alsó^ 
fzeméllyek 282. Ennek első ülése 315. Er^' 
lyi Történet írók’ ki adására intézett Társast 
564. Ennek első ülése 778. Efzterházi Fércig 
G. mint követ Szifztóvba indúl. 153. 204. ® 
érkezik 425. Oda haggya Sziíztovot 769.
ropat nagy óbb Státulsainnak állapolja közönség* 
sen 17.

F.

Fint a Jósef Gén. emlékezete a’ Magyar Teft ° 
zöknél 634. Ennek betses válaílza 636. Fr^. 
tzia Orfzág’ Lakosi, jövedelme , ’s hadi 
17. Frantzia Orfzág’ belső állopotja 33. 62. r 
114. 197. 242. 257. 271, 343. 345. 375. 387. 4^ 
415. 436. 449. 551. 590. 620. 630. 698- 7(5- 
318- Frantzia Nemzet Gyűlésinek rendelései 3* 
51. 130. 226, 272 546. 670. Frantzia Nuntz^ 
hoz , botsátott Bréve 449. Ennek vifzontag^j. 
466. 632. Mirabó Frantzia Polgár’ halála 4^ 
526. El-temeitetése nevezetes pompája. 52Ó. v 
Frantzia pénz 531. Franciscanusok’ Klubja11^ 
Hiftóriája. 591. Hajnal Írása a’ Frantzia Ne,I1Z 
gyűléséhez, 805.

G.

Gallitziai Test őrző sereg el töröltetik 
Másra fordíttatik 226. T. Gáti István’ mui^l 
358- Göttingai Társaság Horváth Jánost 
vá válofztja 60. Két Magyar Hazafiaknak \



, elő' . =!»=

jutalmat 182. Grigely Josef’ munkássága 
KaUpza nyelv’ tanításában 191. 524.
Isóbf
Er^ H.
;asáí

5

a’

rent 
£1' 
>

Hamburgi társaságtól jutalom alatt tett 
kérdések 23. Hazajiüi panafzok 326. Hazánk 
eggy igaz Leányának Versei 410. Heimbucher 
wkkesy) Urak Magyar nemességgel jutalmaztatt
ak 393. Herepci Prof. Úr Magyar nyelven tanit 
544. Hollandiának Lakosi, jövedelme , hadi ereje 
2* Környül állási 65. 174. 227. 366. 716. 
^mokos föld haíználása 29. T. Horváth János 
1 esti ProfeíTor a’ Göltingai társaság tagjává vá- 
Iofztatik 60. Horváth Adám nevezetes munkája

Hufair regementet állít-fel a’ Saxoniai 
“ertzeg u. Huszáraink nemes fzívüsége Ö85«

té!
r^'

L

' lllyriai Nemzet Gyűlésének vége, ’s el- 
°Mása 9. lllyriai Kantzellária’ Kantzelláriussa 
^86. Ennek határozásai; és ülése 316. lllyriai 
$antzellária eránt botsálott jelentése az orfzág- 
Pak 218- 336. 346. Ez eránt lett határozás 364.

Jezernyitzky 375. Lev. meg-igéit Bezédjét , 
S94. Oldalán telly esitettük, de a’ Censura meg 
^tn engedte.

; j Károlyi Antal G. az arany gyapjas rendet 
* I pyeri 12T. Károlyi Jóséf G. Concipistává té- 

I a’ K. Helytartó Tanátsnál 194. Kazintzy 
frentz’ fzives törekedései a’ Magyar Litterátu-

I ííl')an 278. Kemdny Farkas’ az Erdélyi Rendek’ 
Elő-



6

Elöl ülőjének befzédje 83- Kemptlen Tanát^ 
Úrnak munkája 550. Kerefztes renden lévő Ml 
gyár Dámák 585- Ezen Rendnek eredete 6o> 
Kis Jánosnak gyönyörű versei 46. Fordításáéi1 
Kohári Ferentz G. a’ Magyar Litteratura’ 
mozdítója 541- Kónyi János fordítása 775.

Loopocd Atyai okosságával a’ Bétsi békét« 
lenséget le-tsendesíti 5. Audientziákat ád W 
Leopold bolts rendelése az Ifjúság eránt 41. L^ 
pold’ Erdély orízág Gyűlése eleibe adott fel-{e 
telei 77. 96. Tseh Koronával meg-kiván koúj 
náztatni 12 í. A’ Magyar Státusokhoz botsá 
tott váloITzai 140. 167. 189. 210. 316. Pö', 
sonyba mégyen 314. Ott tartott befzédje 
Rendekhez 331. A’Tseh orfzági Kantzelláriát 3 
kereskedéstől külön válofztja 204. Valamint 3 
Mantua Tartományát a’ Mediolánumi Status^ 
265. Az Erdélyit, és Illyriait a’ Magyar 
tzelláriától 248- 232. Bukovinát a’ Gallitziaitl 
ebválolztja 671. Toskánába indul 281. 'W 
31p VilFza váratik 735. Lengyel Orízág L* 
kosi , jövedelme , és hadi ereje 17. Ezen 
fzignak á’lopotja. 35. 225. 260, 668. 700. 7S0, 
Rendelései 119. 164. 226. "343. 407. 547. NeV«' 
^etessen 532. 588. 605. 762. 817. Lüttich vW 
rosának áilopotja 9.- 219. 256. 295. 414. 4,ty 
451. 506. 599. A’ Lüttichi Püspök a’ felőle k^* 
tött hírt tulajdon írásával meg-tzafolja 10. 
tich meg-adja magát 102. 111. 128- Liitti^^1 
nyghatatianság 152. 212. Ennek oka 152. *5^ 
175- J94- Lyptai Antal Oberüer Úr jófzággal ju' 
talmaztatik meg 329.

M’
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M.
F. T. Makó Tanatsos Ur munkája 263. 

Magyar Dámák , és Gavallérok , kiknek íze- 
rentséjek vélt az udvari mulatságokon meg
jelenni. 5. 169. 185. 23?. 297. 755. 77!.
Magyar Teái rom vifzontagsága Budán , és Pe
ilen 263. Magyar nyelvnek ízükséges voltát 
tárgyszó hazafiúi elmélkedések. Tatalomra ké- 
fzített munka. 357. Magyar Nemzet védelme 
egy Német tudós által 397. D. Kaunitz által 
400. Magyar nyelv’ elő mozdításának betses 
efzközlői 540. Magyar Litteratura Pártfogóinak 
magasztalta fása Ó49. 737. Magyar nyelvet mi- 
velö munkás Hazafiak 543. Magyar Hazafiak, 
kik Hazánkból ki fzakadtak. 65 . Magyar Dá
mák , kik Kerefztcs rendel meg - tií'zteltetnek 
585 Magyar Orfzági jelentések. 29. 47, 60. 74. 
108. 122.155. 163. 170.211. 319.340. 425. 457. 604. 
619. 663, 675. 770. 755. 774. 786. 815- Poson- 
ban taitolt Gríz ág Gyűlésekor ki jött írások 
135. 205, 311. 3 0. 373. 536. 716. Mqrtzipán 
Tanatsos Úr a’Magyar tudós Társaságnak nagy 
Gyárnola 541. Mezei Gazdagságnak ajánlása 
36. Ennek elő adása Magyarul 38. 775. Mu
latságos történetek 372. 390. 42T- 47^. 504. 5l5* 
562. 812. Mustra a’ Magyar Levél írásra 640.

N.

Nagyváti János’ Ür munkája a’ mezei Gazda
ságról. 38. Nalát zi B. a’ Magva-’ tudós társa
ságnak Gyárnola gg. Nápolyi Király Magy-.r 
házi hufzírjai 25. Nápolyi Királytól ofztott aján
dékok 377. 447. ( Mind öíTze ennyi hány mil
lióra megy. ) ViíFza tér Birodalmába. 231. 
300. Nemet Birodalom 212. 219. 256. 294. 38p- 
506. 599. Nevezetes dolgoknak elő adása, mel- 
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lyek történtek Hazánkban múltt efztendöben 3. 
4. .Kovák Ür jó hazafinak halála. 380. Kun- 
kuvits György Püspöknek ditsö emlékezete46. 490.

o.

Olafz Orfzág 32. 61. 118- 13?. 225. 369. 
400. 449. 466. 506. 545. 5:4. 576. 714. 733. 
Ormósát Tanátsos Ür hafznos igyekezete 29. 
Orofzok Ismail várát oítromolják 8. Nagyobb 
erővel foltatják 28- A’ Törökökkel meg-ütköz- 
nek 44. Ismailt erő hatalommal meg veí'zik 45- 
58- 85- 237. Ennek meg-vételéröl leg-bővebb 
elő-adás. 370. Az Archi pelaguson meg veret
nek. 66. Orofz hadi előmenetelek 85- Brajla 
ellen indúlnak 158. Orofz új hadi kéfzületck 
366. 488- Orofzok Siumlánál a’ Nagy vezért 
meg-verik. 489 Brajlápál a’ Törököknek sán- 
tzait el-vefzik 568. Matsint meg-vévén a’ Tö
rökökön győzedelmeskednek 579. Ismail alatt 
vitézkedöknek jutalmok 406. Orofz Tsáfzárné- 
nak H. de Lignéhez irtt fontos Levele 188. 
Orofz hadi kéfzületek 609. 823. Orofz biroda
lomnak ereje Lakosi, ’s jövedelme 17. Ortzy 
B. Lörintz emlékezete versekkel meg - tifztelte- 
tik. 737-

p.

Pálfi Károly G. Kantzellarius’ magyar Be- 
fzédje 331. A’ Nápolyi Királytól meg-ajándé« 
koztatik 36t. Pompás bé-iktatása Posony Vár. 
megyében ?84> 586, Lüttich tartománnyában in
dúl 706. Pálfi János G. Hadi Tármester halála 
448. 267. Ennek betses emlékezete Német ver
sekkel meg-tifzteltetik 628. Magyar fordítás 717. 
T. Pállja István’ munkáji, és érdemei 262.

tze^ 
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tzeli Jósef munkássága versekkel tifzteltetik 365. 
Ennek betses Munkái. 456. 736. 806. Penozc 
Pál vifzontasági 775. Perlaki Dávid’ Ür munkája 
626. Szép versei 717. Portugállia lakosi , jö
vedelme , ’s hadi ereje 17. Prußzidnak Lakosi, 
jövedelme,’s hadi ereje 17 PruíTziai hadi mozgá
sok 136. PruíTziai kornyülállások »69. 295.366, 
389- 48/.

R.

Ráday Gedeon Grófi rangra emeltetik 442. 
Rdvay Miklós’ Kotzebue darabját fordítja 123, 
Ennek versei 703. Roußeau I. lakab emlékeze
tére emeltetett ofzlop. 35. Roys Ür Magyar Ne- 
mefséggel meg-jutalmaztatik 363.

s.

Sándor Leopold Fö H. mellé rendeltt Magyar 
TiTztek 25. Hitét ö Felségének le-tefzi 26. Sz. Ist
ván rendjének nagy kerefztjét el nyeri. 121. En
nek Kántzellariája 218. Deputatusokat teí'z-fel 
232. A’ Magyar Rendekhez tartott bezédje 334. 
Saxoniának Lakosi, jövedelme, és hadi ereje 
18. Ezen válol’ztó HertZeg Hufzár regementet 
állít 11. Schedius Lajos Hazánkfia a’ Göttingai 
T ársaságtól jutalmat nyer. 182. T. Schönvisner 
István’ munkája. 536. Siciliának Lakosi , 
jövedelme, ’s hadi ereje. 18. T. Simái Kristóf for
dítási 602. Spanyol Orfzág Lakosi , jövedelme , 
és hadi ereje 18. Ennek körny Mállásai 190. 
242. 370. 401. 468. 487. 610. 624. 760. Spanyol 
orfzági háború mozgások. 53. 118- 59°- Lejen- 
dö békességnek jelei 12.3t. 177. 197. 214-T. 
Spifsich János All • Ispány jelentő tudósítása a’ 
Magyar orfz.ági gyűlés folytáról 692. 708. 721.

Strutz
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Wolkesdorfi vadáfzatnak elő - adása 147« Voltaire el-temettetése Parisban 779.

Z.
Zay Sámuel Doctornak Terméfzeti Hi stóriája’ első darabja 279. 455. Zsidó Társaságnak fzép foglaíatosági Berlinben. 129.

Intés a Kónyvkót'óhez

Elöl a’ könyv homlok írásának ellenében jön Báró Orczy Le rintz képe.
A’ könyvek végére a’ kÖvetkezendök illy rendel :

I. így jelennek meg a’ Záfzló - állyak Budán a’ Magyar Korona őrzésére (ezek a’ kal- pagosak)
2. A’ Wolkesdorfi vadáfzatnak ábrázolása (lásd le írását 147 Lev.)
3. Két Magyar Tántzok ( 184 Lev. )
4. így tette le a’ hitet Fel. II-dik Leopold Királyunk ( 296 Lev.)
5. Eggy jele a’ Kállai repeső örömnek ( lásd le írását 569 Lev.)
6. Illy formán is mennek bé a’Korona őrző Vitézek Budára (ezek sövegesek ) 672 Lev.)
7. így várta a’ B ítsi sokasság Blanchardnak a’ golyóbissá.! való fel menetelét. ( 783 Lev.)
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Prima dicte mihi fumma dicende Camoen*

Moecenas

Horatius Ep, I, Lib.



L^rg° expeditam corporeo faréI'Gillra fati magnam Animam procul 
ferris reduxti? et praeter atras b.T1c nihil exuuias relinquis ?
’ l^ura flecti , liue tibi Orpheus 
aterna fundat Carmina , feu preces 
^ndas frequentet; Surda Voto heproperas violare filum.
e damna tanto funere Ciuibus
ls parafti! quam limul omnia
lUas, et vnius ruina
ePe premis violenta multos.

a % Vi
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Vt monte fummo fi fuit, ictibus 
Proflrata quercu», non fine montium

Clamore, vicinaeque filuae
Voluitur , atque fua reuulfas

Cum firage fiirpes abripit 9 et rubos
Valles in imas , qua rapidus fugit
Lympha obfirepente Amnis, patentes 
Oceani fubiturus undas.

Plorate damnum non reparabile, 
Caetus virorum Mercurialium

Musaeque non parvis querelis
Fata, trucesque onerate Parcas.<■ His obligatum vovimus, et Caput, 

Et Thura acerris pura Capacibus, 
Scientioris ne Catervae
Grande Decus, Columenque perdant' 

Qui Cum venuftis clarior artibus 
Latina Genti fecla reduceret,

Aurique tempus non pudendum, 
Fudit opes jaciente Dextra.

Sed vota furdis fecimus. Occidit
Ah! Civitatis fedulus occidit

Cuftos; et aequi norma fimplex
Et miseri, viduaeque praefens j

i



Tutela; Cui fe candida veritas 
Cui fe modeftis Relligio Genis 
lungebat, et Vindicta fraudis 
Atque Odium popularis Aurae.

Illi fidelis Patriae Amor finu 
Regisque fedit. Non minor omnibus 

Civis, ferum qui contudere 
Antiochum, Annibalemque dirum.

Qui providebat confilio bonus, 
Prifcisque vitae moribus integer, 

Culpae feges ne Civitatem 
Dedecoret vitiofiorem,

Exempla mores publica fuflinent, 
Et feu nefandae forte Licentiae, 

Sive arduae virtutis Ausu 
Se extulerint, in vtrumque profunt.

Tu Magne Civis! Cum Patriae fora 
Plebemque rectis vivere Legibus

Monftraris, et frenare Luxum, ac 
Dedecus, haud humilis Magister« 

Permitte nofiris pectoribus Tibi 
Figi fepulchrum, quod madidus amor 

Sufpiriis merget frequenter, 
De populo id pretium eft merenti.

a 3 Hoc



Hoc Vos Sepulchro Palladis Hungáriáé 
Trifles Alumni figite talia

Aevo perenni : Hic fp?s quiefcit 

Quae. fuit unici liter arum.

Quiefce Rirpis grande lubar tuae ,
Et Nationis gloria , et omnium 

fImago virtutum — Parentem
Nate doles obiifle tantum ’

Et Mater abfens Vindobonae gemit
Orbata cordis dimidio fui,

Nurusque flirpem auctura dulci
Pignore, Maefta iterat querelas. 

An ludor? Et Szathmaria lacrymia
Squallet proFußs follicitudinem

Experta, dum clauum teneret.
Atque vices, animumque Patris,

Buris colonus Prolium in Agmine
RugoFa tergens lumina funere
Non ominato , inflicta rebus
Damna fuis miferanda narrat.

Narrat redactum flumen in ordinem ,
Et flagna apertis mifla canalibus

Lucro colonorum futura,
Dunt fata laeta ferent et herbas.

Ke-
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Feruntque jam nunc et fata pingvia, 
Et gramen undis putribus antea

Tractus fepulti; nunc aratur, 
Qua bibulae tremuere terrae, 

^arrant egeni non fine fletibus 
Exuberanti Munificentia
Quam fuderit riuos metalli , 
Horrea quam yeferarit imis. 

ißiuna nuper dum premeret fames 
vassimque vicis lurida corpora
Cafu repentino lacerent
Perpetuo ftupefacta fomno.

$ed Indigentes! tergite lumina b°eres Paterni nominis, atque opum
Et virtutis (ut Sol mane primo
Exoriens Tenebras) dolorem 

dissipabit, nec Patris inclyti 
^empla natus negliget optimus.
Ees plena veri eft: non feroces 
Progenerant Aquilae Columbam.

$ ‘ magnus Aftris Spiritus additur, 
^figuranti Coelituum Choro.
$Uam non Caduca Intaminatos 
°ua manent, pretiumque dulce?

At
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At nunc nefas eft quando reducere 
Quem Parca nigro compulerat Gregi, 

Partem licet vitae pacisci 
Aut folidum properemus Aevum;

Me unum rigenti, mittite corpori
Dicare fletus, hic mea Barbita

Vitam quibus, lucemque fparfit 
Ad tumulum fileant repofta.

JN-



5

INSCRIPTIONES
A D

MOLEM FVNEBREM 
EXCELL. DOMINI COMITIS 

ANTONII KAROLYI 
DE NAGY KAROLY

SVB EXEQVIIS IN ECCLESIA PAROCHIAL! 
RR. PP. S. P. KAROLYIENSI TENTIS

DIE 28. SEPT. ANNO 1791,

Ad Statuam luftitiae.

ANTONII. IVSTITIA. in. publico. priuato. que. 
yaris. ac. inusitatis, exemplis, semper. exercita, 

acriter, defensa.
postremis, etiam, ante. Obitum. Tabulis.Vnico. Filio. IOSEPHO. impense, commendata, 

aeternum, in. Animis. Ciuium. 
Monumentum, admirationem, desiderium, 

habitura.

Ad



Ad Statuam Prudentiae.

ANTONII. PRVDENTIA. vnice. Ornamento. Patriae, 
felicitati. Ciuium.

Commodis, sui. Populi, incremento, fortunarum. Familiae, 
intenta.Educationi. Nobilium. luuenum. vt. publico, vsui. idoneos. redderet, 

assignato, aere, prouidit.
Horrea, exhaustis. et. calamitosis, 

in. tempore, aperuit, 
suum, commune, fecit.

solitudines. Incolis, compleuit. stagnis, haerentibus.Magna, impensa, addito. Alueo. 
late, extensos. Terrarum. Tractus, 

liberauit.Ruricolis, restituit, 
quo. simul, valetudini. Hominum. 

Aeris, salubritate, reparata, 
profpectum.

Ad Statuam Temperantiae,

ANTONII. TEMPERANTIA, quod, 
in. potentia, honorum, splendore, opulentia.

mo- 
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modum. tenere, fiovit. 
et.

alieni nunquam, appetens, 
sui. in. egenos, larga, semper. maluit. potius, retinere, excolere.«umulare. Auita. 

quam, maiora, 
immoderato, animo, agitare.

Optimi. Ciuis. 
integerrimi. Viri, 

laude, eidem, parta, 
sibi.ANTONIANAE. TEMPERANTIAE, 

nomine,, vindicato, pro. maxima.rposteris. eo. nomine, veniet.

Ad Statuam Fortitudinis.

ANTONII. FORTITVDO. 
animum.

^Omnium. Virtutum. Concentu, 
expolitym. ita.

ad. quaevis. aduersa. erectum, 
praestitit.

vti.
Alumnus, constanter, immotus, et. quasi.nunquam, violatus, acerbitate. 

Domi. Foris. Belli.viueret.
Nunc,



•
Nunc. Supremo« Vexatus. Morbo. 

Diuturno. Graui.
nullo, mortis, metu, deiectuá. 

vitae. spe. melioris. ardens, exploratae. Virtutis.
exercitae. Patientiae, 

exemplum, dedit.

Ad Pyramidem, in qua est Insigne 
Comitis.

Coniugis. Obitu. Maestissima. Coniux.
EXCELLENTISSIMA. IOSEPHA. 

ab. HARVKKER.
FILIVS. VNICVS. IOSEPHVS. luctu, confectus.

• Nurus, carissima,dolens.quo.
Illustre, stirpis, decus, 

et. grande, columen, occidisse, agnoscerent.
Testimonium. Coniugalis. Fidei. Vxor.

Exemplum. Pietatis. Filius, ac. Nurus, proderent.
lugubria, haec, solemnia. 

institui, voluerunt.
V. IV. HL Calendas. Octobris. 

Anno. M. DCC. LXXXXI. quae.



quae.Mortui, singularis. Animi, demissio, ac. Modestia, fieri, vetuit.

Ad Pyraniidem in qua eil Infigne Comi 
tatus Szatthmár.*

Praefes. Pater. Inftaurator. 
Szatthmár. Provinciae.heu Imagno, luctu, omnium. Ciuium, 
Maximo, huius. Populi.

. e. viuis. ereptus.in, quo. per. Annos. II. et. XXX. regendo, tot. Nomina.Laude. luftitiae. Clementiae. 
Humanitatis, impleuit. quas. Virtutes.
Religio, in. DEUM, 

quam.intemeratae. Vitae. Exemplis.Templorum, a. Fundamentis.
Erectione, confirmauit.
Fidelitas, in. Regem. 
Pietas, in. Patriam, 

exornauit.his. caeteris. que. decoribus, iniignis. 
illuflria. exempla, imitationi.

Populo, fibi. inprimis. accepto, exhibuit.



*4
f Atque.Ornamenta, commoda, promovendo, 

íaepe. publicas. Necessitates, 
leuando.Colonorum. Numerum, ac. Solertiam* 
Augendo.id. emeruit.

vt.Moerens. Senatus. Populus, que. Prouinciae. Szalthmár.
Praeiidem. Patrem. Inftauratorem. Ablatum, lugeat.

In. Inclutam, ftirpem. Grati Animi; 
Aeternam. Memoriam, fpondeat.

In Tertia Pyramide«

Piarum. Scholarum.Sodales, proh ! 
ad. Sepulchrum. Abrepto. 

Fundatori. Tutori. Maecenati, 
Vitam, daturi.•sset. si. fatum, mutabile, quos.liberaliter. fouere.

Magnanime, tueri.
Proemiis.

ad. prouehendas. Litteras.
et. ad. luuenum. Educationem 

incendere* folitus. tali*
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raliquit. obitu, iuo. 
perpetuum, doloris. Argumentum. Cuius. Patrocinium, anguftis. rebus, fuis, 

perpetuum, voluiffent, . fuperesse.

In Pyramide Quarta»

Pupilli, adflicta. lórié, vexati, 
quorum, mileram. calamitatem, benigno, alloquio, 

effusa, liberalitate.nunquam, leuare. deffitit»Jubditi. quos. 
Paterno. Amore, conplecti. largissimo. CubGdio. »uuare, in. promptu, habuit, 

trifles, exuuias. optimi. Patris.
beneficentissimi. Domini, 

ad. Tumulum, acerbo, dolore 
profequuntur.

in. quem, exuta, mortalitate. Anno. Aet. LIX. conditus, eft. pone. Immortalium. Maiorum. Cineres, 
immortalis, iple. quoque, futurus.

Infra



Infra Gladium, et caetera Infignia 
Comitis.

Virtutum. Meritorum, que. Infignia,

Circa Imaginem Comitis.

Imago. Civis. Optimi, et. Viri. Veteris, propofiti. 
Kxcell. Com. Ant. KAROLYI, fummis. multiplicibus, 

quae. in. Patria, honoribus, functi.

Ad Pedem Molis Funebris.

Patria.
Ciuis. Maximi.Meritorum, gratam, perennem, que. Memoriam, 

fignificat ura.piis. Manibus’, bene, precatur, 
in. regendis, vero. Bonis. Vicaria poteftate. functi, 

qui. que. ab. obsequiis, fuere, finguli. fupremum. luctu, exhibent.Officium.
ut. piorum. Clientum, fidem. 
Cineres, quoque, fentiant.
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Talia dicentem ( Orpheum) nervos que ad verba 
ventem

Exfanguesflebant animet: nec Tantalus undam. 
Captavit refugam: fi apuit que Ixionis orbis.
Nec carpfere jecur volucres ; urnisque vacarunt 
Belides: inque tuo fedifli, Sifyphe, faxo.

Ovid. Metamorph*
L. X. Fab. L
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ELSŐ ÉNEK.

Laura.

i.

Míg súgva kóvályog az estvéli ízéi, 
’s hunyorgva le-lankad a’ ró’sa - levél;

Sír Laura, ’s az érre le-fzegzi Izemét, 
melly gyorsan el - hordgya elólle vizét.

„Ah! így fut előliem az édes öröm, 
„ miólta fzerelmem’ epével ölöm.

„Meg-törte, az Alnok! örökre hitét.
„ Örökre! mert másnak el - adta kezét. “

3-
Ezt mondgya zokogva, ’s egy dombra le*dől, 

hol lelke a* fzótlan keservnek hevöl.
éh LyánkaJ mit bánod e’ Tsalfa* kezét?

Nem érez az, a’ ki el-játíza hitét.

MÁSODIK ÉNEK-

Thirzis' sírja felett.

Mit búsolgfz árva fzívem ? 
mit gyötrőd telkemet?

Ah! fzünny meg verni bennem, 
’s végezd-el éltemet!

Adgy viífza Kedvesemnek, 
kit bé • föd e’ verem.

>11 hafzna életemnek , 
ha nintsen Thirzisem.

BAR.
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HARMADIK ÉNEK.

Ne-felejts virág.
I.

.Amott a’ tsendes völgy’ ölében, 
hol zúgva görga’ víz-követs;

A’ parton lengett a’ fövenyben 
egy Ne-felejts.

2.
Ah! benne, a’ mint r’ám mosolyga, 

Laurámnak láttam kék ízemét, 
A’ harmat éppen r’á hullatta 

gyenge tejét.

3'
Két tsöppet láttam, mint remegtek, 

óh kedves képzet! í'zép ölén;
Egymásba végre mint peregtek 

sík levelén.
4-

Ezt, Laura! néked hogy le • törtem , 
sóhajtva mondtam: Ne-feiejts!

Ah! minden a’ te f/aved nékem: 
el ne felejts!

NEGYEDIK ÉNEK.

Szabadság.

Leg-nagyobb kints a’ ízabadság! 
vérrel fzerzik azt a’ nemzetek.

En is benned, fzép ízabadság! 
véghetetlen kintset tűztelek.

A
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A* királyi bíborokkal 
fel nem váltanám;

A’ világot minden jókkal 
néki áldoznám.

Add, fzerelmes Laura! nékem 
a’ te ízívedet;

*S ím’ legottan el-tserélem 
e’ nagy kintsemet.

ÖTÖDIK ÉNEK.

. Thirzis és Laura.

Thirzis.
Lyánka ’ valid ki Kedvesednek: 

’egnap Diímon meg-lopott?
Láttam én azt a’ bokornál, 

’s lelkem ízinte borzadott.
Laura.

’S azt irígyled a’ lepkének, 
hogv virágod’ illette?

Mintha lopni tsak te tudnál!
Tsókol Dánwn úgy, mint te*

HATODIK ÉNEK.

Thirzis' izcnettye.
I .

Ott fzendereg, le dőlve egy halomra;
’S mosolygva nézg^t a’ virágos ágyra 

fzívemnek Aíizonya!
Amor*
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Amor’ Kovettye, tsendes esti fzellet ’
Menny, «iigd-meg néki: hogy tanyája mellett 

haldoklik paizlora.



Másikáról és különösebben o’ Rythmusról'. ini 
tulajdonképpen^ és melly jziik séges légyen ál 
Rythmus, valamint ál musikában és ál tántz- 
ban, úgy Jzintén ál verselésben is ?

A’/y- külső érzékenységek egyedül azok, mellyek 
által az emberi leiekbe bé hathatunk. A’ gorombáb
bak , úgymint az ízlés, a’ fzaglás és az illetés, 
e’ tekéntetben leg nagyobb erővel bírnak Ugyan, 
de a’ lélekben nem gerjefzthetnek fel egyebet 
vak gyönyörűségnél, vagy kedvetlenségnél, mely- 
lyek Önnön magokat, amaz ugyan a’ vélle való 
élés, ez pedig az útálás által, meg eméfztik, a' 
nélkül, hogy a’ léleknek pallérozására leg kiííebb 
haíznot hajtsanak. Ezek tehát az embernek tsuT 
pán tsak baromi réfzét illetik , és így azoknak 
a’ mesterségeknek, mellyeket fzépeknek nevezünk, 
hatalmán kívül vágynak. Mert a’ fzép mestersé
gek korán sem arra valók , hogy a’ testi gyönyö
rűségnek ébrefztésére ízolgállyanak : az ö egéfz 
tzéllyok az, hogy a’ léleknek eggy ollyan érzé
kenységet adjanak , melly az embernek belső 
betsét í’ellyebb emeli.

A’ hallás ellenben, és a’ látás a’ lelket úgy 
érdeklik, hogy azt egyfzersmind tehetőssé is te
gyék; mert e’ két érzékenységben az elmebéli és

* 2 er- 
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erköltsi foglalatosságokra valóságos öfztönök, ’s 
minteggy indító izerlzámok feklzenek. De ezek is 
egyedül azok, meliyek által a’ Izép mesterségek 
az emberi ízívbe bé hathatnak.

A’ hallásnak tovább, e’ két nemes érzékeny
ségek közül, a’ lélekbe való behatásra nézve, 
sokkal nagyobb ereje és tehetőssége vagyon. 
Innen van, hogy a’ rendetlen l'zíneket az írott 
képen könnyebben el ízenvedhetlyuk , minta’vifz- 
Izás hangokat; és hogy a’ ízíneknek kellemetes 
harmóniája soha minket olly hatalmasan el nem 
ragadhat, mint egy hajbnló harmonia, melly va- 
lamelly musikabéli darabban éreztetik. Ennek 
természet fzerént való oka az, hogy az a’ fzer, 
melly által a’ hallásnak a’ fzerízámai mozgásba 
hozatnak, a’ levegő ég tudniillik, sokkal go
rombább és testiebb , mint a’ világosságnak fe
lette vékony elementuma, melly a’ ízemet illeti. 
Mire nézve a’ hallás’ fzerfzámai amattól erősebb 
mozgásra is gerjefztetnek, melly azután a’ test
nek minden inatskáira hathatósan el terjed, és 
egéhz’ a’ lélekig érezhetőkképpen bé hat.

A’ musikának tehát, a’ mint Ovidius is 'ezen 
Értekezés’ elejébe függeíztett fzavában gyönyö
rűen le festi, leg nagyobb ereje vágyón az em
beri ízívre a’ Izép mesterségek közölt, és egéí’z 
kötelessége abból áll, hogy az emberben az ér
zékeny indulatot erőre hozza , és hoflzasabb 
ideig fenn tartsa. Az örömnek fel - lobbantására 
élegendö eggy Öröm - kiáltás , melly egyízerre 
több emberektől tétetik, bár melly rendetlenül 
öízve-zavartt és yiíTzásan hangzó légyen is az. De 
az Hlyen kiáltás sokáig nem tarthat, és ha ál
landó volna is, kevés idő múlva erő nélkül ma
radna, mivel a’ reá való figyelmetességnek ha
mar el kellene lankadni. A’ figyelmetesség, és 
általa tápiáltatni fzokott érzékeny indúlat 
tsak ott lobet állandó, a’ hol az emberi fzív né- 
minémü mértéket és rendet, vagy, hogy az 
* the* 
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thetikának mesterséges nevezettyével éllyek, 
rythmust talál. Folytatása tehát a’ rendbe íze
det! és mértékre vett kíilömbféle és ollyatén hau- 
goknak, mellyek indulatos érzésből támadnak, 
és ezt következendöképpen le is festik , ’s mely- 
Iveknek tehettségek vagyon arra, hogy a’ fzáv- 
nek érzését erőre hozzák, és höíTzasabb ideig 
fenn tartsák; az Hlyen hangoknak folytatása, 
mondám , fzinte az, a’ mit mi egy fzóval musi- 
kának nevezünk.

A’rythmus, ha azt eggyáltallyában tekéntyük, 
azt látfzik, kivált a’ Régieknél, jegyzeni, a’ mi 
különös nevekkel a’ beízéllö mesterségekben nu
merusnak a’ poézisban a’ siltabák’ mértékének, 
vagy metrumnak, az ábrázoló mesterségekben ev- 
rytléniának, a’ tántzban pafznaíi, avagy tántz- 
lepésnek , a’ musikában pedig taktusnak monda
tik. Én azt azonban SULZERrel az újjabb Aes- 
thetikuspk után tsak rz’ hangban e's a* mozdulásban 
való rendnek vefzem , és itt tsak a’ munkára, a’ 
verselésre, és a’ tántzra határozom.

A’ rythmus tehát nem egyéb, hanem egy 
tzél nélkül való , és eggyenlő nemű dolgokból, 
úgymint a’ musikában hangokból, a’ verselésben 
sillabákból, a’ tántzban lépésekből álló sornak 
időnként vilTza térő fel-ofztása, melly által ezek
nek az egyenlő nemű dolgoknak az ö egyforma
ságok bizonyos külömbféleségekkel egybe kap- 
tsoltatik : úgy, hogy egy tartós érzésnek, melly 
általán fogva eggyenlő nemű, és erre nézve unal
mas volt vólna, a’ rythmusbéli fel-ofztások által 
egymást fel - váltó és a’ figyelmetességet fenn
tartó külömbféleség adassák. — Ennek az altal- 
lyában való meg-határozásnak bővebb értelmére, 
vegyük fel egy húrnak eggyes és egymás után 
való pendüléseit, és visgáílyuk meg: mi által 
lehetne az Hlyen pendöléseket rythmusra venni, 
avagy az ö íolyton -folyó sorjokat olly kelleme- 

tes- 
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lessé tenni, hogy mi bennünk figyelmetességet, és 
érzékeny indúlatosságot ébreíTzen?

Ha ezek a’ pendü lések eggyenlök és egymást 
eggyenlő idő-pertzek után követik, akkor azok-« 
ban a’ leg eggyügyüebb rendnek néminemű képé» 
nél egyéb nem találtatik; és ebből áll a’ ryth- 
másnak a’ leg alsó garádittsa, melíy bennünk 
ezekre a’tzél nélkül való pendülésekre tsak kevés 
figyelmetességet fzerez. Hlyen a’ közönséges, 
harang - fzó , mikor a’ harangnak a’ nyelve két 
ól dalra eggyenlő erővel , és eggyerdő idő - pertzek 
alatt vér.

Ha tovább, az idő - pertzeknek az egyenlő
sége meg maradván, magok a’ pendülések már 
erössebbek , már gyengébbek; de úgy, hogy az: 
erössebbek a’gyengébbekkel egymást, egy bizo
nyos rend és regula fzerént , minduntalan fel
váltogassák; itt már a’ kétféle egyformaságon 
ki vili, úgymint az idő-pertzeknek eggyenlöségén* 
és a’ pengetéseknek egymás után való folyásán ki- * 
Túl., a’ külömbféleségnek az első garáditssa, úgy» 
mint a’ pendüléseknek már eröjftbb , már gyérig ; 
gébb vólta is fel találtatik. Hlyen a’ harang-fzó, 
mikor a’ harangot hármaztattyák. A’ harang- 
nyelvnek az ütései egymás után és folyton foly
nak: ez az első egyformaság. Az ütések között 
való idö-pertzek is mind eggyenlök : és ez a’ má
sodik egyformaság. De az ütések úgy vágynak 
hármanként fel ofztva, hogy az első mindenkor 
az erössebbik, a’ második pedig és a’ harmadik. 
Gyengébbek legyenek; a’ mi ebben a’ harang- 
zóban egy bizonyos külömbjéles eget okoz , melly 

a* két döbbeni egyformaságot olly kellemetesen 
fel váltogattya, hogy mi a’ hármaztatott harang* 
fzót sokkal figyelmetesebben és öromestebb hab 
gattyuk, mint, a’ közönségest. Ez tefzi a’ Ková- 
tsok’ és a’ Lakatosok’, kalapátsolásokat is turhe; 
tökké.

Aj
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Az illyetén rendtartásból áll a’ rythmusnak 
az első neme, melly a’ musikában és a’ tántzban 
taktusnak , a’ verselésben pedig sillaba - mérték
nek , vagy inkább lábnak neveztetik. Ha minden 
első és harmadik; vagy minden második és ne
gyedik pengetés erössebb , akkor ez a’ két vagy 
négy ízből álló taktus egyenes: ha pedig a’ pen- 
dőlések hármanként vágynak fel ofztva, és az 
első mindenkor az erösseboik, mint a’ harang’ 
hármaztatásában, akkor e’ három ízből álló tak
tus egyenetlen. — Valamint ez , úgy az egyenes is 
kiilömbféle al-o futásokat fzenved , mellyekböl 
azután a’ taktusnak kiilömbféle nemei támad
nak.

így van a* dolog a’ verselésben is. A’ fpon- 
ddus tudniillik és a’ daktilus az egyenes taktussal, 
va amint ellenben a? jambus, és á trochéus az 
egyenetlennel tökélletesen meg eggyeznek. Mert 
a’ fpondéus két hoílzú idő - pertzekböl , avagy 
négy rövidekből; és a’ daktilus egy holfzúból és 
két. ollyan rövidből áll, mellyek egy hoíízút tefz- 
nek; valamint ellenben a’ jambus és trochéus 
három rövidből, mellyeknek ketteje mindenkor 
egy hoíTzúba ölzve - vonattatik, olly külÖmbség- 
gel, hogy a’ magányosan maradó rövid a’ jam- 
busban az első, a’ trochéusban pedig az utolsó 
légyen. — A’ lábakban fzintúgy, valamint a’ 
taktusban fzámtalan módok adják elő magokat, 
mellyekkel a’ rythmusnak ezt az első nemét kü- 
lörnbféle al-nemekre ismét fel lehet ofztani. De 
ezeket, az értelmességnek okáért, más alkalma
tosságra hagyom.

Ha több taktusőkból nagyobb réfzeket tsiná- 
Junk, úgy, hogy két, három, vagy négy taktus 
a’ hangok’ sorában eggy erezhető Jzakajzt képez
zen , akkor az illyen rendtartásból a’ tÖbbügyü, 
avagy öfzve - fzerkeztetett rythmusok támadnak. 
Ezeknek a’ /zakafioknak a’ verselésben a’ metrum 
avagy á versnek a’ neme fzokott meg felelni.

Mert
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Mert valamint a’melódiának rythmusbéli fzakafz- 
fza egynéhány úgy öfzve-függő taktusokból áll, 
hogy azokat a’ fúl egy kitsiny Egefz gyanánt 
egyí'zerre meg fogja, és végtére eggy éfzre-vehetö 
kadentziát , avagy bé - fejező hanyatlást érezzen ; 
úgy a’vers is egynéhány eggyenlö időkig tartó lá
bakból áll, mellyek a’ fűlnek egyfzerre meg
fogható és eggy érezhető hanyatlással bé fejezett 
mondást képezzenek. Hlyen érezhető hanyatlás 
avagy kadentzia a’ hexameterben a’ két utolsó 
láb, mellyek közül az eggyikénfek mindenkor 
daktilusnak , az utolsónak pedi* spondeusnak 
kell lenni; valamint a’ pentameterben a’ legutolsó 
choriambus , mellyet el múlatni nem lehet. —• 
A' tóbbűgyíl rythmusokat , valamint a’ versnek 
a’ nemeiben, úgy a’ melódiának a’ fzakadzaiban 
is , meg - meg külömbféle al - nemekre lehet 
ofziani.

Vágynak tovább kettősen és hármasán Öfzve 
fzerkeztetett rythmusok is. A’ kettősen öfzve tett 
eggy ollyan periódusból áll, melly magában két, 
három, vagy fzámosabb többügyü rythmusokat 
foglal. Példáúl vágynak a’ versnek ama’ nemei, 
mellyekben két, három, vagy több versek egy 
rythmusi és minduntalan viífza-térö periódust 
teíznek. — Az alagyás versekben, valamint a’ 
fémeteknél az alexandriaiban , a’ hol a’ férjfiúi 
és az afizonyi vers egymást minduntalan fel- 
váltyák, eggy Hlyen periodus két versekből áll. 
A’ versnek más nemeiben egy periódusra három, 
vagy négy versek is esnek, és akkor az illyen pe
riodus strófának neveztetik.

A’ hol végtére kettős viíTza-térő strófák 
vágynak, ott a’ rythtnus hármasán van Öfzve- 
téve : versekből tudniillik, és kétféle nagy perió
dusokból. Légyenek példáúl a’ tántzra való me
lódiák. Két vagy három taktusból egy fzakafz; 
két vagy több illyen í’zakafzokból egy periodus, 
avagy fő réfz; két fő réfzböl a’ strófa, avagy 
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az egéfz melödia támad, melly mind addig meg 
újjíttatik , míg a’ tántz tart. Ezeknek a’ meló
diáknak a’ régi német jambicus vagy trochaicus 
versek tokélletesen meg felelnek. A’ lábak a’ 
taktusok, mellyekben mind egyenlő rythmusok, 
az az, jambusok , vagy trochéusok vágynak. 
Négy illyen lábak egy verset képzenek. Három 
versből egy periodus, avagy a’ melódiának az 
első réfze leílz. Azután pedig eggy ehez tökét- 
letesen hasonló második réfz következik. A’ két 
fő réfz egy strófát téfzen, melly mind addig meg 
újjíttalik, míg az egéí'z éneknek vége van. Az 
ide fűggefztett példa ezt értelmesebbé tefzi:

Az első Rejz.
Óh Laura! mennyi könyvezéssel 
Melly fáradságos kiifzködéssel 

Nyertük meg fzívünk’ birtokát!
A' második Rejz. 

örülly! mert kéízebb halva fagyni 
A’ Bajnok, hogy sem másnak hagyni, 

Ha vérrel vette, vár-fokát!
A* kél első, úgy fzinte a’ negyedik és ötödik 

vershez, a’ hat lábakon kívül, eggy egy rövid 
sillaba van függefztve, hogy a’ vers annál érez
hetőbbé tétessék.

A’ rythmus nem mesterségesen ki-gondoltt 
állapot, hanem egyenesen a’ tennéfzet fzerént. 
való érzésből fzármazik. Mert a’ terméfzet a’ 
kiilömbféleségekkel fel váltott egyformaságban 
kellemetességet talál. Innen van, hogy még a’ 
leg vadabb emberek is az ö foglalatosságaikba, 
mellyek egyébaránt únalmat okoznának, némi
nemű rythmust egyítenek. Rythmusba fzedik, a* 
nélkül, hogy okát tudnák, a’ tereh - hordozók, 
vagy a’ kik hajókat húznak, és a’ katonák a’ 
lépéseket, a’ kovátsok, a’ rézmivesek, a’ bod
nárok, a’ tséplök az ütéseket, a’ révéízek az 
evezéseket. Méltó erről meg tekinteni Ovidiust 
L. 7^. Triji. Elég. t. v. 5. elßgu. és a’ rylhmus- 

nak
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nak a’ terméfzetböl való eredetéről SüLZERt4 
.Allgemeine Theorie derfchönen Künste, art. Rithmus^ 
Musik, Takt, Marfch.

Mind ezekből ízabad légyen énnekem, a’ 
nélkül, hogy leg kiílebb gyűlölködésre , vagy 
litteratúrabéíi viífzavonásra tzéloznék, a’ musi
kában, a’ tántzban, és a’ verselésben való ma
gyar gustusról avagy ízlésről egynéhány alkal
maztatásokat tennem.

A’ musikában, a’ tántzban, és a* verselés
ben való ízlés leg hamarább el-árúllya a’ belső 
charactert , avagy fzív - béllyeget az ember
ben. Mennél kevesebb rendet és mértéket 
érez valaki , ’s mennél több darabosságot és 
zavarodást el-ízen ved e* három mesterségben, 
annál kevesebbet lehet annak lelki teheti 
gégéiről reményleni. Mert a’ ki a’ musikában a’ 
fület sértő hangokat, vagy azoknak rendetlensé
geket; — a’ tántzban a’ meg .határozott mérték 
és ki-fzabott rend nélkül való, ’s ugyan erre 
nézve a’ testet hamar ki - fáraí’ztó lépéseket, 
vagy ugrásokat; — a’ versekben pedig a’ silla- 
bákban vagy azoknak el - rendelésében való, és 
a’ nyelvet idestova tafzigáló, valamint a’ fülnek 
fzerlzámai között idestova tántorgó darabosságom 
kát nem tsak el fzenvedi, hanem még átalkodoit^ 
sággal fzdpnek is tartja; az egyébaránt is az ö 
egéfz gyönyörűségét és ditsösségét tsak a’ testi, 
és még ezek közül is a’ fáradságosabb és ter- 
méfzetlenebb foglalatosságokban fogja karesni, 
és így, kivált az illyenekben való átalkodottság- 
nak erefzkedvén, a’ mesterségekben, a’tudomá
nyokban, a’ jó ízlésben, és akárminémü lelki 
foglalatosságokban soha bizonyára érezhető elő
menetelt nem teend.

Én az ollyan musikabéli darabot, melly 
taktus nélkül fzükolködik, a’ minők a’ mi falusi 
népünknek az ö akár egyházi, akár világi dúdo- 
lásai, és azok a’ fzinfónidk, vágj’ inkább difzfá- 
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nidk, mellyeket a’ mi Tzigánnyaink oily nyomo- 
rúlttúl le-majmozni fzoktak ; úgy fzinte az oly- 
lyan darabot, mellyben a’ taktus, leg alább na
gyobb réfzént , és az egy kadentzia meg van 
ugyan, de a’ taktus’ ízeire nézve semmi rend, 
avagy rythmus nem találtatik, a’minők a’tántzra 
való tzigány nóták, és a’ közönségesebb magyar 
énekek; — nem különben az ollyan tántzot is, 
mellyben taktust , vagy ha taktusra menne is, 
azokra a’lépésekre vagy ugrásokra nézve, mely- 
lyekböl eggy egy taktus állani l'zokott, semmi 
bizonyos rendtartást, avagy rythmust nem ta- 
paíztalok; — elvégre pedig azokat a’ verseket, 
mellyekben a’ caesurán, és a’ kadentzián, az az, 
a’ry thmusirak a’leg alsó garádittsán kívül, sem
mi egyéb rendet és mértéket nem érzek ; — 
mind ezeket, mondám, semmihez jobban nem 
hasonlíthatom, mint eggy ollyan Kótyogósnak 
a* járásához, a’ki minden rend és mérték nélkül, 
már killebb, már nagyobb lépéssel , idestova 
tántorog; ki vévén, hogy minden második vagy 
harmadik lépés után caesura helyett meg botlik, 
’s meg áll; azután pedig minden negyedik vagy 
hatodik lépés után, a’falhoz ütvén magát, ka- 
dentziát tsinál,

A’ mi régi kadentziás Poétáink (értheted e2t 
a’ külső orfzágbéliekröl, sőt még egynéhány mo
stani Magy*ar Költőkről is) valóságos ENNIUSok. 
Tifztelem én őket, és írásaikban nagyra betsülöm 
az aranyat; azt sajnálván egyedül, hogy az ö 
rythmustalan, avagy í’zokás fzerint fzóllván, me
trum nélkül való befzédjeik alatt, ez a’ leg fino
mabb arany úgy el van rejtve, és hányva, 
hogy azt, nagy fáradság , és kivált únalom 
nélkül ki ásni és fényre hozni lehetetlen légyen. 
Azt. mindazáltai soha el_ nem hitethetem 
magammal, hogy az ö tekéntetek után indúlni, 
az ö módgyok mellett meg maradni, a’gustust tö- 
kélletesítes nélkül hagyni, és így az újjabb Ars*

\ the- 
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thetikát meg - vetni , az ö Onokáiknak , a5 
moll é!p Litterátoroknak, fö , és a’ mi több, 
nemzeti kötelességek volna. A’ rythmus, és így 
a’ verselésben a’ metrumig, nem franlzia rántz, 
a’ mint egynémelly egyébaránt érdemes író véle
kedik; nem frantzia, görög, deák, vagy német, 
hanem terméízet fzerint vajó ruha, mellyet nem 
fsak a’ Szittyái Lakos’ fzájaból eredő , vagy ma
gyar, hanem akármiféle nyelven költt versek
nek is fziikségképpen magokra kell venni , ha 
mindenkepp tettzeni akarnak. Szükségképpen 
mondám; merta’ ry thmnsnak ,• avagy a’rendnek 
és mértéknek az ö ízükséges vagy fzüks'égtelen 
volta nem a’Régiek’, nem a’ mi Ós - eleink’ tekén- 
tetétői, sem a’ nemzeti gustustól, melly romlott 
és helytelen lehet, sem végre a’Poéták’ teltzé- 
setöi, hanem egyenesen és egyedül a’ Terméfzet- 
nek bíró - fzavától függ.

Vegyük fel boldogítót ÁNYOS FALNAK 
Szomorú Tsillagzattyát, melly a’ Magyar Mujeum- 
banpyv. oldalon olvastatik. Erről én, rythmus* 
béli Krízisem előtt, a’mi belső betsét illet’, nyil
ván meg vallom, hogy azt már többlzör, de 
könyhúllatások nélkül még egyfzer sem olvastam. 
— Visgállyuk meg tehát abban az első strófát 
a’ Magyar Prosodia íze rent: nem ugyan, mellyet 
SZABÓ és RAJNIS érdemes Urak ki adtak, ha
nem tsak ama fzerént, melly leg terméízetesebb, 
és minden accentussal való sillabát hazának, 
minden accentus nélkül valót pedig , ha a’ fzó 
egy sillabából áll, vagy ha a’ magán - hangzó 
után két mással - hangzó következik, közönséges
ek, egyébaránt pedig rövidnek tart, visgállyuk 
meg mondám, és lássuk, mi hijjával van?

Szomorú Tsillagzat! melly bús sú górok kai, 
Ebben a’ versben, ha tsupán tsak füleinket 

válafztjuk is Ítélő bírónak, a’ caesurától fogva a* 
cadentiáig ezekben a’ fzókban: melly bús súgd- 
rokkal mindenkor hajfzabb idó - pertzeket talá

lunk,



xin
lunk, mint a’ versnek elejétől fogva a’ cassuráig 
ezekben a’ ízókban: J'zomorú tsillagzat. Mert 
még a’ leg ízabadabb prosodia ízerént is, ennek 
a’ versnek az első réfzében tsak egy hoífzú, két 
rövid, és három közönséges sillabátj a’ másik 
réfzében pedig három hottzút, és három közön
ségest találunk, rövidet pedig eggyet sem: a’ mi 
untig elegendő arra, hogy a’ terméfzetes ki-mon
dásban az időnek az eggyenlÖtlÄiségét mívélünk 
fzetnbetünöképpen meg éreztette. Rövideden fzól- 
ván : ennek a’ versnek az utolsó fele az elsőnél hofz- 
ízabb, és a’ terméfzetes kimondásra több időt kiván.

De azonkívül az idő - pertzek sintsenek bizo
nyos rend fzerént fel ofztva : az az, a’ lábak 
sem nem mind jambusok , sem nem mind tro- 
chéusok , és Így nem is eggyenlök; mire nézve 
ebben a’ versben taktus avagy láb ■ mérték sem 
találta tik. Illy enek a’ két következendő versek is ;

Játfzol a’ tsendesen tsergő patakokkal!
Tsak te vagy még ébren boldogtalanokkal. 

De az utolsó vers mindenképpen jó:
Kiknek ízíve vérzik ’s küfzködik bajokkal. 

Mert az Hlyen cadentiás verseknek, ha a’ regi 
magyar íztől mellze távozni nem akarunk , vagy 
mind jambusokból, vagy mind trochéusokból 
kell álíani, és így a’ caesuráig 9, vagy ha az 
utolsó lábnak spondéust engedünk, 10: úgy fzinte 
a’ caesurától fogva a’ cadentiáig, a’ hol az utolsó 
láb megmeg spondéus lehet, hasonlóképpen 9 
Vagy 10 idő - pertzek kívántainak. Ebben az 
utolsó versben tehát meg van előífzÖr az idö- 
pertzeknek a’ bizonyos fzáma; meg van másod? 
fzor a’ lábaknak az eggyenlősége is, mivel mind 
trochéusok; meg van harmadfzor a’ két eggyenlö 
fő réfzre való fel-ofztás is ; mire nézve ama’ három
féle ry thmusoknak, mellyek az efféle versekben meg 
kívántainak, eggyike nélkül sem fzükőlködik.

A’ ki fzavaimat el - forgatni nem akarja, 
éfzre veheti azokból könnyen, hogy én az úgy 
^evezett cadentiás verseknek ellensége nem va- 
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gyök. A’ mit erántok ezen Értekezésemben fzóti 
lók, az valóban fzépíttésekre tzéloz, nem pedig 
gúnyolássokra; ’s fejenként minden állításom, 
melly az efféle verseket illeti, nem elő - Ítéletből, 
hanem az Aefthetikának reguláiból fzármazik. 
Ha a’ caesurán és a’ cadentián ki vili a’ lábak is 
mértékre — jambusra vagy trochéusra vágy
nak véve, és a’ cadentia minden két vers után 
változik, akkor ezek a’ versek, az én Ítéletem 
fzerént, nem tsak kellemetesek , hanem a’ hofz- 
fzabb költeményekre, a’ hexameter helyett, leg- 
alkalmatosabbak is.

Hogy pedig a’ kettős verseket a’ négyesek
nél többre betsülöm, nem egyéb az oka, hanem 
hogy tudom , melly hatalmasan fzokta az érzé
keny füleket az a’ monotonia avagy egyhangúság 
sérteni, melly a’ négy egyforma és egymást kö
vető cadentiában uralkodik. A’ ki ennek az egy
hangúságnak a5 sérelmeit érezhetőképpen akarja 
tapafztalni , énekelteffcn magának eggy ollyan 
musikabéli darabot, mellynek első réíze hat és 
második réfze ismét hat taktusból, és mind a* 
két réfznek az utolsó taktussá tökálletesen eggyenlö 
cadentiából állyon. Illy forma a’ Rátzoknál az a* 
nationális nóta, mellyre a’ köz nép tántzolni fzokott.

Az ollyan versekben, mellyek musika alá 
valók, nem tsak a’ tökélletes rythmus, hanem 
még az is el - kerülhetetlenül fziikséges , ..hogy a’ 
versekben lévő rythmusoknak valamennyi nemei, 
a’ musikában lévő rythmusoknak valamennyi ne
meivel tökélletesen meg eggyezzenek. Elhagyom 
én itt a’rythmusnak egyéb nemeit, és példáúl 
tsak a* taktust és a’ láb - mértéket veízem. Ha 
a’ musikában a’ taktus trochaicus, a’ versekben 
pedig a’ láb-mérték tsupa jambusokból áll, ak
kor a’ rövid sillabák mind hoffzú nótákra, és a* 
hoffzúk mind rövidekre esnek. Ez az érzékeny 
füleket felette nagyon meg-sérti; ízinte úgy, 
mint ha valaki ezt a’ trochaicus verset: Leg
nagyobb hints a Jzabadság > úgy mondaná ki,



&hhál inkább pedig, ha úgy énekelné, mintha 
merő jambusokból állana: Leg - nágyobb kbits a* 

fzábadság. E’ regula ellen hibáztam én is amaz 
énekemben: Thirzis és Kloe, melly a’ Magyar 
Muséumban alvastatik, ’s mellynek tsupa trocheu- 
sokból kellene állani.

Minekelötte Értekezésemet bé - fejezzem, 
fzóllok még rövideden a’ cadentiának ama’ ne
onéról is , melly a’ Németeknél Reim , minállunk 
pedig tulajdonképpen hang - eggyeztetésnek ne
veztetik. A’ cadentia fzélesebb értelmű fzó, és 
valamint a’ musikában, úgy a’ befzédben is eggy 
ollyatén hang • hanyatlást téfzen, melly mivéliink 
az éneknek vagy a’ befzédnek a’ végét, vagy 
egyéb nyúgodalom - pontját rneg érezteti. Hlyen 
a’hexameterben, a’mint már mondám, az utolsó 
daktilo - spondéus; a’ pentametrumban pedig a’ 
végső chorijambus. Az ollyan vers - nemében, 
a’ hol a’ lábak mind tökélletesen eggyenlök, az az, 
vagy mind trochéusok , vagy mind jambusok, 
vagy mind daktilusok’s a’t. a’hanyatlást, avagy 
a’ versnek a’ végét nem lehet egyébaránt meg
éreztetni, hanem tsak egyedül a’ hang-eggyez
tetés által. Ez tehát az illyen esetben, kivált 
a’ lyrikumban, jó fzolgálatot tehet, valamint egyéb
iránt tellyességgel hafzontalan. Ide függeíztem én 
annak rövid regulájit, mellyekre ezentúl az énjö- 
vendöbéli énekeimbe», a’ mennyire anya-nyelvünk 
meg-fzenvedi, magamis jobban vigyázok, ’s mely- 
Ivek a’Magyar Kezdőknek jó fzolgálatot teendenek.

A’ hang - eggyeztetés kétféle: férjfiúi tudni
illik, és affzonyi. A' férjfiúi tsupán tsak egy 
sillabára esik, úgy hogy a’ vokális előtt lévő 
konsonáns, az előtte való vokálissal eggyütt. 
különböző légyen: p. o. vér, ér, fér, tér: birto
kát , falát. De már birtokát és fogát roífz férjfiúi 
hang - eggyeztetés volna, valamint ez is: birtokát, 
éjfzakát. ,

Az aífzonyi hang-eggyeztetés két sillabára 
•sik, úgy, hogy azokban mindenek meg eggyez- 
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zenek, az elöttök lévő consonáns pedig külön
böző légyen: p. o. leg dny, Jzegény. De in ár 
edény a’ d betű miatt nem jó volna; úgy fzinteí 
legény és vőlegény sem jó: mivel a’ két utólsÓ 
sillaba előtt való consonans l nem különbözik. 
A’ férjfiúi hang-eggyeztetésnek az aífzonyival 
való változtatása az éneket igen kellemetessé téízi.

Ez most , beteges állapotomban elegendő 
lehet addig , míg a’ Poézisról , és a’ 
XI us i kár ól többekkel kedveskedhetem. A* 
mi a’ jelenvaló hat Éneknek a’ matériáját illeti, 
reményiem, hogy engemet a’józan gondolkozása 
Olvasó erkölts - rontónak semmiképp’ nem tart, 
mihelyt a’ fzerelem, és a’ fzeretet között, vagy, 
ha inkább tettzik, a’ fzerelem , és a’ fzerelemmel 
való viflza-élés között helyes külömbséget tud 
lenni. A’ fzerelem az embert egéílz’ a’ baromig 
le-alázza; de a* fzeretet ellenben az indulatos 
fzívnek a’ jele, és az efféle fzív nélkül, akár az 
emberi, akár a’ polgári kötelességek’ tellyesílé- 
sében , a’ ritka, a’ renden kívül való, és a’ mint 
nevezni fzokták, a’ bajnoki tselekedetekre soha 
senki alkalmatos nem lehet. Az indulatok az 
emberben ízint’ azok, a’ mik a’ hajóban a’ vitor
lák. Ha ez némellykor hajótörést fzenved is, 
soha bizonnyára e’ miatt az ö ki-fefzített vitor
láit nem okozhattya. A’ kormányos egyedül, 
a’forgó fzél, vagy a’víz alatt lévő kőfziklák azok, 
mellyek ötét az efféle vefzedelembe hozzák. Az 
indúlatos fzív is maga vefzedelmét, vagy leg
alább örökös tehetetlenségét, tsak egyedül a’ 
helytelen , és az indiaiatokat hamis fzínekke! 
festő nevelésben, vagy a’ forgó fzelekhez ha
sonló elő - ítéletekben, vagy pedig a’ romlott 
fzívet az érzékenytől meg nem különböztető scyl- 
láknak üldözéseiben találhattya. írtam Budán 
Júniusnak 24. napján 1791*,

ELSŐ



o ~——.o xvn
ELSŐ ÉNEK.

Laura.

1.

Míg súgva kóvályog az estvéli fzél, 
’s hunyorgva le-lankad a’ ró’sa-levél;

Sír Laura, ’s az érre le-lzegzi fzemét, 
melly gyorsan el - hordgya elölle vizét.

2.

„Ah! így fut előliem az édes öröm, 
„ miólta fzerelmem’ epével ölöm.

„Meg-törte, az Alnok! örökre hitét.
„Örökre! mert másnak el - adta kezét.“

3*
Ezt mondgya zokogva, ’s egy dombra le - dől, 

hol lelke a* fzótlan keservnek hevöl.
ÓhLyánkAÍ mit bánod e’Tsalfa’ kezét?

Nem érez az, a’ ki el-játíza hitét.

MÁSODIK ÉNEK.
Thirzis* sírja felett.

Mit búsolgfz árva fzívem ? 
mit gyötrőd lelkemet?

Ah! fziinny meg verni bennem, 
’s végezd - el éltemet!

Adgy viíTza Kedvesemnek, 
kit bé - föd e’ verem.

Mi hafzna Hetemnek , 
ha nintsen Thirzisem.
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HARMADIK ÉNEK.

jSc -felejts virág.
1.

Amott a’ tsendes völgy’ Ölében, 
hol zúgva goig a’ víz-követs;

A’ parton lengett a’ fövenyben 
egy Ne-felejts.

2.

Ah? benne, a’ mint r’ám mosolyga, 
Laurámnak láttam kék ízemét.

A’ harmat éppen r’a hullatta 
gyenge tejét.

3-
Két tsöppet láttam, mint remegtek, 

óh kedves képzet! ízép ölén;
Egymásba végre mint peregtek 

sík levelén.
4-

Ezt, Laura! néked hogy le > törtem, 
sóhajtva mondtam: Ne-felejts!

Ah! minden a’ te fzíved nékem: 
el ne felejts!

NEGYEDIK ÉNEK.

A' Szabadság.

Leg-nagyobb kints a’ fzabadság ! 
vérrel ízerzik azt a’ nemzetek.

Én is benned , fzép fzabadság ! 
végheletien kintset lifztelek.

A
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.A’ királyi bíborokkal
fel nem váltanám;

A’ világot minden jókkal 
néki áldoznám.

Add, fzerelmes Laura! nékem 
a’ te Izívsdet;

’S ím’legottan el-tserélem 
e’ nagy kintsemet.

ÖTÖDIK ÉNEK.

Jhirzis és Laura.

Thirzis.
Lyánka! valid ki Kedvesednek: 

tegnap Dámvn meg*lopott?
Láttam én az! a’ bokornál, 

’s lelkem Izinte borzadott.
Laura.

’S azt irígyled a’ lepkének, 
hogy virágod’ illette?

Mintha lopni tsa-k te tudnál!
Tsókol Dámon úgy, mint te.

HATODIK ÉNEK.

Thirzis' izenettye.

Ott fzendereg, le dőlve egy halomra;
’S mosolygva nézget a’ virágos ágyra 

hívemnek AÍI'zonya!
Amor*
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Amor’ Követtye, tsendes esti fzellet
Menny, súgd-meg néki: hogy tanyája mellett 

haldoklik páíztora.



Ankündigung

Eines Ortfchaften- Vetzeichnifses der k. k. teutfchen Erbländer zur pofi amtlichen Brief- 

keflellung in alphabetifcher Ordnung,

Der durch ein folches Lexikon anzuhoffende Vortheil ware zu einleuchtend, als dais' 
er dem Scharfblick hatte entgehen können, nach welchem der nun verewigte Monarch die 
Herausgabe zum Beilen feiner Staaten felbft anbefohlen hat.

Schon im Monat Hornung 1788 erhielt die k. k. Hof - Poftbuchhalterei den Auftrag 
dasfelbe fllr die PofUimter und Stazionen zu Stand zu bringen. Die Bearbeitung wurde 
fonach dem Unterzeichneten überladen, und die AnkUndung ftir das korrelpondirende Pu
blikum erlaubt.

Der Vortheil, welcher allen Gerichtsllellen— Kreisämtern— Magiftraten, und je
dem einzelnen Gefchäftsmann fowohl, als Sämtlichen Poftbeamten daraus entfpringet, ift 
in der Hauptfache: richtig (le Beförderung ihrer K°rrejponden^i dann durch eine 
«nrichtige Leitung, es entliehe diefelbe aus Ünwillenheit des Aufgebers, oder des Poilbe- 
amten, verliert der Korrefpondent feinen Zweck, wenn ein der Polt zur Beförderung 
Übergebenes Schreiben leinen Abgabsort entweder zu lange — oder gar nicht findet.

In der Abteilung verhält fich das Werk, wovon zur Einficht hier eine Blattfeite 
erfcheinet, auf folgende Weife.

Erftens. Ortfchaften, wohin Briefe durch die Poiläfliter befiellt worden können.
Zweytens. Länder, in welchen diefe Orte liegen.

Drittens» Entfernung nach den Stunden für einen Fufsboten, zwifchen der Poflflazion 
und dem Befiellungsort.

Viertens, Namen des Pollamts oder der Stazion, w^che den Brief beflellen kann*, zu
gleich find auch jene Orte, wofelbil hch Kreisämter befinden, mit einem 
Stern gezeichnet, und insbesondere werden einzelne Klöiler — Bäder — 
MUhlen — Glashütten — Eifenwerke - Spiegelfabriken — Salzliedereien 
u. d. g. ausdrücklich angezeigt.

Diefes allgemein fllr höchit nUzlich erkannte, und fo lange fchon gewimfehene Werk 
enthält die teutfehen Erbländer: Oellerreich ob - und unter der Enns — Böheim — Mäh
ren — Schlehen — Galizien und die Bukovina — Steycnnark — Kärnten — Krain— Lito
rale und Tyrol, und wird mit Gegenwärtigem auf Pränumcrazion angekUndct, weil fich 
der Herausgeber bei den zu beforgenden Abdrucken nach der Menge der Abnehmer 
richten, und nicht zu wenig gegen fpätere Anfragen — aber auch eine fo koilfpielige Auf
lage nicht fruchtlos unternehmen will.

Das



Das Werk, welches ohne Ünterfchied auf fchdnem weiften Schreibpapier abge- 
drúckt wird, und Uber 240 Blätter enthält, koftet j ß. 30 kr. Wiener Währung, Ohne 
Pränumerazion kann keines, der allenfalls erübrigten Exemplare, anders, als fur a ft 
hindangegeben werden, •

Pränumerazion wird bis lezten Hornung 1792 bey Herrn Hof- und Gerichtsadvokä- 
<en Doktor Unger Nr. 1360. in der Grünangergaße im gten Stock Nr, 8, angenommen.

Bis Ende Juny 1792. wird diefes Verzeichnifs zuverläffig die Preße verlaffen, und 
dann jeder Pränumerant in befagter Wohnung, gegen Zurückgabe feines Scheines, die vo»- 
ausgezahlte Anzahl feiner Exemplaren erhalten, woraus denn folget, dafs auswärtige Lieb
haber wegen Beßellung fowohl, als wegen Ferjendung fich mittelbar durch, ihre 
f reunde in Wien dahin wenden haben,

Wien den 24. December 179L

Fran^ Landfeh au,
k. k. Hof Poßbuchhalterei Raitoffizier.

Gedruckt mit JahnifcUn Schriften*

i örtönatne. Ab Ac AC Ad 5

fanb.
Inifers 
nungtS: ipofrftajion. Crténame. fanb.

(Stiffer;
nungg; ^oßßajioit.

flunben ftunben

A. Achberg. ®teö«marF. Hz-

A bafchin.
Achenrefn. SproF. 2 Rattenberg,

Sß^eün. 5 Plan, Achenthal. bo. 6 Schwat^.
Abdiffendorf, Steperuwrf. 2 Kaisdorf, Achleithen am

M Aberdam.
B Abersdorf.

Abfaltersbach, 
do, 

■ Ablafs.
1 Abfam.

Absdorf

5 Karlsbaad. Otremberg. 9b. Deficit. Stremberg.
bo.

TproF.
4
’s

Hayde.
Mittenwald.

Adalbertsthal.
Adamow. bo.

.31 Jungbunzlau. 
C^aslau.

le. 1 » Silli an. Adams freyheit. bo. 4 Neuhaus.
SWá&rrn. I Znaym. Adamftadt. bo. Budweis.
JproL 2 Innsbruck. Adamsthai. ©djFeften. 5 Jägerndorf.

do. 
do, 

Abßal, 
g Abßetten, 
1 Abtsdorf.

do

9b. Deftrrr. I? Weikersdorf, do. neu ' be. I Wúrbenthal.
bo. 2 f Wilfersdorf Adelsberg. # Äratn. — Adelsberg,
bo. 5 Nikolsburg. Adelsdorf. ^cpFcften. 5 Zuckmantel.

©tepermarf. 7 Ehrenhaufen. Adelwang. Vb. Dtfltrr. 5 Steyer.
51. Deftert. —i Siegkartskirchen. Aderklaa, 91. £)e(lerv. 34 Wien.

bo. 34 Krems. do. bo. 2 Stammersdorf.
1 do. li Zwittau. Adersbach. 2 Trauttenau.

Geffert. 3 Frankenmark. Aderfee. Teflerr. 3 Frankenmark.
£ Abttey. 
g Achau. 5 Brunneken. Adlerberg. 91. Deftert. . PerfcKling.

51. Deftert, —£ Laxenburg. Admont. Stepermatf. 4 Altenmark.

A Ad-.



TUDÓSI T A S.

-Mi , kik Hadi és más nevezetes Történetek tzim- 

je alatt, jártattuk már harmadfél efztendöktöl 
fogva , édes Hazánk javára intézett Munkánkat: 
ezentúl Magyar Hírmondó név alatt fogjuk bo
csátani írásunkat.

Tzéllya ieíTz Magyar Hírmondónknak : 
fzülÖtt nyelvünk fenn tartása , közonségesitése, 
virágoztatása, ’s Nemzetünknél a’ hafznos dol
gok esméretének könnyű, és gyönyörködtető mó
don való terjesztése. Ezen nemes végnek el ér- 
hetését következendő eízközöknek el követése 
által reménylyük, úgymint: — Meg fogjuk írni a’ 
két Magyar Haza ’s más Tartományok külső 
és belső; hadi és békefségi^ ’s Ekkléjiai, és Polgári 
Történeteiket; közöljük a’ követésre méltó nemes 
Cselekedeteket; valamint más réfzröl a’ roíTz követ- 
kezésüeket, és ugyan azért el kerülendöket is; to
vábbá, a’ terméízet, mefterség, és tudománybeli 
újj találmányokat’s fzüleményeket (productumo- 
kat) a’jó nevelést,gazdaságot, kereskedett; és egéfz- 
ségünkfenn tartását tár^yazó dolgokat: holmi mw- 
lattságos ; de nem botrankoztató; ’s íz, és erkölts 
rontó történetetskékkel ( Anekdotákkal) eggyütt: 
közöljük pedig mind ezeket, a’ tárgyakhoz alkal
maztatott tifzta és érthető írás módjával, a’ mil- 
lyenböl tudniillik gyönyörűséget veí'znek, kik már 
a’ nyelvet jól értik; mások pedig, kik még 
most akarják tÖkélleteíTégre vinni, épületet.

Kedd, és Péntek napokon fogjuk minden hé
ten kéttzer Pottára adni Magyar Hir mondónk’ 
kis nyoltzad rétü árkusait. Ha hoRzatska ver- 
fezeíek; újj könyv laistromok; tudófítások ’s érte- 
kezések küldődnek fel hozzánk : azokat tólda- 
lékúl ragafzljuk egélTz , vagy fél árkusokban Mun
kánkhoz, A’ Regementek képeinek küldözgeté

sét 



sét félbe nem fzakafztjuk. Mingyárt elöíTzör is 
a’ Horváth azután , a’ még hátra lévő Magyar, 
*s végre a’ Kémet Regementek’ Képeit fogjuk 
meg küldeni.—A’ jól kéfzültt Órátziókat, ViíTza 
írásokat; Repraefentatziókat; Relátziókat ’s a’t, 
különös árkusokra fzándékozunk nyomtattatni, fel 
jegyezvén minden darab eleibe, kitol, ’s mitso- 
da alkalmatoífágra kéízittetett légyen. Minden 
húfz , vagy több árkusok elibe eggy különös 
Homlok írás, és Mutató tábla fog járúlni, Igen 
fzükségesnek állítják az illyes Munkát velünk 
eg^yütl más jó Hazafiak is, mind az ollyan Ns, 
Vármegyékre nézve , mellyekben nem lehetett 
még eddig egéíl’z virágjában a’ Magyar nyelv 
mind azon oskolákra nézve is , mellyekben 6, 
Felsége’kegyes rendelése fzerént a’ Magyar Ta- 
nátsházi, vagy Udvari írás módja ( Stilus Curia* 
lis ) fog taníttatni, A’ melly érdemes Haza-, 
fiák voltaképpen elő segíthetik ebbéli igyekeze
tünket: tselekedjék ezt kérjük Hazánk javára^ 
’s a’ magok ditsöíTégére: fel küldvén hozzánk 
a’ fellyebb elő fzámláltt írásoknak, akármelly 
nemeit, az azokhoz meg kivántató' fzükséges jegy
zésekkel eggyütt.—-Van minékünk fzives akaratunk 
az elö-fzámlálttaknak , hiv tellyesitése által hafz- 
nálni kedves Hazánk nak : mellyröl voltaképpen, 
meg * győzhetnek kikit avagy tsak azon köl
tséges áldozatok is, mellyeket már eddig tettünk 
mi a’ Haza boldogságáért. Ezekről fzámot fo
gunk adni, moftani íráfunknak , t. i, a’ Hadi ér 
más nevezetes Történetek’ 5 - dik Szakaszának 
a’ végén. Moft tsak e’két dolgot említjük; i) öjra 
log telni ezen 1791 dik efztendö végével, azon 
hafznos, és gyönyörködtető rajzolatoknak fzáma^ 
mellyek ingyen való toldalékul járultak, ’s ja-' 
rúlnak rendes Munkánkhoz: melly rajzolatok 
között van eggy, a’ melly 400; kettő, mellyek 
T50 forintba kerültek , eggy fe kéfzült pedig 30 
forintnak alatta. 2) Az Orfzág Gyüléfe Hiftó- 
riájából ’s az ahoz tartozó aktákból le küldöz
tünk már 87 árkuft , úgy hogy a’ Hiflóriának

, tsu- 



uupán az Errata (nyomtaláfi hibák fel-jegyzése) 
hí ja még: az aktákból lints több bátra húfz ár- 
kuíbknál: azokat is eggynehány hetek alatt foly* 
várt le küldözgetjük. Meg küldjük ezen Munka 
mellé azon ízálák ( paloták ) ábrázolását is , 
mellyben mind Budán mind Pofonban tartatott 
az Orfzág Gy üléfe,

Ezeket ’s ezekhez hafonló több áldozatain
kat fzívbélj örömmel nézték ’s fogadták fok jó 
Hazánkfiai. Fájlallyuk, hogy pémellyek meg nem 
gyözettethettek egéffzen, és vóltaképpen nemes 

• gondolkozáfunk’módjáról. Ennek okait nem tud
hatjuk : annyit ugyan tsak értettünk , hogy fokán 
úgy gondolkoztak mind Magyar, mind Erdély Or- 
fzágban , hogy mi fzóról Izóra ki írjuk a’ Ma
gyar Kurírból a’ fzép dolgokat. Ezen gondolat
ra a’ vitte őket: hogy a’ mi Munkánkban is lát
ták azoknak nagy réfzét , mellyeket a’ Magyar 
Kurírból olvaftak. Mi, az illyen értelemben lévőket 
tsupán arra kérjük, nézzék meg mind a’ mi mun
kánk árkufainak; mind a’ Kuríréinak Dátumjait 
(ki adáfok napjait):mindenkor későbben fogják azt 
fél héttel találnia’ Kurírban, a’mit már azelőtt 
eggy Fóliával elébb olvaftak fzóról fzóra a’ Ha
di és más nevezetes Történetekben. Bizonyoftan 
tehát a’ Kurír ki adója írt ki a’ miénkből egéífz la
pokat, Leveleket, sőt fél árkufokat is magok 
valóságában: nem mi az övéből, — Minthogy 
ez igen fzembe tűnő dolog : arra nézve példák
kal nem is fzükség világosítanunk, Meg nem 
állhatjuk azonban hogy vagy három példáját 
ne emlittsük ollyatén ki-iráfainak, mellyek egés- 
fzen illetlenek eg^y nemes fzivhez: p. o. Sok Fő 
Tifzt Urak botsatották hozzánk betses Levelei
ket a’ tsata helyeiről : ezeket a’ Leveleket úgy 
közlötte ö a’miénkből, mint ha tulajdon ö ma. 
ga vette volna. — Midőn a’ Kerefztes Dámák 
rendjéről írtunk , jelentettük volt , hogy eggy 
nagy Dáma nekünk méltóztatott meg-mutatni a’ 
maga kerefztyét. Ezen fzavainkat is úgy tet- 
ö bé a’ Kurírba, mintha az említett Dáma néki mu
togatta volna a’ kercfztet; a’melly Dáma pedig azt 

lem



fem tudja felőle , van e’ zá’ Világon» vagy 
Fem. Az a’ Méltóság fem esméri ötét, a’ki hoz
zánk vif éltető kegyefsége fzerént maga mutogatta 
meg minekünk azon emlékeztető pénzeket, mek 
lyeket a’Aápolyi Felségek tifzteletekre veretett 
édes Hazánk: mégis az azokról tett elő adóiun
kat is úgy iktatta Kurírjába, mintha vele koziötte 
volna azon kegyefségét az említett Méltóságba’ mel
lyel velünk tapal'ztaltatott.----- Az etféléketéppen 
azon ízívböl tselekedte ö a’ mi sérelmünkre: mint a’ 
minémüvel fukaí'ztotta volt a’Tudófokát 
arra a’ panaízra , mellyel lehet olvasni a’ Szomorú 
Játékok' Elő Bcjzédjében, t. i. hogy Hazánk, va
lóságos javára tzélozó fzíves igyekezetünket aka- 
dályoztatháíTa , ’s abból tsúfot üzheífen. Kén té
lének voltunk tehát végre a’ F, Kantzellária eleibe 
terjeszteni a’ dolgot: melly is kérésünket méltó 
tekintetbe vévén , által küldötte már azt re
ményiéit válafza mellett az Alsó Auftriai Kor
mány-Székhez.

A’ kik meg akarják fzerezni magoknak Ma
gyar Hírmondónkat: ne terheltefsenek öt forint 
elő pénzt illy tzim alatt fel küldeni. Ts, és t 
K. Fö Pojia Hivatalhoz'^ vagy An die K. K. Zei- 
tungs Expedition Pio Magyar Hírmondó å Pien- 
n9, — Az érdemes Polia Meiler Uraknak, a’ 
kik Munkánknak rendes meg küldésében , haza
fiúi fzivefséggel fáradoznak: ezentúl is ingyen fog
juk jártatni íróiunkat.

$ * $ .. ,A’ Hadi és más nevezetes Történeteknek öt 
Szakaszairól jelentjük, hogy azokat öftiveséggel 
meg lehet ízerezni három aranyokért. A’ Rajzo
latoknak különölen eggy arany az árrok.

Az Orlzág Gyüléfe Hidóriájával, ’s az ahoz 
tartózó Aktákkal is fzolgálhatunk különöfen, nem 
fokára. Az órrokat olly óltsóra fzabjuk, valamit 
lyenre tsak lehel, ' ,

A’ kik még tartoznak Munkánk’ árrával < 
méltóztaílának kötelefségekröl voltaképpen meg 
•mlékezDi.

! KÖNYV->
TARA J
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